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Erste  Abtheilung 


hcrMsgcjebeB  V4»u  Alfred  Fleekeisei« 


Homerische  LiUeralur.  ^ 

BrBlerArtikel:  Aosgaben  und  BearbeitaDgeo  aotiker  Commenlar« 
so  Homer  und  Gesobicbto  der  bonerucben  Poesie  im  Altertbam. 


1)  Scholia  Graeca  in  Homert  Odysseam  ex  codicihus  aucta  et 
emeiidala  edidit  Guilielmus  Dindorfiu  a.  II  lomi. 
Oxonii  e  typograpbeo  academico.  JÜDCCChV,  LXll  u.  S44  S. 
gr.  8. 

Gegen  die  von  BuUmann  1821  veranstaKele  Sammlung  von  Scho- 
lien zur  Odyssee  gebalten  zeigt  diese  Dindorfsche  einen  erheblichen 
Zuwachs,  nichl  bloss  dem  Volamen  nach  (bei  Butlmann  561,  bei  Din- 
dorf  732  Seiten,  beides  ohne  Anhang  und  Register  gezählt),  sondern 
auch  in  Hinsicht  auf  den  innern  Werth ;  denn  die  beiden  hinzugekom- 
menen eodd.  H  ond  H  sind  die  besten  von  allen.  Der  Harleianus  (be> 
kanntlich  ediert  von  Cramer  Anaed.  Par.  III  411 — 512),  den  der  llg.  an 
sehr  vielen  Stellen  noohmala  eingesehn  bat  (S.  VlU),  isl  der  Tprzüg- 
liebste.  Der  Marcianus  (613),  von  ^Cobet  Terglicbeo,  entbilt  gnia 
Scholien  an  den  ersten  Yier  Bfiebarn,  obwol  es  geradem  MeherKeb  isl 
ibn  selbal  in  dieser  Partie  mil  dem  Yen.  A  (454)  zur  Iliaa  vergleieben 
zu  wollen;  sa  den  apAtam  Bflokern  gibt  er  aosser  Varianten  von  an* 
bekannter  Herkanft  so  gnt  wie  niehts.  Aoeh  der  Hamburgensis  (bei 
Dindorf  T) ,  grossentheila  yon  PreUer  heransgogaben  in  swei  dorpa- 
ter  indicas  leelionom  von  1839,  ist  von  D.  nodimals  genan  Terglicheo. 
Sein  Werth  fdr  wissensebaftliebe  Erklimng  nod  Erltik  isl  gering; 
vgl.  S*  IX — ^XIL  Ausserdem  sind  nook  ans  folgendes  Hsa.  Sebolien 
binzogdtommen:  l)  R,  in  Florens,  sn  den  ersten  4  BOebeni,  von  Co« 
bei  ezeerpierl;  2)  D,  in  Paris,  aablreiehe  Sebolien  sn  a—y^  weniger 
sa  d — X,  spater  fast  gar  keine,  von  D.  vergltehen;  3)  S,  in  Paris, 
Sebolien  bis  y  48,  exeerpiert  von  Cramer  Aoeed.  Par.  III  303-410,  von 
D.  nen  vergliehen;  4)  N,  in  der  Mareiana,  von  Cobet  exeerpiert.  Die 
wissensebsfUicbe  Ansbente  dieser  vier  Hss.  isl  insserst  gering;  S  bat 
einige  gute  Sebolien  mit  M  gemein.  Ueberdiei  bat  D.  einen  eod.  Bod« 
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leianus  collaiimiierl,  der  mit  der  Hs.  follkommcn  übarwastimml,  tmm 
walcher  die  sog.  Scliolien  des  Didymos  in  dar  Aldiaa  Toa  l&as  aUm* 
nea.  *)  Ans  eint  r  Vergleichung  dar  8aliolien  zn  den  drei  ersten  Bft- 
ehm  (8.  ^ViiI--XXVI)  erh&lt  man  einen  Einhiick  in  daa  VarfibrM 
daa  Raraoagebers  (Asulanai)^  dar  sich  zaMraiahe  Abweichnngen,  Ans- 
.  laaaaagas  «ad  laCarpolationaB  a«a  Baalalhioa  aad  andara  &m.  arlaa^l 
hat. 

Waaa  dar  0f.  aiab  darch  dia  Varaiaignng  diesaa  IMter  eatwa- 
dar  laralraataa  odar  faas  «abakaaalan ,  aaai  TMI  warthrollaa  llal»> 
riala  atlardmga  aia  waaaatliahaa  VardlMal  na  dia  liaaiarlaahgi  8t«- 
diaa  arworbaa  hat«  ao  wird  daasalN  dodi  dareh  dia  Att  wia  ar  Wi 
dar  Haraasgaba  a«  Warlia  gagaagaa  ist  aakr  gaaahHllarf .  8aia  Tar- 
^  flilvaa  talgt  aiaa  dbiranaiklidha  NlakMMaaf  der  Aaaprid»  dia  das 
■  Fobiieaai  sa  aiaabaa  baraebtigl  itt  Ea  iat  wo!  I;daa  aaarJiMa  Frae- 
taaaioa ,  dasa  ia  aiaer  aaaan  Aasgaba  dar  Soboliaa  daa  aaa  Uaaag»- 
komaiaaa  bitta  flbarsiehllicb  basaiebaal  wardaa  aotlaa:  aailatt  dami 
aiaa  aaa  abanaala  gaaöthigl  iai  dia  gaaaa  8aai«laaf  darabaagahaa^ 
an  aaa  diasan  Waal  aiaa  klaiaa  Aaaabt  braaabbarar  BanarkaagM 
baravaxttlesea.  Yial  tebilnnar  abar  iaf  folgaadea.  Mabrara  Collalio- 
Ml  aiad  aral  aaah  Baaodignng  daa  DraiAca  aagaalalll  aad  Ibra  Baaal- 
lala  ttiaila  in  dia  Varrada,  Ibaila  ia  dm  Aabang  gebnabt  Bai  jedor 
Blalla  daa  aad.  T  naaa  naa  aiaa  innar  aoab  biataa,  aad  bat  Jadar  daa 
aod.  H  aaw.  vora  aaebaoblagaa !  Diaa  iat  doab  aiaht  viai  baaaar  aia 
wann  dia  Sehöliea  aoeb  ia  rerscbiadaaan  Bttebara  aafgaaoaht  wardaat 
Bttatea. 

Was  dar  Hg.  zur  Emendalion  nnd  Erklärung  gethan  hat^  trüi^t 
durchaus  den  Charakter  des  Kufalligen  und  gelegentlichen.  Dns7.  ein 
Gelehrter  von  so  umfassender  Bclesenheil  vieles  verbessern,  zweck - 
mäszig  commcnlicrcn ,  mit  verwandten  Stellen  belegen  und  erlanlern 
werde,  konnte  mau  n  v\ai1en.  Aber  auch  olino  die  unbillige  Forde- 
rung üincr  völlig  consequcnl  und  gnindlich  ausgeführten  Bearbeilnng 
zu  macbcn,  musz  inuu  doch  sagen  dasz  sich  Hr.  D.  auch  diesen  Theil 
seiner  Aufgabe  gar  zn  leicht  gemacht  hat. 

Vielen  wird  es  erwuuäclit  sein  die  Bedeutung  des  cod.  31  für  die 
vier  Hauplrojfimenlatoren  üb(  rsdicn  zu  können.  Ich  sehreibe  deshalb 
die  aus  ihren  Büchern,  soviel  sich  beurteilen  läszt,  ohne  wesenl  - 
1  i  che  Ac  D  d  c  r  u  ng  des  Ausdrucks  in  M  ubergegangenen  Stellen 
her,  die  ich  bei  der  l)urcli>itiit  bemerkt  habe,  ohne  dasz  ich  ihre  V(UI- 
SiiiiiJigkeit  verbürgen  kann.  Viele  werden  mir  jedoch  nicht  entgitngen 
sein,  und  die  Znsammcnsfellnng  wird  In  in  eichen  den  Werth  des  eod 
M  zu  bcsliinmen.  Ich  schreibe  nur  solche  ;nis  ,  die  cod.  M  nicht  mit 
andern  gemein  liat,  dn  es  znnBchst  darauf  ankommt  zu  zeigen,  was 
wir  ans  ihm  neues  erfnhren  haben. 


*)  Eine  ITs.  der  Scliollon  dos  Didvmos  zur  lllas  (Val.  910)  hat  vcr- 
gUchea  und  i^ok>ea  daraus  rnkgetheilt  ü.  Woiff  im  Fbihrfogus  UL^S. 
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ati^ti'ov  Ss  TO  vooif .  ...Jt'  €üv*O3v0C£vg  av-cog  üöccyfxcct  Xiyoüp  (f  121) 
tlkg:nk6isivoi  xaiccptvvoogiGTt  d-  e  o  v  g.  Di©  Lücke  ist  et- 
wa zu  cff^änzeu:  xal  6 iaoaq>£ivai  to  ii'ravd^a  xecpaXaiaöcog  Xiyo^Evov. 
Uebrigtua  ist  hier  wol  Didymos  und  Arislonlkos  zusammengeflossen.  | 
lieber  «  97  (M  T)  s.  unteti.  [  a  117  öojttaaiv:  yg.  xal  xttijiaiSiv  iv 
zaig  eir.cfior^oaigl  |  a  260  xai  xetüs:  ix  TtXiljQovg  6  xal  OvvÖEGfiog.  j 
a  .^00  6g  Ol  nute  (ja:  avev  tov  0  6  A^ldTOt^iog^  o  ot  natiqa  (so 
Bekker).  |  3H  «  x  lov  x  a  :  ovroy  youcpH  'Piavog,  [y^arpErat  6h  %al 
utKOvra.]  Im  Text  steht  axiopta;  im  Harl.  (Vorr.  S.  XLVl)  im  Text 
ayJovza^  am  Haudc  ^Luvog  yQ.  aimvia.  Dies  ist  vermullich  das  rieh- 
lige.J  I  y  275  ^Xkezo:  ^Ictxwg  to  ^Xmvo,  ovTt  ijXTCSto.  \  y  349  fS  ovt$ 
llatvai  Kai  (jjjy  ea  7t6  X  X^  ivl  oHx  (o:  ct[*AQtCTa^ov  f  OVXiy  ttS 
6s  (poevXotSQaL  (o  ovie  (so  Bekker).  T^voöozog  de  *a  ovnsQ  ^^Aarvat 
xai  Kf^fiata  noXk*  ivl  otxm^  axaCf^,  |  6  12  'EXiv^  de  d'eol 
fovov  ovxst  i(pai,vov:  iv  ttJ  xcna^Pictvov  Hid*Aifi0Toq>avfiy*KX^ 
vr^g  ovv  Tt5  <y.  I  198  ov  rig  0aiijx(av  tov  y  T^eta$  (Bekker): 
tode  y  i^sxai  Aglaia^xog,  |  t  73  itQOSQvcaaiiev:  nQOSQiaea- 
l»e  V  dm  zov  e  ^Affiozuf^og  (und  Bekker).  Vgl.  Eust.  p.  16i5»57.  |  «  ödS 
TQi^l/ai  in  otp^aXfiia:  kit  6(p&aXii^  dia  zov  n  A(^[cza(^jfiQ 
(Bekker  iv).  \  i  383  iya  6^  icpvmg^sv  aeQ^elg  (Bekker):  i{fet^ 
c^tlg  'AifU[t€Hfp>9*  I         »ai  tov"  iyd  (Bekker):  »ui  toxi  di} 

Arisleaikos.  a  337  Ori^u^  itokka  yaff  SXla  j3f  orcov 
OeXxzi^Qta  olda^:  i^og  '0(ififft9iov  ino  xw  yctf^  &ii%H^ut,  MS.  j 
ß  42 :  itoffriov]  ort  nqog  ro  ngmov  xa^u  nqmov  aw^ifiev  (vgl, 
30  ff«)«  cnaviag  mul.  \  [fibb  oi  6*  ilg  r^fiezigov  TCfoXsv^ 
fgBvoi  {f*«f «  ndvza:  am  xowov  «o  «vtqof'  ^  ivtl  xov  dg  riiii- 
%i^v  ^Axxumfj  wg  aXk'  ay^  oiazevüov  Msviliov  {J  100)  dvzl 
xov  MiviXaov,  Vgl.  Arislou.  S.  21.  Dasz  dies  von  Aristonikos  sei, 
ist  möglich,  aber  dann  ist  es  jedeiiralls  abgekürzt  und  wabrschcinlioii 
entstellt.  Noch  unsicherer  ist  des  Soho4ioa  ß  910.)  |  ß  404:  Znpfoöinog 
tinfing  u^itu  avzop*  \  y  ayOQsv  (o:  S  ivusxmg  avxl  xov  ftiiXawoQ 
ofo^cvtfte. J  /  276  djid  nkiofiev:  ZtjpoSotogi  vanXiofjiSv^  xaxöig' 
i)ft/tKy}g  ytt^  tw  si$  T4fo(a»  nlovv  ttvMUow  fff^Cv.  \  y  362  olog  yi^ 
lß§vu  total  y  E QalzsQog  iv%oittti  clvtt«:  avxl  roxi  iitkov  fov/a* 
^atog'  %ax6g  de  Zuivoäotog  yi(fcdtaxo$  yq.  Der  codex  bat:  Z.  yt^ahi^  * 
^  yQ,  Die  Verbeseerueg  bat  schon  Cobel  genaoht»  |  6  6  xov  o  iv- 
Qov  öaivvvza  ya^tov  noXXoiC iv  itrjatv:  Scn€Q  dXXayov  ^ptfilp 
'<Of«f}fog  xifv  iTtl  zE^eml  zivt  ev(d%iav  (Lehrs  Arist.  S.  153),  oiif »  tmA  . 
W¥  yäftov  M  y«(iüv  daSxu.  Vermotlich  von  Arislonikos,  aber 
wol  im  Ausdroek  etwas  verändert.  |  d  29  ij  dXXov  ni^nnai^iv  Ixa^ 
vi^iVf  og  %8  gitXriay:  ozi  inl  zov  ^svl^eiv  z6  tpiXstv  zi^iqci  (dies 
•ack  B).  nuQiXÄH  o  xi.  |  d  248  og  ovdev  xoZog  ii^vi  xo  ölv  nw 
(liliccs.  I  783  m^og  dosta»  oSxog  o  cxljpg  ist  nicht  tod  Aristo*- 
atkos.] 

Berodianos.  [ari.  lieber  das  Scbolion  ta  ftot,  schon 
bekannt  ans  Choerob.  p.  20, 10  6sf.,  rgl.  Lebrs  qaaest.  ep.  S.  105.]  | 
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u  162  KvX!  V  ö  i  l:  itu^a  x©  itoiift^  ßdQvvetai  asl,  6}]kov  in  lov  tc^o^ 
nQoytvXivdoucvog  (cod.  TTQOy.vXivöofUvüg)  Kai  rjxs  xvkLi'do- 
(livfi.  Vgl.  zu  P68H.  1  a  170  7rot>£  V  slg:  iyaliihv  liiv  ug.  (Vgl.  7t, 
liov.  44,  21.  Lehrs  Herod.  S.  14ä.)  akX'  ovx  iydQU  T7]V  Ovk- 
Xaßtp'-  TcvQQtxuiKt}  yaQ  iözi.  \  a  212  ovt^  ifih  xeivog:  TtXriqiiq  t]  i^h 
a  vi^ovvfÄLa  •  TtQoq  yctQ  avTiöutatoXriv  nccqdXvptxai.,  |  «  27ü  öaavvfzut  to 

Vielleicht  mg  to  UqCuI  Vgl.  zw  N  b^.  \  ß  88 
ri  tot  JtEQt  XFodsa  olösv:  ov%  avcctsx^emiov  tt]v  m^i'  iari  yaQ 
TtSQLoiSev,  Vgl.  zu  K  247.  Lehrs  qii.  ep.  S.  97.  \  ß  ^9  i]öfi  ya^  Tgi- 
rov  iatlv  ii og^  ta^a  ö^eloi  rizaQzov:  Troons^tOnaCxiov  %o  elöi' 
ai]^atvu  yuQ  TO  ÖLsXsviSsxai.  \  ß  110  zavxa  ftfv  ovx  Vfiiag  exi 
Xl^ßOfiai  :  7taQOt,VT6v<og  [\n^.  rj]  vaiag  avtmvv^icc'  avxiSLaGralrixij 
yaQ  ianv.  |  j3ö25-328:  o  ^ev  ngcoiog  ij  jtiQiöTCcixciL^  ot  öh  i^ijg  frjrrn  rfg 
iynXtvovrat,  TtXrjv  tov  6(vxiQOV^  og  o^vvfTCd  Sia  zo  xivag.  \  ß  610  a  Aa- 
krjC'^ciL:  nQOTtaoo'^vxovoig'  SrjXoi  yitfj  to  Tilaiäad'ai.  MS.*)  |  y  16^ 
X  (0  G  rp  e  (üv:  iyuXixLüi}  (xev  t}  crgpfwv  o^cog  to  t«  rcnXiv  ne^iönao^i'- 
OBTccL.  **  )  I  y  149  "draaui'-.  Jcf(Ti'i'fT«t *  ov  yaQ  zov  iozTjXEtOav  ixst, 
Diiidorf  hat  avil  vor  jou  L'mgeschoben ,  wodurch  Hcrodians  Anmer- 
kung in  ihr  tiegentlieil  verkehrt  ist.  Sie  lautete  etwa:  öaavvexai'  to 
avio  yuQ  TW  iarfjy.ELöav  iQxlv.  Vgl.  zu  M  55.  '  ^  8  l'njüiv:  t^nXwg 
ixriGiv^  eizB  inl  zov  noXirov.  hte  ircl  fndouv.  Zu  diesem  Fragment  vgl. 
Herodian  Z239.  ]  ^ 26  icodEi  to  zoiöe  7taQo^vioviiiioi\  iva  i^orrd-ij  Svi^ 
.  xov.  Vgl.  Lehrs  qu.  ep.  S.  133.  (  ^28  ccXX'  ein  £t  o  9  cjtv;  iyxXi- 
tiov  TO  a<pmv^  Tva  x^lxov  yiv7p:ai  nQoacoTCov.  Vgl.  zu  &  402.  |  ^  114 
Harl.:  xo"AXtog  nifonaQo^vvszai,  cog  xh"AvLog  Bivtog K^6vt.og{y%\,  zn. 
B  495).  Marc:  xo  AXiog  nQonaffo^vvEi  i]  Gvvrj^rjg  avuyvoaaig.  ^H^ao^ 
dtcevov.  I  t  445  Aa^ftw  axEivofievog:  ot  TtaXaiol  (paßt.  KaXXiov  iv- 
tavd-a  Xaiv(p  xcaa  'HQtodiavov,  Dies  Scholioii  steht  in  M  von  zweiter 
Hand.  Im  Et.  M.  558,  24  wird  die  Lesart  Xaxv^  dem  Seleukoa  beige- 
legt. Ob  Herodians  Name  richtig  sei.,  ist  sehr  sweifelbaft. 

Ni  kanor.  ß  ]0:  to  ^^rjg'  ßrj  ^'  Tfi^v  sig  ayo^^  ovk  olog'  ta  dk 
SXla  dia  fiißov.  U  [  ß  97 :  to  i^g '  fil^ivBxe  ftooxi  ^pa(fog  ixxtXiöt». 
Auifff^  T^Qm  rutj^iov  *  to  6h  fii}  (mi  fUTafuoiU«  (aic)  v^ua*  il^m  iti 
fiioüt;.  I  371 :  0  axlxog  9tal  xotg  inofiivotg  nal  xotg  ^ovfAwg  diTMr- 
rai  avvtasua4hu.  II  8.  |  d  149:  »a^'  %f  diaozalviwf  «edcg,  Tß^^f 

Dies  dürfte  ziemlich  alles  seil  WM  wir  io  Bemg  auf  die  yier 
Hauptcoromeotatoren  aus  cod.  M  aeoei  erfahreo;  mch  den  4b  Bach 
hören  wie  gesagt  die  Excerpte  aas  ihren  Bachern  so  gut  wie  ganz  aat 
Man  sieht  wie  gewaltig  diee  gegen  den  Ven.  A  zur  Ilias  absticht.  Dort 
wörtiiob  anageechi^iebeDet  ran  Tbeii  aehr  lange  Stocke,  die  eiaeB 


*)  Der  Sinn  ist  dass  aXäXrjad'ai  wegen  praesentischer  Bedeatmig 

proparoxytoniert  wird.    Vgl.  Herodinn  7m  T  335  nnd  ft  2S4  (Q). 

**)  Der  Sinn  dicsi  s  Uriicbstiiclv.'^  ist  nicht  klar.  Es  scheint  sich 
darauf  su  beziehen,  da^z  xoi  iu  der  Üüdcutiuig  'dcshalU'  nicht  bou~ 
dem  ttS  ge6cbriebea  wurde.  Vgl.  Apolton.  adv.  612,  12.  Io.  Alex*  31. 
BatL^Ml. 
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förtlaafendeii  Connenlar  biMen;  hier  kurze,  abgarisaene,  stim  Theii 
darch  ihre  Kfirae  Qoyeralladliehe  Notisen.  ^ 

Ana  den  Hamhorg; (T)  bebe  ich  folgendea  berfor.  Einiges  hat  er 
Bit  M  gemein,  wie  daa  in  S  nnyollstfodiger  erhaltene  Scholion  «  97  « 

Mina     Tiyv  MMSCakimt»^  ovd*  ^earv.  wd  wig  ihfiiiatg  fiaKXov  a^- 
fMC«  itd  EQfiov*  Idtav yif  «vrov  totüvtoig  inoö^fiaci  xQtjaüca  y.cd  ^ 
tov  So^og  avaXiplfig  ngog  ovdhy  ivayxahv.  Abgesehn  von  den  Feh- 
lem der  Abschreiber,  die  ich  nicht  verbeasert  habe,  sind  die  Worte  des 
Didynoa  nnd  Ariatonikoa,  aaa  denen  daa  Scholion  zusammengeflossen 
iat,  wenig  enlatellL  Vgl.  Ariston.  «  99  vulg.  Ebenso  ist  folgendes  in 
I  nnd  T  ^^17 — ^21  ^wtfi  toig  9  cxliovg  xovtcvg  fi^  dvai  tov  'Oft^gov, 
oUa  tov  ^A^tuqxov  Bwar  ans  Athen.  IV  181  (vgl.  zu  Arision.  A 
4T4)  bekannt,  aber  bia  jetat  ana  keiner  Scholiensammlung ,  das  Scho- 
lioa  rerrith  durch  seine  Fassung  spate  Entstehung  und  ist  wol  erst 
■itlelbar  anaalten  Quellen  abgeleitet.  Zu  der  Kritik  des  Z(  ilos,  die 
sich  auf  anslösziges  in  den  Sitten  der  Pöiter  und  Heroen  bezog  (Lahrs 
Ar.S.  208),  erhallen  wir  einen  n^nen  Beitrag  in  T  zu  ^  332  (der  cod. 
iat  am  reichaton  an      «,  a.  Prellers  Vorr.  S.  X) :  imu^a  61  amotg  o 
ZtUlog^  Stonov  stvai  Hymv^  ysXav  ^Iv  ttKokaatcog  tovg  o'sovg  inl  roig 
totovroig^  tov  S  EQ^t]v  iv^iad'Oti  ivavxlov  tov  nccxQoq  Kai  twv  «aäojv 
o^Anmv  iMü^m  avv  'A(pQo6tTri.  Vgl.  Prellers  Anm.  |  ^  557 
fovro  ^MTve^ov  ow  iKviromarai  17  nXavrj-  du»  arj  x^t^^hv  rag 
xmv  xvßtgvijTÖSvj  ccXX^  uvrcig  tov  tc/.ovv  IniöxctG'&ui ^  was,  frei- 
lich abgekfirst,  aas  Aristarch  geflossen  isf,  s  Iclii  s  S.  254.  Die  Atlie- 
tese  der  Verse  ^  564—571  war  schon  uns  Schol.  Q  zu  v  173  (Aris-  . 
tea.)  nnd  Bast.  1610,  46  (to  Tiaxa  rbv  xQ}]Gaor  yomiov  oßsXlamvg  tin 
iura  uctigwv)  bekannt:  in  T  ist  aber  das  Sclioliuii  det*  Arislonikos  we- 
nigstens tbeilweise  enthalten:  t\^iiovi'iuL-  oix£i6x€QOv  yag  Iv  xoig 
l&ijff*  orav  töoxsi  xtivvavv  arcoXc^.iO'wt.iiuijv  vrco  xov  noaudojvug,  [ins. 
mexi  avafitfivriaKo^'xai  oder  derf,^l.]  in  tov  anoxeklc^axog^  äcnsg  o 
KvxXaup  V7tb  xov  .  .  ccvcquiivtjaKnai,  Kai  f]  Kigaii'  y  av  ^OSva- 
ae  vg  ioal  (x  330).  xoi  ivtccv^a  öe  mckLKloyuvvxai  (nicht  ot  Oalaxegj 
wie  Preller  meint,  sondern  01  011701).  €1  6^  l'aad'S  ^OdvCüivc  tov  yov- 
(fuov^  Ol'/.  c(v  ctVTOig  iiir]vv66  xa  vTteg  avxov,  ovot  AXy.ivooq  fTtfjtti^fv 
itvxov.    Dai  Scholion  t>  581 ,  das  die  Erklärung  der  Glossographen 
von  Ttrtoq  enthält,  ist  verderbt;  vermutlich  ist  es  so  zu  lesen:  catp^ 
i%  xuvxüv  diikovica  oxl  rcrpq  ov  xar*  incaw^ilav  (?)  oLKelog  7/  gilXog 
1}  kawog  (cod.  o:lX'  irßt^ü^),  oi)g  ot  noXXoi  töv  yXüi(SGoyga(pmf.  int' 
(pigti  yotn\  )]  Ttuv  Tig  Kai  ixaigog  avrjg.   Zu  i  6  wird  unter  den 
Lytikern  Seleukos  geun nnt.    Das  Scholion  i  59  %Xtvav:  xXLOijvat 
tfvuyy.aaav  ist  aus  Ariston.  abgeleitet,  vgl.  zu  Arision.  £37,  was  ich 
beispielsweise  erwähne;  denn  dergleichen  enthäU  der  cod.  wie  alU 


*)  KrwUlinnng  verdient  dasz  M  zn  a  58  in  dem  mit  Q  gemeinsamen 
Si  hol  011  den  Namen  o  XiiiQis  (»o  Cobet  richtig  für  6  Xuf^tg)^  den  Q 
«Lsl&s^t,  bewahrt  ixuL. 
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•ndera  aiieb  iilehl  wenig.   Za  »  495  wird  der  Historiker  Ariaetbos 
ciüert. 

Ei  wire  iasserst  wamicbeiiewertb ,  das^  jemand  eine  neue  Aas* 
gäbe  der  sftmlliehen  Sebolien  aar  Odyssee  veranstaltete,  der  sowol 
di9  Beraf  und  die  VorlKenntaisse  dasn  bitte  als  aaob  su  der  gewalti- 
gen vnd  aifibseligen  Arbeit  entseblossen  wöre,  die  ein  solches  Un- 
lemebnen  erfordert»  wenn  es  einen  wirküoben  and  wesentlichen  Fort- 
acbritt  bewirken  soll. 

Erst  naeb  der  Beendigung  der  obigen  Anseige  habe  ich  erhallen: 

2)  Üeber  die  II  and  Schriften  der  Scholien  zur  Odyssee.  Von  Max 
von  Karajan,  (Aus  den  Sitzungsberichten  der  kais.  Aka- 
demie der  Wiss.  von*  1 856.)  Wien ,  aus  der  k.  k.  Hof  -  und 
Stnatsdruekerei.  In  Conunisiioa  bei  K«  Gerolds  Sohn«  1 857. 
53  S«  gr.*8. 

Diffio  sehr  sorgfiiKi":  gearbeitete  Schrift  bietet  eine  willkom- 
mene und  interessante  IJcbcrsicht  über  die  von  Dindorf  cdiürkn  Hss. 
und  ihr  Verhältnis  zu  einander.  In  einer  sehr  ZNveckinääi&igen  Tabelia 
bat  der  Vf.  S.  10  den  Inhalt  der  elf  Hss.  onschaulich  gemacht,  die 
(aaszer  den  wienern)  ganz  oder  theilweise  heransgc^cben  sind.  Von 
diesen  ist  der  Laurentianus  (K)  der  unselbständigste:  unter  den  ver- 
öfTentUchten  91  Scholien  ist  keines  das  sich  nicht  auch  in  andern  llss. 
findet;  der  Harl.  (II)  dagegen  der  reichste  und  selbständigste:  denn 
1553  Sehülien  liudtn  sich  nur  in  ihm  (S.  Ii).  Ilr.  v.  K.  schlieszt  mit 
Recht,  dasz  die  Us.  aus  der  er  gcllo^jjLti  ist  den  Grundstock  uri>t  i^r 
Scholiensammlungcn  zur  Odyssee  liildo,  weil  l). seine  I.iicken  nicmnls 
aus  andf-rn  llss.  ergänzt  werden  können,  2)  eine  grusle  Anzahl  von 
Bemerkungen  sich  in  II  und  einer  andern  Iis.  allein  tiiidet,  als  sulcho 
zweite  aber  alle  bekannten  Hss.  erscheinen  (S.  11- — 14).  Das  Scholion 
aber  zu  o  lüü  p.  608  ,  3,  worons  ilr.  v.  K.  (S.  14)  luigert  dasz  die 
Schoiiensammlung,  aus  der  H  stammt,  nuch  einen  Commentar  zur  llias 
umfaszt  habe,  beweist  weiter  nichts  als  was  wir  sciion  wissen.  Es  ist 
huchsl  wahrscheinlich  aus  llerodians 'O^vffcJfmxiJ  TiQ^auäla^  der  sich 
darin  auf  die  '/Atax^  n^.  beruft.  Dasz  aber  dem  Harl.  eine  syslema- 
lische  Conlpilalion  aus  den  vier  Commentatoren  zu  Grunde  liegt,  i:st  ja 
bekannt.  Der  Marc.  (M)  bat  'JOH  ihm  cigenthümliehe  Scholien,  was 
sehr  viel  ist,  da  der  Commiiilar  wio  bemerkt  nur  cc — Ö  umfa8zl(S.  15). 
Den  Hamb.  (T)  hat  Hr.  v."  K.  nochmals  verglichen.  Er  setzt  ihn  ins  13o 
Jh.;  vieles  hat  er  mit  H  und  M  aus  derselben  Quelle  geschöpft;  am 
selbstundigsteu  ist  er  zu  -0'  t  z\i  i  hat  er  93,  im  ganzen  473  ihm  ul> 
lein  eigenthümliche  Scholien.  Der  Commentar  reicht  bis  fc  220  (S.  15 
— 18).  N  (Marc.)  ist  ganz  unbedeutend.  Der  Pal.  hat  415  Scholieu 
und  15  Glossen  die  ihm  eigen  sind,  was  sehr  viel  ist,  da  sich  der  Com-  . 
mentiii  iu^l  i;ati/.  auf  ^ — t}  beschränkt.  Ersteht  den  anihrosinnischen 
Uss.  üuher  als  T  (S.  18  f.).  Der  Far.  D  hat  nur  8  seibstundigc  Scho- 
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Uen,  ist  aber  ein  Correcliv  für  E,  mil  dem  er  den  grösleo  Theil  der 
Si  liolion  gemein  hat  und  gewöhnlich  die  richtigen  Lesarien  enthält. 
Pdiphyiios  Wild  in  ihiri  oft  als  Verfasser  von  Bemerkungen  angeführt, 
die  anderswo  anonym  slohen.  Der  Par.  S  enthalt  (nur  bis  y  14H)  174 
eigne  Scholien  (S.  19 — 2l).  Arn  nächsten  mit  einander  verwaiidi  siud^ 
die  drei  Ambrosiaui ;  alle  drei  enlhallea  sehr  viele  Scholien,  die  kcino 
andere  Hs.  hal;  die  Uebercinslimmung  des  Textes  ist  gröszer  zwischen 
Q  und  1>  als  zwischen  Q  und  E.  0  bat  6C6  eigne  Scholien,  und  za 
T — üj  liefert  er  neben  H  fast  allein  einen  Conimentar.  Er  hat  vieles 
mit  H,  anderes  mit  31  ^'uinein^  ma'ncties  mit  beiden;  aber  diese  GemeiO' 
samkeit  ist  keineswegs  vollkommene  Uebereinslimmnng;  vielmehr  weist 
alles  -auf  djo  Benutzung  veräciiicdeuer  Quellen  bei  II  und  {)  }V  (S.  23). 
Der  zweite  Ambros.  E  scblieszt  mit  i,  er  hat  b'6J  cngnu  Scholicti  ;  w  etin 
aber  Hr.  v.  K.  sagt,  dasz  sich  darunter  ^manches  trefTliche'  ilnde, 
bekenne  ich  aufrichtig  dies  nie  gewahr  geworden  za  sein;  wie  mir 
denn  Hr.  v.  K.  diesen  redseligen  aber  werthlosen  Commentar  über- 
banpt  in  fiberscbitsen  scbelot  Er  Vermutet  bei  ihm  die  Benutzung 
einer  entweder  H  M  sii  Grunde  licgcuden  oder  aus  ihnen  abgeloilclen 
Qoelle ;  das  letslere  ist  viel  wabrsobeinlicher  (S.  24  f.)-  B  geht  von 
a-^gfj  bat  swar  633  eigne  SeholieD,  ist  aber  noeb  scblechter  als  E  und 
leigt  scbon  öftere  BeBotieng  tob  Enstathios,  Tsetoea  usw.  (S.  26). 

Hr«  V.  K<  fasst  das  ResoUal  dieser  0eiszigen  Unlersnebungen  Fol- 
gendernaasen  xnsammen  (S.  S6 — 29) :  die  vorbandenen  Commentare 
aeieo  aoa  swei  Quellen  geflossen,  die  eine  vorwiegend  kritiscber«  die 
andere  vorwiegeud  ezegetlscber  Natar.  *Die  deutlichsten  Sporen  Je- 
ner erkemieD  vir  lo  H,  die  der  letslem  in  H  und  Q.'  Eine  direete 
Benatamg  von  H  bat  dorcb  keine  unserer  ScbolieBsanaitongen  st«tl> 
gefnnden.  ^ 

Es  ist  au  bedaneni  dasa  Hr«  t.  K.  ein  Moment  aosf  er  Acbt  ge- 
lassen hat,  dessen  Erwignng  auf  den  Gang  seiner  Untersocbong  för^ 
dernd  und  bestimmend  eingewirkt  haben  Wirde,  lieber  dio  ^ine,. 
wichtigate  Qoelle  der  bessern  Hss.  sind  wir  Ja  nicht  im  mindesten 
mehr  im  Zweifel.  Denn  dass  H  und  II  ans  einer  Tetralogie  der  Com- 
menlare  von  Didymos,  Aristonikos,  Herodianoa  nnd  Nikanor  geschöpft 
haben,  nndiwar  viel,*ist  Ja  sonnenklar;  ob  dieaelbe  von  Q  und  Pal. 
9 — ^  direct  benntat  ist,  wflrde  sieh  sehr  bald  ergeben.  Diese?  Com^ 
mentar  ist  nun  sowol  kritischer  als  exegetischer  Natnr  nnd  Qberdiea 
■och  grammatischer;  nach  seiner  ansgedehntere  oder  bescbrloktem 
Benntaung  bestimmt  sich  im  wesentlichen  für  uns  der  Werth  der  Hss. 
Ob  die  übrige  schlechtere  Hasse  direct  ans^  den  angefahrten  Schrift- 
stellern wie  Porphyrios,  Herakleitos  (dem  AUegoriker)  und  Ihnlicben 
genommen  ist,  oder  mittelbar  aiis  ^iner  oder  mehreren  Compilationen 
gefloasen,  daa  werden  vielleicht  spatere  Untersncbnogen  seigen,  be- 
sonders wenn  wir  erst  Aber  Porphyrlos  homerische  Stadien  eine  gnte 
Arbeit  besitsen  werden.  Diese  Nasse  ist  fibrigens  mit  den  ungteicb- 
•ttigsten  ond  besonders  bysantintschen  Elementen  stark  versetst.  Die 
Unterseheidoog.  einer  kritischen  nnd  einer  exegetischen  Qoelle  trifft 
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also  nicht  das  richti^^^c  ;  sondern  wir  haben  vieloAehr  eine  wisseosolHil^ 
iiciiu  odür  geleiirte,  und  wahrscheinlich  nicht  wenige  halbwissenschaft- 
liche und  i^änz  isserisL  liaftliche  zu  unlerscheiden.  Mehrere  von  die- 
sen Commüiitaron  siiiil  oireiibni'  zLiiii  Schul^cbrauch  bestimmt  gewesen. 

Auch  was  llr.  v.  K.  über  den  Kisat/^  der  verlorenen  üdysseesoho- 
licri  durch  die  Commefi(arü  zur  llius  sugt  (S.  28),  bedarf  einer  wesent- 
lichen Müddication.  Ks  jj^cnü^^l  nicht,  diu  ehemalige  Existenz  eines 
Scholien  zur  Odyssee  aus  einem  Cilat  in  einen»  Sdiulion  7,ur  llias  z,u 
conslalioren,  sondern  es  komnil  darauf  au  zu  conslulieren,  aus  Nvelcher 
Quelle  es  ist,  wozu  wir  wemgöleuä  im  Yen.  A  lu  den  äiiermeiateu  bai" 
le9  im  Stanüe  sind. 

Nach  diesen  elf  Hss.  behandelt  Ur.  v.  K.  die  drei  wiener  Hss.  der 
Odyssee,  die  er  aus  eigner  genauer  Prüfung  kennt,  sehr  ausführlich; 
dies  ist  um  so  verdienslUcher,  als  man  bisher  eigentlich  luclits  von 
ihnen  wusie.  Der  cod.  6,  der  die  llias^  Batrachomyumacliic  und  Odys- 
see enthält,  ist  ganz,  ohne  Scholien  (S.  29).  Der  cod.  56  (chart.,  eiusl 
im  Besitz  des  lo.  Sambucus)  slimmt  gröstenlheils  mit  P  Q  S,  iiat  aber 
auch  manches  eigne,  dessen  Miuheitung  Hr.  v.  K.  sich  voibehalien 
hat.  Interessanter  ist  der  cod.  166  (bomb.),  von  Aller  ins  llo  Jh.  ge- 
setzt, nach  der  Prüfung  des  Vf.  aus  dem  I3n:  er  gehört  zu  den  Hss. 
die  von  dem  österreichischen  Gesandten  Augcnus  von  ßusbek  in  Kon- 
stantinopel angekauft  sind.  Er  ist  nicht,  wie  Aller  aunahm,  von  meh- 
reren, sondern  von  einer  Hand  geschrieben  (S.  36).  Er  steht  E  am 
nächsten  (S.  32),  besonders  von  £ — a>,  ist  also  der  älteste  der  ambro- 
sianischen  Gruppe.  Direct  benntzt  ist  er  niciit  in  E,  wol  aber  die  ihm 
zu  Grunde  liegende  Rodaction  (S.  33).  Was  Hr.  v.  K.  zur  Probe  dar- 
aus milthcilt,  ist  allerdings  eben  so  armselig  wie  das  meiste  in  E  (S. 
33 — 36);  zur  Ergänzung  von  Lucken  dient  er  nur  zweimal  (S.  37  f  ), 
zur  Berichligung  von  Corrnptelen  allerdings  sehr  oft  (S.  38 — 
aber  was  ist  daran  gelegen,  wenn  »lie  Conjeclnrcn  Uuttmanus  oder 
Dindorfs  hier  ihre  diplomatische  Beslätigung  erhallen?  Dasz  sie  dem 
Sinne  nach  richtig  sind,  ergibt  sich  gewöhnlich  aus  dem  Zusammen- 
hang, und  den  Wortlaut  byzantinischer  Commentatoren  zu  constatteren 
hat  für  uns  doch  nur  sehr  wenig  Interesse.  Eine  directe  Benutzung 
einer  andern  erhaltenen  Hs.  ist  bei  dem  cod.  Vind.  166  ebenso  wenig 
anzunehmen  wie  bei  irij^end  einem  andern.  Mit  H  hat  er  viele,  beson- 
ders wichtigere  Scholien  «gemein,  aber  auch  vieles  eigne  (S.  43  f.). 
Porphyrios  ist  viel  benul/t  und  nuch  einigemal  angeführt,  wo  in  ao- 
dern  II^s.  der  N^ime  des  Verfassers  feliU  (S,  44  f.),  nächstdem  der  Al- 
Icgonkcr  Heraklotos,  Flulareh  /.w  eimal,  einigemal  oi  ykcoao<jyQC((poi 
und  o[  xtOQl^o VT Alexaiidnnische  Grammatiker  sind  auszer  in  bereits 
bekannten  Citalen  nirgend  namentlich  angeführt;  wol  aber  glaubt  Hr. 
v.  K.  dasz  manches  neue  auf  Zenodotos  und  Aristarch  zurückzuführen 
sein  werde.  Es  ist  zu  wünschen  dasz  der  Vf.  reekl  bald  die  lieiuHaie 
seiner  Collation  dem  Publicum  mittheilen  möge. 

Ein  ganz  besonderes  Interesse  erhält  dieser  codex  dadurch  dasz 
er  voa  niemaad  anders  herrührt  als  tod  desi  vielhesprocheaen  SenA- 
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cberin.  Von  diätem,  in  dem  Lehrs  bekanntlioh  ein  PseadODymoii  fttr 
GiMHbonu  ?0fmalete,  hatte  schon  der  Abt  Tii.  Valperga-Calosio 
Termntet,  dasz  er  mit  Michael  Seniweberib,  Lehrer  der  Rhetorik  oder 
Poesie  za  Nicaea  identisch  sei,  an  welchen  ein  Brief  dea  Kaisers  Theo- 
doros  Diikns  Laakaris  (I25& — ^69)  io  dem  berühmten  eod.  Laar.  1738 
aiblierl(Peyron  notitia  librorum  manu  typisve  descriptornm  usw.,  Lip- 
ane  1820,  S.  33).  Dies  bestätigte  Cobet  durch  aekie  CollatioD  dieses 
aad,  (deaaelben  der  darch  Couriers  Tiutenfleek  aaagaseiobiiet  ist)  in 
iebea  Variae  laotioaea  (1864)  S.  186  ff.  Als  Exeget  der  Iliaa  war  Se- 
McborUa  schon  ani  den  soholia  Leidenaia  nad  sonst  bekannt;  ala  Et»- 
getan  derOdyaaae  lernen  wir  ihn  dnreh  den  cod.  Vind.  las  kennen.  Hier 
atekt  in  fi  290 :  ot  (ihr  y^qxMtv  wtwq  «rl.,  dann:  ^ol  öl  %^  «ftvo* 
|)|fc4»  ovrssg  ^|i|}^a»  xviL  Die  Stelle  rflhrt  von  deraelben  Hand  heri 
ie  Text  and  Scholien  des  codex  geschrieben  bat;  es  kann  also  Ober  * 
die  Antorachsft  des  Senaeberim  kein  Zweifel  stattfinden.  Den  er* 
wihaten  Brief,  in  welchem  dieser  nicaenische  Professor  &  0$vuxqi^ 
aellim  9SdUo«$  «ol  loy^  ivofumi  ts  mrl  ^r^lce«  angeredet  wird, 
hat  Hr.  K.  nach  einer  Hittheilnng  von  Tb,  Heyse  vollslindig  ab- 
drneken  lassen  (S.  49 — 53).  Bs  Ist  ein  nnvergleichliches  Speeinen 
von  Sekwnlsk  nnd  Bombast  bei  totaler  Inhaltlosigkeit. 

3)  Didjfm  ChaheiUmi  grammoHd  AlexandrM  fragmmUa  quae 
supersuni  omnda collegit  et  disposuit  Maurieius  Schmidt, 
Lipsiae  sumptibus  et  typis  B.  G.  Teubaeri.  MDCCCIiV.  X  u» 
423  S.  gr.  8. 

Ich  besehrinke  mich  hier  ganz  aaf  die  Partie  In  %&v  ^Mfiov 
M^l  T%  ^AQmaqpiov  dioif^möimg  (S.  113—314).  Welche  Principien 
Hr.  8,  bei  ihrer  Bearbeitnng  befolgt  habe,  sagt  er  nicht;  einen  Coa^ 
wnlar  sn  geben  hat  er  sich  fttr  die  Zaknnft  vorbehalten.  Einigeroin- 
aaaa  befremdend  ist  es  dasa  er  (S.  311)  erst  »och  bemerken  in  mtts- 
sea  geglanbl  hat,  er  habe  nicht  bloss  die  Fragmente  ediert,  die  den 
Kamen  des  Didymos  tragen,  sondern  alle  die  didymeischen  Ursprnngs 
sa  sein  scheinen.  Konnte  darQber  noch  ein  Zweifel  obwalten?  Anaier 
den  wenigen  dem  Didymos  nrknndlich  beigelegten  Scholien  war  eine 
frosne  Aaiaht  schon 'von  Lehrs  Im  Aristarch  behandelt  nnd  der  Cha- 
lakler  dieaer  Fragmente  im  allgemeinen  beseichnet.  Ansaerdem  war 
die  Atbeil  dea  Hg.  dadurch  sehr  erleichtert,  dass  die  drei  andern 
Hanptcommentntoren  bereits  ans  der  Scholienmasse  heransgeaogea 
wares.  Er  mnate  nnn  sunichat  ans  der  nicht  geringen  Masse  von  Frag- 
menten, die  «niweifelhait  von  Did.  sind,  Material,  Umfang,  Methode 
and  Sprache  dea  exeerpterten  Boches  grSttdlich  genng  kennen  lernen, 
am  eher  den  Rest  der  sweifelbaflea  Scholien  mit  so  vieler  Sicherheit 
erteilen  xu  kennen,  ab  In  diesen  Dingen  aberhaupt  möglich  iat.  Frel- 
hch  war  sa  erwarten  dasa  avdi  bei  der  sorgfilligsten  Prfifnng  hier 
mehr  zweifelhaft  bleiben  werde  als  bei  den  fibrigen  Oommeniatoren, 
weil  gerade  die  Scholien  des  Did.  von  dem  Epitomator  so  sehr  abge- 
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kürzt  sind.  Der  SchriflsteHcr ,  desscu  Ucsle  sich  im  ganzen  mit  der 
groslen  Sicherheit  beslimuien  lassen,  ist  Nikaiior,  weil  sei»  Iiiter- 
puncUoflSsyslem  uud  die  darauf  bui  uliciide  Terminoloiric  am  wenigsten 
Verbreitung  fand.  Von  ihm  ist  wenig  in  die  codtl.  ßLV,  fast  gar 
nichts  in  den  Euslalbios  über<]rc<]:anGren.  Seine  Scholien  unlcrschcideii 
sich  durch  die  Bedeutung  der  technischen  Ausdrücke  so  webeulUoh 
von  ilcti  andern,  dasz  sie  fast  immer  leicht  zu  erkennen  sind.  Aber 
freiUcik  konnte  niua  dies  nicht  eher  wissen,  als  bis  seine  Terminologie 
und  Methode  bis  in  die  kleinsten  Einzelheiten  festgestellt  war.  lieber- 
hatipt  kann  bei  keinem  dieser  Schriftsteller  an  eine  Conslituierung  des 
crliültcneD  Textes  gedacht  werden ,  ehe  man  das  ganze  Material  aiifs 
genaueste  geprüft  und  gesichtet  hat;  erst  durch  viellältige  und  wie- 
deriioUe  Vergleichung  aller  Fragmente  unter  einander  kann  man  über 
•  den  Werth,  den  Ursprung  und  die  Bedeutung  des  einzelnen  ins  klare 
koriimen  und  nur  so  die  Sicherheil  erhalten,  die  zu  ihrer  Verbesserung^ 
uud  Herstellung  nOthig  ist.  Sehr  oft  ergibt  sich  erst  aus  der  Verglei- 
chung sämtlicher  Scholien,  dasz  eine  Stelle  einem  Schriftsteller  abge- 
sprochen werden  musz,  dem  sie  bei  o])i  rflachlicher  Betrachtung  zu 
gehören  schien,  dasz  eine  andere  Iik  kiiilialt ,  eine  dritte  currupt  ist 
usw.  Diese  Vorarbeiten  sind  /  war  adii  Utngwierig  und  mühsam  und 
ihr  Hesullnt  sehr  unscheinbar ;  sie  lassen  nicht  einmal  einen  Nieder- 
schlag  von  Citaten  zurück:  aber  sie  sind  das  uiicri(l)ehr!iche  lim  de- 
ment des  gaiiz,en  Unteiiiclimens.  Wer  hich  elwa  eiiibildclc  dasz  die 
bereits  fertig  vorliegenden  Leistungen  hinreichen  um  die  Fta*;iii<  ntü 
des  Did.  olino  weitere  Vorarbeit  aus  der  Schülienniusäu  auszuscheiden^ 
der  wiirdc  (kidureh  suiue  Unfähigkeit  zu  dieser  Arbeit  üuis  unzwci- 
deuligste  (larUiun. 

Zu  den  s(  iiw  ierin-sten,  aber  auch  zu  den  uncriäsziichslen  Vorar- 
beiten einer  Ausgabe  dieser  l'  ragmente  ^^elmrt  die  i^rledigung  der  Frage, 
welchen  Werth  und  ürspruuL!:  die  bekannllich  auch  im  Ven.  A  hüuli- 
gen  Variaiiton  haben,  die  niil  yoc<(f8zai^  yQa<fexaL  de  xal  u.  dgl.  einge- 
führt sind.  Hr.  S.  hat  diese  Frage  —  ganz  offen  gelassen.  Mit  Er« 
staunen  erfahren  wir  znuiu  hs(,  dasz  er(S.2l2)  als  'Meinung'  anderer, 
nemlich  W.  Bibbecks  und  die  meinige  anführt,  diese  Scholien  seien 
keineswegs  alle  von  Didymos:  dasz  er,  der  Herausgeber  des  Didy- 
mos,  sich  über  eine  Sache  auf  beiltofige  Aeuszerungen  von  andern 
beruft,  über  die  man  gerade  Yon  ihm  Aufschlnsz  erwartet.  Dasz 
nicht  alle  diese  Scholien  YOn  Didymos  sind,  sieht  auch  der  halb  kun- 
dige auf  den  ersten  Blick:  geBaaere  Beatiminungen  können  nur  das 
Resultat  einer  Untersuchung  sein.  Hr«  S.  hat  keine  solche  angestellt. 
Eine  Anzahl  von  Stellen  zusamnensuachreihon ,  wie  er  getban  hat,  hat 
gar  keinen  Zweck;  es  Terwtrrt  die  Sache  wo  möglich  nur  noch  mehr. 

Ich  habe  die  UntersnchaDg  aach  nicht  gemacht;  doch  kam  ich  ek 
paar  mir  von  Lehrs  mitgetheilte  Andentaogea  zur  Orientiereng  in  die- 
sem dunkelB  Gebiet  geben.  Zuerst  fragt  es  sich:  werden  mit  yQd(f;exai^ 
y^.  Sh  %al  aristarchische  Lesarten  oder  Varianten  so  Aristarebs  Ana- 
gabco  mitgetheilt?  Dasz  das  erste  nicht  immer  <der  Fall  ist,  beweist  die 
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classische  BleWe  1  154.  Von  Did.  ist  hier  folgendes  erhn!fon:  Sia  tov 
irioov  Q  TO  noXvQ^vBg  ttt^A^KSrccoxov.  Die  aristarchische  Lesart  war 
also  -roXvofjveg.  In  A  steht  aber  ausxor  de»  angefilhrten  Scholiea 
uocli:  ync^(fsrc(i  TCoXvoöYfvEg.  Wenn  also  mit  yQucperai  fiichlaristarchi- 
schc  1  (  Naitcn  angegeben  werden,  darf  man  vielleiciit  ftberall  die  so 
^  iiiut  fulirten  als  Varianten  von  Aristarclis  Ausgaben  ansehn  ?  Eftenso 
^>^  uig.  Hll4  (Hr.  S.  hat  die  Stelle  selbst  angeführt  ohne  (jchrouch 
von  ihr  zn  machen)  ist  von  Did.  bemerkt:  ro  KaXtr-tpEv  'Trovt/.ojg.  da- 
neben (ebenfalls  in  A)  KaXvTt  r  e  i:  yqcicpiTCiL  y.alvtpEv.  FiTuer  M  131 
^voamv:  y^dtpixat,  nal  nvkaoiv;  dies  letzlere  ober  war  frcrade  yVris- 
tarchs  Lesart,  und  Did.  konnte  hier  \>vQaa)v  auch  nicht  euinml  nis  Va- 
riante erwalnun.  Wenn  also  nurh  diese  Scholien  mitunter  aus  Did. 
excerpiert  sein  sollten,  so  wtr<len  docb  in  den  bei  weitem  meislea 
Fällen  in  diosci  Forni  nur  Varianten  vom  Te.xt  des  Yen.  A  notiert  sein, 
ohne  irgend  eine  Üucksichl  anf  die  arisfnrehisrho  Lesart  und  die  An- 
gaben  des  Did.  Eine  Vcrglcirlufnji:  dieser  samtlichen  Variaotea  mit 
dem  Text  des  Ven.  A  würde  wcileni  AufscUInsz  geben. 

So  weit  Lehrs.  Viel  leirliter  luszt  sich  über  die  Varianten  mit 
akXo}  absprechen.  Unter  du  sen  ist  wol  kaum  eino  einzige  den 
Bach  des  Did.  entnommen,  sondern  Iiier  sind  vollends  nnr  Abweichun- 
gen von  dem  Text  angegeben,  der  dem  Schreiber  gerade  vorlag,  and 
die  er  in  irgend  einer  andern  \\s.  fand.  Did.,  mit  dem  ganzen  Apparat 
der  olexandrinischen  Bibliothek  ausgerüstet,  konnte  iv  akko)  (ynofivif- 
ftoTt  oder  avttyQcctpm)  höchstens  dann  sagen,  wenn  er  eben  von  einer 
bestimmten  Hs.,  einem  bestimmten  Commentar  gesprochen  hatte;  und 
ench  dann  setzte  er  schwerlich  ganz  allgemein  ^einen  andern  Text' 
entgegen,  sondern  bezeichnete  ihn  namentlich.  Sollte  sich  iv  cckXa 
jemals  in  seinen  Fragmenten  finden ,  so  ist  es  gewis  als  eine  Entstel- 
lung des  Epitomatora  anzusehn.  Den  Scholien  die  nichts  enthalten 
aU  die  Angabe  eine>  Lpsart  mit  iv  äkko)^  fehlt  nicht  weniger  als  alles 
mn  fdr  didymeisch  gehalten  zu  werden.  Zu  /297  olni  as  6mlv^t  ^&9ov 
mg  Ti^tiq^avCtv  (Bekker)  ist  ein  aus  Aristonikos  und  Didymos  zusammen- 
geflossenes Scholion  erhalten,  dessen  sweite  dem  letztern  gehörige  Hälfte 
lautet :  ovTag  yaQ  ^Affütza^og  tin^wtM  &g  ikEvaovtai.  Die  Ilgg.  haben 
tirar  beidemal  (owatj  aber  dasz  ovrai  das  richtige  ist,  ergibt  sich  aas 
Did.  I  155  (derselbe  Vers) :  ^AqlcxaQiog  ttfii^aovrai.  Obwol  dies  schon 
▼Ott  Lehrs  im  Ariston.  corrigiert  ist,  hatHr«  S.  es  doch  wieder  falsch 
ibdmcken  lassen.*)  ufujcovrm  yrnr  also  die  aristarchischel^esart; 
der  Ven«  hat  v^^'ffia<tlv;  wenn  nun  also  in  A  noch  die  Glosse  steht: 
hSlXm  Tifi'^ovöiVj  so  ist  es  klar  dass  dieser  Glossator  sich  darch>* 
ans  nicht  om  Didymos  oder  Aristarch,  sondern  einzig  and  altein  nm 
den  vorliegenden  Text  des  Ven.  kQmmert.  Dasselbe  Ist  in  allen  von 
Hrn. S.  als  didymeisch  angefahrlen  Stellen  der  Fall:  Z348  6 105  ^137 


♦)  Hr.  S.  hat  bei  den  Fragmenten  des  Did.  auch  die  Partikeln  mit 
abdrucken  lassen,  mit  denen  d«  Bpitomator  die  Scholien  der  verachle« 
denen  Antoren  verbindet,  wie  ^i,  y^i  warum,  sehe  ich  nicht  ein. 


Digilized  by  G 


1 


12  M.  Schmidt:  Didymi  Chaicenleri  fragmenta. 

762  <l>535  O  586;  die  samtlichen  mit  h  alXtp  zn  diesen  Vor- 
sen  angegebenen  Lesarten  sind  nichts  als  Varianten  zum 
Text  desVenetus.  O  b^b  avxig  ^nav^ iiiBvai.  Did. :  ovx(og 
AQlcraQxog  inav&ifievat  öta  tov  v,  olov  ava^etvai'  rivlg  öl  zmv  xorxor 
Ttokeig  in  aijj  ^ifisvai.  Auszerdem  ist  folgende  Glosse  erhalten:  iv 
akla  inav^ifisvai,  Hr.  S.  sagt:  ^sub  iv  aXlca  latet  Aristarchus.'  Hätte 
er  den  Yen.  nachgesehn,  so  würde  er  sich  überzeugt  haben,  dasz  dort 
gerade  im  Text  in  ail;  ^ifisvai  steht,  und  dasz  folglich  die  Glosse 
mit  ihrem  iv  aXla  sich  auf  nichts  als  diesen  Text  bezieht;  an  Aris- 
tarch  ist  auch  hier  kein  Gedanke.  Noch  ein  Beispiel.  O  586  avigsg 
slfiiv.  Did.:  iv  latg  nXeloa^v  ovrayg  icpigeroy  ävÖQeg  iveifiev  xal  firj- 
noie  ov  xaXag  (was  doch  woi  zu  schreiben  ist  ov  xuxag).  Daneben 
steht:  aXXcog*  iv  äXXo)  civÖQsg  k'vHfiev.  Hier  könnte  man  allenfalls  ein 
nachlässiges  Excerpt  aus  Did.  vermuten;  aber  die  Analogie  der  andern 
Stellen  spricht  zu  deutlich  dafür,  dasz  auch  hier  an  nichts  gedacht  ist 
als  an  den  Text  des  Yen.  Dieser  hat  avigeg  (ifiev,  darauf  geht  also 
das  iv  äXXip  ävö^eg  k'veifiev.  Die  übrigen  Stellen  sind  Z  248  Yen.  tioq^ 
alöolrjg  aXoxotöiv,  Gl. :  iv  ceXXa  naget  ^vrjCiijg.  0  103  Yen.  yrjQag 
ond^ii.  Gl.  iv  äXXa  t%avH,  Q  137  Yen.  aiyaXosvta,  Gl.  iv  äXXco  de 
TO  (poiviKoevta.  T  62  Yen.  aXro.  G\.  iv  aXXco  coqto. 

Was  nun  zunächst  als  Basis  der  ganzen  Untersuchung  erforder- 
lich ist,  ist  eine  Yergleichung  sämtlicher  mit  yQa(peTai  und  iv  aXXo) 
anfangenden  Glossen  mit  dem  Text  des  Yen.  Ich  zweiDe  kaum  dasz 
für  die  zweite  Kategorie  das  Ergebnis  die  oben  ausgc.«;prochene  An- 
sicht bestätigen  wird,  dasz  also  diese  Glossen  in  gar  keiner  Beziehung 
zu  dem  Buch  dos  Did.  stehen. 

Yöllig  unverständlich  ist  mir  folgendes  Raisonnement  des  Hrn.  S. 
S.  213:  *  Aristarchus  intellegendus  est  in  BL  ad  O  71  xivhg  de  (h.  e. 
Aristarchus)  yQa(povai  (ut  r'416  0  363  ivioi  ygutpovoi  S  255  ivioi 
JV541).  Yice  versa  in  schol.  ad  J  139  (nicht  149]  iv  6i  u<Si  xaXxog 
ygcc(psTai.  ovK  agiöTisi  6i  rc5  AQLGxotQxca  vides  illos  zivag  ante  Aris- 
tarchum  fuisse,  ut  nescias  quid  decernas  de  i  212  A  391.'  Dasz  bei 
der  Uebertragung  von  Bemerkungen  aus  A  in  B  und  L  dem  Namen  Aris- 
tarchs  und  anderer  Kritiker  xivig^  hioi  u.  dgl.  substituiert  worden,  ist 
ja  wol  eine  jedermann  bekannte  Sache,  die  keines  Beweises  bedarf. 
Was  in  aller  Welt  folgt  daraus  für  die  Bedeutung  von  xivig  in  A  ? 
Wenn  die  flüchtigen  Abschreiber  in  B  L  schrieben  ^einige  lesen'  statt 
^Aristarch  liest',  welchen  Einflusz  hat  dies  auf  die  Erklärung  eines 
Scholion  von  Did.  in  dem  es  hciszt:  in  einigen  (nemlich  Handschrif- 
ten oder  Ausgaben)  steht  das  und  das,  was  aber  Arislarch  nicht  bil- 
ligt? Und  endlich  in  wiefern  erschweren  diese  höchst  natürlichen  That- 
sachen  das  Urleil  über  die  Scholien  zu  I  212  A  391 ,  in  welchen  iv 
Ttol  ygacpexai  steht?  Das  erste  ist  von  Aristonikos,  das  zweite  von 
Didymos;  in  beiden  geben  die  angeführten  Worte  nichtaristarchische 
Lesarten. 

Nach  diesen  Bemerkungen  möge  man  beurteilen,  wie  weit  Hr.  S. 
den  schwierigen  Partien  seiner  Aufgabe  gewachsen  gewesen  ist;  die 


Digitizcd  by  Google 


hHw  bMprMkaM  9f$gm  siad  flbrig«»  »i«hl  elini  4m  cinigw 
•ekwivrifva.  U»  fragt  rieh  nu  iweiteos,  ob  er  wenifSteoe  Abd  teieh* 
Im  Theil  teieer  Arbeil  ii  ToHenden  im  Bteado  gewesen  ist :  ich 
■eine  die  ToUstiadige  ZusammeDstellaag  aller  ans  weif  elkaf- 
lea  Fragneale  dea  Didymos.  Dies  erforderte  aaeh  den  bisher  gemach* 
lea  UatersnebeBgea  aiebts  als  Fleiaa,  Sorgfalt  oad  CSeaaoigkeit.  Ich 
habe  aar  die  ersten  Tier  Bücher  Eur  Ilias  darebgesehn  and  hier  eine 
nicht  geringe  Aosahl  von  Scholien  nachznlrageil  gefandea.  Da  ieh 
übrigens  nie  die  Abaioht  gehabt  habe  den  Did.  heraasangeben,  so  kann 
ieb  nicht  verbürgen  daaa  ich  alles  was  ihm  gehört  notiert  habe.  Ick 
achreibe  also  nur  das  her  was  ich  hei  der  Hand  habe,  nm  za  zeigeR 
wie  viel  der  Sammlnng  des  Hm.  S.  an  Volbtandigkeit  fehlt:  wolg^e- 
merkt  ea  ist  nichts  daraater,  (tber  dessen  Ursprang  man  sweifelhafl 
sein  könnte,  aichla  was  eine  noch  so  bebotaame  l£ritili  etwa  aarftel^* 
weiaen  könnte. 

A  4)6  ^AQl6j:tt^x^g  xo  xvlai^g  hwmg  aar«  yevmrfv  mmM  imf 
tov  ».  A.  —  374  oÄpcDf 'iarao^  licaato.  A«  —  53^  ovro^  natavav- 

B 163 (nach  Pluygers):  nStmgxati  Xai  v  <SvfAq)(6v(Off6jui8tttd%0¥ 
(die  letsten  Worte  av  fieta  vgl.  Did.  A  484  stehn  nach  seiner  Angabe 
sieht  im  cod.).  A.  —  180  na^a  nah  av(a  (164,  vgl.  Did.  bei  Schmidt) 
fov  di.  A  (von  Pluygers  nachgetragen). — 671  aye  rgslg  viiag 
ilcag:  %iis>Qlg  tov  v  to  £yf.  xal  okcag  itp  tov  ti  (ins.  dvoj  imq>SQ6fisv0 
0Vfi<po>wi  iaxi,  TO  i»  tvjg  itqmiqotg  kH^itag  avit(p(Qvov  mgiaigBriov.  A. 
Vgl.  das  gleich  anzofährende  Scholien  zu  756.  —  682  laxäg  to  Tgr^^ 
X^v«  vi^ovto^AQl6tai^og.  A.  —  756  Mayvi^tav  d'  flQX^  J7^o- 
^üog:  XOiflg  tov  v  to  ^Qxe,  dta  to  iniq>iQ€a^at  dvo  üvfKpcDva.  A. 

JT  270  iilisyovy  ataq  ßaaiXsvöiv  vdtOQ  inl  xstqug 
f%zvov'.  [xofi  OTt]  ^AqlüraQxog  dia  tov  o'  aal  avaXoysl  to  ftiayov.  A. 
(Nahm  Hr.  S.  hier  etwa  an  den  Worten  Kai  oti  Anstosz,  so  hatte  er 
aus  dem  Programm  von  Pluygers  erfahren  können  dasz  sie  nicht  im 
codex  slchn.  Ich  bin  jedoch  weit  entfernt  vorauszusetzen  das/,  er 
einer  solchen  Belehrung  bidurfto;  vormullicli  ist  auch  hier  bloszc 
Wschlüssigkeit  die  Ursaclio  der  Auslassung;  m.  vgl.  z.  B.  Did.  7^295.) 
—  368  ovö^  ipalov  ^iv:  6t i  'A^^tovLog  iv  tc5  noog  ^Ad-t]voxkia 
<rtf)7'o(/aufiTt  ü^uolcog  (lovmg  !)  d^Bv  ovS  iddfiaaoa.  otal  ^(Sn 
ovväöov  (cod.  üvvaiqoav)  toig  k&yoiiipoig  ngoTFoov^db'I)  vtzo  rov  Me- 
%fiXcfov  6l()v  AXi^avdqov  y,ccI  i^'jg  vito  xbqoI  6 aLnp^  a i.  A. 
Einen  (iriind  den  didymeischen  Ursprung  dieses  Scfiolion  zu  bezwei- 
feln halte  lir.  S.  um  so  weniger,  da  er  7  ganz  richtig  aufgenommen 
Imt:  l^auoiyiog  iv  TW  nQog  'Ad^f^vouXicc  rot  Troocplmrai  nXri^vvTiy.mq. 

A  iil  (JieXai vi cav:  ovzso  Öia  tov  e  dca  x6  (xetgoi'  A.  -129  ovrcog 
fttra  xov  t  Tj  xoi.  A.  —  260  ivl  y,Qy]xrjQa i:  ^Aqlaxaqxog  ivcK<ag  ivl 
xqr}rrjQt.  A.  —  282  üuKSßiv  rs  xal  k'yyeOt  itscp  Qixviat.'.  t]  hiQcc 
xwv  Aqi0tu{f%ov  ßsßQid-via i  eJxsv  nal  iirinore  Xoyov  kx^t^  tag  inst 
ß9ßifi^M$  dl  caas^ai  (»474).  A.  — 321  vvv  avti  fiuy^Qttg 
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soilifAOio:  Ofi  (leg.  oSt<o$)  ^  x«nw  !^^mr^)|R»y  1%»*  sol  w 
'^^«fiiy  ä^ovoy  axovav  itt  ^Ax<xuivs'  nt&ww  yu^  inniimv  <o«9 

voy  Iv  tv  Tcolwnlxiii  (pigswt  '  iotaöuv  6i$it6vi  niv  tig  ivavti^g 

—  346.  M6  ovto»  itkv  h  toSs  fmofivrjfwöiv  i&Bfomnatj  ijtm^ 
%t»vtw  di  tevtovg  ot  tifuieffoi  m$  an^enag^  9ud  tu  nffOOmsa  dg 
%^6iOP  oviiS^ovtog  tov  *Ayaiii(Avovog,  A, 

Altos  dief  Bind  Scholien  welche  die  nuswetfelbaflesteo  Indiwen  ih- 
res Ursprnoflrs  an  der  SKtrne  trtgen,  2um  grösseni  Thml  sogar  die  von 
Hrn.  S.  (S.  212)  selbst  angegebenen  .Wörter  und  Wenduugeii  oSrco^y 
!faxe5$,  xailnrtv,  htsuig,  ntjTtots:  *e  qnibas  Didyinam  faeilo 
cQgnoscimus'!!  Naeh  dieser  eigaeo  Aeuszerung^des  Uro. S.  gibt 
es  keine  Entschuldigang. 

Wenn  also  Hr.  8.  dem  Did.  so  oft  sa  w«nig  gegeben  hat,  hat  er 
ihm  wenigstens  nirgend  so  viel  gegeben?  Allerdings,  und  auch  dicS 
in  Fällen,  wo  der  Irthum  nicht  schwer  zu  vermeiden  war.  A  120  sagt 
Agamemnon :  ksvöaeza  ya^  ro  ye  navteg^  o  fiot  yi^ag  i^xerai  akkri.  Did. 
TO  kevGGSTE  A^CöiuQxog  yqoLtpsi  öict  övo  a.  A.  Ilu  au  hat  irgend  ein 
sclilaflrunkoner  Glossator,  vielleicht  ein  byzantinischer  Sciiulmciäter 
hüraiigeschrieben :  iy(o  6h  ivtöKoza  ano  xov  (.lilkoviog^  a^ere,  oi- 
Cfii.  Kcaaßt]a£o  öifpQov,  Wo  ist  hier  eine  ALluiUcbkeit  zwisclicii  diü- 
sein  l^vOGEXE  und  de»  angeführdri  l'oi  [hlh  ?  \\  lo  gehört  eine  solcho 
BcinerkuiiL!:  in  cm  ikieh  txbqI  n]^  yl^jLoiaiJxdov  6iOQi}cü6£cog!  Wann 
spricliL  Dul.  so  wiv  dieser  Sclioliast?  Hülle  Hr.  S.  nur  eine  von  diesen 
drei  Fragen  aurgcworfen,  so  wurde  er  dies  nicht  uurgcnoninien  linbcn. 
Ein  anderes  Beispiel  i'ci48  ovd  tiJfjtj'^H'  yalxog.  Did.:  ovtcog  yl^^ioxaQ^ 
Xog'  iilkoiöt  dia  tov  v,  ;^rtAxov.  Hierauf  folgt  ein  anderes  Scholion: 
ovtfjog  (t(i€ivov  öue  lov  o  ygag^etv  nal  yceQ  vGzeQui'  (ptjOiv '  o  d  t  öevvt- 
^og  ü}Qvvxo  x^^^^y  ^vxl  xov  öoQaxi.  Dasz  dies  von  einem  andern, 
herrührt,  ist  aus  dem  selbständigen  Anfang  ovxag  u^uvov  -kxI.  klar; 
das  folgende  mag  aus  Did.  gedossen  sein,  dessen  Bemerkung  länger 
war,  vgK  sein  Scholiou  P  44  (es  ist  derselbe  Vers):  oviiocJQLöxa^^ 
^og^  Lv  ?/  ^  iTiidof^iig'  alkot  6h  ;)r«Axo  i^.  AV.  — Knappe  kin*x6  und 
Praecision  ist  die  charüklerislische  Haupleigenlhümlichkeit  der  Best© 
ans  den  Commentaren  der  guten  Zeit,  gegenüber  der  geschwätzigen 
Breite  der  späteren,  lu  dem  Scholion  des  Did.  A  li7:  ovxcog  omv  €tt 
^AQiGzaQypVj  ov  d n]oi]nivcog  6 6 o  v y  &kka  (7wv  sind  miudcsleiis  diese 
beiden  leliten  Worte,  vie!K»icht  auch  die  drei  vorhergehenden  ein 
Glossem.  A  304  müssen  die  letzten  Worte  Tv'  (.iax7]<sc(^ivcü  n;ich 
Pluygcrs  Programm  S.  10  wccrfallen.  Hr.  S.  hat  die  Nnrhtrji^e  von 
riuygers  in  der  l^ep^el  unbcrücUsichligt  gelassen:  mitlurot  hi;  stmc 
eignen  Conjcctureu  sind  zwar  meist  werlhlos ,  aber  die  Mitlheilungeo 
aus  Cobets  Coliation  hiillcit«  wie  gering  fiio  auch  »iud|  eingeiragea 
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w«f  den*  sMem.  A  M  MN»  Hr.  &  q>rtöh  iöilM^^dttr  MMmmrn  * 
soll«0,  6m  ihm  doeli  oIm  Xurtlfil  bekaimi  wtr  dtM  diM  ««hl  dem 
Did.  gehdri,  Hadem  dem  eüierendeii  BpHoMilor.  Ob  das  MmIIoii 
B  49iTim  IKd.  eei,  iel  wol  lehr  «weifelbefl.  Dagege«  hilte  Hr.  8i- 
■iebt  sweitbUwfl  eein  eolles  (selbet  gegen  DflBtoert  Avtoritfit)  de«« 
des  SoholiiNi  A  8  tod  Arie lonikoe  iet»  den  Lebrs  und  leb  ee  beigelegt 
beben;  Tgl.  Ariston.  K      -^'^  '  ^  - '  ♦      .  -  >  ^<*uit 

Wir  koniiiee  nnii  es  den  MIeni  de«  Teztee.  Sorlel  eieb  ens  dM 
ersten  ?ier  Bliobeni  nrleilen  liesl,  hat  Hr.  S.  enob  dieie  eo  gnt  wie 
nirgend  verbessert,  noeb  die  Corraptelen  angegeben.  Wns  e.  B.  der 
SehlnsB  des  Seholion  A  381:  itsU&avov  ftt(f  to6  Siw  Um  iptloQ  ^ 
in  seiner  Jelsigen  Fesseeg  filr  einen  Sinn  bsben  soll ,  kenn  ieb  niebt 
einseben:  aber  soviel  ist  bler,  desn  die  tngelBbrten  Worte  keine  Les^ 
ert'sind,  als  welche  Hr.  S.  sie  hat  drucken  lassen ^  sondern  eine  eor- 
rampierte  Psrephrase  von  hcsl  ftala  aS  ^log  {€t^  A  433  bat  Hr.  8. 
die,  wie  er  selbst  bemerkt,  oanQlse  Aendemag  (tetemoiown  statt  not* 
wai  vorgeschlagen,  dagegen  die  noibweodige  l^&s  W^iota^XO«  stall 
Xfyu  '^^Arro^xo^  nnterlassen  and  sich  mit  einer  Verweisang  aof  £  126 
begnagl,  idtwaim  niebt  warum.  Nach  KaUiatgatog  h  %^  i»f>o^  tiq 
i^tti^ttg  ist  es  ganz  unnölhig  eine  Lücke  aasDnehmen;  das  wahr- 
scheinlichste ist:  [xaij  KaXllar^mog  tu  nq.  r.  o-^.  ofiolotg^  xorl  o 
£tdw»og  %i/k  B  420  steht  in  den  Aosgaben:  rcvro  xtd  li^ig  vnoxsi- 
tm^  was  ganz  unsinnig  ist;  es  mnsz  offenbar  belsnen :  rot;Tfi>(sc. 
^tijm)  %al  Xi^ig  vTioxeixai.  Hr.  S.  bemerkt:  ^pro  TOtnro  reseriberem 
Tow^,  nisi  illud  etiam  in  B  397  exstaret.'  Also  weil  in  der  Hs.  eiar 
Fehler  sweimal  gemacht  ist,  darf  der  Hg.  nicbt  indem?  Und  vollends 
in  den  venetianiscben  Scholien,  wo  dieselben  Versehen  dutzendweise 
sich  wiederholen.  Ich  kaan  mir  nicht  denken,  welchen  Sinn  die  Worte 
in  ihrer  jetzigen  Passung  möglicherweise  haben  sollea.  '  ^  ' 

Von  den  Scholien  zur  Odyssee  mnsz  ich  bekennen  nur  das  erMe 
Bacb  aageseben  zu  haben.  Von  den  vierzehn  Scholien  die  Hr.  S.  aus* 
gesogen  sind  drei  sicher  aus  Aristonikos  geflossen:  171  (von  oiMto- 
TB^OJt  ab),  261,  356,  alles  ofTenbar  Commentare  zn  aristar oh i sehen 
Zeichen.  Die  ttbrigen  sind  nicht  alle  sicher  didymeisch ,  zum  Theil  in' 
einem  traurigen  Zustande,  voll  Eatstellungen,  Lacken,  Interpolationen. 
Zn  dem  Scbolioo  264  hat  jemand  ia  Q  bemerkt :  xal  ianv  olov  njg 
i^gptiug  yQoi^iuitiK^  n  xal  rovw  tmv  vnoksXHfifiivoav,  Andk  dies,^  ' 
was  etwa  ein  Zeitgenosse  von  Eustathios  oderTzetzes  schreiben  konnte, 
bat  Hr.  S.  unter  den  didymeischen  Fragmenten  mit  abdrucken  lassen! 
%  Die  Conjectur  ;Eei<8'ot;g  V.  208  wird  niemand  anch  nur  ertraglich  finden, 
der  die  trockene,  näcbteme  Redeweise  des  Didymos  kennt.  Schliesz-' 
lieb  möchte  ich  fragen :  welcher  Nutzen  wird  dadurch  gestiftet ,  oder' 
wem  geschieht  ein  Gefallen  damit  dasz  diese  prado,  buntscheckige 
Hasse,  ungesichtet  and  unverarbeitet,  hier  zusamroengehioft  ist?  Gibi 
es  wirklich  Leser,  deren  Voüstandigfceitssocht  eine  so  ganz  ftaszeriiche 
und  scheinbare  Befriedigung  verlangt,  so  bfitte  Hr.  S.  einer  so  armseli- 
gen nad  onwisseBsehaftlicbenllicbtang  keine  Concession  machen  dftrfen. 
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Ich  jrl»ube  nnch^ewiosen  zu  haben  das7  eine  künftio^c  Bcurlu  i- 
tung  der  Fraginerilo  TCtoi  t}];  j^^itürdoyiLov  dioQd'wüicjg  auf  den  hier 
gfemaohten  Voiarheiten  nicht  fusz.en  kann,  sondern  von  vorn  anfangen 
111088.  Vietleicbt  hat  auch  Hr.  8.  diese  LieberKeugung  bei  längerer  Be- 
scbifligQDg  mit  Didymos  gewonnen.  Mag  er  selbst  oder  ein  anderer 
4it  Arb«ii  von  nenem  unternehmen,  so  ist  su  wänschen  das<  et  niebl 
ohne  die  nnifassenden  Vorarbeiten  geschehe,  die  Eur  ConstitttianMigip 
inlaiilnf  wtA  OomoMBtimBf  4m  XmIm  imriiiliah  aiad. 

4J  Arislomcea.  Frmlula  mnnnlla  derimia  ex  prima  Ubro  operis 
ab  Aristomiea  scripü  kbqI  'jiQiötä^^v  ^tjiuimv  'ÜÖvöaBitxQ 

progimn  des  bcrHiiiMABii  GymuMurfvins  sqoi  gmoB  Kloftor«) 

1855.  Gedruckt  iu  der  Nauckscbcn  Buchdruckerei.  33S.gr. 4.*) 

Diese  B^knU  ist  aUg«»ein  sehr  gelobt  worda«:  M  Maw« 
■itbt  einstimmen  zu  können.  I>ies  ist  keine  Phrm,  iondern  ernst  ge- 
■MiBl.  ie  mtkr  Hr,  8.  Mehmmkclty  Mwrftaim  md  Gründlicbktil 
iMiilai)  dMto  melur  itl  es  schade  diM  ar  diäte  vortrefflicim  JSii«i-> 
•ahillra  ••••  mlOabfura  Aufgabe  vtaehirf  dat  kal.  Dies  auslUir- 
Uoh  aoMiaittdarsnsetzen  scheint  mir  um-M>  ftöHnfar,  ilt  %m  MMh« 
Um  Ul  d«M  viftle  aioli  tMl»  dwah  die  unl^^iton  groNMi  Vartife 
atuwr  UnterMMhuif,  tlieilt  dnrok  di«  SiohtriMil  Miaar  BaliiaphiBgtii 
tarlUratt  laaaa»  ktailea  MMtwiaaaMa  wd  aianraiitoaa  ab  «rwla» 
aaa  aamaliaik 

Hr»  8.  glaabt  daaa  aa  Mftfliali  aai  dia  Biaber  dar  ?kr  Haaplao»- 
■aatalaraa  dar  Ittaa  aad  Odyaaaa  ao  fal  tria  vAlüf  la  laaaaaltaiataa 
(vgl.  diaia  Jahrk  1868  8. 7«8).  M  baaMrka  MHMf  daaa  diaaa 
lUtalM  Voratallaag  M  DidfauMt  Ariilaaikaa  aad  Hatüdiaaaa  allaalNIla 
arkMiali  itl,  da  voa  ikaea  aldtl  aar  giagaaata  ia  froaaar  Aaaahl 
TailHiadaa  aiad,  aoadara  aaah  ihr  Etalaaa  aaf  diaMgaadaa  aahr  groaa 
wmr  aad  vaa  daa  baidaa  latatara  (vial  waaiger  faaDMjaiaa)  aabr  ?tal 
ia  dia  a^laraa  Coauaaatara  gaaaaaaa  iai.  Bai  Mikaaor  aber  atabi  dia 
Baabe  gaai  aadara.  Wie  aabaa  baaMritl,  aiad  aaiaa  Vragiaeate  9M 
aaaaahliatattflb  aaf  daa  Vaa»  A  and  dia  aaab  glaiabaa  Principicn  ange- 
lagtaa  GoMaMtafa  aar  Odyaaaa  baaabraairt;  daa  sehr  wenige,  was 
bei  Etiatatbioa,  ia  daa  Epiawriaaiett,  dem  Btym.  M.  von  ihm  isU  scheint 
mittelbar  eatlebal  aa  aafn.  Bitte  Mr.  8.  dies  Saohverhiillnis  gekaoot,  . 
so  würde  er  Nikaaar  abgenommen  haben. 

Ich  gebe  iiiin  auf  die  vorliegende  Probe  der  Rcconslriu  liun  ein. 
Hr.  S.  hat  nicht  nur  die  Zeichen  des  Aristarch  und  dun  Inhnli  der  An- 
merkungen des  Arislonikos,  sondern  auch  ihre  jnuhniKs/diche  Fassung 
herzustellen  versucht.  Hier  musz.  anerkannt  werden  dasz  er  in  der 
Ausdt ucUsweise  des  A.  vollkommen  zu  Hause  ist,  dnsz  alles  was  er 
ihm  in  den  Muud  legi  (was  die  2>i>racbe  betrifft)  wirkiiob  so  hatte  von 

♦ 

[Vgi«  diese  Jaiirbixdicr  ibüä  ^.  408—410.] 
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iiim  gesagt  sein  können.  Es  wäre  zu  >n  iinsciicn  dnsz  alle,  die  ihnlicbe 
Fragmente  bearhcittn  und  besonders  cMiiendiercn,  sicU  vorlMff  0bM  SO 
fMiau  init  der  Sj)raciic  der  Verlabser  bekannt  jnachtcn. 

Worin  besteht  das  Material  das  Hr.  S.  7.11  seiner  Hcconslrucfion 
verwendet  hat  *  Ersl«D8  ist  in  den  Hss.  der  Odyssee  (namentiieh  Harl., 
Pal.  S — und  dem  von  S  noch  niciit  benntzlen  Marr.  & — -6)  eine  be- 
trächtliciie  An/.ahl  von  Scholien  theils  inUielbar,  theils  iinmitlelbar 
und  wörtlich  aus  A.  cxcerpierl.  Z^veitons  ergibt  sich  aus  anderwei- 
tigen Nachrichten  theils  direcl,  Iheils  durch  Combinuliun ,  dasz  und 
weiche  Anmerkungen  von  A.  an  den  betreffenden  Stellen  gestanden 
haben  oder  dasz  g^e wisse  anonyme  Scholien  von  ihm  herrühren.  End- 
lich ergibt  sich  aus  der  Methode  die  A.  im  Cooioaeotar  zu  der  lUas  be- 
folgt und  aus  anderweiligüu  Nachrichten  Aber  die  Commentation  der 
arislarehischeu  Zeichen,  dasz  A.  gewisse  Bemerkungen  an  deo  betref- 
lendun  SlelleQ  gemacht  haben  mu&i  oder  doch  höchst  vvahrscheiaiioli 
gemacht  hat. 

In  diesen  drei  Fällen  ist  die  Herstellung  sicher  oder  so  gut  wie 
sicher;  aber  wirklich  etwas  i]:e>\onnen  wird  nur  im  zweiten.  Denn  im 
ersten  Fall  kennen  wir  die  Anuierkun^^  des  A.  schon  und  haben  keinen 
Zweifei  an  seiner  Aotorschaft,  und  im  diiUeu  vsird  nur  etwas  ausge- 
sprochen, was  ebeufülls  schon  bekannt  ist.  Dahin  gehört  z.  II.  die  Ko- 
Stitntion  der  Diplcn  m  a  2  ort  T(jun  5-  TtioXUd^oi^  lijg  lUov  Xiyst  dt- 
Cvlkußijjg  und  diu  lü  7iooih]\jc(i  jtjv  J'^uiai'  .TroAtTTopO'oy  ^i^  a/.luig  tf- 
^rjx£  ZOP  Oövaöia:  der  Dii)U'  zu  a  -Jii  un.  ii'  uh'  IXiadc  TtETckEovane 
zag  iiiavaktjtpei^' .  (3f  t/]  ÜövGudu  urraS,  y.iyoyirac  r(o  oyjjnaxi  itf~ 
ravt^a  und  vieler  anderer.  Unter  diese  beiden  Kategorien  fallen  die 
meisten  siclicren  llestitutiünen.  Die  An/.alil  der  Scholien  des  A.,  die 
als  solche  niit  Sicherheit  neu  ermitleÜ  werden  können,  ist  sehr  klein. 
Dahin  gehören  die  von  S.  unzweifelhaft  nachgewiesenen  Beni(jrknngen 
XU  a  2  ozL  zo  tjvd  yvi'  ^ihu  avzi  zov  acp  ov  und  die  aus  Strabo  bei- 
gebraehte  ßemerkuug  über  die  Lage  von  Aethiopien  zu  a  22. 

Zuiü  grossen  Theil  schwebt  aber  die  lieconstruction  ganz  in  der 
Luft.  Eine  bedeutende  Masse  der  Scholien  des  A.  ist,  wenigstens  in 
authestiaoher  Fassung,  ohne  Spar  and  Naehrieht  verschwiindeo,  aad 
diese  uiiterBininl  Hr.  S.  gerade  sa  ersetsen,  indem  w  ttameotUeh  eise 
grosse  AaiaU  afloaymer  8olialien  aof  A.  surAoitfiihreB  sa  ki^oneB 
glaabt.  Soviel  icii  seioe  Helbode  ms  de»  Iiier  gelieferCes  erkennea 
ItooB,  verfUirt  er  Bseh  folgeodett  VonossetsBBgeB.  Wobb  eine  Be- 
merkiiBg,  die  richtig  und  vemaBltig  isl  (oder  seMnt)  isd  Iberdios 
»il  iMkaoBten  Bemerkangen  des  A.  ObereiBstiflimt  oder  Terwendt  ist» 
sieb  in  oBsern  Quellen ,  als  dsB  Scholien,  Eustatbtos,  deoi  Lezikon  des 
ApollOBios,  den  Epimertsflien,  deroEtymologicum,  bei  Apollooios  Dys» 
kolos  Bsw.  iodel  (besoaders  wobb  sie  ib  aiehrerea  xugleiok  stekl);  so 
aimml  Hr.  S.  ohne  weiteres  an  dass  sie  ans  A.  geflosasB  ist!  Kino 
eben  so  beneidenswerihe  als  unbegreifliehe  Zuversicht.  Ich  gebe  von 
vom  herein  sn  dass  wirklich  in  diesen  Quellen  sehr  viele  Benerknn* 
goB,  deren  Antor  wir  nicht  keauen ,  mittelbar  oder  nnniittelbar  von  A. 
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18  M.  Smigebuseh:  Arittoateea. 

faerrühren :  aber  ich  beslroitc  dasz  man  dieser  sabjecliven  Ueberzea- 
gufiR^  (ciiisgenommen  in  seltenen  FuileD)  mii  den  vorhandcneo  Mitteln 
den  \N  erth  einer  erwiesenen  Thaisache  geben  kann.  Wir  wissen  po- 
sitiv dasz  auf  die  ei  uiiiuitcn  Quellen  nicht  blosz  die  Bucher  vieler  an- 
dern Aristarcheer,  äoiuiern  auch  v  ieler  früheren  bis  Aristoteles  und  wei- 
ter hinauf  und  vieler  späteren  7.i]in  Theil  bis  in  die  byzantinische  Zeit 
herunter  direct  inlluiert  haben.  Es  ist  ferner  unzweifellioft  dasz  die 
von  Aristai'ch    g-egobene  Anregung  Jahrhunderic  init(ell)iir  und 

nniii]ltelhar  fort>Mrkfe;  dasa  seine  Methode  bewust  und  unbewußt  voa 
spateren  unendlich  oft  adoptiert  wurde;  (hisz  sio  mit  mehr  oder  weni- 
ger Glflck  in  seiner  Weise  commenlierkn  ,  ki  itisierlen  und  interpre- 
tierten; dass^  aus  allen  diesen  LUslr  t  Iiuniren  eine  enorme  Masse  von 
Material  hervorgehen  luuste  ,  welches  dem  eclil  nrislarchischen  völlig 
gleich  sieht  oder  eine  Faniihcniihnlichkeit  damit  hal.  Es  ist  endlich 
■niweifelliaft  dasz  auch  aus  diesen  mehr  oder  minder  oristftrchisic- 
renden  Srlii  iriea  lixcei  ptc,  massenweise  in  unsere  Quellen  uherge^yii- 
gen  sind.  Niemand  w  eiss  dies  alles  besser  als  Hr.  S.  (vgl.  i.  B.  svluo 
Horn.  diss.  prior  S.  Hl  u.  äb).  Und  doch  g^etraut  er  sich  in  jnlcin 
einzelueu  Fall  ohne  ausiercs  Zeugnis  bestiniituii  zu  können,  was  la 
diesem  Niederschlag  aas  den  ^ludieii  mehrerer  JehrhuiuUrid  von 
Aristonikos  herrfibrt! 

Zufallii^  sind  wir  in  einem  Fall  bereits  im  Stande  dio  Hestttulion 
von  Ilm.  S.  xu  controlieren  —  und  in  diesem  einen  l  all  hat  sie  sii  U 
als  falsch  erwiesen.  Zu  cc  6  vermutete  er  als  ZenodoUs  Lesart  voov 
iypca^  aber  wie  sich  aus  dem  cod.  More.  erg-iht,  wnv  sie  voiiov  fyvo}, 
Hr.  S.  ist  kühn  gcnu^  r.n  glauben,  solriic  Ik t iehti^ungen  werde  er  sel- 
ten zu  befürchten  lialun  (v<rl.  diese  Jahrb.  1856  S.  771);  ein  g^oni  oK« 
glaubliches  Vertrauen  auf  den  Werth  seiner  Vermntijn<ren.  }\iv  schei- 
nen sie  sehr  oft  nichts  weiter  als  entfernte  Möglichkeiten  zu  treffen. 
Aber  auch  wo  ihre  Wahrsi  lieinlichkeit  der  (tewishcit  noch  so  nahe 
kommt,  wird  yie  doch  nit^  /.ur  Gewisheit.  leli  setze  den  Fall  dasz  je- 
mand (wie  llr.  S.  selbst)  die  suhjeetive  Ueberzeugung  hegt,  er  liubo 
überall  richtig  geralhen:  niieh  dann  k;inn  er  doeli  nnmöglich  das  er- 
rathene  als  fcstgesleüto  Ih«Uache  ameheB,  auf  die  man  geirasl  w«iUr 
bauen  kdnole. 

Aristonikos  und  alle  fihnliehen  Schriftsteller  können  nnit  Frfolg 
nnr  nnf  zweierlei  Art  bearbeitet  werden.  Entweder  kann  man  ihre 
Fragmente  zusammenstellen,  so  weit  sie  noch  wesentlich  in  ursprüng- 
licher Fassung  vorhanden  sind ,  und  so  bis  auf  einen  gewissen  Grad 
ihre  Schriften  auch  der  Form  nach  restituieren.  Oder  man  kann  die 
Kenntnis  von  dem  Inhalt  dieser  verlorenen  Bücher  so  viel  nöglieli 
erweitern,  iaden  man  Tl^iie  derseihen  naohireiaft)  dereB  Uiipraiig  ao- 
bekannl  war. 

Das  crstere  ist  nur  für  die  Comawolm  Kur  Ilias  durch  den  Veo. 
A  möglieh,  wo  allein  fast  durchweg  directc  Excerpte  vorliegtt^ 
wo  also  das  wichtigste  E rkeBBiiBgsmi ttel,  die  Sprache, 
iiQBiU  UlU  iat  uBd  wo  dielliiafle  dea  orhaKeneB  dsrcb  aBigedeluilo 


Digitized  by  Google 


19 


Vcrgleichungen  siehere  ResuUate  zn  gewinnen  möglich  maclil.  Aber 
es  ist  nur  durch  Beschrunkung  auf  diesen  codex  mügUch.  Was  Mr.  S. 
als  den  Mangel  un  Lebrs  und  meiner  Ausgabe  des  A.  betrachtet, 
dasz  Nvii  den  Text  von  den  EntsteHuniren  an  In  halt  und  Form  rein 
gehaUc;n  l)[ibcn,  die  bei  dem  sclioptcn  aus  anderen  inelir  oder  min- 
der {jclrublon  ^nullen  errnL'idlich  mit  eingeflossen  waren ,  das  ist 
gerode  ihr  Vorzug.  Es  i&l  dur  \'üviLig  dieser  und  ähnlicher  Arbeiten, 
dasz  sie  die  Bücher  von  Grammalikern  uns  f,nitL'r  Zeil  so  lieler»,  dast 
mau  von  ihrer  Methode,  ihrer  Sprache,  der  Ausbildung  ihrer  gramma- 
tischen Begriffe  ,  dfiii  l'iufüni,^  ihrer  Hilfsmittel  sicUcre  Anscl»auungen 
erhält.  Wenn  dieso  Mcihodo  noch  einer  Hecblfertigung  bedarf,  so  liat 
sie  Hr.  S.  selbst  gelieferL  Der  authentische,  so  viel  möglich  reiu  und 
wortgetreu  erhaltene ,  so  viel  möglich  dem  Original  angenftberte  Text 
des  A.  ist  und  bleibt  ein  sicheres  Correetiv  fttr  alle  KeeoiiBtroctioDeDy  ^ 
die  sar  Hilfte  willkörüch  ond  bodenlos  tiBd  wie  die  seinige. 

Hr.  8.  iMit  in  der  iro«  Lebn  rorgeteieheeten,  tob  ihm  Hero- 
dianoe,  ?oa  nlr  bei  Nikanor,  wob  dbb  beiden  bei  Aristonilioa  befolgten 
Melliode  eieeD^videnteD  Misgrif  so  erkenneo  geglanbt.  Weaii  er  da^ 
gegen  eine  Metbode  empllebU,  bei  w^dier  das  Volamen  des  A.  aaf 
das  seebsfaebe  anwaehsen  soll;  bei  weieber  der  Leser  den  Vortbell 
Ilaben  wird  drei  Viertel  aller  Bemerfcongen  niebt  wie  jetzt  jede  an 
einigen  Steilen,  sondern  jede  nwamigf  fonfsig,  bunderloial  nod  noch 
dfler  an  lesen;  bei  weieber  Tlelleiebt  die  Hälfte  des  aorgenommenen 
niebl  des  enlbsHen  wird  was  A.  gesebrteben  bat,  sondern  was  er  ge* 
nehrieben  haben  dflrfte,  sollte,  Mnnle  nnd  mdebte*);  so  wird  er  sieb 
flieht  wnndern,  wenn  wir  nnsererseits  dies  als  eine  bedaoerlicbe  Ver«. 
irrang  ansehen  nad  dringend  warnen,  dasn  Jemand  seinen  Bebanptnn^ 
gen  olnie  Prftfhng  traoe  oder  gar  (was  nreitieh  nlebt  so  beffllrehleii 
niehl)  den  von  ibm  eingesebfagenen  Weg  weiter  rerfolge.  Das  Re- 
sultat wttrdo  eine  massenhaflo  Biasehleppung  von  falsebem,  balbwab- 
rem  nnd  Ungewissem  (neben  manehem  riehtigen)  in  ein  bisher  sauber 
febaltenes  Gebiet  sein ,  mit  dessen  HinanssebalAittg  dann  wieder  Tief 
Seit  und  Mobe  verdorben  werden  mäste.  Hr.  8.  bat  viele  Eigensebalten 
Oines  Misget^ehnetenGelelirten:  nur  ^ine  Mit  ihm,  die  ara  nesciendh 
Ibm  ist  dringend  an  wftnseben,  dasa  er  das  scböne  Wort  von  Zoega 
behersigen  möge,  der  lieber  im  liebten  Belebe  der  Wahrheit  ein  ar> 
mer  TageMbner  auf  kleinem  Clfileben  frobnen  als  in  der  dankein  Welt 
der  Högliehkeilen  Iber  alle  Sebatten  berseben  wollte. 


*)  Hr.  S.  bemerkt  a.  O.  S.  771 ,  daes  auch  liebrs  und  icb  Inhalt 
und  Fastong  von  SeboHen  des  A.  durch  Vermutung  herzustellen  gesucht, 
also  in  incontequenter  Abw^cbuog  von  nnserm  Priuclp  da«;  hic  mu\  da 
gethan  haben,  was  er  conpieqnent  nnd  systematisch  durclij^-ctuhrt  wiinsclit. 
Inwiefern  sich  die  äclieii  und  ausnahmsweise  und  immer  mit  der  gröstcn 
Vorsicht  gewagten  Vermutnngen  im  A.  von  der  grossen  Mebraabl  seiner 
massenhaften  Reatitationea  unterscheiden,  mögen  andere  beurteilen.  Io> 
aonseqnenz  kann  man  aber  bler  nur  finden ,  wenn  man  Cenacquens  und 
Pedanterie  &üc  ideatiaeb  hält. 

2* 
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M.  Songobusch:  Aristoniooa. 


Ich  gehe  nun  auf  die  Aristonicca  spcciell  ein.  Za  a  l  glaubt  Hr. 
S.  nicht  weniger  als  fünf  Diplen  nachNvei:5ün  /m  können.  Erstens  we- 
gen der  Anrufung  der  einen  Muse  ,  wiilirend  iu  der  Ilius  abwechselnd 
der  Singular  und  Plural  gebraucht  >vird,  ngog  xovg  xoa^lioviceg.  Dies 

ist  so  gut  wie  i^owis,  um  so  wcruc^LT  bedurfte  es  der  vielen  Citate. 
Zweitens.  'noUiUim  d<jiii  diphi      a  i  appo^ita  imperalivum  twsiti  non 
iubenlis  esse  sed  precanlis.'  Dasz  dies  möglich  sei  will  ich  nicht  leug- 
nen, vvahrsrlu:in|j('h  ist  es  tiicht.   Der  Tadtd  des  Imperativ  in  der  An- 
rede an  die  GuiUu  war  ein  der  suplii^tisc lieii  Behandlung  angehörigcs 
Zelema,  es  wird  speciel!  dem  Prolngoras  beigelegl  (b.  IaIips  Ar. 
S.  204) :  ob  Arislarch  sich  noch  mU  der  Lösung  dieser  gcinaciiten* 
♦Schwierigkeit  beschäfligl  hat  ist  doch  mindestens  sehr  tragUch.  In 
allem  was  Ilr.  S.  aiifuhii  ist  nichts,  was  lucht  jeder  leidlich  belesene 
Commentaiur  Minciiicu  konnte;  auch  verräth  die  Sprache  nirgend  ciuc 
bessere  Zeit.   Was  das  Cilal  aus  Ariston.  S.  7  Anni.  1  beweisen  soll 
ist  mir  unverständlich.  Hr.  S.  aber  hält  das  Resultat  seiner  Vermuiung 
bereits  für  gewis  (llom.  diss.  I  S.  llj):  ^certum  quod  exposui  — 
dipla  ad  a  \  ap{>osiia  nolulum  iuisse  ah  Arislarclio ''USw.  Drillens: 
OTt  nct^iXiTts  TO  xov  OdvacicoQ  övoua.  Dies  ist  möglich,  aber  die  an- 
geführte Parallülstello  A  307  passt  nur  halb.  Viertens:  aiöoa  ds  kiyu 
Ol)  Tov  xat'  i^oxi^v^  aXla  top  oiTtXäg,  Dies  verstand  sich  w  ul  auch  für 
die  gescheidleren  Schulknabon  in  einer  byzantinisclieu  Kleinkinder^ 
schule  von  selbst.  Hr.  S.  fuln  t  Kustalhios  an,  der  sich  bei  dieser  tief- 
sinnigen Anntei  kung  auf  die  nakcaoi  beruft.  Aber  er  weisz  doch  ohno 
Zw  eifel  sehr  gut,  das?,  man  darunter  bei  Enstalhios  ohne  weiteres  noch 
keineswegs  Autoren  von  dem  Aller  das  Apollonios  und  Herodianos,  ge- 
schweige des  Aristouikos  versi(  lu  n  darf.   Die  Behauptung  dieser  na- 
kaLol^  dasz  xwei  Epitheta  ohno  .Siib.^tnnli v  nur  von  einem  Gott,  nicht 
von  einem  sterblichen  gesagt  \^e^d^JIl  konuien.  ist  tlx-ii  Iböricht 
(wenn  sie  auch  zufällig  durch  kein  hoiiiLTiM  hes  Ci  lspicl  widerlegt  wer- 
den sülUe  *))  als  diL'  Anwendung  die  iiuölalbios  auf  diesen  Fall  macht. 
Ich  kann  hier  niri^rt  iid  die  Spur  einer  Anmerkung  von  A.  linden.  Dio 
an|:,^cfijbrtL'n  Sttdluii  beweisen  gar  nichts,  höchstens  P  126  das  Gegen- 
theü;  denn  hier  j^latuitTle  Aristarch  docii  auch  zwei  Adjet  liva  (diTvla^ 
noQq>VQirj)  ohne  Substantiv.  Fünftens:  ort.  nokvxQOJtov  ov  züv  mjkvfii/j- 
yavoi'  ov(Ve  tov  rrifog  nokka  ip}}]  nüTaßctlXouevoi'  ^  akka  xov  nolvrcku- 
vi^ioy  x^orcov  ya^  ra  tJf>o^->  ovy,  oidsv  o  noujTv^g.  Traoakkr^koig  ovi'  no- 
kvinOTXOv  HTczv^  6g  Ttokku  titkayyd-}}.  üicr  musz  ich  /.unäcbsl  in  Bezug 
auf  don  Aufdruck  ein  Bedenken  aussprechen.  Ich  erinnere  micli  nicht 
dasa  A.  jemals  ixaQctkkrik^g  braucht,  um  difsc  Art  von  Epextjreso  zu 
bezeichnen,  obwol  ich  fjcsonders  darauf  aufmerksam  gewesen  bin,  s.  /.u 
jV  276.   Wenn  nun  Ih .  S.  seine  Bestitution  auch  hier  auf  angebliche 
^Spuren'  bei  Eustatbios  und  in  den  Scholien  sUlUt,  so  vermag  icli  «neh 

♦)  Nachtrag.    Sie  wird  es  iu  der  That  durch  die  Anrede  des  Patro- 
Mo0  nn  Nestor  itotgstpig  A  647  n,  653:  was  doch  ilristerch  wol 

nicht  übersehen  hätte.  Ich  kann  nngenblieUieh  nicht  nnobaehen,  was 
£Q»talhio0  biesu  bemerkt. 
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kier  niebls  la  erkennen  uU  mehr  oder  minder  annehmbare  Vermatan- 
g'en.  Wenn  Hr.  S.  yon  Sielten  wie  T^dwov  vi  ov»  ulldev  i 
Ttoiijvrig  sagt:  ^Arisloniceae  annolationis  froslala  eese  «ppiret%  so 
kann  ich  seine  ZuTersiehl  nnr  bewundern,  aber  nicht  fdlgen.  Hoffent- 
lich traut  er  mir  sn  dass  ich  das  artslarchiscbe  in  dieser  Bemerknng 
auch  erkenne;  aber  musz  denn  alles  aristarchische  von  Aristonlkot 
sein?  Ja  wenn  die  Stelle  im  Veu.  A  stände! 

Wullto  ich  diese  Aristonicea  Punkt  fdr  Punkt  durchgehen,  so 
mflste  ich  fortwibrend  dasselbe  wiederholen.  Einzelne  sehr  dankens« 
werthe  Rcmerkungen  ausgenommen  (wie  die  oben  angeführten  sn  er  S 
nnd  22)  theilt  ons  Hr.  S.  nnr  solche  mit ,  von  denen  wir  entweder 
anch  ohne  seine  Unlersncbnng  wissen  Wörden  dess  A.  sie  gemacht 
hat,  oder  solche  von  denen  er  glaubt  dosz  A.  sie  gemacht  haben  könnte 
—  aber  es  nicht  beweisen  kann.  Hr.  S.  sieht  hSnfig  die  Gewishcit, 
wo  ich  mir  ^ine  Möglichkeit  anter  hundert  erkennen  kann ;  ich  kann 
dem  Scharfsinn  seiner  Vermutungen  oft  Beifall  geben,  aber  ich  miiss 
anfs  ernstlichste  protestieren  dass  wir  die  Resultate  derselben  etwa 
so  ansehen  sollen  wie  eine  positive  Ueberlieferung.  Hr.  S.  gleicht 
einem  Künstler,  der  ein  gröstenlheils  zerstörtes  Mosaik  nach  einem 
besser  erhaltenen  Pendant  wieder  herstellen  will  and  dazu  seine  Stifte 
aas  einem  groszen  Haufen  wählt,  in  welchem  erweislichermaszen  sich 
wirklich  viele  Stifte  des  zerstörten  Bildes  befinden.  Hier  ist  ein  Vm- 
risz,  dort  eine  halbe  Figur,  dort  ein  gröszeres  Stück  erhalten.  Hat  der 
Kiinsller  Geschick  und  Talent,  so  kann  es  ihm  gar  wol  gelingen  ein 
Bild  zu  Stande  zu  bringen,  das  man  gern  ansehen  mag.  Aber  wird 
Jemand  im  Ernst  glauben  dasz  es  eine  in  allen  Einseiheiten  sulreffende 
Reprodaction  des  Originals  sei? 

ö)  Maximiii ani  Seng ebn sch  Homerica  disscrlaüo  prior. 
(Vor  üomeri  lUas  edidil  Guilielmus  Vindorf.  EdiHo 
qnffrfn  mrrecHor.)  Lipsiae  snmptibiis  et  typis  B.  G.  Tenbneri. 
MDCCCLV.  214  8.8. 

Hier  wo  wir  uns  auf  dem  Boden  dfr  Tlmtsachen  befinden,  sind 
die  Leiätiinü:cn  des  Vf.  nicht  blosz  olinc  Ver^ileich  erfreulicher  und 
genicszbarer ,  sondern  auch  sehr  verdienstlich  und  vielfach  fördernd. 
Das  sehr  sch8tz!)nre  Maleria i,  das  er  hier  zu  einer  künftigen  Geschichte 
der  homerischen  Poebie  golieferl  iiat,  ist  die  Frnnht  sehr  umfassender, 
gründlicher  und  detaillierter  Studien  und  cnlliLilt  vieles  neue.  'Wenn  auch 
hier  hin  und  wieder  der  Hang-  bemerkbar  \^  ird  Dinge  zu  ernüUelu  die 
nicht  Zü  ermitteln  sind,  so  ist  es  nicht  8o  liauliir  der  Fall  und  inniiiert 
nicht  anf  den  Gang  der  Untersuchung  im  i^an/en.  Ich  musz  mich  be- 
schranken von  dem  reiclicn  Inhalt  dieser  bclelirenden  Abhandlang  eine 
kur/e  Sku//.e  zu  gehen,  da  sie  ohnehin  niemand,  der  sich  mit  der  ho- 
merischen l.ittertilur  beschäftigt,  ungelesen  lassen  kann:  wobei  ich  ein- 
zelnes nur  gelegentlich  hcrvorhclien .  hin  uüd  wieder  meine  Bedenken 
oder  abwciclicndun  Ansichten  aus^precheu  werde.  Man  wird  es  nicht 
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mMeateii  dasz  ich  bei  der  Anzeige  dieser  wiehtigw  Arbeit  midi 
kurz  fasae,  während  ich  bei  der  Opposition  gegen  die  vorige  kleine 
Sehr  in  80  ausführlich  gewesen  hin.  Dort  handelte  es  sich  am  die  B«» 
fttreitnng  eioee  Frincips  das  ich  für  schädlich  bette:  hier  dagegen  wer- 
den Beiehrungen  geboten,  deoeo  icb  niehte  snusetseii  bebe,  aar  Mh- 
weilen  gleobe  etwes  abnehmen  zu  mAseen. 

Zuerst  werden  (S.  1  — 13)  die  Biographien  Homers  besprochen, 
ond  mit  Schürfe  und  Bebnteemkeit  sucht  der  Vf  ihre  Entetebungszeiten 
Stt  ermitteln;  über  die  von  R.  Sobmidt  dem  Porpbyrios  vindicierte 
pseadopiutarehiscbe  Schrift  drückt  er  sich  (S.  7)  mit  Reebt  sehr  be- 
hataem  ans.  Dann  folgt  nach  Anfährnnfr  der  Sengnisse  aus  den  Kirehen- 
vitern  (bis  S.  19)  ein  Katelog  der  in  allen  diesen  Quellen  genannten 
Autoren,  von  denen  zunfichat  (bia  S. 23)  Zeeodotos  niber  beaprocben 
wird.  Seine  homeriaobe  Kritik  wird  sehr  treffend  gewfirdigt.  Kach 
I^ennung  einiger  Zenodoleer  geht  Hr.  S.  zn  Ariatareh  öber  (S.  94 '80)* 
Er  bespricht  zunächst  dje  kritiaebea  Zeichen  und  ibren  Gebraneh,  wo- 
bei über  die  Diple  (S.  26)  angenommen  wird  dau  Ar.  damit  nnr  enU 
weder  aolcheVerae  notierte,  deren  er  aleb  nur  Benrtetinng  anderer 
bediente,  oder  aolche  die  er  dnrch  Herbeislebnng  anderer  Stellen  er- 
klirte.  Wenn  diea,  wie  ich  niebt  iweiHe,  anf  einer  Prafang  aimtlicber 
Yorbandenen  Diplen  berubt,  ao  iai  ea  aebr  wahraebeialieb.  Ob  aber 
bewiesen  werden  kann  daas  Ar.  niemala  die  einfiMhe  und  pnnctierte 
Diple  neben  einander  gebraucht  bebe  (S.  27)«  ist  mir  fragliob,  aelbat 
wenn  ea  durch  den  Yen.  fiberall  beatitigt  würde:  denn  dieaer  (voraus- 
gesetzt dasz  Villoison  fiberall  riobtig  eopiert  bat)  enthilt  doch  nur 
einen  geringen  Theil  der  elnat  vorhandenen  Zeichen,  nnd  darunter  viele 
falache.  Hr.  S.  spricht  bieranf  die  Anaicbt  ana,  nnr  an  seiner  ernten 
*  Ausgebe  bitte  Ar.  mofiv^^ata  gesehrieben,  die  iwelte  dagegen  nnr 
mil  Zeiehen  versehen  (S.  97  f.);  fiker  dieser  Scblnsa,  der  auf  einer 
nintlgen,  von  S.  erat  enwndierten  Stelle  den  Arislonikoa  bembt,  tal 
in  acbnell.  Die  Stelle  (Z  4)  lautet  nach  aeiner  Emendation,  die  mir 
richtig  zu  sein  scheint,  so :  ^  StnXij  Sn  iv  nqoxiqn  %üv  ^Aptota^ 
X^Cfov  iyifQcano  €  fttCürjyvg  Ttorafioto  UnttfMvdifOv  nal  tfro/norA/fiF^g». 
^10  «arl  totg  inoiivrifiact  (pi^ttiu*  nuA  S^9^  dl  m^tmamf  fyqot^fe 
M^a^üfjyvg  Ei^uimnoq  ISk  AstfOoio  foimPK  Die  Bemerkungen  den 
Arialonikoa  aind  aber  au  nnvollatindig  und  oft  angenan  aberiiefBrl, 
nia  daas  man  ana  einer  einzigen  Stelle  einen  Seinen  von  aoleher  Tmg^ 
weile  ziehen  dttrfte«  NIcbta  bürgt  dafflr  dnaz  nicht  hier  wie  ao.  oll 
der  urspringliehe  Wortlaut  dea  Arialonikoa  entalelU  sal.  Br  kann  s.  B. 
das  gerade  Gegentheil  von  dem  geangl  bnben,  was  er  jetzt  an  enge« 
aebeini,  s.  B.:  *in  der  ersten  Ausgebe  stand  (U90ijyig  «otofMib  uaw.« 
weshalb  diea  aogar  noch  in  den  Commenleren  inr  zweiten  angefihH 
wird,  in  welcher  doch  die  andere  Leaarl  siehl.'  Wlren  mebrere  fibo^ 
einatimmende  Stellen  voriianden,  ao  wire  ea  etwaa  anderes.  Die  Rieh** 
ligkeit  der  bienmt  znsamaMnbingenden  Behaupinng  (S.  34) ,  daaz  der 
CommenUir  dea  Arialonikoa  zieh  nnaaeUleanlieh  enf  die  aweile  Aon- 
gnbe  bezogen  bebe,,  mnaz  ich  dnbingenlelll  nein  laaaen. 
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f  Nachdem  (S.  30  —  34)  die  Leistungen  melirerer  Aristarcheer  be- 
sprochen und  namenllich  ihre  Ansichten  über  Leben  und  Vaterland  des 
Homer  erörtert  sind,  geht  Ur.  S.  auf  die  vier  im  Vcn.  A  excerpicrten 
Schriftslelier  (S.  34  —  38)  und  ihren  Einflusz  auf  die  Scboliensamm^ 
lungen  und  übrigen  Quellen  (S.  38 — 41)  ein.  Die  Behauptung  (S.  38) 
dasz  die  ßücher  dieser  vier  Schriftsteller  die  gemeinsame  Basis  aller 
späteren  Commcntare  seien,  ist  so  ohne  Einschränkung  ausgesprochen 
entschieden  falsch,  und  aus  diesem  Irthum  rühren  hauptsächlich  die 
unglücklichen  Versuche  zur  Herstellung  des  Arislonikos  her.  . 

Hierauf  wird  w  ieder  auf  die  Kritiker  zwischen  Zenodotos  und  Aris- 
larch  zurückgegangen,  wobei  namentlich  Eratustlienes  und  Kallimachos 
homerische  Studien  ausführlich  erörtert  werden.  S.  46  begegnen  wir 
der  befremdenden  Vermutung,  dasz  Leagoras  aus  Syrakus  ein  Kalli- 
machcer  gewesen  sei,  weil  —  Kallimachos  sich  seine  Frau  aus  Syra- 
kus geholt  hatte!  Von  Bhianos  bemerkt  Hr.  S.  S.  48,  dasz  sich  seine 
Ausgabe  durch  kühne  und  elegante  Alhelesen  von  Versen  ausgezeich- 
net zu  hahen  scheine,  die  ihm  unnütz  schienen.  Dann  bespricht  er  den 
Aristophanes,  dessen  seltene  Erwähnung  mit  Hecht  daher  geleitet  wird, 
dasz  Aristarch  den  späteren  als  das  Fundament  aller  homerischen  Stu- 
dien galt;  wobei  beiläufig  die  aus  dem  Hart.  ^  503  für  den  ebenfalls 
vorarislarchisclien  Alhenokles  hervorgehende  Zeilbestimmung  behan- 
delt wird  (bis  S.  50).  Die  Zeichen  des  Aristophanes  werden  ausführ- 
lich und  belehrend  besprochen  (S.  50 — 52);  dann  bei  Gelegenheit  der 
yXf^zTat  des  Aristophanes  die  homerischen  Glossensammlungen  über- 
haupt (bis  S.  55).  Von  Philelas  wird  S.  53  gegen  Lehrs  (Ar.  S.  30) 
richtig  bemerkt,  düst  die  auf  ihn  bezüglichen  Stellen  nicht  zu  dem 
Schlusz  berechtigen,  es  habe  eine  Ausgabe  des  Homer  von  ihm  ge- 
geben. Das  Vaterland  des  Aristoplianeers  Kallistratos  sucht  Hr.  S. 
wieder  auf  höchst  seltsame  Weise  zu  ergründen.  Er  hat  über  die 
Insel  Samothrake  geschrieben,  folglich  dürflo  er  vielleicht  daher  ge- 
bürtig sein  (S.  56).  Lieber  keine  Vermutungen  als  solche!  iMit  der 
Besprechung  des  Chorizonten  Hellanikos,  seines  Schülers  Ptolemaeos 
(6  iniOirjig)  und  des  Komanos  (S.  56 — 59)  schlicszl  dieser  inhaltreicbe 
Abschnitt  über  die  aloxandrinischen  Homcriker.  f 

Es  folgt  die  pergamenische  Schule  (S.  59 — 63),  zuerst  Krates 
S.  59 — 61.  Auch  Asklepiades  von  Myrlca  wird  dazu  gerechnet.  Die 
Art  wie  Hr.  S.  hier  von  Lehrs  abweicht  ist  charakteristisch.  Lehrs 
sagt  (Herod.  S.  434),  Asklepiades  Schule  sei  unbekannt:  ^  quod  Crale- 
teum  prodidit  colorem,  inde  vix  aliquid  certi  ofiicies.'  Hr.  S.  sagt 
(S.  61):  ^  ad  scholam  Pergamenam  forlasse  pertinuit  A.  M.'  "NVo  be- 
sonnene Abwägung  der  Thatsachon  zum  Besultat  völliger  Ungewis- 
heit  gelangt,  kann  er  sich  wenigstens  einer  Vermutung  nicht  enlhaU 
ten:  sowie  er  als  gewis  ausspricht,  was  ein  anderer  vermutungsweise 
äuszern  würde.  Dieser  Hang  immer  mehr  wissen  zu  wollen  als  man 
wissen  kann,  macht  den  Leser  mistrauisch  und  thut  dem  Werth  dieser 
bedeutendeu  Leistung  Eintrag.  Dann  folgen  die  Homeriker  die  an 
auderu  Diudocheuhüfeo  lebten ,  Damcutlich  Aralos  und  Euphorioo 


(S.  63 — 66),  Dod  damil  ist  der  erste  Tbeil  der  Abbandtangf,  VM 
4«B  homerischen  Studien  der  Grammatiker  handelt,  beeaMü 

Hieriof  wird  ««f  4ifl.sw«lto  Mode  dieser  Stttdie«,  die  awiiifcirM 
den  Anfingen  derselbeo  «ad  ihrer  wissenschaflliabo«  Entwickttmg  im 
der  Mitte  liegt,  eiagegeegen.  Nach  einer  ErwilMMiig  des  TheokritM 
lieerrMI  der  Vf.  erst  die  Stoiker  (B.  67 — 70),  deM  Aristoteies  (S. 

0h  Ajistotoles  den  Ho»er  ediert  iMbo,  Meikl  Mfowii;  da- 
ipegoB  wird  die  SelileehligiMil  der  reo  th«  beootitea  Ibo.  «i  oImr 
iatereMeoteo  Beiepiel  geaeigl  (8.  TS)*  IMo  beeoadera  voa  forphyriaa 
beattalea  sffefKUjfurttt  dea  Arietolelee«  die  Lelm  flr  aatargaadiohaa 
Mail  (oliwol  er  aia  leagaale  daei  Aifiialelaa  wiffcttaii  eia  aolekaa  Baeli 
gaaebriabaa  Im^),  ^-  ^  Bi  hl  ifcai  aber  aieht  galaagaa 
aachaaweiaea,  daat  Platareh  Je  dieee  forpfcfriaehaa  m^ofi4fmBm  Ti»r 
Aagaa  gehabt  habe:  wie  er  aagea  baaa  data  die  ariilolelifelio  BrUi« 
raaf  dea  Veraae  9  997  (Plai  de  aad.  poetf a  e.  IS)  ia  den  nQoßl/^funm 
geiteadaa  babea  aitaaa  Caa  analaw  qaldeai  aal  dabilalio*),  tat  afr 
bia  vblilgaa  RUbial,  da  leb  gar  aiebl  begreife  wma  eia  atehl  ahaa 
ao  gal  ia  irgaad  eiaeat  aadera  Baabe  ? oa  Artatoleles  gestaadea  babas 
aoU.  Bbeaaowaaig  iai  ee  ausgeoaebl  daaa  die  fileila  Ia  ood.  B  aa  0 
W  (tbar  fwUrvoOKoe)  Afiatoalkoa  Worte  ealbill  (8.  74).  Ba  iaI  ai- 
lardiaga  nwaebaa  d«ia  waa  dallr  eprlobt,  aber  aa  wenig  ua  BieberbaÜ 
■agabeas  aad  da  Labra  aad  leb  den  aelbaaliaebaa  Text,  niahl 
daa  aialaiaa tliebea  laball  deflArialoaikoa  gabea  wolllea, bebaa 
wir  sie  aaeb  railieher  Erwigeng  weggekeeea.  Bbeaso  itl  es  ia  vio- 
lea  aadera  Pillen,  wo  S.  aas  surechtweiet:  wir  haben  gewi^bnlicb 
des  aidil  eabemerkt  gelassen,  worauf  er  uns  aufmerksam  macht,  aber 
wir  waren  nieht  im  Stande  die  Schlosse  daraus  zu  eiehn,  die  er  für 
unvermeidlich  hält.  —  Nach  Arislolcles  folgen  (S.79— 91)  Herakleidcs 
Pontikos,  Dikuearchos,  Arisloxenos,  Megakleides,  Cliamaeleüii,  DeinL- 
Irios  Phalercus;  dann  die  Historiker  die  nidit  vor  dem  4n  Jli.  Ichti  i), 
zuerst  deren  /.eitiiKcr  sich  nicht  mit  liejjlimnitheit  ermilteln  Lisit 
(S.  92 — 9j);  duun  Fhilocliorüs,  Anaximenes  von  Lampsakos,  Ephoras, 
Tlicopum^os  (S.  95 — 103);  hierauf  die  Redner  dieser  Zuit:  Isokrates 
(wobei  Zoilos  als  IsokraliUcr  berührt  ^Nird),  Lykurgos,  Aesciiiues, 
Demostile nes  (S,  103 — 109).  Es  werden  namentlich  die  in  ihren  Reden 
cilierten  hüiaeriächen  Stellen  besprochen,  die  zumTheil  beachtenswer- 
the  Variaaten  bieten,  von  denen  dino  {rpr(>it]  <5'  tlg  ötqcxzov  rjk^E  bei 
Aeschines  g.  Tim.  §  128  aus  der  Ilui^  angeführt)  aus  den  Texten  spur- 
los verschwunden  ist.  Von  den  iiedncrn  gehl  der  Vf.  anf  die  Sophis- 
ten über  (S.  109 — 115),  dann  auf  den  Sokialiker  AiUisthenes  (bis  S. 
118);  dann  verweilt  er  sehi  ausführlich  bei  IMalon  (bis  S.  I'iQ).  Be- 
sonders belehrend  ist  der  Abschnitt  über  den  hinflusz  der  honiensrhen 
Sprache  aut  Flatons  Ausdrucksweise  S.  121  f.  Ebenso  ündct  man  hier 
S.  124  f.  eine  interessante  Zusammenstellung  von  Bemerkuncr^n  l'la- 
tons,  die  ganz  oder  modificiert  später  \  oii  Aristareh  adoptiert  wurden. 
Nach  den  von  ihm  angeftihrlen  humerischen  Versen  scheint  er  gute 
ÜM.  heoutAi  itt  babea ;  Müifi  Leaarteii  stimnaA  gröitenthaito  nit  dyßa 
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von  Bekkcr  anr<^cnommciien  (S.  124),  und  während  die  Hss.  des  Arislo- 
teles  und  ALscliines  zahiroiche  interpolierte  Verse  enthielten,  wird  bei 
Plalon  nus  lliiis  unH  Orlyssee  kpin  einziger  ani^cführl,  der  Dicht  in  nn- 
Sern  'i  extcn  sfäiidc.  liino  nur  scliüinbore  Ausnaiiine  macht  der  uaecUle 
zweite  Alkibiados,  >vü  die  Verse  8  54H — 552  stehen  (S.  127).  —  Auf 
Pleton  folgen  die  altern  Philosophen,  die  thcils  wie  Ileriikleilos,  Xeno- 
pbanes ,  Pythag-oms  die  homerischen  Gedichte  vom  sililichen  Stand- 
punkt aus  (adcllen  (S.  120  —  133),  theils  wie  Annxairoras  ti.  a.  diese 
Bedenken  durcli  physische  und  ethische  Allegorie  zu  hesritliren  such- 
teo;  unter  eichen  dem  Demokrilos  die  erste  Schrift  ul;er  homerische 
Glossen  und  überhaupt  Anfänge  der  Worferklärung  beigelegt  werden, 
die  von  den  Alexandrinera  später  weiter  ^eluhrt  wurden  (S.  I6b}, 
Nach  diesen  Thilosophen  werden  die  Historiker  behandelt,  zuerst 
Thukydides.  Der  VI.  kommt  zu  dem  Hcsnltale  (S.  141),  das?;  nuch 
seine  liiis.  viele  vnti  den  Alexandrinern  später  «^eslricliene  \'er>e  ^^ar 
nicht  enthalten  haben.  Von  73  530  ist  dies  gewis,  von  den  übrigen 
wenigstens  wahrscheinlich;  man  kann  kauiu  üiitiehnien  dasz  Thukydides 
sie  so  ZD  retten  gesucht  habe  wie  Nil/.sch  und  Thiersch.  Dem  Schlusz 
dasz  Aristarch  auch  bei  Athetesen  nie  willkürlich  verfuhren  sei,  son- 
dern sich  iuinier  an  Hss.  gehalten  habe,  was  Lehrs  noch  nicht  zugab, 
pflichte  ich  bei.  d  h.  ich  habe  die  subjective  üeberzeuguiig ,  Gewis- 
heil  kunn  iuan  iiaruber  bei  der  Natur  unserer  Hilfsmittel  weder  jetzt 
noch  künftig  erwarten.  ISamentlich  glaube  ich  nicht  dasz  Aristarch 
blosz  6ia  TO  nsQixtov  den  Obelos  gesetzt  hat  (Lehrs  Ar.  S.  369),  son- 
dern dosz  in  der  Regel  solche  Verse  auch  in  guten  Hss.  nicht  standen. 
—  Dasz  Ktrodotos  (11  21.  23)  den  Vers  <P  195  als  allgemein  bekannt 
voraussetze,  folgt  ebenso  wenig  aus  der  Stelle  als  dasz  Aristarch  bei 
der  Festballung  dieses  von  Zenodotos  ausgeworfenen  Verses  sicii  auf 
Herodotos  gestiilKt  habe.  Dergleichen  Combinationeu  wie  die  hier  von 
S.  gemachte  berechtigen  aocli  lange  nicht  zu  der  Üehauptitng :  'quocun- 
quc  cuuvcrlcris  uculos,  Arislnrchuin  vclustissimorum  scriptorum  auclo- 
rilalem  et  fidem  seculum  esse'  (S.  !49).  Dagegen  die  iutcrpolfi lion 
der  homerischen  Verse  aus  6  bei  Her.  11  Iii)  ist  schlagend  nachg(;\\  le- 
sen (S.  150).  Bei  Gelegenheit  der  von  Herodotos  dem  Homer  abge- 
sprochenen Kyprien  werden  die  bekannten  Gründe  dieser  Kritik  voll- 
standig  zusammMipefltelU  (S.  161  fT.).  Von  Herodolos  geht  der  Vf  auf  ' 
die  Logographen  Über,  von  denen  Pherekydes  in  den  Scholien  am  Ijüu 
Ggsteu  erwähnt  wird,  HeHanikos  seltener,  Aknsilaos  nur  an  einigen 
Stellen,  Eugaeon  und  DaoBastes  nirgend  (S.  156).  Der  von  HeHanikos 
und  Pherekydes  aufgestellte  Stammbanm  Homers  wird  mit  den  beiden 
•DdMV  noch  oxistitrenden  snsammengeslellt  (S.  159);  bei  Gelegenheit 
d«s  von  DanasleB  angegebenen  Datoms  der  Einnahme  Trojas  die  be- 
kannlen  Daten  anderer  ongefdhrt  und  erdrtert  (S.  161  f.). 

'''  Von  AknsiUios ,  der  nacfc  einer  Emeadation  Boeekha  ron  Pindar 
lienallil  worden  int,  kommt  der  Vf.  auf  diesen.  Er  weist  nach  dasz 
Plfldar  in  Terieliiedenen  fiedielilen  aioli  Aber  deaielben  Gegeoatand 
▼eivebMei  InmH,  daher  aebr  wol  den  Homer  aowol  fOr  einen  CUer 
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ab  ffir  einen  Smyroaeer  erklSrt  haben  kann,  was  beides  angefahrt  wM 
(S.  166  ff.)*  I^"^'       Dtplen  Arialarchs  sich  ofl  auf  Pimlar  beuiffl» 
haben  ist  sehr  wahraehetaüeb,  aber  mit  GttwklMit  kmm  man  es  an  det 
belref enden  SlelleaMir  dann  behanplsBf         Mn  von  der  fälschet 
Ansicht  des  VC  msgeht,  daai  «tk  besseren  Elemente  alter  Scholieft 
mi  Arktmki  resp.  Aristonikos  zurflcktufähran  liimi  (S.  168  f.).  Das*- 
fl«ll#  fill  von  Bakcbylides;  U  496  ist  es  keioifvags  ^extra  duhilAlM»-' 
MM  pMitn'  (S.  170)  dasz  daj  Molion  V  aas  Aristonikos  sImMp 
ÜMh  den  lyrischen  Dichtern  kommen  die  soeniscben;  besonders  SM- 
fBhrtioii  aiiid  die  Komiker  behandelt  (S.  lld— -181),  über  deren  home> 
riMht  0t«dM  Hr.  8«      eagiM»  B«eh  wAiaeht.  MapMawtii«  Ahv» 
Ml  M,  teM  Vm  m  tiam  Ctlit  ike  Ariatopham  falMiori  hatttii 
dMi  Artetopliaiaf  dmi  Hfnttoa  «vf  ApoUoB  lär  «tht  hoaMmafc  IMti 
Kr.  S.  folgert  ans  «Imib  «oim  Citel  ^wriht  vom  MargilM  (fi.  179). 
BlanNiC  wiite  4i«  M  E^Unr  tefarit,  Oheerite  «a4  iuMfeMAbat 
fceiiwiiall:  dar  Matera  aa^Mali  «Ii  Heraiatahar  im  HcNBar  (hia  Al 
m)f.w0raaf  dar  Vf.  auf  di«  yaralaKaaJtlaiaBliaai  Aaifaba»  ifcarfcaafl 
iMail.  Uslar      «anr'         alad  dia  daa  Bariipidaa,  aiiaa  «rtaiaat 
IMm  Varwaudiaa  daa  Tragikara  (&  IM)«  ad  dia  daa  AM^Om  (fl. 
187}  ha»ariiawwartii.  DaM  wardto  dia  aiabaM  aWdtiaahaii  Aaagaiaa 
Omi  BlnaaMnaa  dar  aaoliaaii^a)  aaM  daa  Slallaa  ia  daa  gafcaiiaa  wm^ 
faMitt  tro  ila  aftUarl  sisd.  Dar  Vf.  giaabt,  diejenige«  aaaliaaiiMi  «ad 
doiMM  0Udta,  dia  an  aMialaa  lataraaaa  Cflr  hoaariaafca  Paaiia  fcal- 
laa,  hUtaa  Aaigabaa  waaataHat,  an  dar  ataraiaaaadaa  Balalallun^ 
dwab  AaallaaMa  aad  Dorlaniaa  Mraaka«  aa  aaiiaa:  diaa  aaiaa  Sfata« 
Affaa  aad  dia  LaMer  gewaaa«  ^waiahfM  dia  aaaliaaha  AaapalM  hai* 
«alagt  wM).  Dagegaa  dia  teataahaii  SMdla  Itaaaüa,  fliaaipa  aad  die 
KypHer  Mttaa  wagen  ihrer  Lage  an  oder  ia  Bartaraalindani  daa  glaiate 
•adarftris  gelMdl.  BadHoh  die  Chier  hftiten  gerade  aUe  Aasgabe  ver- 
anstaltet, weil  dta  homerische  Poesia  bei  ihnen  aa  llause  war  (bia 
S.  191).  ich  masE  bekennen  data  ick  diese  Vermutung  swar  könst« 
lieber,  aber  nicht  um  ein  Haar  breit  glaubwürdiger  finde  als  die  frühere. 
Der  Vf.  sucht  sodann  nachzuweisen,  dasz  keine  der  städtisoben  Aus- 
^ahcEi  (so^^  113  der  xar'  avögci)  iUtcr  sei  nls  die  Mille  des  on  Jh.,  viel- 
mehr junjrer;  uucli  liiibe  ersl  um  die  Zeil  des  pelaponncsischcn  Ki  ie:4L'S 
der  Buchhandel  in  eiil.stclieii  aagcfanyuii,  Ui:^^lcichcii  die  Aiilc^ning 
von  rrivull)ibliL)tlii'ki'ij  (bis  S.  197).   Den  krilischen  Werlh  der  iladli- 
sehen  Ansf;alieu  halt  der  \'f.  im  gaiizcu  für  gering.   Was  er  aus  zwei 
Scholien  des  Didymos  (S.  198)  für  die  orgivische  folgert,  erklärt  er 
mit  Hecht  selbst  fiir  ung^ewis.    llehrig^ens  ergibt  sich  uus  einer  vom 
Vf.  angestellten  soi L'^laltigm  Veri^Uichung  aller  StüUeo,  dasz  wir  so 
gut  wie  nirgend  crUhrcn  dasz  Aristarch  gegen  die  AutoriiiU  «Her  Aus- 
gaben, selten  dasz  er  gegen  die  der  meisten  veriuUreii  i^l  (S.  i^9). 
Ob  Aristarch  llss.  benutzt  hat,  die  älter  sind  nls  diese  Ausgaben  und 
die  eine  vor  der  Glitte  des  5n  Jh.  verhreitele  Vulgata  pnlliiellt  u  (  S.200 
— 203),  musz  dahingestellt  hleiheii.  Wenn  Zenodolu>  ie\le  gehabt  hut, 
die  vor  Nuklei  des  geschrieben  waren  (ß.  303)  i  so  kOAUieo  dies  M/eh 
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der  eignen  DeteilM  4m  Vf.  sebr  wol  A«f|rAb6tt  mtv*  adm 
rnii  mUtg  hm,  Ueber  die  ^Iveri^og  iuwerl  er  die  Vermetiey,  lie 
Utle  eile  ueeoMeB  Veree  (8.  909),  Iber  die  nvHhniiy  sie  kitte  ille 
kyUlBohettQedlebte  eeihellea»  die  dem  Homer  beigelegl  wiirdeD(8.9i#). 
—  %ma  Behlux  werden  die  iltesten  Homeriker  beliendelt;  ndl  Tfcen- 
genes  von  Rkegion  soblieeit  die  Abbtndlnng.  Dieter  Beriebt  soll,  wie 
geMft,  weiter  niebts  sein  als  eine  üebereiebt  ihres  reieken  Inhalts; 
äner  Bmpfehlnng  bedarf  sie  niokt. 

())  Maximiliani  S engebusch  Horner ica  disserlaiio  posterior, 
iYwMmnmiOd^eaßdidüGuilielmusDindorf,  Edilio 
qumia  carreeHor,}  Lipstaie  miplibas  et  typie  B.  6.  Teubneri . 
ÜDGCCLVI.  119  8.8. 

Bei  dieser  Abhandlung  mnsz  ieh  wieder  l»edanern  dais  der  Vi 
Seharrsinn,  Gelekrsmnkeit  und  Fleisz  an  einen  Gegenstand  veraehwa»- 
det  hat^  Aber  dea  wir  nach  der  Nalar  der  Sache  nie  zur  dewisheit  ge- 
langen können :  nemlich  den  Ursprung  und  die  Entstehungszeit  der  ka»- ' 
meriscben  Gedichte.  Durch  eine  lange  Beibe  kttnstUeker^  aber  wenn 
maa  seine  Voraaseetznngen  zngibt,  oenscqnent  combinierter  Yerma- 
tnngen  gelangt  er  zn  einem  sehr  Oberrasebenden  Schlusz.  Die  Vorens- 
Setzungen  jedoch  Icann  ick  im  allgemeinen  durchaus  nicht  zugeben. 
Das  Material  mit  dem  er  operiert  Ist  eine  Masse  höchst  dürftiger  und 
zerstreuter,  zum  Theil  entstellter  und  folscber,  fast  immer  aber  gaus 
unzuverlässiger  und  zxveifelhafler  Notizen.  Des  glaubwürdig  äberlie-  * 
ferten  gibt  es  hier  auszerst  wenig,  desto  mehr  Hinigcspinnste  von  Ge- 
lehrten, vieldeutige  kurze  Cilate  aus  verlorenen  Schriften,  unverständ- 
liche Beste  von  Traditionen  und  Sagen.  Viele  von  den  Angaben  die 
der  Vf.  benutzt  würden  andere  (wie  Ref.)  erst  dann  berücksichtigen, 
wenn  sie  sich  überzeugt  iiülten  dasz  sie  auf  hinlänglicher  Autorität 
beruhen  und  niciit  einer  sehr  späten  Zeit  angehören;  der  Vt*.  entlehnt 
dagegen  gar  mnnches  olmc  solche  Garantien  von  anonymen  Scho- 
linsten,  GranmiaLiUcni  und  spüfpn  rompilatorcn .  Er  traut  sich  zu 
überalt  die  Vermutungen  von  den  Thal.sacUcn  ,  dus  erfundene  vom 
überlieferten  zu  scheiden  und  im  Mythus  den  historischen  Inhall  zu 
erkennen.  Nach  meinen  Ansichten  von  historischer  Kritik  ist  dies  eiu 
ganz  botrnnngsloses  Unternehmen,  und  mir  scheint  jeder,  der  sich  bei 
diesem  Zustande  der  Oncllen  überhaupt  auf  eine  Untersuchung  ein- 
läszt,  ig  cicf  avkg  lov  ^lv4^o^'  civnidnag  ovx  e'x^iv  eksyx^^'  Wollte  ich 
Punkt  für  Punkt  meine  Bedenken  über  die  Metlmde,  die  Schlüsse  und 
Vermutungen  des  Vf.  aus.sprcchen ,  so  müstc  ich  eine  ebenso  lani^e 
Abbandliiiip:  schreiben  als  die  seinige  ist.  Ich  nmsz  mich  dalier  uuch  hier 
bescheiden  (wenn  auch  gerade  aus  entgegengeseizlcni  (j runde  üIs  bei 
der  vorigen  Abhandlung)  den  Gang  der  Untersuchung  kurz  anzugeben. 

Der  Vf.  stellt  zuerst  die  Frage  auf,  auf  welchen  altern  Zeugnissen 
die  Ansiehten  der  spätem  über  Vaterland  nnd  Zeit  Homers  beruhen,  und 
npricbt  die  (wie  mir  scheint,  ganz  in  der  Luft  schwebende)  Vermutung 
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ans,  die  Ansicht  Aristarchs  sei  nnt  Tlieng-cncs  ziirückzurülireo  (S.  5) 
als  den  ülteslcn  bekannten  Sclu  iflstelier,  der  über  diese  Dingo  ge- 
schrieben habe.  Dia  liieraus  sit  h  crg:rbtMKin  Frage  nach  den  Quellen 
des  Theogenes  fuhrt  auTdie  mümilicliüii  Traditionen  der  verschiedenen 
Städte  (S.  12).  lir.  S.  ist  jedoch  uher/eiif^t  das?:  die  allestcn  Home- 
riker  vielmehr  ans  Anf^abcn  in  dtju  fiir  ImiueriMdi  urbaltencn  Gedichleii 
(wie  iMargilcs,  Ultimos  auf  A[>ollon  u.dgl.),  diu  am  ineisicn  aulhenlisch 
zu  sein  srhiotien,  ihre  Ansichten  über  svina  Herkunft  und  Schicksale 
gebildi  l  liahcMi :  -svas  ©r  auch  sehr  walirsrheinlich  macht  (S.  14  —  50). 
Auch  in  der  Ilias  und  Odyssee  wollte  man  Spuren  entdecken,  die  auf 
Beanlwortirnj^  dieser  Fragen  leiten  lu)nnten  (S.  19  f.),  und  naincnllicU 
glaubte  mau  manches  darin  auf  persöuliclie  Yerbällnissa  Homers  diMi- 
len  zu  können  (S  21  f  ). 

Hr.  S.  bemerkt  nun  dasz,  wenn  man  auch  nusz.tsr  Ilias  und  Odys- 
see die  übrigen  angeblich  homerischtii  (iediclile  dem  Homer  abspre- 
chen müste,  doch  die  Ermiltluiig  ihrer  Verfasser,  der  Zeit  und  des 
Orts  liirer  Abfassung  £u  näheren  Bestinimnngen  ui)ci  liomei  selbst 
führen  künne  (S.  23  f.),  da  sie  jedenfalls  von  Nachahtnern  nbgefasr.t 
sein  mOslen,  sonst  waren  sie  ihm  eben  nicht  beigelesTt  worden  (S.23). 
Bei  der  sich  hieraus  ergebenden  Untersuchung  Itut  der  Vf.  alle  vor- 
handeiico  autikcn  Zeugnisse  dem  Wortlaute  nach  7.usammcngcstclft,  aus 
denen  der  Glaube  des  griechisclien  Alterthums  an  die  Abfussuiig  der 
homerischen  Ücdichte  ohne  Schrift  und  ihre  Jahriiuuderte  lang  mund- 
lich fortgesetzte  Ueberlieferung  hervorgeht;  auch  dasz  einzelne 
(wie  der  Scholiast  zu  Dionysios  Gramm,  in  Villoisons  Anecd.  II  p. 
182,  1,  bei  S.  S.  38)  geglaubt  haben,  sie  seien  vor  Pcisistratos  gar 
nicht  aufgeschrieben  gewesen.  Nirgend  zeigt  sich  der  principiellc 
Unterschied  zw  ischen  der  Kritik  des  Vf.  und  der  meinigen  deutlicher 
als  hier.  Er  schlieszt  aus  diesen  Zeugnissen  nicht  blosz.  das/,  die 
a n g  e f  11  h  r  l  e n  Satze  (und  noch  ein i^' e  mehr)  im  griechischen 
Alturtlnun  geglaubt  worden  sind,  sondern  es  ist  ihm  durch 
diese  /iCiii^nisse  unzweifelhaft  ('extra  dnbitalionem  positum'),  das/- 
d  i e  S ti c  h  e  s  i  c h  w  i r k  1  i  c h  so  verhalten  h  a  t  ( S.  27).  Zwischen 
diesen  beiden  AulTassuugsw eisen  ist  eme  KIuÜ,  über  die  keine  Brücke 
fuhrt,  und  wer  wie  ich  auf  der  einen  Seite  steht,  kann  dem  jenseits 
wandelnden  wol  nachsehen ,  aber  ihn  niemals  begleiten.  Die  vollaUn- 
dige  ZasaaMneBatfllluRg  der  betreffenden  Stellen  ist  flbrlgens  sehr  dn- 
keMwertli  (S.  S7-41),  die  Behandlung  der  OMsalnei  meittens  gut,  m- 
nsDlIicli  ditt  Brfiatong  des  Scholion  von  TKeltet  S.  34  flberseugawL 
Ob  ArisUreh  u  eine  niebtschrifUiche  Abfaasuog  der  bom.  GadMbto 
geglaubt  bat^  WM  der  Vf.  bereits  für  eotweirethan  hilt  (S.  41—44), 
msi  naeb  wie  vor  dabingestalll  bleibeo.  Er  beaierkt,  Lebr«  Wirde 
beaaer  getbaa  habea ,  wean  er  sieb  ebealblls  daroi  Uberaeugt  bitte: 
Allerdings,  bitte  er  aar  die  Riebtigkelt  der  Voraassetaoagen  aaf  4ft 
eingesebn!  Der  Yt  wird  aber  fiberbaapt  oft  Naebsicbt  aiit  soleben  a« 
•ben  babea,  die  aeiaer  Bebeadlgkeit  im  scbliassea  aiebt  oaebankorae« 
farai&geo. 
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Hierauf  wird  die  iNatur  der  mündlichen  lieberiieferung  erörtert. 
Will  man  Analo^fien  für  die  Gedächliusslärlte  der  homerischen  Khap« 
soden,  so  kann  man  auszer  der  46  ong-efülirtcn  der  gallischen  Drai- 
deii  noch  andere  sehr  luteressanle  ütidi^n  bei  Grote  griech.  Myth.  u. 
Aaliq.  Ubers,  v.  Fischer.  II  S.  137  Anm.2.  Zunächst  folgea  die  Angaben 
über  die  chhschen  Ilomcriden  (S.  47 — 50).  Indem  der  Vf.  nach  der 
beliebten  Methode  der  halbhislorischen  Sageokritik  ms  deo  coofusen 
Berichten  das  meiste  wegwirft  und  das  für  ihn  passende  zustutzt,  ge- 
langt er  zu  der  Vermutung  (S.  49),  dasz  die  Bakchosfeste  auf  Chius 
hauptsächlich  den  Iloiuüridcn  Gelegenheit  zu  ihren  Vortrigen  gegeben 
hätten:  eine  Vermotung  die  ebenso  wenig  Werth  hat  als  die  sämtlichea 
UesuUate  dieses  willl^iirliclKii  Pragmatismus. 

Der  Vf.  unleruimml  miu  iKichzuwciscn ,  dasz  es  auszer  den  chii- 
Schen  Uomeriden  noch  an  vielen  hindern  Orten  ilomeridenschuien  und 
.gescUlechler  gegeben  liabu  (  S.  51 — 69).  Er  sttil^t  sich  darauf  dasz 
die  Entstehung  einiger  pscailohoincrisciicn  Gedichte  nach  gewissen 
Städten  verlegt  \Mrd;  auf  Tradüionen,  dns?.  tlümer  hier  oder  dort 
geboren  oder  gestorben  .sei  oder  sich  Jiif^-ehullen  linbe;  auf  Süg'cn, 
dasz  Verwandle  uder  Freunde,  Lehrer  oder  Schüler  des  D ichlers  oder 
Verfasser  upokryphischer  Gedichte  an  einem  oder  dem  cniderü  ürle 
gelebt  haben.  Selbst  wenn  wir  wüsten  dasz  alle  diese  Traditionen  ein 
hohes  Aller  haben  ;  dasz  sie  in  keinem  lalle  Misverslauduissen,  Küster- 
cr/.alilnn<;eij ,  aus  der  Luft  gegritTenen  Behauptungen  patriotischer 
LocaläciH  iUdtcller  und  ähnlichen  Ur&achen  ihre  Entstehung  verdanken: 
selbst  dann  würde  ich  weit  entfernt  sein  aus  solchen  Praemissen  sol- 
che l  olgernngen  zu  ziehn  wie  Hr.  S.  Er  zahlt  S.  83  nicht  w  euigei* 
als  zwölf  Stfidte  auszer  Chios  auf,  in  denen  er  homerische  Schulen 
mit  Sicherheit  nachgewiesen  zu  haben  glaubt.  Ein  einziges  Beispiel 
mag  zeigen,  wie  schnell  er  zur  Annahme  homerischer  Schulen  bereit 
ist.  ^Hunc  Aristeam^  (den  Prokonncsier)  sagt  er  S.  56  ^teste  Strabone 
14,  6ö'J  (Eustath.  B  730  p.  331 ,  6)  iiomeri  praeceptorem  fuisse  narra- 
baut;  aetate  saperiorem  Homeri  appellat  Tatianus  erat.  adGr«M.  c.  41. 
^iM«  faMMi-aiMi  ratioae  explicari  nequennt  nisi  ea  nt  Artateam  aabo- 
lan  ÜMMricaaMproaonnaai  aperaisae  alaluamaa.'  Iah  salia  diaa  durch«* 
aas  nicht  aia  and  weiai  nicht  was  naa  bindart  t .  B.  ansanahnen  dajc 
diete  Fabeln  anf  einer  biageworfenen  Behauptung  einea  prokonseav* 
aeben  Scbriftatellara  oder  eiaea  tonatigen  Bewnnderers  dea  Ariateaa 
bernhen.  Angenommen  aber,  aa  wftra  eine  alle  Localaage  geweaan^ 
aneh  daan  folgt  M  miah  eben  weiter  nichta  ala  dasa  dlea  in  Prokon^ 
neaos  geglanbt  worden  iat,  aber  keine  homeriaohe  Sehnte..     ^  >  .  » . 

Im  Bweiten  Tbeile  dieaer  Abhandlung  behandelt  dar  Vf.  die  Frage 
nach  dem  Zeilalter  Homere.  Auch  hier  glanbl  er  die  chronologischen 
Oombinalionen  der  Gelehrten  (S.  7(^77)  von  den  loealen  Tradltimien 
aaheiden  an  kOnnen.  Er  glaubt,  jede  Stadt  in  der  eich  eine  homerische 
Schule  befunden  habe  die  Geburt  Hoaiers  in  die  Zeit  verlegt,  In  wel- 
cher aie  der  homeriachen  Poesie  theilhaftig  geworden  ad  (S.  84):  die 
Bxlaleni  dieaar  Sdinlen  ist  aber,  wie  bemerkt|  kelneiwega  ausgemaehl 
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genug  um  auf  ihr  wciicrc  Combiaationen  basieren  zu  könnt  n.  Ucbcr- 
sicbtea  auf  S.  78  und  85  stellen  die  Daten  der  vcrscbied«.  lu  u  Städte 
(nach  der  Ansiclil  des  Vf.)  zusaninien.  Die  Prüfung  der  {jrundü,  iius 
welchen  diese  Daten  den  ein /.einen  Städten  beigelegt  werden,  wurde 
bier  KU  weil  führen ;  ich  heiseliränkc  mich  auf  dasjenige  welches  der 
Vf.  für  das  olheuische  erklärt  8.  82  f.,  iiemlich  die  Zeit  der  loiiiseht-n 
Wanderung.  Bekanntlich  war  dies  Aristarehs  Ansicht,  der  Uorner  für 
einen  Athener  hielt  (Diss.  1  S.  31).  Dasz  es  auch  die  Ansicht  der 
Athener  fre^vesen  sei,  sollen  nach  dem  Vf.  sowol  einige  iindere  hier 
nicht  angelulirte  Gründe  beweisen,  als  auch  namentlich  das  hckunnle 
Epigramm  auf  Peisistralos  (Diss.  II  S.  '6ts).  Für  mich  bewi  ist  nun  dies 
Epigramm  durchaus  ^ar  nichts.  Die  frühesten  Quellen  in  denen  es 
vorkommt  sind  zwei  Biogrnphien  des  Homer,  die  der  Vf  selbst  frühe- 
stens ins  erste  Jh.  v.  Chr.  setzt  (r)i.<?s.  !  S.  10  n.  V2):  nichts  hindert 
uns  also  anzunehmen  dii>/.  es  ein  cilcxamlrinischcs  iMaeliwerk  sei.  Aber 
vorausgcsct/.t ,  es  sei  wirklicli  in  Atlien  entsliaiden  (der  VI",  nennt  es 
*epigranmui  iitaluae  Pisislntti  Athenis  snbscripditn ■ ,  ^^as  nur  lu  einem 
von  diesen  ganz  unzuverUii^sigen  Berichten,  dem  fmiften  Leben  bei 
Westermann,  steht):  folgt  daraus  dasz  die  Ansiciil  dieses  Versema» 
chers  in  Athen  allgemein  gewesen  sei,  dasz  sie  auf  einer  alten  iradi- 
lion  beruhe?  Indessen  wenn  ich  den  Vf.  recht  verstehe,  bleibt  er  hie- 
bet noch  nicht  steiuti.  Kr  ^;che^lt  die  Ang<ibo  des  Epigramms  nicht 
blofz  für  eine  alte  Tradition  zu  hnllen,  sondern  ihr  auch  GlMlboA  btti» 
SMBessen:  was  ich  freilich  zu  begreifen  nuszer  Stande  bin. 

Im  dritten  Theil  der  Abhandlung  geht  der  Vf.  auf  die  persönliche 
Existenz  Homers  ein  und  versucht  eine  neue  Analyse  des  Naroent 
'^'O^tKfog:  der  Abteilung  von  o(j.ov  und  ägcü  stellt  er  entgegen  dass 
in  teolischen  und  dorischen  Dialekt  der  Name  nicht  'OfiocQog  sondern 
^OfifiQog  lautet  (S.  90),  während  in  diesen  Dialekten  sonst  an  dieSl«41e 
des  attischen  und  ionischen  wenn  es  aus  a  entstanden  ist,  a  zu  tre« 
Im  pOegt,  7}  dagegen  bleibt  (und  boeoliscli  u  wird),  wenn  es  aus  < 
Mtstanden  ist  (S.  92).  Ebenso  wenig  ilndet  er  die  Ableitung  von  Ofiop 
und  £^»€0  (S.  93)  etymologisch  richtig.  Er  selbst  leitet  das  Wort  von 
4Br  Wurzel  oft-  mit  dem  Suffix  ^og  ab,  wobei  die  ursprüngliche  Foroi 
"OfMr^(S.  9ä — 97)  in  den  Hauptdialekten  durch  das  Medium  Üj[i£fO(^ 
im  bocotischen  durch  die  Medien  'OfiaQfog  Ofiaigog  'OfiatifOi  lu  O^M|» 
4fog  fibergegantfen  sei.  Als  gleichbedeutende  Nebenformeo  w^rdett 
dann  TafivQug^  'OfivQtjg  und  Qa^vQig  (aus  den  Wumln  ifi^  O'afi- 
mit  aeolischem  Umlaut  in  der  zweiten  Silbe)  nachgewiesen  (S.  97-99}: 
welehe  simMich  unter  den  Vorfahren  Homers  atfgttfälirl  werden.  AU# 
diese  Namen  bedeuten  ^dcn  Dichter'  (S.  9ä). 

Der  Vf.  macht  eoa  darauf  aufmerksam  (S.  100),  daii  «aeier 
Thtmyris  noch  mehrere  andere  Uuwkische  Diehler  unter  Homers  Vor* 
bbrea  fenennt  werden,  «nd  zwar  einige  schon  von  den  Logograpben» 
Bieee  Angebe  hall  er  insofern  für  richtig,  als  sie  auf  einen  tbrakisoben 
Ursprung  der  hoMerisoben  Poesie  hinweist,  die  seiner  Ansiolli  nach 
wirklieh  von  den.in  Attikn  etngewnnderlen  Tiirtkem  ImiilnniMn  soU 
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(S.  101).  Wer  rreilich  Qber  diese  höchst  dnnkle  Sage  so  völlig  im 
klaren  zu  sein  und  sie  als  historisches  Material  benutzen  zu  koanea 
glaubt  wie  der  Vf.,  der  wird  vielleicht  auch  diesen  Combinaiionen  b«i> 
pflichten:  ich  kann  das  eine  so  wenig  wie  das  andere.  Dasz  die  Musen 
bei  Homer  einigemal  auf  dem  Olynpos  erwähnt  werden  nod  (so  viel 
icdi  wei^,  einmal  B  484,  491)  ^OXvfLmccdeg  heiszen,  dagegen  4er  Ueii* 
koB  nie  genannt  wird,  mag  nicht  zufällig  sein:  aber  gewis  kann  tum 
daraas  nicht  mit  so  viel  Sicherheit  als  der  Vf.  S.  104  gegen  die  boeCH 
tische  resp.  kymaeische  Heimat  der  hcHnerischen  Poesie  argomentieren. 
Wenigstens  müste  man  sonst  mit  eben  so  viel  Recht  durch  die  iuszersi 
geringen  Erwähnungen  attischer- Sage  und  attischer  Localit&l  in  eeh« 
len  Stellen  der  Ilias  and  Odyeeee  änsnerst  foedenklieh  gegeo  ihre 
nitische  Heimat  werden.  • 

Hr.  S.  ist  jedoch  nicht  der  Meinung  dasz  die  homerischen  Ge« 
Ziehte  in  Athen  entstanden  seien,  sondern  er  stellt  sich  die  Sache  so 
vor  dnsz  unter  den  aus  Atlika  auswandernden  loniern  sich  ein  Home* 
iMeageschlecht  befunden  habe;  ein  Thcil  desselben  habe  sich  in  los, 
ein  isderer  in  Smyrna  (wo  Odyssee  und  Ilias  entstanden)  niedcrg^ 
lassen:  ob  ein  dritter  in  Athen  zurftckgeblieben  sei  Uszt  er  dahing^ 
sIelU  (S.  105 — 107).  Von  allen  hier  aufgestellten  Sätzen  kann  ich  nnr 
4ea  ^nen  für  «nsgemacht  halten ,  dasz  alle  wesentlichen  TheiU  der 
nias  und  Odyssee  gleichzeitig  entstanden  sind  (S.  104). 

Zuletzt  erörtert  der  Vf.  die  Ausbreitung  der  homerischen  Poesio 
in  Anika  in  der  vorsolonischen  Zeit,  da,  wie  er  richtig  bemerkt  (S. 
11^;,  Sülons  Verordnung  frühere  Vorträg^e  varaoMetat;  vjcoßokijg 
erklärt  er  für  e|  wtoiifti/emg  (S.  JOB).  Die  Zeagnisse  jedoch,  die  mit 
llewisheit  atl  die  Tonolonische  Zeit  bezogen  werden  kOftiies,  bleiben 
so  sp&rlieh  wie  sie  waren.  MnneotUeh  sehe  ich  keinen  Grand  der 
Recttation  4er  Ilias  in  Brnnron  ein  solches  Aller  beizulegen t  Wtti 
Peisisiratos  und  Solon  t»  dem  Demos  eUmmten,  sn  dem  Brearon  fo» 
hirte  (S.  117). 

Zorn  Seklass  kflndigl  Hr.  S.  ein  Bach  *aber  die  VerbrelUm^  der 
lomerisehett  Poesie  doreh  GrIeehenUnd'  an«  Wir  iweifeln  nicht  dasz 
es  ein  werlhvolier  Beitrag  snr  homerischen  Litteratnr  sein  wird,  md 
frinscken  nnr  daaa  der  Vt  steh  darin  der  willfcfirliehen  nnd  frnehl» 
lesen  Comhlnntionen  von  M6gliehkeilen  mahr  «athalten  m6gß  ala 
hmher* 

7)  TIomeroB  vnd  die  Uomeriden  -  Sage  von  Chios.  Von  Dr. 
Emanuel  Eeffmanttj  Professor  m  GraU  [jefol  m  Wiern]^ 
Wien,  Yeitaif  Ton  K.  Gerolde  Sohn.  1856.  IV  u.  106  8.  gr.  8. 

Diese  Abhandlung  /.orfälU,  wie  der  Titel  andeutet,  in  zwei  Theile: 
der  eräle  (bis  S.  62)  eiülialt  euio  sehr  ausführliche  Analyse  dos  ^in- 
mens'OaTjooc.  iir.  H.  erklärt  sich  zuerst  gegen  G.  Curlius  (bij>  S.  Jü). 
Seine  eigr>c  Uiilorsuchnng-  knnn  ich  um  so  weniger  ^enau  verfolgen, 
ali^  vi^£ach  auf  dem  mir  gnus  fremden  Qebiet  der  aUgemeinea 
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Sprachvergleichung  gefahrt  ist.  Hr.  H.  kommt  zwir  nicht  in  der  etf« 
motogiseheo  Analyse  mit  Sengebusch  aberein  (denn  er  leitet  den  Na- 
men von  ofi-  und  uq  ab  S.  26),  wol  aber  in  der  Erklärung  der  Be«- 
deiitung:  denn  auch  ihm  ist'^OfirjQog  ^der -Dichter'  (S.  31).  Er  behan- 
delt ausfübrlich  (S.  32—42)  die  den  BegrifF  *  dichten '  und  ^ersählen' 
bezeichnenden  Ausdrucke  in  der  griechischen  und  lateinischen  Sprnelin 
und  fahrt  sie  auf  den  BegrifT  des  zusammenfagens»  Terbindens  zurück. 
Sodann  neigt  er  dasz  ancb  nndere  alte  Diehteroameu  Appellativen  Sinn 
haben,  namenllich  der  ganz  parallele  6ttftvQig  (S.  52  (f.).  Für  Philo- 
logen die  nur  grieohiach  und  lateinisch  verslehcn  kommt  hier  mehre- 
rea  befremdende  vor,  s.  B.  dnsz  MeXafinovg  nicht  ^Schwarzfus»'  son~ 
dern  ^Liedsanger'  heiszen  soll  (S.  50),  KQsacpvkog  'Sangreich'  '(S.52} 
u.  dgl.  Die  Ansicht  dasi  in  den  Traditionen  über  Homer  sich  die 
Schicksale  des  epischen  Gesanges  spiegeln  (die  nicht  allzuweil  von 
der  Ansicht  von  Sengebusch  abliegt)  führt  den  Vf.  zu  erheiternden 
Deutungen.  Daa  Ritbsel  der  Fischer  z.  B.  bezieht  er  (S.  61  f.)  nicht 
auf  Flöhe«  sondern  auf  den  Charakter  'des  leicht  erregbaren  und  bei 
niohts  lang  ausharrenden  ionischen  Stanunes':  Vas  wir  erreichten,  dna 
lassen  wir  zurück  (d.  i.  das  achten  wir  nicht  mehr) ;  was  wir  nbor 
nicht  erreichteu ,  danach  drängt  es  uns.'  Die  £ntkraftung  woran  der 
Dichter  atirbt  ist  die  Interesselosigkeit  der  neuen  ioniachen  Generaüoa 
nsw. 

Der  zweite  Theil  dieser  Abhandlung  zeigt  aufs  schlagendste  den 
innern  Widerspruch  der  Kritik ,  die  den  hisloriachen  Inhalt  der  Sage 
durch  ausscheiden,  zastutaen  und  hineindeuten  ermitteln  zu  können 
meint.  In  dem  Artikel  'OfitjQidai  bei  Harpokration  legt  Sengebuaeh 
Gewicht  auf  die  Verbindung  in  welche  die  Homeriden  mit  den  Diony- 
efen  gesetzt  werden:  ^Seleuci  opinionem,  qai  non  ob  Ilomero  derifnvit 
Roneridarnm  nomen,  sed  ab  obaidihus,  quo»  in  Chio  viri  mulieranqoo 
inier  sese  conetituiasent,  bellum  ut  exstingucrctur  e  ßacchanalibnn  or- 
tnm,  falsam  esse  res  ipsa  clamat'  (Diss.  II  S.  49).  Hr.  H.  ist  entge- 
gengeaetsler  Ansicht.  'Sollte'  fragt  er  S.  65  'diese  Angabe  den  Selen- 
koi,  dasz  daa  Homeridengeschlecbt  von  Geisaein  abstamme,  eine 
blosse  Erfindung  sein?  Schwerlich.'  Sobald  man  der  Kritik  das  Recht 
sugeatcht  von  einem  Bericht  einen  Theil  an  verwerfen,  den  andern 
(ohne  hinzukommen  nener  Zeugnisse)  anzunehmen ,  so  ist  die  Wahl 
ganz  der  subjectiven  Empfindung,  d.  h.  der  Willkür  anheimgegeben: 
lind  so  kann  es  sich  denn  leicht  ereignen  dasi  swei  Kritiker,  die  wie 
Hr.  U.  und  Sengebuscfi  von  demselben  Punkt  ausgehen,  zu  himmelweit 
•na  einander  liegenden  Zielen  gelangen.  Hr.  ti.  kommt  auf  vielen  Um* 
wegen  zu  dem  Scblusz:  dass  der  Bericht  des  Seleukos  sich  auf  die  * 
Verschmelzung  zweier  Völkerstämme  durch  Epigamie  beiiebOi  der  nr* 
aprfinglich  in  Chios  wohnenden  Oenopionen  und  der  eingewanderten 
enboeisch-boeotischen  Urier,  deren  Repraesenlant  in  der  Sago  Arioa 
ist  (S.  89).  *Bet  einem  Priesterschlusse  und  einer  VoIksverbrAderung 
bedurfte  es  priesterücber  Vermittler  nach  Art  der  rbmisehen  Peünlen, 
nnd  dieser  Fnnclios  wfrdo  voUkouMi  die  Bedenlnng  S^u^ :  coniiwi 
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gentes,  covriUmrtet  entsprechen.'  Die  Homeridcn  sind  also  eine  prie« 
iterliche  Familie  der  vor>ionischen  Periode  ?on  Chios  ^ala  deren  leben« 
diges  aber  nnTerstandenea  Denkmal  sie  in  die  Nachwelt  hineinragten: 
die  Sage  wosle  von  ihnen  nur  zu  berichten,  daan  ihr  Ursprung  mit 
der  Sflhnung  einrs  ollen  Frevels  und  mit  Friedens-  ond  Eheacbluai 
susammenhinge'  (S.  94).  Hr.  H.  ist  «neb  geneigt  *den  Homerfelsen 
nnfCbios  fttr  die  Stille  gerade  eines  solchen  Culius  zu  halten,  wie 
wir  ihn  den  Homeriden  zuerkennen  muften'  (S.  97).  Der  Stammvater 
der  chiischen  Homeriden  ^ist  jener  Homeros,  welchen  die  aeolisehen 
Städte  Kyme  und  Smyrna  ihren  Abkömmling  nennen,  der  Repraesen- 
tant  eines  durch  Verbr&derung  entstandenen  Mischvolkes,  dessen  Ein« 
wandemng  von  Smyrna  nach  Chios  die  Sage  als  die  ROckkehr  den 
Orion  bezeichnet'  (S.  102).  —  Es  wire  zn  wflnscben  dasz  diese  nnd 
ähnliche  Seltsamkeiten  dazu  beitragen  die  Bodenlosigkeit  der  hier 
angewendeten  Kritik  snr  allgemeinen  Anerkennung  zu  bringen.' 
Königsberg.  Ludwig  Friedländer. 


2* 

Römschf  AKerl hümer  ron  Ludwig  Lange.  Erster  Band.  Ehi- 
leitung  und  der  Staatsallerihümer  erste  Hälße,  Berlin,  Weid- 
mannsche  Buchhandlung.  1856.  Ylil  n.  666  S.  8. 

Nach  dem  bekannten  Plane  der  Weidmannschen  Buchhandlung, 
eine  Sammlung  von  Handbüchern  zu  geben,  'deren  Zweck  isl  iln?? 
lebendigere  Vcrsliindnis  des  classischen  Ailerthums  in  weitere  Kreise 
zu  bringen',  erwarteten  wir  in  Langes  römischen  Altertlmmern,  welcho 
zu  dieser  Sammlnng  gehören,  ein  Buch  zu  finden,  das  auch  für  diese 
Disciplin  einmal  Abrechnung  hielte  mit  der  Vergangenheit:  d.  b.  kurz 
j  und  klar  die  lü  sullate  der  heutigen  Forschung,  eigner  und  fremder,  so 
zusammenstellte,  dasz  gebiUiele  Laien  ein  anschauliches  Bild  von  der 
Conseqiiüiiz  des  römischen  Volkscharaklers  gewinnen  könnten,  wio 
sie  sich  in  den  uiundlich  manigfaUis:eri  ErsciieiiHjrii:en  des  polilisclien, 
religiösen  und  Privatlebens  ausspricht.  Zwar  lii.^zt  sich  Beckers  und 
Marquardts  wenn  auch  mit  Recht  noeh  so  sehr  n;crühmte  Bearbeitung 
gewis  in  manchen  Theilen  erL';an7,en  und  in  vieli:n  Einzelheiten  ver- 
besseru:  allein  man  durfte  VDranssetzen  ,  der  Vf.  eines  Handbuchs  der 
Weidmannschen  Sammlung  werde  sich  eine  davon  noch  etwa.s  ver- 
schiedene Aufirahe  gestellt  haben.  Wir  erwarteten  in  diesem  ilund- 
bueh  eine  durchaus  neue  Behandlung  des  Stoffs,  weder  ausfiihrlicho 
Liltcraluraugaben  noch  viele  Citate,  nicht  vor  dun  Augen  des  Lesers 
geführte  Untersuchungen,  sondern  eine  systematische  Darstellung, 
welche  die  uhers^ichlliclie  Hervorhebung  der  leitenden  Principien  mit 
möglichster  DeUiiUiernng  zu  vereinigen  suchte:  eine  eben  so  schwie« 

/y.  Jekrk,  (.  PUL  v.  Paed.  Bd,  LXX  Vit.  Ufi*  1.  ^ 
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rige  wie  neoe  und  lohnende  Aufgebe,  welofae  nur  Kurasieliligkeit  mil 
flaober  Popularisierung  verweelieeln  kenn.  Sehen  wir  na  wie  weil 
diese  von  den  Anseigen  im  Utterarisehen  Centralblall  1856  Nr.  50 
6p.  797  f.  und  in  der  augebnrger  allgemeinen  Zeitung  1857  Nr.  91 
(1  April)  S.  1450  f.  (mehr  sind  noch  nichl  Ober  die  Alpen  gedrungen) 
im  allgemeinen  gelheillen  Erwartungen  erfallt  worden  sind;  lofem 
sie  bereebtigl  waren  und  der  folgenden  Beurteilung  zum  Ausgangs- 
punkt dienen  darfen.  Das  Bneh  ist  ohne  Raoksioht  auf  die  syslema- 
tische  Einlbeilnng  in  Perioden  und  Abschnitte  in  fortlaufende  Para- 
graphen gelheilt,  deren  Nammern  Ich  der  KQrse  halber  in  Klammem 
beifflge. 

Die  Einleitung  S.  1 — ^28  beseielinet  sunichst  als  Aufgab  der  ro- 
mischen  Antiquüäien  (!)  von  dem  Torgaogenen  Dasein  des  riMseheo 
Volkes  die  nationale  Sitte  und  das  aus  Ihr  erwachsene  nationale  Recht 
Sur  Anschauung  au  bringen.  Diese  Aufgabe  unterscheidet  sich  von  der 
der  politischen  Gescbiclilc,  ^so  nahe  sie  derselben  durch  die  Idenlitit 
des  Trägers  der  beiderseitigen  Objccte  tritt',  dadurch  dasz  jene  Tha- 
len,  die  Antiquilfiten  die  rechtlichen  und  sittlichen  Zustande  schildern, 
*der  Statistik  moderner  Völker  vergleichbar';  von  der  Geschichlo  der 
Sprache  und  Religion  dadurch  dass  jene  einen  allgemein  mcnschlichco; 
von  der  Geschichte  der  Wissenschaft  und  Kunst  dadurch  dasz  jene 
einen  idealen  und  deshalb  supranationalen  Factor'  haben  und  nur 
neben!) oi  unter  dem  Einflusz  der  Nationalitat  stehen«  Dieser  lelstero 
Gedanke  ist  auch  von  K.  F.  Hermann  in  der  Einleitung  zu  den  griechi« 
sehen  Staalsalterlhümcrn  S.  S  (2e  Ausg.)  ausgesprochen  worden. 
Den  Unterscliied  zwischen  jenem  allgemein  menschlichen  Factor  von 
Sprache  und  Ueligion  und  dem  ideal- supranationalen  von  Kunst  und 
Wissenschaft  w  trd  der  Vf.  wol  bei  der  Behandlung  der  gottesdienst- 
liehen  und  Privatallerthümer  näher  aus  einander  setzen.  Im  allgemci- 
neo  ist  ihm  das  Princip  der  Nationalitat  das  unterscheidende  der  Anti-» 
l|niliten  von  den  gewöhnlich  Geschichte,  Mythologie,  Litteratur-  and 
Kunstgeschichte  genannten  Disciplinen.  Dieses  Princip  der  Nationali- 
tät wird  um  den  Umfang  der  römischen  Allerihümer  (3)  festsustellen 
dahin  beschränkt,  dasz  die  Berücksichtigung  des  Einflusses  aato- 
chthoner  und  stammverwandter,  hellenischer  und  elruskischcr ,  zuletzt 
orientalischer  und  barbarischer  Eindüsse  nicht  auszuschlicszen  sei.  Die 
übliche  Dreitlicilun<]r  in  Sluats-,  gottesdienstliche  und  Pri vatalterthumer 
bcfrründel  der  Vf.  aber  von  unten  aufsteigend  so.  Gegenstand  derPri- 
valallerlliümcr  sind  die  von  der  Sitte  {mos)  dem  häuslichen  I-eben  und 
geselligen  Verkeiir.  dem  r^scn  und  trinken,  der  Kunst  und  Wissen- 
schaft auri,^cdriick!(*n  l'onnen.  Gegenstand  der  gottesdienslliclicii  Aller- 
lltüiner  sind  die  türmen ,  welclie  «üp  Sitte  der  praktisclicn  (lüllervcr- 
chrung  und  Hcligion  «uidru  kl  (iIki  rite  Gebrauche  der  Ueligion  sind 
in  Folge  des  mensclifit  lu  ti  Sln  hcns  tiarli  Abliängiq"kcil  von  höheren 
Wesen  eine  Poleny.itrun,^  dir  Silic  /.um  fas.  EndÜrlr  in  Folge  des 
Slrcbcns  der  IrKh'vidiieti  iindi  l  nabliiingigkeit  potcn/it  r(  ;>i<  h  dio  Sitte 

im  Staats >  und  liccUtfilebcn  zum  iu9:  dies  ist  die  Quelle  uud  der  Gc« 
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genslaiul  der  iicchls-  und  Staatsalterthüiiu  r.  Mos  fr/s  tus  (S.  b)  sind 
ölso  die  Stichworle;  in  den  StaHbalterlhüniern  ist  iiaclizuwcisrn ,  wie 
das  ins  rnil  dem  fas  und  das  fas  mit  dem  mos  zusanimenliän^f.  In  der 
Anoriimi u 'j  der  TkeUe  {-k)  wird  die  iimtyckehrte  Auffinjni  liMlülgo 
dieser  (irti  Gehiele  ^gerechtfertigt  nach  cJuin  Jlaszc  ihrer  hüherin  prak- 
tischen Bedeutung  für  das  nationale  Lehen.  So  wenigstens  glaube  ich 
die  niciit  sehr  praecise  Entwicklung  des  VT.  kurz  zui^ämiuenfassen  zu 
können,  ^ninaiid  lurd  leugnen  »ollen,  dasz  diese  Auffassung  der 
Sache  in  i^luli  ^ei;  doch  leidet  sie  formal  an  einij:cn  Schwächen. 
Die  llnld  achiede  z.  ii. ,  welche  zwischen  SlaalsallcrthuiiK  i  n  imd  Ge- 
schiclile  auf  (!er  einen  und  z\\i>chcii  guUesdienstlichen  Alk rilnunera 
und  lilytliologiu  mit  Heligionsgcschichte  auf  der  anderen  Seile  ge- 
macht weiden,  stehen  keineswegs  parallel.  Und  das  musten  sie  doch, 
wenn  den  Alterlhümcrn  ciu  gemeinsames  Princip  zu  Grunde  liegen 
soll.  Die  Slaalsallcrthiimer  schildern  nach  des  Vf.  Angahe  Zustande, 
die  Geschichte  Thalen.  Diu  Keligionsgeschichte  hat  einen  all^iremeifi 
menschlichen  Factor  als  niaäzgebendes  Priucip,  die  guUesdicnsliicheti 
AlterUiümer  den  naüoiialen.  Die  Frivatalterthümer  ferner  hat  der  Vf. 
gar  nicht  versucht  unter  uimliche  Gesichtspunkte  zu  bringen.  Denn 
dem  aligemein  menschlichen  Factor  der  Ucligionsgcschichte  und  iMyiho- 
logic  Nuid  nur  der  i  lt  il  supranationale  für  Lillcralur-  nnd  Kunstge- 
schichte gcgenijbergesleüt :  von  der  den  Privalallerlliiniu  i  n  un^atalir 
enlsprechendca  historischen  Disciplui,  der  CuKuri:; oschu  hte .  ist  keine 
Uede.  Doch  müssen  v\ir  arten,  \\as  der  Vf.  in  seinen  rri\a!allcr- 
Ihnmern  ,  /..i  welchen  er  Kunst  und  \\'jssense!iart  zu  rechnLn  scheint, 
nii.l  wie  er  es  a!;!HnideIn  wird,  um  das  rrineij)  des  nio'i  darin  all^- 
scljlie.^/.lieh  zur  GelUiii;^''  zli  hi  in;L;eii.  Den  g'c\\  ulinlicli  (/.  15.  in  ßeekerd 
Gallus)  darunter  ciabegnircncii  Ge^a'nstunden  ist  ein  solciics  Fnucip 
allenfalls  unicrzulegcn  miiirlich,  aber  Ueineswegs  mit  logischer  Nolh- 
WenJi^lvcit  gcbütcii.  Auf  der  andern  Seiic  \i\^/A  sich  leicht  auch  fiir 
die  Staalsallerthünier  ein  allgemein  menschliches  und  wenn  man  will 
ideal -supranationales  Priucip  aufstellen:  die  Idee  des  Staates,  wie 
dies  K.  F.  Hermann  a.  0.  ebenfalls  hervorhebt.  Was  endlich  das  na- 
tionale Prineip  anlangt,  so  haben  dieses  die  Alterlhamer  doch  in  nichl 
bj^herem  Grade  als  die  eigentlich  historischen  Disciplinen.  Die  Ent- 
wicIcluDg  des  römischen  Vollies  ist  swar  bekanntlich  im  Gegensals  an 
der  mehr  hnnanen  des  griechischen  gerade  sehr  exciusiv  national  ge- 
wesen,  worsaf  der  Vf.  S.  7  mit  Recht  dss  nOtUigc  Gewicht  legt;  aber 
als  *  formgebendes  Principe  versteht  sich  doch  das  nationale  vollkom-  • 
men  von  selbst.  Niemandem  wird  es  einfallen weder  in  der  rftml- 
schen  Geschichte,  Sprache  nnd  Religion,  Knnst  nnd  Wissenschaft,  noch 
in  den  rftmischen  Staats-,  gottesdienstßchen  nnd  Privätalterthflmem 
ein  nicbtnationales  Princip  sum  formgebenden  su  machen.  Das  Attribut 
^national'  wird  auch  sonst  vom  Vf.  in  allen  mdglichen  Beziehungen 
bis  snr  Ermfiduag  wiederholt.  Der  Aiisdrnck  Allerthflmer  Ifiszt  weder 
eine  dnrebans  logische  Umgrenzung  des  Gebietes  zn,  noch  ist  eine 
jolche  für  den  weiteren  Kreis  von  Gebildeten  nölhig,  fOr  welchen  das 
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Buch  bi9Stiiiiiiit  ist  und  von  welchem  man  vorausset/en  darf,  dats  er 
4efl  Tbeil  nicht  ohoe  das  ganze,  die  einztlnc  Discipliu  im  lit  ohne  noth- 
wendigen  ionern  ZosaDimeahang  mit  dem  clussisciie  Philologie  gc* 
aaBBiaa  Gebiete  menschlichen  erkennen»  denken  werde.  Die  vielleicht 
auf  verscbiedeaa  Waue  ioflbare  Aufgabe,  den  Alterlhümern  ihren  Flaiz 
ia  der  AUartbamswiafenschaft  oiber  anzuweisen  und  philosophisch  zu 
begründen,  gebort  in  die  Matbodologie  und  Encyclopaedie  der  Philo- 
logie, welche  füglicb  esoterisch  bleiben  darf.  Gestehe  man  doch  ein, 
dass  die  Disciplin  der  Alterthümer  oluM  die  eataprecbeiideD  hUlori- 
iclMii  Dia eipUnea  iiichk  bestehaA  kan,  teaaieeiatritt,  wo  jene,  derea 
¥OrMknalor  Zwack  es  ist  das  werden  su  seifen,  nicht  Zeit  haben  deai 
fawordenen  die  gehörige  Aufoierksamkeik  zu  schenke«,  dasz  'die  Trft- 
ger  dar  beideraeilifaa  Objeata'  (larabaaa  identisch  siad,  daaz  sie  aifik 
l^rlwihrend  gegenseitig  arfiniaa,  ^sz  sie  mit  Einern  Wort«  aw 
quantitativ  nicht  qualitativ,  aar  formal  nicht  real  von  einander  Vür- 
aahieden  sind.  Wie  der  cifaatliaben  Geschichte  die  StaalsaltarihQmerii 
dar  Religiottsgaaehiahla  die  follaadtansilichen,  dar  CulturgesehialiU 
4ie  PriTalallarthlaiar,  so  eqtipriolil  dar  Kaaalgaachichle  das,  waa 
E,  0.  M&ller  Ia  laiaeai  Haadbaoh  aalar  dem  Namen  ^Archaeologia  dar 
Kaaft'  abbaadell;  fOr  dielittoralargasebiobla  bal  aieii  keiae  bmadava 
aatspreobaade  Diaeiplla  gebildet»  aber  die  ia  Barahardya  BaadbAaber« 
darebgefOlurle  Treaaaag  der  Geaehichle  der  gaaaaiea  UtterariaeiM« 
BalwieiilQag  voa  der  Paralellaag  der  lilleralar  aaeh  ihrea  GaUaagaft 
berahl  aaf  deraelbea  Tbeilaag  der  Arbeit  Deaa  daa  praktiaebe  Be- 
dArfaiB  aacb  eiaer  soleaea  Tbellaag  dar  Arbeit  bat  ^die  Skatiatik  daa 
aalikea  Lebeaa*,  wie  F.  A.  Wolf  die  AltertbOaMr^lreflead  geaMat  bal» 
ao  f  at  hervorgerafea  wie  die  noderae  Stalialik.  Ba  veraaadert  ibiea 
Wertb  aad  ibre  Bedeataag  keiaeawegs,  dais  aie  aleh  der  eigeatUebeB 
Geaehlebie,  welebe  aaeb  aiobt  bloaa  Ia  der  palitiadiea  aafgeht,  ala 
Httlbwiaaeaaebafl  aakerordaet:  aber  ea  lat  aberflüssig  aad  aalbaaiiob 
beaoadare  philosophiaebetriaelpiea  fttr  aie  aa  afcbeai  Dan  der  Vf. 
dieie  Abalraetioaea  aad  Begrifbeiatbeilaagea  aicbk  aaa  Bernf  gibt, 
aoadeni  einer  gewiaaea  Coaveatioa  folgend,  woaaeb  jedes  GoUeg  aiii 
ataer  pblloeopblaflbea  Eiaieitaag  begiaat,  zeigt  aieb  aaeb  dealliabet 
kl  der  Beitiauaaag  dea  Vetbillalaaei  swiaebea  Beebl^  aad  BCaataalter« 
IbOsera  (S*  6  f.) ,  welebe  ieb  absiditiiiA  erat  bier  aafiihre,  da  aie  ia 
eagea  Zasaaiambaag  »it  der  S.  33--^  folgeaden  EmUUmig  m  dea 
Btaataaltertbamera  aa  betraabtea  ist.  Die  bloss  der  Litteratar  gewid- 
.  setea  Paragrapbea  der  allgemeinen  Einleitung  (2  u.  5 — 15)  lassen 
wir  bler  eiastweilea.aasser  Acht.  Unter  die  StaaUalterthamer  begreift 
der  Vr.  die  Reebtsalterlbamer,  weil  der  Staat  'd.  i.  die  gegliederte 
Menge  von  Individoen,  ebensowol  Quelle  als  HesuUat  der  natiotiuleii 
Rechtsentwicklung  der  Römer  ist.'  Von  der  Rechtswissenschaft  unler- 
scheiden  sich  die  Rechtsalterthümer  durch  das  der  ^ninzeu  D^scipliii 
der  Alterthümer  gemeinsame  I^rincip  der  rSatiuualilat.  So  weit  dos 
Recht  bei  den  Hörnern  selbst  zum  Objccl  einer  Wissenscliafl  rrumoclit 
and  zum  suprttuuUuuül-iiOsmOfolilischea  »^^-stem  ausgebildet  wordea. 
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Iffty  gehöH  9»  vLM  In  di«  Altorthamer.  Aber  Mas  Staatsrecht,  das 
ioterutioDile  Vdlkemcht  und  das  Crimiaalrecht  ist  von  den  Römern 
■iekl  wisaeDsehalttieh  begrOndet  worden,  daher  die  dahin  gehörigen 
Braebaiaoagea  gam^anserer  Wtsseasehafl  aDbeimfallenV  Dagegen  ge- 
bOrt  dag  PriTatreeht  aar  ia  seiaer  ilteren  Entwicklung  hierher  (die 
wisaaiiacbaflliebe  Begraadung  desselbea  beginnt  erst  in  der  zweiten 
fiilffle  des  7b  Jb.),  and  aoeb  diese  aiebt  naeh  dem  dogmatisch-jurisli- 
•ehan  Cfesiebtspnakt.  Von  der  Recbtsgesehiehte  feraer  onterscheiden 
sM  die  Reeblsallertfattaier  dadareb,  *dass  es  Jener  aaf  die  Genesis  des 
Secte  banptsieblieb  aafcommt  und  aaf  seine  spitere  supranationale 
Ealwieklang,  diesen  aaf  den  aalioaalea  Ausgangspunkt  desselben 
nad  die  in  ibai  entbalfene  Manifestation  des  rdmiscbeo  Nationaloha- 
raklers.' 

Dana  der  Staat,  die  Blate  aller  Hervorbriagongen  des  Menschen* 
geistes,  nar  so  n^enber  deflaierl  wird  als  die  gegliederte  Menge  von 
ladividaen  (was  doeb  s.  B.  ancb  aaf  Familie,  Kirche,  Heer  und  manches 
andere  passt),  bleibt  glQeUieberw^e  obae  weitere  Folgen.  lieber 
das  Verbiltnis  von  Staat  und  Recht  zu  einander  im  altgemeiaea  ist 
aeboa  tieferes  nad  treffenderes  gesagt  worden.  Haa  ist  gewobat  aater 
Staatsalterthfimera  na  verstebea  eioe  die  Gesehiebte  Jedes  einseinen 
Inititates  mögüebst  fOr  siel  gebende  nnd  die  prsktiseben  Wirkungen 
eines  jeden  derselben  neben  einander  stellende  Darstellung  des  politi* 
idieu  Lebens.  Die  den  StaatsaltertbAnem  am  genaaesten  entspreebende 
hiMorisebe  Diseiplin  ist  die  sogenannte  innere  oder  Verfassnngsge- 
sebiebte,  welebe  den  gansen  Gomplex  aller  Staalseinricbtungen  mög. 
liebst  gleicbmiszig  und  in  stetem  Znsammenba ng  historiseh  entwickelt. 
So  hat  nock  neuerdings  in  diesen  JahrbOebern  1856  S.  729  K.  W.  Nitsscb 
dns  Verbiltnis  der  beiden  Disciplinen  zn  einander,  richtig  beseiobnet. 
So  gel  nnn  noeb  benle  die  Jastispflege  ein  besonderer  Zweig  der  Stsals- 
verweltnng  ist ,  so  jga%  kOnnen  ancb  die  antiken  Rechtsinstitnte  unter 
die  Staalseinricbtungen  gesiblt  werden,  oad  maa  wird  aicbts  dagegen 
sagen ,  wenn  sie  als  ein  1>esoBderer  Tbeil  der  StaatsaltertbOmer  abge* 
handelt  werden.  Die  drei  Friestercollegien  der  Fetlalen ,  Augurn  nnd 
Pontifices  behandelt  man  gewöhnlich  nnter  den  gottesdienstlicben  Alter- 
thumcrn:  der  Vf.,  wie  wir  unten  sebea  werden,  unter  den  Slaatsolter- 
thumern.  Ja  es  wird  in  den  r5miscben  Altertbümern  wenig  Dinge  go- 
ben,  welche  nicht  in  einen  gewissen  Bezog  zum  Staate  gesetzt  werden 
könnten,  ohne  dasz  sie  deshalb  unter  den  StaatsaltertbBmera  abgehan- 
delt  zu  werden  brauchten.  Warum  aber  der  Vf.  des  Privalreebt  seit 
der  Zeit  wo  man  sich  damit  wissenschafllicb  beschäftigt  hat,  nnd  das 
gani^e  spätere  Recht  ausschlieszt,  ist  schwer  einzusehen.  So  supra* 
eafional -kosmopolitisch  auch  das  römische  Recht  der  Kaiserzeit  sein 
m  iir.  so  war  es  doch  von  Theodosius  und  Justinian  und  allen  ihren  * 
Vurirmi^^Tii  erst  re  cht  zur  römischen  Staatseinrichtung  bestimmt.  Von 
der  HcchtsNMj^scnschnft  unterscheiden  sich  die  Rechtsalterthflmer  ein- 
fach, aber  dHruRj  niclil  minder  tiefgreifend,  eben  durch  den  dogmatisch- 
jorislischea  Gtäiclilä[)uukt;  vou  der  historisch  entwickelnden  Rechte* 


Digitized  by  Google 


38 


L.  Lange:  rümiscbe  AUerlliiimcr.  It  Band. 


gcscliichlo  durch  die  stalistischo  Behandlung",  welche  sie  mit  aUen 
Disciplincn  der  Alterlhflmer  gemein  haben.  Vom  römischen  Kechl  aller 
Zcifen  und  in  nllen  sciiiin  Ai  uszeningen  gehört  unserer  Au.siclit  mich 
Bo  viel  in  die  Altcrtliii;m  r,  als  uulhig  ist,  inii  auch  diese  wichlif^e  Seite 
des  Slaatslehens  in  dem  Gesomlhild  zu  verlreleii.  Der  antiquarische 
Gesichtspunkt,  voa  welchem  die  Geschichte  wie  die  Alterlhümcr  aus- 
gehen im  Gegensatz  zu  dem  dogmatisch  juristischen  der  Hcchtswissen- 
Bchafl,  bedarf  hier  keiner  weiteren  Ausführung:  er  gibt  eine  vielleicht 
nicht  gerade  auf  ein  philosophisches  Princip  zurückxofQhrende,  aber 
vollkommen  ausreichende  Begrenzung  des  Gebiets.  So  weit  die  Eot- 
wicklang  des  Becbls  und  der  Kechtsinstitute  in  der  allgemeineii  rSnU 
Bchea  Geschichte  ihren  Platz  finden  musz ,  so  weit  gehört  die  Statistik 
der  Justiz  und  der  Rechlsinstilute  in  die  römischen  AlterthOmer.  Et 
scheint  deshalb  sehr  wolgetban,  wenn  in  dem  Becker- Ufa rqnardtschen 
Handbuch  den  Rechtsalterthamern  dam  Vemehmeft  nach  ein  besonderer 
Tbeil  angewiesen  und  die  Bearbeitung  desselben  einem  Juristen  von 
Fach  Obertragen  worden  Ist.  Aehnlich  verhalt  es  sich  mit  den  Kriegs- 
alterthfimern.  Lange  stellt  sie  unter  die  StaalsatterthOmer,  well  der 
feindliche  Verkehr  mit  anderen  Staaten  unter  dos  Völkerrecht  und  die 

,  Organisation  des  Heeres  unter  die  Staalsyer waltung  falle.  So  gut  In 
unseren  heutigen  Staatsverwaltungen  das  answirllge  vom  .Krfegsde* 
partement  geschieden  wird ,  können  auch  *dte  militirischen  Einrich- 
tungen von  den  Staalsallerthdmem  gelrennt'  behandelt  werden,  wie 
diea  1.  B.  von  Marquardt  geschehen  ist.  Obgleich  *die  Bildung  des 
römischen  Heeres  durchaus  der  Innern  Organisation  des  römischen 
Staates  entspringt*,  braucht  eine  solche  Trennung  nicht  als  ^verfehlt* 
bezeichnet  zu  werden.  Wie  die  eigentlichen  Staalsalterthilmer  die 
Verfassungsgeschichle  und  die  Rechtsalterthamer  die  Rechtsgeschichte, 
80  haben  die  KriegsalterthQmer  Ihr  Correlat  in  der  sogenannten  Susze- 
ren  Geschichte,  den  Kriegen.  Auszerdem  sieht  sich  der  Vf.  nun  doch 

.  genölhigt  Mas  lechnisoh-militirische  Detail'  fOr  steh  zu  behandeln. 
Diese  Nothwendigkeit  entschuldigt  er  freilich  mit  der  gleichen  *bei 
dem  parlamentarischen  Detail  des  römischen  Senates  und  der  Volks* 
Versammlungen'.  Was  er  unter  diesem  nicht  ganz  glflcklich  gewfihl- 
ten  Ausdruck  verstehen  mag,  etwa  Leitung  der  Verhandlnng  durch 
den  Vorsitzenden  Nagtstrat,  Stimmenzfihlung  und  ihnliches  bfingt  doch 
•aber  etwas  nfiher  mit  den  Staatsalterlhfimern  zusammen  als  die  Be- 
waffnung eines  Legionssoldalen,  die  Einrichtung  des  Lagers,  die  Con- 
struclion  der  Sturmböckc  und  sonstiges  technisch -militärische  Detail, 
Sehen  wir  jetzt,  wie  der  Vf.  diesen  so  Im  allgemeinen  begrenzten  Stoff 
in  der  Einleitung  zu  den  StaatsaltertbOmern  niher  cintheilt.  Die  Ife- 
thode  der  Darstellung  (16)  soll  historische  und  systematische  Form 
verbinden ,  um  ^so  innibernd  als  möglich  der  historischen  Wirklich- 
keit der  Entwicklung  in  entsprechen'.  Der  Vf.  gibt  daher  bei  jedem 
einzelnen  Tbeil  erst  eine  kur7.e  Geschichte  der  Periode  (das  ist  das- 
jenige, was  wir  oben  als  Verfassungsgeschichte  bezeichnet  hüben)  und 
dtan  einen  systematischen  Abschnitt  (das  sind  die  eigentlichen  Staala- 
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aKcrtliümer).  Bas  hierbei  nnvermeidliche  vor-  uml  zurückgi tüfen  hat 
seiner  Ansicht  nach  sogar  einen  Vortheil;  die  ß-escliichlliche  Entwick- 
lung des  ganzen  und  die  ^»ystema tische  Darstellung-  der  einzelnen  In« 
stitatc  zusammenzuhallen.  Die  Perioden  aber  sind  eingelheiU  je  nach 
de»  neu  hinztitrelenden  wesentlich  veranderiiden  Elementen  des  Staats- 
nnd  RechlsleLcns ' ;  ohne  dasz  sich  der  Vf.  dabei  an  Jahro  biiidüt, 
Welche  nur  znweiien  zur  Andeutung  der  Wendepunkt'  ;iri^a'gci)en 
sind.  Nach  diesen  Gesichtspunkten  gibt  er  folg-ende  iil/ei6icht  (17) 
über  den  StufT.   Vorangehen  soll  eine  kurze  Ski/.Äü  der  vorrömischen 
Eniwicklung  als  der  Voraussetzung  der  römischen  Nationalität,  yom 
Vf.  im  Verlauf  des  Werkes  gewuiinlich  *die  patriarchalische  Zeit'  ge- 
ndiint.    Die  erste  Periode  ist  die  der  Blüte  des  patricischen  Staates 
mit  mythischem  Charakter;  ihre  Repraesentanten  sind  die  drei  ersten 
Könige  (während  man  früher  gewöhnlich  den  Ancus  noch  mit  zu  die- 
ser Periode  zählte,  vgl.  Schwegler  H.  G.  I  609).  Die  ihr  entsprechende 
systematische  Darstellung  schildert  ^thcilweise  zunickgreifend  in  die 
Zustände  der  Zeil  vor  der  Bildung  des  romischen  Staates'  in  drei  Ab- 
si  h Mitten  das  Familienrecht ^  das  Genlilrecht  und  das  älteste  Stuats- 
recht.  Die  zweite  Periode  beginnt  mit  dem  Hinzutritt  der  Plebs;  ihre 
Kepraeseolanten  sind  die  vier  letzten  Könige.  Die  entsprechende  systc- 
natiscbe  Darstellung  nnifaszt  als  vierten  Abschnitt  das  Staatsrecht' 
der  reformterien  Verfassung,    Die  dritte  Periode  datiert  von  dem 
Beginn  der  Republik.    In  dem  verfassungsgeschichtlichen  Theil  ist 
hier  zu  schildern  der  Durchgang  der  Verfassung  durch  die  Phasen  der 
legitimen  Aristokratie,  der  illegitimen  üligarcliie  (der  Decemvirn), 
der  modificierten  Aristokratie  (der  Consuiarlribunen)  und  durch  dio 
Zeit  gänzlicher  Anarchie  nach  den  licinischen  Gesetzen  zur  gemaszig- 
tcn  Demokratie,   ihm  entspricht  in  dem  systematischen  Theil  als  fünf- 
ter Abschnitt  die  Darstellung  der  Marjistrate  der  Repnbitlt.    Für  die 
vierte  Periode  ist  dem  Vf.  das  neu  Iiiiiziiiretendc  Element  im  Slaats- 
leben  die  Nobilität.   Die  Verfussung  bleibt  theoretisch  unverändert, 
aber  ffeschichllich  zu  sc!iiliJerii  sind  die  Kämpfe  zwischen  den  neuen 
Parieien  der  riü))ilc.s  und  ignobilcs,  der  armen  und  reichen,  das  Streben 
der  Nobilital  nach  Oligarchie  und  das  des  Volkes  nach  absoluter  De- 
mokratie bis  auf  die  gracchischen  Unruhen;  systentadseli  '\m  sechsten 
und  siebenten  Abschnitt  die  hauptsächlichen  *  Trager  dieser  Strebun- 
gen': der  Senat  als  Mittelpunkt  der  Oligarchie  der  Nobiliiül  und  die 
['olhsFersanni/liintjen  als  Organe  der  Demokratie.  Für  die  fünfte  Periode 
Wfcisz  der  Vf.  kein  solches  neu  hinzutretendes  Element  anzugeben:  für 
sie  ist  ^die  Auflösung  der  bestehenden  Staatsform  charakteristisch* 
durch  das  Streben  nach  Tyrannis  auf  der  einen  und  nach  Ochlokratie 
auf  der  andern  Seile,  so  wie  durch  die  der  romischen  Verfassung  wi- 
dersprechende Ausdehnung  des  Staates.   Aber  gerade  in  dieser  Zeit 
der  Auflysuni:  erreichen  ihre  Blüte  das  Kriegswesen  und  das  (ierichts- 
%ri'scTt :  sie  sind  daher  in  den  entsprechenden  Abschnitten  H  und  9  syste- 
matisch darzustellen.  Für  die  sechste  nnd  letzte  Periode  v  on  Angusius 
bis  CoBf Uinliu  ist  das  neue  massgebende  Element  dasKaiscrlhum;  hier 
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isl  historisch  zu  schitdcro  der  Kampf  gegen  Barbarenlhum  iiiid  Christen- 
thum,  welcher  mit  dem  Siege  dieser  EicmciUc  und  dem  Üritcrgiinj  der 
römiscbeo  KalioDalilät  eodigL  Systematisch  soll  tur  diese  Tcriode 
dargestellt  werden  die  jetzt  erst  consolidiorle  Admifuitraliun  de^^^  cU- 
reicbs  nach  drei  Abschnitten:  10)  die  neuen  Organe  der  haisa  Uchen 
Regierung^  Ii)  die  Organisation  dey  Ihm  unterworfenen  Städte  und 
Prof>inzen^  und  12)  das  Finanzwesen.  Ais  blosser  Anhang  wird  die 
Periode  nach  Constantin  beschrieben,  da  die  römische  Nation  mit  ihm 
als  solche  lodt  sei;  nur  'aus  praktischen  Gründen'  soll  darin  die  Ihei- 
lung  des  Reichs  und  die  Verwaltung  des  weströmischen  dargestclU 
werden.  Das  fehlen  der  Topographie  von  Rom  ist  gnm  in  der  Ord- 
nung: obgleich  einer  der  wichtigsten  Theile  in  der  ]U)iaischcn  Aller- 
ibnmskunde  (s.  Beckers  Vorrede  S.  VIII),  gehört  sie  doch  vielmehr 
in  die  alte  Geographie.  —  Aber  die  Schwuchuii  dieser  Schematisierung 
liegen  ziemlicU  auf  der  Hand.  Will  man  einmal  die  Stadien  in  dem 
lebcndigeu  Eutwickliingsprocess  der  X^erfassung  eines  Volkes  nacii  ^neu 
hinzutretenden  maszgebenden  Princijiien'  bezeichnen,  so  müsten  diese 
doch  eine  gewisse  innere  Consequenz,  /.eigen  und  mit  biudemier  Noth- 
wendigkeil  das  eine  atif  das  andere  folgen.  Aber  die  Begride  Patriciat, 
riebität  (um  mit  dem  Vf,  zu  reden),  Hcpublik,  Nobilitiit,  Uevulutioa 
(das  ist  das  Wort  für  jeno  Zustande  )  und  Monarchie  sind  duch  keines- 
wegs gleichartig.  Allein  als  blosze  Einlheilung  der  Verfassungsge- 
Bchichle  würden  sie  ganz  unschädlicb  sein,  hatte  sicli  niclit  der  Vf. 
durch  diese  Einllieilung  vcranlas/J  gesehen  die  Darstellung  der  i5laat3- 
alterthümer  selbst  so  wunderbar  aus  einander  zu  reisten.  Denn  uiidurs 
kann  man  es  doch  nicht  nennen,  wenn  man  vom  Kriegswesen,  jenem 
wichtigsten  Mittel  der  von  Anfang  on  steigenden  iMaclilentwicklung, 
und  vom  Gerielitswesen ,  dessen  sämlliclie  uralten  Elemente  der  Vf. 
seihst  in  der  ersten  Periode  nachweist,  erst  in  der  fünften  Periode 
etwas  zu  huren  bekommt;  und  gar  erst  in  der  sechsten  von  der  Orga- 
nisation der  \\o\u  unterworfenen  Städte,  welche  seit  den  ältesten  Zei- 
ten, und  der  Provinzen,  welche  seit  dem  Begiün  des  6n  Jh.  einen  be- 
deutsameu  Platz  im  Staatsorganismus  einnehmen;  upd  in  derselben 
Periode  erst  vom  Finanzwesen,  welches  in  gleich  hohem  Maszc  z,u 
allen  Zeilen  auf  das  Staatsleben  bedingend  >Mrkt  und  von  ihm  bedingt 
isl.  Der  kleineren  Anachronismen  nicht  zu  gedenken,  wenn  z.  B.  im 
ersten  Abschnitt  die  Güscluchto  der  Ehe  schon  bis  auf  Theodosius 
herabgefübrt  (S.  98)  und  für  fast  alle  übrigen  Rechtsinstitute  dieser 
Periode  die  Formen  der  nachaugust eischen  Zeiten  Iiis  auf  Constanlin 
und  Justinian  mit  angeführt  werdeu  (z.  B.  S.  lüö.  117.  150.  179).  Das?; 
man  auch  auf  diesem  Wege  viel  lehrreiches  bieten  kann  ,  ist  nicht  zu 
bezweifeln;  allein  dem  weiteren  Kreise  von  Gebildeten  wird  es  bei 
dieser  Vertheilung  des  StolTs  nur  mit  Muhe  gelingen  eine  deutliche 
Anschauung  des  roniischen  Staatsorganismus  zu  gcwaiucu,  wie  er  siü 
zur  Ergänzung  des  Verständnisses  der  römischen  Geschichte  braucht. 
OflTenbar  bat  den  Vf.  die  angcslrebtc  Verschmeixung  der  Vorfassungs- 
geschichte  mit  dea  Staaldalterlbümeru       diesem  Misgriff  geführt. 
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Hätte  er  uns  auszer  den  Staatsalternuiniern  gucIi  noch  eine  Vcrfas- 
siingsgeacbichte  gegeben,  so  würde  mau  diQse  mit  dem  gröslen  Dank 
angenommen  haben.  Aber  die  Vcrfassiingsgeschichte,  welche  ihroa 
Zweck;  Nachweis  der  furtschreilenilcii  EiiUvickliing,  durch  Ziisninnien- 
fassiinii:,  und  die  Allerthiimer»  welche  ihren  entgegeng-esclzlen  Zweck: 
Slalislik  (nicht  ^aiinahcnid  die  historische  \\  irklichkei L  der  Entwick- 
lung'}, durch  Vereinzelung,^  erreichen,  küiiuen  nicht  ni  der  Darstellung 
ZU  einem  ganzen  versclinioUen  werden ,  »ondera  sind  auch  dem  w  eite- 
ren Kreis  von  (jebildeten  gegenüber  streng  zu  scheiden.  Freilich  darf 
man  auch  bei  dieser  V  ereinr.elung  die  historische  Enlwickluiig-  nicht 
ganz  auszer  Augen  lassen.  Allein  für  diesen  Zweck  genügen  unserer 
Ansicht  nach  vollkommen  die  drei  althergebrachten  Abschnitte  der 
Königszeit,  Republik  und  Kaiserseit.  Denn  wenn  manebes  Institut 
ftueh  von  dem  einen  in  den  andern  dieaer  Abaduiitte  binfibergreift,  so 
lia&t  aioh  dUaa  Inoonyaniau  laiobt  imk  kitrse  Verwaisungen  hoben. 
Dieae  drei  Haaplabsolinttte  voraoagaaetit  aebe  ich  aber  kein  Hinder- 
Bia,  aiiater  etwa  dar  weitvafbreiteteB  Seban  Tor  dem  sogenannten 
Biodarnan  («iobl  müoaalan)  Standpunkt,  fOr  die  Bebandlong  der  Staata- 
•llarllifiMar  die  Eiatbeilang  sa  Grnnda  in  legen,  walebe  die  natürliche 
iat:  naaiMab  naeh  den  Teraabiadenaa  Aeaasamagan  dea  staatlichen 
Lebeiia,  walaha  wir  aai  kflrsaaten  mit  den  nna  geltalgeB  Aaadr Bicken 
Inneres  oder  Vw waltnnf  ,  JualUt  Finansan  and  Krieg  baiaiebnaB.  Wae 
von  daai  wirklteh  modamaraii  GaUiet  daa  Aanasaran  in  anttkan  Staate- 
laban  Torhandan  ist,  gekürt  unter  daa  Staate-  «ad  Völkarreekt;  wa» 
dar  Staat  bei  ana  iBr  Caltoa  oad  Braiakong  tbat^  antar  dia  gottaa4iaM^ 
liakan  AUartkOaMr  and  die  Ltttaratargaaakiakta;  aadliak  Handai  nad 
Varkabf  ao  weit  aia  den  Staat  aagabeii  nnter  dia  Finaasan,  ao  weit 
dia  «MalaaB  nnter  dia  Frivataltartkflniar.  Binao  baaoodara  Abacbnitl 
far  aiek  (wie  io  Engiaod  aia  baaoadaraa  MiDtslariani)  arffardert  daa 
Colonial-  nnd  Xmiieipalweeen  und  dia  ProvineiaivarwalCaBg;  in  dar 
Baratellang  am  baatan  gleieh  an  die  jnaara  Varwalting  ananaehUaasflB* 
Diaa  argiba  in  dar  Faokteroiiaologia  anagadrAekt  dia  Cflnf  TbaUa  dar 
aigantlioban  Staataaltertkanar,  dar  Frovinoialverwaltnng  (bei  Becker* 
Harqnardt  nicht  anpaaaand  ^Italien  ond  die  Pronasen'  genannt),  dar 
RacbtaaltertkOaiar,  daa  Staatakanahalla  «nd  dar  Kriagaaltertblatar. 
Wann  wir  also  im  grossen  nnd  gansan  ancb  fOr  daa  waitaraa  Kraia 
von  Gcbiidatan  dia  Beckerscba  EintkaünBg  faatgakaltan  wUnaakaa,  so 
folgt  daraas  nickt,  dass  dia  Bakandlaag  innerkalb  diaaar  fUof  Haapt- 
abtbeilangen  nickt  aina  gaas  Taraakiadana  sein  kdnna.  Haa  kttnata 
swaifelhart  sein »  ob  vielleickt  innarkalb  jener  drei  Perioden  jadaamal 
für  sich  der  gansa  Staalaorganiamas  nach  Janan  fOnf  Gabiataa«  natOi^ 
lieh  mit  den  nötbigen  Verinderongan,  darsastallan  sei.  Aber  out  dar 
darin  bacwackten  Dariagong  dea  Zaaammaakanga  dar  Ersebainange», 
wenn  auch  nur  in  grOssaran  Kraiaan,  ist  dar  Varfassaagagasakickta^ 
mit  der  dabei  nicht  zu  vermeidenden  Naehweisnag  ihrer  Basiakuagen 
SU  auszeren  Ereignissen  der  eigentlichen  Gaachbhte  vorgegriffen.  Am 
voUstindigataa  wird  dabor  dia  Statistik  ikio  Anfgabo  lösen ,  woan  sie 
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jeuo  chronolof:isrlic  Scheidung:  vielmdjr  di  r  in  dit-  fuiif  sacUliclie«  Gc- 
bieli'  iiiitepordrii't ,  so  iIrsä  hei  jeder  eiii/.chiL'n  Kiiirjrlihing  dlff  dfftsi 
UauplsUdien  der  Kiitwicl^Iun«^  ans  einandi-i  ;:Llut|[iMi  wi-rdcii. 

Dasz  der  \'f  von  der  S loa f? Verfassung:  nach  der  (liocictianiscli> 
conKfanlioiscIien  lu  form  mir  die  TheÜong'  des  I^richs  uiui  die  Verwal- 
tung des  >veströiiiiM  lien  bis  auf  des^rn  Lnlcrgung  darstellen  will,  ist 
in  Folge  der  ganz  verschiedenen  Natur  der  O'iellen  hergebracht  und 
zumal  hei  dem  Mangel  ao  monographischen  Vorarbeiten  vollUommea 
sa  enlschuldigeo.  Principielt  aber  wird  es  doch  schwerlich  sa  recht- 
ferUgeD  sein,  dasz  die  Darstellong  dieser  Zeilen  bisher  ein  Monopol 
der  Jurisien  geblieben  ist.  Freilich  war  *die  römische  Nation  als 
solche  todt',  das  Reich  nnr  dem  Namen  nach  römisch,  aber  ^oicht  mehr 
römisch  im  nationalen  Sinne  des  Wortes',  und  die  Sprach«  fcfi»B> 
^•Mk  MMk  Vorschiedeaheil  des  Orts  und  fremder  MtioMler  Einfläsa» 
£0  spalten  und  in  die  romanischen  Sprachen  überzngchcn'.  Pactisch 
'siegen  BarbarenUium  und  CiwuUftUmm  über  die  römische  Naliwwli- 
t«l%  und  die  GeschichtMMkviff  Mf  «tther  fflr  diM  PwM»  et  fWP- 
iMt«,  das  Römerthnm  zurfick  und  JeM  beide«  aBderMi  Bl«M«lft 
voranzttslellMk  Ahm  wU  im  tfen  iltesten  Zeiten  Roms  nicht  di«  MfiNH 
haften  TImIm,  tondem  di«  Anlfaifn  dar  politischen  PoroMi  unsar 
Haapllalaraiaa  Im  Aaapfcii  wnkmtm ,  so  treten  diaaaiba«  «ath  wiadar 
ia  dea  apileilaa  alatt  dar  siclit  mdir  ail  daai  Waaea  dar  Kaliaa  mg 
vefluHlpIlaB  Gaaaliiakla  in  dea  Vordaiyraad.  Garada  diaaa  poHtkoiw 
^orma»,  daraa  aavaraiaflialta  Lakaaakraft  dia  Jahrbaadarta  laa^» 
ttia  daa  rtaiaalaa  Maiahaa  ibardaaart  hat;  aad  dia  mit  dar  iai  Miani 
■itlalallar  fir  dia  Slaala-  aid  Baahiafafaiaa  wla  ftr  Callw  aad 
aaidaiitulirailiaag  aaak  ia  »  aaatadaluifa«  Gakraaaii  fabliabaM 
iyiaflfca  da»  Graad  biidaa,  aaf  waialM  dta  awdaraaa  fliaaliaiaridi 
taagea  Mahr  ralm  ala  aiaa  nah  aiaaagaataliia  gaaaifl  ist«  rardiaatatt 
aa  aalur  wol  fa  dar  aialiailaolMa  Waiaa  dar  Allarlhiaiar  dargartalit  mm 
wardaa.  Dia  daMla  fatogaaaa  *Jiaiaa,  aaf  walaba  daa  alaaUialw  te- 
hm  dar  Natiaaan  aall  JahKaaaaadaa  wiadar  aad  wieder  larlckgelanU 
ia^,  Ut  iaa  aiaielaa  aa  farMgaa  aad  faet  n  ibataelMaaB,  imib  IHr 
daa  PUlolefan  yaa  Vuik  via  fir  daa  waifaraa  Sraia  toa  GaWIdalaR 
■iaht  blaai  *aaa  pfaküaabaa  Griladaa'  aiiadaataM  abaa  ao  Maa  I«- 
laraaaa  iMbaa  wie  dar  CaUaraaalaad  daa  iadoavropaaiaabaa  Vrr^lti. 

Wir  äad  M  diaaaa  aialailaadaa  AbaalMlIlaa  das  Backaa  aar  4m^ 
feath  ao  lange  TarwaiiI,  weil  ia  ihaaa  der  Gnmd  liafi  sa  da«  «alalaft 
Awakllaagaa,  walaha  wiraadaMallicBtaBMiidMolMbeo.  Jeder  «n- 
baftingene  Leaer  wiid  deli  aiehl  ? erlMlea  könne« ,  daaa  dea  Vf.  Bis- 
iMiaBf  daa  Stoft  weder  eialMi  aad  Qberzengend  noch  praktiadi 
lad  enaMpfaid  iil.  Niaktadeatoweniger  werden  die  meisten  kein 
aHan  groaiaa  Gawieiit  daraaf  legen,  nach  welchen  Principien  und  in 
walaiMr  Qrdaaag  die  Diage  dargesldlt  sind,  wenn  sie  saust  gut  dar- 
gestaUlalBd. 

Wollleo  wir  daai  Vf.  in  der  Weise  hcinteilcnd  folgen,  wie  es 
flr  die  BialaihiBg  gesoheken  ist^  so  wurde  dinin  iUcensiou  i\i  eiocm 
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Bucho  nnscliwellen.  Der  Vf.  «nterläszt  es  fast  vor  kcirum  Ln-öszeren 
oder  kleineren  AbscIiiii[lo  ans  einander  Kii  setzen,  warum  er  diesen 
Gegcnstnnd  hier  behamlk'  mid  nichf  onderswo,  in  welcher  iinicrn  Ver- 
bindunfj  er  mit  dem  voriicrixelienden  und  naclifol^^enden  steile,  wie  er 
zu  bei  stehen  und  wie  er  nu  Iit  zn  vers(e!?en  sei  usw.  Ferner  liher  (iio 
Duiiir  ^^cIIjsI  g\Ul  er  ebenlalls  tust  alles,  was  »ich  darüber,  dalur  und 
dawider  sn'j;vn  las/t.  Und  gerade  während  er  alle?»  denkbaren  Flin- 
würfen  durch  miiglichsl  um^ständliclie  l'oriuuüernng^  seiner  Gedankea 
vofT^nbengen  strebt,  rei7,t  er  vun  diesem  vorgeschriebenen  Gedanken- 
gange abzuweichen.  Wir  müssen  uns  daher  auf  eine  trockene  Inhalts- 
angabe beschränken,  ohne  sicher  zu  sein,  ob  es  ans  gelungen  ist  aus 
der  Fülle  von  unischreibenden  und  begründenden,  einsclu anlvcndcii 
und  weiter  verfflcichenden  Bemerkungen  des  Vf.  überall  das  punclum 
Sailens  herausgefunden  zu  haben,  wozu  es  oit  wiederholter  Lesung 
bedurfte. 

nie  knrzc  Skizze  der  vorruiiiischen  Entwicklung  mit  der  Ueber- 
schrifl  Voraushctziinfien  für  die  Dildumj  der  römischen  Nationaläut 
gibt  zunächst  als  Stand pvufit  der  Forscluwg  (18)  den  von  Schweiler 
nnd  Mommsen  an:  nemiiuh  die  Sprachen  als  die  einzig  zuverlässige 
Quelle  zur  Erforschunsr  der  VulUervcrhaltnisse  p:elten  zu  lassen  und 
nur  eine  kleine  Zahl  cchl  ilalischer  Sagen  zur  Lrgaiiznni^  der  aus  jenen 
nh.«?trnhicrlen  ResuUutc  zu  bumitzcn.  Die  beiden  Folgenden  Paragraphen 
ivdoi  uropi.'cisches  IJrrolk  f  19)  und  graecoilalische  Zeil  (20)  schliesxea 
sich  dem»  auch  auTi  ciigi^ic  an  Mommsens  Ausführungen  fR.  G.  1  14— 
26  der  2n  Aufl.)  an;  meist  sind  sogar  dieselben  spriuliiichen  Iklego 
bcibehallen.  Aussetzen  künalc  man  daran  vielleicht  nui  ,  dusz  jenes 
^aiHialii  I  Ilde  Bild  von  dem  Culturgrade  des  noch  ungetrennien  iudo- 
gerniaiuschen  Stammes',  welches  Mommsen  mit  Hülfe  der  Vichtig  und 
vorsichlig  behandellen  Sprachvergleichnng'  entwirft,  nnd  die  'wenigen 
Andeutungen  über  die  gemeinsame  Grnndlage  der  graecoitalischen  Cul- 
tur'.  mit  denen  er,  'da  die  Durchforschung  der  Sprachen  in  dieser  Be- 
ziehung erst  begonnen  habe,  dcD  Abnangen  einsichtiger  Leser  nicht 
Worte  leihen ,  aber  die  Richtong  weisen '  will ,  dnix  dtete  bei  Lange 
zu  troekener  KOrse  aoBamniengedringt  viel  von  Ibrer  inneren  Conee- 
quenz  vnd  dbemogeoden  Krafl  verlieren,  Dan  nnter  der  Uebersebrifl 
itafiseke  Bntwiekhmg  bedingt  durch  Boden  and  KUma  (21)  gesagte 
gibt  eine  Parallele  mit  Grieehenland  ancb  meist  im  ADeohloas  an  Momni- 
.  sen  (l  17.  28) ;  abweicbend  von  ihm  wird  dagegen  im  folgenden  Para- 
graphen UaUicke  Entmichhfng  bedingt  durch  Auiechihanen  (22)  eine 
vor  der  Wandernng  der  Graeeoitaliker  in  Italien  aaaissige  Bevölkernog 
statuiert,  deren  Reale  vielleieht  Lignrer  nnd  Veneter  (vgl.  Sehwegler 
1  170)  eeitt  mögen,  wie  die  Iberer  nnd  die  noeb  beut  exiatiereodeft 
Vaaken  in  Spanien  nnd  die  Indianer  Amerikaa:  nnr  nm  darana  daa  In- 
atitat  der  Clientel  absnleiten.  Anf  dieaen  weaentlieben  Pnnkt  In  Langes 
Ansieht  von  der  illeaten  rdmiaeben  Vertaaanng  mOaaen  wir  nnten  s«- 
raekkommen.  Die  Pelaager  nnd  Aboriginer  exiatieren  aneh  ihm  wie 
patArlieh  seil  Mwegler  nieht  mehr.  Dorebnof  Homama  folgen  win- 
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der  die  Bemerkungen  über  die  SUimmesgh'ederuny  der  Italifter  (23) 
und  die  EmwirLungen  fremder  Nationalttäien  (24),  nemlich  der 
Etrusker,  von  denen  er  wie  Mommsen  (S.  104.  113)  die  ttlUren  To»- 
ker  unterscheidet,  der  lieiienen,  Phoenicier  und  Kellen.  Diu  erste 
Periode  der  patriciscke  Staat  (S.  58 — 78)  gibt  in  den  vier  Paragra- 
phen Latium  vor  der  Gründung  Roms  (25),  Gründung  der  öiadl  Horn 
(26) ,  Gründung  des  Slüate$  der  Quiriien  (27)  und  Erweiterung  des 
Staates  durch  Aufnahme  der  Luceres  (28)  den  Kern  der  nach  den 
zahlreichen  Einzeluntersuchungea  zusanimenhunt^a'nd  von  Schwegicr 
dargestellten  Sagengeschichte  verbunden  mit  Mommsens  Auffassung 
dieser  Zeiten  von  einem  rein  historischen  Standpunkt.  Nach  Sohweg- 
ler  £.  B.  ist  der  lalinische  Bund  und  die  denselben  betreffenden  Fragen 
hauptsächlich  (die  in  Momntsens  erster  Auflage  noch  fehlende  iiecon- 
0truierung  der  Verfassang  der  latinischen  GemeiDden  aus  dem  späteren 
ius Lalinutnl  6'j  verdient  gerade  für  die  Verfassungsgeschichte  genaoe 
Berücksichtigung^),  nach  Momia^eii  der  nieicäntileUrsprungRoms  (S.6ij) 
als  unzweifelhaft  dargestellt.  In  Fkzug  auf  die  drei  Stammtrihus  er- 
klärt der  Vf.  (vgl.  seine  früher  in  dw^cn  Jaiirh.  1853  Bd.  LXVll  S.  r2 
ausgesprochene  Ansicht)  die  Quiriien  für  die  in  Cunen  gegliederte 
Vereinigung  der  HLimnes  und  Tities  (S.TO),  des  latinischen  und  scibini- 
schenSlamnies,  dessen  nahe  Verwandtschaft  niil  dem  lalinisclien  (Momm- 
sen 144)  geüürig  hervurgeliobeu  wird  S.  73:  eine  Annahme  \\elche 
wenigstens  viel  ansprechendes  hat,  obgleich  man,  was  den  Namen 
Quirüc^  anlangt,  freilich  nicht  recht  einsieht,  worum  sie  sich  da  nicht 
gleich  curiales  nannten.  In  den  Luceres  erkennt  er  die  von  Tullus  llas 
tilius  nach  Horn  übersiedelten  Bewohner  des  zcrslürtcu  Alba,  aueh  hier 
seiner  früher  darüber  ausgesprochenen  Ansicht  folgend  (Schwegler  1 512 
Note  19);  den  Namen  erklärt  er  jedoch,  ohne  seine  damnU  gegebene 
Etymologie  streng  festzuhalten,  einfach  mit  illustres  (vom  Stamme 
lue  S.77).  Vielleicht  zu  fein  ist  es,  wenn  er  S.  73 f.  in  den  sabinischen 
Tities  das  aristokratisch- conservative,  in  den  latinischen  Ramnes  und 
Lnceres  das  progressive  Clement  erkennt  S.  78,  durch  welches  der 
Uebergang  des  legitimen  Wahlkönigthums  in  die  Tyrannis  befördert 
wurde,  ^wenn  er  (der  Uebergang)  sich  auch  vorzugsweise  auf  die  in« 
zwischen  herangcwaehaene  Plebs  staizle'.  S.  79  folgen  nun  die  drei 
Abachnittd  der  eigeotlioheB  SUiatsalterthümer  für  jene  älteste  Periode. 
Gans  wie  Momnaeo  in  seiner  kurzen  Darstellung  der  arsprünglichen 
Verfassung  Rons  (Kap.  V)  auf  die  Sehilderuug  der  Faanlie  die  der^ 
G«8dileohtagenieiBaohnfl  und  dana  die  der  Gemeinde  hat  folgen  lassen, 
80  steht  beim  Vf.  dos  FamiUmrBekt  (S*  79 — 161)  obeaan.  Wamm  ea 
▼orangestellt  sei  und  wie  man  diese  systematische  Form  nieht  ftr  dio 
liistorisclie  Entwicklung  selbst  nehmen  mfisse,  erweist  §  29  Bßdm- 
tung  dir  FmnUie  ßr  ReelU  und  Siaat  aasfhhrUeh  und  slolU  das 
Älteste  quiritische  Famllienreeht  ^sugteieh  als  Prototyp  des  Staatsreohts 
nad  als  die  nationale  Grundlage  des  Sy&iema  des  Privatreehts*  hin.  Die 
falsche  Aasiebt  von  *einer  mecbanisckeo  Misebnog  der  angeblich  nr- 
sprangUcb  versebiedeneii  Rechte  der  Patricier  and  Pleb^'  im  rftml- 
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ffchen  Rechie  wird  zurückgewiesen.  Dann  wird  dte  Familie  nach 
aussen  und  innen  (30)  gesciiilderl :  mich  auszeo  iu  ilirea  ursprüng- 
lich vereinten  Staats-,  sacral-  und  privalrecliUichen  Beziehungen ;  nach 
innen  in  iliren  ßcstaiidiheilen :  Personcti,  Skhiven  und  Sachen,  und  den 
darauf  i^erichleten  Aeusz-cruiigcii  Jus  väterlichen  \\  illens  als  manus 
und  imtria  potcsUis  und  als  dominium.  Es  folgt  die  Erklärung  der 
aus  dieser  '^cuiicieten  Gestaltung  des  Familienrechts'  entstandenen  Be« 
grilTe  des  caput  (von  welchem  mit  Puchta  zur  Begr  indung-  deg  Piivat- 
rechls  auszugehen  der  Vf.  für  einen  Auachrouisiiius  Iiult)  und  dor  drei 
Status  {liberlatis  ^  civUalis  und  familiae)^  während  die  sciJ^cnannlert 
iura  pricala^  das  ins  commerce  und  ius  conubii  ^crst  Kesullatc  histo- 
rischer EntwickhiMiT  sind  und  nicht  den  historischen  Ausgangspunkt 
der  Darstellung  Lüden  können'.  Danach  werden  jene  drei  Aeuszerun- 
gen  des  väterlichen  Willens  als  manus,  palria  poiestas  und  dominium 
einzeln  erläutert.  Die  Darstellang  der  ehekerrtichen  GtmaU  (31)  be- 
handelt die  Entstehung  der  manus  aus  dem  iustum  malrimatUum,  die 
vier  Erfordernisse  dieses  letEteren  (Geschlechtsreife,  consensus^nuptiae 
und  conubium)^  die  drei  Formen  desselben  (confarreatio ^  coemptio 
und  usus)  die  sehn  Zeugen  bei  der  confarreatio^  welche  Mommsen 
1  66  Note  für  die  Vertreter  der  Zebocnrienverfassung  des  ganzen  Staats 
hält,  erklärt  Lange  fflr  die  Vertreter  der  zehn  Curien  der  Tribas  des 
Mannes  — ,  endlich  die  freie  Ehe  ohne  manus  (Roesbach  folgend  weist 
der  Vf.  S.  98  die  rrdher  mgeacMitiieie  ZerAckfOhrnng  dieser  vier  For- 
men auf  Laläuer,  Sebiner,  Etmsker  und  Plebejer  nrtick),  and  zlhU 
sebliessiicb  seebs  indere  ebeliohe  Verblndnngen  aof,  welche  nidit 
iusia  matnummia  sittd.  Eben  so  werden  bei  der  väterlichen  Gewalt 
(32)  ttteb  der  Sehilderang  ihrer  Besehrlnkoiig  In  der  petriirehallseheo 
Zeit  «nf  die  Fren  und  die  eheliehen  Descendenten  die  Formen  ihrer 
AnsdehiMing  aber  ^andere  eis  Uber  leibliche  in  einem  ittshm  mtUrttno» 
nimm  erseogto  Kinder'  Torgeflbrt:  die  orrogaiio  und  adoptio  nnd 
dann  die  darnns  entstehende  emancipatio.  Drittens  das  Eigemkume- 
rechl  an  Sachen  (33)  —  das  Eigenthvm  hält  der  Vf.  fQr  einen  allge- 
mein mensebUehen  Begriff  and  nicht  erst  dnrch  Erwerbung  vom  Staate 
entstanden,  wogegen  man  Hosunsen  1  141  n.  bes.  171  vergleiehe  ^ 
inssert  Mch  in  dem  ftrs  emeiid»*  ei  pendendi  mit  dem  nif  neaeus^  pnd 
in  den  •«#  iesiameniifiealianie  ei  heredHaiiimj  in  welehen  so'gleieb 
das  «Nf  caamereü  enthalten  ist.  Diese  drei  Formen  werden  in  den 
folgenden  immer  Ferteeimng  aberscfariebenen  Faragrapben  einteln 
behandelt  Die  Gesehichte  des  tius  emcfult  ei  vendendi  (34)  oder  des 
damininm  legitimmm  geht  ans  von  der  llnterscbeidung  der  re$  nton- 
dpi  und  der  res  nec  maneipi  (die  ersteren  sind  nrsprünglich  *das  ' 
nnverinsierliche  Eigenthnm  einer  auf  Aekerban  gegrQndeten  patnar- 
chnlisehen  Familie*)  nnd  dem  diesen  entsprechenden  doppelten  Ver- 
ingiimingirecbla  der  etandpaHo  ' nnA  iradUio  (dem  Keime  der  spile- 
rm  Pniswehiidnnf  iwisehen  qniritarischem  nnd  bonitariscfaem  Eigen- 
thnm); leigl  dann  dio  Weiterbildnng  der  ree  mane^  und  res  neC 
gMwcyrf  tum  damMmn  ew  ime  QwitUikm  mit  den  oeven  Erwerbnngs^ 
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foraen  der  uswtapi^  and  kare  eetkia^  bis  JnsliDiaii  ertt  den  Uoter^ 
Mhied  swiseben  boniterisobeoi  und  den  von  ibm  •bsorbierteo  qniri* 
tariieben  Eigenlbom  sowie  den  xwieeben  rei  maneipi  und  ras  nec 
mane^  anfbob ;  und  legt  endlich  dir  die  Yorstafe  der  Entwicblung 
dos  Besitaes  in  dem  precfiren  peculium  der  Sdbne  und  Sklaven  nnd 
de»  agcr  genHUciiu,  Es  folgen  die  Bescbränknngen  und  der  SehnU 
der  EigenthnnisYerbflUnisse  von  Seiten  des  Staates.  Unter  die  Be- 
sohrinkungen  gebdren  die  sebon  in  den  swOlf  Tafeln  enthaltenen  Be^ 
Stimmungen  aber  Commanieationsirege,  BegrabnisplAlae  usw.,  die  Eni« 
siebaog  der  res  sacrae  and  religioiae  und  der  res  fmbiieae  ans  dem  fie« 
sits  einselner»  vor  allem  des  der  Gesamtbeit  der  Quirlten  gebörigea 
a§er  ptUtUcus^  mit  der  Weidenuttnog  gegen  die  seripiura  und  der 
auf  traditio  von  Seiten  des  Staates  beruhenden  occupatio  ^  welche 
duroh  den  Staalssehuta  sieb  tu  der  possessio^  dem  Recbtsbegrilf  des 
geschfitsten  Besitaes,  ausbildet*  Hier  wird  sebon  auf  die  Grunde  des 
spiteren  Streites  swiseben  Patrieiern  und  Plebejern  um  den  oyer 
pMiems  aufmerksam  gemacht,  und  die  beiden  oben  erwähnten  Yer- 
iussernngsformen  des  gesehatsten  Besitses,  die  «n  füre  cessto  nnd 
msucapio^  ihrem  Wesen  und  Zweck  nach  dargelegt,  wobei  natfirlich-  * 
die  B weite  Form  fiber  die  erste  frah  ausser  Gebrauch  gekommene  be« 
deutend  Qberwiegt.  Ehe  der  Vf.  lum  ins  newus  (35)  (ibergeht,  wird 
die  Geschichte  des  ttis  ememdi  et  vtndendi  noch  einmal  kurz  recapito- 
liert  (S.  Ii7).  Unter  dem  ins  newus  wird  zusammengefasaty  was  sich 
später  in  Besng  anf  Personen  sum  Pfandrecht,  in  Beaug  auf  Sachen 
inm  Obligationeoreobt  ausgebildet  bat.  Von  den  Obligationen  werden 
nur  diejenigen  in  Betracht  gezogen,  welche  contractu^  nicht  die* 
Jenigen  welche  es  delicto  oder  esr  tariartm  causarum  ßptris  ent« 
stehen,  da  die  ersten  in  den  Criminalprocess,  die  zweiten  in  eine 
spätere  Entwicklung  gehören ;  und  von  den  Obligationen  em  contractu 
wiederum  nur  *die  Contractsformen  des  filteslen  Rechtes ,  die  obUffa-' 
tioues  deHes^  die  zugleich  airtcft  ttfrt;s  sind^.  Nemlicb  als  älteste  die 
sponsio  ad  aram  aia^imam,  dann  das  nesBum  per^aes  et  libram  nnd 
die  eonfessio  in  Mire,  beide  auf  Patrioier  wie  auf  Plebejer  anwendbar 
nnd  mit  dem  poeteliseheo  Gesetz  428  untergehend.  Von  den  sehr  ans- 
gelyldeten.  freieren  Coatractsformen  erwähnt  der  Vf.  nur  die  mutui 
datio  und  von  den  Litteralcontracten  die  iranscriplio.  Vom  Pfandrecht 
werden  nur  kurz  die  ältesten  Rechtsformen  der  fiducia  und  des  pignus 
angeführt;  der  aus  ihnen  sich  entwickelnde  Begrid  der  Hypothek  fällt 
der  antiquarischen  Betrachtung  nicht  anheim.  Endlich  driltens  beim 
ius  testamentificalimis  et  keredilatium  (36)  werden  zunächst  die  Be« 
griffe  herus^  hcres  und  keredium  und  die  ursprflngliche  Intestaterbe 
folge  der  sui  heredes^  agnati,  geniiles  und  später  cognali  entwickelt. 
Während  das  Recht  der  Testamentification  nicht  vor  der  Entstehung  des 
Stantcs  7,u  denken  sei.  Dann  werften  die  Testamentsformeu  in  der 
Reihenfolge  ihres  Allers  behandelt :  das  testamentum  in  eomUiis  ea^ 
iatis  factum,  daa  teslamenlum  in  procinchi^  das  testamentum  per  aea 
et  Obram^  daa  praetoriache  Testament  nnd  das  testamentum  mifttare* 
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Den  enlsprechcod  werden  beim  ins  herediiatium  die  vertduedene« 
Arien  des  ErbschaftMmtritlet  besckrieben:  die  4uMio^  die  pro  hereä§ 
ffttHo^  des  hereäiiatem  eernere^  die  usucapio  pro  hendcy  endlich  die 
bonorum  possessio  ^  deren  Entwicklung  aber  wieder  auszerbalb  der 
anllqaerisolien  Betrachlnng  liegt;  und  dann  die  AtiedehDMig  des  ttie 
iestamentißcatioms  in  späterer  2eii  aa(  andere  Personen  als  palrea 
familias,  und  die  Bescbrankung  desselben  und  der  Vermächtnisse  (z.  B. 
diircli  die  myesima  heredüalmm)  erwähnt.  Da«  an  den  Sklaven  aU 
res  mancipi  sich  weil  sie  Menschen  sind  zur  poluUiM  gestaltende 
dominium  j  die  dominica  poiestas  oder  das  Eigenlhumaneki  w  JSkia-» 
ren  (37)  nimmt  einen  Paragraphen  für  sich  ein.  Hervorgegangen  sind 
4m  VL  die  Sklaven  aus  Kriegsgefangenen ;  doch  war  das  Recht  über 
sie  in  den  filtesleo  Zeiten  nicht  unmenschlich.  Die  erst  in  dem  patri<« 
tisch  -  plebejischen  Staate  entstandenen  Formen  der  Freilassnng  rm- 
dictä^  censu  und  iestamenio  werden  ansrabrlich  erörtert;  ebenso  die 
spateren  unfeierlichen  Formen  inier  amicos^  per  epislulam  und  per 
mensam^  sowie  die  Hcchtsfaliigkeit  der  manumittierten ;  ja  sogar  die 
neue  feierliche  Mnnumisfion  des  Constaiilin  in  ccclesia,  endlich  die 
Maszregeln  des  Sfonles  zum  Sciiutzo  der  Sklaven  werden  anji^eführt. 
Als  Fortsetzung  foli^t  die  Darstullung  der  fiomincs  h'beri  in  mnncipio 
(38),  ihrer  BL-ziehinigcn  jak  Familie,  ihrer  Enlstcluing  aus  gerichtlich 
verurteilten,  aus  ertapplen  Dicbun  und  schlechten  Scliuldiicrn,  mit  ein- 
gehender EtJtwicklung  dus  schon  in  der  gruccoitalischeu  Zeit  begrün-' 
delen  Verhältnisses  7,\>  ischen  (ilüubigern  und  Schuldnern.  Als  Conse- 
qnen7,  des  Familienreehfes  stellt  endlich  der  Vf.  an  den  Schlusz  des- 
selben die  C'.'pills  dciinuulio  (39)  und  erörtert  nach  der  Definition  des 
Begriiies  caput  von  unlen  unlangend  ausführlich  ihre  drei  Arten:  die 
capitis  dvmhiulio  maxma  (Verlust  des  $tatns  fibcrtatis  inclusive  des 
Status  ctviialis  und  faniiliae).  vii/icr  oder  nwdiu  {\'erlust  des  stahts 

eiviUUis  inolaaive  des  Status  famOiae)  und  minima  (Verlust  des  sta^ 
Ins  familiae). 

Einen  geringeren  Baum  nimnit  der  zweite  Abschnitt  das  GentiU 
recht  ein  (S.  162  — 104).  Er  beginnt  von  der  Ertrcilerunfj  der  Fa^ 
milie  zur  agnalio  und  fjcns  (40):  zur  (njituHo  durch  die  Familien- 
suline,  bei  denen  ()|)tergemeinscbaft  und  ursprünglich  auch  co)//niu)no 
hered>t(ilis  blieb  (wofiir  besonders  die  7a\q\  Jugera  als  kerediuin  nii- 
geführt  werden,  über  welches  man  jetzt  )lommsens  ausführliche  iHüto 
1  172  einsehen  mussi);  tut  gens  durch  die  F'nmilien  der  Sobnessobne 
und  so  fort.  In  dieser  Anffassunsr  der  Gentilen  nur  als  derer,  welche 
den  Grad  der  gemeinsamen  Abstammung  nicht  mehr  nachzuweisen  ver- 
mögen, stiinnit  Lunge  mit  Mommsen  I  57;  aber  2.\x  wenig  Gewicht  scheint 
nns  gelegt  zu  sein  auf  die  schematiscbe  Bedeutung  der  gentcs  innerhalb 
der  Curien,  welche  nach  Niebuhr  Schwegler  I  613  u.  616  sehr  gut  ent- 
wickelt und  neuerdings  Mommsen  in  der  2n  Aull.  I  67  mehr  berück- 
sichtigt hat  als  in  der  ersten  I  58.  Unter  dem  Jucht  der  A/jna/en  und 
Heu  dien  (-kl)  wird,  da  das  eventuelle  Erbrecht  schon  oben  66)  he- 
baadelt  worden  ist,  das  Voriauadschaflsrecht,  die  tuteia  und  cura^ 
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Mi  M  ts  ^  Melle  4m  frflh  ablfiwiiiiiii  Agnaten  -  und  tetilm. 
mlilti  MMii«  aofwl»  md  afßmüm  duynltUt,  «I  eio^  TsImiII« 
<T  ggdü  tuioiütfgt—  CIwi»  4tr  eo^wlto  (B,  iei)>  I«  drillM  fani- 
griplm  tt«Ni  AbMiaitlM  An  JteAl  äer  §min  pmtrMm  «i«r  «Uü 
CUemtm  (42)  wird  die  oken  enHAtCe  Aatiehl  dee  Vf.  ?oii  der  «nprtlaf  ^ 
HelM  Ven^edenMl  der  Clleilei  «iid  fMijier  la  •nefeeproeheaa« 
Oeg^eeeelse  ffegee  IkM}  |[i(iü  flerteeli  e«  Beeheftn  Md  c^ftfpM  HennMM 
«Hier  liegTttedek  Dee  Yt  Aaeiik«  iel die  MeNlM,  eher,  iwupMeli- 
Hek  Meh  Selmegler  I  dSt«  %eetaMler  tovMlien  «od  ?ett  Bedealm 
befreit^.  IKe  gegenseitigea  FtieMeB  dei€)ieeleiferMtBlaeVt  «ad  aaiM 
Heiligkeit  kOaaea  ai^l  eine  weileret  eas  der  üaleijoeinia;  Terror« 
gegangen  eela,  eoedera  *die  aaltritildia  liiadiüiawiliaei  iM  «la 
Kriegsgefangeae  eaflagUek  la  dl«  ifcadieit  aaredlai  elaielaer  pmrm 
famiiias  gerttliea'  (du  iil  dee  aea«,  «res  der  Vf.  aa  Niebekni  ud 
ßchwegten  Aaeleldea  irfaselirat)  *aad  dedareh  ia  die  Feailie  eelbel 
und  deren  GotteeeeMi  eorgeDcaHaea';  weliei  «^  elaferiaaH  wird, 
Masz  nachtriglieh  der  liafrill  ia  die  CHaatel  aaeii  etoe  direete  Ver~ 
mitllun^  durch  die  servihm  eolsteliea  iieaate*.  Oie  Venrechslong  tor 
Flebejertt  und  dienten  möge  mit  dedareli  eelsttiiden  sein,  dasz  spiter> 
bin  ^auszerhülb  des  Staates  und  ausserhalb  des  Gentilverbandes  stehende 
Plebejer  »ich  freiwillig  in  die  Clicntel  einer  (Jens  begaben'  (S.  190), 
•vo{kirch  die  Versclunelzuii*,^  der  Clienlen  mit  der  I'lel)s  vorbereitet 
wurde.    Es  folg^t  die  Schilderung  des  dmcli  die  KiUvvicklong  des 
Slaolsreclith  bedingten  -abslerbens  des  HechlsverhHllaisses  des  Palro- 
nals  über  die  CUenleo'  durch  Einricbluni,^  der  coUegia  opi/icnm  aus 
Clienlen  und  Ertheilong  des  Slutiiurechts  au  dieselben  in  der  servin- 
nischcn  Keform  als  Gegengewicht  gegen  das  der  Plebejer.  So  crkUrl 
sich  der  Vf.  das  entstehen  der  reichen  plebejischen  Familien  mit  glei- 
chem Namen  wie  die  palficischcn.    Au  die  Stelle  der  juMsonlichen 
Verptiichlungeii  dvr  Clienlen  tieten  die  der  wirklichen  Uberli^  und  die 
eigenlürhr  Clitnlel  sinkl  zu  einem  *rcin  facüsilit u  Verhälhiisse  reci- 
proker  Efiri rl)iL  tiing  und  Schutzverleilinn*:  z\n  ischcn  nobties  und  iffno- 
iiVes'  herab.   Don  Srhlusz  des  Genülrcchtes  bildet  du?  Pntronat  über 
die  Freigelassenen  {-^.S)  als  Au*5fln?;z  ebenfalls  des  Fnmilienrechls.  Des 
Vf.  vorhergehender  I jilwicklung  gemasz  mus?:        als  ^dip  jnntrerü 
Scbwestcrform  des  Palronuts'  dem  liecht  übtr  die  Ciii-nti  ri  sehr  ähn- 
lich sein,  von  welclien  die  fiberli  sich  'nur  dadurch  unterscheiden, 
dasz  sie  von  einer  Einzelfamilie  freigcluss^'n  sind,  wahrend  die  dien- 
ten ihr  Sklavenverbüllnis  zur  Einzclfanitlie  mit  der  entsprechenden 
Stellung  zur  Gens  vertaoscbt  haben';  woraus  dann  die  weiteren  Unter< 
eebiede  in  Bezug  auf  plebejische  und  patricitcbe  Familien  sich  ebenso 
ergebea,  «rie  die  Aeuszeruegen  des  Palronats  im  eventnellea  Briareehl 
und  Verainndscbaftoreobt  von  Seiten  der  Patroae  and  in  dea  perada- 
Kehea  Dieaüleisteagen  von  Seiten  der  Freigelasseßen.  Philologen  wer- 
den schon  ans  diesem  Heferate  sebeBf  in  wie  hohem  Grade  der  Vf.  das 
Detail  der  jnrislischet)  rntcrsuchungen  behereelit;  aber  ein  endgal« 
Ucee  ürleü  Mmt  dieeea  TImü  elehl  loigaweiie  aar  iiei  dea  Jarielea. 
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Den  Rösten  Umfang  nimmt  naliirlicli  der  drtUe  Abschnitt  dos 
ältesle  iitaaisrechl  ein  (S.  201  —299).    Für  :>eine  sIs  die  [ahtättn- 
rechtUche  Grundlo(je  des  Staatsrechts  (44)  gcg^ebeue  Eulwicklungf 
desselben  nimmt  der  Vf.  das  Praedicat  t:ificr  Svenigstens  in  der  Con- 
sequeni^  der  Uurciitührung  neuen  Auffassiuig  deü  ältesten  römischen 
StaiH.sf  o(  Iits '  in  Anspruch.    Es  zoi^ri  sich  diese  iaujilicnrechliicliü 
Giuiidlage  2Lunacii^t  in  dem  ßestaiidu  des  pnpulus  (der  putricisehen 
Gcri(cs  der  drei  Tnljtis).  IVirner  darin  das/,  der  ^ujjulus  sich  seihst  als 
lajiiilie  ansieht  in  sneiiil-  und  völkerrechtlicher  be/iehunj^,  endlich  in 
den  den  1  üiurü  des  K;tniilienvcrlits  nüchg^ebildelen  Formen  des  Staals- 
rcchls;  von  welchen  das  Konigtliuni  dem  Vf.,  ohne  dasz  tr  vs  lyi  eiii 
(hcokralischcs  erklärt,  noch  am  crslco  mit  der  conslilulionellen  Mu- 
uarcliie  vergleichbar  scheint  (nicht  wie  Mommseii  I  74  mit  einer  um« 
fekchrlca  cunstitulionoUen  Monarchie,  worui  das  Volk  der  Souvcruiu 
ist).   In  dem  innern  Widtrspruche  des  Köoiglhums,  ^dos  in  der  Per- 
son des  Königs  verköffparlM  Princips  der  SlMlteiolieift  mit  dem  dag 
Königsrecht  bescbrinkendaii  Poncip  der  privalrechliicheo  Selbständig« 
kftii  jeder  «tnseliiaa  Paaiiiie  nnd^ir  sacralrechtlicben  jeder  eioselneu 
6eo8'  (S.  209)  liegt  sugleich  der  Keiai  der  Enlwioklung.  Als  die  ver^ 
inufMrtchlHehB  Qrundlage  d«f  jHoolsrtfeto  (4&)  ergebe«  sieb  das 
WaUkönigthuBi  and  die  CwiM,  Mi«  tttck  drlliebsm  Prin^p  gebildoiea 
kaultiebcD  Kreis«  dos  SlMlslebeM*  mi%  ihrer  aecraU  «nd  alaalsreelilT 
liehen  BedeatUf ,  den  ins  ißairUium,  dosseu  piivstreebtliche  Beile 
«ehoii  «bett  belffttclitol  worden  isl  mid  in  welebem  die  .drei  Tribus  »i 
^iner  StaatefaniUie  vefeinigt  eraehttiMn,  obgleteh  sich  im  Sseraireoht 
iMeb  Sporen  Ton  der  ürflheren  SsIhstindigiKeit  derseUmn  erbslten 
hahen.  Zu  dem  S»  »16  aber  die  spftlerra  «MW  der  B^tlerei  f  nsaglen 
ist  Mommaens  Note  1  764  na  vergleiehea.  Die  KömgstpM  (46)  wird 
■aeh  ihren  eintolnen  Aotea  MerrSfUflia»,  ereotia,  mauff^waiio  and 
pMIrwm  mmoißHUm  (als  Um  emiata  4b  imperio);  die  Haehtfllile  des 
Kik^igi  (47)  als  regia  potuia$  aad  reghm  nsfsrMt«  ihre  Besehrin- 
Inmg  dareh  die  religittaan  Ansehauangeo,  ihre  Insigoien  and  Eiakünfte 
gesehildert.  Da  von  Megietraten  in  der  Kikiigsaeit  niehl  die  Rede  sein 
kana,  so  kebaadell  der  Vf.  die  Slaahiimtor  als  ilae  ff0i$liickBm  <MiUfem 
4t9  äomi§9  (46)  aad  asiae  walliichen  Dianor«  Dia  ersten  sind  die  drei 
fiosaan  PriaßtareoUeg ia«  der  fUiak»  (49)^  >««i^aMr«s,(^  aad  potui^ 
ßt99  (ftl).  Sie  wardea  Uor,  wie  oben  erwihat  varde,  aosfdhrlidi 
(9.  S4d — 971)  haaptsieklick  im  AasjDklaaft.an  Msrolilip^  kesproebea« 
Obglaiek  maa  sio  in  dea  goliesdieastliakea^laltkBaiiera  aaehen  wQrda 
(jMst  siad  damit  die  ketreffeaden  Aksekaitle  in  Harqaardls^m  Baads 
8. 184  ff.^  846  ir.  and  aaoff.  la  verglsiekaa).  Fit  diese  stellt  der  Vf. 
die  aigeatliek  priealerlieken  Vertreter  des  KOaigs,  wie  die  ßmnimes^ 
garikk»  wikrend  die  Tkiligkeit  jener  drei  Collegiea  von  sackverstda- 
digen  in  direetsr  Verkindnag  mit  der  -StastoverwaHang  stake.  IH9 
Mikekm  Diemet  des  Mömi^  (öS)  «kar  siad  der  iriinmut  celerum^ 
der  praefeeh»  «rftlr,  die  tamiatrt  p^dm$iiimU$  and  die  quaeHoret 
jMPrr^aMaid^^'JtaKiplgi  die  Darsttllaag  das  ^enalf  (69)  w  seiner  ftUeste« 
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Geslall  tind  der  comilia  cuitala  (54),  ihres  Zweckes,  ihrer  Geschäfls- 
orÜDung  und  ihrer  Competenz,  mit  Angabe  der  im  Lauf  der  Zeilen  mit 
iboen  vorgegangenea  VtränderaBgea.  Denit  sind  alle  Xheile  der  älte- 
sten Staatsverfassung  erschöpft. 

Die  zweite  Penode  Verbindung  der  Plebs  mit  dem  patrictschen 
Staate  überschrieben  zeig"l  erstens  den  Ursprung  der  Plebs  (55)  aus 
pi're(/rini  dediticii  der  lalinischen  Städte  und  einzelnen  tuskiseiieo 
Sfanmieti  (jene  berühmte  Aii.sicdluug  des  Caeles  Vibenna  uod  der  rtruf 
Tuscus  werden  dafür  augefuhrt),  wie  durch  Kückschlüsse  aus  ihrer 
Sacra Irechtlicben  Geschiedenheit,  aber  privatreiiiitichen  Gleichheit  nul 
den  Pairiciern  i,^efoI»ert  wird  (Nvalirend  die  Clienten  sacralrechtlich 
den  Fatriciern  naher  blanden,  aber  privutrechtiich  unter  ihnen),  nebst 
ihrer  EnUvickluog  unter  den  Königen  Ancus  Marcius,  Tarquinius  Pris- 
cus  und  Serviiis  Tullius,  dem  'Heros  der  Plebs';  und  zweitens  die^nfa 
artung  des  honitjihums  in  Tyrattnis  (56),  deren  Vorstufen  der  Vf. 

lioii  mit  AticiKs  beginnen  läsit,  welcher  strebte  in  seinem  Geschlechte 
das  Koniglhuin  irbiich  zu  machen,  worauf  sie  dnnn  durch  Tarquinios 
Priscos,  welcher  auf  seiue  Popularität  gestützt  Kunig  wurde  (vieU 
leicht  als  der  ersic  lucerer,  s.  Schwegler  1  694),  und  durch  Servius 
Tutlius  illegitime  Usurpation  weiter  geführt,  in  Tarquinius  Superbus 
sich  vollendete.  Die^c  Ptriüde  charakterisieren  die  grössere  Macht- 
entw  ickhing^ ,  vielfache  Beziehungen  zu  den  griechischen  Colonien, 
Ausdehnung  der  Stadl  und  Ansbildung  des  capUolinischen  Cultus.  Es 
folgt  der  vierte  Abschnitt  das  i:>taatsrecht  der  reformierten  Verfas^ 
snng  (S.  323 — 419).  Als  Vorstufe  der  servianischen  Heform  belrach- 
til  der  Vf.  dte  tarquiinam^chen  Kinricklungen  (57)  zur  Herstellung 
des  Gleichgewichts  zwisciun  Patriciern  und  Plebejern:  wie  die  Er- 
hebung einzelner  plebejischer  Familien  zum  Patrieiat  (die  patres  mi~ 
nortitn  gen  tili  m)  ^  da  des  Tarquinius  ursprüngliche  Abüiehl  "aus  der 
Plebs  drei  neue  Tribus  zu  bilden,  die  politisch  gleichberechtigt  neben 
die  drei  alten  treten  bolUen'  (S.324)  am  Widerspruch  des  populus  ge- 
scheitert war(vgl.  Schwegler  I  685f-);  die  Verdoppeluni^  der  Keilerei 
von  300  zu  600  (so  gcw  is  richtig,  vgl.  Mommsen  I  70,  764;  Schw  egler 
1  691  iSszt  die  Sache  unentscliieden) ;  die  Vermehrung  der  Veslalinnen 
auf  sechs;  endlich  die  freilich  erst  dem  Tarquinius  Superbus  zugc^ 
Bchriebenen  dnumviri  sacrorum  oder  Ubris  Sibyllints  mspicifivdis  im 
Zusammenhang  mit  der  Stiftung  des  capitolinischen  CuUui»,  ein  Sach- 
verstandigencolleginm  ahnlich  jenen  drei  oben  erwähnten»  welches 
durch  die  Iicinischon  Gosel auf  zehn  und  wahrscheinlich  durch  Sulla 
auf  fünfzehn  Mitglieder  \  ermehrt  wurde.  Die  Heform  des  Serrivs 
TuUius  (jH)  selbst  bildet  natürlich  den  Kern  dieses  Absclinittes.  Nach- 
dem sie  ihrem  Wesen  nach  als  Reform,  ihrem  hauptsachlichen  mlli- 
tiirischen  Zweck  nach:  ^Erschaffung  eines  die  Patricier  und  Plebejer 
gleicbmas7.ii|  umfassenden  StUatsbürgerthums  auf  Grund  der  Vermö- 
gensscbatzung'  zur  Heranziehung  der  Plebs  zum  Kriegsdienste,  und 
der  Art  ihrer  Einfuhrung  nach  (durch  ein©  fex  cnriata)  im  aiigemei- 
MD  gesobildert  wordea  Ut  (Punlite  über  weiclie  im  ganzen  keine  be- 
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IrächiUcUe  Meinungsverschiedenheit  mehr  herscht,  obgleich  im  einzel- 
nen jede  neue  Darsteliung  variiereo  wird,  je  nachdem  sie  dieselben 
mehr  oder  weniger  betont),  folgt  die  Erörierunfr  der  Classen  und 
Centurien  (59).  Zunächst  wird  hier  dargt  sh  llt  der  L^nterschied  zwi- 
schen den  nach  einem  Minimum  des  Gnindbesitzes  innerhalb  der  fünf 
Classen  stehenden  walTenFahigen  Ackerbniiern  von  den  Prulelaritifn 
(die  unglückliche  Definition  derselben  ais  ^Kinder  der  Slaaläniinilic^ 
S.  345  ist  schon  au  Centralblalt  erwähnt  worden),  welche  er^i  liier 
als  captie  cmsi  eine  Centurie  oder  gar  Classe  bildeten;  von  den  Aera- 
fiern  (meist  eben  unterworfenen  Völkerschaften);  und  von  den  Grund- 
besilt  entbehrenden  neun  CoIIegien  der  opi/iccs  und  aeliuiant.  Eigen- 
Chfimlicb  ist  des  ^'f.  Ansiclil  über  die  acceusi  celati.  Acceusi  sind  ilim 
die  Hürger  der  vier  uiilcren  Classen  im  Gegensätze  zu  den  censi  y.ai' 
i^opii'  der  ersten  (vi^l.  Becker  II  1,213  Anin.  439).  Und  zwar  ghinbt  er 
damit  besonders  die  Burger  der  fuiifleri  CJasse  bezeichnet,  auf  dereo 
Bewaffnung  der  ^gleichbedeutende  '  (  .'  S.  347)  Ausdruck  telali^  wie 
unlen  S.  393  austreiuhrl  wird,  allei«  passe.  Die  Slelle  de»  Livius  I  43 
eraendiert  er  deaiajch  S.  3üü  so:  in  his  a  r  c  e  n  s  i  s  cornicines  luhi- 
cinesque  in  duas  cenlurias  dislnhuu.  Die  belrellendcn  \\  orle  bei 
Cicero  de  re  p.  II  22  quin  etiam  accensis  celatis,  liticinibus,  conuctbus^ 
prolelariis  .  .  ^prechcu  zwar  nicht  gegen,  aber,  da  ihnen  der  Scbluss 
fehlt,  auch  nicht  entscheidend  für  diese  Annahme.  Wenn  accensi  von 
allen  vier  unteren  Classen  soll  gesagt  werden  können  im  Gegensatz 
£u  der  ersten,  den  eigcutlichea  censt,  so  sieht  man  nicht  ein  warum 
Li  vi  US  den  Ausdruck  aaf  die  fänfte  beschränkt.  Nur  so  nebenher  ge- 
geben passt  aber  diese  allgemeine  Bezeichnung  für  die  fünfte  Classe 
durchaus  nicht  in  die  livianische  Aufzählung  derselben :  man  erwartet 
irgend  eine  Motivierung.  Endlioli  ist  hierbei  die  Analogie  der  später 
existierenden  in  Decarien  getheitteo  Centurie  der  accensi  velali  über* 
sehen ,  deren  Aafgabe  (Sirasienbau)  Mommsen  in  einem  Aufsatze  ia 
den  Annale!  des  arebaeol.  Inst.  1849  S.  209 — 220  erwiesen  hat,  wel- 
chea  Lange  niobt  so  keoiieii  seheint  (vgl.  dess.  ^Tribns'  6.  75  Anm.  27)« 
Unten  S.  wird  looh  ein  Beweis  mekr  fiftr  diese  Amialune  Uttsoge* 
fügt  aus  des  Vf.  an  sieh  bypolhetiseher  Rednetlott  der  serriafliiselieB 
GensHSSttraea  aaf  Jagera  GruadeigeothaBW,  welelier  sut  jener  Re«> 
daetioa  stellt  aad  Üllt.  Ueber  die  TielCHtigea  Fragen,  die  sieb  an  dia 
Fariseiwungf  die  Darslellaag  der  Canliiriieii  (60)  selbst  Itadpfea,  baaa 
bier  aatOrlieb  aiebt  eingehender  referiert  werden.  Des  Yt  Aasiebl 
aber  die  berttbaite  Cioeroslelle  ist  aas  den  rbeia«  Has.  VIII  616  K 
bebaaat:  ieb  aiaeba  aar  daranf  aafaierksaai,  dasa  er  S.  357  die  Zahl 
VOB  81000  aasissigen  aad  waffeaflbigea  BArgera  im  ersten  serTlaai» 
sebea  Geasas  gegaa  Mnaiaisea  I  86  wieder  rertbeidigt  Der  folgeada 
Paragraph  bebHadelt  als  ForisBiMung  die  CeasaimaMieii  (61)  ia  eagea 
Aaseblasa  aa  Boeekb,  woaaeb  sie  aar  aaf  den  Sextaatarfasz  passea 
aad  daher  üir  des  Senrias  Verfassaag  aaf  Libralasse  redaeiert  werdea 
ntolea,  weaa  sie  aiebl  vielnebr  ia  derselbea  ia  Jagera  Aekerlaades 
aasgedroekl  gewesea  wirea.  Die  Riebtigkail  dieser  Hedaetioa  salbil 
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Magl  davon  ab ,  ob  mm  nifor  diesen  awei  Jssera  den  etgaatlMea 
Aaker  oder  nor  das  Gartoolaod  Tersteht)  welclws  JioaiBMen  in  eiaev 
«fihoa  erwiiiDten  Note  1 172  naehsawolsea  avelit.  Die  GeaeliieUe  dea 
Ceosaa  wird  dana  bia  in  die  ipiterea  Zeilen  forlgefohrl.  Daan  erat 
•teilt  der  Vf.  die  loeaten  THbus  (62)  dar ,  die  man  gewöholicli  den 
Ciaaaea  oad  Ceotarien  Torangehen  Iftaat,  and  swar  haaptaicUieb  nach 
Monunaena  Vorgaag  als  YerwaUaagadiatricle.  Die  Foruettm^:  di0 
Veränderung  der  Trihu9einiheihin$  (63)  apliUderl  Grand«  und  Folgen 
der  Vermehrang  ihrer  Zahl  auf  21  and  35.  Ba  folgt  die  eemiameeike 
JBeereeerdnung  (64):  Aushebaag,  ZuaaBnaeaaelsang,  Aufiilallung  lo 
Schlaebtordaaog  and  Oberbefehl  aber  die  Legton,  endlich  Aadentnngen 
der  Veraaderaageo  in  der  Folgeaeil.  Dass  der  VC  sieh  im  folgenden 
Faragraphea  geaöthigt  aiehl  von  seiner  Haopteiolheilaag  abattweichea 
«ad  die  ieninnisehen  Steuern  (65)  hier  darsustellen,  *obwol  das  Fi- 
■annwesen  des  rftnisohen  Staates  erst  fdr  die  Kaiseraeit  eiae  snsam- 
«enfassande  DarstelluBg  eHaabI'  (iai  swölftea  Abachntll) ,  seigt  wie« 
demai  wie  weoig  praktisch  diese  Hanpteiatheilaag  ist.  Diese  Steaera 
hestaadea  aber  ia  deai  lri6»fiMi,  welches  schoa  urspraoglich  das  eii^ 
fendiut^  xam  Zweck  hatte,  weaa  der  Krieg  aich  aicht  selbst  bezahlt 
aiacfale,  uad  aicht  erst  394  eiageffthrt,  soadera  nnr  vorher  aieht 
fubUcQ  betahlt  worde;  ia  dem  Scbatsgeld  der  ueruriiy  deai  aee  pro 
eufiie  oder  tributum  in  eupiia  aar  Bestreitung  des  aee  epteetre 
(worla  der  Vf.  S.  403  aoch  weitere  Beweise  für  die  ohea  darchge- 
fahrte  Redodioa  der  servlanischen  Censassammea  findet);  und  eadlich 
ia  der  aar  uaeigeatUch  irihUum  geaaaatea  Steaer  der  orhi  et  tiduue. 
Da  die  ataatsrechliiche  Coaipeteas  der  Centnriatcouittien  erst  in  der 
vierten  Periode  iai  siebenten  Abschnitt  dargestellt  werden  soll,  so  gibt 
der  Vf.  am  Schliisa  der  servianischen  Verfassung  nar  eine  Schilderaag 
dar  illerea,  aoch  aicht  dareh  die  Batwioklnng  der  Tributcomitien  am-» 
gestalteten  sereiani$eken  Farut  der  eomitia  eenturiuta  (66),  aach 
der  Art  ihrer  Zasammenberafhag,  der  Folge  der  Abstimmaag  aad  den 
ihrigen  Formen  der  Verhaadlaag. 

Dia  dritte  Periode  ttoitiereehtliehe  Gieieketeüung  der  Plebejer 
mit  den  Patriciem  nimmt  eine  der  Bedeataag  der  ia  ihr  an  schildern«* 
den  Verfassaagseatwicklaag  eatsprecheade  Aasdehaaag  S.  490 — 498 
oia.  So  wenige  sich  der  Vf. ,  wie  man  voraassetsea  konnte ,  auch  in 
diesem  Abschnitte  begaOgt  !iat  das  bisher  geleistete  eiafach  sa  repro-* 
ducierea,  sondern  überall  das  schon  gefaadene  scharfer  fasst  aad 
aeaea  hinEufagt ,  so  läszt  sich  doch  kürzer  über  deaselben  hinweg«» 
gehen,  weil  wir  damit  ia  eine  2eit  gelangt  siad,  welche  bei  allseilige« 
rar  Durcharbeitung  nicht  mehr  Anlass  gibt  za  so  tielj^reifenden  Mei« 
naagaverschiedeabeiten  als  die  frühere.  Die  eiafache  Aufzahlung  der 
Paragraphen:  die  patricische  Arisiokralie  (67),  die  Auebildung  der 
eereienischen  Verfassung  (68)  durch  die  valerischen  Gesetae,  die 
eeeeeeio  plebis  (69),  die  Plebs  ah  Staat  im  Staate  (70),  die  agrarieeke 
Bewegung  und  ihre  Folgen  (71),  dir  Rogation  dee  Terenfiliue  und 
ihre  Feigen  (Ti),  die  Ge$et»gebung  der  JDecemeirn  (73),  die  eweite 
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secessio  plebis  (74)  ,  die  kges  Valier iae  Horaiiae  (75)  ,  die  CanstUat" 
trihunen  (76),  die  Verrielfaltigitng  der  Aemler  (77)  in  der  Censar 
nnd  Verdoppelung  der  Quaeslorea,  endlich  die  leges  Liciniae  SextiaB 

(78)  ,  wird  eine  ofeniigende  Vorstellung-  geben  von  den  Haoptgesichts- 
punkten,  nach  welchen  der  vielfiilti":  behandellc  Stoff  hier  vorgeführt 
worden  ist.  Von  Einzclhnilcn  erwähne  ich  nur,  dass  der  Vf.  S.  421 
an  Brütns  HeiterFtihreraoit  nicht  so  enfsrhieden  zweifelt  wie  Mommsen 
I  228,  liiid  dasz  er  S.  481  atuli  cuiiiimmt,  Masz  die  pairicischen  Con- 
s'rlTriri Imtien  neigen  der  consuiar/s  potestns  das  volle  imperium  COn*' 
sulare^  die  plebejischen  dag-cgen  neben  de?*  polestas  OOr  CID  Yerrill» 
gertcs  finpvriuni  hallen'  (vj^l.  Mommsen  1  262). 

Den  Schl^J^z  dieses  Bandes  bildet  der  füii[lo  Absclinitl  die  Va- 
gislvatc  der  licpitlilik  (S.  49*) — 6H5).  Dieser  behun^lült  nach  zwei  cin- 
leilenden  Tarni^raphen :  das  bgslem  der  rr/iu^f/can/scf/cn  ßffifp's/rafnr 

(79)  ,  ihre  polcslas  und  ihr  imperium  und  deren  Attribute,  die  l'in- 
theitung  in  ordinarii  und  extraordinarii ,  palrivii  und  pfehri/,  nun 
iwpcriü  und  sine  imperio,  maiore^  und  nnnores.  curuies  und  /ton  <  n- 
mies,  nebst  allgemeinen  ßemerkuni^n  II  iher  ihr  Wesen;  und  dte  ücher- 
4ragung  der  Bfagislratur  (80),  For  Ilten  der  Wohl.  AmtsfähigUeit,  Wie- 
derwahl, Ambitus,  Amtsantritt,  Abilicii [iitu,  mit  kurzer  Andeutung  der 
Verari(ieriiiiii:un  in  diesen  Dingen  seit  der  luitsieimng  des  Principuts, 
. —  die  rm/elnen  Magistrate  in  folgemier  lieihe  :  das  Consnlal  (8!), 
dtc  Dicldlur  (82),  die.  Praelur  (83),  dte  i  ensur  (84),  dus  TriLunat 
(85),  die  Acdililül  (86),  die  Qitaestiir  (87),  d-uin  d/e  magistratus  mi^ 
wt>reÄ  (88),  d\Q  Pigniliscxtirt  i)cxieliungB vvL'i.se  cigiutiriri ^  und  die 
magistrolns  extra  ordtncm  vreati  (80).  Den  Schln«;?'.  bilden  die  Die^ 
ner  der  Magistrale  (90),  bLlnp(^ilchllch  nach  Mommsens  Darstellung 
im  rhein.  Mus.  VI  1  —  57,  nenUich  die  Decurieu  der  licfnres^  rialores^ 
praecoiies  und  scribae;  wogegen  die  arcensi  'nicht  ui  einem  dauern- 
den Verhältnisse  zum  Amt,  sondern  in  einem  nur  vorübergehenden  za 
den  Personen  der  Magistrate  standen'.  Kurz  wird  anch  der  pnUarii 
und  Dictiiiiarii,  ferner  der  sachkundigen  Gehülfen  gewisser  Magistrate, 
wie  der  joinanclatores  a  censibus^  der  arcJiitecti  der  triumniri  colo- 
niae  dedueendne  und  ähnlicher,  und  endlich  auch  der  serri  publici 
gedacht.  Die  Darstellung  der  groszeu  Magistrate  schiieszt  sich  natur- 
lich eng  au  Becker  an:  denn  bei  der  Befolgung  derselben  Methode  in 
Dozug  auf  die  Uebcriieferung  durfte  es  schwer  sein  hierfür  sehr  viel 
Tnehr  zn  leisten.  Der  neuerdings  in  diesen  Jahrb.  18jf)  S.  730 — 733  von 
K.  W\  Nilzsch  iu  Niebuhrs  Fuszstapfen  an  den  AcnUcrn  der  Censoren, 
Aedilen  und  O"fiesloreu  beispielsweise  gemnchto  Versuch,  unabhängig 
von  den  spateren  Zeugnissen  und  uar  auf  einige  wenige  ältere  fuszend 
die  ursprüngliche  Bedeutung  derselben  zu  entwickeln,  wird  künftig 
beachtet  werden  müssen.  Da  der  Vf.  in  der  sechsten  Periode  im  zehn- 
ten Abscliiiitt  nur  von  den  neuen  Organen  der  kaiserlichen  Hegierung 
sprechen  will,  so  ist  er  genothigl  bei  jedem  einzelnen  der  alleren  Ma- 
gistrate die  Veränderungen.  \^  eiche  derselbe  in  der  Kaiserzeit  erfuhr, 
gleich  hier  luii  zu  behaudeiu.   Schon  jetzt  sollte  füglich  über  diese 
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Dinge  nicht  mehr  gesclirieben  werden ,  ohne  die  anf  nmfassende  epU 
graphische  Beobachtung  gestOtsten  Arbeiten  vor  allen  Borgheaia  %m 
henntaen.  Dies  ist  s.  B.  mit  dessen  feinen  Untersuchungen  aber  die 
Amtsdaoer  der  Consnin  in  verschiedenen  Zeiten  (vgl.  Eta  di  Giovenale 
S.  16  nnd  Ball.  1851  S.  35  ff.)»  ^^^^  Consulate  der  Kaiser  nnd  an- 
deres S«  636  nicht  geschehen.  Das  Ober  die  Thatigkeit  der  Proconsnlii 
nnter  den  Kaisem  zn  bemerkende  soll  bei  der  Provincialverwaltnng 
(S.  541)  gegeben  werden.  Ebenso  ist  es  bei  der  Praetor  S.  571,  der 
Censnr  S.  592,  dem  Trtbanat  S.  613,  der  Aedilität  S.  630  und  der 
Qnaestar  S.  643.  Irthemlich  (wie  bei  Marquardt  II  3,  357)  werden 
s.  B.  bei  der  letsteren  die  quae$lore$  candidaii  oder  eandidati  prin- 
cijpfS  mit  dem  ptatitar  principis^  dem  Privatsecretir  des  Kaisers 
(Varqnardt  Note  1097),  idenlificlert,  ohne  die  ebenso  unendlich  ofl 
beaengte  Bxisteoa  der  praeiores  kandidaH^  iribunt  handidati  und 
aedües  handidati  zu  ecwSgen.  Renaens  Index  anm  Oreltl,  in  welchem 
man  die  Nachweisungen  bei  den  genannten  Aemtem  findet,  wird  der 
Bearbeitong  des  zehnten  bis  zwölften  Abschniltes  jedenfalls  noch  sehr 
an  gttle  kommen.  In  derselben  Weise  fortgeführt  wird  die  Darstelinng 
der  drei  übrigen  Perioden  und  der  vier  übrigen  Abschnitte  einen  min- 
destens ebenso  starken  Band  ausfallen  als  der  rorliegende  ist,  nnd 
einer  ist  dann  doch  anch  noch  fOr  die  gottesdienstlichen  nnd  Privat- 
alterthQmer  zu  rechnen. 

Was  die  Litteralnr  anlangt,  so  geben,  wie  schon  oben  bemerkt 
worde,  die  Paragraphen  3  und  5  bis  15  der  allgemeinen  Binleitang 
eine  sehr  vollstindige  Anfzlhlnng  der  Quellen  nnd  Bearbeitungen, 
eingetheilt  in  Gesehiehie  der  rSmi9chen  AiterMmer  (2) ,  aUgemehte 
lUieraiur  (5),  monumenialc  QueUm  (6),  Mnaen  und  Imchrifim  (7)« 
SchrifteH  iber  dos  Ge$amtg€biet  (8) ,  SehrifUn  über  SiaaUaUerikü- 
mer  (9),  Sehrifien  über  Prieatreeki  (10),  Schriften  über  Kriegealter" 
tkümer  (II),  Schrien  über  gotteedteneUicKe  AiterMmer  (12),  Schrif- 
ten Über  Prieataiterthümer  (13),  hietorieche  Schriften  (14)  nnd  eer- 
«cAte<feiie  Sehrifien  (15).  Im  Verlauf  des  Buches  wird  meist  bei 
den  Titeln  der  Paragraphen,  aber  auch  sonst  wo  sich  die  Gelegenheit 
bietet,  eine  Ffllle  von  monographischen  Bearbeitungen  citlert.  Beson- 
ders erwünscht  werden  die  Nachweiaungen  der  neueren  in  Frankreich, 
Belgien,  Holland  und  England  erachienenen  Abhandlungen  sein.  Daas 
wir  einige  der  itsliinischen  epigraphischen  vermissen  ist  bereits  ge- 
sagt worden.  Kein  Verlust  ist  es,  dass  S.  59  das  neueste  Buch  Ober 
die  Topographie  von  Latinm  von  Desjardina  fehlt.  Bei  der  Ausführ- 
lichkeit der  Erörterung  auf  der  einen  und  dem  beschrlnkien  Baumn 
des  Buches  auf  der  andern  Seite  war  es  natürlich  nicht  zu  vermeiden^ 
überall  Citate  in  grosser  Anzahl  anzuführen.  Nur  in  seltenen  Pille« 
(z.  B.  S.  103  unten)  gibt  der  Vf.  die  Stellen  selbst ,  sonderbarerweise 
ein  paarmal  die  Stellen  gerade  aus  den  Juristischen,  den  Philologe« 
ferner  liegenden  Quellen  ohne  daa  Citat  (s.  B.  S.  85  2.  25,  S.  92  B.  8, 
8.  93  Z.  24).  Auf  Studierende,  für  welche  aelbat  vier  aolcbe  Bünde 
immer  noch  leichter  anzuschaffen  aeia  werden  als  du  Becker -Mar- 
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quardtsclio  Handbucli,  werden  diese  CiUl©  and  die  Fülle  von  Mono- 
graphien nicht  verfehlen  die  furderlichsle  Anregung  jai  eip^nen  Studien 
211  üben.   Bei  diesen  bleibt  aber  das  genannte  Handbuch  doch  unent- 
bi'lirlich,  da  wenige  die  Ausdauer  besitzen  werden  die  sümllichen 
Slclleu  auszer  bei  speciellen  Lutersuchungen  wirklich  aufzuschlüg^en 
Anderen  Lesern  ist  es  aber  durchaus  nicht  zu/inunlen ,  dasz  sie  beim 
lesen  den  ganzen  litfcrarischen  Apparat  bei  der  üand  haben  oder  auch 
nur  den  Livius  und  Dionysios  fortwährend  auf  und  zu  schlagen  sollen. 
Bei  so  eingehender  untersuchender  Behandlung  >vird  Beckers  Princip 
die  Stellen  so  weit  irgend  möglieh  ganz  abz^udrucken  das  einzig  neb- 
lige bleiben.   Da  dieses  i^rincip  aber  natürlich  einen  sehr  grossen 
Raum  beansprucht,  so  ergibt  sich  schon  hieraus  die  Nothwendig- 
keit  für  einen  weiteren  Kreis  voo  Gebildelen  den  StolT  ganz  anders 
zu  behandeln.  Das  Streben  nach  Gedrängtheit  hat  den  Vf.  zu  jenen 
wunderbaren  halb  lateinischen  halb  deutschen  Sätzen  geführt,  von 
welchen  schon  im  Centralblatf  ein  Beispiel  (S.  31  I  j  angeführt  worden 
ist,  dem  sieh  leicht  andere  hinzufugen  lieszen,  />.  B.  S.  48  *die  oppida 
in  Lalio  seien  Etrusco  rilu  gegründet'.  Auch  das  veraltete  lateinisch 
decünieren  der  ano^cführlen  VN'arle,  wie  JS.  62  Won  .  .  den  Sabmis, 
Aequis,  Hernicis,  Voiscis,  Kululis',  S.  64  *vou  den  alleren  pagis',  S.  99 
'zwischen  ingenuis',  die  abstracten  SubslanLivu  "Sncertät'  S.  94,  'Ple- 
bitil'  S.  298  und  504,  ^nationale  DifTerenzierung '  S.  44  und  ''sprach- 
liche DilTerenzierung'  S.  63  verleihen  der  Darstellnng,  welche  schon 
au  sich  zu  überladener  Umständlichkeit  neigt  (S.  7  Z.  24  u.  S.  79  Z.  7 
vierzehnzeilige,  S.  362  Z.  6  ein  funfEehnzeiliger  Satz),  keinen  beson- 
deren Reiz.  Warum  schreibt  der  Vf.  sodalilia  (S.  214.  518.  519),  so- 
gar im  Titel  von  Mommsens  Schrift,  worin  es  niemals  so  geschrieben 
wird  ?  Auszer  der  oben  angeführten  Stelle  des  Livins  I  43  emendiert 
der  Vf.  bei  Dionysios  U  22  uvamiia  für  a^avurnna  S.  251,  und  S.  484 
in  der  Rede  des  Kaisers  Claudius  in  Nipperdeys  Tacilas  II  223  Z.  33 
für  im  pluris  ^ imperatuHi  oder  imperio  uwris?  ?gl.  Liv.  4,7'.  Aber 
abgesehen  davon ,  daas  in  plwru  Tortrefaich  passt  (gut  t«»«  et  »aepe 
ocloni  erearemiury^  wBrde  imperio  tiMirtt  d«»/ri*6iifiMi  comuiare 
imptrium  beioabe  idem  per  idenn  sein.  Die  Stelle  de«  Uviaa  Irt'ftti- 
itos  mäiium  trei  ereaia$  . .  $t  imperio  ei  tmeignibiue  eoneuhribui  um 
bewelfl  flichta.  Hiebt  sparst»  ist  der  Vf.  aiit  Etymologien»  Ton  wel- 
chen die  niebt  gIficUiche  Wtederholong  der  Pfnadscben  von  pontifex 
sZibler  und  Nnma  Pompilioss  NoaieriBS  Qaintiiios  nnd  die  des 
3ervins  Snlpicins  von  empples  schon  im  Centralblatt  angefitthrl  worden 
sind.  S.  113  wird  kernt  =  emptor  (vgl.  xslif)^  domhme  =  do^evcg 
geseUt;  S.  116  bona  =  dmona  als  *der  positive  Ansdroek  für  die  res 
nee  mandpi*  mll  ^das  verkiolliche  oder  rerhaufle*  wiedergegeben. 
Die  ErliliroDgeB  ron  nenrpare  =  neu  rapere  S.  1S3«  inbere  =  ine 
knbere  S.  337,  impermm  *?on  in-par^e  mit  dem  CTorrelal  aof  Sellen 
der  gehorebenden  pnrlre*  S.  330  erscheinen  elwas  mechanisch.  Ob 
die  Abteilung  des  Wortes  eerene  von  der  Wnntel  lerc  in  sereare^  *die 
Im  Erieg  erbeateten'  (vgl.  ZEPt  In  i^iioM)  S.  146  anch  anf  den 
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Namen  des  Servius  Tullius  (S.  310)  auszadchncn  ist,  mticht  uns  die 
einfachere  ZusammenstelloDg  desselben  mit  dein  uihIm  i^ciien  Gollertia- 
men  ^)erfo  bei  Aufrecht  und  Kircbhoil  (im  ülüs>a[  u.  d.  W.)  umvahr- 
scheinlich.  Die  ^Beziehung  zum  dienenden  Stunde'  ist  a-ewis  er&l  tiui-h- 
her  in  den  Namen  Servins  hinein  etymologisiert  worden.  Dir  Vf.  lin- 
det  es  S.  307  zw  iir  M'l!>st  ferner  liegend  'in  Ancus  Marcius  miL  ISezio- 
hung  aiü  den  Imh  in  lloin  verelirteu  Mcrcurius  eine  Beziehung  auf  das 
Palricier  und  Tlcbijur  cimt^endü  comme  i'C  tum  zu  iindcn'y  hüll  es  aber 
nicht  für  unmöglich,  ^düSL  beide  Beziehungen  sich  in  diesem  Numen 
g^egeiisLiii-  diiixhdrnngen  hätten'.  Dies  führt  zu  einem  Syncretismus, 
%vie  ihn  r.cine>ius  bei  den  Eigennamen  liebte;  zumal  hier  die  Ableitung 
von  Mar-s^  i)Iar{()cus  so  nahe  liegt.  Tarquinius  dagegen  mit  Tar- 
peius  zusammenzustellen  ist  sprachlich  sehr  wol  möglich.  Ansprechend 
w  erden  S.  243  die  fetiales  mit  fari,  fateri  eosamniengestelit,  c7ar«^are 
S.  246  mit  *  entsühnen'  übersetzt  (von  elarui  wi9  fmr{i)gare  von 
rus)^  gewis  richtig  S.  342  In  eenturia  das  Ableitangssoffix  iiWus,  wm 
in  Veturius  MercuriuSy  nicht  eine  Compositioii  ans  cefnlftm  and  tiri 
erkannt,  nicht  unpasaeod  endlich  S. 394  ^e^mmiiiM ßir  ein  Udjectl- 
viertes  Participiam  von  fieelere*  erklirt  und  iromdi  mit  ^^ax»  sn« 
sanraieogestelll.  Aug/ur  S.  250  von  mU  and  der  flanskritwiirsel  ghtttk 
'  pronuntiare '  abinleiten  hat  sein  bedenkUnbea.  Von  Dmekfeblern  tat 
mir  anszer  den  am  SchloaB  beriebtiglen  nur  aufgefallen  S.41  Z.  6  DtP* 
nü  für  Dennis ,  und  S.  223  Z.  8     «.  tmrUt  für  eiiriila. 

Bs  bedarf  der  Entsebnidigung,  wenn  in  dieaer  Reoeniio»  vielleiebt 
niehl  fiberall  ao  wie  es  sollle  das  Verdiensl  des  Yt  filteren  Leistungen 
gegenaber  hervorgehoben  worden  ist«  Der  gfinaliehe  Mangel  der  ein- 
seblSgigen  Litteratnr  anster  den  HanpthandbQehern  und  besonders  der 
vielen  vom  Vf.  eitierten  Monographien  wird  vielleiobl  nls  solehe  die» 
nen  können»  Trots  der  Ausstellungen ,  welche  wir  uns  au  mnohen  ge- 
Böthigt  sahen,  wird  das  Bneh  ohne  Zweifel  nicht  bloes  Studierenden 
natsen,  sondern  allen  die  sieb  mit  diesen  Dingen  besobfiftigen  vielflUig 
Ordernde  Gelegenheit  su  erneuter  Erwägung  der  Fragen  geben.  Aber 
das  Bedfirfnis  nach  einer  fflr  den  weiteren  Kreis  von  Gebildeten  in 
der  Weise  susammenfassenden  Darstellang,  wie  wir  sie  xu  Anfang  an* 
deuteten,  scheint  uns  dadurch  nicht  befriedigt  au  werden. 

Rom.  Emil  ILubiier. 


*)  [Oder  vielmehr  fUaumtes,  welche  Form  bei  Pliiiius  N.  H.  XXX  UX 
f  35  von  Billig  aus  dem  eod*  Bamb«  heigesteUt  worden  ist  und  Jetst 
durch  Granio«  liciilianns  fol.  XI  ^  20  bestätigt  wird.  Ich  erlaube  mir 

iibrJf?ons  diese  in  fnc^nm  vacni  liinfrcworfene  Bemerkung  ivn  deshalb, 
um  die  geehrten  Leser  dieser  .lahrhiiclicr  djiratit"  Jiurinerksam  zu  inaclieii 
dasz  eins  der  nilehstcn  Hefte  cioe  iieä][)rcehuiig  bowoI  der  editio  priuceps 
dieses  nea  entdeckten  Historikers  von  Karl  Ports  als  auch  der  so  ebea 
die  Presse  vcrlasaenden  ucucu  Bearbeitung  'Grani  Licinianl  quae  super^ 
9nnt  cTnendatiora  edidit  }iIaIuI<)gorum  Bounensinm  Iteptas»  Lipsiae  in. 
acdibas  Ji.  Q.  Tcubucri'  briugen  wird.  A,  F,] 
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ImcnpÜortuDi  Latinarum  selecUwum  anr/iiissima  collcctio  ad 
illusirandam  Hfyfuanae  atiliqHtiatis  disciplttiam  accommo- 
data,  Volumen  tcriium  coUeclionis  Oreliianae  mpplementa 
emendaUonesque  exhibens  edidit  Guilielmus  Uenzen. 
Accedunt  indices  reruta  ac  notarum  quae  in  fribus  volumi- 
nibue  hwenhmiur,  Turici  lypis  OrelHi  FueBslini  et  iociaruBt 
MDCCCLVi.  XXXU  u.  525,  II  u.  225  S.  gr.  S. 

lieber  die  Bntslebung  de»  vorliegenden  Werke«  bericbtel  uds  dae 
Yarwort  dea  Vf.  aelbat.  Schon  OreUi  hatte  aeiper  loaebriftenaaamilanf 
men  dritten  Band  anzuhängen  baacbloasen,  indem  er  ana  dea  inawi* 
•aeben  erachienenen  grdaaeren  nad  kleineren  epigraphiachen  Sobrifleä 
4ie  ihm  von  Bedeutung  acheinenden  Moonmento  excerpierle  und  an 
«inander  reihte  obne^  jegliche  Ordnung«  wie  er  dien  bereite  in  den 
Anaieeta  am  Sehlnaa  dea  sweiten  Bandea  gethan  hatte.  Von  dieaen 
Kachtrigen,  die  ao  wfiat  unter  einander  geroengt  aebwerlicb  Nataen 
geaünet  hatten,  war  kaum  der  fanfle  Bogen  der  Preaae  flbergeben,  ala 
.Orelli  starb.  Hensen  war  es  der  die  AnafQhrung  des  Orellischen  Pl»- 
nea  abernabm.  Nachdem  er  sein  GeschAfI  mit  der  Vernichloug  dea 
bereite  gedruckten  begonnen,  lieai  er  es  aicb  angelegen  aeio  die  in 
den  beiden  ersten  Binden  von  Orelli  edierton  Inachriflen  a«  verbea- 
aern,  neue  au  aammeln  und  au  ordnen,  endlich  ein  vollatftndiges  Re- 
ifster sur  ganzen  Sammlung  ansuferligen.  Diese  Arbeit  war  schon  im 
J*  IS54  druckferllg;  da  aber  der  Druck  aelbst  sehr  langsam  von  stat- 
ten gieng,  so  erachtete  der  Vt  es  fQr  noth wendig  Zusätze  und  Berich- 
tigungen htnznzufdgen,  die  in  ihrer  Disposition  genau  der  Ordnung 
des  Buches  selbst  entsprechen.  Und  so  erschien  denn  daa  ganze  Werk« 
welchea  dem  betagten  Meiater  der  rdmiachen  Epigraphik,  Bartolomen 
Borgbesi  gewidmet  ist,  im  Herbst  des  1.  1856.  Das  sweckmiszige  des 
Henzenachen  Unternehmens  nun  erkennt  jeder  welcher,  seitdem  gerade 
In  den  letzton  Decenoien  das  Material  der  lateinischen  Inschriften  sich 
gewaltig  angehfiuft  und  eine  Reibe  glacklicher  Fuode  sowie  badicbti- 
ger  Nachforschungen  uoa  in  den  Besitz  nicht  weniger  far  die  Kenntnis 
des  römischen  Alterlhums  höchst  wichtiger  Uonumente  gesetzt  bat^ 
das  Bedarfnls  empfand  wenigstens  die  bedeutendsten  Inschriften  in 
einer  übersichtlichen  Zusammenstellung  vor  sich  zu  haben.  Daas  abcf 
ein  aolches  Bedürfnis  von  recht  vielen  empfanden  wurde,  geht  hinifing- 
lieh  uns  Verlireitung  hervor  welche  der  zu  diesem  Zweck  von  Zell 
berauagegebene  ^delectus  inscriptionnm  Romansrum'  gefuoden  hat,  ob- 
wo!  er  durch  seine  Unkritik  und  Ungenaoigkeit  auch  nur  billigen  An- 
forderungen nicht  genügen  kann.  Wenn  H.  daher  in  der  Vorrede  die 
Besorgnis  ausspricht,  man  mOchte  ihm  etwa  zum  Vorwurf  machen  dasz 
seine  Arbeit  verfrQht  sei,  weil  er  sieh  derselben  vor  Vollendung  dea 
unter  den  Anspielen  der  berliner  Akademie  untornommenen  *corpua 
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intcriptionum  Lalimriim '  unterzogen  fiabc ,  so  erlaube  ich  mir  zu  er- 
widern dasz  ich  diesen  Vorwurf,  wenn  er  wirklich  erhoben  werden 
•nlUe,  für  oogegrtiadel  luiltaii  würde.  Allerdings  isl  es  wa  hr  (iass 
«Im  voo  anechten  aad  TerfiUchleo  loschrifleD  gftDxlich  freie,  in  jeder 
Weife  fehlerlose  Sammloog  erst  denn  angelerUf t  werden  kaua ,  weno 
«Da  QiMUea  der  Epigrapbik  genac  «ntersuchk  und  dorcbforschi  wor- 
den sind ;  es  isl  wahr  disi  jede  ni  dtm  Mnet  der  Epigrapbik  eis- 
schlagende  Arbeit  fasi  nie  su  eiee«  ToHkoaiMen  befriedIgMden  A^ 
soblusz  wird  gufcraail  werden  köwien,  so  lange  nicht  das  gesamte  Ma- 
leriat  in  eine«  tirpn  kiitiach  n'esicbtet  vorliegt.  Aber  aMl  aMtr 
wahr  ist  es  dasi  ONHl  unter  zwei  l  cbeln  stets  das  kleinere  wählen  aoll« 
Und  mir  weaigilM  aoMai  4m  Uebelstad  dasi  die  Yorbia  baiiieh— 
Im  Arbeiten  einstweiten  hier  und  da  mangelhaft  bleiben  Warden  ge- 
ffagar  ala  dar  andere  dass  die  Inschriften ,  diese  lebendigste  QMUe 
4m  flCadiaa  aaf  den  Gebiete  der  Geschichte  und  AattfailMaa,  dar 
evtaMaalik  aad  Metrik,  das  pbilologisehea  Pnbtieaai  aoeb  wibreadl 
alaer  Baike  voa  Jabraa  TaiaahlaiaaB  blaiban  aoima«  Daaa  dasi  wir 
aa  bald  aaA  aiabi  aiaaai  rolliliBdifaB  aarpai  aatfegaaeelm  dirta^ 
vaiMl  laa  H.  aMi«  aad  aa  kaaa  aiaMiadaai  aribakaaal  aaia,  dar  dia 
Maaa  aad  Mtwtarigkail  deaaalbaa  aradaat  Bia  dabia  alaa  wird  Bm 
Wmk  JadaafUla  alias  daaaa  aa  aai  aiaa  klara  Aaaakaaa^g  dar  rtai- 
aakaa  Varbiltaiaaa  aaah  allaa  Sailaa  Ua  aa  Ikaa  iat  aia  aaaatbakr 
Habaa  HtllNaitlal  aaia,  aad  ama  iat  daai  Vt  aa  Daak  varplieklal  ffer 
#a  iraoa  Aaadaaar  aad  daa  aorgfftUigen  fkdai  daa  ar  aaf  daa  Badk 
vararaadt  bat* 

Ifiaaiektllck  dar  Aaardaang  daa  8Mb  aebUesH  aiai  ILa  Werk, 
da  aa  saalabal  aia  8appia«aat  dar  Oiaiüaekaa  8aawlaaf  iat,  gana  aa 
diaaa  aa,  ladaa  aa  ia  diaaalbaa  KafiM  aad  Jadea  Kapital  wtadaraai  ia 
akaaaa  viala  Faragrapbaa  aarlllll;  aalar  daa  allgaaieiiMa  Babrikaa  iai 
daa  Mitfarial  laaaaiawafaatalU  aaab  aali^aariaakaai  Oaaiakiipaakt,  dar 
ja  für  die  gaaae  Saaimlong  maaagabaad  war.  Daaa  ia  Mga  diaacr 
Vertbeilung  diese  oder  jene  Inschrift  sweimal  vorkommt,  Ist  elienso 
onvermeidlich  als  an  und  far  sich  nnerheblicb.  Den  einselaett  Paragra«- 
phen  werde n  nun  zunächst  die  wesentlicheren  Berichtigungen  der  bei 
ÖrcUi  unter  deniselbuit  Abschnilt  stehenden  Monumente  und  Bemerkaa- 
gen  dazu  \  ormiiTesohickt;  dann  foli^cn  die  von  H.  neu  miffetheilten, 
theils  juiiijsl  yur<;efundenen  Ihcils  von  Urelii  tibcr-^urii^L'uct!  Inschriften, 
deren  Zahl  sich  nui  c.  2500  Nummern  beladft.  Um  diu  Leborsicht  des 
reichen  Inhalte  zti  urluichtern,  führe  ich  die  vvicbügslcn  und  innlaniBr- 
reichstcu  Denkmäler  an  :  die  Eniikhlii  von  Salpensa  und  Maluca,  dio 
Fragmente  der  Senalöbc&chiüsse  nach  dem  7udo  des  (lermunicos  und 
des  Drusus  Caesar,  das  Ediet  des  Augusins  über  die  Wasserleitung 
von  Vcnafrum,  das  Hcsciipl  des  Seplimiui»  Severus  und  CoraCiilUi  «uf 
die  eivilas  Tyrauorum  bezüglich,  die  Verfügung  CoitäUiiUn^  m  onuch 
die  Umbrer  getrennt  von  den  Taskern  Htspellum  Spiele  Im  1  ton 
durften,  Julians  Verordnung  de  pedaneiü  iudicibuF,  das  Schreiben  des 
jüngero  Xheodosius  an  dea  6eoAt  über  die  Ueslitutioa  de«  äUero  Fla- 
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Vitoos  welches  der  Knkcl  dem  titiilus  lionorarius  dessetbeo  aogeschlof*' 
seo  hat,  die  epistulae  imperatons  ad  Quietum,  Quieti  ad  Hesperntn, 
Hesperi  ad  Qniefum  über  dem  iiRzanüischen  Zeus  heiliges  Land,  das 
Decret  des  Proconsiil  von  Macedouien  in  Grenzslreilig-keiten  zwischen 
den  LnmierR  und  Hypataeern.  den  Schiedsriehtcrsprueh  in  Crenzi^lrei- 
tigkeiten  zwischen  dem  municipinm  Hisionium  und  einem  Privnlen,  die 
Schenknngsurkunde  des  Synirophiis,  die  tabula  aliiiu nturia  Liguriim 
Bacbianorum,  das  decretum  Tergestinnm,  welche«?  hier  namentlich 
d«irch  Mommsens  Hülfe  weit  verbesserter  erscheint  als  hei  Orelh,  >Iu- 
nicipulfasten,  /,\vei  Tafeln  der  arvolischen  Brüder,  die  Fasten  mehrerer 
Prieslergcnossciiscliaflen ,  die  Statuten  des  collcgium  salutare  Dianae 
et  Aotinoi  zu  Lanuvium,  die  Diptycha  des  collegium  Tonis  Cerneni  voo 
Aprudbanya,  die  epistula  Fadi  Secundi  an  das  collegium  fabrnm  Nar- 
bonensiiim,  die  Marmortafel  des  corpus  tabernariorum  in  Kom,  die  von 
Fea  und  Borghesi  edierten  Bruchstucke  der  capitolinischca  Fasten,  die 
Fasten  vioo  Antium,  aus  der  berliner  Pigliiiis -  Handschrift ,  von  Ostia, 
von  Luna,  die  Calendarien  von  Cumae  und  Antium,  die  in  den  acqoe 
Apollinari  gefundenen  Itiner^irien  von  Gadcs  nach  Korn,  Militardiplome 
von  Nero  (zwei),  Vespasian  ,  Titus,  Domitian  (zwei),  Trajan  (vier), 
Hadrian,  Antonm,  Severus  Alexander,  Philippus,  Decius.  Einen  gro- 
szcn  Theil  der  Inschrrflen  hat  H.^  der  bekanntlich  seit  längerer  Zeit  in 
der  ewig-en  Stadt,  dem  Mittelpunkte  des  ergiebigsten  epigraphiscben 
Torrains  wohnt,  selbst  in  Woni  oder  auf  seinen  Reisen  copiert,  andere 
erhielt  er  durch  Borghesi,  de  Hossi,  Mommsen,  Brunn,  die  übrigen 
entnaliui  er  gedruckten  Werken  und  Zeitschriften,  insbesondere Homm- 
scns  unuherlrefflicher  Sammlung  der  neapolilaner  Inschriften.  Hier- 
nach richtet  sich  aucii  die  fides  der  einzelnen  Monumente;  diejenigen 
welche  von  H.  oder  seinen  Freunden  copiert  oder  aus  kritischen  Samm- 
lungen gezogen  sind,  sind  durchaus  zuverlässig;  bei  andern  wo  dem 
Vf.  nur  minder  gute  Quellen  zo  Gebote  standen,  wird  man  auf  voll- 
kommene Genauigkeit  nicht  rechnen  dürfen^  wie  sich  s.  B.  schon  jetzt 
viele  africanische  Inschriften  die  H.  nur  aus  französischen  ond  deut- 
schen Zeitschriften  oder  rnvatmittheilongen  kennen  lernen  konnte  aus 
dem  onterdes  von  Renier  edierten  QucUenwerk  '  inscriptions  de  PAl- 
gerie'  manigfacli  berichiigen  lassen.  Unter  den  falschen  Inschriften 
die  sicii  in  das  Buch  eingeschlichen  haben  und  dann  vou  ^lommsen  als 
solche  bezeichnet  worden  sind,  sind  nur  einige  wenige  deren  Unecht- 
heit  H.  erkennen  muste;  hätte  er  statt  dieser  vielmehr  andere  aufge- 
nommen, z.  B.  die  lyoner  Tafeln  mit  der  Bede  des  Claudius  oder  das 
Edict  Diocletians  de  pretiis  rerum  uenalium,  wovon  nur  der  Anfangs 
mitgetheilt  wird,  oder  das  Testament  des  Dasumius,  welche  den  Werth 
der  Sammlung  sehr  erh  olit  haben  würden I  Die  einzelnen  Inschriften 
nun  sind  wie  bei  Orelli  von  kur/.cn  Noten  begleitet  welche  sich  Uieils 
auf  die  Verbesserung  und  Ergänzung  des  Textes  liezichcn  theils  auC 
die  Erklärung  des  sachlichen.  Und  nacii  dieser  Seite  bin  hat  H.  vor- 
treffliches geleistet,  wie  sich  von  der  groszen  Kenntnis  der  verschie- 
densten Zweige  römischer  AUerthtimer,  die  er  i»  einer  Ueihe  voo  Ab- 
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liandhmi^t  n  an  den  Tag  gelegt,  nicht  anders  erwarten  liesz.  Hervor- 
heben aber  müssen  wir  hier  onch  dio  an  Umfang  gerin^ren ,  an  Werth 
desto  grös7,eren  Bei!ri»f(o  Mommsnns,  welcher  mit  der  ifini  i  ii^enthümli- 
chen  Verbindung  lieicu  Scharfsinns  und  alles  übersehender  Golebrsam- 
•keit  H.8  Anmerkungen  vielfach  verbessert  oder  ergänzt  hat.  Anszor 
.diesen  commentarioli  aber  zu  den  einzelnen  M(»nunienten  linden  \s\t 
Öfters  umfassendere  anliquuriäciic  licmei kuiigeii  (lieilä  naclt  eigenen 
Iheils  nach  Borghesis  und  Mommsens  Untersuchungen  einsreslreut,  >vo- 
Xür  man  dem  Vf.  nur  (hinkbar  sein  kann:  so  über  den  Aulyiifr  der  Iri- 
bunicia  potestns  lladriuus,  über  verschiedene  NamcnbÜdungen  bei  den 
Römern,  über  die  Namen  der  Freigelassenen,  über  die  üeberschriftcn 
der  tilnli  hunorarii  in  der  spätem  Kaiserzeit,  über  dona  militario,  über 
die  Orto  wo  om  Capilol  die  sog.  labulae  liotieslae  luissionis  angehef- 
tet wurden,  über  die  Vorsteher  und  Beamten  der  ('olonien  und  Munici- 
-pien,  über  die  28  von  Augustus  ausgeführten  Cuiunien,  Uber' die  Aii- 
^ustalcn,  über  die  behufs  des  CuUus  der  vergötterten  Kaiser  einge- 
setzten Priestercollcgien  u.  a.  Das  Werk  schlieszen  die  iudices  welche, 
da  die  Orellischcn  weder  verständig  noch  vollständig  angefertiy:t  >\a- 
rcn,  die  ganze  Sammlung  amfassen,  ein  reichhalligcs  neperluriuin  für 
römische  Anliquiläten  in  13  Abiheilungen:  I  nomin.),  worin  jedoch  die 
eigentlichen  nomina  und  die  cognomina  über^nuif^ea  suid,  Ii  geogra- 
piiica  nebst  dem  topographischen  Roms,  Ul  du  mit  IV  res  sacrae,  V 
imperaturcs  et  impuratorum  familia,  woran  siuh  VI  die  geschichtlich 
und  litterarisch  bedeutenden  Männer  anschlicszen,  VII  res  publica  Ho- 
nianorum,  Vlll  res  mililüris,  IX  res  manicipalis,  X  collegia  sacra  pu- 
blica prmuta,  XI  artes  et  ofßcia  priuata  cinschlieszlich  der  Sklaven 
und  Freigelassenen,  endlich  XII  notabilia  uaria  und  XIII  ein  Verzeich- 
nis sämtlicher  Abkürzungen.  Nach  dieser  Inhnitsangubo  des  Baches 
dünkt  es  mich  passend,  um  zn  veraiiscluuiliclien  welchen  Gewinn  für 
alle  philologischen  Uisciplincii  man  aus  demselben  ziehen  kann,  eine 
besiimmie  ülasso  von  Inschriften  herauszuheben  und  zu  besprechen, 
und  ich  wühle  dazu  die  metrischen,  um  so  mehr  als  H.  ein  gewis  wüa- 
eebciiswerdics  Verzeichnis  dieser  nicht  beigegeben  bat. 

Unter  den  Weihinschriften  Tst  die  älteste  die  von  Urumj  hti  der 
Kirche  zu  Sory  enldecktc  in  Saturmern,  die,  wie  liilsclil  in  seiner  vor- 
trefflichen Ab  liantihinj?  ^  de  epigruinmute  Sutano'  aus  den  Sprachfor- 
men erwiesen  hui,  uus  dem  Antang  des  7n  oder  gar  dem  Ende  des  6n 
Jh.  d.  St.  stammt,  bei  11.  Nr.  57.53: 

11.  P.  Vertuleieis  C.  f. 
<juod  re  sua  d|üleidcns  asper|cl  |  aHeicta 
parens  limens  |  beie  u(3uit.  ucito  hoc  |  solütfo] 
|d(  'enniii  facta  |  poiuucla  luibercis  Itiheniles 
donu  düiiiint  |  Hercolei  maxsume  |  nu  reto. 
semül  tc  I  oranl  sc  erehro  |  cöndemncs. 

Bcnu I kenswerlh  ist  es  dasz,  da  diu  durch  verlicalc  Slruiie  oben  ange- 
deutete Zuiluii;th!hei!unL'-  der  Versabtheilung  niciii  entsprach,  der  Stein- 
metz es  für  gut  bciuudcu  hui  diu  eiazeloen  Salurnicr  dureli  gröszcro  \ 
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ZwisclienrauDie  au  trennen,  \^  ic  sie  in  drr  Grabschrift  des  Scipio  Bar-* 
balas  (Or.  550  vgl.  HeuAeii  S.  53)  tiureli  kleinere  Linien  gesondert 
sind;  in  der  seines  Soiines  (Or.  552)  bildet  jede  Zeile  einen  Vers,  auf 
dem  Monunieut  des  M.  Caceilius  (ili.  Mns.  VIII  288)  je  z^vei  Zeilen. 
Schon  diese  äuszern  Indicicn  hiitlcn  dciijenii^en  welclicr  nocli  jüngst 
die  Abfassnng-  dieser  und  ahnliclier  Denkmäler  in  saturnischem  Mefriim 
leuiTiiefe  belehren  luwincn  dasz  hier  etwas  mehr  als  einfach  an  einander 
gei  eilite  Prosa  zu  hnden  sei.  Wie  der  echtitalische  satarnische  lüiyth. 
mus  noch  laii<»e  Zeit  nachdem  er  durch  die  Einfulimii^  erst  der  iani- 
bisclu'ii  dnnn  der  daktylischen  Ver^kunst  ans  der  Litteratur  verschwun- 
den war,  in  der  N«lioii,  sidbst  liochgebildoie  römische  Familien  nicht 
ousgenoiiimen,  fortiü  leitl  hat,  davon  legen  die  Inschriften  ZenL^nis  ab. 
Es  läszt  sich  vermuten  dasz  er  in  Rom  am  ersten,  in  dem  übrigen  Ita- 
lien aber  sehr  langsam  auszer  Gebrauch  kam.  Wenn  in  der  capuaner 
Grabschrift  der  Slaberia  Flora  (I.  N.  3829),  die  nach  einem  Abklatsch 
den  ich  davon  sah  ein  betrachtliche:?  Aller  hat,  die  Worte  rogo  le,  tni 
uialor^  noli  mi  nocere  liiiiÄiig-efögt  \^  erden,  so  wird  man  schon  da- 
durch bestimmt  sie  für  inelriscl»  zu  halten,  weil  sie  7\vcimal  <^an/.  un- 
verändert eingehauen  .iiil.  WRS  bei  Prosa  nie  geschehen  ist.  luder 
nach  ihren  Spracbiiu  iiien  iuä  7e  Jh.  hinaufreichenden  Insclirift  aus 
Villa  Peincelli,  wclclic  Orelli  4488  aus  Oderici  sclmpfte.  iat  es  ebenso- 
weniir  zuiatiig  dasz  die  W  orte  patronae  pro  mvnU  is  ditnt  uhei  eomm 
ossa  qutescant  einem  salurnischcn  Verse  gleiclikomnien ,  denn  der  (Je- 
brauch  des  Praesens  (danl)  statt  dos  Perf.  wurde  soii.>t  durch  nichts 
zu  erklut  en  sein  (vgl.  Hiischl  rh.  Mus.  IX  10).  Auf  der  liüekseile  des- 
selben Denkmals  sieht  zum  Schlusz:  (ptius  hetc  relUquiae  suprema 
mauml^  was  Oderici  erklärt  'suspiria,  lacrimas,  parenlalia  exspcclanl*, 
Orelli :  ^aclcruum  munebunt\  was  unmöglich  ist  ;  sollte  die  Inschrift 
wie  ich  vcrmnte  unlen  fragmentiert  sein,  so  ergibt  sich  durch  Ergän- 
zung von  offiaa  derselbe  Uhylhmus  wie  oben.  Zu  Bariuai  wurde  in 
einem  mit  Vasen  angefüllten  Grabmal  das  ein  Gatte  seiner  Frau  er- 
richtete eine  Insehntl  (I.  N.  607)  gefunden  welche, mit  tolgendeui  Aus- 
ruf schUeszt:  intqua  (ata  qaiic  n<fs  tarn  cito  disinnTerunt.  Ob  der 
Verfasser  sich  bewust  war  dasz  er  einen  vollkonimencn  saturnischen 
Vers  bildete,  weisz  ich  nicht;  aber  wie  in  der  sjfaiern  küiserzeil  der 
Hexameter  so  in  das  Volk  eingedrungen  war,  das/  \ur  anf  den  Grab- 
schriften selbst  der  geringsten  Classe  wenn  nieht  regelrechte  Verse, 
so  doch  Tlieile  und  Slueke  derselben,  kurz  daktylischen  Rhythmus  liu- 
den,  eben  so  hieit  das  Volk  früher,  vielleicht  sich  selbst  nnbewusl,  am 
salnrnischen  Rhythmus  fest.  Und  so  wird  es  auch  sprachliclie  iiefor- 
men  die  erst  dürch  die  daktylische  Poesie  hervorgerufen  wurden  in 
seine  Saturnier  übertragen  haben,  wie  z.  B.  sarrum  was  die  aUlaleini- 
schc  Metrik  nicht  kennt  nach  meiner  Meinung  uazvveifeUiaii  angewandt 
ist  in  der  Insclirift  I.  N.  6591  (^scripta  est  lilteris  vetnslis'):  dets  infe- 
nun  purciüuni  \  sacruni  ni  aiolalo.  Zweimal,  auf  einer  kleinen  Urno 
*apnd  Altaempsios'  (Ur.  4707)  und  auf  einem  Marmorgefus^  des  grö- 
Si^cra  Columbanumi»  l)ei  Roi»  dessen  lascbrifteii  0.  Jahn  pubücieri  hat 
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(H.  73tt)|  ftadel  sich  lUe  durch  ihre  feierliche  Aerede  aaffalleode  Auf« 
mMII:  §mgiio ,  o  mortalii.  r€u€r€r%  MMt  ^ffltf  welciie  Meffiai 
!■  mmwt  Hfperkririk  iwrzsichiig  fHMt  war  WMfmnkMikk  Hr  mm 
Fäluhwf  M  «ffkÜM.  Aber  jenes  Miief  dem  Iii  elwas  M  «Ufewöhn* 
üobes  (M  kern  nar  zwei  SIeliw  wo  der  Vers  sa  einer  itWien  Wort» 

wihmd  df  oiarres  tansend-  und  aber  tausendmal  vor- 
I)  dsBs  ma»  mmakIvM  Mi*  Aifaalwülai  —I  foig— iü  Qii» 
HiMl  nurioklihm:  «e  fmjafs^  #  mortalis.  deog  manei  rmmm 

teuerere  mmm»  Was  toUiesaUeh  das  Honnment 
(&  7967  und  72^),  so  halte  Uk  täik  UaaU 
tel  füslüriaheM  Wiicit  i»  flatairtar  m  hmfis  lir 
teihMM  viriMlrl;  tbtr  da  AaUaaf  aa  aatniaakae  Ihf  Itaw  Itoil 
aUi  hagoadata  i»  A^ftif  dar 'liiahiiftin  ilaln  varhSMiii»  Parjrfiiftr 
rarfüHilttr  hat  aar  4iaaa  ordcatliohaa  Vera  «i  Slaade  hria^at  ktaMi, 
aia  gaiildaler  ROaMr  wftrda»  waaa  er  «harhiafl  diaaa«  Rhylhsina  ^ 
wihit»  fiar  Satirtlar  darua  gamahlt  tar  allaM  iai  AiAnf  dar  iwai< 
laftlaaalmllcaaaluriaha«  hahaa ;  fuU  m§i  ÄUttim  mmar^  [mamm  Qpimmm 
•atea  —  «r.  6761  tat  aiaa  Waihiaaehrift  daa  SUvaaM  aaf  aisar 
klaiaaa  Siale,  gefaadao  *aab  caatro  Capislraai»  16  Sahritta  to«  lukan 
Uisr  daa  Tielaaa.  Aaf  dar  raehtaa  Saita  dar  Mala  Uaat  aaa  Sämtm» 
al  ÄMgwrimo  €09.  XVI  K.  April.,  aia  ist  also  aaa  den  J.  166 a.  Chr«: 

[Silaano  aaaota  aaJarMiu 
Atha(Bio  8a]xü  Lataraai 
Ith.  al  Sitxabaa  disp. 
Mafae  deos,  Silnaae  poteas,  |  sanctissime  pastor 
qui  neaius  |  Idaeäm  llomanaque  castra  |  gubernasi 
mellea  qnod  docilis  iunclasl  tibi  fistnla  cera,  ( 
namqne  prooal  carte  nicinas  |  iungitur  amnis, 
6   labitur  {  nnda  leui  per  ^o^cida  pratü  |  Ticiuus 
gurgilc  nun  ullo  niluiis  iirjj^ori!  eiis  nndii, 
et  tcncratu  ab  mdicu  fercns,  Siluaue,  |  cuprebsuiti, 
aüsis  huc  niihi  ,  i^ancle,  fuuens  |  nufnenq(uc)  reporles, 
qiiod  tibi  \\to  ineritij)  siniulacniin  j  ariiniq(ue)  dicaui. 
10  baec  ego  (ju.ic  fcci  doiiiinorufn  |  causa  saliiUs 
et  mea  proquo  niuis  orans  |  uituinq(uc)  beiugoaui 
oflii^iurnque  gereus,  fuutor  tu  (  dexter  adeslo, 
dum  tibi  quae  referu  quacq(ue)  aris,  |  inclute,  redda 
ex  noto  meritoquc  libcns  mea  |  dicta  rtsoluo, 
15  üb  ego  qai  inserui  nomen  in  {  ara  meum. 
nanc  uos  o  laeli  bene  g'cslis  |  corpora  rebus 
procurato  uiri  et  scin])cr  |  :>{)era(e  ftttoruai.  { 
<i(ecrL'lo)  (i(6cariOQum) 
H.  durfte  niclit  unterlassen  anzufübren  was  bei  MonimsLti  L  N.6016  der 
die  Inschrift  selbst  iiiclil  so  correcl  geben  konnte  bemerkt  ist,  dasz 
das  iel/.iü  llemistich  von  V.  G  aus  Ov.  Met.  III  407,  V.  7  unverändert 
(dnhcr  auch  et  statt  dessen  der  Vi  rfusser,  wie  Lacbmann  sah,  passender 

ut  gfisfibriahaA  iiahaa  wftrda)  aoa  Yarg,  Q%ot$,  i  ao  aatlahnt  ist  m4 
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V.  J6  II.  17  nach  Vcrg.  Aen.  IX  157  ü.  158  umgeinodeU  sind,  wo  es 
liciszt:  qttod  s}ip('r  cst^  laeli  bene  gestis  corpora  rehus  \  procurale  uiri 
et  puffuam  spcrale  parati.  Die  Compilatioo  erhellt  auch  aus  dem  nich- 
tigen V.  15,  der  wahrscheinlich  einem  andern  Epigramm  nachgebildet 
ist.  SUod  dort  z.  B.  ille  ego  qui  inserui  Laterani  notnen  in  ara^  80 
liesz  unser  Schreiber  natürlich  den  hier  unpassenden  ISameo  weg  und 
flickte  am  Ende  ein  meum  hinzu;  so  linden  sich  ia  der  Hegel  gerade 
bei  Namen  Corruptioueo  der  Verse.  Den  schlechten  Metriker  verra- 
then  V.  5  unda  leui\  V.  10  causa  safutis,  V.  11  et  mea  (obwol  er  diei 
Wort  vielleicht  einsilbig  masz),  den  schlecUten  Denker  besonders  V. 
3 — 8,  namentlich  %ungitnr  amnis^  lahilnr,  wo  Lachmann  iufjüer  vermn- 
U  te,  zu  schön  für  den  Versifex.  - —  Eine  in  ihrer  Art  einzige  Inschrifl 
ist  die  DedicatioD  des  Alfenus  au  den  Uber  zu  Lambaese  Nr.  &716: 

■ 

Alfeoo  Portnnato  |  praef(ectu8)  |  ipse  castrii. 

uisus  dicere  somno  [  ade»  ergo  |  eooi  Pisiico, 

Leiber  pater  bima|l(cr)  10  nemor  |  ho«  nmere  BOftro  | 

loois  e  falnioe  |  nalnt,  uatis  sospite  matre.  | 

h  basis  hanc  Do|oalionein  facias  uidere  ftoaiain  | 

genio  I  domus  aacraDdam.  |          dominis  nanere,  hono|re 

votam  deo  dictni,  naetam  coroBa|laBqae. 

leb  gebe  das  Moiiiimeiit  bier  beriehtigt  nach  ReDiera  ioaor.  de  rAlg^rie 
1&7,  wibrend  »an  bei  H.  V.  1  Alfinio  UDd  V.  3  $omnio  liest,  welebe 
Synisese  des  t  ^ab  aallquilatis  eastitale  alieot'  isl,  wie  Ritsobl  der 
diesea  tltnliia  vor  den  index  sobol.  Bonn.  aest.  1855  erllnlerte  nrleill. 
Ansserdeai  habe  ieh  staU  des  iosehriftliehen  toiaint«  welches  dorch 
das  folgende  naiut  gelänscht  der  SteiomeU  eiograb,  H^s  ümater  in 
den  Text  gesetal;  dieselbe  Corrnptel  flodel  sieb  fibrigens  auch  in  allen 
Glossarien.  Die  Verse  welche  ein  grösMras  Interponctionsseieben 
von  einander  trennt  sind,  wie  Ritsehl  geseigt  hat»  ioniei  a  minore  xnm 
Theil  in  der  gewöhnlichen  Form,  inn  Theil  cum  anaelasi;  nimmt  man 
<ine  Inschrifl  ans,  deren  Verfasserin  einen  Anlaut  an  derselben  Vers- 
gatlnng  nahm,  so  ist  dies  das  einaige  epigraphische  Denhmal  dieses 
Metrums.  Ansprechend  ist  die  Vermntnng  dasa  Bacchns  nnf  der  Statne 
in  Begleilnag  Pans,  wovon  Panlscns  wie  Hermaiscns  u.  a.  nnr  Deminn- 
tivform  ist,  dargestellt  gewesen  sei,  wenn  man  anch  nicht  gerade  an 
ein  Sjrmplagma  an  denken  brancht.  Wer  die  damM  V.  13  siad,  Ilssl 
sich  nicht  bestimmen;  die  Inschrifl  gehört  aber,  wie  die  Form  L§iber 
V.  S  nnd  das  alte  Adjecliv  maciui  lehrt,  der  archaistischen  Periode, 
also  etwa  der  Zeit  der  Anlonine  an.  —  Unter  die  Regiening  des  Seve- 
rns  Alexander  flllt  Nr.  6758  n,  gefunden  im  Nymphaenm  an  Lanihaese: 
Nnmini  aqoae  |  Alexandrianae« 
Hanc  aram  nymphis  extrnxl   nomine  Laetns,  | 
cum  gcffcrcm  Ihsees  patriae   rnmore  seenndo.  | 
plus  tasMU  est  mihi  gralus  |  bonos,  qnod  lkscihns  annns  | 
is  nostri  dntus  est  qnod  sano|lo  nomine  dines 
6  lambnesom  largo  perrujdit  flwnine  nympha. 
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Dm  Wort  AkxandrianaB  steht  in  Rasur,  indem  es  nach  dem  Tod  Ale- 
xanders weg:radiert  wurde ;  auf  diesen  Namen  des  WMon  bouehl 
sich  V.  4  saticto  nomine,  fascibus  nosiri  ist  gesagt  wio  auf  einer  al« 
left  nnttii  amlUhr enden  Grabschrifl  inferieis  wMri;  quod  «btr  Y.  4 
ist  in  q\w  zn  corrigieren.  —  Von  Intercsso  iat  besoadart  wegen  der 
darin  beschriebciien  Statae  des  Localgottes  Medaaraa  fotgaade  iai 
Aascalapiestempel  z.uLambaese  entdeckte,  aus  Distichen  aad  von  Kcnief 
(inscr.  de  l^Alg.  d6)  aiebt  erkanataa  lambaa  bealahaade  laacbrifl  Nr. 
1416  l : 

MutMiia  qtii  Riainni  Aeaoia,  qai  eolia  areen 

Delniatiaa,  nosIri  publice  lar  populi, 
aaacle  Madaare,  domi  e(a),  sancte,  hie,  nam  teaipla  qoo^aa)  tala 

atse  praeor  paraa  magnu?  in  effigia, 
.S'saaaassDs  laeua  aoaipcs  (c)ui  aargit  in  aaraa» 

altera  dam  lelan  iibrat  ab  aure  manus. 
lalem  te  consul  iam  designatas  ia  isla 

aede  locat  ueiierans  ille  luus  ^  w  — 
notus  Gradiuo  belli  uetus  ac  tibi,  Caesar 
10  '  Marae,  ia  primore  par(t)afl  ubiqaa  acia. 


Adepto  eonsnlatn  »     v  . 

tibi  respirantem  faciem  palrii  numinis 

bastain  eminns  quac  iaciilat  refreno  ex  aqaOy 

luus,  Medaure,  dedicat  Medaurius. 
V.  5  liest  Moinmsen  in  Gerhards  arch.  An/..  1857  Nr.  100  S.  62^:  sanefe 
Medaure  domi  et  sancte  hic^  iam  I.  q.  t. ;  der  Stein  gibt  esauctc^  Rc- 
nicr  es,  sancte.  V.  5  ctis  Renicr,  qui  der  Stein.  V.  8  and  Y.  II  sind 
die  Namen  des  Dedicanten,  des  kaiserlichen  Legaten,  ausgemerat;  er 
lies^  als  designierter  Consul  die  Statue  errichten ,  die  Weihang  der- 
selben  gescliali  nach  Antritt  des  Amtes.  Y.  10  ist  die  Lesung  unsicher: 
Reniers  Copie  gibt  primo  ubique^  eine  andere  primore  parut 

ulnque;  Mommsen  liest  clnrus^  indem  er  ac  tihi^  Caesar  noch  ?on  no-^ 
las  abbfingea  Ifisst  und  beUi  «eliis  als  Praedicat  za  nolas  faszt.  Reniera 
parius  isX  unverstfindlicb ;  es  soU  wol  expertue  bedealea ,  was  dem 
Sinne  nach  das  passendste  wire,  aber  gegen  die  Regel  des  Yerses 
verstOsit  primäre  brauchte  nicht  in  prlmort* gelnderl  au  werden,  da 
die  Liage  des  e  sowie  die  Karze  des  t  im  Ablativ  auch  anderwfirts 
vorkommt.  Grammatisch  bemerkenswerth  sind  die  Formen  efp^  and 
ittculat,  —  Die  inscriptio  biliognis  Nr.  5802: 

Jtitmivtf  I^t^iasi  \  xcrl  avwiotfft  ^lofiriv  1 
*Aififuievog  ßtofiov  |  iovdB  »a&itS^vtfttto,  [ 

lastitiae  Nemesi  |  [FJatis  quam  noaerat  aram  | 
noroina  sancta  colens  |  Cammarias  posait. 
steht  bei  Mommsen  L  N.  3584  nnter  Capua;  Atlte  ist  aaeh  Caper  sa 
lesen,  da  Ignarras  EtkHrnn^''Ataig  nicht  geretfbtlbrtigt  werden  kaao 
uad  Ciccarelli  bemerkte  ^litteras  alias  easaalase,  aliaa  sab  calee  latara*; 
Foia  aber  oder  Fatae  Anden  sich  Öfters  als  Ch>lthaiten  anf  Denlcmilem. 
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—  Eine  andere  biUngais,  Nr.  5862,  aus  Vaison  fuhrt  uns  i^inen  aus  dem 
UricDt  eingefahrlen  mystischen  Cult  des  3n  und  dto  Jli.  unserer  Zeit- 
rechnung vor: 

Ev&wtijQi  Tv%fig  \  Brjku)  |  2!i^Mg  &ixo  ßm\fi6v 

Auf  der  andern  Seite  des  Alters: 

Beins  I  Fortmiae  reelor  |  Menisqoe  m8gis|ter 

ara  gaudebtt  |  quam  dedlt  |  et  aoliiit. 
Delojr«  der  das  HoDoment  saerst  pablieierte  erglnste  cn  V.  4  Sexius 
als  Sobject,  i^as  onnidgUch  ist;  Renier  der  in  seilen  ni^langes  d'epi- 
grapble  desuelbea  eise  lingere  Abbandlang  widsiete  sobreibt  quam 
d$di  ei  iMtet ,  was  so  viel  beisseo  soll  als  uohtm  S9te«  Mens  merüo^ 
fewis  falsefa;  aueh  der  Vorschlag  vom  Le  8as  quom  dedi  tt  mohiit 
fcaoQ  Btebt  gebilligt  werden »  da  der  Verfasser  dasu  Sttsi  SMfldestett  ui 
noluit  geschrieben  b&tte.  Die  Lesart  des  Steins  Ist  riebtig  und  der 
allerdings  nnkUre  Aosdrnck  so  so  verstehen  dass  der  Gott,  üideai  er 
Sexttts  mit  GUicksgütern  segnete  und  ihm  die  Errichtung  des  Altai« 
ermöglichte«  diesen  gegeben  und  durch  das  sn  Apamea  ertbeilte  Ora- 
kel verlangt  bebe.  Mit  Recht  bemerkt  Renier  dass  MtiUM  magi$Ur 
nichts  anderes  als  Menofijrannui  bedeutet;  seine  Combination  aber, 
dass  Seztus  der  Vater  Elagabals,  S.  Varius  Marcellus  sei,  Ist  sogar  für 
ihn  selbst  S.  145  nur  eine  sweifelfaafle  Vermutung.  —  An  einen  ver^ 
wandten  Cult  erinnern  diese  lamben  Nr.  5863  aus  Caervomn  in  Nor* 
tbumberland: 

Imminet  leoni  uirgo  coelesti  sIta 

spicifera,  iostl  Inuentriz,  urbium  conditrix, 

ex  quis  muneribus  nosse  contigit  deos. 

ergo  eadem  mater  diuum,  pax,  uirtus,  Ceres, 
5  dea  Syria  lance  oitam  et  Iura  et  pensitans. 

in  coelo  ulsum  Syria  sidns  edidit 

libyae  colendom.  lüde  cuneti  didicimus. 

ita  intellexit  nomine  inductus  tuo 

Marens  Caecilios  Donalianas  mllitnns, 
10  tribunos  in  praefecto  dono  principis. 
Dos  anapaestische  imtninet  V.  I  welches  durch  Umstellung  lelebl  ver* 
mieden  werden  konnte ,  die  Synisese  des  t  V.  3  u.  9,  den  Hiatus  V.  7 
wird  man  den  späten  Zeiten  so  gute  halten  mOssen;  V.  ö  Ist  das  un- 
oinnige  ei  pensitans  wol  in  espemiiani  su  indem;  auch  ergo  V.  4 
scheint  mir  nicht  richtig  copiert,  ich  vermute:  uirgo ^  eadem  maier 
diwum^  so  dass  V.  4  u.  5  sich  eng  an  die  vorhergebenden  anschliessen. 
Dagegen  ist  die  Anmerkung  bei  H.  zu  quie  V.  3:  M.  ctiiiis*  su  stret* 
eben,  da  quii  =  piibue  gar  keinen  Ansfoss  erregt.  Ist  die  Lesung 
iribunus  in  praefecto  V.  10  sicher,  so  muss  man  mit  II.  annehmen 
dass  Donatianus  Praefect  mit  Tribnnenrang  war  und  das  Metram  diese 
seltsame  Beseichnung  erzwungen  hat. —  Als  christlich  gibt  sich  sohon 
durch  das  vorgeselste  f  die  römische  Inscbrifl  einer  *  tabula  aerea 
fasligiata'  Nr.  5379  sn  erkennen: 
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[Quo](i  gens  Cornnntnm  j  m[u{  ijh  ^»ubliinibus  oITert^ 

[njou  auro  aut  ^emmis  set  |  (radiajt  Utulo. 
Dam  qiiod  Mundroni  ucne|raiido  nomine  fulget, 

malus  Ydaspiü  |  tnunere  suspicilur. 
wtiris  V.  1  ergan/.te  Moinmsen  passender  als  de  Ilossi  mensts;  radial 
sfliliiü;  Llniifalls  Mommsen  vor,  da  nur  t  deutlich  zu  lesen  ist.  Dio 
von  11.  angefuUrlö  Parallelslelle  zu  V.  4  aus  Claudinn:  dinc  s  llydaspcis 
ou  fescal  pnrpura  gemmis  veranschaulicht  den  Ilililuiigskreis  der  Zeit 
in  welche  die  Inschrift  fälU.  Wegen  der  Uulerlassung  der  A^piratiaa 
im  Aufang  vgl.         uyuijaeo       hypogaeo.  ^ 

Auf  die  Inschriften  'de  diis'  lasse  ivh  drei  andere  folgen  welche 
Burmaun  dem  2n  und  3n  Buch  seiner  Auükulogie  'de  homioibus '  und 
*de  rebus'  einverleibt  haben  » ürdc.  Zu  Koslendschy  sieht  *an  einem 
Fus7.|T(*^ten  auf  dem  die  Spuren  einer  Statue  noch  sichtbar'  siod  der 
Uaxameler  iNr.  6289: 

Ordinibus  Scythiris  cnr?i?  qui  suslülil  negras. 
VLiimitlirh  zwlille  der  hliilus  Ininuiaiius  wol  mehr  Verse  als  diesen 
ciiieru  doch  ^^  iril  (Uiruhcr  nichts  berichlel.  ~  Worum  H.  die  aus  Pom- 
peji ins  Museum  lu  Neapel  lubrachlc  Inschrift  Nr.  7397: 

Odit,  nmat,  punit,  conseruat,  '  honorat 
m  qiiilias.  leiros,  crimina,  iura,  |  prohos. 
unli  r  die  '  acclanialiones  funcbres  et  sopulcrales'  gesetzt  hat,  ist  mir 
nicht  hegreiflich,  da  weder  äus7.ere  noch  innei  c  Gründe  zu  dieser  An- 
nahme berechtigen.  Der  erste  Vers  hat  nur  lunt  Fnsze,  was  inschrift- 
lichen Dichtern  nicht  seilen  bctrL'tjnel  ist,  z.  H.  Eiihoihi^  utualeal  yaUr 
optvmus  oplo;  hiUic  der  Schreiber,  wie  Muininscn  I.  N.  2305  bemerkt, 
custodil  sinii  üviat  ut  siiAt,  so  würde  ein  vollkommi nes  Distif!H>n  ent- 
standen sein.  IUm  si  Ujl'  macht  zu<ileich  auf  die  Spielerei  aufmerksam 
wonurli  jedesmal  ein  Wort  ties  uliern  Verses  mit  einem  untern  zu 
verbiiuien  ist:  odil  iic(/uitias^  amal  hu/cs  usw.  —  Auf  einem  Ehren- 
denkiiuil  des  Facuvids  Severus  zu  Ferenlinum  Nr.  7003  »iod  an  der 
Seile  drei  schone  iiendekasyltabeu  eingegraben: 

Mulsum,  cruslula,  mnnicf?ps,  pelenli 

in  sexlain  tibi  d[iui)«lentur  hora[«)J. 

[de]  lo  tardior  an(lj  piger  quererfe]. 
—  Hierhin  «^eliören  auch  dn!  vf?n  II  unter  der  Hnbrik  *uita  communis* 
S.  469  f.  niilgcfuhrtpn  ParusiU  n-  und  LiebesdenlifiiiUer  nebst  dem  noch 
nicht  gelosten  zeteina  von  den  Wänden  und  Mauera  Fumpejis  welche 
im  rh.  Mus.  XII  2il  IT.  zusammcngesltllt  smd. 

Wie  im  ganzen  Gebiete  der  Kpigra|diik,  so  sind  auch  imüenzen- 
sehen  >\'erk  unter  den  metrischen  Inschrüten  dio  Grabschrifteii  uin. 
zalilrcicbslcn.  Sie  ziehen  sich  (l[ii  <  h  eine  lU'ihe  von  .lahrhunderlen  liia 
und  gehören  Personen  der  \  cr^^  hiedensten  Stände  an;  kein  \\  ander 
daher  wenn  sie  sowol  in  der  i  orni  nn  Stil  «ind  Ausdruck  helriicht- 
licli  verschieden  sind.  l);is  y/u  Aeclamiin  gefundene  Denkmal  de«?  Ko- 
moediendit'!slers  Pomponius  Bassiiliis  Nr.  oGO'y  L'"!niihe  icii  aliweicheed 

von  Ii.  nacii  den  äestituiionen  von  iülselii,  üaupi  uud  Laclunann  (1.  N* 
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1137)  onter  eennner  BerücksirhfiVung:  der  von  Mommsen  angegebenen 
Zahl  der  fthieiidt  n  i][jcl»sraben  und  der  oooh  vorlMQileneo  Uebemate 
derseibeo  so  herfiieilea  su  nuisflen : 

d.  m. 

M.  Poraponio  M.  fil.  M.  n.  M.  pro«. 
M.  abo.   Cor(iielia)  Baafiilo 

Iloir.  q(iiin)q[(üenuali). 
IHe  oiore  pecoris  olio  tran8ruiigere[r, 
Menandri  paneaa  aorli  acilas  fabnlas 
*et  ipsoa  etiam  aedolo  flnzi  iionas. 
id  qaala  qaaleat  obarlis  nia[n]dalani  diu. 
5    nernm  nexatns  aniini  cit[r]i8  (a]nxÜ8 , 
BOtt  DttlHs  etiam  corpo[ris  doljoribas, 
tDtramqiie  nt  easel  taedfioanm  altrja  modnn, 
optatam  mortem  aom  afdsecntoa.  ea]  nibi 
8110  de  fflore  eoncta  [dat  leaamljna.  ' 
10    008  in  aepalobro  [b]oc  [elogium,  oro,  incjidite 
quod  fit  doeimento  post  [fütoria  ornnjibna, 
inmodice  ne  qats  nilae  8co[piil08  retijnea^ 
com  8it  paratns  portoa  eiae[niant]ibn8 
qni  DOS  excipiat  ad  quie[tem  perpet]em. 
15   ael  iam  nalete  donec  ai[oere  expedjit. 

Cent.  LoDg.  marit.  u.  a.  L  m.  I 
Venn,  wie  Hommaen  Termatet^  die  bier  erwfihnle  Gattin  des  Dichters 
Caolria  Longioa  identiacb  ist  mit  der  I.  N.  1090  vorkommenden  Prie- 
atcrin  der  laliaDomna  welcbe  von  Elagabal  consecrierl  »  urdc,  so  fulU 
dies  Monument  erat  in  daa3e  Jh.;  jedenfalls  fallt  es  nach  Vespasian, 
da  Aeclannm  erst  seit  aeiner  Colonisalion  durch  diesen  Kaiser  duum- 
niri  quinqoennalea  batte.  —  Wr.  5606  ist  die  Grabschrift  eines  Khelors, 
gefaoden  so  Rom  an  der  nia  Praenestina  r 

d.  m.  I  M.  iiomani  louini  |  rhctoris  eloqnii  latini.  | 
CondituS  Iiac  HonKtüius  |  est  [t'Ilur(3  loniiius, 

docta  loqiii  duchis  |  quique  luqui  docuit. 
niäiulius  iiUernis  |  si  uita  est  gloria  uitae, 
uiuit  et  hin  nohis  |  ut  Coto  uel  Cicero. 

IL  lunius  Seneras  et  |  Romaui«  Marcia  j  heredes  beuemerenti  |  feceruot. 
—  Binen  Scbanspieler  finden  wir  in  Nr.  €187  ans  Pateoli: 

Fluxa  aul  syrmiJa  luicchici  roturni, 
hic  PhdL'büD  fuiL  hie  buperhus  Euhan. 
plaudü  i-stis,  p()j)iilare  uolgus,  umbris, 
si  buni  digiius  üdliuc  rauor|e]  ucstro, 
6     si  post  prueniia  rj.\ulaüq(üo)  [nosjlras 
ul  tiru  ac  rudis  in  quicle  [uiuo]. 
weil,  durch  ein  böses  NurselKn  V.  2  ac  stipc)l>/is  ^^ibt.  —  Nr.  6017 
ist  die  Grabscbrift  des  fuslmnius  Yarus,  praeieclus  urbi  im  J.  27L: 

5* 


Digitized  by  Google 


€S  W.Heasen:  loseriptiones  Latiaae  sotecUe.  YoL  Iii  coli.  Orellknae. 

4«  m.  |T.  Flau.  Postumius  Varus  u.  e.  cos.  orntor  |  aug.XYair  praef«  arb. 

Vixi  bealns  diis,  |  aiiiins,  Uteris.  | 
nianes  colanius,  namque  operlis  manib(tts) 
(iiuin(a)  |  iiis  est  ae(ui)lerni  temporis. 
V.  3  gibt  der  Sfein  diutni  und  aelernt;  sonderbarerweise  führt  Ii.  nur 
die  erste  N'erjiuilung  Uitschls :  dini  inuident  usum  aeniterni  Icmporii 
im,  nicht  aber  die  von  demselben  in  demselben  Schriflchen  S.  12  ge- 
gebene übenstL'hciule  Verbesserung.  —  Metrische  Inschriflen  auf  Grä- 
bern von  Militärs  sind,  wie  leicht  begreiflich,  sehr  selten;  eine  grü- 
S7,ere  ist  Nr.  6686,  welehe  schon  von  Meyer  in  die  Ai)lholi)gie  Nr.  1156 
auf^^enommen  wurde,  der  mir  eine  zu  geringe  Kenntnis  der  monumen- 
talen Metrik  hatte  um  eiii/iisülm  dasz  ein  fünffilsziger  Hexameter,  ein 
zweisilbiges  cohorlis  -  choriis^  ein  daktylisches  Manilitis^  die  Sy- 
nizese  des  i  in  Valcrianus  und  quia  Für  einen  schlechten  Versuiaulier 
gar  kein  Bedenken  holten.  Ein/.elne  Verse  linden  wir  noch  auf  andern 
Krieger- Grabschritten ;  so  auf  der  ous  Crescia  (67>^8) :  Acipe  nunc 
frater  f^ffjfremi  munu$  honoris^  wie  mit  ßaiter  stall  mutiäus  £u  schrei- 
ben ist;  auf  einer  mainzer  (6843):  Viuite  felices  quibtis  est  data  vita 
[heatQ\^  denn  diese  Ergänzung  empfehlen  viele  andere  Denkmäler  auf 
welchen  derselbe  Gedanke  in  manigfacben  Variationen  erscheint;  so 
sind  auch  aus  der  Inschrift  von  Seiarra  bei  Benevent  (7407):  P.  Clo- 
dius  P.  f.  Sle(Hatina)  Pius  le<j.  XX\X\\dum  uixi^  uixi  (}\itjmodo\con- 
decel  ingetniinn.  qu\od  comedi  et  ebihi^  inuium  meu  esl  zwei  lamben 
herzostellüH :  Dum  uixi^  uixi  quomoäo  in(j('nuom  condecet.  Nam  quod 
comedi  et  ehibt^  lau  tum  meumst.  Eine  verw  andle  Sentenz  ergeben  dio 
Trochaeen  auf  dem  Monument  des  Soldaten  T.  Cissunius  \^6t>74)  aus 
Antiochia  in  Pisidien:  Dum  uixi,  Inijn)  libenler,  bibi(ie)  nos  qui  uiui 
Iis.  Truchatjischer  Rhythmus  ist  au  (Inschriften  eben  nicht  häufig;  manch- 
mal ist  er  aber  auch  übersehen  worden,  wie  um  nur  ^in  Beispiel  auf- 
zufuhren, drei  zierliche  Octonare  die  Verfügung  der  Volusia  Pia  Aunia 
(l.  N.  3449)  zu  Bajae  bilden: 

Hoc  8epulcr[uin  meumj  fretiuentent,  a  me  qui  sint  liberi, 
c[irc]nmuersos  quos  relinciuam  uel  manuimtti  iiolam. 
at  postrema  pateat  ipsis  quique  cx  is  prou[ejnerint. 
—  In  dem  wol  alter  Zeit  angehörenden  Denkmal  des  Utius  von  Atessa, 
Nr.  7347: 

C.  Vlins  C.  f.  Icto  I  oceidil.  ] 
Honeslam  uitain  uixsit  |  pius  et  splendidus, 
ut  quisque  exoptet  {  sc  hooeste  uiuere.  J 
Arn,  a.  n.  \^  XX. 

verlangt  sowol  der  Sinn  als  das  Metrum  V.  2  die  Aenderung  sie  Äo- 
nestc.  —  i)re  Inschrift  von  l'oleulia,  Nr.  6063,  ist  von  Ritsehl  antb. 
Lat.  coroll.  epiijiaph.  S.  H  schon  verbessert  worden.  Denn  da  Vig- 
giano  nicht  snnu/^  suu  iern  sim.,,r  copicrt  hat,  schreibt  Ritschi  mit 
liiüzufüginig  von  utraum  im  !2n  Vers:  • 
Abstiilit  una  dies  |  anima(m)  corpusqfuc)  \  sim[itti]r 
arsit  et  in  |  cineres  lucct  hic  |  (uersum)  adque  fauiiia^^m). 
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Sa)preman  aionoi  nilsero  posoere  |  aodalea 
Porlane8(e)s. 

Sefir  wichtig^  ist  wegen  der  damit  verboadenen  aof  des  Mithras*  ' 
oult  bezügliclten  Malereien  die  ia  eiaeai  Uypogaeaai  an  der  aia  Appia 
gefnodene  Inschrift  Nr.  6012: 

(VijBeeali  hoc  o[ro  ne  in]qoetes  quot  uides.  plures  me  anleeea» 
serunt,  omnes  expecto.  |  maadoca,  aibe,  lade  el  beai  at  me*  eam  ui- 
bea,  bene  fae ;  hoc  tecum  feres.  | 

NanlDia  antistes  Sabasia  Viacealiiia  h[ic  est 
q]ui  Sacra  aaaela  |  deum  mente  pia  c[oIu]it. 
In  den  dean  Diatiehon  vorangeschickten  Worten  stecicen  offenbar  Re* 
mioiaceDaen  an  lamben,  namentlich  im  Anfang  der  sich  durch  Einschie- 
baag  eiaea  la  nach  oro,  und  am  Ende  das  sich  durch  Ergänzung  von 
et  Hbi  vor  cum  uiues  zu  einem  Senar  umgestalten  läszt.  Die  Schrei- 
bung inqueUs  (denn  so  liest  de  Rossi,  Garrucci  osUum  quetes^fuit-^ 
tis)  gehört  der  Zeit  des  Verfalls  an;  es  war  nur  eine  Consequenz  wenn 
man  so  schrieb,  da  man  schon  langst  so  gesproeben  balle.  Dies  lebreii 
die  lamben  bei  Fabretti  S.  283,  181: 

Ita  leuis  inciimbat  terra  dcfunclo  tibi  * 
#  ucl  assint  quicli  cineribus  manes  titis, 

rogo  ne  scpulcri  umbras  uiolare  audeas. 
V.  1  habe  ich  defunclo  stall  des  von  Fuhretfi  überlieferten  dennncio 
geschrieben;  V.  3  halle  dem  liialus  durch  ümslellung  leicht  vorgc- 
beun:t  werden  können.  Ebenso  steht  ein  viersilbiges  adquiesceratt  in 
dem  Vers  1.  N.  5607.  paraui  Iribus  übe  ossa  vostra  adquiescerenty 
wo  Lacbmanii  osm  nhe  umrresleüt  ofler  fjuie^cerenl  wollte.  Zweisilbig 
masz  quicscn  auch  der  iM-eutid  libcr/.Lilili^cr  Hexameter  Nr.  7412,  wenn 
er  schrieb;  est  ruthi  terra  /t///.s  nicnlo,  seil  quiesco  marmorf  cJniiws. 
Darau.'^  erklären  sich  die  späterhin  häufig  vorkommenden  Farmen  rc- 
quescere^  itifjnifare ..  Qnclu^.  Qucla  ^  Quila  ^  puefosns.  ])ni  in  der  Tn- 
schrifl  des  j\li[hra.^[)riesters  aüs^^es[)rochcn(!ti  GiMionkcn  waren  beim 
grossen  Hjufen  gäng  und  jräbc  ,  weshall»  wir  iihnlichen  Zusätzen  auf 
DenkmäUrn  oft  Cfenug  begegnen.  Wie  N'incentius  hier  als  Gnsnd  sci^ 
Der  Ermahi\nn<;  /ioc  iecum  feres  hinxusetxl,  so  9chliesz.l  bei  Petronius 
(c.  43)  Phileros  seine  ßemerkunffen  über  die  sniacilas  eines  verstorbe- 
nen mit  dem  Kraftspruch  :  nec  tmprol/o,  hoc  enint  sohim  sccum  iulit. 
Pas  plures  me  antecesserunt  bringt  mich  ouf  eine  S(ello  desselben 
Schriftstellers  (c.  42)  wo  die  Hgg.  sämtlich  schreiben;  tamcn  ahiil, 
at  plures  medici  illum  perdiderunt ^  obwol  schon  Scheffer  anmerkte 
dasz  ahiit  at  plures  zu  verbinden  sei,  wie  bei  Plautus  der  alle  Thilto 
ga^t:  quin  prius  me  ad  pluris  penetrant?  —  In  guten  Versen  ,  wenn 
gleich  V.  2  stall  eines  Pentameters  einen  Hexameter  bildet,  jedoch  we- 
gen des  mehrmaligen  h  r=  v  nicht  vor  der  Mitte  des  2n  Jh.  abgefaszt 
ist  dielaacbrifl  aas  Ostia,  jetzt  im  Muscniu  zu  Neapel,  Nr.  7411: 

d.  m.  I  C.  Domiii  Primi. 

Hoc  ego  su(ni)  in  tumulo  Primus  notis8i|niaa  illa. 

nixi  Lacrinia,  potabi  aaepe  FailerauoL 
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baliiia,  «im,  V«tios  meoum  |  sennere  per  «nnos. 
beo  ego  si  poltti,  |  sIt  mihi  terra  lebis. 
6   sei  tarnen  «d  ma|ne8  foeiiis:  me  serbat  ia  ara, 
qai  me|cnin  properal  ae  reparare  aibi.  | 
l(ocn8)  d(atns)  fun[e]ri  C.  Domiti  Primi  a  iribaaMeaaia  Hermerote 

et  Pio. 

—  Dagegen  atnd  auf  dem  Denkmal  dea  Setina  Fandanua^  Nr.  6S02,  wel* 
ehea  bericbligl  bei  Renier  inacr.  de  lUlg.  6203  atebt,  kaam  ein  oder 
awei  Verae  wirkliob  aolehe,  wAhrend  der  Verfaaaer  nnzweifelbaft  ein 
iambbebea  earmen  gemacht  au  haben  aieb  Qberredete: 

Setiaa  Fandanna  nntrinit  natoa  dno 

in  prima  |  aetate  ez  Germana  eonioga , 

in  atndUBq(ue)  misil  et  |  bonorea  tribnit 

poat  tanloa  anmptoa  non  fruitna  neimine 
5   foneranit  natoa  et  baue  eoepit  opera(m) 

aenez  lafborana  haec  perf(ecii)  omnta. 

n«  a.        ISermana  |  coninnx  n.  a.  LXXX. 

eorori  coningia  or|nauit  memoria , 
quae  lutia  Prima,  n.  a.  LXXX. 

naleaa  niator,  leetor  meia  earminia.  « 
Da  Setiaa  aieb  noeh  bei  Lebaeiten  diea  Monnment  erriobtete,  konnte 
er  natarlieh  ia  der  7n  Zeile  nicht  ,  die  Zahl  aeiner  Lebenajahre  aua- 
fallen,  aondern  diea  blieb  aeinen  Erben  sa  tban  abrig,  wie  ea  auf  ei- 
ner andern  Grabacbrifl  ana  Alg;icr  (Renier  1760)  geradean  belazt:  ke~ 
r$t  anno$  atmoiabiL  Eine  ao  groase  ^metriacha  nnd  aprachlicbe  Bar* 
barei'  aber  wie  aie  ana  die  afrieaniachen  Deakmftler  anfweiaen,  a.  6. 
Renier  9074,  trifft  man  kaam  irgendwo  aadera.  Ich  theile  hier  eine 
laachrift  ana  Hadauri  (Renier  2938)  mit  die  aaf  dem  Stein  folgender- 
maazen  eingegraben  iat: 

d     m      s  usus.    on.  ordinis  est 

T.     _Clodius.     Louella  adqucuiru.  u.    egr.  fl. 

acd.  Iluir.  q.  II.  p.  p.  snc  patriae.  p.  admod 

Liberi  patris.u.  n.  \LViili  largas  munidator 


hic.  Situs,  iüyi  edsulor.      ing.  suo 

Cülum.    niorii.    nc    pio  Leuuci.       pat.  cultor 

laud.     ac.    (ilulis.     or  fei.    sac.     addidit  hic 

liHtus.   V.  hon.    omnibu  decus         nonien.  suae 

s.    Itic     carus     fnorat  Claudiae    geati.  iuspic 

ivhc.  a.  L*  miniL>  uno  ies.     Icc.  primordia 
gessit*            sludioset  uersiculorum 

Dieaea  Monument  erregt  nicht  nnr  wegen  aeiner  Verae  aondern  ancb 
dmk  eine  aellaame  grammatiache  Braebeinnng  nnaer  Intereaae,  Der 
letale  Vera  nemlicb  beflehlt  dem  Leaer  die  Anfinge  der  merHeuli  niher 
tu  betrachten ;  man  vermutet  daher  aogleich  ein  Ahroaticbon,  dergleichen 
nicht  aalten  auf  Inaohriflen  Torkommen.  Venilehl  man  nun  aber  unter 
«araiciil^  Jene  kleinen  Zeile»  wie  aie  oben  eoplerl  aind)  ao  kann  der 
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Leser  ans  den  primordia  nichts  bernusbringen ;  daher  bleibt  nicht«  ai« 
deres  übrig  als  verstcuU  von  den  guten  oder  schlechten  Versen  za 
Terstehen  aus  denen  das  Denkmal  besteht.  Und  io  diesem  Fall  er- 
seheifii  folgende  Kinlhciliing  mir  als  nothweodig: 

Columcn  morum  uc  pictatis, 
Lauilibus  ac  litulis  ornatus  V  lionorum. 
Omnibus  hic  carus  fuerat,  feliciter  aonos 
L  minus  iino  ^ressil,  sludi(»se  et 
5    Vsus  onenhiis  ordinis  est  a(l(|uc  uinini,  uir 

HgrririHS,  tkinien  pnfrinc.  plus  admoderafor  (?^, 
Larj,nis  munidator  id  saior  in  gcnte  suorum, 
Lenaci  palris  cuUor  telivqiu  saccrdos. 
'Addidit  hic  decus  ac  nooien  sitae  Ciaadiae  geuti, 

10  Inspicies  kclor  primordia  uersiculorum. 
Darnus  1 1  Lnhl  sicli  der  iSütric  (  'lo(dius)  Lueffa,  und  wie  neben  dem 
Mamcn  Llvdtus  V.  9  g^ffs  Claudia  erwähnt  wird,  so  haben  wir  im 
Akrostichon  tn  Louella  die  Nebenform  Luella^  wie  ISuemhres  aus 
PfofW/iiOrrs^  yluchat  aus  plouebat^  puer  ait«?  pouvr  u.  a.  enlsfriiKien  ist. 
In  der  Hcstil iition  der  einzelnen  Verse  ist  einiuü.s  tinsicher  ;  usus  V.  5 
diirflü  v(in  Ivüiucr  nicht  in  funcfvs  verwandell  werden,  jini^  \V  orles 
bedurfte  man  xum  Akrosticlioii ;  unter  uirum  sind  zw  eifelsuhiic  die  Ifviri 
711  verstellen;  V.  6  löst  Iicnier  p.  durcli  perpetuus  aui"  welclies  ge- 
vohnlich  p.  iibi^ülvuril  wird;  adniod  zu  admodum  zu  ergänzen  und 
mit  iunjits  zu  veiliiJKkii  lie^t  oüenlings  um  nücbsleu,  ist  mir  jedotU 
wegen  des  dann  gänziich  gelubmlen  V.  6  zweifelliaft.  Dürfte  man  ei- 
nen Buchstaben  ändern,  so  würde  ich  V.  5  u.  6  so  schreiben  und  in- 
lerpungioren :  adqut  ttirum  w/r,  efjreyius  ßamen,  padttie  pater  ac 
nwdpralur ;  V.  7  habe  ich  in  tjciife  ans  imj.  gemacht,  da  ich  iienicrs 
inyetui  nicht  verstehen  kann;  V,  b  liest  lienier  cuHoium  felix  sacer- 
dos.  —  Die  Insclinrten  7231,  7252,  7255,  7410,  7412  stehen  schon  in 
der  lateinischen  Anthologie,  bei  Meyer  l-i96,  I2ii6,  1444,  1502,  1177; 
die  erste,  dritte  und  vierte  gibt  Uenzen  correcler,  sie  sind  daher  in 
der  Anth.  danach  zu  verbessern;  in  7252  wird  in  der  Anth.  V.  3  nach 
Fabretti  richtig  louyo  gelesen;  7412  ist  weil  getreuer  von  Fabretti 
mitgetheilt,  während  H.  sie  nach  der  Redaction  einer  barberinischea 
llainischrift  gibt.  Ungenau  ist  auch  Nr.  7395  nach  Guattini  (dessen 
Werk  mir  nicht  zur  [{and  ist)  eine  ganze  Zeile  ausgelassen,  denn  nach 
Eros  liest  man  bei  (iruler  940,  1:  et  Viola  liberti  patroiio  et  sihi  et 
usw.;  die  Verse  aber:  Quod  quisque  uesirutn  murtuu  oplanl  nuii/^  Id 
iüi  eueniat  Semper  uiuu  iL  mortuo  sind  unvollständiger  auf  einem  uu- 
dcrn  (irnbiiial  bei  äluratori  J635, 14  wiederholt:  Quod  quisque  ueslrum 
opfanrnt  mihi^  Uli  Semper  eueniat  uiuo  et  mortuo  ^  wo  V.  1  lutniuae 
oplurU  mit  Schräder  und  V.  2  ganz  wie  in  der  andern  Inschrift  zu  le- 
sen ist;  vgl.  ßunnann  IV  Ö9  und  Meyer  1226.  Ein  luculcntes  Beispiel 
für  solche  Wiederholungen  auf  Uaimmentcn  bieten  L  N.  1609  nnd  190^ 
dar  deren  Uebereiusiiwmuug  Conrads  4n  aatk  Lat.  librum  IV  excrci- 
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ttrtinttf*  (Im  1S63)  S.  19  erküDiite.  Jedoch  ein  Umstand  ist  dort 
i^rsehen  worden :  es  ist  nemlich  unwahrscheinlich  dasz  es  tu  fttM- 
vent  eine  oia  Albana  gab ,  dahmr  isl  L  N.  1600  utkom  «im  Cofpie  eiMp 
filtern  Originals,  deren  VerCaiter  unklog  geneg  war  vielMobl  dam 
yicirim  M  Uebe  das  Albana  an?nrtadcrt  zu  lassen.  Schlauer  wnr  4er 
Verfasser  I.  N.  1906  wnloh«  twswiialb  Akripnlda  (bei  Avellimim) 
gnfudflQ  worden  ist;  dmm  Mi  dM  VM  itomnwn  Mfinriea  SchriO- 
Bflgon  ist  offenbar  V.  1  quiqumfue  NoUma  tmdis  properurs  mwior 
hsrtnstellen,  indem  das  Mefrum  hier  zu  Gunsten  des  Sinnes  unheriksk- 
sichtigt  blieb.  Und  seloho  Fiil«,  dnss  indn«  der  eine  den  nndern  a«»- 
tokrieb  das  Melrain  oorrnmpiert  wurde^  lasssn  sinh  Mlw«re  tnfikreBp 
Biie  InsebrIII  Isntete:  AoM»  Msrs  parenitM  memhm  mntm^  Ffvf^ 
ramii  asfos ,  hoc  iedh  fMm  aM;  ein  nodorer  der  sie  eepierte  lies« 
parmtu  weg,  weil  es  fieHeiofat  hier  npsssend  wer  (s.  itba  spee. 
•pigr.  S.  99);  ein  dritter  gestsitele  den  Vers  so:  JNoH  Mtre^  amiea^ 
mumhm  «em  (Meyer  Anth.  1916).  Zwei  g«te  lendien  liefert  Or, 
M09:  MMr  nummm§miim  feeü  maerem  fUo  Bm  fmo  wiMt  mmqfum  4o^ 
MI  «aie  am  it  tum  fm&;  wem  es  htngegeii  Or*  4697  iieisst:  TmU  In 
temkigio  hmee  tun'  ofßcktm  prauHiii  Em  mir  dwiuit  wmpum  mim 
mortem^  so  isl  eben  nm  Sehinss  ml  morfsni  der  tcad^iselie  Blirthii«« 
abgebfoelien,  der  dsreh  Mroibüng  vm  cmm  mm  wie  ia  dar 
vorher  angefahrim  lascMft  oder  ate  eaai  aMrlaa  &$i  (vgl.  diefinsiii 
lang  derartiger  Avsdrdeke  bei  Fabretti  8«  S75)  darehgefihrt  wordea 
wire.  Noeh  aadera  Wtederiiolaagea  ähalicher  Art  werde  teh  aale« 
amafthren  Gelegeahelt  haboa«  —  Biae  «kristliehe  lasehrtfl  von  Roes 
aas  de«  J.  392  ist  Nr.  6269,  die  wegea  Ihrer  Mfadeatnng  dareh  Paoü 
der  dsria  einen  Papst  Felix  (V.  3)  witterte  eiae  aasfAhrlichere  Be« 
luiadiaag  von  Marini  erfahren  hat: 

Perpetnam  sedem  nutritor  possidcs  ipso 
hie  mcritus  fincm,  magiü^  dctunclc  juriclis. 
liic  re<|u!em  felix  sumis  coijenlibus  auiiis. 
hic  positus  Yu\)i\ä  AiiUaiiu  qui  nixil  jimis  LXX  |  depositus  (loiiiiuo 
liüitlrü  Arcctdio  II  et  Ft.  Kuflrto  |  uu.  cc.  ss  Notuis  Nobemb. 
Einzelne  Verse  finden  w  ir  liocli  uul  einigen  tirabschriflen;  so  riifl 
dem  rupirius  Nr.  7388  die  Gattin  nach:   {)uod  fore  morfe  mea  spcra- 
nun  \n  comuge  nohts  oder  c  fe  mihi»  coninx],  Id  vhn  i  i  infefix  con- 
sltiui  ac  la[crimans\^  wo  bi  i  II.  iinnchüg-  apcrfilmi//  gedruckt  ist;  so 
ist  das  Gewerbe  des  Gnvins  Ddihus  Nr.  7221  :        cnl'ctUis^  lana^  pellt- 
culis  (lilüiii  tolerauii  snam  ebenso  gut  metrisch  bc/i ichnet  b\s  dns  des 
liiipilius  Serapio  Or.  4224:  ocuhs  reposiuf  s/r/////,s  fjua  ad  utxU  Iimc  ; 
PO  reiht  sich  Nr.  6293  an  die  W  orte  pevuho  patipcr .  unimo  dftnhsst-- 
tuns  ein  perfecter  Senar:  beue  ualeal  is  qui  hoc  tituhim  perlegit  mevm^ 
wo  titulum  als  Neiilrum  gebraucht  ist  wie  Qiich  sonsl  auf  plebejischen 
Denkmälern  und  in  allen  Glossen.    Auf  ;iadern  Inschriften  begegnet 
man  Trümmern  von  daktylischem  Rhythmus  wie  Nr.  6457 :  parctits  he- 
redi  et  uos  insetittbus  dcdite  morti.  |  stquid  mortui  habenty  hoc 
mmm  criii  cdara  li^uescumi)^  wo  der  Ga^aka  aa  firaada  liefl  ala 
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ob  die  Todlen  auch  die  Verwandten  und  Erben  mit  hinabziehen  woll- 
ten (vgl.  6206),  und  Nr.  640S:  Tnnn:  rvctpe  vie  saxe  lihens^  fecum  cura 
solutus  ero.  interpolierte  lambcn  l)ildcn  den  Anfang  der  alten  (arab- 
Schrift  des  Perlenhöndlers  Ateiiin«;  Ktiliudus  an  (!er  uia  Appia,  Nr. 7244: 
Hospcs  restste  et  hoc  ud  fjrunnun  ad  laeuam  asp,cc  (ibei  \  continentur 
ossa  hominis  hont  misertcordis  amantis  \  pauperis.  royo  /e,  niator^ 
moiinmentü  huic  nil  male  feceris.  Der  Verfasser  hatle  etwa  folgendes 
Original  vor  Augen:  Hospes  resistc  et  hoc  ad  grumiim  respice^  Vbi 
contnH  }ilur  ossa  homivts  frufji  et  boni.  Rofjo  /p,  uiatoi\  munumentum 
hoc  iir  faa^pris.  —  Unter  den  Grabschrifteo  von  Frauen  die  älteste 
die  beneventancr  Nr.  7413: 

Tu  qui  secora  spaliaras  meide  uiator 

et  nostri  iioltus  derigis  infurieis, 
si  quaeri«  qnae  sim,  cinis  en  et  tosla  fauilla^ 
iHile  ol)iUis  tristeis  Heluia  Prima  fui. 
5    coniuge  sum  Cadmo  frncla  Scrateio 

concordesqiie  pari  uiximus  ingcnio. 
nunc  data  sum  Üiti  longum  mnnsura  per  aeam, 
deducla  et  falali  igne  et  aqua  Stygia. 
wo  V.  5  der  Name  Scrateius  die  Verletzung  des  Metrums  zur  Folge  ge- 
bäht hat.  —  Aus  bedeutend  späterer  Zeit  ist  Nr.  7414,  zu  ßajao  gefun- 
den und  beim  englischen  Gc«nndten  zu  Nerij)el  aiiilH;\>  uhrt: 

d.  m.  1  Glypies  |  couiugi  optimae  fidelis  |  niaritus  lecit. 
Dulce  istic  nomen  Glypte  iacel,  Omnibus  oUm 

qnas  Venus  in.spexit  praeßcienda  bonis 
et  proba  iudicio  cunctorum  et  nniicd  pudoris 
nee  sine  laetitia,  sernio  faccla  loqui. 
5    ai  de  consulta,  palmam,  ioquerere,  ferebat, ' 
si  de  formosa,  nemo  negator  erat, 
apstulit  haec  unus  tot  tunta<](ne)  miinera  nob(i8) 
perfidns  infelix  horrificiisiiuc  dies. 
V.  1  ist  oli7n  am  Ende  der  Zeile  Obergeschrieben,  ebenso  V.  2  n  über 
e  in  praeficienda ;  auszerdcm  steht  V.  1  auf  dem  Stein  c.  lypte.  Wie 
hier  dem  iMetrum  der  GedrnKo  und  Ausdruck  sich  unterordnen  niuste, 
zeigt  das  abgerissene  und  harte  scnno  faceta  loqui  statt  et  faceto  ser- 
mone  V.  4  und  die  schlechte  Stellung  von  Ioquerere  V.  6.  —  Bei  der 
Grabschriit  der  Anemone,  denn  so  ist  statt  Amemone  aa  achreibeo, 
einer  tiburtioischeu  popinariu,  Nr.  7269: 

duicis 

.  .  .  IJalet  hoc  Anemone  sepnlchro  * 
....  p|nlriric  popinaria  nota 
.  .  .  .  ti  Tibur  ceiebrare  solebaut 
5    ....  um  dcus  abstuUt  tili 
anim]am  lux  alnm  recepit 

 mus  couiugi  sanctae 

 Semper  in  aeuom 

darf  man  nicht  an  eine  Ergänzung  der  Art  denkeu  daas  jede  Zeile  einen 
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Ilexaineter  aumachte:  Dnlcis  aput  manes  lalei  hoc  Anemone  fepulchroy 
Dum  uixit  longe  patriae  popinaria  nola ,  Quam  propler  multi  Tibmt 
celebrare  wlebant  usw.,  da  nach  H.  der  das  Momraient  selbst  geselM 
bat  nicht  so  viele  Buchstaben  fehlen;  man  kann  daher  niohta  genaueres 
Ober  die  Zahl  der  Fäsze  eines  jeden  Verses  bestimmen.  V.  4  ist  etwa 
corpuM  cum  and  V.  8  fama  manehit  zu  supplieren.  MeiiteBS  füaf- 
fOasiffe  Hexameter  liefert  Mr.  7386  ans  Sasaina: 

d.  0.|  Aufidiae  Agathe  |C.  Aufidius  Fidelis  |  Ii b.  et  cODiogi  benemereotl. 
Si  meritis  possem  dare  manera  tantam,  | 
qnaata  tibi  debeotar  praemia  landia,  } 
aurevB  hie  titulua  et  littera  Domtaia  aoro  | 
condeeorata  le^  debet.  tarn  aimplict  uita  | 
5   qoe  aaperia  Semper  tarn  grata  fuisti,  | 
ioter  securas  sine  crimine  uilae 
Sit  precor,  |  ci  su|)er  h[o]c,  sit  tibi  terra  leuls. 

Im  letzten  Vers  ^ibl  11.  h.  c  und  merkt  dazu  an:  *  de  his  mihi  uou  11- 
(juet^  es  kaiiti  aber  niclils  anderes  dagestanden  haben  als  was  icli  oben 
geset/.t  liabo.  An  das  unpassende  des  Personenwechsels  fuisfi  V.  5 
und  S/t  Y.  7  hat  der  /.arliiclic  Galle  ebenso  wenig  wie  au  die  mulri- 
scUeu  l^elilef  gedacht.  —  Nr.  6197  aus  1  uveatia: 

(l.  in.  I  Primae. 

Dijrna  fiii  merilo  |  meo  raru  sudali.  | 

uuiis  auior  inansil.  |  par  quoque  uila  |  fidelis; 

si  dt)IuU  ali(]uit,  \  nie  i}Uüiiiie  iunxi  düjlori. 

par  iui  dum  ^>u(iii.  |  dulcis,  ualc,  J  kare  sodalis.  | 
uixit  ann.  XXI.  ra.  IL  d.  XX.  |  Chreslns  b(ene)m(erenli). 

Dos  Epitheton  rara  V.  1  bedeutet  nichts  anderes  als  carcf^  womit  es 
auf  späteren  InscIiriTten  vollkommen  uienliliciert  wird,  z.  B.  patri  ra~ 
rissimo  u.  a.  Vor  das  3e  Jh.  fallt  diese  Inschrift  \^  ol  nicht  wegen  des 
Irochaoischen  iimTt.  —  Knrz  preist  die  Tugend  des  Weibes  das  Dia« 
ti«iiouiii  Nr.  619^  au$  eiuem  Columbarium  an  der  uia  Nomeotana: 

Samiaria  L  l,  Uypora. 
Wie  sita  ({iirie  fuürat  Saiiilana  |  diili-ls  Hypora, 
oara  suo  coniux  {  et  proha,  digna  uiro. 
M.  Melilius  M.  1.  Chaerea  uir. 
Fast  alle  Elügicn  der  Weiber  sind  über  einen  Leisten  gesclilagcn,  man^ 
che  recht  breit  und  ausführlich,  andere  kiirx  und  einfach,  z.  B.  der  dem 
fitnlus  sepulcralis  bei  Maffei  mus.  Ver.  223,  8  angehängte  Hexameter 
casla  juidica  decens  sapiens  gejierosa  proha(to)  oder  die  offenbar 
zwei  trocbaeische  Octoaare  bildende  Aufschrift  einea  Sarliopbaga 
Or.  ^9: 

iiic  sita  est  Amymone  Harci  optima  et  pulcherrima. 
[fuit]  lanifica  pia  pudica  frugi  casla  domiseda. 

—  Nr.  7362  setzt  H.  nach  den  ^effemeridi  letterario  di  Roma '  nacli 
Ostia,  Fabretti  S.  418  benmrkt  'io  PartbeDone  8.  Ambrosü.  atdil  Vghel- 
Mna'  aad  gibt  sie  so: 
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d.  m. 

Cof Im  hio  sita  est  Fabiae  nata  Fabiaeqae  |  Cerealis  egregiae  gentis.  | 
9MMI  Corüonmi  Fabioram  eoaiposiUiai  lamiilo  Semper  sab  TarUn 

*  uibunt. 

H.  hat  V.  1  Fabiae  quae  nnd  eine  verschiedene  Zeilenabthcilung.  — f 
Einzelae  Erinoerungen  an  Verse,  so>vio  ein  beinahe  vollkomoiener 
Hexameter:  Aeiius  haec  posuit  Proculinus  ipse  maritus  stehen  in  der 
interessanten  Grabschrift  der  Ennia  Fructuosa  uus  Larnbaese  Nr.  7406, 
welche  genauer  jetzt  in  Reniers  ioscr.  de  i  Aig.  231  abgedruckt  ist. — 
Nr.  6234  =  Or.  4806  ist  von  RilscUl  anlh.  Lal.  cor.  epigr.  S.  5  ver- 
bessert worden,  der  erkannte  dasz  der  erste  Vers  interpoliert  sei; 
nur  möchte  ich  lieber  mulla  als  muUis  streichen:  Foriuna  spondet 
mttltis^  praestat  nemini.  Vine  in  cliis  et  /taras.  nam  proprium  csi 
nihil.  —  Das  Distichon  von  Nr.  7402  ündel  sich  mehrfach  nut*  Inschrif- 
ten und  ist  daher  bereits  in  d  e  Anthologien  aufgenommen  (Meyer  1176). 
Dasz  die  vorliegende  Inschrift  welche  Labus  Cardinali  j^!Jsi;tndlü  aus 
Bresciu  ist  zeigt  die  Note  Burnianns  iV  21,  der  die  ähnlichen  Epi- 
gramme anführt.  Wie  hier  niitite  feÜces  qui  hijilis.  so  ist  auf  einem 
andern  der  vcrgiiische  Worä  uinitc  fe'iccs  quihus  est  fcrhtna  [perada] 
hiii?.ML'"esetzl.  —  Von  den  MtMiimu  iitcn  welclic  Kllci  ])  ihron  Kintiern 
erriiiiiefcn  ist  wie  das  ältesk  so  das  schüoste  der  au  der  uia  Salaria 
gefundene  tilulus  der  Posilla  ^)enenia  Nr.  6237: 

Posilla  Senenia  Quart,  f.   Quarta  vSoncnia  C.  I. 
Uospes  resisle  et  pafrnom]  scriptum  perlig[e, 
matreui  non  licilum  es>[ü  unijca  gnata  fruei, 
quam  nei  esset  credo  ncsci|o  qiii  ifnueidit  deus. 
eam  qnoniam  huud  licitum  [est  ulctuam  a  matre  ornarielr, 

5    post  mortem  hoc  fccit  a(lj(i(ue)  extremo  tempore 
(Jucorauit  eam  nioniimento  quam  deilexserat. 
V.  1  gibt  der  Stein  per/ic. ,  V.  5  in  der  Mitte  acc,  was  nichts  ist  da 
haec  so  nicht  geschrieben  werden  konnte  und  ;>ribst  dies  sinnlos  wäre. 
H.  der  «jmcn  Abklatsch  der  inschnit  ^ah  glaubte  ein  (j  am  tnde  des 
Worts  zu  erkennen  und  vermutet  aet/{ue),  was  nicht  gebilligt  werden 
kunu;  der  Sinn  verlan^rt  nichts  anderes  als  atqiue).  V.  6  ist  der  zweite 
Fuss  nicht  etwa  anapaestiscb  -uit  eam  sondern  spondeisch  -uil  eam 
zu  messen ,  da  die  dem  allen  probaueü  in  der  Inschrift  des  pons  Fa* 
brieiiis  entsprechende  Lange  des  i  auf  dem  Stein  duroh  l  tooga  bd» 
leicbnot  ist.  —  In  Nr.  7375  aus  dem  Sinaessauischen: 
d.  m.  fruitus  est 

•    M.  Cocceio  Nepoli  annis  XXXVill  m.  iUl, 

Cocceia  Celerina  quem  non  airtutis 

maier  ßlio  cgcnleju  nbitulil 

rarisbiini  exempli  a  luce  atra  dies  et 

pietaiis  eri^ra  se  fecit,  funere  Bierait  aceriio 

qui  ho^piiio  lucia 

sind  die  letzten  Worte,  wie  Mommsen  I.  N.  4026  sah,  aus  Verg,  Aen. 
XI  27  und  28  mit  einer  Interpolation  wie  so  oft  entlehnt:  quem  noi^ 


Digitized  by  Google 


7d  W.  BcMtii:  iMerij^tioies  Utinae  Mleefae.  V«l.  III  eott.  OrtUiiiiMu 

mirtutii  egmUm  Abslulii  atra  dies  et  fvnere  mersit  actrho^  welcher 
letzte  Verl  onvcrundert  auf  einer  chrisilichen  losclirift  bei  liarini  «ICi 
dei  frat.  Arv.  S.  627  steht.  Der  Aasdrack  hospftio  lucis  fruitus  est 
veranlaszt  mich  eioe  andere  Inschrift  von  Ostia  berbeiaoiiehn  weioiie 
Cardiaali  diplomi  impariali  S.  257  so  gibt:  d.  m,  \  Varemeg  Sia$temi$ 
conht^  bencmeremi  et  siH  \  fteU  Anttm  8meee$$u$  UmfUB  AmUae 
Successe  |  (Uias  dnleiaimae  fim  Mpar  mair$m  nwn  uixU  \  an.  m. 
di.  XXXX  quae  fuii  fli  dim  morüB  tuae  annorum  \  Vlti  me.  Viii 
äi.  XV  (lies  ac)  aceruam  Ditis  rapuit  mftmtem  dowm$  |  lumdmm 
TBpUtam  uaU  dnUH  hmine  pulchram  decoram  qmiti  \  deUcHtm  C9U^ 
iwm;  fet  pater  el  roeat  tiiuH  fkdem  «i  omnit  aeta»  f  t^ei  aei  ürram 
ieuem,  hoe  numimentum  quot  $tt  in  parte  dtstra  iniraniäm$  mdieeti9 
eoluwibarii  XU  Ub.  liberla,  pott$,  aerum  (lies  aeorum),  Dieaea 
Deakaial  bietet  uns  fünf  berliche  SenarOt  die  nicht  den  letzten  Plata 
ia  dar  Anthologie  verdieaen;  dasz  anaer  Antiua  nioh(  ihr  Verfasser 
iai,  aonderu  sie  einem  Illern  Original  naeheopierte ,  lehrt  aehon  dio 
aehlecbte  Orthographie  und  die  VeratQnmelug  dea  vierten  Veraea. 
Iah  eaiendiere  die  Inschrifl  ao: 

Aaerbam  Ditia  rapvfl  infantem  donina 
noadam  repletam  aitae  dolci  lamine, 
pnldiran  deeoram,  qnaai  delieiam  eaelitan.  ^ 
eam  flet  pater  rogatqne  per  tilall  Adern 
nt  omnia  aetaa  optet  el  larram  leoeai.  ^ 
—Die  Klage  am  den  Tod  dea  Sdhnaa  (vgUNr.  die  man  aaeh  nelriaeb 
erginaen  kOnale)  eraeheini  an  hinitgatea  in  eiaer  Formel  aaagedrfiekl 
wie:  Quod  fas  parenH  faem  fuerät  filinm^  Morn  «aaitflifra  feeitui 
faeerei  parem,  Dieaer  Gedanke  kommt- metrisch  and  proaaiseh  oflmala 
wiederholt  vor,  ao  Nr.  7379:  quod  deMi  /V^rns  poremtibus  ofßeimm 
prautare;  kmme  mim  merito  $ed  faia  mors  smmatanm  opihiiit  mU 
mrittimmm;  ao  7381:  ptod  a  te  mihi  fiorif  Cpiüo^  Mpus  forhnut 
imridoi^  hoe  090  HH  fed  mater  infelieissima^  motu  daa  metriaehe 
ArehetypoB  etwa  ao  gelantet haben  mag:  Qsiod mi a  la  fori  intf^o  for* 
Ivna  ümidel,  Boe  Uii  ogo  feei  pater  infelictssimm ;  ao  7380:  eot  faia 
ptopoUora  /kerwit}  debaitHs  hoe  tüuio  mater  ante  legi,  woau  mehrere 
melriiehe  Beiapiele:  Si  man  faiorum  praepostera  iura  /Maenl,  Maier 
im  hoe  muto  dehmit  ante  legi,  in  Mommaeoa  I.  N.  (a.  index  earminvm)* 
Bierhin  gehört  anch  Nr.  7398,  wo  Lansa  rlditig  bemerkt  daaa  der 
Sehlnaa  ein  Hexameter  gewesen  aei,  aber  noriehtig  den  Inhalt  deaaeW 
ben  dahin  beatimmt :  ea  habe  der  Matter  gefallen  dem  Gatten  nnd  Sohne 
bei  deren  Lebaeiten  daa  Denkmal  an  erriehlen.  Daa  minie  in  der  ?or- 
leKalen  Zeile  iat  aohwerlieh  richtig;  daaa  ein  Mann  oder  eine  Pran  aieh 
bei  Lebaeiten  ein  Grab  bereitet,  ist  auf  lasebriflen  etwaa  gaaa  ge- 
wöhnliches, aber  etwaa  aehr  nnwahrseheinliehea  daaa  eine  Fran  dem 
lebenden  Galten  oder  dem  lebenden  Sohne  dieaen  DIenat  erweiat. 
Anaterdem  ist  jene  lasehrifl  nnten  fragmentiert;  daher  wird  wol  an 
leaen  aein:  fHae  hmae  üiaimm  [debebai]  poaere  matri.  Die  von  dem» 
selben  Unin  lapidl  Salonilane  Nr.  163  ans  dem  Mannseript  Bogheniaha 
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m\i  einigen  ihm  nolhwendig  scheinenden  Besserufen  nwl  firgtamofm 

•dierte  laschrifk  ist  so  zn  vervollsländigen : 

[Heu  taa  qjuam  dura  |ac  miscra  est]  fortnna,  Patenii, 
quae  te  iam  tcneris  annis  sub  Tarlara  misit, 

denos  uix  passa  est  annos  tc  cernere  lucem. 
quod  si  ioug^a  magis  duxisscnt  fila  sorores, 
aequius  is  [tumulus]  tua  condcrcl  ossa,  Paterni. 

• —  Das  kurze  Leben  der  Tocbler  wird  mit  der  luurdil  vom  Bawn  faUe»» 

den  Frucht  vejrglich«a  ^ir.  7iO&: 

Quo  modo  I  mala  in  arbore  peudiint^  {  sie  carporu  BOilru  | 

tut  matura  caduut  aut  |  cito  auerua  ruunt, 
Domatius  Tiras  |  filiae  dulcissimae. 
Ebendaher  ist  das  Bild  ^r.  6828:  äectdit  in  flore  imieiHe  genom- 
men. Die  borm  pvnduut  statt  pendent  findet  sich  auch  in  der  Inschrift 
aus  Cirta  bei  Henicr  Inscr.  de  PAIg.  2132:  [Dequ\e  meis  tumults  auis 
Alfica  partitila  vcnit  Et  saliata  thymo  slillantia  mella  relinquit.  Mi 
uolucrcs  liic  (iuU-c  (^c)anetU  uiridantibm  antris^  Hic  niridat  tumufis 
iaurus  propc  Dcha  nostris  El  cntro  simiies  pendttnt  in  uifihus  [uua\e, 
—  Zu  den  tituli  sepulcrales  geboren  scbiieszlich  noch  einige  nuf  die 
Unvermeidlichkeit  des  Todes  und  den  Scluitz  der  Gräber  bezügliche 
Inschrif(en.  Nr.  7398  gibt  eine  auf  eiuem  Sarkophag  angebrachte  Iro- 
chueiscbc  Sentenz:  Hoc  est,  sie  est,  aliut  ßeri  nun  Ucet  nebst  den 
Worten:  re[s/i/r]e  et  crede ;  daselbst  wird  eine  andere  ganz  ülinliiho 
Aufschrift  ai);:;eruhrt :  lluc  est,  sie  est^  (diiit  ficn  non  yoUnt,  hoc  ad 
JIOS.  —  Mr.  5756  a  ^us  einem  Colnotbanum  bei  iion: 

Cuslos  sepulcliri  pene  deslriclo  deus 

Priapus  eg^o  sum,  mortis  et  uilai  locos 
ist  von  Jahn  spec.  epigr.  S.  63 (T.  ei  klart  und  die  Bedeutung  desPriapiiä 
als  Schüt/.er  der  Gräber  auseinaiidergescUA  worden. —  Drei  metrische 
Inschrifleti  bitten  die  scrtptores  die  Grabmaler  zu  schonen.  Dasz  un- 
ter scrij)i(jrcs  diejenigen  Leute  zu  verstehen  sind  welche  die  Nanicii 
der  \\  uhU cindidülcii  iu  den  Landstädten  an  alle  Ecken  pinselten,  wie 
vN  if  es  in  Pünipeji  sehen,  geht  aus  dem  Inhalt  jeuer  luschrifteu  hervor 
und  ist  von  Ii.  richtig  bemerkt  worden;  nur  hat  H.  ohne  Grund  ^inen 
solchen  (ilulus  von  den  andern  aui  S.  404  getrennt  und  uuter  die  ^of- 
ficici  (  j)üblica}  niinora'  gesetzt,  denn  das  Geschäft  jener  scripiores  wird 
niäu  mit  mehr  Wahrscheinlichkeit  für  eine  Privatuiiternehmung  luiUen, 
wozu  sie  von  den  betreffenden  Candidaten  gedungen  wurden,  als  für 
ein  oifentliches  Amt.  Nr.  6566  ist  aus  Formiae: 

 I  haec  est  (juam  cooiux  condidit. 

parce  opus  hoc  scriptor,  tituli  qnod  lucLibus  urgen[i. 

sie  tua  praetorcs  saepc  mauus  rcferat. 
Kühn  ist  der  Ausdruck:  Itiult  opus  iucitöus  urgent,  insofern  die  hier 
verloren  gegangene  eigentliche  Aufschrift  des  Grabmals  (Name  und 
Lob  der  Iran)  Zeugnis  ablegt  vom  Schmerz  des  Gatten,  wio  es  in  der 
Aalb.  bei  Meyer  1302  heis£t ;  ötc  nunquatu  doUas  uiqut  irüit  smpi- 
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im  Mlmitm  HutorMBfinfatAlM. 


m,  QutTmhm  dolens  tituhu  isie  testatur.  Das  Wojfi  jprmHßref  iai 
■IlgMMin  für  die  höchsten  BeamUm  ii«r  Colooie  sn  tateo ,  denn  Vor- 
miae  verwalteten  nicht  Praetoren  sondern  AiidilM»  —  Nr.  697d,  bei 
Naraia  gefaodM,  bMleht      drei  guten  SeMum: 
Ita  0Mdti«l«t        ipetil,  tut 
el  Ha  pemiea  icriptor,  opcs  Imc  prattai. 
Imo  ai  ivpalro  ■  !(•),  lalix  aittaa.  ban  laIaL 
Iwl  in  latala»  Vart  aiukw  «f /"ate. —  Bbawo  iai  4ia  Mfwda  I»- 
achrifl,  Ifr.  6076  tob  Forlimpopoli  io  M  taaren  m  faataltaa : 
It»  aaadiiataa  Aal  hoao|raloa  laaa 
at  ita  gratoai  «dal  |  aivMa  aiaiarariaa 
at  ta  (aia]  |  Mix  aariplor,  ai  Ue  bob  acripser[if. 
Y.  S  ia(  aaf  dem  Slaia  Boali  hm»  iBfeaalat:  mmmm  km  mmmtrmrimw; 
V«  •  nini  Oadaalta  aad  Matraa  auf  Ergiatong  roa  0$^  iadaai  daa  Mo» 
Baaml  aai  Eada  dar  da  oad  4a  2aiia  baaahtdtgl  w  aate  aaiiaial.  Der 
Verfasser  dieser  ioickrift  bartlel»iehtigt  zugleieh  diejenigen  scriptores 
welche  die  rro^ramme  der  mancra  und  anderer  öITcuiUctieu  Fe^ilicli* 
keilen  uii  die  W  unde  schrieben. 

Bonn.  Fram  Büekelen 


4. 

Zu  Sallustius  Hislorienfragmenten. 

1  2  od.  Krilz.  Cai"  /.Umani  ffcncris  dtserttssumus  i^affCts  absolrif. 
Aile  uiiiiereu  Au-uahuu  haben  an  litü&er  Stelle  viulta  patnts  ahsofrfi 
nach  Acron  zu  Uor.  Sal.  I  J(K  9.    Auch  mir  schoiiil  ein  Ohjecl  hier  am 
Fl;il/.ü  zu  sein,  vidlciclit  summa  jifwcis  absn'rit?  Oer  eiusli»je  Ai»«*- 
fall  dieses  ^^  ortes  ji;u  li  dtserli!isn?nus  ist  erklärlich.  —  I  40  msaaum 
aliter  sua  sententia  atque  aiiarum  muiiemm.  Bis  der  Zusammenhang 
diaaaa  Fragments  aufgehellt  ist,  möge  der  Voraehlag  erkuilil aaia :  in- 
sanrnm  mfüät  mm  temtmhm  0tpm  mii^rum  muUorum.  ~  \  H 
Perpernn  Inm  pancit  prospeeH»  0tra  est  aestimanda  ist  nach  Form 
«Bd  IbImI*  unmöglich.   Dia  iSraaMaalik  arädit  waaifstens  ilir  Aeebt» 
waan  wir  schreiben:  Perpernae  p^ema  aaw.  (aar»  recht,  faraaia)| 
obwoi  ich  über  den  Inhalt  nichts  la  aafatt  waga.  ~  I  dft«  90  m9§m0 
igm  fmä  existuwMU  4e  atfa,  md  §ismmitm  arndfoHs  %tr€Qt^  m» 
ant$  eapiamini . .  quam  ra^um  tri  Ucei  «1  fim  audsai  Um  9idtr§ 
fOUem.  Die  Verdarbaia  diaaar  SlaUa  iai  klar;  baiaabe  abeaae  bb- 
■waifblball  aabaiBl  adr  die  Varbeaampg  vea  Korlte  aapAiai  cre 
BBd  BBglaeklieb  Orailia  CeajaalBr  (waiahar  Krila  gafolft  iai):  ^bobi 
wmpHm  rira  Mal,  faaai  ksmd  jmdmt  km  ^idmri  ftütm.  lab  eMi«  . 
daaa  afalbabar  gebalfaB  wafdae  kaaB,  waBB  wir  aaab  AadeateBg  der  > 
TattaaaiaabaB  Haa.  (ettdaef,  «NMitai)  aabraibea:  qutm  eapium  are 
Um  tt  ^am  •md&mti»  km  «tfars  felice$.  Nacbdaai  eiBMal  d«r 
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Singular  im  Verbuni  sich  gebildet  hatte,  mustc  natürlich  auch  der  nr« 
sprüngliche  Plurali»  des  Praedicaladjcctivs  feitccs  sich  äiidcro.  Nach 
di  r  voi  geschla^^enen  Verbesserung  hat  das  audeatis  wieder  seine  nn- 
luriichc  Beziehung  auf  die  Quiriteg^  die  es  auch  unmillelliar  vorher 
hat,  und  >vie  trelTeDd  und  einschneidend  des  Redners  \\  ort  ist  (um 
die  Feigheit  der  ßomer  zu  zeichnunj,  dasz  sie  sich  nicht  einmal  zum 
Gechiiikcn  eines  solchen  ^Glücks',  den  Sulla  unschädlich  zu  machen, 
zii  erheben  wagen,  leuchtet  ein.  —  Ebd.  §  24  quin  secuudae  res  mn  e 
sunt  cäiisi  ohtenlui;  quibua  Uificfnctis  quam  formidatus  cst^  tarn  con- 
iemnetnr.  Das  Part,  labefactts  bezieht  sich  hier  auf  die  secundae res, 
wahrciid  man  eher  eine  Beziehung  auf  das  näher  stehende  Subsl.  citiis 
erwarlcl.  Mir  scheint  diese  hergestellt  und  ztiglcicli  dorn  Gedanken 
viel  zur  CüiuiuuUul  ^j,cholfen,  wenn  gescliricbcii  wird  ijinluts  pate- 
[actis  (sc.  r<7<7s,  man  sehe  das  voihür^clieinJi.!  ühtenlui). —  Ebd. 
neque  al/ltr  rem  puhlicam  et  hellt  flucm  atl .  nisi  maneat  cxpulsa 
afjris  plebes  usw  Dur  Ausfall  des  Verbums  isl  liier  kaum  zu  ertra- 
gen ;  uui  iialurlichsten  wird  esse,  vielieiclit  aber  auch  kann  emi  (Iiiuler 
finein)  ausgefallen  sein;  neque  ah'ter  rem  puhlicam  et  belli  fincm  emi 
ait,  —  I  57  mullaque  tum  ductu  eius  curaln  .  .  incelehrata  sunt, 
curaln  ist  Correctiir  des  in  den  Hss.  stehenden  sinnlosen  quc  rapta» 
Sollte  nicht  vielleicht  p  er  acta  dem  ursprünglichen  naher  kommen?— 
I  86  illo  profectus  ticos  castellaque  incendere  et  fuga  culiornm  de- 
serta  ignivaslare,  neque  täte  aut  securus  tre^  meiu  (jeniis  ad 
furla  belli  peridoneae.  Die  Hss.  haben  neque  elate  aut  setustissimus 
oder  fetustissimus.  Mir  ist  eingefallen:  ne  quae  laleant  intus  caulissi- 
mus  (mit  aller  Vorsicht  prüfend,  ob  nicht  drinnen  etwas  vcrdleckt 
lauere). 

II  60  emuris  canes  spartis  demiltehant.  So  liest  Krilz  und 
erkl&rt  canis  durch  ^aliquod  machinae  vel  instrumenli  genu^;'  (uueli 
Aoalogie  von  aries^  equus,  corcus  usw.),  welches  durch  Stricke 
(sparta)  heruntergelassen  wurde.  In  den  Hss.  des  iNonius  steht  aber 
0muri$  eanei  sportis  dimitiebant.  Hier  ist  unzweifelhaft  demitte- 
^9mi  leaen;  die  Erklirong  von  Kritz  acheint  sehr  gezwungen,  und 
wenn  etwas  %n  indem  ist,  so  nUkhte  ieh  am  tiebsteu  dieUande  entfer- 
Beii  ind  pane$  lesen.  — >  O  61  mrsMMi  equüvm  eaHta  regis  meee^ 
dere^  et  properationem  ssphrare  iubei.  Etwa  prope  (in  der  Nfibe) 
mutionem  ewplorare  Met ? ^  II  65  ard  koe pauea piraUem aMaria 
mtnigiu.  Die  RomoeoteleDta  sind  unerlrigliebf  iiod  da  obendrein  die 
Hss.  des  Nonins  piraticae  beben,  so  wird  swiseben  piraiiea  nnd 
medaofim  ein  et  eioxssebakten  sein,  II  67  al  i/Zi,  quüm  ret  in" 
cognita  erat^  ruere  cuneU  ad  portaSy  ^onditi  Umdere.  Die  Hss. 
bieten  bler  sebr  versebiedenes.  Statt  res  ineognila  erat  geben  die 
meisten  «Irei  aderani^  femer  iiteandäa  Unere,  kteanditi  teuere  y 
€ogtUta  iendere  (letzteres  nnr  in  ^iner  Hs.).  Mir  scbeint  Kritz  das 
riebtige  hergestellt  zn  haben  bis  auf  die.beiden  letzten  Worte,  welche 
ieb  naeh  Andeatuig  der  meisten  Hss.  lieber  indem  möchte  in  incon- 
dito  itinere* 
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III  14  nam  tertta  iuric  erat  c(  suliluna  nebula  caclinu  ohsi  ura- 
hat.    Kritz:  *ad  vocem  tertia  supple  Ivna^  ut  sil  lertius  dies  luiiae 
rursus  apparenlis/    Üie  Sache  hal  ihre  Hichti^keit;  aber  die  an«^e- 
ffihrlen  ikuspielc  hüllen  autnierksam  machen  sollen  auf  die  Nolhwen^ 
digkeil  des  Sahst.  lufiUy  welches  gewis  auch  hier  nicht  fehlen  darf, 
sondern  e^t\^  Ldc^  in  lunc  verderbt  worden  oder  nach  diesem  \\  orio 
der  Aehnlichkeit  wegen  ausgefallen  ist.  —  III  78  dirorsa^  vH  solet 
rebus  perdilis^  capessiint;  namque  alii  (iducia  gnarttatis  locorum 
occuilam  fugam^  pars  giobts  ervptionem  temptarere.    Die  des 
Nonius  hoben  slalt  pars  vielmehr  sparst;  Krilz  nennt  jene  Emeridation 
Douzas  ^verissima'.  Sic  ist  es  im  in  er  Meinung  nach  nur,  sofern  hei  do 
Worte  an  unserer  Stelle  ihren  Platz  finden :  aUi  occtiUam  fugam 
sparsi^  pars  globis  eruptionem  lemptaverc.   Nur  so  sind  passende 
Gegensätze:  <i/if,  pars  —  spaist^  globis  —  occuUa  fuga,  eruplio  vor- 
handen. —  III  81  Vitra  radum  omnibus  lex  Lucnvin  fralra  fuif. 
"Was  in  dem  verderbten  frafra  stecke,  hat  Krilz  nicht  7.n  siifren  ge- 
wusl,  er  (heilt  dieConjcctur  von  F.  Cassel  mit:  citm  Paduni  omnibus 
lex  Ltcinia  fraudi  fuil.  Ich  hnite  dieselbe  dem  Sinne  (nuch  der 
Beziehung)  nach  für  richtig,  glaube  aber  dasz  der  Form  nach  gelesen 
werden  niusz:  c.  P.  o.  lex  Licmia  frvsfra  fnit;  vgl.  lug.  85,  wo 
fnistrn  el)cnral!5  ganz  a(!jeiii visch  wie  hier  geliraiichl  wird.  —  III 
ö*2,  7  rarts  enim  anintus  est  ad  ea  (juae  pfacent  defendenda,  ceteri 
(d.  h.  i'jnnri)  cdUdiontrn  sunt.    Wenn  man  diese  Stelle  im  Zusam- 
menhang liest  und  sieh  in  den  Geist  des  Hedners  liineiiilebt ,  so  wird 
man  unwillkürlich  gefuhrl  unf;   raris  cnini  arunius  est  ad  ea  quat 
taccnl  dvfendcnda  (d.  h.  zur  N'ertlieidigung"  der  unterdrückten 
j^ache  oder  Partei).  —  Förmlich  kcitien  Sinn  bringe  ich  heraus  aus 
einer  andern  Stelle  derselben  Rede  (§  13):  quo  (sc.  otio)  tarn  t'pso 
frui  .  .  non  est  condicio ;  fuisset^       omnino  quiessetis,  wenn  nichl 
nach  omtitiio  ein  jwn  eingeschaltet  wird:  ihr  htittot  sie  haben  können, 
die  Ruhe,  wenn  ihr  nicht  völlig  Ihallos  gewesen  wäret  (gegenüber 
den  Anmaszungen  der  Nobilitüt).  —  Ebd.  <^  20  möge  es  erlaubt  sein 
den  Verbesserungsvorschlagen  r.u  der  jedenfalls  verderbten  Stelle  cuitts 
torpedinis  erat  decipi  et  tosirarum  rerum  ultra  iniuria  yratiam  ha^ 
bere?  einen  neuen  hinzuzufügen:  et  vostrarum  rerum  innlta  iniuria 
gratiam  habere?  (welcher  Stumpfsinn  war  es,  sich  für  erlittenes  Un-. 
recht  nicht  zu  rächen,  ja  dafür  zu  danken?)  —  Ul  90  nam^e  ki» 
fraeler  solita  vitiosis  magislratihus  ^  cum  per  omnem  provinciam  tfi* 
feewtditate  bienni  proxumi  grave  pretium  fructibus  esset.  Was  soU 
lenhier,  bei  Erwähnung  einer  Theurung,  titiosi  magistratus?  Seho 
ich  recht,  so  spricht  SalUistius  von  bestimmten  unfruchtbaren  Gege»* 
den  und  ihrer  in  einem  schlechten  Jahrgang  noch  gröszeren  Unfrncbi- 
barkeiti  also:  namque  his  praeter  solita  vitiosis  magis  tractibus 
usw.  (=  solito  viUo$ioribu»i  $olitoMu(  die  fibrige  Beachaffenbeit  der 
Frovins  beaogen). 

Baael.  J.  Ä,  MaMy. 
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8. 

Uebersicht  der  neusten  leistungen  und  entdeckungen  auf 
dem  gebiete  der  griechischen  kunstgeschichte.  *) 

(Vgl.  Jahrgang  185d  S.  421—441.  52d.) 


Zweiter  artikel:  von  Pheidias  bis  auf  die  zeit  der  Diadocbeo. 

Aus  der  gliniendslen  periode  der  griechischen  kunst,  als  in  der 
archilectur  die  maszvollste  enifaliung  der  sehOoheit  innerhalb  der 
durch  den  begriff  der  tekionik  gegebenen  grenzen,  in  der  sculptur 
die  idnale  aufTassang  des  gOttertypas  die  Stadt  Athen,  dank  dem 
.  stotitsmanniaebfii  genie  des  Perikles  und  dem  kflnstlerischen  des 
PbeidiaSi  snm  mittelpunkte  der  künstlerischen  thätigkett  erhoben 
hatte,  aus  dieser  Zeit,  sage  ich,  sind  es  namentlich  die  unter  ober-  . 
leittmg  des  Pheidias  durch  die  grossarlige,  nur  von  engherzigen 
finanzpolitikern  des  alterthums  und  der  neazett  geschmähte  liberalitäl 
des  Perikles  auf  der  Akropolis  70D  Athen  ausgeführten,  architec- 
tnr  und  sculptur  in  der  schönsten  Vereinigung  zeigenden  kunstwerke, 
welche  darch  den  unvergänglichen  Stempel  classischer  Schönheit,  den 
sie  auch  noch  in  ihren  trfinmern  snr  schau  tragen,  den  blick  des 
kunst  Forschers  immer  von  neuem  auf  sich  lenken  und  daher  auch  in 
den  letzten  jähren  vielfach,  wenn  auch  mit  verschiedenem  erfolge  be- 
handelt worden  sind.  Zunächst  ist  hier  ein  m^hr  durrh  seine  typo- 
graphische ausstaltung  besteclicndcs  als  durch  seinen  u  issenschaftiichen 
geliait  befriedigendes  werk  zu  nennen:  Pacropole  (P Athener  par  E. 
ß eule,  ancien  membre  de  Nicole  d^Athenes,  public  sous  les  auspices 
du  minisUre  de  Vinslruclion  publique  et  des  cultes  (Paris,  Firmin  Di- 
dot  fr^res.  1853  u.  54,  2  tomes,  356  n.  392  s.  mit  7  tafeln).  Ueber  den 
ersten  tfaeil  dieses  Werkes  habe  ich  im  rhein.  mus.  X  s.  473 — 522  aus- 
führlich mich  ausgesprochen,  wo  ich  nachzuweisen  gesncht  habe  dasz 
die  bei  den  ausgrabungen  von  1852  vollständig  aufgedeclitc,  vom  ein- 
ginge der  PropyUeen  bis  an  den  fuss  der  Westseite  des  eigentlichen 


*)  Referent  musz  vorausschicken  dasz  der  folgende  aufsatz  schon 
endo  Juli  1857  der  redaction  dieser  jal;r])ücher  übergeben  worden  ist, 
»       8u  dasz  die  seitdem  erschienenen  hier  einschlagenden  arbeiten  nicht  mehr  ^ 
berfickaichtigt  werden  konnten. 

iV.  JMrfr.  f,  PkU,  u.  Paed.  Md.  LXXVII.  Oft,  3.  6 
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biir^rdsens  lu  rnh rührende  marmortreppe  darcliaos  nicht,  wie  kr.  B. 
lüLiiU,  dein  piano  des  Mncsikics  angehört,  sondern  ein  werk  der 
cbrislliclicn  zeit  ist,  aiisgcfülirt  hei  der  Umwandlung  des  Parthenon  in 
eine  chrislliclio  kircliü,  währcud  ursprünglich  nur  ein  gewundener,  mit 
durchfurchten  marmorplallen  gepflasterter  weg  sich  von  dem  an  der 
sQdwestseite  1k  llnültchcii  eingangsthor  aus  in  allmählicher  Steigung, 
die  auch  das  huiunirahrcn  mit  vviiji^en  ermöglichte,  nach  dem  bauptein- 
gange  der  Propylaeeii  hinzog;  ferner  dasz  der  tempcl  der  Athene 
Nike  (denn  ükes  ist  der  eitrentlichc  cuitname  der  göllin,  nicht  Nike 
apteros)  nicht,  \^ie  hi.  i>.  ubcrciuslimmend  mit  Uoss  (die  Akropolis 
von  AtheA  s.  9)enninimt,  schon  unter  Kimon  erbaut  ist,  sondern  zu 
den  letzten  unter  der  Staatsverwaltung  des  Perikles  ausgeführten  bau- 
ten gehört,  wie  dies  lusuiidcrs  aus  dem  künstlerischen  Charakter  der 
sculptiiren,  wenn  man  sie  mit  de  neu  des  Tfieseustempels  und  auch  des 
Parthenon  vergleicht,  hervori^Llit ;  ich  vciuiületo  dasz  dieselben  unter 
der  leitung  eines  schulers  des  Pheidias,  etwa  des  Alltanicnes,  gearbei- 
tet  seien  und  die  Nikon  in  verselnedeDea  *^ruj)pen  darstellenden  rc- 
liefs,  welelie  eine  baluslrado  um  diu  platform  des  teiiniels  gebildet  zu 
hüben  seheirieii  und  sich  duich  groszero  sorgfull  der  ausfulirtiii^'-.  i^ro- 
szere  IchcndigkciL  und  freiheil  der  composition  auszeichnen,  ^  ielIeullt 
zum  theil  von  der  hand  des  Alkürnenes  selbst  herniUren.  Kiiie  nunz 
andere  Vermutung  über  diese  relicCs  nul  den  darstelluiigcu  der  NiUeii 
hat  freilich  Butticher  (lekfonilv  der  üellcnen  11  s.  38)  gcaiiszert,  indem 
er  annimmt  dasz  diesellx  ri  /.u  den  liäralelluni^en  der  siesre  der  Alliener 
'  über  die  Amazonen  und  ubei  die  Meder  bei  Marathon  und  der  uieder- 
lage  der  Gallier  in  Mysien  gehören,  mit  welchen  AKalos  einen  Iheil 
der  Akropolismauer  schmückte.  Allein  gegen  diese  \  ermutung  spre- 
chen mehrere  sehr  gewichtige  gründe;  einmal  dusz  der  künstlerische 
Charakter  dieser  reliefs  von  dem  der  werke  der  pergaiuenischen 
schule  —  und  aus  dieser  w  areii  doch  jedenfalls  jene  kunstwerke  bi^r- 
▼orgegangen,  wie  auch  ßrann  gesch.  d.  gr.  k.  I  s.  44-*  annimmt  — , 
von  dem  uns  der  sog.  sterbende  Fechter  ein  deutliches  bild  gibt,  him- 
melweit verschieden  ist;  ferner  dasz  darslellungen  von  stierbändigen- 
den oder  sich  die  Sandalen  bindenden  Nikcn  sehr  schlecht  in  reihen 
von  Schlacht-  umi  kampfscenen  hineinpassen;  endlich  waren  alle  jene 
gaben  des  Atlalos  höchst  wahrscheinlich  nicht  Serien  von  reliefs,  son- 
dern statuengruppen ,  wie  dies  wenigstens  für  die  zugleich  mit  den 
übrigen  geschenkte  und  von  Tansanias  (I  25,  2)  als  mit  denselben  zu- 
sammengehurig  beschrieheno  pruppo  des  Giganlenkani[)fes  durch  die 
von  Plularch  (Anton.  60)  er/äliltc  geschichlc,  da^  die  dazu  gehörige 
Statue  des  Dionysos  vom  winde  in  das  theater  hinabgeworfeo  worden 
sei,  fest  steht. 

Ehe  ich  nun  zur  besprechung  des  zweiten  theiles  des  Beuleschen 
Werkes  fiborgchc,  mnsz  ich  in  der  kürze  eine  schrift  erwähnen,  wel- 
che eine  sclion  von  anderen  beobachtete  cigenthämlichkeit  der  dieser 
epoche  angehörenden  athenischen  bau  werke  durch  die  sorgfältigsten 
aaterauchuogeo  und  genausten  messungeo  mit  raatbejuatischer  be- 
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slimmthcit  nach^eNs  ics(!n  hat:  ich  meine  die  schrift  des  engliscben 
arclüleklüii  \V  .  T  cnroiü;  an  ineestifjalion  of  (hc  principles  of  Athe- 
nian  arcJtitecture^  London  1851,  dei  ca  hauplrcsiilt^ilü  von  lieulc  (H  g. 
18 — 23)  wiedergegeben  sind.   Durch  die  genauilcti  mikrüinctiischen 
mcssuu^'cn  nemlich  wird  darin  festgestellt,  dasz  die  horizontalen  linien 
des  stylobats,  der  arcbitrave,  friese  and  giebelfelder  leise  anschwel- 
lende curren  bilden,  die  sAulen  eine  ^eÜnde  neigung  nach  dem  centruai 
des  ganzen  baow'erks,  die  antenoipiMla,  akroterien  und  krandeisten 
dagegen  eine  ganx  ftliBlieke  oeignng  oack  «anaa  in  zeigen:  mit  Einern 
Worte»  daas  alle  die  6ffeiilliehen  gebände,  die  cur  zeit  des  Perikles 
in  Athen  aurgefQhrt  worden  aind«  aoweit  wir  aie  nocli  messen  können, 
Birgenda  streng  horisonlale  noch  streng  verticale  linien  i^eigen,  ausge. 
Bommen  den  Stylobat  der  Propylaeen,  der  eine  gana  gerade  linii»  biU 
det,  während  die  linie  des  gebilks  naeh  der  mitte  sn  eine  enrYO 
madil.  Der  erste  der  diese  curven  am  Parlhenon  bemerkt  hatte  war 
der  englisohe  arehitekt  John  Fennethoroe»  der  seine  bepbachtangen 
Laake  mittheille:  s.  dessen  topographie  Mhens,  Se  ansg.  s.  427  d.  d, 
gbers.;  bald  darauf  wnrde,  nnabhaagig  von  ihm,  dieselbe  beobachtong 
TOB  den  denlsohen  architekten  Hoffer,  Schanbert  nnd  Metzger  gemacht: 
▼gl.  Hure  Journal  of  a  tonr  in  Greeee  II  s«  380.  Doch  hat  eine  ge« 
wichtige  stimme  sich  nicht  gegen  die  mathema tisch  gesicherte  richtig- 
keit  dieser  beobachtnagen ,  sondern  gegen  die  ricbtigkeit  dpa  darans 
gefolgerten  princips,  dasz  die  alten  baumeisler  absichtlich  alle  streng 
horizontalen  und  verticalen  linien  vermieden  hätten,  eines  prineipa 
das  Peurose  *)  aus  optischen  gn'lnden,  BeM  (s.  23  ff.)  ans  der  rfick- 
sieht  anf  die  gefäUigkeit  des  anblickes  gekrümmter  linien  zu  erklfiren 
snchtf  aosgesprochen:  Bötticher  (tekt.  d.  Hell.  I  s.  133)  meint  dasz 
•diese  abweichungen  yob  der  streng  horisontalen  linie  nur  durch  die 
lärstörenden  einwirkungen  der  zeit  henrorgebracht  sein  könnten.  Die 
eBtscbeidnng  fiber  diese  frage  kann  nur  im  Zusammenhang  der  erfor- 
schong  der  wissenschaftlichen  grundsätze,  welche  die  alten  meister 
ihren  bauwerken  zu  gründe  legten,  gewonnen  werden,  nnd  ref.  ist 
'  daher  weit  entfernt  in  dieser  sache  ein  urteil  füllen  zu  wollen :  nur  die 
bemerkung  erlaijbt  er  sich,  das?:  bei  der  atiszcrordcntlichen  kleinheit 
des  halbmessers  dieser  curven  und  der  vcrschiedeiheit  der  masze  des> 
selben  an  den  verscliicdcncn  seifen  desselben  ^ebäudcs  es  doch  sehr 
nahe  liegt  an  eine  unwillkürliche  abweichun^  von  der  stren<]|-  hori- 
zontalen linie,  die  auf  eine  ^rosT^crc  strecke  bei  der  unvollkünimenheit 
alles  menschlichen  schalTens  kaum  zu  vermeiden  sein  dürflo,  zu  denken. 

Kehren  wir  nach  dieser  abschvveifung  zum  zweiten  theile  des  Beulc- 
schen  werkes  zuriiLk,  dessen  fünf  erste  capilel  (s.  5 — 199)  sich  mit 
dem  f  artheu  Ott  beschäftigen,  und  zwar  so  dass  c.  1  das  eigentlich 


*)  a.  0.  ch.  XIV  8.  77:  «it  Is  dlffienlt  to  Imagine  anj  other  reason 

for  thiese  deviationa  than  that  they  wäre  intended  as  optical  corrections 
or  as  corrcctioiis  of  cortnin  iiifluences  abo'it  to  be  coniidered  which  tend 
to  make  the  appareai  diäer  from  the  real  form«' 
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•rcbitektonische  nmfasKt,  wibrend  c.  2  die  giebelfelder,  e.  3  die  me- 
topen,  c.  4  den  fries  der  cella,  c.  5  die  statue  der  göllin  von  gold  und 
elfeiibein  behandeln.  Im  In  cap.  schlieszt  sich  der  vf.  in  der  hanpt< 
Sache  der  reslauralion  des  Parlhcnon  durch  den  archilekten  Paccard 
(vgl.  Journal  des  savanls,  deceinbre  1831  a.  750  f.)  an,  wahrend  ihm 
die  durchgreifende  Untersuchung^  von  C.  Bötticiier:  über  den  Par- 
thenon zu  Athen  und  den  Zeustempcl  zu  Olympia,,  je  nach  zircch  und 
benntzung  (in  Erbkams  ilschr.  für  bauwcsen  II  [I85*2l  s.  194 —  ^10; 
498    5i'0  n.  III  [1853]  s.  35-  44;  127 — 142;  269 — 292)  gänzlich  unbe- 
kannt geblieben  ist.   Nachdem  nemlich  Bütticher  schon  im  4n  buche 
der  tektonik  der  Hellenen  (Ii  s.  53)  dorauT  hingewiesen  halte,  dasz 
die  fresamto  luasse  der  griechischen  lempci  in  zwei  haiiplclassen  £U 
sclieidt'ii  sei:  in  eigentliche  ciillii^lcmpel  und  in  fesllenipel,  d.  h.  sol- 
che weicht)  Wie  der  Pnrllu  noii  und  der  Zenslempel  zu  Olympia  zu  got- 
tesdienstlichen zwecken  nur  an  dem  in  einem  gewissen  Zeiträume 
^wiederkehrenden  feste  oder  der  panegyris  einer  gotlheil  benutzt  wur- 
den^ ausser  dieser  zeit  aber  für  jeden  gottesdiens iiichen  act  der  ge< 
meindc  unziiuan^lich  waren:  hat  er  in  der  erN\  iilifiti  n  Mldumdlung  die- 
sen untersctiiud  noch  weiter  durchgeführt  und  im  eiiizt  Inen  l)egrflndet 
und  nachdetn  er  so  dio  beälimuuing  des  rart!ienon  sowoL  als  dts  olym- 
pischen lempels  in  schlajgrender  weise  d;iri;clhan  hat,  einen  genauen 
grundplan  beider  geliaudc  mil  nngabe  aller  einzclheilen  der  inncrn 
cinriclitung'  t^ejxcben.  Der  plan  des  Parlheiiufi,  der  auf  tt.  Hl  des  jahr^. 
1Ö52  enihallca  ist,  unterscheidet  sich  von  der  reslhuriition  Paccards 
hauptsächlich  dadurch,  dasz  B.  die  viereckige  mit  plraeiächem  tuITstein 
gepDasterte  stelle  des  fuszbodens,  auf  welche  P.  mit  Cockerell  und 
Bröndstod  (voyages  et  recherches  en  Gr^ce  II  s.  290)  die  basis  der 
groszen  slalue  der  göttin  setzf^),  als  den  ort  annimmt,  auf  welchem 
sich  das  bema  mit  sessel  und  ii»ü\  erhob,  auf  dem  den  siegem  in 
panathenaeischen  festspielen  die  kriiize  ertheilt  worden.  Für  das  biid 
dagegen  nimmt  er  fewis  mit  reetal  eine  besondere  aedienla  an,  dio 
nach  vorn  offen,  in  rfteken  doreli  dio  ■ebeidewand  swiselien  opialiio- 
donos  nnd  eella,  in  beiden  aeiten  dnreb  Tolle  parastadenwinde  gebildet 
wird,  die  naeb  oslen  tu  In  einer  ante  endigen,  wetebe  der  untern 
alnlenstellong,  die  die  inneren  aeltenportlken  bildet,  entapriebt:  eine 
oonatrnelion  die  dem  geiste  der  alten  arebiteotnr  weit  angemeaaener  lat 
ala  die  laollerten  viereekten  pfeiler,  die  Paeoard  in  seiner  reatanration 
Ml  dieaer  Stelle  angesetal  hnt  und  die  nneb  bm«  Beol6  (s.  33)  wenig- 
itena  etwna  iweilblbalt  oraebienen  aind.  Neben  die  paraatadenwindo 
der  aedienla  aetit  Böttieber  dio  to  den  oberen  •Inleminigängen  empor* 
Mrenden  treppen,  %u  deren  Jeder  eine  tbttr  aua  dem  opistbodomoa 


*)  K.  F.  Hermanns  annähme,  dasz  hier  der  grosze  altar  gestanden 
habe  (die  hjpaethraltempel  d.  alt.  s.  30)  ist  entschieden  irrig:  denn 
abgesehen  davon  dasz  der  Parthenon  als  cultloscr  tetnpcl  gar  keifion 
Opferaltar  hatte,  ist  der  Standpunkt  eines  solchen,  wo  er  vorhanden 
war,  immer  Tor  dem  terapel  anaunehmen,  wogegen  die  corrupte  stelle 
dea  Ponaaalea  (V  14,  5)  aiobt  senden  fcanii. 
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fährte*),  wahrend  Paccard' dorcb  den  mangel  sicherer  ftpnreii  4er 
treppen  sowie  dieser  eingänge  sich  zu  der  gewis  irrigen  annähme  het 
verleiten  lassen,  dasz  das  obere  ftoekwerk  gar  keinen  fuszbodcn  ge^ 
liabt  und  aUa  aieb  keine  treppen  sa  ihm  geführt  hätten,  wie  auch  dasz 
gar  kein  Zugang  aua  dem  opialbodomoa  in  die  cella  dagewesen  wäre. 
Minsicbtlieb  der  innern  einrichtung  des  opialbodomoa  läszt  es  Bötti> 
eher  (a.  o.  s.  519)  zweifelhaft  'ob  der  räum  ohnerachtet  seiner  niacb^ 
tigen  thür  durchgehends  zweistöckig  war,  so  dasz  die  thfiröfTnung 
durch  ein  horizontales  gebalk  der  höhe  nach  in  zwei  tbeile  gebrochen 
war,  oder  ob  er  gleich  der  cella  nur  links  und  rechts  zwei  gesanlte 
Stockwerke  hatte,  so  dasz  man  die  mtlte  für  das  zenilhlicht  durch  ein 
opaion  im  dache  olTnele,  welches  mittelst  erzener  fallkluppen  (kala- 
raklen)  geschlossen  wurde,  die  zugleich  die  stelle  des  Ziegeldaches 
vertraten  und  durch  sträno^o  welche  auf  rollen  giengcn  von  unten 
wieder  schlössen';  doch  muciife  sich  ß.  eher  für  die  letztere  annahm© 
entscheiden,  da  jedenfalls  das  licht,  welches  durch  die  thür  in  den 
opisthodonios  drang-,  wegejt  der  davorstehenden  säiilen  des  poslicura 
nur  ein  äuiir  düsteres  gewescif«sein  kunno.  Allein  diu  vier  in  der  mitte 
des  gemaches  stehenden  saulen,  deren  Standpunkt  durch  vier  quadra- 
tische platten  im  pQaslcr  des  fuszbodens  sicher  bezeichnet  ist,  dürften 
doch  vielmehr  für  eine  vollsländige  Überdeckung  des  gesamten  raumef 
durch  eine  aus  holzbalkcn  gebildete  decke  sprechen:  obere  gesaulte 
slückwerke  zu  beiden  seilen  des  gemaches  würden,  da  kein  raura  für 
zu  ihnen  hinaunuhrcade  treppen  ist,  ?anz  zwecklos  gewesen  &cln,  und 
vvas  die  beleucbtun^  aitlaiigi,  so  dürfte  doch  bei  der  klarheit  des  him- 
mels  und  der  reinheit  der  luft  Atlikas  durch  die  M)  fusz  hoho  Ihur  licht 
genug  eingedrungen  sein.  Auch  der  umstand  dusA  eiun  dem  Demetrios 
diesen  räum  /ur  w  oliiLiin<;  nnwies  spricht  mehr  tur  die  annähme  eiaea 
vollständig  Ledecklt^n  gemaches. 

Beiläufig"  nur  sei  die  schon  von  Bo^s  (allg.  moiiats^jclnift  für  litt. 
1850  i  s.  ■iiü  tr.)  zurückgewiesene  paradoxe  annähme  J.  L.  Ussiugs 
(de  Parlhenone  eiusque  partihus  dispulatio ,  programm  der  univ.  Ko- 
penhagen 1849  s.  7  IT.)  erwibnt,  daaz  unter  dem  osritf^c^o^u^  ala  deai 
gegensatze  anm  ss^evaroff  oder  n(^op.o$  uiebt  daa  hintere  daroh  die 
awiacbeawand  geaouderte  gemaeh  der  eella,  aondern  daa  poationm  de« 


*)  WXhrend  B.  früher  (tektenik  II,  bncb  4,  s.  71)  ^iae  einzige  warn 
dem  opisthodomos  in  die  oella  föbrende  thür  angenommen  hatte,  ge- 
stützt auf  die  anhabe  Heg"ers ,  dasz  rollgleis»-  für  die  flü^^el  einer  sol- 
chen thür  auf  dem  pflaster  des  fuszbodens  sichtbar  seien,  Imt  er,  nach- 
dem diese  angäbe  Bich  als  falsch  ervvieseo  hat,  dies  jet;^!.  (^tschr.  für 
bauweaen  1852  a.  510)  in  der  oben  angegebenen  weiea-  berlehÜgt«  Die 
bemerkung  von  Roaa  (arob.  aafs.  I  a.276),  es  habe  nm  der  ticherheit  dea 
im  opisthodomoa  aufbewahrten  Staatsschatzes  willen  fjar  ]<i  ine  innere 
verbindunp^  zwischen  demselben  nnd  der  c(^lla  bestehen  können,  ist  durch 
Bötticherü  uachvreisang ,  dasz  auch  die  cella  nebst  dem  pronaos  wegen 
der  darin  aufbewahrten  xftfDj'Am  für  gewöhnlich  dem  pubUcnm  Ter> 
acMosaen  und  nur  an  den  festtagen  der  Panatbenaeen  geöfihet  war,  ge; 
nflgend  widerlegt. 
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tempcls  Z.U  vcrslehen  sei;  jenes  gemacli  Ii.tlic  vicliiiclit'  den  namcn  SSv» 
10V  oder  6  naQd^ei'(6v  im  engern  sinne  f^L  IHIir  (  (s.  8  f.).  Allein  tUi  der 
vf.  selbst  zugeben  muss  dass  die  ^ro«7ü  slatuu  der  götßn  uttinugiicb 
in  diesem  gemache  gestanden  Iki1)oii  kditne,  sondern  das«  dasselbe 
vielmehr  mil  dem  von  ihm  aU  üj>js>iIiodü!iii>s  bi'/.uichiH'ten  posticum 
verbunden  gewesen  und  daher  auch  selbst  aU  opisthodoiuos  bezeich- 
iiel  worden  jsei  (s.  11:  'quo  facilius  fnctnm  est  ul,  cum  l^ui Ihcitou 
Vüli;iiluin  tdlius  aodis  nomeD  esset,  liaee  [)i)rs,  quasi  ab  oculis  hominuoi 
reniola,  |>roprio  sno  nomine  orbata,  qina  upistliodoino  quasi  annexa  ' 
videbatur,  et  ipsa  opislhodomos  appcUnrehir'J,  so  widerlej^t  er  seine 
eigene  behauptung  selbst;  denn  das  wird  ihm  doch  niemand  glaubeo, 
dasz  ein  räum,  der  sar  etatue  der  Ilaq^tvoq  in  gar  keiner  beziebuog 
•Uind,  jMiaU  den  namea  des  Pirthenoii  in  «sgern  eione  gefabrlkabe« 

Gan  abweichend  von  den  realanrafionsversacheD  der  neoem 
ercbilekten,  die  darin  übereinstimmen  daaa  im  inoern  der  cella  aaf 
Jeder  langseite  10  säaieo  (nil  einrcchnung  der  enten)  gestanden  be- 
ben, ist  die  behaaptang  von  Boss  (arch.  aafs.  1  s.  278),  dass  *ini  alter» 
thnm  im  innern  der  cella  am  das  elfeal^bineme  bild  der  gdUin  nor  16 
ainlen,  7  in  jeder  reibe  nnd  4  (die  ecksinleii  wieder  mitgerechnet) 
Innler  demselben  standen^  tun  beweiid  wofOr  er  sieb  nnf  seine  eige*> 
nen  nnd  SohanberU  nessnngen  nnd  bereebnnngen  bernft.  So  wenig 
ref.  in  Blande  isl  die  ricbtiglteit  dieser  nessnngen  sn  bestreiten,  «nsn 
er  doeb  bemerken  dass  die  nnnahne,  sn  weleher  Boss  sieli  genötkigl 
siebt,  nn  seine  bebaapinng  nil  den  bestinmien  leugnissen  Spons  nnd 
Wbelers,  welebe  93  sinlen  resp.  pfeiler  im  nnlem,  98  im  obern  sloeit- 
weike  der  eella  taben,  in  flbereinslimmnng  in  bringen:  die  ehristeB 
kitten  bei  der  nmwsndinng  des  Parlkenen  in  eine  cbrisiliobe  kireke 
mit  belbekalinng  der  allen  steinernen  felderdeeke  doeb  die  dispositioa 
der  doppelten  siolenslellong,  welche  sie  trugen,  wesentlich  um^estar* 
tet  und  selbst  die  eahl  der  sfiulen  geändert,  im  höchsten  grade  un- 
wahrselieinliL  Ii  ist,  da  man  sich  keinen  irgendwie  genügenden  gruud 
für  einen  so  kostspieligen  und  bch\N  ierigeu  umbau  denken  kann.  Wenn 
aber  derselbe  (a.  o.  s.  "Tu)  immer  noch  die  hypaelhralo  coustruclion 
des  daches  des  ParlheiuMi  sowie  die  existenz  von  hypaethroltempeln 
überhaupt  leugnet  ,  so  kann  man  dies  den  unlersurhungen  von  K.  F. 
Hermann  und  C.  l>otticker  gegenüber  nur  als  eigensianiges  festhalten 
an  einer  vorgefaszten  meinung  erklären. 

\\  as  die  bemalung  der  einzelnen  lluMltj  de»  gebäudes  anlangt,  so 
nimmt  Paccard  (nach  Beules  beriebt  s.  59)  an  dasz  die  Iriglyphuu  blau, 
der  grund  der  metüpcn  l  oth,  die  niütuli  blau,  das  hohle  band  das  sie 
trennt  rotb,  die  troplLii  vergoldet,  der  grund  der  giebelfeider  roth 
war;  ttber  dem  fries  der  oeUa  liefen  abweobseind  rotbe  und  blane 


*)  Beold  befattopiet  (s«  94)  in  dorn  westlichen  giebellelde  deutliche 
spnren  tou  blauer  tebei  reih  nur  «n  den  e«  elnseblieaaenden  leisten 
gefunden  sn  haben,  und  Termatet  d«ber  dass  der  grund  der  gieb^ 
bleu  wer,  wie  em  Atbeneiempel  Ton  Aegine. 
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streifen .  hin  ,  darüber  eine  miiszig  bemalle  und  \  c  r^u3l(JelL'  ninoniulcr- 
-taetiie  ;  dann  herzförmiges  laubwerk  durch  ruthc  liiii( n  aut  lihiiiini 
gründe  ffesiMidcrl.    Auf  den  säulunschüffcn  hcliauplet  er  resfc  eines 
Überzuges  von  gelbem  ockcr  gutunden  zu  haben,  eine  bchauplung  an 
deren  riciitiirkeit  schon  hr.  i^cu!«'  mit  recht  f?^e7,\vcifcll  hat,  da  der 
80rgtiiUig€  Tenrose  bei  der  genausten  untersin  luini:  keine  spur  eines 
farbigeo  Überzuges  der  säulenschüflc  hat  ftntkn  koniu  ri  (princ.  of  A(h 
arch.  s.  55).   Dasz  auch  die  capiläle  di;s  rarlhemui  keine  bcmaluiik» 
halten,  wie  sie  u.  a.  UiUoiT  ( ;ir(  Ititecture  polychrome  ehez  les  (irers 
s.  474)  annimmt,  hat  derselbe  Teurose  in  eiüeiu  i^ericbt  an  das  ^insli- 
Cute  of  British  architects'  erwiesen,  der  sich  im  uiürzheft  des  Vivil 
engineer  and  architccts  journ  il'  vom  j.  1852  (mir  nur  bekannt  durch 
die  miltheilunir  in  der  /isilir.  tur  bauweseu  U  s.  239 f.)  findet.  Er  be- 
'merkt  daselbst  '^dasz,  er  an  den  besterhaltenen  cnpitaien  des  I-arlhciiau 
nicht  die  leiseste  spur  von  färbe  oder  von  denjenigen  eingegrabenen 
linien  gefunden,  welche  gewöhnlich  angewandt  wurden  um  das  mustcr 
der  bemalung  zu  beseichneR.  Am  rinnleisfen,  an  dem  blattgliede  von 
abersehlagender  form,  Belbsi  an  de»  bündero  des  arohitravs,  welche 
den  einflfiüea  darwilCerung  so  fahr  aaagesalst  aeien,  Rade  man  dorch^^ 
weg  diaae  apvreii,  wihread  der  ecfainna,  aofa  beste  gegen  daa  wettar 
geaehntaty  eine  Tollkommen  glatle  oberfiicbe  xeige,  die  eben  erat  voll- 
andet  aa  aein  acbeine,  die  einen  aehönen  gleiebaiisElgen  Ion  habe, 
aber  nicht  die  geringste  spur  einer  linie,  welche  aar  ansführung  einer  ^ 
farbigen  Yeralerong  bealimmt  geweaen  aei.  Wo  aonat  solche  linien 
Diehl  wirklieh  eingegraben  seien,  stehe  doeh  die  Oberfläche  der  gemalt 
gewesenen  verxierong  nm  die  dicke  einea  papierblattes  erhaben  da  : 
aber  aaehhierron  aei  kein  atom,  weder  an  abacns  noch  am  echinna 
des  Parthenon  an  finden*.  Dliaa  die  goldfarhe,  welehe  der  marmor 
dieaea  wie  anderer  athenischer  monnmente  neigt,  nicht  einem  ocker-^ 
Qberaug,  sondern  aar  den  einwirknnges  der  Inft  nnd  der  sonne  insa- 
aahreiben  ist,  beweial  anch  der  von  lirn.  Twining  (a.  o.)  hervorgeho- 
bene nmstand,  den  ref.  ans  eigener  beobachtang  bealitigen  kann,  dasa 
die  an  tage  stehenden  Alchen  des  pentelischen  marmors  im  ateinbrncba 
denselben  farbenton  zeigen  wie  die  athenischen  lempel. 

Im  2n cap.  das  die  giebelfelder  behandelt  gibt  br.  Beol^  eiao  • 
beschreibende  fibersicht  der  in  London  and  in^Aihen  aelbst  noch  vor** 
faandenen  fragmente  der  giebelgroppen,  ohne  sich  weiter  auf  die  dea-^ 
tnag  der  einzelnen  Agaren  oder  anf  die  restaaration  der  ganzen  com* 
Positionen  einzulassen.  In  bezug  anf  das  letztere  ist  nach  Wel(  kers 
achdner  arbeil  ^über  die  giebelgmppen  des  Parthenon',  welche  als 
schon  1845  (im  classical  musenm  nr.  VI)  zum  eratan  nmle  publicieri 
(letzt  ^alte  denkmaler'  I  s.  67 — 150)  jenseit  der  gi^enzen,  auch,  soweit 
nie  aicb  auf  die  deulung  der  figuren  bezieht,  ausserhalb  dea  awackes 
dieser  abersiebt  liegt,  ein  neuer  und  geistreicher,  wenn  auch  nicht 
durchaus  gelungener  versuch  der  restauralion  beider  gicbelgruppen 
gegeben  worden  von  E.  Fal kener  im  museum  of  classical  anliquities 
bd.  1  a.  39^—402,  begleitet  von  awei  in  groaaem  massatabe  ansge« 
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fflhrlen  atidmiffg^w  der  groppen  nach  der  restauration  (ies«vf.  Die 
aMMMllMft  welche  die  fiberMclyrift  Iragt:  on  fke  ioH  of  ihm 

Mstern  pedment  of  ihe  Parthenon ,  beschillifi  ttoli  twar  hm^ßiMk* 
Vkk  «ii  dem  ösllioben  giebel ,  zieht  J«doo^  von  de«  rifhligM  gnuid,* 
taiae  iMsgehend^  dMs  die  öslliebe  groppe  in  dar  aoaipoaitlon  des 
fawaa'wia  la  den  aiaaalaaa  igata«  dar  waattteWa  gaaaa  eaifpreobe« 
attd  la  eiMai  daraiigangigaa  gegensaUe  za  ihr  alahaa  Biaaia(a.d68f.>« 
aaak  dia  aoaipofilum  dar  waallioliaa  gtehalgrappa  f lalohaaM  ala  «ia* 
arl  YOfatttdia  la  dar  daa  Qatliabaa  ail  in  daa  kraia  dar  balaaataag; 
1»  wesUlahaa  giakal  waidil  Falkaiara  raataoniliaa  aar  daria  ras  dat 
WalekenciMa  ab,  data  ar  daa  vaa  Aaiplütrita  galattktaa  wagaa 
faaa&doa  alohl  voa  hippokampea,  aoadara  voa  gaarÜMlialMtt  pfarda« 
genügen  aak  liatt,  waa  aioli  daah,  iria  aahoa  W.  baBarkl  hal  (a»10^ 
aul-daai  oalar  daa  flaaaa  dar  AaipUtrita  aiakUiaraa  dalplva  kam' 
varainigeu  Uaal,  wie  «aek  daa  bai  W.  XL  Ul  abgablldala  krMbüAali 
daa  aehiaogenarUgen  baiaaB  diaaar  lUara  aaaagakftraa  aakaiai.  Dia 
hauptachwierigkeil  bildel  aaf  diaaer  aeila  laMar  noch  die  etellung  dos 
Ölbaums,  den  Falkener  gans  weggelassen  hat,  wahrend  doch  Uü^ä 
(orch.  «fi7,.  1850  s.  18o)  die  existenz  desselben  durch  mehrere  unter 
dem  \\  csllicliun  gicl)L'l  gefundene  briulistuckc  ^uiiies  knorrigen,  suhr 
tintiir\N  ulir  gearbeiteten  stamuies  uad  üin  stück  eines  aslc^  imi  blitlieru 
auör^er  Zweifel  gesetzt  hat.  Denn  denselben  anstult  des  wagcns  des 
Poseidon,  der  bektnuillicli  in  Carreya  zciclnuiiig  fchil,  zwisi  heu  Ictz- 
tercii  und  die  Anipiiilrile  zu  stellen  ist  uiiiuöiflicb,  weil  einmal  dadurch 
der  Symmetrie  der  composilion  sehr  bedeutend  tinlrau  u  i  sclichen,  an- 
derseits ditsü  .Stellung  zwischen  den  meergrollhcileD,  entlernt  von  der 
guKiii  die  ihn  ge^^chalfen  hat,  höchst  iinpjssend  fiir  den  bauni  sein 
wurde.  Es  bleibt  wol  nichts  anderes  ubrii;  als  dem  stamme  seine  siel- 
Iniij^  neben  dcn\  rccbicn  knie  der  AllieiK»,  unter  den  erliobenen  vorder- 
füs7.en  der  pferdo  und  zum  theil  durch  diese  verdeckt ,  anzuweisen  : 
da&z  die  seichnung  Carreya  hier  nicht  ganz  genau  ist,  zeigt  der  ganz*  » 
liebe  mangel  auch  dea  ansalzea  der  Vorderbeine  dea  hinteren  pferdea. 
Waa  den  öatliehaa.giebel  betriffl,  ao  alimaU  Falkener  darin  mit  reebl 
Waleker  bei,  daas  darin  nnmö^lioh  der  moment  der  gehurt  aelbat, 
aottdern  vielmehr  der  darauf  folgende,  die  darstellnng  der  Atheaa  im . 
kraiaa  dar  Olyaif  iar,  dargeatallt  aaia  aaate.  Den  mittelpunkl  daa  ga»r 
aa«  aabeiaai  ia  aaiaer.realaaraliaa  Zaaa  aa4  flera,  mli  aiaaader  zuf»» 
waadelem  antltu  auf  thronaa  aUaaad,  aia,  awiaohea  «tekbea  d(a  ^ 
rialeta  aad  geaagelto  AUieaa  ia  dar  lofl  aahwabi«  aa  daaa  dar  oikafia 
tkail  daa  kopTaa,  di»  fordararaia  aul  aaktM  aad  a^aer  aad  dia  eadaa 
dar  fligal  Iber  daa  aaraiaas  dei  giabalf  biaaaa' gabaa;  doak  liaaC  ar 
dam  laaar  db  waU  swiiahaa  diaaar  aaa? daaag  apd  dar  aadara,  daaa 
dl#  Alhaaa  ia  gkiahar  gaatall  abar  daai  banpla  daa  2aaa  aabaraband 
dia  gaaull  aiaaa  akrotariaaaraaawataa  awwbaw  (a.  dM).  Inlalata 
aMrdiiaag  iai  aakaa  daabalb  ■m^mwarlMi,  wail  dadwab  dar  aigaal 
llaba  adllaU  aad  aabwerpunkl  dar  aoaipaalt&oa,  die  gaatall  dar  Atbeiia, 
ibar  dia  riav lieben  greaaab  der  f  aaaaa  groppo  hiAaaafiele^  auch  dauo 
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wenigstens  die  dem  centrum  zunächst  stehenden  gülter  mit  zurückge- 
bogenem haupte,  um  nacU  dar  neugeborenen  aufzusehen,  dargestellt 
werden  inustcn.  Gegen  die  erst  erwähnte,  von  Falkcuer  offenbar  selbst 
der  onderu  vorgeiogeiiü  gruppieruug  ist  von  künstieriscbein  sland- 
pauklü  aus  durchaus  nichts  einzuwenden,  desto  mehr  aber  voiu  ar- 
cluieologischeri ;  Jeiin  emti  darituüuug  dur  Alhena  mit  flügeln  in  der 
ZQ\\  der  höchsten  euLwicklung  des  gütlerideuls  las7,t  sich  weder  duivh 
den  cuUnarnen  der  l's/x^/^i/a  iV/xr/ noch  durch  den  dichlerisclieii  ausdi  uck 
des  Atscbylos  nalkdöog  d'  vito  me^ig  ovxag  a^nai  nait'jo  (Eum. 
982  f.  Uerm.)  noch  endlich  durch  analogien  etruskiscber  Lildwcrke 
auch  nur  wahrscheinlich  macben.  Ohne  flügel  aber  die  götlin  als  in 
der  luft  schwebend  darxttstetlen  Ut  wieder,  wie  F.  riebttg  be«erkt| 
kOostleriscIi  uanöglich.  Troltdem  scheint  den  ref.  die  F.tehe  anard« 
aiing,  iasofern  Athens  «elbsl  den  eigentiichen  niUelponkt  der  grappt 
bUdel,  Zena  und  Hera  aber  mit  ihr  sogewandteai  aollits  sa  ihren  aeiSra 
thronen ,  grosse  wahracbeinlicbkeit  zu  haben :  nur  rnttas  Athens  nieht 
schwebend,  sondern  ruhig  stehend,  wie  in  der  mitte  der  aeginetiaehen 
giebelfelder,  gedsobt  werden,  wo. denn  ihr  behelmtes  hanpt  immer 
aber  die  aitsenden  gollheiten  emporragen  wird.  Denn  was  F.  (a.  369) 
gegen  die  anfireebte  Stellung  der  Athens  einwendet,  dssx  es  dann  ans- 
gesehn  hsben  wfirde  sIs  stände  sie  snf  dem  köpfe  des  Im  tempel  ant» 
gestellten  eolossslblldes^  hst  doch  eigentlich  gar  keinen  sinn,  ds  ja 
dieses  nieht  unter  dem  eingsnge,  sondern  in  der  eells  des  tempels 
stsnd.  Zur  nnsffiUiing  des  übrigen  leeren  ranmea  nimmt  dann  F.  reohls 
hinter  dem  throne  der  Hera  (im  nördlichen  theile  des  giebels)  fiileiT 
thyis,  Nike,  Poseidon,  Apollon  und  Hermes,  auf  der  andern  seile  hin* 
ter  dem  des  Zeus  Hephaeslos  (der  passender  mit  Welcher  s.89  Prome- 
theus tu  nennen  sein  wOrde),  Artemis  und  Ares  mit  Aphrodite  und 
£ros  an.  Die  jctxle  gruppe  iat  wenigstens  so  wie  F.  sie  gexelchMii 
hat  für  diesen  ernsten  und  wardevollen  gdtterkrels  gnos  nngehörfr 
und  erinnert  sehr  an  pompejanische  wsndmslereien.  Die  Artemis  hst 
er  nach  rechts  hin  schreitend  neben  einem  baumslamme  dargestellt, 
indem  er  für  sie  das  bekannte  bei  Welcher  tf.  III  abgebildete  frag- 
ment  (zwei  nach  dem  urteil  der  sachverständigen  weibliche  füsze,  da- 
swischen  der  stumpf  eines  baumstammes)  in  anspruch  nimmt,  das  WeU 
cker  (s.  100)  als  so  der  figur  der  Pallas  auf  der  ostseite  gehörig  be- 
trachtet, indem  er  annimmt  *dass  durch  den  herabsturz  oder  andere 
sufille  das  hervorstehende  stück  marmor,  das  übrigens  keiifbspur  von 
abrnndung  oder  absichtlicher  gestaltung  zeigt,  ans  der  muse,  die  des 
gerade  herabfallende  gewand  in  der  mitte  der  statue  einnahm,  heraus- 
gebrochen und  stehen  geblieben  ist'.  Ref.  kann,  da  er  das  in  London 
benndliche  fragment  nicht  selbst  gesehen  hat,  über  diese  kühne,  den 
knolen  nicht  lösende  sondern  zerhauende  Vermutung  nur  nach  den  ab> 
bildungen  desselben  in  den  'marbles  of  the  British  mnseum'  VI  pl.  VIII, 
bei  Welcker  und  bei  Falkener  (s.  383)  urteilen:  nach  allen  diesen 
scheint  sie  ihm  unmöglich,  da  der  bodf n  unmillelbar  um  den  stamm 
herum  durchaus  gUlt  und  ohne  die  geringste  spur  eines  auüiegendeo 
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güwöndslückcs  erscheint.  Da  es  nher  we^cn  der  gicicliheil  des  ma- 
(erials  und  des  sHIes  *)  nichl  bezwcitelt  wer(icn  kann  (iasz  dies  hus;- 
mcnl  zu  den  uiobelgruppen  gehört,  so  sieht  ref.  keinen  andern  oubwcg 
als  die  äiuiuliiiie  F.s,  wobei  der  bainnstamtn  weniger  als  aUribiil  denn 
als  stnizc  der  unbedeckten,  also  nicht  durch  die  compaeta  Blasse  dei 
gcwandes  gestützten  beine  der  figur  7.11  t^eträciiten  ist. 

Was  den  antheil  betrifft,  den  Pheidias  an  der  ausführung:  der 
sLciliien  der  giebelfelder  liatte,  so  hat  Beule  (s.  lOOff.)  aus  der  b(  kann- 
ten gcschichk!  von  einem  Wettstreite  zwischen  diesem  und  Alkiimenes 
(Tzelzea  cliiLVllI  183 IT.)  den,  wie  es  dem  ref.  scheint,  selir  u!)t;ruill(jn 
SchlnsK  g^ezogen,  dasz.  die  sladien  des  östlichen  giebels,  in  denen  er 
eine  groszere  kunbl  der  anordnung  nach  optischen  und  i^erspcclivi- 
schen  gesotzen  entdeckt  zu  haben  glaubt,  von  Flicidias  selbst,  die  des 
westliehen  von  Alkamenes  herrühren.  Allein  einmal  zeugt  der  innere 
insammenhang ,  in  welchem  beide  giebelgruppen  mit  einander  alehen, 
wiwidersprechlieh  dafAr,  daai  sie  ihrer  erfindung  und  anordnnng  naefa 
von  Einern  imd  demselben  meiatttr  herrühren ;  anderseits  hat  daa  von 
Tietses  erzählte  geschiehleben  keineswegs ,  wie  Brunn  (gesch.  d.  gr. 
k.  18.195)  behauptet,  *innerewnhrseheinliehkeit',  sondern  ist  geradem 
nbgesehniaekl.  Denn  was  itnd  die  ivo  nvi  ayalfiata  ^A^^vu  — 
ht\  «lOMSir  vi^tjAcov  niktovtu  T^v  ßtttfivt  Bfunn  dedkt  sich  dar- 
Mter  iwei  einzelne  Athenabilder;  allein  ist  es  wol  wahrseheiotieh 
dies  die  Athener  sn  gleieher  seil  mit  den  atalnen  der  Promaebos  nnd 
der  Parlbenos  auch  awei  Athenabilder  ^anf  hohen  Säulen'  von  den  be* 
rfihmlealen  kanstlern  anfertigen  liesnen?  int  es,  selbst  dies  sugegeben, 
tqph  nur  möglieh  dass  die  aufstelinng  in  der  höhe  oder  auf  niedriger 
bnsia  einen  aolehen  nntersehied  des  eindrnckea  begrandete,  das«  Phei- 
dias anfangs  riskierte  gesteinigt  zu  werden,  der  suerst  bewunderte 
Alkamenes  aber  snietzt  zum  gespölt  ward?  Noeh  absurder  aber  wird 
die  saehe,  wenn  man  mit  Beutd  noter  den  zwei  statnen  die  der  Athenn 
im  Ostliehen  nnd  weslliehen  giebel  versteht:  denn  diese  statnen  konn* 
ten  doeh  nieht  einzeln  von  den  Athenern  bestellt,  sondern  nur  naeh 
voransgegnngenem  entwurf  der  ganzen  gmppen  in  Verbindung  mit  den 
flbrigen  gearbeitet  und  aufgestellt  werden.  Wir  mflssen  also  Jene  ge- 
•ehichte  als  die  erfindung  den  Tzetzes  oder  eines  andern  ^xolaOttims 
nnsehen  and  von  der  knustgesehiehte  ganz  fem  halten;  was  aber  den 
nntheil  des  Pheidias  an  den  scnlpturwerken  des  Parthenon  betrifft,  so  ^ 
müssen  wir  dabei  entschieden  zwisoheo  den  giebelgruppen  und  den 
reliefs  der  metopeo  nnd  des  frieses  unterscheiden^  denn  während  die 
metopen  im  ganzen  noch  eine  strenge  nnd  etwas  alterthumliche  bo- 
handluDg  zeigen,  der  fries  nber  in  seinen  versehiedenen  theiien  ziem- 


*)  H.  descriptiou  of  the  ancic  iit  niarbles  of  thc  British  muaeum  VI 
f|.0:  ^tbuy  art)  oi'  tlie  8ume  style  und  luaterial  with  the  reüt  of  ihe  acul- 
ptares* ;  Üenld  I  s.  350  n.  II  s«  84  spricht  offenbar  von'  einem  ganz  an- 
dern frsgment  nnd  scheint  daijjenige  um  welches  9i  sich  hier  handelt  gar 
nicht  an  kennen. 
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ImIi  nngleicb,  Me  aad  da  fot  imr  mittelmissig  iasgelllhrl  Isl,  Btelt 
•lies  wtB  Ulis  TOB  den  giebelteldern  erhallen  isl  niebt  bim  der  cen- 
ceptiOBf  Bondero  aveh  der  aasrohrung  ateh,  in  der  bildong  des  kOrpers 
wie  der  gewandong,  auf  der  hd^fasten  alofe  der  idealisierenden,  reit* 
gi6se  wdrde  mit  bewanderasweriher  aehdnbeit  verschmelzenden  knnst. 
"Wir  werden  also  aanehaien  können  dasz  die  reliefs  des  frieses  and 
der  metopen  nur  nach  den  Zeichnungen  des  Pheidias  von  seinen  weai» 
ger  bedeutenden  scfaolem  nnd  gehalfen  modelliert  und  ausgeführt,  die 
giebelstatuen  dagegen  unter  seiner  unmittelbaren  aufsieht  and  snwei« 
anng  von  seinen  tüchtigsten  schalem  Alkamenes,  Agorakritos,  Kolotes 
nnd  Paeonios  aosgefabrt  worden  sind,  wahrend  die  aiodelie  dazu  wahr- 
scheinlich alle  vom  meister  selbst  hern'ilirten.  Denn  wenn  wir  beden» 
ken  dass  die  slalue  des  olympischen  Zeus  in  der  kurzen  zeit  von 
kaum  vier  jähren  (zwischen  Ol.  86 ,  1  u.  87,  l)  ausgeführt  worden  ist, 
so  können  wir  wol  annehmen  dasz  der  thätige  künstler  während  der 
sieben  jähre,  die  der  bau  tlt  s  Pnrllicnnn  «gedauert  zu  haben  scheint 
(Ol.  83,  4  —  85,  3),  neben  der  anlertig^iiiii^  der  statue  der  Partbenos 
auch  zeit  fand  die  giebeli^rüppen  selbst  zu  modellieren. 

Was  die  mnfojii  ti  anlangt,  die  Benle  im  3n  c:ip.  seines  buchs 
behandelt,  so  hat  er  mit  recht  die  hedeulendo  versclnüdenliLit  des  stils, 
welche  dieselben  sowol  von  den  giebelstatuen  als  auch  von  den  reliefs 
des  frieses  unlcrsihculit  und  welche  nicht  blosz  auf  verschiedene 
bände,  sondern  zum  theil  wt^niL^^icns  geradezu  auf  eine  verschiedene  " 
schule  hinweist,  hervur<rehoben .  und  seine  Vermutung  das^  dieselben 
von  künsllern^  welche  die  Irudilioa  der  ällern  altischen  scliule  vor 
Pheidias,  eines  Ilcgins,  Knlios,  Nesiotes  u.  a.  fortsetzten,  gefertigt 
seien  is*  nicht  oline  \\  ahrscheinlichkeit ;  dotii  itnnnte  mnn  mit  rück- 
ßichl  auf  die  hie  und  da  hervortretende  archaistise  lic  harte  und  den 
mangel  an  idealer  an!Ta?simg  neben  der  groszen  naturwalirheit  in  der 
bildung  des  korpers,  hLsoiulers  des  Uiierischen  der  Kenlauren,  ouch 
an  einen  einOusz  des  Myron  auf  diese  werke  denken.  In  betrelT  des 
frieses  der  cella  bemerkt  B.  (c.  4)  ebenfalls  richtig,  dasz  zwischen 
der  composition  düs  ganzen  uutl  tlcr  ausfuhtung  der  einzelheiten  eine 
grosze  Verschiedenheit  obwaltet;  denn  während  jene  durch [uis  den 
Charakter  vollkommener  oinheit  trögt,  ist  die  ausführung  sehr  migleich 
und  zeigt  uns  in  den  verschiedenen  platten  einen  bodeutendon  abstand 
der  technik,  die  hie  und  da  in  der  höchsten  feinheit  und  Vollendung 
erscheint,  während  sie  in  andern  stücken  sich  kaum  über  das  nivcuu 
der  mittelmaszigkeit  erhebt:  eine  erscheinung  die  leicht  dadurch  sich 
erklärt,  dasz  verschiedene  kflnstler  an  der  ansfflhning  der  sehr  ausge- 
dehnten, höctfst  wahrscheinlich  von  Pheidias  selbst  herrührenden  com- 
position arbeiteten.  Obgleich  nnn  diese  relieb  dnreb  yielfache  abbil-  ' 
düngen  and  naehbildungen  einseloer  partien  unter  allen  attischen 
scatptnrwerken  am  bekanntesten.  Ich  möchte  sagen  am  meisten  popu- 
lär geworden  sind,  so  fehlt  es  doch  immer  noch  an  einer  AbersiehtlU 
oben  nnd  genanen  sosammeastellung,  die  sfimtllobo  ans  erbaltene  plat- 
ten des  frieses  in  sorgfäliigcu,  uaeh  de»  orij^len  wibat  gemaebten 
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Zeichnungen  wiedergäbe:  eine  arbeit  die  zwar  wecrcn  der  ierslreaunj 
der  platten  schwierigf,  aber  doch  für  cino  eingehendü  wördigfiini^  der 
ganzen  cuiripo<4ition  wie  auch  für  eine  durcbgreifenile  err^rieruug  der 
einzeUieilcn  lUicrlasÄlich  ist.  Zwar  hat  E.  Braun  scineiu  aufsatT.e 
über  den  fries  des  Parthenon  (annali  delT  inst.  Ibö-i  s.  12  —  '20)  eine 
den  vollstündigon  Ines  darstellendo  [>iiülogra{)lu.sche  tafel  beigüg:eben: 
allein  abi^esebeo  von  der  kleinheit  dieser  abbiidung  iat  dieselbe  für 
Ciiiu  wibsenschaftliche  Untersuchung  uameDlIich  deslidli)  unbrauctibar, 
weil  sie  nicht  nach  den  originalen  selbst,  sondern  nach  der  rei»taara- 
tioti  düs  englischen  küostlers  Henning  gemacht  ist,  dem  für  die  nicht 
HU  britischen  museum  enthaltenen  platten  nur  die  Carreysclien  xeich- 
iiuügcn  vorlugen,  wiü  denn  auch  Braun  selbst  zugibt  dasz;  manches 
darin  (wie  namentlich  die  reslauralion  des  östlichen  friLSLs)  vci  lchlt 
sei.  Uaa  grosxarlig  angelegte  prachtwerk  des  grafen  Lahor  du  sur 
le  Farthenoti ,  w  elches  auch  diesem  man^el  ab/uliel fin  bestimmt 
war,  ist  leider  bei  der  ersten  liefciuiig  ^lcllün  geblieben.  ViclTache 
verbandlungeD  aber  siod  in  der  neusten  zeit  über  die  bedeutung  der 
friesreliefs  sowol  in  der  gesamtheit  der  composiliou  als  auch  in  ein- 
Selnm  particu  gepflogen  worden.  *)  Gegen  die  allgemein  recipierte 
•iinalime,  dass  der  gesamte  fries  die  dtrslellung  des  pantUienadiseheK 
lestuiges  sei,  sprach  zuerst  C.  Böltioher  (in  dem  oben  erwihnten 
•ufsalse  aber  den  Parthenon  in  der  staebr.  fflr  bauwesen  16 a.  278  ff.) 
swetfel  ans,  welche  aleb  sneiebst  anf  den  maugel  an  bekrinsnng  bei 
aänstliehen  theilnehnern  dea  sngea  und  an  atirnbinden  bei  den  obrig* 
keittiohen  peraooen  und  den  opferrindem  atOlsten:  der  annähme  daas  die 
krinse  ana'era  angefdgl  oder  bloaa  anfgemall  gewesen  aeien«  wider« 
aprecbe  die  acolptnr  in  ihrer  anläge  gans  vod  gar.  Dam  komme  daai 
ein  bedeutender  theil  des  peraonals  jener  pompe;  die  thallopboren, 
akiadepboren,  kanepboren  und  herolde,  ebenso  anoh  die  Nikebilder, 
•of  dem  frieae  nicht  dargeatellt  seien :  die  beiden  gewöhnlich  nia  ar- 
fttphoren  erkKrten  jungen  midchen  hilt  er  mit  Lenke  (topogr.  Athene 
i*  407  d.  d.  flb.)  fQr  diphrophoren.  Demnach  nimml  er  an  *daas  aaf 
dem  iriea  nnr  die  Torflbnngen  und  ezercitien  aller  einseinen  ehdre 
nnd  abtheilungen  snr  aoinihrnng  der  alheniaehen  ataatspompen ,  insbe- 
nondere  der  pompen  der  Atbena  dargeateiU  aeien'.  Dieselbe  ansieht 
bat  er  dann  in  einem  in  der  berliner  nrcbaeol.  geaellschaft  am  dn  ja* 
anar  18M  gehaltenen  vortrage  weiter  ansgefllhrr,  Aber  welchen  im 
nrch.  ann.  185«  (nr.  63.  65)  bericht  eraUttet  ist^  wo  wir  a.  496  f.  foU 
gendea  leaen:  *daa  bildwerk  denlet  nnr  die  didaskalie  der  panalhe- 
naetachen  pompenehlire  und  nOge  an,  aowie  die  letzte  vorfahrnng  der- 
aelben  durch  die  choregen  und  didaakalen  tot  beginn  dea  festea,  vor 
den  amtlichen  personen,  welche  der  epimeleia,  anordaong  und  anarfis- 
tnng  derselben  vorgeaetat  waren;  diea  aind  nach  bra.  Böttichers  an- 

*)  Gnnz  neuerdings,  aln  das  ohii:<^  linpst  geschrieben  war,  ist  die 
gewöhnliche  deutung  dea  friese»  vertbcidigt  und  sind  Böttichers  und 
Petersens  onsicbten  snrttekgewiesen  worden  durch  OTorbeck  in  der  stschr« 
f:  d*  »w.  1857  nr.  I  tt.  2. 
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sioltl  die  über  dea  pronaos  sitzenden,  bie  Jetel  für  ^Öller  und  lieroii 
erklirlen  gestallen«'  Dann  b«t  Chr.  Pelereen  in  einem  anWinckel^ 
rnanas  geburtslage  1864  gehaltenen  vortrage:  die  feüe  dar  FaiUfk 
Athene  in  Aihen  u»4  der  fries  des  Parihenon^  welaher  bIs  programn 

zur  begrfiszuDg  dar  15n  philologenversammlun?  im  druck  erschienaa 
ist  (Hamburg  1855  [s.  diese  Jahrb.  1856  S.  491  fT.]:  der  2e  Ibeil  dea* 
aelben  auch  in  Gerhards  areh.  Big.  1855  nr.  74)  die  ansiohl  durchzuführen 
gaaacbt,  daaz  der  fries  die  am  feste  der  Arrephorian  vad  an  dem  dar 
Plynterien  zu  ehren  der  Athena  gehaltenen  festpompen  darstelle ,  so 
dasz  die  reliefs  der  südoslseite  und  der  sfldseite  die  darstellnng  des 
Zuges  der  Arreplionen,  die  der  nordoslseite  und  nordseite  des  der 
Plynterien  enlhallen:  die  thronenden  Figuren  der  ostseilo  sind  nach 
ihm  links  die  im  heiligthumc  der  ficrse  vci ehrten  gottheifen,  rechts 
die  götter  des  Agraulion;  auf  der  ^vestseile  endliih  erblickt  er  grnp- 
pen  aus  der  inusterung  der  attischen  reikrei  in  der  ebene  zN\i5rhen 
Phaleron  und  Xypele,  welche  er  mit  dein  feste  Ilieia  in  Verbindung 
bringt.   Geigen  Böllichers  ansieht  ist  zunächst  einzuwenden  dasf.  dio 
darstellnng  bloszer  vunihiing^en  iiberhanpt  kein  würdig^er  vorwuri  für 
die  bildende  kunst  ist,  «m  weni<:.s(eii  aber  an  einem  gcbäude,  düf  wenn 
auch  nicht  zu  eiirentiicben  cultÄ\\ ecken  bestnninr,  doch,  wie  schon 
seine  form  zeigt,  durc!»aus  der  sacralen  buukunst  angehört;  ferner 
dasz,  wenn  überhaupt  solche  generalproben  stattfanden,  woran  ref, 
wenigstens  zweifeln  möchte,  als  platz  dafür  gewis  nicht,  wie  B.  will, 
der  freie  räum  um  den  Parthenon  herun»  benutzt  \vurd©,  da  übiinfi^en 
mit  waj5:en  und  pferden  den  waldreichen  dort  aufgestellten  weihge- 
schenken  leiclit  hätten  gefährlich  werden  können;  endlich  dasz  die 
f^ni[)pe  der  sitzciulen  figuren  an  der  oslseite  unmöi^Hich  die  jene  Vor- 
übungen beaufsichtigenden  beamten  darstellen  kaiti) ,  dn  sich  darunter 
nicht  blosz  luelirere  ^^eibIicho  gestalten  (die  B.  (luch  wol  nicht  für 
prieslerinuen  erkUiieii  und 'j  sondern  auch  ein  kintl  befindet.  Ebenso 
wenig  aber  wia  B.s  erkiiirung  ist  die  von  Petersen  vorj^eschlagene 
deutung  annehmbar:  denn  abgesehen  davon  dasz  durch  die  beziehung 
auf  7.vvei  oder  drei  verschiedene  feste  die  einhail  der  ganzen  compo- 
silion  zersidri  wird,  iat  far  dia  fast  gans  varaehollanan  aad  nur  durch 
vereinielta  notiaaii  der  gramnalikar  na  bektnalen  anfoflge  an  de» 
Plynterien  irad  Arraphorieo  die  aatfaltnag  alnea  so  rewbee  uad  manig-. 
faltigen  festgeprangaa  wie  es  m§  auf  daai  ParlbeaoDfriaaa  antgegen- 
tritt,  höchst  vewahrschaialich;  jedaafalla  aber  atandaa  dieaalbea  durcb- 
ana  »icbl  in  irgend  welcher  hesiabiiii|r  sam  Pariheeon.  Wir  werden  alio^ 
an  dar  fHlharen  ansieht «  das«  der  fries  den  panathanaaiaehen  festsny 
darstelle ,  festhalten  mflsaea ,  indem  wir  annehmen  daaa  der  kfinstler 
den  moment  aar  darstellnng  gewfihlt  hat,  wo  dar  zug  vom  LeokorkM 
im  Innara  Kerameikoa  ana  aieh  in  bewcgung  setzt,  wodereh  ihm  die 
gelegenheit  geboten  war  die  eintönigkeit  einer  feierlich  and  gemessen 
dahinsehreitenden  nofini^  dareh  die  manigfaltigen  gruppen  der  noch 
mit  den  vorbereitnngan  aom  abzug  baKhiftigten,  welche  uns  der  frtea 
der  Westseite  seigt,  zu  beteben. 
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Endlich  hal  für  die  80(p.  oenlralgruppe  dee  frieeef,  d.  h.  die  der 

SWöU  thronenden  ßgurcn  an  der  osUeite,  E.  Braun  in  aeieer  bekann- 
len  apodiklisühen  weise  eine  neae  denlaog  verkOndet:  analUi  ätl 

gruppo  delle  dodici  figure  4»  trono  che  appariscgno  sul  [regio  orten» 
iale  del  Partenone  (in  den  aonali  delP  iastiioto  1851  s.  177—214): 
dass  dieseibe  nicht  eine  darstellaofl^  der  ansichtbar  für  die  äugen  dar 
fewöhaliobeo  alerblicheu  dem  panathenaeischen  feste  beiwohnenden 
fötter,  aondera  der  heroen  der  altatliscben  sage,  gleichsam  eine  ia 
aiarmor  ausgeprägte  landeschronik  sei,  bei  deren  composilion  den 
•     Phcidias  eine  dem  mormor  Parium  ähnliche  schriftliche  Chronik  vorg^ 
legen  habe.    Die  namen  mit  welchen  er  die  einzelnen  gruppen  be- 
nennt sind:  I)  Eriohlhonios  mit  seiner  gatlin  Fraxilhea  und  seiner 
tochter  Kreusa ;  "1)  Demeter  und  Triptolemos ;  3)  Theseus  und  Peiri- 
thoos;  4)  Alibis,  Pandrosos  nnrl  Erecblbcus;  b)  Aiiii)hiktyon  nnd  Kra- 
Baos;  6)  Kekrops  mit  seiner  irallm  Aprnnlo«;.    Die  grundlosiu^keit,  ja 
Verkehrtheit  dieser  deutuug  ist  bereits  von  F.  G.  Wo  1  c  k  c  r  in  einem 
trcfnichen  aufsatze :  die  zwölf  (jöllcr  am  östlichen  oder  vordem  frics 
des  Parthenon  (in  Gerlrards  nrch.  ztg.  1852  nr.  44  s.  4H6  —  49f))  nnd 
nachdem  Braun  seine  (ieulim;,'^  wiederholt  linüc  (//  frc^jw  del  Parte* 
none  in  den  ann.  del!'         1>5ü4  s.  I^  — Jd),  in  nncblräglichen  berner- 
knngen;  die  zwölf  yotier  im  vurda  en  friede  des  Parthenon  (^»t oh.  ztg. 
1854  nr.  71  s.  276 — 288)  hinlänglich  nachgewiesen  worden;  ref.  be- 
gnügt sich  daher  ^^  eickers  eigne  deulung  der  einzelnen  gruppen  als 
die  seiner  ansiebt  nach  entschieden  richtip-o  hier  anzugeben:  1)  Zeus 
und  Hera  nebst  Hebe;  2)  Demeter  und  iriptolcmos;  '6)  die  Dioskuren 
oder  A[inkcs;  4)  Gaea,  Alhena  und  Erechtheus;  5)  Apollon  palroos 
uud  l'oseidon;  6)  liephaestos  und  Aphrodite  Urania.    Unter  den  von 
Beulö  (II  s.  146  IT.)  vorgeschlagenen  benennuugen  der  einzelnen  ligu- 
ren  verdient  nur  die  des  Triptuleuios  als  Ares  eine  weitere  berück-  ' 
sichtigung,  indem  er  dafür  die  ahnlichkeit  der  slellung:  dieser  ficrur 
mit  der  des  Mars  der  villa  kudosisi  und  zur  rccIitfcM-tiiiiiiiij  i\v,v  anwü- 
scnheit  des  Ares  in  diesem  ^idterN  ercinc  die  läge  des  Areshugels  in 
der  unmittelbaren  nahe  der  bürg  anrührt  (s.  149):  allein  die  attische 
gagu  bietet  uns  durcbauä  keine  analogio  für  die  Verknüpfung  des  Ares 
mit  Demeter,  wahrend  die  anwesenheit  des  Triptolemos  unter  den 
götlern  durch  den  cullus  welchen  er  zu  Athen  in  einem  besondern 
tcmpel  genosz  (Paus.  I  14,  1)  hinlänglich  gerechtfertigt  wird. 

,T-^^  Für  die  chrysolephantine  statue  der  göltiD  bat  die  neuste  zeit  die 
interessante  erscheinung  des  Versuchs  einer  naehhildung  derselben  ia 
der  ursprünglichen  teohnik  su  tage  gefördert.  Dieselbe  wird  der 
^oscartigea  kunsttiebe  des  daedeLuyoea  verdankt  and  sie  war  in 
der  pariser  exposition  des  beaax  arte  1855  aufgestellt.  Da  ret  weder 
die  statoe  selbst  gesehen  noeh  aoch  das  darauf  bezügliche  aehriftehen 
von  A.  de  Calonne  (h  MümM  de  PhidioM  restiiui  «fayir^  im» 
Uvies  et  Iii  monument  ßgurds^  Paris  1865,  ans  bnreaox  de  la  Bevae 
Gontemporaine)  sich  hat  versehalTen  können,  so  gibt  er  daraber  nnr . 
die  notizen  welohe  ihm  sein  frennd  dr.  A.  Banmeister  nach  eigner* 
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iBMisIiI  ddf  werke»  auf  seaae  Mite  nitgelheiU  hal*).  *Dte  itatne,  vom 
Uldfumer  Simarl  gefertigt,  neun  fusz  hoch,  ist  aus  massivem  mit  dicker 
goLdlage  überzogenem  silber  and  aus  elfenbein  gMrbeitet.  Die  nacli» 
bildong  ist  im  stil  und  aaedrack  eio.  mitteldiog  zu  neiioeii  swisebeii 
der  neapolitaniedien  stalue  sowie  der  in  viUa  Albani  bei  Rom  auf  der 
einen,  und  dem  stehenden  typus  mebrerer  guter  bilder  tpiterer  seit 
auf  der  andern  seile.  Sie  stützt  die  linke  band  auf  deo  runden  scbild 
und  halt  zugleich  die  auf  der  erde  etehende  lanze ;  die  rechte  trägt  die 
geflügelte  Nike  und  unlen  ringelt  sich  die  schlänge  (plnovQog  o<pig) 
empor.  Das  piedestal  mit  der  bescbenkung  der  Pandora  in  relief,  die 
Zeichnungen  des  Schildes,  Giganten-  und  Amazonenkümpfe,  der  schmuck 
des  helmes  und  die  gcwandung  sind  sorgfältig  «reurbeilct  uqd  überall 
reminiscenzen  zu  erkLMincn.  Was  jedoch ,  von  cmzelheiteu  abzusehn, 
den  eindruck  im  gnn/.cn  belrilTl ,  so  ist  es  dem  kiinsllcr  keincswog» 
gclunfien  in  der  g;ui/en  erscheinung  und  namentlich  im  g-csichtsaiis- 
druck  diejutu^;e  crhabenlieit  darzustellen,  welche  andere  <les 
Fheidias  ahnen  la^isen;  so  sind  z.  b.  die  arme  plump,  und  das  iii-siclit 
welches  ß\xs  einem  einÄlgcri  slück  elfenbein  geferliii^'t  ist,  mu  eingö- 
selzlen  augcn  von  cdelstcineii,  hat  in  der  Umgebung  des  gol  ewandes 
eine  solche  anwideriidc  blässe  und  todeskältc,  dasz  man  es  lIwh  eiiior 
kiüderpuppe  vergleiclien  kann  und  ich  geneigt  »ürc  alletti  hiuraus 
auf  irgend  welche  färbung  des  etfcnbeins  an  der  originalstutuo  zu 
schlies/en.'  Dem  ref.  scheint  bei  dieser  restauration  die  stelle  welche 
die  scltlduge  einnimmt  unrichtig:  denn  da  nach  Paus.  I  24,  7  die 
schlänge  nlrjOiov  tov  öoQcnog  war,  so  ist  es  doch  einer  natürlichen 
interpretaliüu  gemasz,  dieselbe  sich  auf  eben  der  seite,  auf  welcher 
der  Speer  war,  d.  h.  auf  der  linken  der  göttiti  zu  denken,  wo  sie  sich 
neben  dem  Schilde  den  die  göttin  leiso  mit  der  linken  haiid  benllirlo 
(vgl.  L.  Ampeli  Über  memor.  c.  8,  nachgewiesen  von  Friederichs  in  Ger- 
hards arch.  Ztg.  1857  nr.  98.  99  s.  '27)  emporringelle ;  denn  die  deutung 
der  w  urle  des  Pau.satiias ,  welcher  Gerliard  bei  seiner  resl.uiraliun  des 
bildes  der  l'arllteHOs  (über  die  Minervenidole  Athens  tf.  II  l)  gefolgt 
ist,  indem  er  den  schwänz  der  schlänge  an  die  linke,  den  erhobenen 
Oberkörper  aber  an  die  reehto  seile  der  göltin  leCsl,  iai  doch  gar  zu 
künstlich  und  «cbeint  den  nL  nach  mit  der  ganien  fasaang  der  worte 
des  periegeten  wie  sie  ?oii  Sclmliart  gewis  riebtig  hergestellt  sind 
{nal  Ninfpf  Sffov  u  uffddffoiv  «ifim,  iv  dh  itiga  xbiqI  66qv 
«ttl  n(fo^  Toj^  jtwtlv  i^nis  tt  xshai  xeA  ssAijcr/bv  tuv  öe^azog  SqU" 
%mv  iaziv)  sieh  nichl  wol  vereinigen  sn  lassen,  indem  ihm  aus  dieser 
denllkh  hervorsngehen  seheint  dass  Pausanias  an  der  rechten  seile  der 
gullin  nichts  bemerkenswerthes  fand  als  die  anf  der  rechten  band  ste- 
hende Nike,  während  an  der  linken  seile  speer,  scbild  und  sehlange 
seine  anfnerksainkeit  anf  sich  zogen :  hätte  die  schlänge  sich  unter 
der  rechten  band  der  göttin  emporgeringelt,  so  wttrde  er  sie  gewis 


*)  Man  vergleicito  damit  jetzt  aucli  die  bemerkuugeu  von  Gerbard 
im  ateb.  $xa,  1857  nr.  W  a.  42  *. 
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gleich  bei  beschreibiing  dieser  mit  erwähnt  haben.  —  In  der  resfau- 
ratioii  lies  pieilcsluls  scheint  der  französische  kuiisllor  der  eitRiida- 
tion  K.  0.  Müllers  (bei  riiii.  \X\Vi  5,  4,  J9:  di  sunl  doua  fLic/iles 
XX  tiumero)  afefol^t  zu  sein,  wog^eg^un  Beule  (II  s.  192)  mit  recht 
einweudüt  dasz  eine  soiciiü  darstellun^  für  ein  auf  die  vier  (sollte 
vielmehr  hciszeu  lirei^  da  die  rückseite  wegen  der  aedicula  nicbC 
sichlbur  war)  Seitenflächen  der  basis  vertheiltes  relief  wenig  ge- 
eignet, auch  nicht  wol  abzusehen  ist,  welche  durch  die  sculptnr 
ausdruckbare  geschenke  20  verschiedene  gotiheitcn  biingeu  konnten; 
wenn  aber  ße«l6  selbst  die  iiberlieferlo  lesart  (di  sunt  nascetitei 
XX  numero)  ruhig  als  bare  »luiixo  hinnimmt  und  drirnach  schreibt: 
^Pbidias  avait  appct^  lui-ni^me  sa  compositton  U  iSmssance  de  Fan- 
dore.  II  avait  represente,  cn  outre,  la  naissance  de  vingt  divinit^s: 
ApolloQ  et  Diane,  sur  leur  lle  floltante;  Venus  sortaut  des  ondes; 
Bacchus,  de  la  cuisse  do  Jupiter;  Minerve,  de  son  cervenn:  les  fils 
de  L^da,  do  leur  eo(]uille  brisec,etc.,  ctc,%  so  kann  man  dies  nnr 
als  einen  ab«,H^scluhuoklen  einfall  bezeichnen.  Eine  ganz  sichere  emca- 
dnhun  der  verderbten  stelle  ist  freilich  noch  nicht  gefunden ;•  doch  hat 
der  Vorschlag  ^^'elcl^ers  (elte  detikmäier  I  s.  73):  di  adsunt  XX  nu^ 
mero  nascenti,  oder  \  ielmclir  nach  der  von  den  besten  hss.  ^^ebotenen 
worlstelUnig ;  d/  adsunt  nasccnti  XX  nnmvro  ^tos/.c  wahrsclieinlich- 
keit.  Die  beziehung  dieser  darstellung  aber  zur  slatuo  der  gutlin  [iat 
Bütlicber  (s.  arch.  onz.  1854  nr.  62.  63  s.  427)  feinsinnig-  dadurch  er- 
läutert, dasz  er  die  Tandora  als  ^^egenbÜd  des  wesens  der  Atheita  nur- 
faszt:  wiilirend  jene,  der  inbeg^rilV  des  l'>piinel]ieischen  Wesens,  die  mit 
verü:ancriic}ien  ^^aben  reich  ausgestalk  tc  crdenbraut,  den  ihr  sich  hin- 
gebenden mann  durch  entneryung  und  enimnnnung  ins  verderben  fükrt^ 
leitet  Athena,  der  inbegriff  des  Prometheischen  Wesens,  den  mann  ihrer 
werke  durch  tugendreiches  müheii  and  stfthleade  kämpfe  bia  son  gtio-> 
senden  ziele  des  sieges. 

Was  das  sweite  hauptwerk  des  Pheidief,  den  olympisches 
Zeas  anlangt,  so  müssen  wir  wenigstens  in  der  kflrze  der  bemer- 
kungen  J.  H.  C.  Schubarts:  zur  beschreibung  des  olympischen  Ju- 
piter bei  Pansanias  V  10.  11  (ztschr.  f.  d.  aw.  18^9  nr.  49—52)  nnd 
der  nntersnchung  H.  Brenne  über  die  eonstrnetion  des  Ifaronseeeete, 
enf  welchem  die  statue  sasz,  und  die  anordnnng  der  en  demselben  ntt<^ 
gebrachten  bildwerke  gedenken,  die  sich  in  den  anneli  delP  inst,  von  ' 
1851  {sul  irono  di  Giore  di  Fidia  in  Olimpia,  s.  108 — 117  nebelnder 
seiebnung  auf  der  tavola  d^agginnU  D)  findet.  Ref.  kann  der  anordnnng 
Brnnne  darin  niehl  beistimmen,  dasz  er  die  qnerrlegel  (xttvoi^)  ia 
der  mitte  der  fiisze  oberhalb  der  schranken  ansetst,  ao  dasz  sie  nn- 
gleieh  den  zwischen  den  fQssen  siehenden  sinlen  als  Stylobat  dienen: 
denn  dies  steht  in  offenem  widersprach  mit  der  angäbe  des  Pausanias 
(V  11,4)  das«  die  sftulen  weMe  swischea  den  f Assen  standen  Söos 
%oig  mci  waren,  was  man  doch  am  natflrltehsten  fliiersetil  dnrefa  *  tob 
fleleher  hfthe  mit  den  ftt8sea%  wfihrend  in  Bmnns  teiebnnng  die  sinlen 
nnr  die  hillle  der  höhe  der  ffisse  haben.  Sehnbart  fk*eilieh  (e.  o.  nr. 
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50)  nimmt  an  dnsr  die  süuien  mit  deo  fiiszcn  nicht  in  öiner  linie  stan- 
den,  sondern  etwas  nach  innen  ÄurQcktralen ,  wovon  die  nalfirliche 
folge  ist  das£  er  die  schranken  nicht  zwischen  den  süuien,  sondern 
unten  um  das  posfament  herum  ansetzt:  das  Tffot  faszl  er  in  der  be- 
deatuug  i'ooi  xoi/  uQUf^ov^  irulem  er  bemerkt  (s.  394):  'die  höhe  der 
stiulen  war  für  das  auge  genau  begreuit  durch  die  fläche  des  posta- 

^entes  und  durch  die  platte  des  sitzes;  die  füsze  des  thrones  dagegen, 
die  ubri^>-en8  mehr  zierfüsz.c  als  ciureiilliche  trS^er  waren,  hatten  nach 
oben  keine  gen;mt'  hegfrenxunj»-,  suadern  verliefen  in  die  armlehne.  es 
konnte  also  eine  iiolK^itvergieicliung  nicht  leicht  ätatilinden.'  Allein 
der  unis[ynd  d.isz  an  dem  obern  Ihcile  jedes  fuszes  vier  Nikcn  anj^e- 
braclit  wiircii  {Puus.  §  2)  beweist  lunlasiglioli  die  viereckii>c  iurm  iler 
fu2»2.c,  diu  demnach,  da  wir  uns  die  ormlehnen  unniögUch  anders  als 
rund  denken  können,  allerdings  gegen  diese  hin  für  das  auge  genau 
begrenzt  waren.  Dasz  aber  die  ontereii  theile  der  fflsze  nur  mit  je 
xwei  Niken  versiert  waren,  liatt  aich  nur  dadurch  erkifiren,  dasz  je 
swei  Seiten  jedes  fasses  dareli  die  sehranken,  welche  sich  zwischen 
den  sinlen  wie  swisebeo  den  lassen  und  iftnlen  hinzogen,  verdeckt 
waren:  diese  sieltsng  der  sobranken  wird  aneb  hinlänglich  angedentel 
dnreh  die  werte  des  Pansanias  (§  4):  vitel^tEv  dh  el;^  ofov  vi  Utcw 
vKo  rov  0if6vovy  mitiQ  ys  iv  Af/uüulmq  ig  ti  ivToff  toü  ^^vov 
ntiQSQxofif^a ,  ani^  denen  hervorgehl  dass  die  sehranken  nicht  das  nn- 
millethare  hinantreten  an  den  thron ,  sondern  nnr  das  h  i  n  e  i  n  t r  e  le  n  - 
in  das  innere  desselben,  unter  den  ntz  des  gottes  hinderlen,  also 
weder,  wie  Sehobart  will,  noten  das  poslnment  umschlossen,  noch, 
wie  Böllicher  annimmt  (sischr.  fflr  hinwesen  III  s.  1B8),  tu  porti« 
ken  mit  treppenanl|Ji«flreo ,  welche  inr  seile  des  hildea  lagen,  ange- 
bracht waren.  Auch  die  slellang  der  sinlen  s wischen  den  fdssen, 
•ttf  denselben  aljlobat  mit  diesen,  scheint  mir  dnrch  die  worte  des 
Pansanias  (§  4)  futtifp  htiptotsg  xav  nodmv  klar  genug  indiciert, 
wfihrend  sie  nach  Schnharla  anordnnng  nicht  sowol  als  vieU 

mehr  ivtog  t(Sp  jtodäP  su  stehen  kommen.  —  Dass  die  querrtegel 
nicht  Uber  den  füszen,  unmillelhar  unter  dem  sitzbrctt  liegen  konnten, 
bat  Brnnn  binlinglich  dargethan  durch  die  richiige  bemerkung,  dasa 
bei  einer  solchen  läge  der  vorderste  durch  die  fdsze  und  den  mantel 

'  des  gottes  fast  ganz  verdeckt  worden  wäre,  also  unmöglich  sieben 
iyaXficrca  auf  demselben  bitten  angebracht  sein  können.  Wir  werden 
uns  daher  vielmehr  die  qnerriegel  als  unmittelbar  auf  der  basis  des 
thrones  liegend,  zwischen  den  untersten  theilen  oder  basen  der  fösae 
denken  mässen;  auf  ihnen  erhoben  sich  in  gleicher  höhe  mit  den 
fiiszen  die  saulcn,  zwischen  diesen  und  den  fdssen,  etwa  bis  sor  hal- 
ben höhe,  die  schranken,  welche  rgonop  toCxonv  mnoiriitivce  Waren, 
d.  h.  keine  etsengitter,  wie  sie  sonst  gewöhnlich  zwischen  den  saulen 
angebracht  wurden,  sondern  volle  holzwfinde.  In  der  höhe  dieser 
schranken  waren  an  den  zwei  frei  bleibenden  seilen  der  füsze  zwei 
Niken  dargestellt;  oberhalb  derselben,  wo  alle  vier  seilen  des  Fnsr.cs 
frei  standen,  konnte  jede  derselben  mit  einer  solchen  ftgur  verziert 
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sein.  Die  gemiildo  mit  denen  Panacnos  die  schranken  schmtlckto  Hat 
Biiiim  rail  recht  iii  folj^^end©  drei  symmelrisclie  gruppen  geordnet:  I  |) 
üerakles  und  Atlas,  :2)  iheseus  und  Puirithoos,  3)  Hellüs  und  Salamis; 
II  l)  Herakles  düI  dem  lowen,  2)  Auns  und  Kassandra^  lliifpodameia 
mit  ihrer  mutter;  III  1)  Herakles  und  rromelheus^  *2)  Acliillous  und 
Penthcsilcia ,  3)  zwei  Hesperiden.  Ehenso  hat  er  schon  iti  euieiii  frü- 
hem autsutio  (^biill.  delP  inst.  1849  s.  74  f.)  die  bildwerk©  der  basis  sc^ 
angeordnet,  dasz  in  der  aulte  des  rran/.cn  die  i^ruppe  der  Aplirodifu  • 
mit  Eros  und  Feilho,  rechts  von  dieser  die  j^iujipLii  des  Poseidon  uiui 
der  Ampliilrile,  der  Alliena  und  des  IleraUles  und  des  Apollon  mit  der 
Arleiiiis,  links  dagegen  die  des /eus  und  der  Hera,  des  ücjdKieslos 
(dessen  name  hei  Paus.  V  12,8  nach  dem  der  'Hqu  ausn^cln llen  isl)  mit 
der  Chnris  und  Heimes  mit  Hestin ,  an  den  beiden  enden  der  gaa&en 
con»positioii  endiich  Uciius  uud  Seleno  zu  stehen  kommen. 

Die  in  der  AUis  auffrestclUe  sUitue  eines  ncdg  avaöov(.i£i'o^  t?}i' 
ni(pc(kt}v^  ein  werk  des  Pheidias  (Paus.  VI  4,  5),  hat  Schuh  n  rt  (epi- 
hri tische  beitrüge  zur  grieckischen  kufistfjeschichte :  3)  der  anadn- 
menos  des  P/tidas^  in  f!er  zJselir.  f.  d.  aw.  1850  nr.  17)  mit  recht  für 
die  stntue  irgend  eines  sciion  den  alten  kunslkennern  unbekannten  kna- 
ben,  nicht  des  Panturkes,  wie  mnn  bisher  nach  Kuhn  annahm,  erklärt; 
höchst  unw uhrschcialich  aber  scheint  mir  seine  Vermutung,  dasz  die 
Statue  keine  bestimmte  person  habe  vorstellen  soHen,  sondern  viel- 
leicht eine  Studie,  etwa  für  den  anadumenos  am  throne  des  olympi^ 
«eben  Zeus  gewesen  sei,  die  man  später  um  des  meistors  wiU«i  im  der 
Altis  aufgesteHt  habe.  Soviel  ieh  wcisz  läszl  sich  eine  solche  au£> 
steHung  eines  ^bloszen  nicht  aufgearbeiteten  entwurfes'  innerhalb  eim 
heiligen  bezirks  durch  kein  oiosigas  beispiel  iw-doni  altaribvm  wtbr- 
aeheinUch  macheo. 

Eines  nähern  eiagehena  a«f  die  besonders  durch  Thiersch  und 
Bötticher  geführten  Untersuchungen  Ober  die  bauliche  anläge  dea  Po«- 
liaatempela  (Erechtheion)  auf  der  athenischen  Akropolis  mu!» 
•ieh  ref.  an  diesem  orte  enthalten,  theils  weil  dieselben  mehr  in  dne 
gebiet  der  athenischen  lopographie  als  in  das  der  kunalgeaehiebte  ge» 
h(^n ,  theils  nnd  besonders  aber  weil  wir  in  der  nächsten  zeit  aowol 
von  Thiersch  ala  auch  von  Bötticher  eine  neue  ausführliebe  bobnndinng 
allei^  auf  diesen  eigenthamlichen  bau  besOglieben  fragen  in  erwirtitt 
beben,  für  welehe  jetat  eine  aichere  grnndlege  gewonnen  iat  dureb  die 
mtersuchnngen ,  welche  die  auf  Thieraeha  voreebleg  ron  der  nrcbnno- 
logischen  geeeliaehaft  in  Athen  niedergeeelste  eonnüaaion  ntbenieeber 
nrebaeologen  nnd  nrobitekten  iber  den  jelslgen  instand  der  rninen 
des  gebäudes  vorgenommen  nnd  worflber  ein  mitglied  der  eemmissio«, 
hr.  Panagiotis  £  vstratiedis,  einen  genauen  beriohl  der  «rebaeo^ 
logiaeben  geseliaehaft  vorgelegt  bat,  weleber  dann^anf  kosten  deitelben 
gedruckt  worden  ist  u.  d.  I.:  U^tiMi  tov  ^Effsx^dov  huxqo^ 

»Ulifi  ivtfyqat^  tyg  ih)^9vg  »utaawmng  rev  'fi^e^t^sAHi»  yivofäpti 
im*  hvoiiiv  TOV  iifx/utoloyiMOv  6vkX6y9v  «cd  IndoMbtt  Semavjj  t& 
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1H5:5.  Ht^f.  biliülL  »ich  also  eine  gtiiiauero  erörlening  der  sache  für 
eine  sfKitLTi!  <;elügenhtiit  vor  und  verwi  ist  seine  loser  einslwcilen  auf 
den  vorlretllichen  plan  des  ErechUieion  von  ßütticher  (im  otlus  zur 
teklüiuk  der  Hellenen  If.  25  nr.  4),  dessen  ansichten  durch  die  u^it- 
•tea  uiitersiichungeo  zum  grasten  Uieile  bestätigt  \vorden  sind. 

M  üs  My  ron  anlangt,  den  Brunn  (gesch.  d.  gr.  k.  I  s.  142)  wol  mit 
recht  als  ulN  slcn  der  schuier  des  Ageladas  betrachtet,  so  kann  ref.  die 
arl,  wie  derselbe  gelehrt©  bei  Fliimis  XXXUll  8, 19, 58  die  iiherlieferto 
lesart  tifimei  osior  in  arte  quam  ioiycUtus  et  in  symmt  irtu  dilKjeniwr 
zn  rechitcrügcü  sucht,  keineswegs  billigen.  Derselbe  will  nuinlich  (s. 
153)  das  verdienst  des  Tolykleilos  vielmehr  in  dos  luaerQOv  als  in  das 
tfvftufr^^ov  setzen ,  in  eine  Ii  ;-!slt  lUing  üllgeaieiii  gültiger  nornialpro- 
porlmnun,   >vaürtiüd  Myron  bei  der  beslimraung  der  syiiiiiit:lrischen 
verhiiUnissL'  in  jedem  einzelnen  falle  and  für  jeden  bcsunderi)  zweck 
eine  grosz.ere  sorgfoU  entfaltet  habe.  Allein  diese  haarspaltende  Un- 
terscheidung ist  eine  durchaus  willkürliche;  denn  jedes  ding  welchea 
an  und  für  sich  ififUtQOv  ist  wird,  sobald  es  mit  und  zu  andern  in  be-  . 
Ziehung  tritt,  cv^ifi^zifou;  wer  also  ia  aehrift  und  hild  norme lpropor> 
lionen,  dioTon  alloa  naohfolgern  als  gültig  anerkaMt  werden,  aufstellt, 
der  nttoas  mdi  U  besag  mf  die  tfii/ifm^/or,  daa  richtige  verMItDis  dar 
•inselMB  Iheila  das  kdrpara  in  dnaBdor, niKterguliig  sein;  Amftglieli 
kann  aUoFlimas  oderaein  griechiscbor  gewfihnnMtt  4ai  Polykleitos, 
Toa  dem  er  aban  «rst  gerQbmt  katle:  eamiununaue  kwe  McimUiam  al 
fof  euffoni  eru^$$$j  daiflatban  «•  don  nach  Quiotiiiaii  (XII 10, 7)  däi- 
gmiiüt  09  d$c&r  mnpra  celeroi  barvortrat,  ala  mimu  <£%aif  im  agfMH 
meiria  beseiebaeo  wolieD.  Raf.  glaubt  dabar  daas  bal  Plioliia  eiofaoh 
sa  lesaB  ist:  »umero§ior  in  arte  quam  Poiffclilus;  et  ipH  tmmm  cwr^ 
porum  lem»  cttriofiit  animi  aanaiff  im  escprenine  usw.,  ao  daas  die 
werte  el  in  ifftnmeiHa  diligentior  aU  gloaaam  eiaaa  halbgalehrlao  le* 
eera,  der  an  dan  raad  aekrieb:  aal  Ptd^cUtu*  in  Mf/mmeiria  däigenaor^ 
sn  atreiahen  sied.  Moas  den  Bafnae  Mjfcl&uB  so  atreiehan  iat  aeboe 
daakalb  ontkneUeb,  weil  die  feraiel  al  ipia  tarnen  salgt,  daas  die  Tor- 
hergekaedan  werte  nur  ein  lob  daa  Myron  eotkalte&,  den  erst  Jetst 
die  aesatellBBgen  die  an  ikni  su  machen  sind  entgegengesetzt  wer- 
den. ~  Von  einsaloen  werken  des  kOnatlara  iat  die  des  diakoawer- 
fers  mit  rflekaiokt  aaf  die  nna  erhaltenen  alten  copien  in  marmor  und 
ers  anaf&hrliober  babandelt  w  orden  von  Welcker  ^alte  denknller'  I  s. 
416-— 439;  das  marmorcopien  ist  hinzeznfügen  eine  atatne  YOn  mittel- 
misKiger  arbeit  im  k.  k.  antikencabinet  sn  Wien,  nachgewiesen  tod  ' 
0. 4akn  im  areb.  ans*  1854  s.  464.   Eine  naebbildnng  der  stalue  des 
Satyrs,  welcher  die  von  Alhena  weggeworfenen  flöten  anstaant,  bat 
Bmnn  (bell.  delP  inst*  1663  a.  146)  in  einer  marmorstatue  des  mnaenma 
das  lateran  in  Rom  erkannt«  Auf  das  von  Tatianoa  (adv.  Graecoa  54 
p.  117  Worth.)  beschriebene  werk  des  Myron,  Nike^uf  einem  stier, 
ist  nach  den  bemerknngen  0.  Jahns  (arcli.  ztg.  1850  s.  207)  die  oft 
wiederbelte  daratellung  einer  atieropfernden  Mike  znrttdisnfiibreB: 
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das  original  befand  sich  nach  seiner  vcrmulnng  vit-Ueiclü  in  Syrakiii», 
da  niif  einer  münze  dieser  sladl  (s.  l.ajurd  ruciicrches  stir  le  ciiltc  do 
V^cmis  pl.  II,  10)  i'ino  g^anx  ähnliche  griippe  dargestellt  ist;  das  von 
Pünius  (XXXnil  8,  19,  80,  wo  Jaii»  nach  titnlus  gcwis  neblig  ViClo- 
ria  [oder  Vietoriae?]  einschiebt)  erwähnte  Nvtik  dej^  Mt  aaechmus  war 
im  wesentlichen  wo!  eine  wiedcrholuni?  dus  Myronischcn. 

Für  die  heurteiluiig  der  kuustlhuligkcii  der  argivischen  schule, 
als  deren  begründcr  und  bedeutendsten  nicister  wir  Tolykleitoa  zu 
betrachten  haben,  sind  wenigstens  einige  roonomcntale  anhaltspunkto 
gewonnen  wordeo  durch  die  auagrabang  des  tempels  der  Hera  swi- 
sehen  Argus  uad  Nykenae,  welche  in  dee  monaten  September  und  de- 
tober  1854  nii^r  leitung  dea  hrn.  Alexandroa  Bangabis,  damaiU 
gen  professora  der  arebaeologie  an  der  oaiveraitil  Athen,  jetsl  kdn. 
griecbiaehen  miniatera  der  auawirtigen  angetegenheiten,  nnd  dea 
referen^ten  stattfand  nnd  worQber  Baagabig  in  einem  beaondern  als 
briet  an  Boas  gedruckten  acbriftohen  (mta^oteii^  btim  impd  der 
Hera  u»»eH  Aryus,  Halle  1855.  24  a.  8),  ref.  im  bnlletino  deU^  inatl- 
lato  von  1854  II  a.  XIU  ff.  'beneblet  beben.  Was  sanflebat  daa  arebi- 
tektonisobe  det  v.Ott  dem  Argeier  Eupolemoa  bald  naeb  Ol.  89,  2  er- 
banten  tempela  betrifft,  so  war  derselbe  in  doriacbem  etil  aas  mit 
atttck  Qberxogenem  tuffatein  (nnr  die  aeitenwtnde  der  cella  aoa  weiss- 
lieb-graVem  kalkateine)  errichtet:  im  Innern  der  cella  scheint  eine 
doppelte  ainlenatelliing  über  einander  ein  bypaethrales  daoh  getragen 
au  haben.  Die  innere  anaacbmücknng  der  cella  war  naeb  deuiliebeii 
anseichen  in  ionischem  Stile  gehalten.  Die  sehr  sabb^Bichen  bei  der 
ansgrabnng  gefundenen  sculptnrfragmente  sind  leider  alle  in  so  frag- 
mentiertem sustande,  dass  man  nicht  einmal  sieber  entscheiden  kann, 
inwieweit  sie  den  anter  Polykleitos  leitung  gearbeiteten  giebelgrnppen 
des  tempels  (deiin  solche  erkenne  ich  mit  Welcher  alte  denkmäler  I  s. 
191  ff.  in  der  ^u>g  yivsaig  und  der  ^Ikiov  aXoxst^  des  Pansanias  II  17,3) 
angehört  haben  oder  nicht;  doch  sind  sie  der  grossen  mehrsabi  nach 
von  hoher  Vollendung  und  daher  unzweifelhaft,  mit  ausnähme  einiger 
fragmente  von  slatncn  von  priesterinnen,  die  durch  die  ateife  bebend- 
hing  der  drsperie  sich  als  spätem  Ursprungs  ausweisen,  der  schule  des 
Polykleitos  snsnsobreiben.  In  der  behandlung  der  nackten  körpertheile 
zeigen  siegrosze  Zartheit  und  weichheil  und  eine  reiche  entwicklung 
der  formen,  die  aber  weit  entfernt  ist  von  schwellender  Üppigkeit 
oder  kraftloser  weicMichkeit:  die  muskeln  sind  in  masz voller  weise, 
ohne  alle  ostentation  anatomischer  kenntnis  angedeutet.  Ein  wunder- 
schönes fragment  der  brüst  eines  Jünglings  erinnerte  den  ref.  an  das 
pectns  Polyclethtm  des  auctor  od  llerennium  (IUI  6,  9).  Einige  relief« 
fragmente,  leider  von  sehr  geringem  umfang,  die  sicher  auf  die  me- 
lopcn  (die  •Oemv  xal  rLyavzcöv  ^tctxrj  Paus.  a.  o.)  zu  beziehen  sind, 
zeigen  nine  he^ondoro  ei<?enfhiimlinbkeit  der  Icchnik:  kleine  runde 
löcher  nahe  an  ^jinaiHliM-  in  der  inoi iTinr[)lafto  da  wo  die  umrisse  der 
fifl^uren  sieh  von  dem  «iriinilc  a!»ho!)eri,  ullLiilinr  um  die  conlourcn  des 
aiemUch  flachen  roliefs  stärker  hervortreten  zu  lassen.  Zunächst  ist 
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nur  zn  wanscben  den  die  io  Argos  aoRiewabrlen  fragnente  yon  eioem 
tflcbtigen  bildbeaer  öntersaeht  werden,  damU  derselbe  nasammenfQge, 
was  sieb  als  znsaniniengehörig  ausweist,  vor  allem  aber  das«  sie  m5g- 
licbsl  bald  durch  seicbnungen  und  gipsabgOsse  der  bedeutendsten  sUleke, 
wi«  eines  herlicben  franenkopfes  ?on  %  natarlicber  grösie,  des  scbon 
erwihnlen  Stackes  von  der  brüst,  wie  aucb  mehrerer  sldclce  von  den 
sebenkeln  eines  jugendlichen  mannes  u.  a.  m.  zur  allgemeinem  kennt* 
nis  gebracht  werden.  Was  das  tempelbild  des  Ileraeon  belnflft,  so 
hatte  man  allgemein  den  Herakopf  der  villa  Ludovisi  far  eine  freie 
nachbildnn^  desselben  gelialtcn,  bis  Brunn  (bull.  delPinst.  1846  s.  122 
•^128}  diese  ehre  vielmehr  für  einen  Ilerakopf  aus  der  sammttmi]: 
Farnese,  jetnl  im  maseum  zu  Neapel  (abib.  der  slatuen  und  basreliefs 
in  marmor  nr«  624),  in  anspruch  genommen  hat,  eine  ansieht  die 
neuerdings  von  Friederichs  (ztschr.  f.  d.  aw.  tö56  nr.  1)  gebilligt,  von 
Overbeck  (ebd.  nr.  37)  bekümpfl  worden  ist.  Letzterer  hat  mit  recht 
bemerkt  dasz,  während  der  Ludovisische  köpf  das  vollendetste  exemplar 
einer  gleichartigen  reihe  von  Herabilstcn  für  nns  ist,  der  neapeler  völ- 
lig cigcnlhütnlich  und  vereinzelt  dasteht  durch  den  eigenthümlich 
strengen,  ja  niiirriscltcn  atisdnick,  der  überliaupl  nicht  fiir  ein  tempel- 
bild, liiu  wenigslen  aber  IDr  (his  idL'a!  der  ort»-!  vi  sehen  Hern,  >vie  wir 
uns  dcisstlbe  nncli  den^andeulunj^en  Ui  i  alliii  und  naeh  den  der  stuUie 
beigegehciK'n  allribnten  zu  denken  haben,  geeignet  ist;  nur  hat  er, 
wie  mir  scheint,  diesen  strengen  ernst  des  ausdrucks  mit  allzu  grellen 
färben  ijfeschildert,  wie  ich  denn  nanundich  die  bczeichnung  der 
neapeler  Hera  als  *der  hadcrndLii,  iimrrLiidLMi  nnd  maulenden  haiisfrau 
des  Zeus'  durchaus  nicht  unturschreiben  niö<  lite.  Auf  mich  hat  der 
köpf  entschieden  den  eindi  uek  eines  vor-polykleitise !ien  Werkes  ge- 
mactit,  VYiü  «aiuenllich  in  der  niag-erkcil  der  formen  eine  gewisse  alt^r- 
thümliche  slrenjro  nicht  zu  verkennen  ist.  Dürfen  wir  nun  aber  die 
Hera  Ludovisi  als  repraesenlontin  des  helleniscben  lleraideals  betrach- 
ten, so  hat  auch  die  zuruckfitbi  uiig  derselben  auf  Polykleitub  wenig- 
stens hoho  wahrscheinlictikeit,  da  derselbe  ja  geradezu  der  Schöpfer 
des  llcraideals,  wie  Pheidias  der  dos  Zeusideals,  schon  vou  allen 
kunstkennern  genannt  wird:  vgl.  Lukiauos  somn.  8. 

Endlich  das  urleil  des  Varro  (bei  Plin.  ^Xlllfs,  19,  56)  über 
die  Statuen  des  Polykleitos  anlangend:  quadrata  ea  esse  et  paene  ad 
exemplum^  so  hat  Brunn  (gcsch.  d.  gr.  k.  I  s.  220 f.)  mit  recht  darauf  • 
hingewiesen,  dasz  dasselbe  in  engem  zusammenhange  mit  dem  nrteil 
über  Lysippos  (ebd.  §  65)  zu  fassen  sei  und  dasz  Varro  vom  stand* 
punkte  des  Lysippos  aus  die  statuen  des  Polykleitos  als  ^vierschrötig' 
getadelt  habe,  weil  dieselben  weniger  zierlich  und' schlank  als  fest 
nnd  kräftig  seien.  Freilich  ist  Brunn  deshalb  hart  angelassen  worden 
von  E.  Braun  (in  diesen  jabrb.  bd.  LXIX  s.  284)^  welcher  den  aos- 
druck  q[Mdraiu$  als  technische  bezelcbnung  aller  derjenigen  erschei- 
nungen  welche  sich  genau  ebenso  weit  in  der  breite  wie  in  der  höhe 
nnsdebnen  gefasst  hat  nnd  unter  sipimm  qwMdrnium  also  eine  stalne 
verstanden  wissen  will  welefae«  wenn  sie  beide  arme  im  reckten  win- 
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keL  iiisstreokt,  genatt  ebenso  viel  in  der  brdle  wie  in  4er  linge  aissu 
Atlein  aelbat  wenn  sich  eine  s oiehe  bedenlong  des  corjm  ^dratum 
erweisen  liesse,  so  würde  doch  das  resnltat  für  die  knnsigeschiehte  kein 
anderes  sein  als  das  von  Brann  fesIgesleUle:  dass  die  gestallea  des 
Polykleilos  mehr  kräftig  und  nnterselsl  als  schlank  nnd  aierüch  waren, 
was  eben  Varro,  der  bewanderer  der  Lysippischen  proporlionen^  als 
einen  tadel  ausspricht«  der  dnrch  den  susats  dasn  sie  paene  atf^e^eai- 
phtm^  fast  nach  dem  modell  (also  haminei  quaUi  esssftlf  «oi»  putkM 
pideretUur)  gemacht  seien,  erUntert  wird. 

Aach  die  kttnstler  der  jOngern  attischen  sebnle  sind  mehrfacli 
und  num  theil  mit  erfolg  behandelt  worden.  Far  Skopas  znnftebsl 
bat  L.  Urlichs  eine  chronologische  Ordnung  und  eingehende  Charak- 
teristik der  einseinen  bildwerke  begonnen  in  swei  einladangsschriftea 
snr  feier  des  gebnrUUiges  >/Viackelmanns:  Skopas  im  Pehponmta 
(Greifswald  1853.  45  s.  8)  und  Skopa$  In  AUika  (ebd.  1854.  V!t  s.  8). 
Die  erstere  schrift  behandelt  die  von  Skopas  in  der  ersten  seit  seiner 
kfinstlerischen  laofbahn,  wftbrend  seines  anfenlhaltes  im  Peloponnes 
ausgefabrlen  werke,  unter  denen  er  wol  mit  recht  die  ersfignr  der 
Aphrodite  pandemos  in  Blls  als  das  fraheste,  noch  unter  dem  einflnsse 
des  Artstandros,  des  vaters  des  kflnstlers,  entstandene  ansetsf^) ;  dar* 
anf  den  bau  des  tempels  der  Athene  Alna  in  Tegea  (etwa  Ol.  d6,  3  — 
98,3),  dessen  baallche  anläge  nnd  bildnerischer  sohmock  vom  vf.  sehr 
sorgfältig  erörtert  werden.  Zweifelbafter  ist  mir  die  anaahme  des  vf.« 
dasz  gleichzeitig  mit  dem  bau  dieses  tempels  Skopas  auch  den  des 
kleinen  Asklepiostempels  in  Gorlys  geleitet  und  die  staluen  des  Askle« 
pios  und  der  Hygieia  für  densulben  gearbeitet  habe;  denn  einmal  sind 
die  >Yorte  des  Pausanias  (VIII  28,  l)  äutt«  6h  auch  wenn 

%C(l  vor  avTog  nicht  gcslrichen  wirtl,  dem  ganzen  /.usnniinenliango 
nach  enlschioden  nur  auf  die  hoidcn  slaliieii,  nicht  auf  d;is  tenipelge- 
baudo  selbst  zu  be/.icdiii,  niiderseils  UiMmcii  diesü  bildsäulcii  recht  wol 
bald  \(jr  üdcr  glcirh  nach  der  vullendung  des  tej^eatischen  tempels 
enlhlanilen  sein.  Die  slnlurn  der  Hekatc  in  Argos  und  des  Herakles  in 
Sikyon  setzt  der  vf.  nicht  ohno  Wahrscheinlichkeit  bald  nach  Ucni  An- 
lalkidischüii  frieden  (01.98,2).  Die  zweite  abhandlung  betrachtet  dann 
die  olN>  a  um  Ol.  100,  3  beginnende  Ihüligkeit  des  Skopas  in  Altika; 
auf  diese  fuhrt  der  vf.  ans7.er  den  zwei  sliituen  der  Eomenidcn  im  hei- 
li^lliiitii  derselben  nm  Areopag  die  von  Fiiniiis  (XXXVl  5,  4,  25)  er- 
wuimtüu  werke;  eine  kaoepborei  Vesta  sitzend  zwischen  zwei  kamp- 


*)  Die  von  ihm  gegebene  ungeßibre  zcitbesttmmiin^  für  dieses  werk» 
Ol,  OÖ,  schciut  mir  entscliiedon  zn  ßp3it;  denn  g-cwl^  Tini'^to  der  luinstlef 
sich  schon  durch  mehrere  budeutendo  arbeiten  bekannt  gcniaciit  iiaben, 
als  man  ihm  die  leitung  eines  so  wichtigen  werke«,  wie  der  bau  des 
tempels  in  Tegea  war,  anveriraote.  Icli  kann  daher  aocli  nieht  mit  Ur- 
liehs  (a.  o.  s.  5)  glauben ,  dasz  die  angäbe  des  PHnius  (XXXIIII 8, 19* 
49),  er  habe  in  der  90n  Ol.  geblüht,  'eeine  geburt  mit  seiner  -i  ^szc  ver- 
wechsele*: eher  kann  man  dlos  als  den  anfnnrr  ?«oInpr  imsÜarlscluia 
tbäügkeitt  zunächst  wol  ala  gehuiie  seine«  vaters,  ansekett* 
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teren,  und  den  Apollo  Pulalinos  zurück:  dieser  war  nach  der  sehr  an- 
sprechenden  vcnuulung  des  vf.  ursprünglich  im  tempel  der  Nemesis 
zu  Rhamniis  aufgestellt,  da  der  palatinische  lempel  im  ^curiosuin  urbis 
Uomaü '  als  aedes  Apoll tni<,  RauniHSn  bezeichnet  wird.  Das  bild  des 
Janas,  dessen  aului\schiirt  zwi^clien  Skopas  und  Pruxiteles  streitig 
war,  hüll  er  gewis  mit  rcchl  für  einen  zNvuiküpIig'en  Hermes  und  ver- 
mutet dasz  dersell^e,  eliLnso  wie  die  bcrulmiteste  slalue  des  künstlers, 
diü  -Maiiiüs,  Hl  A[lit;ii  ciiLs[tiiuion  sei.  IJolIeü  wir  liasz  der  vf.  auch  tiiü 
letzte  i)cri()Je  der  kuiisUurischcii  thatigkeit  des  Skopas,  (icreii  hchau- 
yidiz  bisanders  Kleinasien  war,  bald  in  ähnlicher  weise  behandle. 

Vau  aus  der  schule  des  Skopas  stammendes  werk,  das  herliche 
relief  der  münchener  glyptothek  (nr.  116  des  Schoraachea  katalogs), 
welches  den  hoehseitszug  des  Poseidon  und  der  Amphilrite  darstellt, 
ist  publieterl  oad  erliatort  worden  voo  0.  Ja  ho  in  den  beriehten  der 
lu  iäcba.  ^  der  wiss.  1864  §.  160^194^  If.  III— VIII.  Derselbe  hal 
nm  achlnai  seiner  abhandlnng  mit  recbl  darauf  aafinerkaam  gemacbt^ 
daan  dieses  werk  aneb  fflr'die  knnstgesebieble  Ton  nicbt  geringer  ' 
wlehtlgkeit  nnd  bMonders  geeignt»!  ist  uns  ein  bild  von  dem  käoalle- 
riseheD  ebamkter  des  Skopas  in  besng  anf  die  behandlung  der  form 
dannbieten  9  indem  es  bei  aller  anmnt  nnd  Schönheit  der  formen  doeb 
olwM  kräftiges  nnd  grossnriiges,  in  den  motiTen  die  grdste  einfoebkeit 
and  natarliebkeit  neigt. 

6nni  in  der  Inft  sebwebt  eine  Termntnng  von  Tb.  Pnnofkn 
(proben  smes  arehmeohgi$chen  eommentan  mu  PauMomos  in  den  ab- 
hnndinngen  der  berliner  akademie  1853«  s.  65)«  dass  uns  eine  eopio 
des  lliniefos  des  Skopss  (vgl.  Paus*  1 43«  6)  erhalten  sei  in  einem 
knntrelief  in  stneco«  welches  der  knppel  der  thermen  von  Ponipeji  inm 
scbmnckn  dient  (abgebildet  im  mos.  Borb.  II  53«  darnach  bei  Panofkn 
tf.  III  10);  denn  von  den  beiden  granden  wodnrob  er  dieaelbe  tn 
atatzen  soelit  Ist  der  erstere:  *die  scblangenkdpfe  nn  den  enden  des 

'  bogena  seien  symbole  des  liebessanbers'  fOr  jeden  der  bei  der  erkli- 
mng  alter  knnstwerke  das  wesentliche  von  dem  nnwesenllieben  sn 
unterscheiden  weiss,  dnrehana  nichtssagend,  während  der  letztere: 
*die  flgnr  neige  ganz  den  weichen,  schlaffen  und  wollüstigen  geiat  des 
Bieisters'  nur  boweiat«  daas  der  vf.  sich  von  dem  künstlerischen  Cha- 
rakter des  Skopas  eine  durchaus  verkefirte  voratellnng  gebildet  bat.  . 

.Auch  dar  in  derselben  abhandlung  (s.öOff.)  vom  vf.  versuchte  nach* 
weis,  dasz  der  Eros  des  Praxiteles,  von  dem  nos  in  der  berabmten 
vaticanischea  atatue  auch  nach  Panofkas  jetziger  ansieht  eine  copie 
erhalten  ist,  eigentlich  ein  Himeros  sei,  scheint  dem  ref.  durchaus  nicht 
gelungen,  da  sich  die  wenigen  sicher  beglaubigten  darstellungen  des 
Himeros  anf  kunstwerken  nllsn  untergeordneter  art  finden,  als  daan 


Früher  hielt  er  nemlich  dieaelbe  vialoiebr  für  eine  eople  des  eben 
erwähnten  HImeroa  dea  Skopas,  so  dasa  man  fast  trlnabcn  möchte,  es 
a«lbei  ihm  ssur  fixen  idee  geworden,  dasz  eine  nachbildung  dicker  stutue 
ans  erbaHen  aeia  mäaae:  vgl.  Qerbarda  arch.  ans.  iä&Z  ar.      s.  243. 
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wir  aus  denselben  die  feinen  charaklcristisclien  kcnnzeiclicn .  durch 
welche  die  alte  kuost  diese  göttcr^eslalt  von  der  so  nahe  verwattdteii 
des  Eros  unterschied,  erkennten  könnten:  auch  hat  derjenige  der  wio 
hr.  Panofka  in  dem  valicanischen  Eros  eine  nadibildung  des  Praxiteli<- 
schcn,  ziio^leich  aber  die  charakterislisclien  uUi  il>Lite  eines  Himcros  er« 
kennt,  dus  direcle  Zeugnis  aller  berichte  des  alterthums  gegen  sich, 
die  immer  von  einem  Eros^  nicht  von  einem  üimeroa  des  Praxiteles 
sprechen. 

Zu  lebhaften  dcbatlen  hat  die  charaklcrislik  der  kunst  des  Pra- 
xiteles Veranlassung  gegeben,  welche  Brunn  (gesch.  d.  gr.  k  1  b. 
345 — 358)  entworfen  liatle.  Gegen  dieselbe  lial  sich  fast  in  allen  punk- 
te« erklärt  K.  Friedericiis  in  einer  besDiuicia  sciirifl:  Praxiieies 
und  die  iSioJnujruppe  nehsl  erhläruntj  eunfjtr  nasenhtUlvr  (Leipzig- 
1855-  144  s.  8),  mit  dessen  ausftilirun^an  sich  in  alkii  liiiupl|>uiiktcii 
Overbeck  einverslundcn  erklärt  hat  in  diesen  jahrhui lii'rn  Jahrgang 
1855  s.  675 — 698-  Brunn  hat  dann  eine  anlikrilik  der  Friederichssclien 
arbeit  gegeben  na  rhem.  nius.  XI  s.  161 — 190;  endlich  hat  neiie>lci)s 
Overbeck  seine  zum  Iheit  niodificierte  ansieht  ausführlich  dorgeleut  in 
seinen  hunshieschichüichcn  nnaleklen:  4)  Praxileles  nochmals^  in 
der  zfschr.  f.  d.  aw.  \>^i)Ci  uv.  52  —  55.  lief,  musz  sich  im  allgenieinen 
durciicuis  den  nnsichlea  Brunns,  wie  diesen)cn  in  der  anlikritik  näher 
bestimmt  und  klarer  gefnszt  sind,  ansclilieszen ;  nur  das  scheint  ihm 
ein  irtliuin  Brunns ,  dasz  er  das  eigentlich  pathetische  der  Praxiteli- 
schen^  kunst  ahsprichl- und  ta  t/}*,*  tl^vy/jg  na^i] ,  welche  nach  Uiodur 
WV\  fr.  1  (t.  iltl  \).  4S  Bekk.)  Praxiteles  in  hohem  grade  in  seinen 
marmorwerken  ausgedruckt  hatte,  willkürlich  nur  auf  die  milderen  af- 
fecte,  auf  Stimmungen  mehr  als  leidenschaften  beschränkt.  Denn  wenn 
CS  auch  dem  Diodor  a.  o.  wesentlich  nur  darauf  ankommt  den  Praxi- 
teles  als  den  bedeutendsten  marmorbildner  dem  Pheidias  als  dem  be- 
deutendsten elfenbeinbildner  und  dem  Apelles  und  Parrhasios  aU  den 
bedeutendsten  malern  gegenüberzustellen,  so  zeigt  doch  der  ausdruok 
den  er  zur  bezeicbiiung  dieser  trefllichkeit  wählt  hiultagUob,  dM&  die 
zeit  dea  Diodor  gerade  den  aosdruck  der  seelenbewegungen,  welchen 
Prax.  seinen  slatuen  zu  geben  gewost  batte,  beaoaders  bewunderte. 
Vielleicht  ist  das  urteil  des  Diodur  ausgesproehen  speciell  in  der  an- 
nähme dasz  Prax.  der  schöpfer  der  Niobegruppe  sei;  dasz  aber  eiee 
solche  annähme  unter  den  kunstkennern  des  alterthana  Qberhaapt  ent- 
stehen konnte,  zeugt,  wie  Brunns  gegner  mit  recht  bemerkt  beben,  bin- 
iänglicb  dafür  dasz  auch  die  darstellung  heftigerer  seeienbewegungen 
dem  Prax.  nicht  fremd  war,  wofür  ausser  der  schon  von  OTerbeek 
angeführten  gruppe  des  rauhes  der  Kora  ancb  die  Meinende  ebefrau' 
geltend  gemacht  werden  kann,  die  ingegensals  gesIdlUsa  einer  7r6h* 
lieben  betaere'  doch  gewis  als  eine  von  ihrem  gatten  um  einer  betaere 
willen  yernacblissigt6  zu  fassen  ist;  dass  flbrtgens  in  dem  bilde  der 
betaere  ein  rerlangen  nach  sinnlichem  liebesgenuss  in  sehr  scharf  er- 
kennbaren afigen  ansgeprigt  gewesen  sein  mnsa,  ist  eine  gewis  rieb« 
tige  bebauptnng  Brunnsi  die  Overbeek  (%,  L  «w.  s.  42&)  nicht  bitte  be* 
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streiten  soUea:  denn  es  ist  dies  deutlich  genug  ausgesprochen  in  den 
Worten  des  Plinias  (XXXllll  H,  19,70):  deprehendunlque  in  ca  amo~ 
rem  artificis  et  merccdem  in^oltu  mercfi  iCfS.  Die  tciäasy 
der  sich  nach  dem  urteile  Quintitians  (Xil  10,9)  Traxitcles  und  Lysip- 
pos  am  meisten  näherten,  hat  Brunn  (s.  mit  recht  »Is  Darstellung 
der  nului,  wie  sie  erscheint,  wie  sie  io  dieser  Erscheinung  nicht  so- 
wol  auf  den  geist  als  auf  die  sinue  des  beschauers  wirkt'  erklärt; 
wenn  er  dies  aber  fflr  Prax.  näher  bestiniot  als  ^naturgetreue  darsteU 
iung  der  Oberfläche  des  körpers',  so  ist  dies  ailerdiiigs  eine  willkdr- 
Heb«  beschrtakong:  deon  snr  V€rita9  g^ebört  anch  die  natargetreae 
darstoUung  der  «aetenstlininungen  uad  sei^leiibewegungea  in  aaadraek 
des  gesichta  wie  in  dem  saeken  jeder  naakel  des  abrigen  kOrpers, 
welcbe  dem  Prax.  absuspreclien  wir  dnrciiaSB  keinen  grnnd  habeo. 
Der  ansdrufik  *  individaalismaa',  de»  Overbeek  (a.  428)  aar  beaeicb- 
nang  der  Praziteliaeben  and  Lysippiacben  eertVat  voraeblägt ,  wOrde 
des  ebarakteriatiaoben  nntersebied  awiseben  der  kuaat  des  Prax.  ond 
der  dea  Lysippos  gana  verwiaeben;  denn  wibread  die  gealaiten  des 
lelxteren  idealiaterie  individaen  sind,  mflasen  wir  die  dea  Prax.  dureb- 
'  aaa  noeb  ala  typisebe  ideale  gelten  lassen;  aber  freilieb  atnd  sie  niebl 
erbabene  aebdpfangen  einer  näebligen  pbantasie  wie  die  dea  Pbeidiaa, 
noeb  muatereompositionen  naeb  matbematiaeben  geaetaen  wie  die  dea 
#oiykleitoa,  aondern  aie  aind  gleiehaam  eklektiacbe  ideale,  entatandeo 
doreb  die  verelnigitng  einaelner  ron  ireraebiedenen  individaen  entnom- 
mener tbeile,  welobe  dem  kAnatler  das  acbOnste  in  ihrer  art  aobienen 
und  watebe  vereinigt  also  gleiebsam  den  typos  der  abaolaten  aebönbeit 
btldea.  Wollen  wir  aber  die  dem  Praxitelea  and  Lyaippos  gemeia- 
sebnfliiebe  wriUts  bestimmt  beseiebnen,  so  wird  dies  kaum  karser 
geacbeben  kennen  ala  darcb  ^natarwabrbeit  inuerbalb  der  grenzen  der 
aeböabeif . 

Daaa  dieknidiscbe  Apbrodite  dorchans  daa  ideal  der  sian- 

licbes  verlangen  erweekenden  and  erwidernden  göttin  war,  sebeint 
mir  bei  einer  unbefangenen  betrachtnng  der  Zeugnisse  nnaweifelbafl; 
wenn  Overbeck  (8.417)  behauptet,  daa  vfif^v  des  auges  bezeichne 
*nar  den  weioben,  milden  blick  im  gegeasatz  zum  scharfen  und  ste- 
ehcnden,  keineswegs  den  sinnlichen  oder  gar  sinnlich  sebnsQchUgen% 
so  bitte  er  dies  nicht  blosz  behaupten,  aondern  auch  beweisen  sollen: 
ref.  wenigstens  kennt  keine  stelle  eines  alten  achriflstellera,  aas  der 
sich  eine  solche  bedeutung  für  das  vygov  oftfia,  vygov  oquVj  vyffOif 
ÜQfua&ai  auch  nur  wahrscheinlich  machen  liesze;  der  gegensalz  zum 
dqtfiv  ßU(iiia  ist,  soviel  ihm  bekannt  ist,  nicht  das  vygovy  sondern 
das  jttorAofxov  oder  ngaov.  Das  'ideal  der  Weiblichkeit'  (Friederichs 
s.  52)  ist  die  Aphrodite  freilich,  aber  der  Weiblichkeit  wie  sie  die 
Athener  zur  zeit  des  Praxiteles  aaffaszten,  wahrlich  nicht  des  ^ewig 
weiblichen  dos  uns  hinaii/.ioht'. 

I)as7.  die  durch  nichrfache  \\ icderlioiungen  b«»kauntc  statuo  eiues 
an  einen  bamnstairim  gulchnten  jugendlichen  Satyrs  uiclit  als  eine  co- 

pie  nach  dem  peribuelos  des  Prax.  zu  betraciiton  sei,  hat  j:>tark  (ar- 
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chaeol.  Studien  s.  18  fT.)  mit  recht  bemerkt,  da  der  pcriboetos  nach 
Plin.  XIIIl  8,  19,  69  nut  dem  Libcr  paler  und  der  ebrietas  zusaiumen 
eine  gruppe  bildete,  während  die  uns  erhaltene  Statue  offenbar  als  ein« 
xeliigur  gebildet  ist;  wenn  aber  Stark  annimmt,  diese  gruppe  sei  ideo- 
tisch  mit  der  von  Paus.  I  20^  1  erwähnten  des  Dionysos,  dem  ein  ja- 
gendlicher Satyr  den  becher  reicht,  daneben  Eros,  indem  Plioiut  ^stati 
des  bakchiscben  oft  gass  ins  weibliche  übergehenden  £roa  aine  ebrie- 
tas, also  Mid^ti  sah',  sa  ist  schon  von  Urlichs  (in  diesen  jahrbüchem 
bd.  LXX  s.  185)  und  von  Friederichs  (Praxitalas  s.  12  ff.)  die  möglidi» 
kaii  einer  solchen  Verwechselung  für  den  gewabrsmann  des  Pliniaa 
(wahrscheinlich  Fasiteles)  mit  rächt  in  abrede  gaatalU  worden.  Audi 
das  scheint  mir  Friadariolia  gegen  Stark  ricbiig  erwiesen  zu  haben^ 
dasz  Pausaniaa  a.  o.  von  zwei  verschiedenen  Satyrn  des  Praxitelea 
spricht:  einem  anf  den  sich  das  geaclurhtohen  mit  der  Phryae  bezieht, 
und  einem  andern  der  mit  Dionyaoa  und  Eros  zusammen  die  aaf  einaa 
andei'n  temi»el€liea  als  der  .vorher  erwähnte  Satyr  aufgestellte  gruppe 
bildete:  wenn  aber  Fr.  jenen  erstgenannten  Satyr  fir  identisek  hilt 
mit  dem  von  Plinins  als  periboßtos  beseiebnelen,  so  dasz  Pausaniaa  die 
mit  ihm  verbnndenen  staiuen  des  Dionysos  nad  der  Mi^  Qhergangen 
habe,  so  kann  ich  ffir  eiae  solehe  annähme  aneh  nieht  den  aehatteft 
eines  beweises  finden ;  vielmehr  weist  die  geschiohte  von-der  Phryno 
sowie  die  banennnng  o  bd  tffutoSwf  Zanf^g  (Atkea«  XIII  691  k)b 
aar  eine  eiotolstaine  bin,  nnd  es  sebeint  mir  wenigstens  wihrsebeiftllek 
dnss  eben  diese  das  original  der  bekannten  statae  ist. 

Für  die  vermntnng  von  Friedericbs  (Praxiteles  s.  99  ff.)»  dast  die 
ava  palaiso  Coloana  in  Rom  ina  kOs.  mnsenm  an  Berlin  gekommen« 
atatne  der  Artemis «  von  der  er  seinem  werke  eine  abbildnng  beigog»» 
ban  bat,  auf  die  brauronisobe  Artemis  des  Praxilalea  (Pans.  I  S3t  9) 
inrQckgehe,  sprechen  nieht  nur,  wie  er  selbst  ssgt^  keine  swingaBdan, 
soadem  so  gnt  wie  gar  keine  grlnde:  denn  die  stelle  des  Petronina 
(e.  126)  ist  sehwerlieb  anf  so  ^flberaoa  aarte  und  feine  Uppen'  wi«  sio 
die  berliner  statae  xeigt,  sondern  vielmehr  anf  schwellende ,  znm  kna 
einialende  in  besieben:  wir  können  also  jene  Termnlnng  einfack  anf 
aich  bernben  laaaen. 

Dnrcbana  verfehlt  seheinen  dam  rat  die  chronologiscben  bestim» 
mnngea  illr  einaelne  werke  des  Praxiteles ,  welche  karalich  Friede- 
riehs  versaebt  hat  (MirUge  wr  chtomohgie  und  eharmkUtiUik  4tit 
Ftaspiteliicken  loarüte,  in  der  alschr.  f.  d.  aw.  1856  nr.  l).  Zaaiebal 
>  behavptet  er  dass  die  atatne  der  Hera  an  Plalaeae  nach  Ol.  116,3  anm 
aehmiek  der  nen  entstehenden  Stadt  aufgestellt  worden  sei.  Dies  be- 
rabt  anf  der  falschen  ansieht  Clintons  (fasli  Hell.  II  s.  396  n.  x),  dasi 
Plataeae  erst  Ol.  116,  2  (315)  wieder  hergestellt  worden  sei,  wihrend 
doch  dnreh  nnverwerfliohe  Zeugnisse  feststeht  dasz  schon  Philippos 
kurz  nach  der  schlecht  bei  Chaeroneia,  wahrscheinlich  noch  in  dem- 
selben jähre  (Ol.  110,  3)  die  Plalaeer  in  ihre  Vaterstadt  zurückführte, 
dcreu  muuürn  dann  durch  Alexander  kurz  vor  seinem  lode,  wahrschein- 
lich Ol.  Iii,  1  (324)  wieder  aufgebaut  wurden:  vgl.  F.  MiiuAcUer  do 
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rebos  PUtaeensiam  (Hanan  1841)  8.  101  f.  Da  wir  nun  wissen  dasi 

bei  der  Zerstörung  der  sladt  dorch  dio  Thcbaner  dio  heiligthamer  vor« 
schont  blieben  (Puuü.  VIUI  1,  8),  Flinius  aber  (WXIIU  8,  19,  50)  als 
blQlezeit  des  Prax.  Ol.  104  an<^ibl,  so  müssen  wir,  um  uns  nicht  all- 
zu weit  vou  diesem  daluin  7a\  entTernen,  annehmeii  dasz  die  Plalueer 
gleich  nocli  ihrer  nickkchr,  etwa  Ol.  110,  4,  ihren  haupttemptil  durch 
den  kiinsticr  aiKssL'lmnit  kcn  lios7,en.  ^\  cnii  aber  hriederichs  die  Hera 
I.udovisi  für  eine  lopie  nach  diesem  tempelbildo  des  Prax,  erklärt,  so 
kann  man  eine  so  ganz  haltlose  annähme  nur  als  1elcli(sinrii|j^  he/.eich- 
nen.  Ebenso  unbefriedigend  ist  seine  ansetzung  di  r  f.nebel«^ruppe  am 
Herakieion  zu  Theben  (Paus.  Villi  II,  6).  Auch  diese  nemiich  setzt 
er  nach  Ol.  116,  2,  weil  Theben  Ol.  III,  2— J16,  2  zerstört  gelegen 
habe;  während  des  heiligen  krieges  (Ol.  106,  1-108,  ,y)  sei  sie  schwer-. 
Itoh  entstanden,  weil  die  ßoeoter  damals  zu  arm  und  Prax.  ata  Mauso« 
leion  beschäftiget  gewesen  sei.  Allein  warum  kann  die  gruppe  nicht 
.  vor  Ol.  106,  1  oder  zwischen  Ol.  108,  3  ntid  Iii,  2  enl.>tan den  sein? 
Dcp  Iii  espischen  Eros  endlich  und  den  periboetos  (luusz  nach  dem 
oben  büüierkten  vielmehr  heiszcn  den  Satyr  der  dreifuszstrasze)  setzt, 
er  vor  Ol.  110,  in  die  zeit  wo  Prax.  mit  der  Phryne  Umgang  gehabt 
habe,  deren  stern  Ol.  113,  2  schon  im  sinken  gewesen  sein  müsse, 
weil  iiat  h  Diodor  (XVU  108)  Fythonike  damals  rj  iTciq^ai'cüT^ti}  tmv 
izcamov  in  Athen  üt-weicu  sei.  .leder  der  den  werlh  des  Diodor  als 
hislurikers  auch  nur  etwas  genauer  kennt  wird  zugeben,  dünz  Fr.  bes- 
ser geihan  huilo  sich  aller  chronologischen  folgerungen  aus  einem 
derartigen  ausdrnck  za  enthalten  und  lieber  auf  eine  genauere  Zeitbe- 
stimmung der  in  rede  stehenden  bildwerke  zu  verzichten  als  die  kuasl- 
geschieht«  mit  derartigem  flittertand  zu  bereichern.  —  Um  endlich 
noch  ein  wort  über  die  alte  Streitfrage,  ob  die  gruppe  der  sterbenden 
•  kinder  der  Niobe  im  tempel  des  Apollo  Sosianos  zu  Rom  (Plin.  XXXVl 
ö,  4,  28)  far  ein  werk  diee  Skopas  oder  des  Pnizitelea  zu  halten  aei^ 
hinzuzufOgen,  so  Mll«  de  wir  oben  gesehen  baben  deas  aneh  deai 
Prexiteles  die  darttellnof  helligerer  seeleebewegungen  niehl  abge« 
sproehen  werden  kann,  der  banptgrnnd,  weehalb  Brann  (geeeh.  d<  gt. 
k.  I  i*  867  f.)  dieselbe  nn  gunatea  dea  Skopaa  in  entiobeiden  geneigl 
itl,  weg;  wir  werden  also,  den  sweifeln  der  allen  knaatkenner  aelbat 
gegeatlber,  die  frage  betaer  gani  anfaieh  bernben  iaaaen,  wie  diea 
naeh  Welekers  Torgang  aneh  Friedarieba  (Praxitelee  a.  96)  geihan 
•  hat.  Aoeb  die  Ton  demselben  gelehrten  (ebd.  s.  74  ff.)  aasgeaproebe« 
nen  aweifel  gegen  die  anfstellnag  der  floreatinisehen  Niobegruppe  im 
giebeltelde  eiiias  tempels,  die  sich  besonders  auf  die  snni  theil  nnv 
gana  geringe  hOhenabstafnag  der  eiaselnea  slatnen  sowie  daranf  gri»* 
den,  dass  bei  einer  solebon  aafstellnog  die  Torsflgliebaten  sehAnheiten 
der  grnppe  für  das  äuge  Terschwinden  mnsteo,  aeheiaen  mir  ▼ollslln« 
dig  bereobtigt,  and  ieb  glaube  bbeafalls  daax  die  grnppe  in  einer  gefn- 
den  Knie  anf  einer  niedrigen  basis  anfgestelU  war,  dooh  wenn  aie  wirk* 
lieb  mit  dar  grnppe  dea  Plinina  idenliseb  iet»  eher  wol  in  deni  proaaee 
dea  lempela  a|s  in  der  aeilenballe  der  tempeleella. 
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Gegen  die  vermiilung  Overbecks  (gallcrio heroischer  bildwerke 
I  s.  363  r),  dasz  der  unter  dem  namen  des  Ilioneus  bekannte  hcrlicho 
forso  der  laünchoner  glyptolhek  (nr.  125  des  Schornschen  katalog's)  den 
Troilos  darstelle,  welchen  Achilleus,  nachdem  er  ihn  vom  pferdo  ge- 
rissen, mit  dem  (üdUichen  schwerfstreicli  bedrohe,  hat  schon  üi  liclis 
(in  diüj?en  jalirb.  !)d.  I,X\  s.  \H'2)  gewichtige  bedenken  erhoben,  de- 
nen ich  durchaus  buijiilichlen  musz.  Die  knieende  Stellung,  die  deut- 
lich indicierle  richlung  des  angesichts  nnd  recliien  armes  nuch  oben 
passen  so  vortrelTlich  für  einen  verwundeten  Niobidcn,  die  auszeror- 
denttiche  schönheil  und  anmut  der  jugendlichen  körperfurmen  enlspre- 
chen  so  sehr  dem  bilde  das  wir  uns  von  der  kunst  des  8k()])as  und 
Praxiteles  machen  müssen,  dasz  ich  durchaus  nicht  zvseifle  dnsz  uns 
in  dem  müochener  torso  ein  resi  der  l^iobae  liberi  moneiues^  welche 
Plioius  sah,  erhalten  ist. 

Weniger  als  man  anfangs  gchoiH  Ii  alte  i^t  bis  jetzt  wenigstens 
für  die  kenntnis  des  kflnstlerischen  Charakters  der  jflngern  attisclicn 
schule  gewonnen  worden  ans  den  früher  im  castell  Budrun  einge- 
mauerten^ neuerdings  ins  britische  mnseum  gebrachten  reliefs  mit 
kanijifseLnLn  zwischen  Amazonen  uod  griechischen  beiden  (zuerst  ge- 
nauer bcliaiiüült  von  Ch.  Newton  im  class.  rmisciim  XVI  s.  170  fT. 
and  von  lirlich  s  in  der  arch.  zig.  1847  nv.  Ii  169  ir.)i  Welche 
ebenso  wie  einige  in  Genua  befindliche  reliefs  mit  durstellungen  des- 
selben gegenständes  mit  grosz.er  Wahrscheinlichkeit  als  dem  berühmten 
grabmale  des  Mausolos  zu  Halikarnassos  (IMin.  XXXVI  5, 
4,  30)  angehörig  betrachtet  werden.  Schon  aus  den  abbildungen  die- 
ser reliefs  (mooumenti  ined.  dell^  inst.  V  1. 1 — 3;  18 — 21)  ersieht  man 
deutlich  dasz  dieselben  von  sehr  verschiedenen  bfinden ,  nichl  seilen 
von  sehr  sobflierhaflen  aasgeführl  sind,  und  anm  grOsten  Iheile  nichl 
naeh  den  modelten,  sondern  nnr  naeh  den  mehr  oder  weniger  lliditi* 
gen  sklsieii  der  meisler,  deren  thltigkeil  an  diesem  ban werke  nns 
teeb  ninins  (a.  o.)  und  Vitrnvins  (VII  prjier.)  besengt  wird,  so  dass 
wir  dieien  nnr  die  erftndung  des  gansen  nnd  die  anordnung  der  ein- 
snIneB  gruppen  snsebreiben,  keineswegs  aber  sie  fflr  die  vielen  nn- 
f  enanigkeilen  in  der  xeiehnung  nnd  llachtigkeilen  in  der  ansflihrnng 
vmmworllleb  maehen  ddrfen. 

Hehr  als  mil  diesen  8enlplnren*bat  man  sich  mit  der  recoasirnc- 
tion  des  banwerkes  selbst,  dem  sie  snm  schmncke  dienten,  bescbif- 
ligt.  Saniebat  ist  der  restanralionsversnch  sn  erwCbnen,  weldben 
Cook  ereil  in  der  oben  angefahrten  abhandinng  Newtons  mitgelheilt 
nnd  in  seinen  haaptsflgen  Gerbard  wiederholt  bat  in  der  areb.  stg. 
1847  nr,  IS  s.  177  ff.  Der  von  ihm  gegebene  grundriss  seigt  eine  lange 
«nd  soboMle  cella,  welche  auf  jeder  langselte  von  einer  doppelten 
sinlenrnbe  von  Je  aeblsAnlen,  auf  Jeder  Schmalseite  von  einer  einfa- 
chen sinlenreihe  von  Je  sechs  sSnlen  umgeben  ist:  die  von  Plinins  an- 
gegebene  höbe  von  25  cnbili  (97%  fuss)  nimmt  er  als  die  der  säulen- 
ordoung,  d.  b.  der  sinlen  nebst  Fries  nnd  geaims  an.  Dieser  plan  ist 
innAcbsl  von  W.  W.  Lloyd  (areb;  sig.  1848  beilege  nr.  e  s.  81  ^  f.) 
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Mfin  Mdiflcaert  worden,  dais  Tielnehr  doppalslelloig  toi  je 
aeeh»  slalen  in  der  fronle  nnd  Je  sieben  an  den  langseiten  antnneluBen 
sei,  wodurch  die  eella  auf  das  verhillnis  von  3 : 1  NrackgefabrI  wird 
und  ancli  die  Säulenhallen  freier  und  gangbarer  ersebeinen«  Die  böbe 
von  37*^  fnsz  erkennt  Lloyd  ebenfalls  als  die  der  sinlenordnnog  an, 
verlangl  aber  für  den  ontorban,  auf  welebem  die  sAnlensCeilong  sinb 
erbob,  eine  bedentendere  bdbe  als  ibm  Coekerell  gegeben  batte*  Eine 
sehr  eingebende  er(yrterung  dieses  gegenständes  bat  dann  E.  Fal ke- 
ner gegeben  in  seinem  mnseoni  of  classieal  antiqnities  1  s.  J57*^J88. 
Sein  reeoostroetionsversuch  folgt  in  bexng  anf  die  Unordnung  und  yoi^ 
tbeilnng  der  36  sialen  der  ansiebt  von  Lloyd,  nnterseheidet  sieh  aber 
von  denen  der  frfiheren  besonders  in  hinsiebt  auf  die  hübenvcrWUiisae 
der  einseinen  tbeile  des  bauwerkes  selbst  und  auf  die  ausdehnnng  des 
dasselbe  umgebenden  peribolos.  Indem  er  oemlich  die  411  fusz,  wel- 
che Minius  (nach  den  gewöbnliohen  bandscbrineo)  als  nmfang  des 
ganzen  angibt  {paM  —  lofo  eircHÜu  pedes  quadringentos  tmdecim)^ 
vielmehr  als  die  lange  der  einen  langseile  des  peribolos  faszt  und  da^ 
nach  den  Schmalseiten  desselben  eine  lange  von  je  259  fusz  gibt,  er- 
hält er  als  einfassung  des  grabmals  selbst  einen  mit  Säulenhallen  ver^ 
zierten  peribolos,  dessen  umfang  gerade  1340  fuss  beträft,  wie  dies 
Hyginus  (fab.  223)  angibt.  Allein  diese  berechttUDg  verliert  allen  halt 
dadurch  dasz  der  cod.  Bambergensis  des  Plinin«  anstatt  pedes  quadrin- 
0€tUo$  «ttdecim,  wie  man  bisher  las,  vielmehr  pedes  CCCCXXXX  gibt, 
wodurch  es  bei  der  völligen  Unsicherheit  der  handschriftlichen  Iradi- 
iion  des  Hyginus  mehr  als  wahrscheinlich  wird  dasz  bei  demselben  f^r 
pedes  MCCCXXXX  vielmehr  pedes  CCCCXXXX  zu  lesen  ist.  Wir  er- 
halten also  einen  das  ganze  grubmal  umschlicszenden  peribolos  VOI 
440  fusz  im  umfange,  dessen  langseilen  wahrscheinlich  je  120  fuss, 
die  sclimalseiten  je  100  ftisz  länge  hatten:  in  die  mauern  dieses  peri- 
bolos waren  die  sculptursN  crke  des  Skopas,  Bryoxis,  Timotheos  und 
Leochares  eing^i  füi^t,  wie  Fimius  §  31  zeigt,  wo  mit  cod.  Bamberg,  zu 
lesen  ist :  circunulum  ab  Oriente  caefarif  Scopas  usw.*)  Was  die 
höhenverhiiltnisse  betrilTt,  so  nimmt  Falkener  die  25  cubili  nicht  als 
höhe  der  süulenordnung,  sondern  des  Unterhaus  oder  stylobats ,  die 
von  Hyginus  als  bobo  des  ganzen  angegebenen  80  fusz  als  hoho  vom 
erdboden  bis  zum  fusze  der  pyraniide,  die  Hyginus  nur  als  dach  be- 
trachtet habe,  und  erhält  so  42V2  ^"sz  als  höhe  der  sädlüu  mit  ein- 
schlusz  dos  gebiilks  und  ebensoviel  als  hoho  der  pyrami<lo,  wornach, 
da  Plinius  die  gcsiirntiiöhe  auf  140  fus/.  {inf,nbt,  I7*y^  fusz  für  djo  auf 
dem  gipfcl  der  pyramide  aufgestcHte  qnadriga  übrig  bleiben.  Aüeia 


Kino  ficlir  evwUiischte  analogio  für  diese  freilich  vnm  den  bisbe- 
rigcn  auuahnicn  abweichende,  aber  durch  die  baudächriitliche  iraditiou 
des  Plinin«  sicher  bezeugte  aufstellai^  der  reliefs  gibt  ein  von  A.  Sehön* 
born  entdechtos  grabmonnroent  iuLyhicn  (s.  Falkeners  rauaenm  of  class. 

nrtt.  I  s.  41  ff.),  wclcbea  anfi  einem  colossalcn  Sarkophag  von  weiszcm 
marmor  besteht,  umgeben  von  cnifTn  viereckten  peribolos,  in  dessen 
mauern  reliefs ,  welche  fortUuieude  iriese  bilden »  eingelassen  sind. 
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anch  diese  borcchonng' Fnlkeners  isl  durchaus  iilusorisch;  denn  Plinius 
gibt  die  25  cabili  ansilrucUlicli  als  höhe  des  säulenbaiis,  des  pleron 
an.  Wenn  er  dann  §  31  fortfiüii  l:  namque  supra  plvrun  jn/rnixis  af- 
tüudine  inferiorem  (sc.  altdudmem)  aeqttat^  so  knnn  iiuiii  allertliri^^^ 
zweifL'lliHtt  sein,  ob  unter  der  inferior  allitudo  die  huho  des  |»leri>ii 
allein  oder  mit  einschlusz  der  des  Unterhaus  (disseii  vorhnridünsein 
dnrcli  die  analogie  ähnlicher  monumente  anszer  zw  titul  geselz.1  wird^ 
zu  verstehen  sei:  doch  ist  ersleres  nach  dem  ^nitiÄcn  zusammenhaiig^o 
der  stelle  des  riinins  \v:iUrsclieiniicher  uud  iie»^t  auch  jedenfalls  der 
angäbe  des  Hyginus  zu  {j; runde,  dessen  fns?.  nur  eine  runde  zahl  für 
76  fu82  (=  2  mal  25  cubiti)  sind.  Fs  iikibeii  also  von  der  gesainU 
höhe  65  fusz  übrig,  von  denen  nun  fiir  die  quadriga  in  ojibelmclit  ih- 
res hoben  Standpunktes,  der  eolossolc  dimensionen  ertorderte,  damit 
sie  von  unten  gesehen  nicht  (^'cradezu  mesquin  erscheine,  etwa25ftt5S» 
lif  den  unterbau  40  fusz  wird  in  anschlag  bringen  dürfen. 

Die  besprecbung  des  Mnusoleion  führt  uns  von  selbst  zu  der  ei- 
■es  andern  monumcntes,  das  besonders  in  bezug  auf  den  Charakter  der 
•enlptBren  manigfache  analogien  mit  jenem  zeigt,  des  sog.  Nereiden- 
rnttninentes  von  Xanthos.  Auch  dies  ist  neuerdings  von  E.  Fal- 
ken er  hehandell  worden  in  seinem  aufsaUe:  on  ihe  lonic  heroum  ai 
Xanthus^  now  in  Ihe  British  museum,  in  seinem  moseirai  of  class.  miI. 
I  s.  256—284.  Er  gibt  daselbst  eine  auf  »orgfiUiger  nessnog  der  eiii- 
selnen  theile  hernhende  reslauration  des  ganzen  baawerkes,  die  mehr- 
fach von  dem  unter  leilaag  TOn  Sir  Charles  Fcllows  ausgeführten  no- 
dell,  das  im  britischen  musenm  aofgestelU  ist,  abweicht.  Er  gibt  nem- 
lieh  dem  auf  hohen  unterbau  sieh  erhebendeo  herooo  4X6  sunlen 
(jOM  der  4  X  6  des  modells);  die  4  kleinere«  tlatneii  stelU  er  nieht 
M  den  eeken  des  stylobats,  sondern  in  den  ead-iiitercolumnien  der 
taogseitea  auf;  der  cella  gibt  er  eine  f^röszere  weite  aad  linge  als  ihr 
in  dem  modelt  gegehea  ist  (20'  8.  393''  xu'  ^7"  alali  14'  10.  5''  X 
•'o'O;  aa  dem  rordern  und  biatera  ende  der  oella  seilt  er  je  zwei  sialen 
■viiohen  die  anten;  die  vier  löwen  endüeh,  ron  denen  sieli  fragmeate 
fnfuadaa  hnhen,  alelU  er  nieht  in  dteend^iatereotomnien  der  langseiten, 
flondem  ror  die  alnlea  and  aatea  dar  eetla^  als  wiehter  derselben« 
Als  aine  eigeothamliohkeit  der  gebMkeonstrncItott,  «relehe  das  geradn 
widera|Mel  der  des^  tempels  von  Assos  bildet,  hehl  er  hervor  dam, 
wihrond  dem  mit  sea1|ptnren  geaefamSekten  fHeseetnoTerhiltnIsmIstig 
sahr  bedentende  hohe  gegeben  war«  der  arehilrav  fast  ginslieh  fehlt«. 
IHa  doppelte  reihe  aasammeahiageader  reliefplatten,  von  denen  die 
grdsieren  eine  sehlaeht  awisehen  reitern  nud  fttsakSrnpfern ,  dBa  kiel- 
naren  die  belagerung  nad  erstarmuag  einer  sladt  darstellen,  hält  er 
mit  Fellows  fftr  einen  sohmnek  des  nnterhanS)  am  welohen  sieh  also 
ein  doppelter  fries  hemmeog:  der  grössere  onmillelbar  nber  dar 
sweiten  stofe  der  eigentliehen  KQiptlg^  der  kleinere  sanichsl  onter 
dem^  Stylobat  des  herooo  selbst  Die  an  letzterem  gehörigen  pihtten 
bat  ar  aaf  eiaer  seiaer  abbaadlaog  beigegebeaea  bildtafel  vollslindig 
in  stark  Tarklainarten  abbildnageD  mitgethailt  und,  anm  thail  nbnrol* 
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chend  von  1"l>!1ows  ,  so  geortluüt  dasz  die  nurdosUeilu  die  schlacht  io 
der  c  bi  tu^,  die  südweätseiie  (von  der  oach  seiner  annähme  zwei  p!at- 
tea  veiiureit  g^egangen  sind)  die  belagerung,  die  nordwestseito  dio  er- 
slürmung  der  sfadt,  die  südostseite  die  entscheidung  des  siegi^rs  über 
das  Schicksal  des  besiegten  dariletit:  als  gegenständ  der  ganzen  dar> 
steilung  erkennt  auch  er  die  eiDDahme  Too  Xanthoa  durch  Harpagos, 
eine  annähme  die  Daeh  de»  benerkungeo  Welekers  (zu  K.  0.  Mut- 
lera  baodbnch  $  138*)  ktiner  weiten  Widerlegung  la  bedOrfan 
sehelnl.  Wae  die  seil  der  erbaoeng  dea  denkmala  betrifft,  so  setst 
Falkeoer  dieaetbe  m  daa  Jahr  600  t.  Chr.»  iodem  er  daraaf  avteerk- 
flMi  mdbl  dMS  die  bildeade  kenat  ia  Aaieo  weit  froher  geübt  wnmAa 
ab  itt  Baropa  nod  deniuiek  aiieb  aieb  weit  fräher  aaa  dea  eoereeti^»- 
nellen  feaaeln  dea  alten  atib  lOate  und  in  der  erltodaag  aowol  ala  in 
der  entwieklung  der  form  aokneller  TorwArta  aebritt,  freilioli  aber 
aneh  nie  eipe  doielie  bOhe  der  völlendang  erreieble  ala  in  eoropael- 
'  neben  Grieebenlaad«  So  aebr  nnn  aneb  ref.  ron  der  riebti|rkeit  dieaer 
bemerknng  Abersengl  iat,  ao  aebeint  ibni  diaaelbe  doeb  nickt  anaanrei- 
cben  nm  eine  ao  gewaltige  reraobiedenheitf  wie  aie  iwiaeben  onaerai 
denkauite  nod  den  am  500  r*  Cbr.  im  europaeiacben  Grieebentan'd  eni- 
atandenea  obwaltet^  no  erkliren.  Wir  werden  alao,  ao  lange  wir  nieht 
dnreh  eine  aiebere  dentnng  der  beiden  frieao  einen  Jieatimmten  biafo- 
rlaeben  anhgUapnnkt  für  die  aett  der  errichtimg  dea  denkmala  aellbat 
gewinnen,  vielvebr  bei  der  annakne  Weickera,  dasz  daaaetbe  der 
finde  dea  Skopaa  nnd  Prazitelea  angebOre,  atehen  bleiben  mössen. 

Wenden  wir  uns  nun  an  Lyaippos,  so  bat  sonächst  in  betreff 
der  zeit  seiner  künstlerischen  tbfitigkeit  B  r  u  n  n  (geach.  d«  gn  k.  1  n. 
368  f.)  mit  recht  bemerkt,  daas  die  gewöhnliche  annähme,  dieselbe 
habe  schon  Ol.  102  begonnen,  durchaus  nicht  stichhaltig  iat,  da  die 
alatne  dea  Troilos,  der  OL  102  zu  Olympia  siegte,  recht  wol  erst  IH» 
gere  leit  nach  dem  siege  aufgestellt  sein  kann,  wie  dies  Jn  mehrem 
nadern  fällen  mit  Sicherheit  nachzuweisen  ist,  wodurch  es  möglich 
Wird  die  kaoatlerischc  thüligkeit  dea  Lysippos  bta  Ol.  116  ^vaaudeh* 
nen.  Von  einem  der  berühmtesten  werke  des  künsllers,  dem  vor  den 
Ihermen  des  Agrippa  aurtrestellten  npoxyomenos,  dem  lieblinge  des  rö-  * 
mischen  volkes  (Plin.  XXXII U  s,  J9,  62)  ist  im  j.  1849  bei  einer  ana* 
grabuog  im  vicolo  dolle  palmo  in  Trastevere  eine  vortreffliche  copie 
gefunden  worden,  die  jetzt  im  braccio  nuovo  des  Vatican  aufgestellt 
iat,  abgebildet  in  den  mon.  dcll^  insf.  V  t.  Id,  wozu  die  bemerkuDgen 
E. Brauns  zu  vergleichen  siml  in  den  aiinaÜ  1850  s.  223-251.  Die  etwas 
mehr  als  Icliensgroszi'  ninrniurstatuo  stellt  oineii  jii|2:c!ndlichcn  nthletpti 
von  zitMnlich  schlanketi  abcT  kräf(i<^cn  korperverliallnissen  vor,  der 
niil  der  strigilis,  die  er  in  der  linken  trägt,  sich  den  Schweis/,  am 
rechten  obprarme  abschabt;  restauriert  ist  daran  nur  die  rechte  hand, 
in  welche  ihm  der  restaurator  durch  ein  komisches  misverstandnis  ei- 
ner auf  den  apoxyomenos  des  Polykleitos  bezüglichen  steile  des  Plinius 
(XXXIIII  8,  19,  55)  einen  Würfel  gegeben  hat.  Die  ausfahrun>x  ist 
in  den  einzetnea  tbeileo.der  ataUie  ufigleiobinaszig  and  liaat  deutlioh 
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erkennen,  dasz  wir  hier  eine  von  einem  tüchtigen  tediniker  gefertigte 
copie  eines  bedentcn'icn  Originals  vor  uns  haben;  eine  marmorslütKc 
die  vom  rechten  schenke!  .nach  dem  ausireslrecklen  rechlen  arme  Iiin- 
aufgieiig,  die  mun  jedoch  bei  der  reslauration  enlfernt  hat,  zeigt  dusJi 
dieses  original  eine  bronzcstalue  war.  —  Von  der  e!i:enlhümlichstcn 
Schöpfung  des  Lysippos,  dem  Kairos,  hat  ü.  Jahn  (her.  d.  k.  sachs. 
ges.  d.  wiäs.  J8j3  s.  49*— 59)  eine  spate  nachbildung  erkannt  in  einem 
schon  von  Raoul-Roclietle  (monnmenls  inedils  43,  2)  pnblicierten,  aber 
nicht  verstandenen  mosaikbilde,  welches  nach  Jahns  unzweifelhaflcr 
deutuDg  den  Kairos  in  nur  weni^f  von  den  bcsehreibungen  des  Lysip- 
pischen  weikcs  abweichender  weise  il;ii7:ci,lcllL  zeigt,  wie  er  eben 
von  euiüiu  \or  ihm  stchenduii  jugciidliclujn  manne  bein«  schöpfe  gefasJ^t 
^  wird,  während  ein  hinter  ihm  stehender  :i!tc  r  \  ergeblich  die  liand  nach 
ihm  ausstreckt:  neben  dem  alten  ist  noch  die  iii;Nr  der  Melanuiu  ^\n^ni^ 
bracht.  Um  die  frostige  allegorio,  weiche  sich  in  der  ci iuuliitiu:  dieses 
bildwerkes  xeigt,  erträglicher  zu  machen,  hat  Foucrbach  (gesih  der 
griech.  plagtik  II  8.  167,  den  wie  gewöhnlich  Stahr  im  Torso  11  s.  üO 
ausschreibt  ohne  ihn  xn  nennen)  vermnlet,  dasz  die  attribule  des 
eoherineiiers  in  der  reebten  und  der  wage  in  der  Unlien,  welche  Kal- 
lislrilos  in  seiner  beaebreibnng  {ixfpQuaag  ayakfiehmp  e.  6)  übergebt, 
fOtt  dem  originalbilde  des  Lysippos  in  entfernen  nnd  entweder  an- 
glQekliehen  nacbabmern  snsusebreiben  oder  aia  eine  blos^  erdichtung 
IclOgelnder  sopbisten  su  betraehten  seien.  Aber  selbst  wenn  wir  dies 
gegen  die  ansdracklicben  Zeugnisse  des  Poseidippos  und  Himerios  an- 
Dehmen  wollen,  bleibt  doeh  an  dem  werke  des  Lysippos  in  der  bildnng 
des  haares  wie  in  der  stellttog  noeb  genog  von  kunstlOdtender  aüego* 
rie  flbrig,  dasn  wir  es  mit  Bronn  (gescb.  d.  gr.  k.  I  s.  367)  als  er. 
nengnis  einer  nnkOnstleriscben  reflezion  beseiehnen  masseo^  wie  wir 
denn  anch  die  bebanptung  desselben- gelebrten  (ebd«  b,  368)  *dasi 
dem  Lysippos  aberbaopt  diejenige  kansUerisebe  phantasie  gefehlt  Nabe» 
welebe  sur  scbdpfnng  geistiger  ideale  notbwendig  war*  als  vollkommen 
begründet  anerkennen. 

*  ♦ 

Es  bleibt  nun  nook  ttbrig  einen  blick  anf  das  tu  werfen  was  in  den 
letalen  jähren  fOr  die  geschiohte  der  maierei  von  ApoUodoros  bis 
nnf  Apelles  nnd  seine  seilgenossen  erforscht  worden  ist,  wobei  wir 
nns  banplsflchlieh  anf  den  sweilen  theil  von  Brunns  ge$ehiekie  der 
•  grieehm  Mtnsl/er  zu  bezieben  haben  werden.  Als  baopiverdienst  des 
Apoilodoroa  bezeichnet  derselbe  (s.  71  IT.)  Masz  er  das  vermischen 
nnd  verlreiben  der  färben  in  einander  nnd  die  abatufung  der  färben  nach 
licht  und  schatten  erfand',  worauf  er  auch  den  ansdrnck  des  Plinins 
(XXXV  9,  36  ,  60)  bezieht:  Ate  primus  species  e^primere  instituii^ 
indem  er  unter  species  dasjenige  versieht,  was  äusscrlich  auf  die  sinne 
wirkt  oder  mit  andern  Worten  was  die  illusion  hervorbringt,  die  ja  in 
der  maierei  durchaus  auf  der  Wirkung  von  licht  und  schatten  beruhe. 
Allein  gegen  diese  auffassung  des  ausdruckes  species  exprimere  strei* 
tet  eutschieden  der  gebrauch  des  pluralis,  der  sich  nicht,  wie  Bmnn 


Digitized  by  Google 


Ii.  Broao;  Geschichte  der  griech.  KansUer.  2r  Thl.  le  Abth.  113 


versacht  hat,  durch  die  von  Plinius  vt)m  Euphranor  gebrauchte  phrase 
(§  120):  v'idetur  estpressisse  dtgu Haies  heronm  entschuldigen  Iüs7>t, 
in  welcher  der  plural  durch  den  beigefügten  geneliv  heroum  vollkom- 
men gerechtfertigt  ist,  indem  ja  jedem  heros  eine  besondere  art  der 
dignilas  inkominl.  Wir  werden  also  in  nnsercr  stelle  das  absolut 
gebrauchte  species  (la  iidr^)  nis  ^u!i:cnsü!z  zu  ijcuera  (la  yivi])  auf- 
fassen müssen  und  kaum  etwas  anderes  daiimlcr  verstehen  können  als 
die  indi\ idnal ilateii ,  >o  dasz  Plinius  vom  ApuUuduros  rühmt,  er  habe 
zuerst  ludiviiluellere  geslaUeu  darzustellen  versucht,  wulireud  die 
früheren  nar  allgemeine  typische  llgureu  gemalt  hatten. 

Was  deu  Zeuxis  betrifft,  so  hat  Brunn  (s.  76  f.)  überzeugend 
nachgewiesen  diss  die  nngewöhnlich  genaue  seitangabe,  wodurch 
Plinius  (§  61)  dnn  beginn  seiner  kittstierisolieR  tbitigkeit  bestioinit, 
Ol.  95,  4,  vielnebr  den  endponkt  derselben  beseicbnen  mnsx  nnd  dnsx 
er  wtkiXm  seil  etwa  Ol.  %ß  als  kQnstler  thilig  war.  Den  kanstleriscben 
ebarakter  desselben  batCe  schon  0.  Jahn  {über  die  kun$twrieäe  des 
jnintKiy  ber.  d.  k.  siehs.  ges.  d.  wies.  1850  s.  105- 14S)  nach  dem  be- 
kannten ansspruehe  des  Aristoteles  (poet.  6,  11),  dass  die  malerei  des 
2enxis  im  gegensatx  zn  der  des  Polygnotos  kein  17^0^  habe,  dabin  be- 
etimml,  dass  seinen  gemilden  die  Wahrheit  fehlte  welche  anf  der  ' 
liefen  anffassung  der  nalnr  bernbl,  and  dass  sie  vielmehr  anf  eine  glftn^ 
sende  i Ilasion  ansgiengen ;  dasselbe  ist  es  aooh  was  firann  (s.  93)  als 
resnltat  seiner  ausfohrlicben  erl^rterang  hinstellt:  *dasz  Zeaxis  in  sei- 
ner gansen  Ihfttigkeit  Ton  einer  ftberwiegenden  berdcksichligang  des 
malerischen  ansgieng,  wodurch  er  mit  nothwendtgkett  darauf  hin* 
geAlhrt  wurde  vor  allem  die  inszere  erscheinnng  der  dinge  za  be-  ^ 
acliteo  und  aaf  Illusion  hinzuarbeiten.'  Nur  hätte  Brunn  nicht  das  ge- 
schichtchen von  dem  gemfilde  eines  trauben  tragenden  knaben,  wie  es 
Plialos  (S  66)  erziblt,  als  beweis  für  das  bewoste  streben  des 
fcfinstlers  nach  Illusion  benntzen  sollen,  da  dasselbe  von  einem  iltern 
gew&hrsmanne,  dem  rbetor  Seneca  (contr.  X  34  p.  335  meiner  ausgäbe) 
gerade  in  umgekehrterweise  ersihtt  wird;  denn  während  nach  Plinius 
Zenzis  die  figur  des  knaben  für  weniger  gelangen  hielt,  weil  die  Vö- 
gel sich  vor  demselben  nicht  gofürchtet  hätten,  läszt  Seneca  einen  be- 
schauer  des  bildes  dieses  dilettantische  urteil  aussprechen,  den  künstler 
aber  als  anlwort  darauf  die  trauben  wegwischen  (Zeuxin  aiunt  oble- 
Visse  uvam  ei  serwasse  id  quod  melius  erat  in  tabula^  non  quod  simi^ 
lins).  Es  ist  dies  ein  neuer  beweis  dafdr  dasz  man  derartige  anekdolen 
von  allen  kunsti^fcsfhichtlichen  Untersuchungen  ffanz  fern  balten  mu?%. 

Zu  frn!i  hat  Brünn  (s.  97  f )  den  beginn  der  künstlerischen  thadg^- 
-keif  des  l*arrliasios  jresetzt,  indem  er  die  nachricht,  dasz  Mys  die 
cisellieruntren  an  dem  schilde  der  Albena  pmiTiachos  des  Pbeidias  noch 
den  ieirluiungen  des  Parrhasios  ausgeführt  habe,  jet^t  so  auflfaszt, 
dasz  Pbeidias  seihst  die  Zeichnung  für  jenes  beiwerk  dem  Parrhasios, 
sei  es  auch  noch  in  ganz  jugendlicliem  aller,  aufgetragcu  habe.  Allein 
da  die  eherne  Athena  promaelias  wol  sicher  zu  den  früheren  werken 
des  Pheidias  gehört,  wie  man  theils  aus  der  beziebung  auf  die  persi- 
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8cbe  beute»  theils  ans  den  malenal  schliesEen  kann,  indem  der  kansl- 
1er  in  seinen  spiteren  lebensjahreQ  sieb  dnrcbaus  der  chryselepbanlU 
neo  lecbaik  zuwandte,  so  mflsie  Parrbasios  nacb  dieser  annähme  schon 
im  aafaog  der  80or  Olympiaden  in  Atben  durcb  seine  arbeiten  aieli  Im- 
kannl  gemacht  haben denn  ein  künstler  wie  Mya  wdrde  gewia  nicht 
nach  den  aeiobnongen  eines  nnbekaonten  jungen  menacben  gearbeitet 
haben  — ,  was  nicht  nur  dem  Zeugnisse  des  PlininBf  der  Eueaor,  dmt 
vatcr  des  Parrbasios,  in  Ol.  90  setzt,  geradezu  widerspricht,  sondern 
auch  den  Parrbasios  bedeutend  älter  ala  Zeuxis  machen  würde.  Wir 
müBBea  also  bei  der  gewöhnlichen  annähme  stehen  bleiben,  daaa  Jean 
eiselliernogen  erat  längere  seit  nach  der  Vollendung  der  statae  aelbal 
angebracht  worden  aeien,  gewis  nicht  vor  den  90er  Olympiaden;  denn 
wollen  wir  auch,  woan  wir  durch  niohta  berechtigt  sind,  die  thäligkeit 
dea  Parrbaaios  vor  Ol.  90  beginnen  lassen,  ao  kOnnen  wir  diea  doch 
nur  auf  seine  ihitigkeit  in  Epheaoa  heaiehen,  mit  weleher  woi  auch  die 
werke  die  man  auf  Rhodos  und  Samos  von  ihm  hatte  in  verhindnag 
au  bringen  sind,  wfihrend  seine  abereiedelnng  nach  Athen  gewis  nrsi 
apiter  erfolgt  ist.  Daa  kanatleriaehe  yerdienst  dea  Parrbaaios  hat 
Brünn  (a.  104  ff.)  mit  recht  nach  den  sevgniaaen  der  alten  in  die  vor* 
fetnernng  der  aeiohnung,  besonders  der  contonren  geaetxt,  sagleich 
aber  sehr  gut  nachgewiesen,  wie  dieao  feinbeiten  der  form  anch  die  tri- 
ger  eiaea  verfeinerten  anadrncks  waren,Hndem  der  kSnatler  die  psyehp- 
logische  charakterialik  m  hanptan^abe  seiner  werke  gemacht  balt«. 

Dem  Nikophanea,  aehaler' dea  Panaias,  hat  firnsn  (s.  155)  wie 
mir  scheint  mit  unrecht  ein  bild  des  Sokmtes  beigelegt  ^  indem  er  1|h 
Plinins  XXXV  11, 40, 137  die  werte  nam  Socraies  fvre  wmUku  pla- 
eti  nach  dem  vorgange  Silligs  ala  einen  swiachenaats  anffaaat,  in  ^eai 
ala  eine  ananahme  ein  werk  angefahrt  werde,  welchea  der  von  PliBine 
gegen  die  abrigen  gemfitde  des  Nikophaaes  ausgesprochene  tadel  nichl 
treffe,  und  demnach  Qberaetat:  *aein  Sokrates  swar  geßlllt  mit  reckt 
allen/  Dagegen  habe  ich  achon  in  meiner  reo,  dea  3n  tbeila  der 
'  Bronnachen  kanstlergeschiehte  (litt  centralblatt  1856  nr.  8  a.  195) 
tead  gemacht  daaa  dieacr  ttberaetaung  die  von  Plinina  gebranehte 
Partikel  nam  widerspricht,  wie  aneh  daaa  durch  einen  aolehen  awi- 
aohenaata  daa  folgende  Imfea  suni  aeine  notbwendige  beaiehnag  nnf 
die  voranageacbickte  charakteriatik  der  werke  dea  Nikophanea  verli^ 
ren  wOrde.  ^Wir  masaen  alao  in  der  tfaat  an  dea  maier  Sokratea  dem- 
ken,  den  Plinius  XXXVI  5, 4^  33  gana  knrs,  aber  in  einer  weiae  er^ 
wfthnt,  daaa  man  sieht,  er  war  ein  im  altertham  wol  bekannter  kOnat- 
ler;  die  ganse  phraae  nam  Soetatn  iure  omnibas  piaeet  acheint  mir 
eine  nacbtrigliche  randbemerknng  dea  Pliniua  au  aein  in  den  worten 
anm  fiii5iii  ei  JSicapktmei — plaeeai^  die  in  naaam  bandaehriften  nur 
na  die  unrechte  atelle  gerathea  iat. 

Unter  den  werken  dea  Aristeides  bat  Brunn  (s.  161)  das  ge- 
milde  der  Iicontioa  wol  mit  unrecht  aoa  chrooologbcben  gründen  an< 
gesweifelt,  indem  er  behauptet,  Euphranor  musae  achon  vor  Ol.  104 
acbaler  des  Aristeides  gewesen  sein,  weil  Plinius  (XXXV  ii^  X2b) 
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ihn  in  01.  104  s(^i7A.  Allein  Brunn  selbst  hat  nach  Sillig  rtchtig  be- 
merkt (s.  163)  iUsz  diese  anselznnn:  des  Euphranor  offenbar  gefolgert 
sei  aus  dt  m  i^emaldc  worin  er  dus  reiterlrefTen  bei  Mantineia  (Ol.  104, 
2)  dargestellt  hatte:  da  nun  dieses  gemäldc  recht  wol  erst  längere 
seit  nach  dem  treffen  gefertigt  sein  kann,  so  branclieii  wir  auf  die 
anselznng  des  Plinius  weiter  keinen  werth  7a\  lefjen  und  können,  da 
Kikomachos,  der  vater  des  Arisleides,  noch  nach  Ol.  105  Ihütig  ge- 
wesen zii  sein  scheint,  die  sclbst3ndi![fe  thäti^keit  dos  sohnes,  der 
ja  als  Zeilgenosse  des  Apelles  bezeichnet  wird,  in  die  zeit  von  Ol. 
105 — 115  setzen,  ^\'^ls  aber  die  zeit  der  Leontion  betrifft,  so  \vissen 
wir  dasÄ  Hermesianux,  der  vor  Ol.  119,3  starb  (vffi,  Vuns,  I  9,  7), 
derselben  die  drei  bücher  seiner  elegien  gewidmet  und  mit  ihrem  na- 
men  bezeichnet  halte,  was  auf  ein  längere  zeit  andauerndes  licbesver- 
hSItnis  des  dichter»  zu  dieser  hetaere  schlieszen  iSszt:  darnach  kann 
Arisleides  in  höherem  aller  recht  wol  die  jng-endlicbe  Leontion,  freilich 
bevor  sie  mit  Epikuros  und  Metrodoros  ujiigan^  halte,  gemalt  haben. 
—  Ein  anderes  g-cin;tl(io  des  Aristeiiles  stellte  nach  Plinius  (§  99) 
Liberum  pairem  et  Artüniencu  (so  cod.  Banih.  für  Ai  iadnen  der  vulg.) 
dar,  wofür  ich,  da  Artanienes  eine  ganz  unbekannte  persönlichkeit  ist, 
in  meiner  oben  erwähnten  rec.  4es  Brunnschen  buch  es  Liberum  pairem 
et  Artemonem  vermutet  hatte,  so  dasz  o  mQKpo^Tog^AQxificov  (vgl. 
Bergk  Anacr.  rel.  s.  112  ff.)  ein  gegenstack  snin  birligen  Dionysos  ge-. 
bildet  bdio;  doch  itt  dies  freilich  sehr  nosieber  und  niii  wird  wol 
am  heften  Ihmi  beides ,  den  Dionysos  und  den  Artamenes  oder  wie  er 
sonst  belesen  mag  als  zwei  gesonderte ,  nicht  nrsprünglich  snssmnen« 
gehörige  gemilde  sa  betrachten ,  da  sowol  Strabo  (VIII  p.  381)  als 
anch  Plinias  an  einer  aadern  stelle  (§  24)  elnfaeh  von  dem  Diooysos 
des  Aristeides  sprechen. 

Von  den  werken  des  Iflklas  ist  das  bild  der  Nemea  neuerdings 
gegenständ  mehrfacher  er5rterangen  gewesen.  L.  Stephani  nemtich 
(im  bnlletin  hlstorico-pbüologique  de  l*«cademie  de  St.  Petersbourg 
t.  VIII  nr.  Sl  s.  337  f.)  hat  den  $ene»  cumbaeuh^  welcher  nachPIinios 
(XXXV  %  10,  37)  neben  der  auf  dem  lOwen  sitsenden  Nemea  stand, 
rar  eine  mythologische  person,  den  Asopos ,  Ttfter  der  Nemea  erklirl, 
wogegen  Tb.  P a  u  o  f  k a  (arch.  stg.  1862  nr.  40.  41  S.  443)  darin  einen 
iLBmpfricbter  (jfaßSovoiwg)  nni  in  der  gansen  eompositlon  eine  alle* 
gorische  darstellang  der  oemeiscben  spiele  erkennt,  eine  ansieht  der 
aneh  Braon  (s.  194)  mit  recht  beigetreten  ist. 

Das  gemfilde  des  Apelles  welches  nach  Plinius  (%9S) Menan» 
regem  Cariae  darstellte,  hffit  Bmnn  (s.  213)  ffir  das  portrit  ei- 
nes der  heerfahrer  Alexanders ,  der  von  diesem  com  salrapen  von  Ly« 
dien  gemacht  war  nnd  auch  noch  eine  zeit  lang  nach  dem  tode  dos 
königs  dort  die  herschaft  führte;  allein  es  ist  nicht  wol  elnsnsehen  wie 
das  bild  dieses  lydischen  Satrapen  nach  Rhodos  gekommen  sein  soll, 
nnd  ich  giaobe  also,  wie  ich  schon  in  meiner  rec.  von  Brunns  werke 
es  ausgesprochen  habe,  dasz  hier  Tielmebr  ein  irlhnm  der  abschreiber 
als  des  PHnins  vorliegt  nnd  statt  ifenflsuinifli  vielmehr  A$andnm  sa 
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scbroibcfbist.  Dieser  nemlich  erliielt  bei  der  Ihciliing  der  I  tritUr  un- 
ter die  feldherren  Alexanders  Ol.  114,  2  Karien  (üiod.  XVlil  6)  und 
behaiiplete  sich  im  iH'silze  de8Süli)en  bis  Ol.  116,  4,  wo  er  von  Anli- 
gonos  unterworleu  wurde  (Diod.  XYIIII  75),  kann  also  der  zuil  seiner 
Iierschaft  nach  sehr  wol  von  Apelles,  der  ja  auch  seinen  gegncr  Anti- 
gODOS  malte,  poriruticrt  worden  sein. 

In  betreff  des  genialdes  des  Pro to genes  in  der  alhenischcn 
|)inaiiülhek ,  welches  Plinius  (§  101)  mit  den  worlen  nobilcm  Varalum 
el  Ammoniada  quam  quidain  isausicaan  rocant  beschreibt,  hatte  ich 
in  meiner  rec.  von  -iiculcs  werk  über  die  akropolis  von  Athen  (rliein. 
luus.  \  s.  507  f.)  die  aiiäichl  aufgeöl^  llL,  dasz  darunter  nicht  zwei  be- 
sondere bilder,  sondern  nur  cingemüliic  /u  verstehen  sei,  welches  die 
beiden  iiltisclicn  slaalsli  iercn  rnralos  und  Animonias  als  Trauen  perso- 
niUciei  l  und  mit  ihnen  clvva  den  alübclien  denios  uU  mann  m  kraltigeiH 
alter  darstellte,  eine  scenc  die  dann  von  einigen  exegcten  misv  erstünd- 
lich  auf  die  begegnung  des  Odysseus  mit  der  von  einer  dioocrin  be- 
gleiteten Naosikaa  gedeutel  worden  wfire.  leb  war  dabei  von  der  an- 
sieht ausgegangen  dass  eioe  triere  niebl  wol  dureh  einen  mann,  son> 
derii  mir  dureh  eine  fru  dargeatelll  werden  konnte  and  dadurch  ge- 
DÖtbigl  worden,  nm  dig  miaveratindnis  der  exegeten  an  erkliren,  noch 
eine  drille  figur,  die  dea  denos,  auf  dem  bilde  voraoasnaetaen.  Allein 
die  damala  von  mir  aberaehene  notia  dea  Harpokration  (a.  TtuQuXos)^ 
*dass  die  triere  ihren  namen  von  einem  heros  Paraloa  erhalten  habe, 
reeblfertigl  allerdings  die  daratellnng  deraelben  anter  der  gealalt  ei- 
iiea  mannea,  and  ieh  aohliease  mich  daher  jetsi  der  Ton  Brann(a.238f.) 
glelchaeilig  mit  der  meinigen  anfgeatellten  anaicht  an ,  daas  Paraloa 
Ala  aeemann  dem  Odysaeua  ibnlich  dargestellt  war  und  ihm  gegenaber 
die  peraonification  der  Ammoniaa  ala  franengeatalt. 

lieber  Afilion  endlich «  dessen  name  achon, durch  L  Jan  (in 
3illiga  kleinerer  anagabe  dea  Plinina  V  a.  392  n.  9)  an  drei  atellen  dea 
Tilnioa  aua  cod.  Bamb.  atalt  der  frAheren  leaart  Echian  hergeatellt 
worden  war,  haben  neuerdinga  Stark  (aroh.  atndien  a.  40  ff.)  und  mit 
dieaem  völlig  fibereinstimmend  Bronn  (s.  5S4S  f.)  gebandelt.  Beide  ha- 
ben mit  recht  die  anaicht  Müllers,  dasz  Aktion  ein  maier  der  zeit  dea 
Hadrian  gewesen  sei,  verworfen,  indem  sie  in  der  atelle  des  Lukianoa 
(Berod.  4)|  auf  welche  dieselbe  gegründet  ist,  die  worte  ncd  xa  uXev- 
taia  tttvta  nicht  durch  *  auch  in  diesen  letzten  zeiten%  sondern  durch 
*aach  achlieaalich^  abersetaen,  eine  erkl&rang  die  awar  nach  dem  gan- 
zen zusammenhange  (heaondera  wegen  des  vorausgehenden  tovg  na- 
Xmovs)  entschieden  geswungen,  aber  durchaus  nothwendig  ist,  wenn 
*man  nicht  dem  Lukianoa  eine  starke  historische  nngenauigkeit  schuld 
geben  will.  Wir  müssen  also  den  Aktion  als  seitgenossen  des  Apelles 
betrachten,  worauf  alle  sonstigen  erwähnungen  des  küusllers  hinfüh- 
ren: das  bestimmte  datam  welches  Plinius  (XXXIIIl  8,  19,  50;  XXXV 
f  10,  36,  78)  für  seine  lebcnszeit  angibt,  Ol.  107|  wird  etwa  den  an£ang 
seiner  künstlerischen  thätigkeit  beseicbaeo. 

Leipzig.    ,  Conrad  Bursian, 
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Zur  Litteratur  des  Hypereides. 


JIoXvsvKtiw.  Bjfperidh  oraterU  AiUd  pro  Euxemppo  m 
Pol^eucHm  oraHo.  Reeognadi  apparalum  criücum  addidü 

Carolus  G uilielmus  Linder.   Upsaliae  ijpiä  descripsit- 
regiae  academiae  lypograpiius.  31DCCGLVI.  17  S.  gr.  8. 

Die  xwei  von  1.  Arden  io  Aegypten  aufgefaiideiieii  Reden  des 
Hypereides  fflr  Enxenippoa  nnd  Lykophroir  waren  kaum  in  Cambridge 
(Pebrnar  1853)  erseMenen,  als  dieser  splendiden  engliseliett  Ansgabe 
Ch.  Babittgtons,  welche  dnreb  die  beigefflgten  follstifidigen  Faesimiles 
der  PapyrnsblSller  anf  49*Colomnen  das  Original  vollkommen  ersetsi, 
Scbneidewins  Bearbeilong  (Hai  1853)  folgte;  beide  riefen  alsbald  die 
'  Beeensionen  ton  Cobel,  der  in  der  Hnemosyne  II  310  ff.  die  Rede  fflr 
Enxenippoa  mit  vielen  Bencbligungen  nnd  einem  kritischen  Oomnentar 
abdrucken  Hess,  von  Spengel  in  den  mflnchner  gel.  Ana.  XXXVII 83  ff. 
nnd  vom  naters.  in  den  heidelberger  Jahrb.  1863  S.  641  ff.  hervor; 
und  swar  hat  diese  drei  Ersengnisse  unserer  kritischen  Lenne  der- 
selbe Monat  (Jnni  1853)  an  Tage  gef&rdert.  Ungeffthr  gleichseitig  er- 
schien in  diesen  Jahrbachem  Bd.  LXVIII  27  ff.  A.  Scbaefers  historisch 
sehr  lehrreicher  Bericht.  Noch  in  demselben  Jahre  brachte  der  Phllo- 
logus  (VlU  340  ff.)  eine  Antikritik  Scbneidewins  von  den  augefahrten 
Beurteilungen  und  theilte  sngleich  einige  ßeiträg^o  von  Patakis  und 
Lange  mit;  im  folgenden  lieferten  eagliscbe  Gelehrte,  J.  B.  L(ightfoot) 
nnd  Sfailleton,  in  dem  cambridger  philologischen  Journal  1854  S.  109  ff. 
eine  schMzbare  Anzeige.  Alles  dieses,  so  weit  es  die  Rede  für 
Euxenippos  betrifft,  hat  der  schwedische  Herausgeber  in  seiner  nied- 
lichen. Ausgabe  zusammengestellt  nnd  so  wesentlich  das  Studium  des 
wieder  erstandenen  Redners  erleichtert. 

Seine  Behandlung  des  Textes  ist  vorsichtig;  nur  die  evidentesten 
Vermuluugen  sind  darin  aiir^enommen  ,  wie  col.  21  eloIv  nach  rcQog 
TOV  ßoedtXice  fleichler  fiel  das  Verbum  nach  aasßelag  aus),  col.  43 
n^oGic^ai  (konnte  auch  ngoaiEG^ai  heiszcn),  col.  44  donqcc'^ELV  und 
avzQvq^  col.  48  ftt;  ferner  ist  die  richtigere  Inlerpunction, 

welche  Babington  und  Schneidewin  noch  niclii  anirownndl  hatten,  col. 
57  fj'  (^E  fnj,  ^laßXri^riöovxai  vfco  ßov;  vi}  /iice  xrf . ,  col.  31  j"^^' 
ttj  AttLKij  ÖEL  xaipijvai;  val  öetva  yao  (nur  dasz  bei  L.  das  Frage- 
zeichen we^^^freblieben  ist,  s.  heid,  Jalirl).  wS.  647),  col.  42  Tfors^ov 
a^iKH  6  y.iJivo^ievog  i}  ov'  y.(yy.mg  y.ie.  hergeslellt.  Auch  ist  es  gewis  zu 
billigen  dasz  L.  den  Rigorismus ,  mit  wolcliem  fobet  gc^visso  Atticis- 
mcn  dem  Ilypereides  anfnölhigt,  n'\vh\  befolgt  hat:  wir  losen  also  col. 
31  noch  xßTCfy.^tO/i'T«,  wo  Cobel  y.ara/.hvh'xa  verlangle,  und  col.  38 
%€t^i(Sza%tt  eigtiv  uymva^  welche  Worte  derselbe  wegen  der  angeb- 

% 
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lieh'barbtrbeheii  Verbalforai,  obae  den  oratoritdiatt  Namorna  t«  be- 

rflcksloliligeii,  aadatoma  will;  sodaan  Phraaea  wie  col.  37  iv  «dtJMf- 
(MKVf  dvui^  waa  aaab  Cobet  iv  idiKi^(ict%og  ^iqa  ilwi  baiaaaa  ainaa; 
wie  ool.  45  iv  aöipnitl^  ntmhttfiav^  aiebt  aaeb  Cobeta  dafürbaltett 
Iv  atf^Mvld'  %•  L  befflrcbCet  aicht  obae  Groad  daas  ^Cobeliea  ta  bwiM 
oratioais  editioae  adoraanda  —  ipao  Hyperide  avniuovc^og  eraaerit*. 
I>enn  allerdiaga  aebelat  Hyp.  bei  aeiaer  Vorliebe  fir  die  leieble  «ad 
sckeiobar  improiriaierte  Redeweiae,  voa  der  gleieb  die  erale«  Worte 
dieser  Apologie  eiae  latereaaaate  Probe  abgebea,  dergleiebea  Naeh- 
lusäigkeiten  des  damaligen CoByersationatoaa  nicht geaebeat  aa  beben; 
ähnliches  findet  man  bei  Aristotelea,  der  ein  von  aeinea  Zeitgenoaaen 
Isokrates  und  Demosihenes  sehr  Yersebledenea  Griechisch  spri^l. 
Bef.  bal  darüber  schon  früher  a.  0.  S.  665  f.  sich  erkUrt  und  fügt  sa 
den  dort  (Hii^^e führten  Beispielen  noch  col.  40  el^aYysklctv  öovvai  ond 
col.  42  u  —  TOI'  ayava  tovxov  ovösv  drinov  iazlv  (wenn  nichl 
hier  etwas  wio  co<peAovvra  oder  aig>iXi^  ausgefalleu  ist)  hinzu. 

Düg' gen  ist  mehr  als  ^ine  schöne  Emendation  Cobcls  insorern 
unbenutTil  geblieben,  ajs  ihrer  nur  in  den  Noten  gedacht  wird  ,  ^väh- 
rcad  ihr  eine  Stcllo  im  Te\{  gebührte.  So  col.  34  ov  (.l6voi>  oviol  für 
OV  fiovoi^  aviüL  Hyp.  spricht  von  den  i^ednern  der  aiakedoni>chen 
Partei,  welche  allij^emcin  g-ekannt  seien:  il  yuQ  tavzcc  rjv  al}]'&y)  et 

Tt?  TToAfi  (dasz  nemlicli  Enxenippos  daz,u  gchure) ,  &aiteQ  xal  tz^ql 

aviol.  aXla  '/.cd  OL  akloL  Ay}}jvaLOL  luaOtr  y.al  zu  Tfaiöla  za  ly.  tum 
6i6ciC>/AiLtiijiv  Kul  Hi)i>  ijrizuowv  zovg  tiuq^  l'/.civüiif  ^löd'aiovovviag  zcci 
jcöv  ukkcov  rovg  ^svC^oviag  zovg  lASid'EV  f'jKOvxag  nai  vnoöexo^tvovg 
nal  slg  zag  o6ovg  vTiavtavTag  otav  n^oGiaCi.  Es  ist  interessant 
hierüber  Schneidewin  im  Philol.  S.  348f.  zu  hören:  ^Herr  C.  bemerkt: 
^«vToi  sunt  ot  f4«xf(5oi^tJovrc5,  quod  absnrdum  est.  Emenda  ovrot:  hi 
iadices.  Caeterum  impeditus  hic  locus  est  el  inconcinnus ,  ut  periisse 
nonnulla  credam  et  male  coaluisse  scripturae  reliquias.>>  Es  ksi  wahr, 
der  Salz  liat  im  Vergleich  zu  der  sonstigen  Durchsichtigkeit  der  Dar- 
stellunir  etwas  schleppendes  und  steifes.  Das  berechtigt  aber  nocli 
nichl  einen  Ausfall  anzunehmen,  da  die  Gedanken  vollkommen  richtig^ 
sind.  iSoch  weniger  isl  aber  daran  7.n  denken  amoi  in  ovxoi  zu  ver- 
wnndcln:  dann  hätte  der  Redner  ohne  Frage  vfuig  täte  gGseHt,  Hr.  C. 
hat  di6  Schnlkhcit  des  Redners  verkannt,  der  das  sprüchwörtlicho 
avTog  oiüO«  sarkastisch  an\>  endet:  <.iTleieh\vie  auch  hinsichtlich  der 
übrif^en,  welche  im  Interesse  der  iMakedouier  >N  irkcn,  nicht  blosz  sie 
selbst  für  birh  Bescheid  wissen,  sondern  auch  die  übrifi:en  Leute  iu 
Athen  kennen  die>e  feilen  Söldlinge».,  d.  h.  ihr  treiben  ist  nicht  blosz 
ihnen  selbst  kein  Gelicimnis.  Hr.  Palakis  conjioiert  übrigens  ov  ^ovov 
Ol  aozoL  Ge^,^en  Ende  verlangen  beide  Herren  örav  TiQotcoaLP ^  quando 
iu  puhlk'um  prodeuvt.  Ich  verstand  otav  TtQoaUaCi  itf^og  xov  dijuovm 
Doch  vj.il.  10,  20  ivxvyidvovta,*  So  Schneidewin.   Seine  luversicht- 
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mflssen  dm  Mlbtt  das  eol*  44  TOa  ihoi  gebilligte  ecitovs  mchi  treflTen- 
der  ist  «Ib  dai  liier  von  ilim  TendiMihle  oStm^  weil  advoi  ein  sehr 
abel  engebraebter  SareaMias  wire  md  der  Biewtnd,  Hyp.  bebe  nur 
vfutg  tit§  tebreibea  kdnaen,  dereb  nebr  eb  dine  Stelle  dieser  kleieee 
Rede  widerlegt  wird,  vgl,  eol.  d3  ms  oUoO/  %ov  oStw  tijy  yvio^riv 
UV  cxolijcav,  eoL  43  %oa&Sm  owß  ovioc  SaUkmtop  »tl.  NatOrlieh 
keMle  es  aber  Ar  den  augeklagtea  sebliane  Folgee  haben,  wenn 
ibn  die  Riebter  fAr  einen  fiantdotdtw  bielten.  Tgl.  eol.  Bi,  39,  Cobel 
bat  aneb  in  Besng  anf  die  verwirrte  nnd  barle  Coastrnction  Reebt,  der 
nuin  doreb  irgend  eine  kleine  Ergdnsnng,  etwa  dnrcb  ya^  nach  Üttaif 
so  daaa  nach  *Mipmoi  eine  vtn&nyft^  gesellt  wflrde,  anfhelfen 
konnte;  der  Piarai  naeb  naUUa  nnd  iba  ans  ydiig  an  den  folgeadeb 
Rnbjeeten  sa  anpplierende  Verbnm  wird  dem  niebt  entgegensteben. 
.  Die  Begegnung  endliob  niöcble  eber  anf  die  in  Alben  ankommenden 
Makedonier,  welchen  ihre  Anbiager  entgegenaiaben ,  als  anC  ein  sn* 
sammentreffen  in  den  Strassen  der  Stadt  selbst  an  dealen  sein. 

Sehr  richtig  ist  auch  col.  36  ovx  ovv  ngoöi^mtv  ^(uis  tm¥  httS 
eod^  ^  sftvfiti,  wenn  gleieb  Sebneidewin  (S.  hO  der  Aasgahe)  es  ver« 
pöDt:  *eaye  ?el  n^vjiim  Tel  n^o9iptHv  ooniectes:  Hyperides  haeo 
iam  non  ex  parlicula  m$  anspendit,  sed  Uinquani  ipsa  Olympiadis  verb« 
recitat.'  Gerade  darum  mnai  Jn  in  der  oratio  obliqua  der  Iniiiiitiv 
oder  Optativ  angewendet  werden.  Kurz  vorher  ist  ti  MoXoaala,  wie 
Cobet  erinnerte,  Glossem;  sonst  hätte  der  Kedner  nicht  die  Worte 
iv  y  to  [s(fov  iotw  hinzugefOgt.  Za  weit  geht  der  Respect  vor  der 
Ueberlieferuag  aach  col.  39,  wenn  L  xovtov  (den  Pbilokrates)  tlaay- 
yiikag  iyca  vnh^  o)v  0i,U%nm  iitriQSXu  xal  %mu  n6Xso>g  dkov  iv 
r(S  SixaatrjQltp  stehen  läszt,  statt  tmi^perijxci  xccxi  t.  n.  mit  Cobet  und 
Schömann  zu  schreiben.  In  col.  26  wird  eher  der  Abschreiber  als 
der  Kedner  Jla  mit  vri  ^Ut  verwechselt  haben,  und  col.  24,  26  hat 
dieser  schwerlich  einmal  i^iXav  axovstv  und  einmal  ^tf  &iX(iv  cy. 
gebrauciit,  sondern  bcidemale  firj  id^iXeiif  a.  In  der  ^vcrzweifeUcslea 
Stelle  der  <ranzan  liede'  col.  42,  wo  Cobol  und  Huf.  in  den  wesent- 
lichsten Punkten  übereinstimmen,  ncmlich  in  der  Trennung  des  xaxcog 
vom  vorhergehenden,  in  der  Lesart  t/  ov,  wo  alle  andern  Kritiker  t]  av 
lasen  und  dedurch  die  richtige  AulTassunsr  des  Gedankens  ««ich  selbst 
unmöglich  niaclitcn^  in  der  Conjector  Y.aitoi  (für  aiot)  und  in  der  Fort- 
führung- dos  (iüiiaukens  mit  Tcrvra  y'  üaai  nawsg  (Cobel)  orler  ot 
xavra  yivway^oinsg  nXnatoi  ist  L.  nur  zum  Theil  uns  gefolgt  und  hot 
dann  einen  Weg  eiii^^c  s(  lilugcn,  der  sich  von  dem  was  Ilyp.  sagen 
miis7,  weit  pnlfernt;  wir  lesen  nemlich  bei  ihm:  nanoig  ifioi  doxttg 
döivcd,  w  riokvtvKXBy  warcf^  y,al  oi  xavxct  ^öij  aot  yvovreg  xtI.  Hyp. 
wird  aber  hier  den  Gegner  in  seiner  Vorkehrlheit  lieber  isoliert,  als  in- 
dem er  eine  vSciiaar  gleichgesinnter  tiiiu  zugesellte.,  entschuldigt  liabcn. 

Anderswo  war  die  Zurfickhaltnng  des  Hg.  am  Tlal/o,  w  vnn  er  in 
Folge  von  Scliiieidewins  INdchweis  col.  H)  /fioyrlöi;^  bcibeluelt  und 
fj  o  voaoQ .  wo  Cobet  /iltoy&vttdtj;  und  noov  o  vo^toc  forderte;  ob 
eol.  20  7t{tip  avzo  —  i^iiaöüidiv  ohne  uy  durchaus  uuricUlig  iai^ 
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scheint  wenigsten«  eweifelhaTt.  Bbd«  bemerkt  Cobel  su  den  Worten 
n(flv      i^naemaiv  si  iaxlv  i%  tmv  vofM»  1}  fij^.  ov  fur  ^dlm  ov% 
äaieEQ  —  Hokviwnog  iUyiv  »rl:  ^voceiaBi  ov,  qmm  priort  reqoi- 
roDt,  posteriora  respuunt.  Expnoge  fi^  el  habebie  Uyperidia  Baanum:^ 
ij  ov*  fia       ovx  ^'^^^Q  x^^'    Schneidewin  stimmt  kheilweise  bei 
und  berafi  eich  far  ov  fia  z//'  ov  auf  Dem.  Mid.  522.  DasK  aber  auch 
fft^  nicbl  aazntasten  war,  lehrl  Aotipbon  V  14  ov  öst  viiag  ix  rcov  tov 
nazriyoQOv  Xoyav  rovg  v6(i4wg  iUiS€t(utv^dvs7v  j  ei  nctXägvfitv  xstvxai 
{  firjy  ikl*  ix,  tcSv  voficoy  tov^  tov  funriyo^ov  Xoyovg^  sl  OQO'^g  xak 
vofilficog  vfi&s  ötädünovot  ro  ftf^^  ^  ov,  weiche  Stelle  den  abs- 
tracten  Sinn  von  ftt)  und  den  concrelen  von  ov  deutlich  darlegt.  L. 
bat  also  mit  Recht  nichts  geinderl.   Wie  unnölbig  Cobets  Corrcctur 
^O^c  für  oXso^s  (col.  22)  sei ,  iel  tod  Schneidewin  bereits  dargetbao 
worden.  Einigen  Schein  hat  es,  wenn  Cobel  su  col.  24  imqfmsksvov" 
tat  xoig  dixaGvatg  (ij]  i^iluv  axovstv  xcSv  UTColopyvfiivoav  ^  idv  tivsg 
i^cä  TOV  vo^ov  klycoGtv  die  Note  macht:  'pro  nveg  si  tl  legeris  nil 
erit  moicstiae,  si  T/rv%-  scrvabitur  inepfe  dictum  erit',  und  es  rciclit 
nicht  hin  was  Schneidewin  beibringt  um  xLveg  zu  vcrtheidigen ,  das£ 
es  ~  üi  qui  forte^  oi  ctv  kiyaGiv  sei.  Aber  Hyp.  ahmt  hier  die  Hede- 
weise  der  Anklager  nach,  welche  von  dem  iin<[ukUglen  verächtlich 
wie  von  einem  quidam  sprechen.    Wir  bedürfen  also  hier  des  zwar 
nicht  lästigen  aber  etwas-matleu  it  keineswef^-^s ;  l^co  xov  vofiov  kiysiv 
ohne  Beifügung  des  Objectes  hat  so  aucli  Isokrules  7,  63.    In  col.  27 
ist  die  Correctur  Cobets  olr}  xrj  nukei  darum  nicht  nwlhig,  weil  die 
Worte  nicht  nitthuendig  auf  Athen  zu  beziehen  sind,  sondern  im  all- 
gemeinen aiii  irgend  eine  Stadl,  \\el(he  der  einsige  Polyeuktos  ia 
Aufruhr  zu  bringen  verstehe.   \A  ijmni  col.  29  ika%ov  für  i'kaxsv  und 
noQtaui  für  notijöuL  (vgl.  Pseudodem.  151,  23  und  conficere  bei  Ter. 
Phorm.  I  1,4),  cul.  30  taoyvQiov  für  aQyvQiov^  col.  61  öuvko  für 
iavTip^  col.  33  '/^QtiOaa'Ju^v  für  ;j^7;öaö^>toöat',  col.      E/v^evlnTtov  de 
xo^axf/ai/  y.ciTriyoQug  stalt  y.at"*  £v|.  öa  %,  %.  keine  unumgHnglich 
nüthigen  Aendcrungen  sind,  wird  mau  bei  Schneidewin  nachlesen-, 
welcher  seinerseits      \>  eiL  gieng,  wenn  er  Schreibfehler  erster  Hand 
wiü  tTtcL-Ai]  (col.  26)  und  xovz  si  (xev  vneka^ßui't^  ak)j\})j  ^Ivca  (col. 
28)  in  Schulz  nahm.    Er  übersah  den  Unterschied  welcher  zwischen 
xovx*  aXrj&ij  kiystg  =  hierin  sprichst  du  die  Wahrheit  und  toüt' 
^axiv  akri^ij  besteht;  letzteres  in  vertheidigen  helfen  daher  die  Stel- 
len aus  Demosthenes  und  Plalon  niohla.  Dasz  die  zweite  Uaud  im 
Papyrus  überall  nur  die  Verseben  der  ersten  corrigierl  isl  leiobl  an 
bemerken.  —  NeebtragUcb  erwibnen  wir  noeb  aU  eine  mil  Unreebl 
von  L.  nicbl  anfgenommene  Verbesserung  Cosels  fdfoy  oy  in  ool.  30; 
dneselbe  gill  tod  Bäkes  xy  Ttolu  far  iv     n,  col.  46. 

Ref.  bennlal  diese  Gelegenbeil  nm  einige  seiner  frOberen  Vor- 
soUäge  Ibeils  so  bmri^ygen  tbeils  su  verlbeidigen.  Er  halte  Unreebl 
col.  24  wAif  teituv  tu  verlangen,  weil  sich  das  PronQmel^nnf  die 
Idiolen  nnrfickbesiebe,  und  Sehneidewin  nicbl  Recbl,  wenn  w  vs^ 
avfov  anf  die  »furl  und  ucpiXsuu  der  (i^xoQsg  denlete:  man  nuui 
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dinnler  den  CSefmland  der  ^0ayytklai  rersteben  nnd  ianii  den  Sita 
eol.  SS  xtvwf  wp  ofi^f  itiv  Vag  thu^üiug  ^/^ctfOtti;  so^ 
Munienbalten.  Um  Vorlheile  deren  sie  nicht  UieiUitflig  worden 
ki^nnten  die  Idioten  sieh  vernfinftiferweise  nicht  bemflhen  vollen. 
Ii.  führt  nnn  unser  vnlif  ccvsmv  an,  was  nnrichtig  ist,  nnd  fibergeht, 
was  nns  jetzt  noch  richtig:  sa  sein  scheint,  iitaffnoihno  statt  x«^ 
imtrvTff«)  da  auf  ificdviO^s  ^aQ  avj  £^  nothwendig  wieder  Praeterita  ' 
(i&ta^s  —  ixtt^ovvto  —  avs&iptttve)  folgen  müssen ;  an  eine  Lücke, 
welche  Cobet  annimmt,  braucht  man  nicht  zu  denken.  Ein  Ühnlieher 
Fall,  wo  Schneidewin  und  Ref.  in  verschiedener  Weise  das  rechte 
verfehlten,  findet  sich  in  dem  Satz  col.  31:  tovzo  yi^  vnoJMii^vac 
iqiiötov  iwn^  iig  tov  ayrnva  to  i%Uvqg  evofMt  «Eor^o^i^cDv  xal  y.oXa- 
stc/ccv  'tlfsvdii  xatriyoQwv  Ev^cWancov  (liUsog  fstA  i^y^  itui^  avlUinv 
na^  Tcov  dixa<ST(ov.  An  jenem  Tovrohat  man  nichts  anfiodern,  weder 
OVTID  wie  Ref.  noch  lovra  wie  Schneidewin;  eher  sei^t  die  Con« 
struction  von  vnolccußavco  (vgl.  col.  28  Tovr*  d  —  vitiXd^ßaviq 
aXr\^\q  slvtti)  dasz  ein  Infinitiv  wie  f|fn'  ausfiel,  und  nctl  vor  to,  was 
Äur  Verbindung  beider  Sülze  dann  nolhwendig  wird.  Für  VTColafißa- 
veig  wäre  VTiekdfißaveg  das  passendere  Tempus.  In  col.  '29  verlangten 
wir  ravto  OQOg  für  tovxo  o^og^  ohne  Grund,  wie  Schnenlovin  be- 
hauptet. Der  Grund  liegt  doch  sehr  nahe;  die  zwei  Phylcn  beknmen 
den  fkr«:  zu  gemeinscIuiitliLhem  Besitz,  von  dem  der  iiccincr  früher 
noch  nicht  gesprochen  hat;  oder  soll  zovto  to  oQog  ex  abrupto  heiszen 
können  'dieser  Berg  um  welchen  es  im  Processi  girh  handelt'?  Kuum 
glaublich.,  da  Ilyp.  die  Sache  so  erzählt,  als  scir.c  er  keine  ßekannU 
schafl  damit  voraus,  obgleich  seine  Hede  eine  Dünleiolugie  \var.  Ver- 
druckt isL  bei  L.  in  col.  31  die  Angabe  des  Vorschlags  T8^>a(p'&ai.  val' 
öswa  yciQ  ktL  (hier  x£zd(p^uL-  y.ai.  öelvu  yccQ).  Schneidewin  sagt 
S.  346:  'wenn  Kayser  sich  der  Lesart  xt\>dq)d'ai  annimmt,  welche  ich 
in  xacprjvcci  abgeschwächt  habe,  so  musz  ich  widersprechen.  Die 
in  der  Anm.  angeführlo  Parallele  (p.  Lycophr.  col.  16)  spricJit  deut- 
lich genug  und  rs^d(p^ai  könnte  doch  nur  statthaben  ,  wollte  man 
einem  bereits  begrabenen  seine  Ruhestätte  nicht  gönnen.  Eiwub  an- 
deres ist  es  mit  dem  entsprccliciidcn  Kvi^üinTcoi'  dci  cc  rc  o  a  oi  Ii  vat,* 
Oder  vielmehr  dasselbe?  anoXcokivaL  trill  an  diu  Stelle  von  artoXi' 
G&cd  wie  ti^ag>&ai  an  die  von  zaq^ijvai;  in  der  von  Schneidewin  un- 
ge/ Offenen  Parallele  aycnvi^Ofiiva  —  xat  xipövi'tvovri  ov  ftoMn  nsol 
d-avaiüv  —  aXX  vntQ  Tov  i^oQtc&rjvai  xal  ano^avovxa  ^ydk  ii> 
nazQtöi  zaq)iji'ai  ist  der  Aorist  durch  die  Coustruclion  geboten ,  was 
auf  vorliegenden  Passus  keine  Anwendung  erleidet;  hier  könnte  für 
ttd-d^ai  allenfalls  «ncfa  nals&tii,  stehen:  das  eine  wie  das  andere  ist 
eine  dem  rhetorisehen  Alfeet  erlaubte  Anticipation.  Die  Ergänzung 
col.  45  Tovg  hsi  (xovg  B%  bat  der  Papyrus)  hielt  Schneidewin  für  sehr 
verfehlt,  nioht  SO  JBL  der  nnf  tovs  htd^iP  rieth;  wir^gestehee  keinen 
grosien  Unlersebied^  swischen  diesen  Versuehen  nnd  Schneidewins 
tovg  M%ovxag  entdecken  sn  können.  Das  beste  wäre  iftymag^  wenn 
es  der  Spraebgebraneb  naieb  der  Analogie  von  i^yania  erlaubte. 
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Hieran  mögen  sich  einige  neue  Conjecturen  auschlieszen.  eol.  24 
Tta^aKekevorrai  —  iav  i%co  rov  vofiov  XiycoCiv  —  anuvzäv  npog  za 
Xeyoneva  xal  hbXsvhv  tov  vo(iov  avayivcaCT^eiv.  Der  dem  letzteres 
befohlen  wird  ist  nicht  der  angeklagte,  was  man  dem  Zusammenhang 
nach  vermuten  könnte,  sondern  der  Staatsschreibor;  so  ^ut  nun  Hyp. 
am  «ScblusT^  der  Hedo  diu  Richter  auffordert  ksIevete  t^f.iLv  toj'  y^arft- 
^azia  vnavayviavat,  xi]v  xe  ^LOayytXlav  7ml  rou  i-ougi-'  roi'  siöctyyei- 
tixov,  so  gut  wird  auch  hier  ursprünglich  dic^er  Zusatz  nicht  g^cfehU 
haben  Sonderbar  ist  col.  35  ^la  rl  angebracht,  und  störend,  wtil  der 
die  Beweisführung  einleitende  Satz  nal  p.ov  tüv  koyov ,  co  äi  d(.)sg  rh- 
xatfra/,  anovoaie^  ov  fu'AAco  klysiv  in  keines  Verbindung-  damit  tritt. 
Entweder  fehlt  also  etwas  vor  diesem  oder  dca  ti  ist  ein  index  mar- 
ginalis  eu  der  Auseinandersetzung,  warum  Polycuktos  von  der  Phiale 
hatte  schweigen  sollen.  Gleich  darauf  wird  man  vielleicht  geneigt 
sein  Cobet  beizustimmen,  wenn  er  sich  über  die  Schluszworte  in  dem 
Satz  vfov  ^OXviuttug  iynXi^funa  nexoltjftai  iu^\  xm  iv  doiSfüv^i  ov 
d/xaur,  (og  iya  dlg  fjdrj  iv  toS  drjfitp  ivaviiov  vfiSp  ntxl  tmf  allmp 
*A^iiqv«Umv  ftQog  xoig  fjKOvtctg  naQ*  ccvxijg  i^rjkey^a  ov  nQOCi^xovxm 
uvt^p  iynl^fkttta  tfj  Ttolei  iyTialovcav  00  auslaszt:  ^ut« 
Irona  haec  loem  inpediunt  et  oaeraat:  aoaio,  ai  abessent,  desideraa* 
set,  opiaor,  qnae  vel  quotidiani  aermonis  negligentiam  dadaeasl.* 
Doeh  Yerschwinden  diese  Vorwürfe  mit  der  leichten  Aenderoag  von 
ig  in  nal.  Die  nacbdrückliobe  und  wortroiohe  AnrOhmung  des  eignes 
Vardienstes  in  dieser  Sache  vergleiche  man  mit  der  ähnlichen  ontes 
ool.  39  f.,  wo  Hyp.  von  aainer  Anklasrc  des  Philokrates  spricht.  Nun 
erzahlt  er,  wie  der  dodonaeische  Zaaadan  Athenern  in  eiaaai  Orakal 
gahotao  liitte  die  Biidsiale  der  Dione  auszusehaiaalian  (ktixo6fi^€et% 
woraaf  es  weiter  hetaat:  xol  ifHig  TtQoaomov  xs  Twaiiipafuuot  10g 
oUv  xs  iwXXiawv  xal  taiXu  ntnna  tä  axo'AovOvr  nai  xotffiov  xoliv 
Susi  nolvul^  rf]  &m  iutQU<rxfva6w%§g  xai  dfo^/av  —  anoaxsllcivxtf 
immuafii^axB  xo  idog  Auivris  »xL  Hiean  iaatet  Sehaeidewiaa 
Note:  *  niemand  ausser  Uro.  Patakia  hat  geaehao  daas  Hyp.  aohrieb 
wefuaiiuvot,*  Aber  ateaiand  iosat  kohnte  dies  aebea ,  weil  daa  Wort 
hier  anmOglich  ist.  Wae  soll  es  heiaaen?  etwa  ^naohdem  aie  daa  Go- 
aieht  nilgeooaimeD  hatte«'?  Daa  wäre  richtig  Ton  einer  Reise  in  4i« 
Heiaial  ron  Dodona  her;  amgekehrl  alriabt  aieh  der  Spmebfehnmeh 
'dagegen,  wie  die  Verbindang  mit  den  fölgenden  Sitiea  nad  den  Parti* 
^oipien  «nrpaMvoo«vr£^  —  ttTtoattilavug,  Wahr  aber  iat  daaa  imh 
tffH|OafKm  aioh  mit  ig  iJ6v  tt  fulkXunov  nicht  Tcrtrigl  «nd  neben 
iiKS(oeyi^«ttct  aberdies  nnbehotfen  iat.  Wir  habea  ea  hier  wahraabeln- 
lieh  mit  einen  Sehreibfehler  dea  nnachlaamen  Coptaten  an  Hian;  der 
die  Silben  sioOfM}  wiederholla,  weil  ate  in  dieaer  Stelle  mehfmala  aet«» 
nem  Auge  bcgegaeten,  atatt  daa  an  aataen  waa  der  natarliebate  und 
•  angemessenate  Aoadrnek  iat:  fsoiticocfitvoiy  vgl.  n.  a.  Berod.  II  135 
xrj^  CMT  Sutmig  xwv  x9Vf^^  ftoitfictuivri  oßilovg  ßovniffovg  nol» 
Aoog  ^idfufhvg^  oöov  ivsxcoQts  dtnutn  o(  Jmhtifiati  ig  iäiltpoivg» 
Unrichtig  iai  in  eol.  37  von  L.  intorpnngiert:  iav  d*  hd  fov  yiysv^- 
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Ardfitd«)  WM  mn  lo  oMbr  Mirattcn  nws  aU  «r  mIIwI  die  liahlig« 
DwIiBelioii  von  A.  Schaefer  (S.83)iii  der  Nole  tnlilirt.  1ha  variellato 
wol  SchMidewina  ErUanmg:  h.  e.  tag  M  «ov  /mt^HMfuov  »fayf»« 
d/krs,  atatt  ala  Objaat  za  «e^  vi^  ^lalip  ysfwim  m  MiielriaB. 
Aber  die  wem  gleieb  lOekeebafte  Stelle  tu  der  Rede  ffir  LykepbroB, 
welebeRef,«  wie  Sebneidewin  maini,  nleht  nit  sonderlaobem  Brfolff 
le  restaurieren  versucht  hat,  col.  10  dffayyeXUtv  diätmu^ — 8W  n^t^ 
m  fikv  axlvövvog  eialrig  eig  tov  iyma,  insm  itw  tQav]t^6i«tg 
y^tt^av  6io]v  sliSayyeXllaVf  oSSoMp^  in;v  yilyQa(pagf  og      \  ttktf 

Hfl»  seigt  deutlich,  in  welchem  Sinne  zgayatÖla  zu  nehmen  ist:  die 
starken  Ueberlreibungen ,  welche  eich  hier  der  elöayYikJ^nvy  dort  die 
Aeechwerde  führende  Olynj^iaa  erlaubte.  Deutlicher  ond  krallifer 
würde  aber  der  Nachsäte  tag  tQaymdlag  —  hofie^a  durch  Voran» 
atellnng  ^on  %cel  werden*).  Kaum  glaublich  ist  es  dasz  der  jahe  lieber* 
gang  von  der  Darstellung  des  Verfahrens,  welches  Polyeeklos  gegen 
Bexenippos  sich  erlaubte,  auf  andere  Redner  die  es  eben  so  machten 
ond  dadurch  dem  angeklag^ten  arg:e  Verlegenheiten  bereiteten  (col.  41) 
von  Hyp.  mit  Absicht  angewandt  worden  sei:  denn  dieser  unmotivierte 
Sprung  von  dem  concreten  Fall  in  die  allgemeine  Pluralilät  der  ähn- 
lich behandelten  Processe  ist  fehlerhcift.  Mon  höre  nur;  (il^ou  de  7t.E(}l 
Ttlg  avrLyQaq)Yjg  sirtün'  iti^ag  ahlag  Tiai  diaßoÄag  rjKELg  g^^^cüV  3U«' 
avvov  kiyfßv  tag  (ItuoKket  xr\v  ^vycaiQd  iöidov  nai  ^tj^ovlcavog 
dlccttav  ^Xccpev  xal  uklag  rotavtag  7:cnriyoQlag,  iv  iav  ft£y  a(pi(i£vo& 
t^g  eiüayyeklag  negl  tcov  I^co  xov  n^ayfia-cog  ytavr]yomj^ivt(m>  ajto- 
Xoymnai,  aTtavraßiv  avioig  ot  ömaaral'  zi  töijO  vi^iv  kiyEvs; 
iav  de  iirjSiva  koyov  nsgl  avtcov  noitüvxuL^  6  uyav  avtoLg  litQcsv 
yivrjTai,  Obwol  nun  Schueidewin  ohne  arg  bemerkt:  ^orator  ad  rei 
iniquilalem  exaggerandam  universe  loquitnr  de  quibusvis  accnsatis* 
und  keinen  Änstosz  daran  nimmt  dasz  aus  dem  einen  Euxenippos 
plötzlich  mehrere  werden,  so  scheint  doch  an  dem  Ausfall  einer  Zeile 
etwa  des  iuhaUs:  outg  (sc.  %az^yoQlag)  ot  (fvxoq}avrat  eiad^ag^  iucia 
tmv  g)Bvy6vT(ji}v  kiyiiv  nicht  geBweifelt  werden  zu  dürfe». 

Ueber  den  Ausfangspunkt  des  Processcs,  ncmiich  die  Verlbei*» 
lung  der  Gemarkung;  von  Orupos,  wobei  die  Phylen  Akamantis  und 
Hippotlioonlis  Gefahr  liefen  in  kurz,  zu  kommen,  sind  wir  orfenbar 
nicht  recht  im  klaren,  und  Sicherheit  ist  in  BetrofT  desselben  auch 
nicht  zu  erlangen,  da  uns  die  Kedc  des  iinf^riKiiinton  Sj)rechers  vor 
Hypereides,  desijleichen  die  des  Pülyciiktos  und  die  des  Lykurgos 
fehlt?  niil  Hecht  hiit  aber  Spengel  a.  0.  S.  '61  darauf  aufmerksam  ge- 
macht, daäz,  man  dadurch  bedenklich  werden  müsse  dasz  auch  Lykur« 
gos  gegen  Euxenippos  gesprochen  bat,  welchen  sicher,  wenn  die 


*)  Die  cntgegcng:ofict7.te  Wirknnj^  wird  liervorrrcbracht ,  wenn  man, 
wie  Cobet  will,  col.  38  argatr^yog  liest }  viel  sciiöiier  ist  hier  das 
Asyndeton;  C.  behauptet  freilioh  'palam  est  eseidiaae  ^  post  %^£9U9*^ 
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Stöbe  lor  so  gowoion  wfire  wie  sie  Hyp.  darstellt,  sein  edler  ud*^ 
gerechter  Sion  davon  abgohallcn  h-ätte.  Preller  hat  sich  (Berichte  der 
k.  sächs.  Ges.  d.  Wiaa.  S.  208)  dafar  entoehieden,  dasz  der  Goli 
sogleich  dw  ihai  von  den  oQiarai  zogewieaenen  Beaitz  aufgegeben 
habe;  dann  war  aber  der  Bericht  dea  fiaxenippoa  tob  dem  Traom- 
Orakel  allen  Atbeaera  willkommen,  und  man  aiebl  nicht  ein  wie 
Polyeuktos  es  wagen  konnte  iho  deahalb  anzugreifen.  Gab  hingegen 
dor  Gott  seinen  Besiti  nicht  heraus,  so  muste  des  Polyeuktos  Vor> 
sobUff  billig  eraebeiDea;  doch  konnte  er  dem  Euzenippoa  nicht  nach> 
weisen  dass  er  gelogen  habe,  und  wollten  die  flbrigen  Phylen  die 
beiden  leer  ausgeheeden  niobt  ODtacbidigen«  was  konnte  Euxeoippoo 
dafür?  Dieaem  Dilemma  wissen  wir  uns  nor  durch  die  in  den  heid. 
Jebrb.  1853  S.  646  aufgestellte  Hypothese  zu  entziehen,  daaa  Polyeak«> 
tos  erat  naebdem  er  ein  Psephisma  über  die  Verlheilung  des  Gebietes 
von  Dropes  und  die  Entschädigung  der  beiden  Phylen  abgefassl  hatte, 
im  Erfabraag  brachte  dasz  Euxenippos  sieb  io  seinen  Aussagen  über 
den  Traum  nicht  gleich  geblieben  sei ,  sondern  nochdem  die  Athener 
keiae  Last  bezeigten  dem  Göll  io  Oropos  eis  Fünftel  der  Gemarknng 
an  lassen,  die  Erziblnog  von  seinem  Traum  aweckmisstg  abgeinderl, 
damit  aber  dem  Psephisma  ein  d6menti  gegeben  habe;  dies  konnte  den 
Hyp,  bestiaunen  die  Bisangelie  gegen  ibn  einanbringen. 

Als  Dmcklbbler  im  Text  ist  eol.  B6  der  /Ausfall  ron  w  vor  &%6- 
XiOff^a  ansafttbren;  falsebe  Angabe  in  den  Noten  an  eol.  96  ist  ^^^^fov 
Kayser';  denn  niebt  ieb  sondern  Spengel  hat  a.  0.  die  Vermatnng  go* 
insaert,  dasa  Hyp*  *das  als  nnatttseb  verworfene'  ^^4»  gesebrieben 
bebe,  welebes  dann  anr  Stfltse  des  aristopbaniseben  oin^^ijaoro  die* 
nan  kOnne;  indes  bat  nenlieh  Cobet  das  sehr  sweifelbafte  oevt^K^arro 
(bei  DindorO  dnreb  setae  bttbaebe  Conjector  covißv^iftno  ersetat. 
Soest  Yordient  die  Correctbeit  des  Dreekes  alle  Anerkennung. 

Obiges  war  sebon  einige  Zeit  gesebrieben,  als  Ref.  die  neuste 
Ausgabe  beider  hypertdeiseben  Reden  kennen  lernte.  Ihr  Titel  ist: 

üyperidh  oratio  pro  Euxenippo  el  oraUotus  pro  Lycophrone 
firagmenia.  Cum  odfiolaiiaM  criUca  in  unm  Mckaiarum 
aeademiearwn  edidU  Julius  Caesar^  profes$ar  Marbut- 
gonHs,  Marburg!  sumptibns  N.  6.  Elwerti  bibllopolae  acade- 
mici.  MDCCCLVIL  VI  u.  34  S.  gr.  8. 

Bei  der  ersten  Rede  bat  Caesar  ein  ibnliehes  Verlibren  wie 
Linder  beobaebtet;  dieselben  Lesarten  sind  von  beiden  anfgenommen 
oder  abergangen  worden  mitAnsnabme  voo^eoL  31,  wo  C.  unsere 

Faasniy  dt£u&vq>&tu;  ¥td'  Öuvi  yag  inoitfisv  befolgt,  uad  eoL  39, 
wo  vutiQSii^tu  fOr  VTCfi^itu  $ud  seine  Stelle  gefanden  hat;  in  coL  43 
wollte  C.  sieb  auf  keine  unsiebere  Ergänzung  der  Ifiekenbaf^a  Zeilen, 
die  auf  xax^  d*  ifiol  äoiuig  dSiinu^  m  IloXvwnts  folgen,  einlassen« 
Eigene  Vorsehifigo.  sind  eol.  25  %o6tw»  %n»  iv     TtoJlsi  nnd  eol.  46 
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^uSfioloyriOcttTsg  rovg  ^nzevsTg  'modo  Atlicos  scriptores  ilia  aetalo 
eo  usoö  esse  verisimile  esset,  id  quod  negat  Lobtukiiis  od  Phryn. 
p.  311'.  Ohno  Zweifel  musten  hier  speciell  die  BearbeMter  der  Berg- 
werke als  die  genannt  werden,  welche  der  Chicane  gewisser  Sy^ko- 
pUanleo  im  Augenblick  am  moisten  ausgesetzt  seien. 

•  Hinsichtlich  der  Bruchslücke  weichu  von  der  Hede  f  ir  Lykophron 
ox  papyris  Horrisiano  et  Ardeniano  gerettet  sind  hallen  wir  uns  der 
Vergleichuiig  wegen  an  Schrieidewins  Ausgabe.  Von  ihr  differiert  C. 
cd.  3  in  TtktjOtäor},  wo  aber  offenbar  das  Futurum  erfordert  wird, 
wenn  SiaqyvXa^Et  daneben  steht;  col.  4  in  vucig  i^(3,  ebd.  iu  ^aSiov 
ol-iiat,  col.  5  ist  Ttviyo^evog  nach  K.  F.  Ileriiiäiin  aufgenommen,  col.  6 
TO  de  iug)äXcuov  j  et  TtQog  v^ag  -Kai  /hx^cü  7tQü6{}£v  bItiov  (ähnlich  un- 
serem TO  Öh  K.,    Ce  TTBol  tOVTüiV   '/Ml  ULKOW   Tl^OTSQOV  HTCOv)  Stalt  deS 

sehr  anpassenden  to  dt  ■/..  uno  twu  ah/gcov  oiai  ^iic<:oo)v  zo-vkjdv  (üv 
Einov^  ebd.  ihiuljavtv  yvuuLKC':  \  für  den  'HouyJ.ij^  lial  C.  diis  f.iicken- 
reichen  gebolzt,  col.  8  verdient  loCg  (ptvyovoLy  was  C.  aus  eigner 
CoDjecUir  ergänzt,  wo  Schneidewin  nach  Babingtoo  nQog  tovtovöI  hat, 
bei  weitem  den  Vorzug,  col.  9  ist  xovtcav  mit  Recht  beibehulten, 
col.  11  desgleichen  btdnHuv  nieht  togelassen,  wie  col.  12  imtTiijy 
ebd.  \si  aSm^aatj  wie  Babington  verlaagle,  und  nach  unserem  Vor- 
schlag ait^  avtw  fOv  nQayftaxog  ov  Shf  iff^  ttg  aufgenommen  Ob 
Sehneidevrias  %älet$  tig  iioixog  htlv  oder  Caesars  nttXat-  tig  acmos 
liTrcM  ?orittsieheii  sei,  entscheidet  wol  eioBHok  auf  die  Ficsimites  der 
Papyri,  die  uns  gegenwärtig  lüebt  safiebolo  stehen;  den  BcgiilTBach 
ist  beides  salissig. 

Die  grflsserea  Aeslllle  sind  hier  an  solehen  Stellen ,  wo 'nur  ei»- 
seloe  Bmchstaeke  von  Wdijtera  sich  erhalten  haben,  im  Text  daroh 
Striche  aogedentet ;  in  den  Noten  werden  nach  Anfnfamng  jener  Bmob^ 
stücke  die  Versuche  ans  ihnen  ein  gansee  sn  constitnteren  mltgetbeflt; 
Der  Art  sind  die  lotsten  Zeilen  in  col.  8  nnd  10;  die  ähnlichen  Partien 
col.  6  «nd  8  s.  A.  sind  dagegen  r ollständig  ansgefallt.  In  eoi.  6  ist 
freilich  die  Brgäosiing  in  den  Worten  eSm  ^«t^v  (Up,  90«^ 
yvvtunog  ftffoUyovaiig  Sfi  cwo^mfunmut  fy4  ans  dtfi 

Granden  die  In  den  held.  Jahrb.  a.  0.  S.  653  entwickelt  sind  sa  Tcrwerw 
fen;  C.  hätte  besser  getbdn  avch  hier  die  Lficken zeichen  ansobringen 
als  undenkbares  gelten  zn  lassen.  In  col.  8  scheint  nach  abermaliger  ' 
Betrachtung  allerdings  nicht  «noXeX^qfd^ai  und  oitö^m,  lunal^mtv 
aga  toSg  ioMtaig  zalfissig,  aberauch  JtxolsXEtfpd-m  und  otrjoiv  xcrra- 
Uisutv  «Ettffc  fO«g  ö.  weniger  zu  passen  als  iitiXt^g^t  md  Üjitv 
xaxaXdnsiv,  Jenem  Vei  bum,  welches  schon  col.  7  angewandt  ist,  ent- 
spricht das  sogleich  folgende  ^  s^  (»19  fU^vfgmtu       tth  n^axoPif- 


*)  Caesar  ist  nur  mit  der  ErklÜrung  von  tov  nQÜy\iaTog  nicht  ein- 
verstanden, w^rscheiuiic^  weil  er  voraussetzt  mit  ^dem  Gegenstand 
dem  BU  Liebe  Ties  Verbreeheo  gewagt  worden  ist*  sei  die  ^mn  dea 
Charippos  gemeint;  wir  dachten  diäel  nur  an  die  Befriedigung  der 
erotischen  Leidenschaft,  diese  nennt  Byp*  hier  s^ttyyMr* 
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^  So^ct  aber  bt  der  richtige  AMrwk  fkr  fattf»  Yor- 
•ItlhiDgeii  dter  RMler« 

0«wU  wir!  «mk  ünm  «orgÜlH^e  BtnlicitaDf  iea  Redmri  dmm 

ihrige  dazu  beitragen,  dm  d«r  MeM  lalmwiiite  a«d  wichtige  ftitd 

aUgemeiner  bekannt  wird,  betmdoT't  wem  UM  ne  in  den  ph{lol<>-> 

gischen  Seminarien^  so  deren  Gebrauch  der  Hg.  sie  eigentlich  b<»~ 
stimmt  hat,  den  kritischen  Uebuni^en,  für  die  hier  so  rtjicher  Stoff  ^e- 
gel>en  isl^  7m  Gruodü  legen  woUle. 

Ueideiberg.  Ludtcig  Kayser^^ 


1. 

Am  iriqmry  inlo  ihe  cretUbiUty  of  ihe  early  Roman  luslary.  By 
Sir  George  Cornewall  Lewie.  In  two  Tolmnei.  Loa- 
don ,  John  W.  Parker  and  aon.  1855.  551    594  S.  8. 

<Vgu  jahxfai«  im  &  m-im.) 

Zweiter  ArtikeL 

*Alle  historische  Remfihnn^»- ,  die  man  den  erslen  Jahrhandert^n 
[bis  381  V.  Ciir.|  lior  runusriieii  Geschichte  z.uwondel,  wird  im  ganzen 
eine  verlorene  sein.  Mag  man  immerhin  weiter  arbeiten  in  dieser  Tret- 
aiUe  der  Historik,  mag  man  den  Wind  fein  mahlen  wollen,  das  Ergeb- 
■Ii  wird  nicht  den  geringsten  Werth  haben.'  So  warnt  der  Vf.  auf 
itit  eilfhandert  aad  siebentei»  Mle^  der  vorlelaten  seines  Werkes.  Bi 
iehaint  also  dass  er  selbst  dieaar  nwUlkoBMMnen  Beschäftigung  bloM 
M  dem  fiade  obgetegea  habe,  on  sie  fortav  setseo  Mitmenschen  la 
atsparen ,  und  dasz  er  selbst  als  der  letzte  in  diese  hiiloriiebe  Trel- 
aAUe  (Ihia  hiatorieal  treedmiU)  $kmg^  ala  dar  Mirlyrart.  In  deai 
Werke  indea  triti  es  naht  gande  herftr  dtü  der  VL  aicb  ala  ein 
faMTleter  ea^iMal,  ehml  die  Biearpte  aia  Dieaifaiea,  die  aynopli- 
nehen  Smhlnafaa  deaaelhen  FaelnM  neek  ▼araaUedene»  Anloreat  fa 
*  diaaer  Braüe  weaijalana  ikai  Langeweile  aww^n  nrarten.  Dean  der 
Vt  iai  ein  gann  recenaaetanagaloeer  Haan,  niekt  ekiaMi  lennlnia  dea 
Uviea  tanl  er  deai  Leaer  aiu  —  Br  hehl  zugleiaft  hertor,  wie  die 
I»ankeihail  der  ftUaien  Oeaahiahle  keeoedera  deahaik  aniieke,  weft 
kkir  Baan  aeft  fer  hriUaaie  Hypolkeaen  mU  ein  Mehner  Mer  9m 
elealan  «aA  vieUeiekl  anl  weaigHahe  alah  ainan  I^Nnennaehett  kdaee 
[Miehnhr],  wihread  der  IMuanler  nad  Prafpr  easerer  Zeugnisse  für 
galaUea'^)  gelte  [Lewis].  Und  aneh  geistiea  itt,  werden  wir  eiitiriir- 
■an,  weren  die  ahgeaehaiaekle  Erilih  des  Vf.  aber  die  Sageu  Uiurei- 


*)  ü  S.  554  T^firron  nwä  nninvcntive  milld'  OSd  *•  mere  dmdge 
(Dnicksar,  Oclisgenie}  or  ^toneer  of  Ütteratiire'« 
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eheiui«  Beiego  gibt  (s.  den  ersten  Artikel  S.  188  Anm,**},  Wmb 
ferner  allerdings  mancher  in  dem  hypolhesenreichen  Dcntschland  jenen 
Vorwurf  verdient  der  eiorenen  Eitelkeit  zu  frö!incn,  so  wird  man  doch 
bei,einem  Gesamlurteilu  nicht  auf  den  Trosx,  sondern  auf  die  Führer 
einer  Geistc>richtuDg  biubUckeo  müssen.  Glaubt  etwa  Vf.  dasz  Nie- 
buhr  seine  raniische  Geschichte  mit  wenig  Muhe  geurbeitet  und  etwa 
nicht  auch  ihm  das  Genie  als  der  Meisz  gegolten  habe?  Allerdings 
wo  die  römische  Sage  von  Drillingen  redet,  bemühete  er  üm  U  nicht 
auszumilteln,  wie  häufljg'  Drilling:s^'^eburten  in  England  und  Wales  oder 
IBOnst  wo  seien.  Er  hielt  es  für  iiöthi^^cr  sich  geistig  und  sprachlich 
in  die  Allea  iunein/.uleben,  er  katiiito  und  durchforschte  die  Zeitrech« 
nnng  und  wandle  grösseren  Fleisz  an  als  Vf.,  wie  im  füllenden  auch 
eines  und  das  andere  eeigen  wird.  Dasz  daneben  das  gesunde  Urteil 
und  die  Sachkande  den  Vf.  über  vieles  treifeod  urteilen  lässt,  soll  da- 
mit nicht  geleugnet  sein. 

Cap.  XII.  Vom  Uegifugium  bis  zum  gallischen  Brande.  Ir  Ab- 
schnitt: bis  zur  Secession  494  v.  Chr.  Obwol  Salluslius  von  Konis 
wundervollem  Wachsthum  nach  510  v.  Chr.  wie  Ilerodotos  vom  nach- 
pisistratidischen  Athen  r^jdo,  so  folgere  ducb  Niebiihr  aus  dem  Tractat 
H]it  Kariliag'o,  dasz  die  Macht  der  Stadt  unter  Tarquinius  11  viel  groszer 
^^cweseii,  iiacli  dessen  Vertreibung  aber  gesunken  sei,  welches  sinken 
spätere  zu  bemänteln  gesucht  hatten.  Niebnhr  statuiere  hier  eine  Kennt- 
nis der  ältesten  Geschichte ,  dies  sei  eine  leere  ABBabme.  Wie  htbe 
man  bemiBteln  könnett  was  fluin  gar  nicht  fewiut?  (S.  4  Aam.  11.) 
Nfir  wm  mvä  die  Berielite  fflr  historifloh  halte,  ■fliie  mtn  mit  Ni*- 
hahr  folgern.  [Niehl  alle  Berleble,  ioadeni  einiff»,  die^  daa  wahrseken»- 
liehea  teaaiaiariiang  ergeben.]  • 

%  S.  Später  habe  man  das  Streben  nach  dem  Königtham  als  ein 
.hoehverritherisehes  betrachtet;  der  Ifame  eiaes  f€9  sei  den  ROmem 
ebenso  erbitternd  gewesen  wie  tv^apvog  den  Grieehen.  Dies  sei  nx«lt 
vereinbar  nut  dem  recipiertea  Beriehl  Ton  dem  gesetslich  besdirttk^ 
ten  nnd  milden  Begimenl  der  römischen  ESnige ,  Tsrqoinias  II  aasge» 
nemmen.  Es  liege  ein  Widerspmeh  vor,  welehw  seiga  des«  die 
mer  gemeinhin  keine  deatUehe  VorstelHmg  tob  ihrem  KOnigthnm  ha^ 
ten  nnd  das«  sta  das  Wort  in  dem  Sinne  dm  naehalenndrisehen  fia- 
6$l9vg  mU  nnns|sehrinkt  aoffosalen*  [Alletn^die  Selbslgelllligkeit 
repnblieanischer  Gegenwart  C&hrte  dahin  das  vorige  Regiment  prin^ 
eipiell  sa  perhorreseieren  i  der  rex  ist  im  Frindp  aberall  nannmehrinkl, 
wiewol  er  persönlich  seta  Volk  mit  Freiheiten  beschenken  kenn.  Den 
aitttichen  Makel  gewinnt  der  Begriff  nur  als  relativer^  besogen  aaf  der- 
malige Zustände;  auch  haftet  er  mehr  an  reymMi  and  re^nare.  Sell- 
•sam  zieht  Vf.  eio^a  nacbalexandrischen  Gebrauoh  von  ßaOtUvg  heran^ 
als  habe  das  Wort  erst  damals  den  Begriff  eines  unamschrinkten  Her» 
schers  erhalten,  da  doch  der  ßaaüLtug,  wie  ein  Eigenname  sogar  ohne 
Artikel,  längst  in  aller  Munde  war  für  den  asiatischen  Selbstherscber. 
In  Anm.  19S.6  stellt  er  das  von  Catilina  erstrebte  regnum  (Sali.), 
die  fvfoyy/js  mit  der  ßa^Ma  des  Dictator  Snila  (App.  B. 

Digitized  by  Google 


128  6.  C.  LBwif :  tke  mdlbiltty  of  the  eidy  Robu  hlBtory.  VqI.  II. 

gleich.  Das  hciszt  die  Allen  sehr  schleeht  erklaren;  eine  tv^avvlg 
imkifg  wie  die  snllanische  konnte  recht  wol  ßctaikeia  heisKen ,  SnUa 
hilte  was  TaeUus"^)  von  den  Gesetzen  des  Kaisera  auch  von  seinen 
Gesetzen  aagen  dHrfM,  4aas  sie  der  Welk  einen  monarcbiseben  Frieden 
fawihrcn  und  dasz  man  aaler  ihn  lo  rahig  leheo  könne  wie  anter 
«ioein  Erbkönige  legitimen  Stammes.] 

^3.  Nach  Dionysios  werden  die  Intrignen  der  tarquinischen  Partei 
der  Lauge  nadh  erzählt  nnd  die  Masz regeln  dagegen.  Kleine  Abweichun- 
gen des  Livius  und  Ptularch;  in  der  Note  auch  noch  ein  Fragment  des 
Piso  —  diese  Weise  sorgfiiltifren  sammelns  befolgt  Vf.  durch  den 
ganren  Rand.  —  Die  starken  Abweichung-en  über  die  Firganzung  des 
Sciiuls  müsse  man  sich  erklären  aus  der  Versehiedcnlieil  des  aeliolo- 
g^isclien  Slaiidpunkles :  so  wolle  Livins  pnlrvs  conscripti^  Tacilus 
aber  die  minores  genies  erklären.  Andere  Sagen,  eine  inslitulio- 
nale  (Vindicius),  eine  topographische  von  der  Tiberinsel  (wo  mit 
achtungswerthcr  Genauigkeit  TuQQaniccif  statt  Z'affnvvlav  Plut.  Puhl,  ö 
vertreten  wird). 

§  4.  Tfirquinius  und  du?  Vt'jentcr  ffegen  Rom.  Gründungslegendo 
des  capituliriisclien  Teni{)Lls.  Ai\m.  40  fiaudelt  von  den  fasce$  und  ihrer 
Theilung  zwischen  den  Consuln;  Compilation  der  Stellen. 

§  5  tT.  werden  die  Jahre  v.  Chr.  508,  505,  505,  502,  öUl  (erste 
Dictatur),  497,  496  (Schlacht  am  iiegillus)  annalistisch  durchgenom- 
men, Ulli  dio  M!l^UlJbwü^digkeit  auch  im  Detail  zu  zeigen,  wie  z.  B. 
in  der  Sage  vom  tbi)iiornen  Wagen,  den  die  gewarnten  Vcjenter  aus- 
liefern. Aam,  55  heljt  hervor,  es  lieire  das  Raluiiiciiallior  von  Vcji  ab- 
seits; öucli  sei  die  Entfernung  heider  Orte  /.u  grosz  als  diis/  ans- 
reiszende  Pferde  ohne  weiteres  von  Veji  ins  Kalumenalhor  hineinjagen 
könnten.  [Vf.  pruit  hier  nicht  sowol  ob  das  erzählte  Sage  sei  (was 
ohnehin  klar  und  für  die  Glaubwürdigkeit  der  römischen  Geschichte 
nicht  von  Belang  ist)  als  Yielmehr  wie,  wie  gut,  wie  schlecht  die  Sage 
erfunden  sei,  und  thnt  das  was  ein  Interpret  von  Piut.  Puhl.  13  zu  thun 
die  Pflicht  bitte.]  Besonders  aber  sollen  hier  die  WidersprOobe  nnd 
Abweichungen  der  Antoren  ins  Liebt  gesetsi  werden.  Dionysios  fUirt 
meistens  den  Reigen,  Yt  lisst  nns  erst  die  einseblfifemde  Sieberbeit 
dieses  Grieeben  reieblieb  kosten  und  brieht  dann  nit  dem  sonnenklaren 
ConVaste  der  Widersprflcbe  ans  Lirios  (z.  B.  bei  der  'ersten  Diota- 
tnr)  herein.  Dies  sind  min  anbr  Ovationen,  neben  weleben  Vf.  sieh 
den  eigenttiebea  Trianpb  noch  aufspart;  diesen  grossen  Triumph  bringt 
§  13,  wo  die  eraten  14  Jahre  der  Republik  geprflft  werden. 

§  IS.  Ersehetnt  dem  Vf.  ein  Faetum  an  sieh  glaublieh  (ivte  Brn* 
tue  Gerioht  ftber  die  Sdhne^  dass  Horatins  Cooles  in  der  Tiber  erlrnn- 
ken  sei  [Polybios]),  so  hebt^r  hervor  daaa  man  Ja  dennoch  nicht  sehe, 
ob  es  ans  tnverllssigen  Quellen  geschöpft  sei.  —  Im  andern  Falle  be- 
ruft er  sich  auf  innere  Unwahrscheinlicbkeit.  Es  sei  absurd  dem  Col- 


*)  quibus  pace  et  principe  tUeremur  'durch  welche  (Oesetse)  wir  eine 
fHedHehe  Monnr^iie  haben'  Ann.  III  28  (von  Nipperdey  falsch  erklärt). 
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latinns  zu  mistraaen  weit  trTtrqai&io^  geheiszen;  wenn  TarquiniusU 
allen  verhaszt  gewesen,  wolier  denn  aberhaapt  eine  larqoiniscbe  Partei 
in^om?  —  Man  merke  die  Abiieht  gewiase  InstiCotioDen  so  erkliren 
durch  Anlehnnag  an  vorgebliche  ThaUachen ,  wie  die  Saecnlarapiete 
nach  Yalerins  Antias,  die  plebejischen  Mepfem  iugera^  die  BetUauniin- 
gen  wegen  der  fatetn,  —  Nath  der  gewöhnlichen  Anfeinanderfolge 
im  ersten  Jabfe  der  Freiheit  sei  Horatius  nie  College  des  Brntns  ge-  ' 
wesen,  was  man  doch  nach  Polybios  annehmen  müsse  nsw.  —  Der 
Krieg  mit  Porsena  sei  erfOUt  mit  Wunderdingen ,  aber  der  Grand  sei, 
dass  man  bald  das  Reilerstandbild  der  Cloelia  habe  erkliren  wollen, 
bald  die  Mneia  prata  oder  den  Familiennamen  Scaevola.  —  Sonderbar 
romanlisch  sei  die  Grossmnt  des  Porsena,  der  die  Tarqninier  gar  nicht 

.nnrackfahre,  weshalb  er  doch  gekommen  sei.  Freilieh  habe  man  aus 
Tacilus  Worten^)  (von  Unterwerfung  Roms  unter  Porsena)  und  ans 
der  Sendung  eines  elfenbeinernen  Throns  wie  aus  dem  Verbote  des 
Eisens  geschlossen,  dasz  Porsena  vielmehr  Sieger  geblieben.  Abge- 
sehen nun  davon  dasi  nichts  schlagender  den  elenden  Zastand  nnserer 
Nachrichten  zeige,  wofern  die  ordentlichen  Historiker  im  Unrechte 
seien,  Plinius  aber  in  einer  safalligen  Anspielung  den  wahren  Sach* 
verhalt  gebe  [doch  ja  Plinius  nicht  allein] ,  mfisse  man  dann  die  Ver- 
bindung des  Porsenakrieges  mit  den  Tarquiniem  sinnlos  nennen ,  denn 
weshalb  habe  der  Sieger  sie  nicht  restituiert?  wie  sonderbar,  dass 
das  geschlagene  Rom  nicht  eine  Beute  der  Latiner  geworden  sei  I  [Athen 
und  noch  mehr  Theben  hatten  in  Demosthenes  Zeit  genng  Feinde; 
was  thaten  diese  denn,  nachdem  Philippos  338  v.  Chr.  ein  furcht- 
bares Exempel  statuiert  hatte?  Der  Vf.  muste  zugeben  dasz  die  Sachen 
im  Tiberlande  ähnlich  sein  konnten,  aber  bei  Leibe  nicht  so  reden  ' 
als  trüge  er  ein  ßild  jener  alten  Verhältnisse  bei  sich  und  dürfte  es 
mir  aus  der  Westentnsclie  hervorzithcn ,  dasz  jedermann  es  sähe.] 
Eine  ßeslötigung^  für  sich  linde  Niebuhr  in  den  *2I  statt  30  Tribus,  in- 
dem Porsena  1/3  genommen"  allein  Livius  rede  von  einer  elicn  jetzt  erst 
495  V.  Chr*  gewollten  Kiiiri(  liiun^^  von  21  Tribus.  Auel»  Becker  weise 

^  NiebuUrs  Erklärung  7ain(ck,  die  auch  deshalb  ofTenbar  falsch  sei,  weil 
man  sonst  gewis  späterhin  die  30  wieder  hergestellt,  nicht  aber  bis 
3ö7  V  Chr.  unverändert  gelassen  hatte,  besonders  da  die  Folo-en  des 
Porsenakrieges  so  rasch  verschwänden.  [Der  letzte  Punkt  kann  kei- 
nem geringere  Beweiskraft  haben  als  dem  Vf.;  unsere  Ueberlieferung 
zeigt  ihre  Mangel  besonders  eben  im  abreisten  angesponnener  Fäden.) 
Der  Vf.  vertritt  also  die  recipierte  Erzählung;  dasz  Tacitus  mehr  ge- 
Nvust  habe  als  Dionysios  und  Livius  sei  unglaublich  [nicht  doch!]; 
wenn  indes  Plinius  lU  elu  Labe,  so  sei  die  recipierte  Historie  falsch. — > 
Topographische  Legeade  vom  vicus  TuscuS.  —  Gens  Claudia  ganz  ver- 


*)  Ilist.  III  72  quam  {sftdem  lovis  optimi  maximC)  non  Porsena  dedUa 
urhc  neqiie  Galli  capüi  temerare  potuissenty  wo  Niebnbr  das  Wort  potuissent 
richtig  erklärt  habe,  Lewis  S.  38  Aüffl.  ,135  (^vermutlich  besog  Tacitaspo- 
iuinseut  nur  auf  die  Gallier'). 

n,  Jokrb.  f.  Pm,  u.  Paed.  Bd.  LXXVII.  Bft.  1,  9 
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schieileu  üriginiert,  also  KweiTelhRlI.  —  Die  Ucberlieferung  %oü  d^r 
ersten  Dictalur  sei  eine  Inslitulionalsa^^f ,  muii  habe  einten  Wiisler- 
diclntor  oiifslellen  —  larquinius  Ii  sei  2U  alt  gQweAeo  um  i^ch 

um  Kegülub  miUuküuipren. 

§  14.  Man  künne  einen  hii^toi  isclien  Kern  umliullt  von  l^iction  amieli- 
men  und  die  Hauplfacla  glciclizeiiig  rei^istnert  ilciiken.  Es  folgt  dutiti 
eine  chronologische  .liixloposilloü  der  1^  Jahre,  links  Dionysios,  reehU 
Livius.  Vf.  nennl  sie  ein  Arrangement,  obvvol  üie  nur  ein  Auszug  ist.  Er 
bebt  hervor  das2  nicht  einmal  über  die  Consuln  völlige  Einstininiigkeit 
Bei ;  noch  stärker  S.  116,  dasz  dcu  Hibtorikern  kein  als  AiitorUät  beirach* 
letes  Fastenverzeichnis  könne  vorg^ele^ren  haben  (weil  sie  nemlich  hie 
und  da  abweichei))  Dabei  ist  nicht  erwogen  ilasz  die  Uiscrepan^  io 
der  Aufeinanderfolge  und  Nennung  der  Behörden  vielmehr  eine  ver- 
bätlnismdszi<x  <^erin(^e  ist,  unAdasz,  als  Diünysios  undLivius  schrieben, 
die^Sachen  schon  durch  kritische  llaade  gegangen  waren.,  donen  jene 
Discrepanzen  als  die  Krgebnisso  subjectiver  Auslebt  ?ji/:u schreiben 
sind.  l)emi  indem  die  Erzulik'.r  einerseits  die  Fasten,  anderseits  Sa- 
gen, iMenioiren,  Mdnumente  heran/.o<^en  ihren  HerieliL  zu  gestalteOf 
mochten  sie  sich  genothi^'t  sehen  liie  und  dn  die  Kasten  anders  zu  ge- 
ben als  sie  dieselben  fanden.  Eine  durchaus  andere  (und  zuxngehendo) 
Bclmnptnnir  des  Vf.  ist  es,  wenn  er  meint  dasz  den  Erzählungen  un- 
serer Historiker  unnio^lioh  Annalen  zu  Grunde  licg:cn  können,  die  je- 
dem Jahre  sein  Ereignis,  jedem  Ereignisse  seiu  Jahr  zuzählten.  Kben- 
falls  eine  andere  Frage  'wird  die  sein,  m  wie  weit  das  von  jenen  bo- 
nutzte  Fastenverzeichnis  eine  historische  Autorität  sei,  ob  eine  Spur 
etwa  sich  zeige,  dasz  man  dasselbe  für  ein  erst  später  rückwärts  er- 
gänztes halten  müsse.  Diese  letzte  Frage  wirft  Vf.  gar  nicbt  auf,  da 
er  oicbt  einmal  die  beiden  ersten  hinreichend  auseinanderhält.  Uass 
er  die  Existenz  wesentlich  einartiger  Fasten  einzuräumen  abgeneigt 
ist,  zeigt  ottA  wol  «in»  gowim  VerbteBduig  «n  sa  Gaitt«a  ditt  Ha* 
gative. 

§  15.  Der  Unterschied  der  jetst  folgenden  ^  aicbt  nebr  wunder- 
baraa  Berichte  wird  hervorgehoben ,  nicbt  gerade  fo  wie  bei  Niebuhr, 
der  bier  die  Heroeaseil  ab»chiieM(,  aber  doch  in  einer  Weiaa  wak^s 
dieaelba  Sache  in  anderer  Form  gibt  .-^  Em  tai  des  Detail  z«  Tial  aai 
aine  suverlässige  Quelle  vorauszusetzen,  wann  auch  die  Sacben  nichts 
onwabrsebeinlicbei  hätten  (Volakerkrieg ,  SchuldknaelOa),  § 
erzählt  nach  Livius  und  Dionysios  die  Eraigaiaaa  bis  zur  Saaession. 
Das  bei  Dionysios  ao  detailliert  und  interessant  ersi^ta,  aagt  Vf. 
S.  66  u.  7^«  «ianara  an  die  Berichte  wie  sie  Lord  Clareadqp  von  Un- 
terhnndlangen*im  Bürgerkriege  zwbcben  König  aad  Stiadea  gab.  Aal 
diese  Synopsis  folgt  §  17  die  Gaaamtkritik  und  zwar  wesentlieb  abar 
die  Erzählung  des  Dionysios.  Niebuhr  balta  den  L.  Janius  Bruloa^ 
walcbaa  kein  Kömer  aondarn  bloai  Dionyaioa  nenne ,  fQr  eine  nctiou, 

nun  also  ^mendax  ia  nno  praesumitur  mendax  in  alio'  alloiD 

vielleicbi  könna  man  Tiefea  ala  dramaliaeba  Form  abstreifen  und  an 
blniba  aocb  ain  Karn  eiBatimmig  anarkannlnr  TbaHafibaa?  ia  iSagaa^ 
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theil  zeioo  sicli  Abweichung  im  wesentlichen  der  Verliandluo":  'ind 
des  Verla üf es :  l)  der  eine  nenne  den  Möns  sacer,  der  andere  den  Aven- 
tinas ,  noch  andere  beide  als  Ort  wohin  die  Secedenten  sich  begabco; 
2)  über  die  Ursache  der  Secession  seien  die*  Autoren  nneins :  3)  der 
Zweck  der  Verhandlungen  sei  nach  Diooysios  eine  Seisachthio ,  das 
Tribuoat  nur  §ecuDdär  ;  nach  Cicero  and  Livius  aber  ergebe  sich  als 
Objeet  blosz  das  Tribunal;  4)  Zahl  und  Nameo  der  ersten  Tribunen 
seien  hier  so^  dort  anders  uberiieTert;  5)  die  Fabel  des  Menenius 
Agrippa  und  ihr  günstiger  Erfolg  werde,  ob  sie  gleich  nach  Dionysios 
bei  alten  allen  Historikern  sieh  finde,  doch  von  Cicero  ganz  und  gar 
nicht  cincrkannt,  der  von  jener  Fabel  nichts  wisse  und  der  Beredsan;^ 
keit  des  Dictators  M.  Valerius  dio  Beruhi^un^^  der  Secedenten  zu- 
schreibe; 6)  Dioiiysios  widerspreche  sich  seihst,  wenn  er  die  Seces- 
sion  nach  dem  llerbstaeqainocliuro  (23  Sepl.)  um  die  Saatzeit  und  doch 
vor  dem  consularischen  Anlrittstage  kal.  septembribus  geschehen  lasse. 
[Ein  Widerspraeli  ist  hitt  nioht,  da  MMb  Diooysios  die  Römer  Mond. 
Bonat»  baltM,  daren  Siellnf  m  dam  naah  dar  Soaaa  baatimnten  Jahr- 
pnolile(AequhioolioBiyaiDe  19fa«li  varaabiadaoa  ial^  ao  dasa  die  laoa- 
riaebaa  kal.  aapt.  eben  ao  gut  naeb  dem  Aeqainocfiam  ala  Yorhar  ai»- 
trelen  koimlea,  and  awar  aofar  S9  Tage  (hMataiia)  daaaeb,  je  iiaclK 
de»  wir  aaa  den  Kalender  geaf  dnel  deakea*  Eine  Rage  Terdienl  aoali 
du  Aeqaiaoeliom  aai  3^  Sept.,  womil  aar  eta  baatiges  gregorlanlaebea 
DajUiBi  gemetiil  aeia  kann;  daa  Wiateraolaliliniii  dagegen  aobeiatVf. 
jttliaaiaeb  aai  SS  Dee.  (iDr  45  f.  Chr.  nad  die  falf enden  Jabre)  aaan* 
geben,  woÜBri  ea  aiebt  bloase  Fittebligkelt  ist.]  Aaeb  Tarlanl»  Ton 
TOT  den  bat«  aa|»i  bk  a.  d.  IV  id.  dee^  eine  längere  Zelt  ala  In  dar 
Eralblang  dea  DionyslM,  weleha  nidit  andara  ala  auf  wenige  Tage 
«nakonme.  fWoHen  wir  aber  niebt  den  Dionfaioa,  da  er  nan  einmal 
in  Sehwnng  gekoaMMn  nnd  swar  In  dramaliaehen,  mit  dem  MMawfray 
dea  Dramatikera  eniaehnidigen,  dea  Yf*  aber  etwa  bitten  aeman 
Sbakspeare  aacbsoaeben,  wie  der  mit  der  Einheit  der  Zeit  omgebl?] 
Somit  ael  allea  bei  de«  Antoren  aber  die  Secession  ersShlte  unzover- 
liaaig.  Diodoros,  von  allen  abweichend,  verlege  die  Eatitebmg  daa 
Tribunats  in  die  Zeit  der  Deoemvini  449  v.  Chr. 

$  18.  Welchen  Schutz  man  den  Schuldnern  gewflhrt  habe  gegen 
die  im  Insolrenzfalle  drohende  Knechtschaft,  lasse  sich  nicht  erkennen 
bei  dem  Zustand  der  Berichte;  doch  werde  der  Streit  als  ein  praktisch 
beigelegter  dargestellt,  da  aageaebtet  des  Haders  zwischen  plebt  und 
patres  doch  nichts  von  Klagen  wegen  Härte  der  Gläubiger  verlante. 
Alle  YecBuche  das  römische  Schnidrecht  jener  Zeit  zd  praecisieren, 
den  nexut  scharf  vom  addictns  zu  scheiden  müslen  nofhwrndi^er- 
weise  scheitern  ^  da  kein  Material  vorhanden  aei  aa|  sichere  SchlOase 
aa  liehen. 

Diese  T^chersicht  des  ersten  Abschnitts  ma^j  jrenügen,  nm  den 
stotfliciien  Umfang  ?o  wie  die  Rehandinng'sweise  dieses  reichen  Stoffes 
dem  I.eser  7,u  veranschaulich on.  Denn  der  Fleisz  im  Detail  wie  die 
obligate  Kritik  gebt  auch  im  folgenden  ebenen  Schrittes  z«  uegativea 
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Zielen  weiter,  wie  denn  überhaupt  der.  Vf.  eia  Mann  ist  der  wcisi^ 
waa  er  will  uod  der  die  gewooneoe  Ueberzcugung  mit  Beharrlich- 
keit vertbeidigt.  Ref.  hebt  aus  deo  Obrigen  Abschnitten  Docb  fol- 
gendes, nach  b«linbifotr  WnU|  henror  (din  liwl  CortUnfeMl  dareii 
Gftp.Xll  bin). 

Der  2e  Abscbnitt  infaszt  das  Menscbenalter  nach  der  Seoeeiiou 
§  23  über  Corioless  Geeeldohte»  Dieselbe  sei  keine  Episode,  sonder» 
4ie  Seoeetion  veranlasse  wefee  mangelnder  Aekerbesteliang  die  The»» 
fang,  diese  die  Bemühungen  um  Korn  und  das  Geschenk  aus  SieiUen^ 
welehef  wieder  Coriolene  Yorscblag  iMrbeifalire  das  Volk  jeUt  nm 
GoneeMionen  sn  swingen.  Sehr  echweeh  aber  aei  ein  Glied  dieeee 
Caaanlnexee,  aenlieh  Gelona  Getraideaeadiiig;  waa  bebe  eia  aieiliaelMr 
Faral  den  Rtaera  Kora^a  aeheakea?  Der  Veriaebl  werde  aoeb  ge- 
acbirfl,  weaa  aiaa  aieb  eriaaere  daaa  Fabiaa  atalt  daa  Geloa  daa  Diih> 
aiaioa  aaaale,  welebea  Aaaebroaiaaiaa  die  apilerea  tadeltea  (JKom» 
Hai.  Vll  1);  aaeb  die  BotaobafI  aaeb  Caaue  aa  dea  BeaebUtaer  dar 
Tarquinier  fei  aawabrsebeialieb;  deagleiebea  die  laaga  KraWaag  daa 
DieiL  Rai.  betrelTead  die  Eiaftbrung  der  aaaiiKa  iHkOm  (laalUalio- 
aalaage)  wie  aaeb  €eriolaaa  weilarea  Baaebaiea.  Lifiaa  waiebe  giaa- 
lieb  ab  bieraber  wie  iber  die  Biaaelbeilea  in  Zage  dea  Corialaa. 
Dieser  Zag  selbst  sei  nnerblirlicb.  Die  erst  se  acbüfrigen  VoUkar 
sehe  man  urplötzlich  umgewaadelt  in  Helden,  Rom  seiieine  keinen  ein- 
zigen Officier  zu  haben ,  den  man  zum  Dictator  bfttte  machen  könnea. 
Rom,  die  Malronen  und  darunter  die  Verwandten  des  Eroberers  cnU 
üuiulcnil,  beraube  bitli  diesem  gegenüber  der  einzigen  Sicheruiig&pfan- 
der,  was  eben  so  unwahrscheinlich  sei  wie  ilas  Betragen  Coriolans, 
der  einriiül  der  seinigen  habhufl  ^I(i\^  ürdoll  sie  im  Lager  belialleu  und 
jelzL  gtigeii  das  verhaszle  Rom  die  Slurmbucke  heranführen*  moste, 
Aebnlich  sei  über  den  Kürk7,tjg  zu  urteilen  (was  nun  yui«gefuhrt  wird). 
Divergenzen  über  Coriohiiis  lud.  Dasz  man  d.mials  einen  Tcmpe!  der 
Fortuna  iniiUebris  gebaut  sei  eine  Sdiluni^sIci^aMide ;  num  kuiine  nut 
Niebubr  Valeria  als  die  ersle  Priesterin  dieses  Tempels  betrachten  und 
annehmen  desz  deshalb  dieser  die  Anrej^ün«^  zu  der  Frauengesandt- 
schaft  beigelegt  werdo.   (Gelehrte  >o(en  'J6  über  redende  Statuen  und 
97  über  römisclien  boriunucultus  S.  12.1)    Niebuhrs  Behandlung  der 
Coriolansage  filcUo  recht  seine  Methode  ins  Licht,  er  finde  einen  fac^ 
sehen  Kern  in  der  Dichiung,  werfe  die  ganze  Sache  herum  und  stelle 
sie  20  Jahre  spater  nach  der  Cremerascblacbt,  halte  Hieron  für  dea 
Kornsender  und  reconstrniere  alles  mit  einer  io  Mtaloaea  Willkfir, 
das2  jede  Prüfung  seiner  Hypothese  Cberaossig  sei.  —  Ba  aebeiae 
'  Coriolans  Geschichte  vor  andera  M  aiandlicber  Tradition  aa  bernheo, 
deren  factische  Basis  nicht  mehr  zu  eatdeekaa  aei.  Uebrigens  sei  die 
Sage  wol  wesentlich  einheimischen  Urspmngs^),  griechisch  seiaebwefw 
lieh  BMhr  aia  data  Corioiaa  bei  TaUaa  dea  MuM  dea  Herdaa  aaeba, 

*)  Diesen  TlndieierC  Yt  aaah  dar  Fabel  dea  liaMiiaa  Agrippa 

I 
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4«8i  er  die  p«trieiMli«i  Feld«  Yersehotie  und  hm  Selbitnord 
(S.  137)* 

%  26.  Sorgfältig«  flenmlmg  der  Zeugnisse  Aber  Sp.  Cissies  aed 
die  lew  agraria  Cania;  Heimngen  von  Hooke  and  Niebahr«  Des  Er«  , 
gebnis  ist:  auch  in  neuster  Zeit  bleibe  es  binlig  seb#er  dts  HettT, 
Sberhiupt  den  Werth  eines  Staatsverbreehers  riehtig  abiasohilieBy 

am  so  gebieterischer  fordere  hier  der  Znstand  unserer  Vdierliefemiig 

eip  non  liquet.  Die  Beziohnng  auf  die  Oertlicbkeit  des  Tellnstempels 
und  die  Erzstatue  mit  der  Inschrift  ex  Cassia  famiUa  daiam  führe  auf 
eine  Legende,  dergleichen  sich  an  alle  Denkmaler  heften,  heJfe  indes 
der  Tradition  nicht  auf.  Aus  den  Debatten  bei  Dion.  Hai.  sehe  man 
am  Ende  weiter  nichts,  als  dasz  einmal  Tor  der  Zeit  des  Autors  prak-  ' 
tisch  darüber  discutiert  worden,  ob  man  aus  den  Slaatslindereien  durch 
Verkauf  oder  Verpachtung  eine  öffentliche  Revenue  ziehen  solle ,  statt 
das  Land  für  nichts  wegzugeben.  Des  Vf.  Bemerkungen  über  die 
Schwierigkeit  dcrmnlif^o  Inhaber  von  Gcmeinland  ans  dem  Possess  zu 
bring-en  —  'squatters'  in  den  Coloiiien^ — werden  einem  Erklärer  des 
Dion.  Hai.  erwünscht  sein.  In  der  Nolo  143  erwähnt  er  Niehulirs  Ver- 
dienste um  die  Erklärung  des  Agrarsyslems,  gesieht  aber  niclil  zu  bo- 
greifen, wie  irgend  ein  Leser  des  Dionysios  die  AgrargoyeLze  auf  an- 
deres als  Staatsland  habe  beziehen  können,  und  vertheidigt  den  iMachia- 
vell  gea:en  Niebuhr,  der  überhaupt  ja  selbst  erkläre  jenen  richtigeren 
Gedanken  aus  Heynes  Abhandlung  gelernt  zu  haben.  Der  Vf.  verklei- 
nert hier  vielleicht  nicht  sowol  Niebuhrs  Verdienst  um  die  Sache,  als 
er  Grund  hat  den  allzu  warmen  Niebuliriuncrn  (Dr.  Arnold)  entgegen- 
zutreten; so  iSszt  sich  seine  Obtrectation  wenigstens  auffassen. 

§  30.  Die  Fabier  an  der  Cremera.  Der  fleiszig  adnotierten  Zu- 
sammenstellung des  sämtlichen  Materials,  schlieszend  mit  der  Stelle 
des  Diodoros  XI  5S,  folgl  die  Bemerkung:  'es  sei  dies  die  früheste 
Erwähnung  (nolice)  römischer  Geschichte  bei  Diodoros  nach  der  Kö- 
nigszeit, wiewol  er  einige  der  vorlierigen  Consuln  nenne.'  Weshalb 
sagt  Vf.  nicht,  was  die  Sache  ist,  dasz  das  bis  auf  weniges  verlorene 
zehnte  Buch  des  Diodoros  die  vermiszten  Facta  gröstentheils  eathalten 
haben  müsse?  Denn  nngeachlet  Diodoros  abweieheDder  Synchrooistik 
beginnt  das  lle  Baeh  doeh  erst  nit  den  Coesalat  des  Virgialas^  aftd 
Cassius,  welehes  wir  aif  486  Chr.  sss  958  d.  St.  la  setzen  gewehnl 
sind.  Also  gans  nichCssagend  und  beirrend  ist  die  Aensseraiig  dei 
Vf.,  der  doeh  wol  nieht  gar  seinen  Leser  verleiten  will  laglaabeot 
es  habe  Diodoros  die  ersten  Breigoisse  der  Repnbllk  ignoriert  oder 
nicht  gekannt?  etwa  well  er  sie  mit  Hrn.  Lewis  fftr  historisehe  Nntit- 
titen  gehalten?  Aber  es  wird  wol  nar  eine  Üngenanigkeit  des  VI» 
sein. —  Dieser  könnt  an  den  Ergebnis,  dasa  die  beiden  abweiohenden 
Berichte  von  der  Sache  and  die  ronantisehe  Znthat  von  den  Oberleben- 
den  Knaben  Beweises  genug  seien ,  wie  nan  sich  hier  noch  nicht  anf 
den  Boden  gleichseitiger  Geschichtsehreibang  befinde,  also  nicht 
sehe  wieviel  nan  davon  glauben  nOsse.  Fabianische  Familiensehriften 
•eie»  onerwelslieh  (s.-  den  ersten  Artikel).  Dass  nan  den  Tag  der 
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friHMiMben  «nf  das  Datan  der  tlieDfUcheii  cliidei  spiterhio  gebraelit 
liabe^  leige  dasz  man  den  Tag  nicht  fiober  kannte;  aueb  F.  Laebpami  - 
f  lanbe  te  sei  das  Datum  des  44e»  Cr^merensis  vergesseo  worden* 

%  35  behandelt  Meldungen  hieratiaeben  Charakters  (Weihe  des 
Tempels  des  Dios  Fidius  non.  lun.  288  u.  c.,  Pest,  Prodigien),  die  im 
pHgeneuMB  wabraobeinliob  and  angleieb  in  dem  Lichte  sich  zeigen, 
als  seien  es  Aufteichnongen  ans  jener  alten  Zeit  selbst.  Mündiieb, 
f  laabt  Vr. ,  könne  dergleichen  nicht  wol  erhalten  sein ;  allein  da  man 
tpater  die  Kunst  verstand  Annalen  (Ar  die  iltesten  Zeiten  zu  fingieren 
nnd  nichts  in  jenen  Vorkommnissen  sieh  neige,  was  ein  geschickter 
Hersteller  nicht  habe  erUnden  können,  so  sei  es  unmöglich  sich  ein 
festes  Urteil  über  die  Authenticität  jener  Meldungen  zu  bilden.  [Ein 
geschickter  Mensch,  ein  navovQyog  ts  nal  aoqpog,  was  kann  der  nicht? 
vieles,  alles!  am  besten  also  gleicli  eine  Lüge*)  zu  pracsiimierLti ,  wo 
uicht  ein  Wahrlieils  -  Ccrtiflcat  vorliegt  I  VT  schadet  mit  dLri^kichen 
seiner  Sache,  in  der  ihm  manclier  Hecht  geben  M  ud,]  Gelehrtu  >t)ten 
Über  die  versch ieden artigen  üegen  ominöser  Art  und  über  die  Erscbei* 
Bang  von  Wölfen  usw. 

Der  4e  AfaschniU  von  Cap.  XII  behandelt  die  Geschichte  der  De* 
cemviralgesetzgehung.  Eine  thatsächliche  Ba^iä  der  Erzählung  brauche 
man  nicht  zu  bezweifeln  (S.  242),  aber  die  Züge  der  Dichtung  von  der 
Wahrheit  sn  scheiden  sei  auch  hier  ein  eitles  Streben.  Dennoch  wid- 
met Vf.  36  Seiten  seines  Werkes  der  Bemuhuii<^  in  dem  überlieferten 
(lomälde  gewisse  Coloritü,  gewisse  Vertheilungen  von  Licht  und  Schat* 
ten  als  roiuauti:»ch,  &\s  iinwirklicli  in  Ansprucli  /.u  nehmen.  Hat  er  sich 
auch  ernstlich  die  Frugc  vorgelegt,  ub  dieso  siihjeclivcn  Tinten  mit 
den  Gruiidzügen  des  Bildes  in  unauflöslicher  Verbiudtnig  stehen  ?  War 
er  wirklich  der  unparteiibchc  Mann,  für  den  er  öich  zu  buiten  scheint, 
so  muste  er  uicht  blosz  das  sicherlich  unglaubwürdige  ausnuttcln,  son- 
dern auch  zam  wenigsten  streben  sicherlich  glaubwürdiges  zu  ßnden. 
Blieb  dann  ein  Limbo  der  Ungewisheit  übrig,  so  hatte  Vf.  immerhin 
aeine  bialoriaebe  Pflicht  gethan,  denn  er  gibt  doch  vor  eine  historische 
Unteranobnng  an  aobreiben«  r*-  *^\^  iwölf  Tafeln  sollten'  »eint  Vf. 
8«  919  f.  *dia  EeobU  4»t  Palrieier  und  Plebejer  ausgleichen  (Ur,  III 
ai.  56),  des  wtf  ibr  vorgeblicber  Zv^Hl  OQbnba?  entblelM  lU 
tttohtn  WM  4ie  beiden  Sünde  unf  den  Fnet  polilieeber  Gleiobbeii 
brneble* .  Die  Trndilion  eine  über  den  Zueek  wlderttreilet  den  Ergeb- 
nie  def  Ugitlntion.^  Hier  iel  ««fiHire  mifversUmden.  Cresebriebean 
<}nietne  far  jedermann  anlblellent  dein  die  V^illkUr  «negeseblossen 
vrivd  —  dna  Iii  iobon  an  eich  eine  popntire  Meewegels  eobon  in  den 
«MMtlHtf  mm»!  iitßmisque  Iura  oegwofif  (Uv.)  liegt  eine  BiUigluii 
•bgefoben  vm  Inbelte.  Wnlile  Vf.  virblieb  dio  Allen  angen  laaaen 
ilnii  die  nwW  Tnfeb  niebt  nnf  Sitte  nnd  Berbonuiea  Raeiuicbl  neii* 

•)  Vf.  absolviert  allerdings  mir  von  dor  Tristnnz,  er  hält  soiuo  Boi- 
atimmung  zurück.  Allein  ob  mau  jcmaudcm  sagt  ^er  liige^  oder  'luau 
wisse  nlebt  o1>  nnd  wie  weit  m*n  ibm  gUaben  kOnae*  — •  dea  Iii  bmIv 
ei»  Untsreehied  der  HdHicbkeil. 
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men,  soDiIern  plötxlicli  die  Ständennlerscilicde  in  französischer  Wülkflr 
tilgeil  üoiilea  ?   Kaum  kann  man  das  dem  sonst  vernlinftigen  Manne 
EQtrauen  *)-  —  Die  Sendung  nach  Athen  sei  unwahrscheinlich;  Appius, 
^vofern  er  schon  471  V.  Chr.  Consul  gewesen,  zu  alt  für  die  ihm  zu^e- 
ikilte  Holle;  erst  gleiche  er  einem  Solon  oder  Tiir|2:üt,  dann  plötzlich 
werde  er  zum  Kritias,  »nm  iiobespierro  oder  Danton;  gnnt  iinerklär- 
lieii  erscheine  sciri  weiteres  Benehmen,  sein  Anspruch  despotiscli  zu 
lierschen,  obne  doch  im  geringsten  fiir  die  Mittel — eine  bowalFnele 
Macht  — -  £resori^t  zu  haben.  Weder  neue  noch  alte  Geschichte  biete 
ein  Beispiel  von  einem  Botragen,  wie  uns  das  der  römischen  Decem- 
virn  geschildert  werde.   Die  Geschiclito  von  Sicciiis  Mord  habe  eine 
merkwürdige  Aehnlichkeit  mit  einer  früheren  von  eben  dem  Siccius; 
da  dem  Appius  ein  gana  türkisches  WiUkürregiment  beig^eh  s!"t  werde, 
sa  erwarte  man  dasfi  er  nun  auch  sich  dos  Madchen  s  bem  ach  tilgen 
werde,  wie  ein  Pascha  eine  griechiscbe  Rojah-Torhter  seinem  Harem 
kiozufü^^t :  »aber  so  benehme  er  sieb  «j^an/-   und  s:ar  nieljt,  Sündern 
tcrgiviT^ierend  und  noch  unvorsichtig  obendrein.   Romnntiseber  üha- 
r^jkter,  verdächtige  Masse  d<»s  Detail,  auch  Abweiebuni,^en  über  Vir- 
gjßias  Tod;  Geschichlschreibiing  in  Hom  erst  zu  Ilimnihals  Zeit  usw. 
Auch  Dach  dem  Tode  der  Virginia  sei  der  Verlauf  ein  rathselhafter, 
Dameatlich  die  Haltung  der  Palricier,  welche  n\?  Gegner  der  Decem- 
virn  lu  betrachten  waren  (Polemik  gegen  Nicbiilir  Anm.  224  S.  245, 
der  durch  eine  Hypothese  das  Gen^entheil  s(;)ttiicrl ) ;  die  Unenlscbieden- 
heit  des  Senates,  sein  Widerstreben  zu  iiandein,  da  eine  befreundete 
Armee  hinter  ihm,  die  verhaszien  jeizf  ohnmächtigen  Decomvirn  vor 
ibffl  standen ,  sei  nicht  zu  reimen  mit  der  übrigen  Erzählung  (S.  247). 
Abweichaogen  des  Cicero.  —  Ferner  sei  eine  Oligarchie  von  10  Per- 
MiMi  ohne  innere  Eifersucht  eine  Unmöglichkeit,  dennoch  behersche 
Appios  seine  CoUegea  so  völlig,  als  wären  es  Hampelmänner,  deren 
Fädcben  dem  Finger  des  Appius  folgten.  —  Wären  nur  sehn  Tafein 
gerecht,  die  beiden  letzten  aber  ungerecht  gewesen  (Cic),  weshalb 
■II doch  alle  zwölf  habe  bestehen  lassen?  überhaupt  bleibe  Dunkel, 
ia  welcher  Weise  die  Ue  und  I2e  Tafel  Gesetseakrafi  erhalten  habo 
liBiii  der  recipicrten  Ersäblung.  Yf.  sieht  dann  nooh  weitere  Zeug- 
msse  an  end 'findet  die  Verwirrung  durchaus  hoffnungstos ;  endlich, 
Niebahrs  Hjpottiesen  Qber  das  Decemvirat  angehend,  bezieht  Vf.  sich 
■af  Beckers  *  mslindige^  (jadicions)  Bemerknngen  im  Usndbaeb  11  2 
«.138f. 

Im  folgenden  wird  die  Position  des  Vf.  immer  nngfiitötiger;  Liv. 
VI  1  reicht  nur  bis  snm  gallischen  Brande  and  es  kOnnen  jveiler  kein« 


*)  Beaondevs  d»  er  die  Aeaasenmg  WeJbizM  anführt«  dasz  geschrie« 
bcoc  Gesetze  bei  den  Grieclien  für  ein  Palladinni  der  Demokratie  gal- 
ten. Auch  Tncitus  nennt  Ann  TTT  ?7  f^ie  zwölf  Tafeln  eine  «;cniein- 
Wchtllclie  .Schranke  (Nipperdcy  irrt),  //'K  arqfd  iuris  {ai'quum  heiszt 
för  alle;  jedes  Köcht  ist  für  alle,  mithiu  diu  Ijestimiuung  unnüts  — 
«lan  die  ZoatS&de  ToUkommen  und  niebt  auch  PriYilegla  in  der  Weift 
mwn). 
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Pom  diViM  wibreidit  waftef  ^ibm.wo  wasif  bt  das  AfgiiMrt 
iMMTir  UftWitooMilMkeil  ibanll  anweadbar.  Das  Üaivarsalaiittel 
ist  dsM  dar  Mangel  gleialuailtgar  fiascliiebtsebraiboog.  So  wird  b«i 
Aufabraag  tob  Fdjbloa  saaal  anaafacblbaraai  Bariabta  flbar  SoaB#- 
Einnahme  dorah  dia  Galliar  aosaiasadargesetet,  dass  wir  dia  QaallM 
seiuer  Erzabiang  niebt  keaalea,  dass  ar  340  Jahf  nach  jenem  Factooa 
geschrieben  habe,  möndliche  Tradilioa  aber  nicht  so  weit  reiche, 
gleich;'. ei li^^e  Aufteichner  der  Facta  von  390  v.  Chr.  habe  es  auch  zu 
Rom  iiichl  geyülicu  u.s\>  .  I  m  die  rriifinig-  der  vciscluedciien  Ansätze 
des  Eroberunesjahres  gibt  Vf.  sich  kciiiü  iMiihc  (S.  356)  —  war  denn 
diese  torscliutifi:  nicht  wichlig'er  und  einem  Historiker  aiiilaiidiger  als 
Fleischregea,  lilulrt^en,  Milchregen,  Fischregen  und  andere  Hegen  za 
regislrierea?  und  glaubt  Vf.,  der  gewis  den  Niebubrschen  Flcisz  iu 
der  römisehen  Zeitrechnung  kennt,  wa:»  ilmr  selber  hier  mangelt  da- 
durch 7.11  ersetzten ,  dasz  er  saiaea  Fieiaz  auch  auf  gelehrte  Schuurr- 
pfoUercien  verweiuiet?  • 

Aber  es  mögen  diese  Mittheilungen  hier  enden.  Schon  im  ersteo 
Arlikel  S.  ly?  ist  angedeutet  dasz  den  VT.  seine  Zweifel  erst  um  dio 
Zeit  de^  Tyrrhiis  verlassen,  geaulsa  dam  Gruadgedaukeu  des  fittcba« 
(Evidenz  durcb  ^aügaaossen). 

FarabiBk  AuguH  Jfawiitaffit- 


8« 

Ueber.die  Dareio9-Vase*. 

In  der  vorjährieren  PhiloloaenversumiDlun«.'^  in  Breslau,  so  berich- 
teten die  Zeitungen,  hielt  Trof.  Uerhard  einen  \  orlrug  über  die  M)areiod- 
Vase'  aus  Canosa,  jetzt  im  Musi'o  Ijürbuineu  m  Neapel.  Einen  auliienli- 
flchen  Bericlit  über  jene  Versünmilung  und  über  den  erwahülcn  Vortrag 
haben  wir  noch  nicht  erhulleii.  Doch  blianiito  der  letztere  ohne  Zweifel 
mit  dem  Vortrag  desselben  Gelehrten  über  dieselbe  merkwürdige  Vase, 
gehalten  om  2*2  .Ifjni  v,  J.  in  der  herliner  Akademie  der  Wissertschatlcn, 
in  Tillen  Hau[}[jiuiikten  uberein.  Auch  dürfen  wir  uol  voraussetzen  dass 
eine  Anzahl  der  von  Hrn.  Gerhard  veranstalteten  Abdrficke  des  üaupl> 
bitdes  jener  Vase  zur  DijjjjOMliun  der  N'ersanirnlung  war,  und  dasz 
'sich  ein  solcher  Abdruck  in  den  Händen  vieler  Leser  dieser  Zeitschrift 
belindel.*')  Gerhard  erkennt  mit  allen  andern  Erklärern  in  Italien,  Eng- 
land und  Deutschland  iu  dem  mittleren  Felde  der  Hauplseite  den  Per- 
serköaig  Dareios  thronend  und  umgeben  von  seinen  Hathen ,  die  über 
neuen  Krieg  ?e^(>n  Hellas  (naob  dar  Marathon-Schlacht)  beretbea.  Also 
zum  ersten  mal  auf  einer  Vase  ein  groszes  historisches  Gemfilde, 
und  zwar  eines  der  schönsten  Gemaida  aef  aiaar  der  grösten  Vasen! 
NatQriich  war  eins  soloha  Ealdaakaag  gaaigaal  ia  jadar  Baaaabaag  das 

*l  [Vgl.  die  arehMologieche  Zeitung  1857  T£.  CIIL] 
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|rdste  Atthalies  sq  erregen,  so  dess  f  oger  die  *IUiiilritod  Loadon  Rewe* 
Yon  der  Vise  nnd  den  Gemilden  Zeiehoiuf  et  lieferte ,  nod  ewer  sie 
eeler  ellee  eeertt,  milgetheilt  eed  km  erklärt  dnrck  Heer  j  Wretord. 
Diese  Abbildoog  war  Jedoch  Hre.  Gerlierd,  und  eneb  den  nilerx.  bis 
vor  eieigee  Tagen,  nnbekannl  geblieben.  Hr.  Gerbard  bette  die  Gate 
mir  seine  akadeaiisdie  Abbaadinng  nebst  Abbildung  m  senden;  nnd  • 
ich  hatte  Anlasi  ihm  sogleieh  einen  Anlsats  für  seine  ^arcbaeologisehe 
Zeitnng'  snrflcksosenden,  worin  das  gfinzlich  irrige  der  bisherigen 
BrkliruDgsversacbe  dargelban  wurde.  Dieser  Aufsatz  ist  in  dem  *ar« 
ehaeologisehen  Anzeiger'  1857  Nr.  106  nnter  der  Rebrik  ^liaseograpbi- 
sches'  abgedruckt,  wo  er  von  roanehem  vielleicht  übersehen  wird. 
Seit  dem  Druck  desselben  habe  ich  nun  auch  die  englische  Ausgabe 
{lllustr.  London  News  14  Febr.  1857)  erhalten,  nnd  will  hier  kern  die 
Beweise  liefern  für  die  Erklärung  der  Hauptscene;  vielleiehl  dnss  de» 
dnreh  die  Verschwendung  überfiassiger  Arbeit  an  Erklärungsversuche 
erspart  werden  kann.    Es  halten  wenigstens  deutsche  Gelehrte  bei 
einer  so  auffallenden  Entdeckung,  einer  persischen  Kriegsraths -Ver« 
Sammlung  auf  einer  griechischen  Vase,  bestimmt  für  das  Grab  ohne 
Zweifei  eines  hochgestellten  Griechen,  dem  Zweifel  mehr  Ranm  geben 
nnd  nicht  so  eilig  entscheiden  solleu.  Hätten  dieselben  mehr  nuf  die 
ÜJ^ficera  der  Figuren  auf  Vasenbildern  ihre  Aufmerksamkeit  gerichlel 
—  leider  ist  die  Schematologie  noch  wenig  bearbeitet  — ,  so  würden 
sie  sich  ähnlicher  Figuren  wie  in  jener  vorgeblichen  Rathsversammlung 
erinnert  haben,  und  hätten  sie  dann  nur  einen  Blick  auf  die  verwandten 
Vasen,  namentlich  auf  die  MiUinscbc  Canosa-Vaso  (auch  *  Unterwelts- 
vase', vgl.  Müller  und  Oeslerley  Denkmäler  Tf.  LVI  Nr.  27ö)  gewor- 
fen, so  würden  sie  gleich  o;esehen  fiaben  dasz  der  vorgebliche  Dareios  • 
und  seine  Ilullio  die  früppantesto  Aehnlichkeit  haben  mit  dem  thronen- 
^    den  Hades  selbst  und  den  dreiTodtenrichtern  an  Gestalt, 
Haltung,  Bekleidung,  an  Form  der  Sessel,  Schemel,  der 
Scepter  und  Stabe  in  ihre  u  Händen.  Kurz  in  der  gesamten  Va- 
senmalerei gibt  es  keine  Figuren,  welche  bis  zu  dem  Grade  (selbst  in 
der  ^'anz  zufällig  schei  n  enden  Verzierung  des  Stabes  des  Aeakos 
ui»d  lUiadanianthys)  identisch  wären  wie  diese.   Und  damit  man  sich 
über  dns  ox'ijfJM  selbst  der  einzelnen  Todtcnrichter  nicht  tausche,  ver- 
gleiche man  Piatons  Gorgias  p.  523 — 526.   Indem  dieser  bemerkt  dnsz 
Hhadamanthys  über  die  Asiaten,  Aeakos  über  die  Europaeer  Uichter 
sei  und  Minos  dann  entscheide  wenn  jene  in  Zweifel  seien,  hebt  er  be- 
äondurs  hervor  dasz  Minos  (wie  schon  bei  Homer  Od.  k  569)  ein 
Scept.er  halte,  während  die  anderen  beiden  nur  Stabe  führten.  In 
der  Apologie  e.  32  fügt  Piaton  zu  den  dreien  noch  den  Tripiolenioe 
hinzu ,  der  nnf  nnserem  Bilde  aar  iaizeraten  Linken  aitil  neben  dem 
Aeakoa,  mit  deoi  er  aiek  imterblU,  während  die  anderen  beiden  der 
Vertbeidigung  des  Dareioa,  der  auf  demBenia  der  Peraer  (PEPCAI 
ist  die  Inacbrift)  steht,  anfmerkaan  snbören.  Üinler  dem  thronenden 
Hadea  siebt  die  Soli6g)Q(aP  IlMva  (Aesoh,  Cboeph.  936)  mit  dem  e{v- 
nmmk$  ^Opog  (ebd.  680).  Znr  ftnsiersten  Helten  stebt  ein  Repraesen» 
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UdI  Afieiui  ia  derselben  ßewmdiiiig  wie  Dmios«  -De»  eqfit  Fignm 
^eeer  UelerwellMceBe  eatspreehen  geneii  die  aehl  Figuren  des  oberen 
Feldes,  auf  dem  die  Hellas  unter  den  olyropisehen  CH(lto#n  daifestellt 
ist.  im  nnterslen  Feld  ist  eine  sinnbildliche  Darslellang  des  Flntoe. 
Das  ganse  demilde  ist  sebr  interessant  aneh  in  Beniebong  auf  du  Co* 
«  stflai.  Ein  niberes  eingehen  daranf  irflrde  aber  die  Beigabe  des  Bildes 
selbst  erfordern.  In  der  Banplsaehe,  meine  leb,  sei  aber  die  Beden- 
tnng  des  Bildes  nnn  •  kein  Zweifel  mehr  mOglioh.  Und  wire  die  In- 
sehrifl  ÄAPEtO^  nar  ein  wenig  weiter  reebts  gerflekt^  so  wflrde  von 
Anfang  an  kein  Zweifel  gewesen  sein.  Hätte  der  erste  BrUlrer  in  dem 
Mann  anf  dem  Bema  der  HEPCAI  den  Dareios  erkannt,  so  würde  sieb  • 
wol  aneh  ohne  Vergleiebnog  mit  andern  Bildern  das  richtige  dargebo- 
ten haben,  und  es  wäre  dann  sloherllcfa  niemand  auf  den  Einfall  ge- 
kommen dass  hier  eine  RatbsTersammlung  des  PerserkÖDigs  darge- 
stellt sei.  Jetnt  masz  man  es  fast  wie  ein  Schicksal  betrachten,  dass 
sich  bedeutende  Gelehrte  für  diese  ursprOnglicb  aos  Neapel  stammende 
Anaieht  ausgesprochen  haben,  da  es  so  schwer  scheint  za  bekennen 
dasK  man  sieh  geirrt  habe.  Wie  verlautet  malt  schon  ein  berühmier 
Maler  die  Perser  in  der  Satamisscblaobt  nach  diesem  Bilde  in  dem  Co* 
stAm  —  der  Unterweltsriehter! 

Kiel.  P.  W,  Forehlummer, 


9. 

Curiosa  philologischer  Schriftetellerei  im  neuDzehnten 

Jahrhundert 

Ein  sonderbarer  Zufall  führte  im  verflossenen  Herbsto  bei  einem 
Abslecher  nacli  Üesterreicb  vin  paar  Schulbücher  in  iiuine  Hände,  die 
auf  dem  dem  .lesui(cnorden  übergebenen  Gymnasium  zu  Ku^usa  ciugo- 
führt  sind.  Ilaben  Scliulböcher  und  Prugramniabbandlungen  als  Symp- 
lume  für  den  Stand  des  Untorricblä  imd  der  Lebrerbüdung  uberhau|>t 
schon  ein  so  liabes  liileressc  fiir  mich,  dasz,  ich  mir  selbst  auf  Heisen 
ihre  Durelisicitt  nicht  versagen  kann:  so  zog  mich  hier  noch  ein  be- 
sonderes Interesse  an.  Der  Jesuitenordeti  ist  in  den  letzten  Jahren  von 
der  österreichischen  Regierung  durch  ein  hohes  Vertrauen  aasgeseichnel 
worden.  Wahrend  alle  anderen  OrdensgeisUichen  für  das.  GymnasiaU 
lehramt  sich  derselben  Prüfung  unterziehen  müssen  wie  die  wi^kUehen 
Lehrer — md  ieh  hebe  die  sichersten  Erkundigungen  dar&ber  einnlehen 
htenen,  dann  diese  Verordnung  nicht  bloss  anf  dem  Paplece  steht»  son- 
dern in  strenger  Gereebtigkeit  aneh  ausgefftbrt  wird  — ;  wahrend  ferner 
alle  Ordansgymnasien  der  glelehen  Conirole  der  Sebnlbebordeo  des 
Staaten  unterworfen  sind  wie  die  weltliehen:  sind  die  Mitglieder  |enes 
Ordens  mit  dem  Vertrnnen  beehrt^  keiner  Prafong  für  ihre  Qnaliftcation 
snm  Lehramte  an  bedOrÜBn,  und  die  AnGuebt  des  Sehnlratbi  ist  knnm 
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•Im  Bonii«!!««  Gowii»  mIwb  k  d«r  Wahl  der  Schiilbaclier«  dieser 
nDtweidevtigen  Gradmesser  didaklisolior  Tflohiigkeitf 
wird  d«r  Orden  sich  dieses  Vertraaeiui  würdig  seigeo»  Es  wird  die 
Leser  dieser  Zeitschrift  ioteressieren,  ans  eiDigeu  Proben  der  latei* 
iiisoh#ii  und  griechischen  Grammatik,  welche  in  Gynnasimii 
sa  Ragm  emgArflhrl  siod«  sich  tine  Mg^fähra  Vorstellung  vob  diesen 
BAaliern  zu  aiaehen ;  am  eine  voUstindige  nnd  anaohanliehfl  lo  erhal? 
tea,  mästen  sie  freilich  die  im  eigentlichsten  Sinne  soUaiiea  Bftohar 
gaaa  durchsah«»«  Dia  lataiaiaoba  Graaiiaatik  ftihrl  dan  TilaI: . 

GrammaHea  dMi  Ungm  laHm.  Parte  prima  per  U  doid  prima 
e  seconda,  Verona.  Presso  Fnolo  Libanlf.  1844.  242  S.  Forte 

seconda  per  le  classi  ier;,a  e  (^uarla.  Ebd.  1844.  214  a. 
88  S.  8.  * 

Das  Werk  ist  lateinisch  und  ilyliimisch  (neben  einander)  ge- 
schrieben, stellenwciso  auch  blosz  italiüriisch ,  der  letste  Xheil  bloss 
lateinisch,  lieber  den  elyniüiogischen  i?(aiidpLHikt  des  Vf.  setzen  uns 
gleich  Ableitangfen  wie  amniä  Ton  am  nare  (S.  6)  oder  S.  144  ins 
klare,  wo  es  heiszlr  ^nofflina  composita  fere  instar  simpliciunj  dccli- 
naotur.  Ät  q4iaedam  id  non  servant,  ut  .  .  .  pes,  peäts^  culpes,  vulpis, 
BOn  rulpeäis,'  —  Der  erste  der  vier  flieile  ,  für  die  le  Classe  (S.  1 
• — 126)  7.erfallt  in  zwei  Abiheilungen:  ortogmlia  (I.  lettere,  II.  divi- 
,  giono  dellü  sillube)  und  etitiiolnf,na  ;  lolitere  in  6  Capitel;  })  nüuie, 
2)  proDome,  6)  verbo,  4)  parUcipio,  5)  parti  indeclioabili,  6)  precetti 
generali  della  costi^zione.  —  Wie  grammatische  Definitionen  gegeben 
werden,  zeigt  unter  anderem  S.  9:  ^mascalioum  bive  virüe  (gcnus)  uon 
est  quod  virum  significat,  sed  cui  praeponitur  pronomen  hic\  ut  Ate 
dominus y  mens ^  doctus;  foemininum  sive  muliebre,  cui  praeponitur 
pron.  haec^  ut  kaec  ancilla^  mea,  docta;  nenlrum,  cui  praeponitur 
pron.  hoc,  ut  hoc  mancipium^  tneum^  doctutn.  Ex  tribus  generibns 
Dsscnntur  duo  alia,  commune  duorum  et  commune  trium ;  commuuo 
duorum  est,  cui  prueponuntur  pronomina  hic  et  haec^  ut  hic  et  haec 
parens;  commune  trium  sive  omne,  cui  praeponnntur  pronomina 
Ate  et  kaec  et  Aoc,  ut  Ate  at  ha^e  et  koc  prudetUi  «oslrcM,  amans' . 
Und  so  wird  nun  auf  Gniad  diasar  luiabariraffllahaB  Begalu  hie  bonm^ 
kaee  bona^  koe  Aobsmi»  —  hie  haee  hreeior^  —  Asc  ha$e  hoe  nosiroM 
durchdeoliniart.  —  Dia  variabiadaBaB  Artaa  tob  A^jactiven  slad 
(S.  28):  I.  iBlarrogativB«  Boaum:  ftUif  qwmtnef  uterf  l)  i». 
terrogatifBiB  aabatiBlUe,  aal  raapOBdaaioa  p«  Boaas  aobsL  val 
per  proBonaB  damoBitr.,  Bt  fvls  qmae  Bfar  «ftr«  «Am.«  Qmie 
hieioquaurf  Z^ana.  Itfa.  iBtarrof .  taaidaBtia,  aid  raapoBda«- 
MBa  par  BomaA  adiaaÜTBBi)  n%  qutmiwi  putNe,  II.  BalaliTB«.  l) 
aobataBliaa,  2)  aacidaatis,  3)  radditi?a:  lanüBs,  guauHiM.  IIL  Qui$ 
val  qui  quae  quid^  uter^  qmtUuSy  guaüe  al  oalara  iatarrogativa,  quaada 
pBBBBlBrpast  Tarka «Mita^atdaa  ata.,  appeltaatar  tBrinita:  aCiVescaa 
gmie  HL  IV.  FosaaaaiTBfli.  V.  Fatrian  Boaien^  qnod  patrum  ia» 
diaat,  iit  rommuM.  VL  GaatilQ  Mmaa,  4Bod  gaataai  Tal BaUoBaai 
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iadieat,  ut  tlo/ffs.  VIL  Partitivam.  Vill.  Parti calari'a,  oanai 
ex  BOltis  <ignifieant :  alius ,  aliquis.  IX.  Uniyersalia:  cuncti^ 
omnes,  X.  Naaiarale:  1)  eardiiiale»  3)  ordinale,  3)  diatribatm  iIto 
diviaiva  nomina* 

Diese  Proben  angewandter  Logik  mögen  genflgen.  Die  Formatio- 
nen selbst  folgen  merkwürdigen  Gesetzen.  Der  Comparatir  i.  B*  wird 
▼om  ersten  besten  Casus  auf  t  gebildet;  dasz  sich  dann  lor,  fus  ergibt, 
ignoriert  der  Vf.  Das  ImperF.  coni.  wird  vom  Imperativ  praes.  ge- 
bildet durch  Ansetznng  von  rem;  das  Part,  praes.  vom  Imperf.  ind., 
indem  statt  beim  —  ns  gcsct/.t  wird  und  so  fort.  Y^l.  S.  83  ff.  Dasz 
diü  Imperative  amaminor^  docemino  r  wsw.  niclU  fehlen,  begreifl  sich 
leicht,  ebenso  wie  libertabus^  animabus  usw.  oder  der  Genetiv  cornuy 
genu  u.  dgl.  ihre  Kolle  spielen.  Gleichstellung  von  qutbus  und  queis^ 
vom  Interrog.  quis  und  qai,  Abwandlung  von  neqvt's  und  siquis  als 
zusammengesetZite  Pronomina  und  ahnliches  mag  auch  übersehen 
werden.  Aber  von  fero  als  2e  Person  praes.  pass.  fereris  m  bil- 
den (S.  95),  von  //MiS^am neben  quidquam  noch  quo  d  <ju  nnt  (S.  40), 
von  po  die  Imperative  /Ito,  fito$e,  fiunto,  von  (juco  und  nc(/ueo  all© 
Personen  in  allen  Temporibns,  das  Frequentuiiv  natare  von  der  3n 
Person  wo/,  quaeriUure  von  quaerü  durch  Ansetzung  von  o,  are{ß,  114) 
bilden  zu  lassen,  dieses  und  vieles  andere  der  Art  übersteigt  die 
Grenzen  des  erklärlichen. 

Der  zweite  Theii,  für  die  2o  Ciasso  (S.  127 — 242)  bietet  zu- 
nächst  eine  VervolUtutidiguiig  des  vorigen:  7)  generi  dci  nomi,  8) 
declin87.ione  de"*  nomi,  9)  prelerili  c  supini,  10)  modi  de'  verbi.  Darauf 
folgt  ciuc  SiiitassL  Die  Geiiusrugeln  werden  in  nngeuieszhareii  llcxa- 
metern  vorgebracht,  auf  welche  Erläuterungen  folgen.  Yersprobeo 
seien :  ' 

/  neutris  tribue ,  o  maribus ,  cen  pugio ,  gummi, 

Foemineis  verbale  in  io^  caro^  lalio  dentor, 

Portio^  do^  go  inita,  nt  dtUcedo,  propago  , .  •  • 
oder:   C,  D  da  aentris,  testes  tibi  Isü,  4d  et  aUe. 

Ir,  r  iit  aeatram;  hie  mugil^  aaly  so/que  repoaennt. 
Wird  ia  dea  Geaaaregela  aelbat  tob  den  b  e  s  s  a r  ea  GraauaatUieni 
dtt  Sebfiler  mit  Wörtern  Qberaobattet,  die  Ibn  kaam  Jenala  yorkoai- 
aiea  werden,  so  ToUenda  bier,  wo  aelbat  Wörter  'baaaae  et  aMdiao 
latiailatia'  aaftretea:  mammana^  aioiMMi,  tieeuit  (*moneta  di  veati 
aasi*,  eiae  verdichtige  Leaart  bei  Varro),  /ecyMm,  yoohox  (^asoTo» 
venae*),  cors  (^pollajo')  aaw«  —  Wirfclicb  blaoe  Waader  aber  bietet 
Cap.  VIII.  Aaeaer  Ubwiabm^  a^tea  a,  i.,  aaater  derAbleitaa^ 
oii^ie»  Toa  jies,  piäi$  lese  auin  a.  B.  S.  Id8:  *poetae  iaterdom  onittaat 
alteraai  t'  gealtivi:  peeuH^  coniOL*  S.  164:  *aeoneatiTaa  aaaltltadiaia 
ia  es  ayllabam  ezit;  ezil  et  ia  vel  ia  ai«)  can  geaitirna  eerloraai 
■oaiiaan  deaiait  ia  tiiai;  ater  alteri  ait  praefereadaa,  iadi- 
•abnat  aarea.*  Aequalii  aoll  im  Aee.  aar  im,  eoMlis  aad  $trig&i$ 
m  Abi.  aar  i  btld^a;  die  Altea  bittea  im  Non.  ciag.  pifiris  aad  pAira, 
aiaaiord  aad  aiemof a  geaagti  desbalb  beiase  der  Abi.  aar  plart;  aneh 
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tridens^  triremis^  sodaliSy  aedüii^  afßnis  o.  fi.  halten  im  Abi.  aus- 
schlieszUch  t;  S.  163:  'geoiL  tolucntm  a  voiuere  sttbataDtivtua  est.' 

Cap.  IX  ist  gm  wie  VII  angelegt:  in  Hezameteni  md  Erlän- 
terangen.  Dieaelben  uoregelmissif an  VarlM  folgeo  in  alpliabeliBelier 
Ordnung  am  Ende  diasaa  Theiles.  Ctpo  X  dell  otimologi«  bringl  niehlt 
etymologisches,  aoodaro  die  «UgeneineD  Regeln  dber  den  Gebranek 
der  Tempore  end  Modi,  und  das  vielfaeh  in  hAcbat  aerkwardiger  Anf- 
faaanng,  s.  B.  S.  189:  ^qneelo  modo  (conginntiYo)  ei  chiama  congioft* 
tivo  perehiy  mentre  gli  altri  modi  per  io  pift  non  ebbisognano  deil^ae^ 
eompagoamento  d*altro  Terbo,  qaeito  eU^opposto  dee  neeeaeariainenfce 
eongiungersi  ad  altri  rerbi  per  meuo  delle  particelle  eonginntlTe 
CM)  fuod,  al«  lUM*,  ut  eee/  —  Die  Hodi  sind  Indioatir,  Imperativ, 
Coi^nikctiT,  Optatir,  Potentialis,  PermiaaiTBi  oder  Coaeesaivaa,  Inflni* 
Ina.  Dieae  einaelnen  Modi  worden  in  der  Coaiingntionalebre  einseln 
-  behandelt  Der  tat  Optativ  n.  fi.  hal  dort  folgende  Foraen  und  Tem- 
pora (S.  66ff.)* 

Praes.  ood  Imperf.  s=  uUnom  docerem 
Praet.  perf.         s»  «ünani  docueHm 
Plnaquamp.  =  «läMfli  itocurfffew 

Fnlnr.  =  trft^iofii  doeeam. 

Auf  Grund  dieser  Flexionslehre  heiszt  es  nun  S.  194,  dasz  der  . 
Opt.  fiit.  manchmal  statt  des  Opt.  praes.  stehe:  tarnen  tla  dens  mihi 
Tel  im  propitioSy  ut  etc.  (Cic.)  statt  Vellern ;  S.  195,  dasz  munclinial 
für  den  Opt.  fut.  die  Form  des  Opt.  praet.  stehe:  ulinam  auL  htc  sui- 
(ius  aut  haec  mula  facta  $it  ==  ßai.  In  diesem  Stile  werden  auch  die 
anderen  Modi  behandelt. 

Die  Sintassi  S.  203  —  232  behandelt  Cap.  I  die  Regeln  von  der 
Uebereinstimmung  des  ^üIIleIl,  Verbuni  usw.,  Cap.  II  die  Coostruclion 
des  Verbum  aclivura  unter  folgenden  Rubriken:  l)  Acc.  nach  demVer- 
bum,  2)  auszor  dem  Acc.  noch  ein  Gen.  (accusare^  emere  usw.),  3) 
auszer  dem  Acc.  noch  ein  Dat.  (dare  usw.),  4)  auszer  dem  In  Acc. 
ein  2r  (docere  usw.)^  5)  auszer  dem  Acc.  noch  ein  Abi.  (induere  usw.), 
6)  auszer  dem  Acc  noch  ein  Abi.  mit  a  (petere  usw.);  Cap.  Iii  Con- 
slruction  dos  Passivs  nach  denselben  6  Rubriken;  Cap.  IV  Consfruclion 
des  Verbum  neutrum.  l)  ^'üut^a  mit  doppelleni  rsomina^v:  sum,  ripo, 
eenio  (iusfe  pic^jue  Icjaius  venia)  ,  eo  (rcdeo  iratus)  ,  ambulo  und 
andere  Verba,  bei  denen  nach  uuserer  ung'elehrten  Auffassung  ein 
einfacher  Appositionsnominaliv  steht  oder  stehen  kann;  2)  Neutra  mit 
Gen.  (^egeo^  memini  usw.);  3)  Neutra  mit  Dat.  (faveo^  adstim  y  obsislo 
usw.);  4)  Neutra  mit  Acc.  z.  ß.  aro  (jiro  terram)^  puto  (puto  ei- 
neam)^  sero  {serit  arbores)  usw.;  5)  Neutra  mit  Abi.  gaudeo^  Tito 
(laete  titunt),  sum  (anitno  magno  sis),  egeo  usw.;  6)  Neutra  mit  a 
und  Abi.  tapuloy  veneo^  fio»  Cap.  V  Conatrnction  des  Verbum  com* 
Bnne  (*qaod  voce  pasaiva  aclivi  simnret  passivi  significationem  ba« 
bei')*  depopulor  (ora  depopulaia  ab  Aehaeii  eral),  aggredioty  hor^ 
far,  aspwnor^  dimeUor^  dignor.  —  Gap.  VI  Constraetion  def  Depo^ 
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Dens:  l)  mit  Gen.  (ofr/MM«r  BfW«)«  3)  mit  Dat.  (aduhr  usw.),  3)  mit 
Acc.  {abominor  und  77  andere  die  aurgezählt  werden),  4)  mit  Acc. 
und  Dat.  (wiiror  osw.),  ö)  nU  Ace.  and  Abi.  (dignor  usw.),  6)  mit 
Acc.  und  (i  und  Abi.  (tnuluor^  pervontor  usw.),  7)  mit  einfu  c  hem 
Abi.  (liior  usw.).  —  Cap.  VII  Constrnction  der  Impersonalia;  l)  ohne 
Casus  ifnlgei  usw.),  2)  mit  Gen.:  sie  heiszcn  est^  interest^  refert^ 
3)  mit  Dat.  (acctdit,  vacat  usw.),  4)  mit  Acc.  (dicet  usw.),  ö)  mit 
ad  und  Acc;  sie  sind  altinet^  pertinct^  spectat;  6)  ^grenitivo  avanti 
rimpersonale'  (^miscrct  usw.).  Dann  folgen  Mropersonnü  di  voce  pas- 
siva*:  itur^  ignoium  est^  reclamatum  esiy  serüury  ßetur^  ama- 
tur  usw. 

Nach  diesen  Proben  von  der  &y  n  [  a  k  t  i  s  c  he  n  Einsicht  und  Ge- 
lehrsamkeit unseres  Grammatikers  wird  dar  Leser  schwerlich  ^enei^ 
sein  den  2n  Band  für  die  3e  und  4e  Classe  im  einzelnen  mit  uns  durch- 
sageben; daher  wollen  wir  nur  im  allgemeinen  eineu  liegritl  davon  f.n 
geben  versuchen  und  einzelne  besonders  erbauliebe  Pröbcben  aut- 
Üscben. 

Auf  vier  preambuli  über  die  Art  und  Weise,  wie  verschiedene 
lal.  Construclionen  (cum  mit  Conj.,  die  Infinillvö  usw.)  im  Ilaliänischea 
und  verschiedene  italifinische  Wendungen  im  Lateinischen  zu  über- 
setzen sind,  folgen  zunächst  allerlei  nppendici  zu  der  Synlax  des  lo 
Bandes,  und  zwar  ganz  nach  Maszgabe  der  genannten  7  Capitel,  so- 
dann in  Cap.  VIII  die  alleaVerben  gemeinschaftlichen  Con- 
structionen:  1)  gemeinschafllicher  Gen.  auf  die  Frag«  wo?  Status 
in  loco;  2)  Motus  od  locum;  3)  Motus  de  loco  et  per  locum;  4)  Dat. 
commodi  et  incommodi;  6)  Acc.  et  Abi.  temporis;  6)  Acc.  et  Abi. 
spalii  ;  7)  Ahl.  absolulus;  H)  Abi.  instrumenli,  caasae,  modi;  9)  Abi. 
excessus  {hemm  anteo  sapientia  Ter.);  10)  Abi.  pretii. —  Cap.  IX 
handelt  vom  Acc.  c,  Inf.,  X,  XI,  XII  vom  Gerundium,  Supinum,  Tarli- 
cipium.  —  In  Cap.  XllI  ist  ein  buntes  allerlei  von  Cnsiisregeln  aufge- 
speichert: Gen.  Dat.  bei  Adjecliven,  Abi.  beijn  Comiiamtiv  usw.  Cap. 
XIV  Constrnction  des  Pronomen,  XV  der  Distribuliva,  \VI  der  Prao- 
posilioncn,  XVII  des  Adverbium,  XVfll  der  Interjcclionen ,  XIX  der 
Conjunctionen ,  fteicbneo  sieh  gleicbfalia  dorcb  ein  cbaotiacbes  darck- 
einandor  aus. 

Wie  hier  im  einzelnen  die  Hegeln  aufgcfaszt  werden,  zeigt  das 
erste  beste  Beispiel;  S.  136:  *sub.stanti va  cum  ad  laudem  vel  vitn- 
perationem  refcrunlur,  genilivo  vcl  ahlativo  gaudent:  magni  animi 
homo^.  nnd  hierzu  S.  56:  ^sum  interdum  genitiTom  habet,  etian  eitB 
laus  vel  vitupcratio  significetur :  mmium  me  linudum,  nmSius 
animi ^  nullius  covsih'i  fuisse  conßteor,  Cic* —  S.  109:  ^futurooi 
a^oßniti  praecipue  his  verbis  gautlet:  auguror,  confidOj  crtdOy  existimo^ 
puto,  audio,  rideo^  ominor^  suspicor^  opinor^  ajßrmo  *  —  S.  114: 
^gerundia  iu  di  interdum  genitivum  muHiludinis  pro  accusntivo  ad« 
mittunt:  irridendi  su  i  facultatem  dare,  Cic.  Nominandi  tibi  isto^ 
tum  erii  magis  quam  edcndi  copia  hic  apudme,  Ergasüe,  Plant.'  — 
8.  Id8:  *plenfM  «UeeHwi  «MaUviun  postalant  mgaitaatam  landaai 
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V i  l u i> t) r a  l i  o n e m  vei  p a r l c m g  euere  imifjnis^  riliis  nobilts, 
Unqva  ictesitanSy  toce  absouus  siiui  üuiche  Ablative  des  Lobes  oder 
ladels,  ii  e  dibus  aeger  ^  er  ine  ruber  .  Ablalive  des  Theiles.  — 
S.  157:  ^praeter  säum  casum  admitlunt  comparativa  ablativum,  qui 
eigmUcet  excessum:  turres  denis  pedtbus  quam  murus  altiores 
9unt*  —  S.  210:  ^els* ,  iumclsi.  quaufpiavi  in  principio  slalim  sen- 
tenliae  iruiicali  vum  poslulant:  cisi  rereor,  iudices.  Cic.  Celcris 
in  locis  !iL)ii  respuunt  c  oni  uiicti  v  um :  mcmini ^  iameisi  nulius  mo~ 
ncas.  Ter.'  ^  S.  213:  «i«,  si  tum  iadicativuni  tum  coniuncli- 
YUGD  amanl:  mirum^  ni  dornt  esi,  Ter.  Nisi  reslituissenl  siatuas^  ve- 
hementer iis  minaiur.  Cic'  Dies  die  ganze  Lehre  über  die  Cooälruc- 
üüü  der  UedinguDgssäUe.  — ^  Doch  genug  der  Proben. 

Die  4e  Classe  endüeh  (4r  Theil  S.  3 — 87)  wird  in  gleich  geisU 
roichor  Weise  in  die  figurata  eoBttniotio,  die  Prosoilie  md  die  Metrik 
eingeweiht.  Im  ia  Ctp.  der  Igir»  ewulr*  wM  m  'Soloeoisnen'  wie 
laeto  fronte j  luäo  cum  fÜa;  Aui$m  im»  koMt^  pem  a  ie  yi 
fers  and  saUreiebea  anderen  in  Idrmliclie  Katagorien. eingellieilleii 
Schnilsem  grttbiten  Kafiberi ,  im  So  Cap.  tot  ^Barbarianen*  gewarnt, 
wie  $lädim  atatt  gladii^  legtbo  at  legam^  «naloei*  at  iiuHiif  honu$  et. 
o$ni$9  •iU  at  hadie^  ikrao  at  Utaho  dgl.;  im  4b  Cap.  aif  ibnlielie 
Weiae  vor  obaenrae  dielionsa  vitiia,  im  6n  Tor  isomatae  orattenie 
vitüa*  —  Die  Proao^ie  iai  wieder  froaienlbeila  in  HenaMlern  abge- 
Ibaat.  Ein  Capitel  denelben  bmdell  ven  ^Bgnria  dimenaienia^;  da  pa* 
radiert  s«  B.  eine  ^Syatole,  enm  ailtaba  nattra  longa  eorripitur',  wie 
fuifift^  f^nUrt^  0ffuigigr9  bei  Verir*«  ^i^  Upocope',  wie  aü  atatt  oHi 
mU  deitfleiebea  Diage  mabr.  ^  Aneb  in  der  Oeograpbie  beflndeC 
'  aiai  der  gelehrto  Orammatihar  noeb  anf  einem  eigentbimiteben  Stande 
lenkte«  8o  iail  &  ISl  die  Seqnaan  (*  Seena  %  Seine)  ein  FInat  , 
fteigratebaft  BwguuL  —  Von  tbeoretia eben  Bebandlangen  der 
lataisiaeben  Spraebe  aebaint^  naeb  den  freilieb  apirlieben  CItaten  u 
aeblieesen»  G.i.  Voaaina  gramm.  Lat»  in  mm  aebolanm  (Amat.  1710) 
dna  jQBgato  Biidi  an  aein  daa  Ibr  Knude  4ea  Vt  geboauM  iat  Amaer. 
dem  bat  er  aeine  Zuflucht  beaontea  genommen  nn  AI  r aroa  de  iantil; 
gramm.  (Venetüa  15T6). 

Noch  unterhalUnder  als  die  lateiuischo  tirammatik  ist  die  grie- 
.  chische.  Der  Titel  ist: 

Cfampmdiaria  Groetm  gratimmikei  inMulio.  Mäiäa  pritm  Jla^ 
reeiifpa  m^btApim,  Taorini,  es  ofllcfaia  ateraotypognipbfon 
Hjaeiothi  Harietti.  Anno  MDCCCL. 

Nach  dem  Titel  za  schlieszen  sind  aus  derselben  Quelle  auch 
editiones  für  Nicht  -  Alpenländer  geflossen  oder  docb  weriigslons  in 
Aussicht  gestellt,  ob  zu  Nutz  und  Früninieo  der  cUissischcn  Studien, 

ob  zur  Förderung  der  studieremjenJagandi  daa  wcrdea eiaaeine  Ueioe 
Pf  oben  aattaam  amweiaen. 
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Am  Schiasse  der  Prosodie  (gegen  Endo  des  Budie?)  Iieisz.t  es: 
'de  bis  Omnibus  dilig^nter  scripserunt  henalus  Gnilloneiis,  Francisco» 
Yergaras  et  Abdias  Fraelorius',  und  als  Lexikoo  wird  S.  281  V  urinus 
^Aficik^etag  %iQag  citiert.  Dies  also  die  GewährimäoQer  des  uni^'c- 
nannten  Vf.,  wahrscheinlich  aus  einem  längst  verscbwAndeneo  Jahr- 
hundert. —  üeber  den  Accent  wird  S.  7  gelehrt:  'accentus  «unt 
tres:  ucuhis,  gravis,  circumflexiis und  nun  uird  bei  all  den  7>ahlrei- 
chen  oxytonicrien  Paradigmen  re^alniäszig  der  Gravis  in  Au\\endung 
gebracht  :  Tiiäv^  zifit]  usw.  Der  Vf.,  um  aahil  oser  Accentdruck- 
fdliier  niclit  zu  gedenken,  acccntniert  öucq.  rotr/owv,  atdco  u.  ds^I.  m, 

Declinalionen  gibt''s  zehn:  S]uin(iiic  nominuni  simplicinm,  (juin- 
quo  nominum  contractornm.'  Die  4  ersten  üeclinationeu  der  simplicia 
siqd  parisyllabae,  di(3  5o  ^irnparisyllabn ,  in  gcnilivo  cresccns ,  ex  fjua 
oriuntur  onocs  declinationes  contractorum.'  S  i  mplici  um  decl.  I 
geht  auf  ag^  rjg  aus  {Aivdag^  XQvaiig)^  11  luf  ij,  III  auf  oc^  ov^ 
IV  auf  (ogj  (üv  (attisch) ,  V  auf  a,  i,  v,  w  —  v,  5,  t/;.  Con- 
tra ctorunv.  decl.  I  hat  die  Endungen  rjg^  eg^  og,  II  ig,  t  {o(p^^ 
clvqnC)^  HI  fi^,  IV  w,  mg  (-^t/rw),  V  äg  purom  et  qag  (xQiagy  nU- 
^as).  Dasz  bei  dieser  Aufstellung  der  Dcclinationen  sich  reichlicher 
Ifeberflnsz  an  Curiosis  finden  werde,  laszt  sich  von  vorn  herein  er- 
warten. Abwandlung  der  Wörter  durch  alle  möglichen  und  unmög- 
lichen Formen,  wie  der  Eigennamen  durch  Dual  und  Plural  (oiAlvBlut^ 
oi  Mi»i3LiCi> ^  at  AriTol),  itof  uad  nolvg  im  Dual  u.  d^I.  wollen  wir 
gern  tu  gute  halten.  Aber  to  %(^c»s  nach  der  sog.  attischen  2n  Decl. 
gehen  zu  lassen,  Dat.  plur.  xagCeiat,  Voc.  sing.  xciqUi  (neben  xa^lev)^ 
Dual  ßacil^  a.  dgl.  ist  doch  zu  stark.  Noch  beaaer  S.  11;  ^quaedan 
jiomina  secandae  declinationis  in  dativo  et  accusativo  aingnlart  ptlim- 
tnr  metaplasmum  ut  aAxl  pro  el  plnrima  angentar  91  et  ^«r^ 
nl  ^((ff  iaipna,  S.  13:  *|Miaca  paliuntar  apocopen  nl  pco 

f(ptov  et  nonnullis  tpt  et  (piv  adiongitor,  at  CVQOtoqfi  pro  a^atog^ 
oxercitus.  Poetice  dalivus  et  aoctiaativus  sing,  et  fat.  plnr.  aMitnntnr 
per  metaplaamnm,  nt  naQ^svi  pro  Trn^Oivw,  «ov^otcrc  pro  Satffotg^ 
pußßccdt  pro  aaßßatotg/  16  (V  decl.):  ^apooope  etiam  accidit  iu 
hao  declinatione  in  omnibna  casiboa  aingularibua:  nt  in  nominativo  ti 
cxijta  pro  (TxeTStttffur,  tegmen;  in  gen.  xov  aSav  pro  aJSttvtosi  in  dat. 

öttt  pro  öaTöt ,  Tia^aKoixi  pro  Tca^axo/t^dt,  (d(fm  pro  Ugmi;  ia 
nee*  tov  ^Anokkm  pro  ^Anolkoovay  vo»  pro  lÖQma^  andorem;  in 
Toe.  o  Aao9i^  pro  Auoöafutv*  —  naw»  S.  16:  *in  ncc  aing. 
fi^ff  et  (tfp^iQce  tantum  legnnKar,  qnia  xat^y  patria,  et  fM^v^»  «atri- 
cem  iigniflcant.'  —  Dieatf  wenigen  Proben  ans.  der  Declinationalehre 
nögen  genOgen;  zahlloae  andere  gönnten  geboten  werden*  IM« 
reichhaltigen  Beispiel verseichnisae  liefern  sonderbare  Nebeneinander- 
•teilnbgen:  Ai^öa^  Muff^tt  —  MiO^Uiq^  ^Afxk^s  —  NumUas  (Nico« 
Itua)}  Uyd^cmg  —  JU^fiijff,  A^fkoe^hnfs  nnmitlelbar  nebeneinander« 

Bs  fdlgt  die  Lehre  vom  Zablworte  nnd  Adjeclir.  Die  Zahlen  to» 
13  tb  heisien  i^mt^tg^  inunhaa^f  dau^  •  tlKocLeig  asw«  — 
Comparntion  (S.  42)  erleiden  nnoh  ProDonina:' «vfosarrof^  ip- 
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alssinaS)  ja  sogar  V  c  vh  n :  ßt^Xlm,  mifto ,  ßiktsQog  • .  9  <piQ<o,  fero^ 
tpi^tQog , dfvfD,  relinquo,  (^fiJTfoo^,  dftkaro?.  —  Mcftyacuv  ist  Com- 
parativ  tai  ^ifyag.  —  Boaövg,  ßa^vg^  yXvxvg,  toxvg,  iVQvg  bil- 

den durchweg-  den  Comp,  auf  /»v,  Snp.  auf  torog.  —  "/cjog  hat 
«Vorfoo?,  LücoTSQog  und  ieatxtgog  (S  40  f  ),  ^fQSwg  durchwec"  O-fq^its- 
()og,  TtoAato^  und  (y;|roXorroc  nur  atVe^oc  usw.  ^achstdem  koninun  dio 
Unregelmässigkeiten  der  DecUnalion  an  die  licihc.  S.  46.'  ^  iii  siticu- 
lari  iHimero  generis  sunt  foetniniDi,  in  duali  vero  masculini:  rj  yvvr^ 
TflJ  yvi'aty.e  —  rj  noXig^  tm  noXis—  fi  X^Iq^  reo  x''?^'  mw.  —  S.  47: 
•redundantia  casibus:  6  Zevg^  lupiter:  6  Zrjv^  Zai/^  ^iriv^  ^av,  Zj^g^ 
Zccg^  /iBvg^  B6(g^  Jlg  —  6  viog  et  o  vuvg  seu  o  vug  —  ro  Soqv,  tov 
6vnvoQ^  per  melatbesio  öovQog^  et  lo  6o^a^,  tov  doQotogy  %6  do^o^, 
toi;  c)ür)£oc  et  to  dov^ag  y  Cttog*^  a.  dgl.  viel. 

Mit  UebLrschlagnng^  des  Pronomen  eilen  wir  zum  Verb  am.  Hier 
werden  von  allen  Verben  alle  F<jrii)eri  gebildet,  auch  wenn  dieselben 
niemals  Dasein  hallen  oder  haben  konnten;  z.  ß.  rjxcc  (äSco),  zhsxcc 
(TtXTO)),  TfCpvya  (aqruaüfo).  T£xii.ii]xa  (rifivco)^  ctuioy.a  (sie),  aanviKa 
(oTTvlco).  —  Zweite  Aoriste  sind:  k'xaov  (xßiwj,  i^'/Mov  {cxkovco)^  Iku- 
Xvßov  (xakvmeii)^  k'cpXeyov  ussi,  ißkenop  vidi,  Heyov  dixi,  dxov^ 
fi%0Vy  iilxov  alles  Aoriste  (S.  75).  —  Ferfecle  mit  allischer  Uedupliea- 
tion  sind:  iQ^^otipca  (igoaraa)^  ak'qksx«  von  aXi^o,  molo,  hrjzO' 
fioxa  voD  boifia^o)^  crxifxoxa  (sie),  *ayri2<>f  et,  asaampto  o,  ciyrioxa, 
item  in  aor.  2:  ^yov,  ctyrjyov  t%  per  MlfttlMthi  ijyccyov^  dwtü*  — 
^H^ÜJoxu»  el  ikifiiv^uv  ab  il^Ximft  t  iXnUf^\  9.  99:  'optaHvns  a 
tMhffua  q«od  t  4h^i»,  featittOf  ti^vift/fpf*  wird  Tollatiiidii^  dnroHeo»- 
jogiarl:  tcMb  «sw.,  wie  gleicbfalla  Opl.  ixtalfir^v  (^ab  inuxfuu  ^aod 
«  »M^y  oeeido*}  nad  Opt.  mn^Ciiriv^  nsx^j  xfx^rro  (a  nix^at), 
Hiamaah  liasl  aich  erwarten  daaa  die  Coniagatioa  auf  aoeli 
grosiere  HonalTa  fabiert  Da  wird  B.  tfyt  dareiiconjugiert  dareli 
alle  ?araaaea  einea  Perf.  dna^  PInaq.  dm»^  Perf.  md.  eb,  Plasq. 
nad.  ^uv,  Aor«  I  fba^'Aor  II  foy,  Fat*  I  Efaai^  maea  laiper.  praea.  et 
iMpert  ü^i,  eiaea  Imper.  aor.  II  Ihn.»  *aM»daa  oplatiraa  praea. 
et  impf,  peeae  obaolevit.  Aorialaa  II:  Mod«  aabiaactivaa  praast» 
et  iaipt  Boa  eat  ia  aaa;  Aor.  tk,  Mod*  iafin.  tvag  ral  livm**  äv  iat 
Part  aar.  U  —  S.  fo^«,  scio;  laipf.  Imper.  fiffad»,  laf. 
Iiftiiwiy  Part.  taag.  Pasa*  Praea.  foa|M»  cvel  iateriaato  f»  firMfum,  laqit 
laifer.  JbMo  <^  allea  wieder  rollatandig  dar<^(H>nJagierl. 
^  Dia  axe«pla  ooiiiagaliaiiaBi  ia  |m  bieiea  aaUreiebe  Uafebeaar: 

Sx'll*'*'  angor  votjfit  cogulio  Sonlfiafu  probo 

xikr}ai  perficio  Kfxhjui  voco  Jufu 

ttilvxDjfii  in  angustias  redigo  g/v«^  J'al'co  9;ifa 

yvwm  cognosco  9^(^W^  ^^^'^  xAv^it  audio 

nad  eUiohe  Dutzend  andere.  Nicht  anders  sieht  es  mit  der  Tabelle  der 
anrcgelmäszigen  Verba  aus.  —  Von  den  folgenden  Abtiieilungen  (de 
adrerbio  usw.)  mögen  blosz  hervorgehoben  werden  die  ^praepositio- 
«ea  iaaeparabiiea,  ^oae  iare  extra  conpoulioaem  nibil  aignificaat': 
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•  Die  PartlkelMr«,  wi«  die  i^re  fo»  AeeeAle,  de  irmilWeiey  de 
Iferle  diotioeli  lüae«  den  Leeer  fleielMle  oll  im  Zweifbi,  ob  er  all 
eieeei  Jiteoe  Ten  gee ende«  Veieltede  eder  all  eintm  enden  se  Ihne 
Mbe.  Man  nKMte  lecken,  eber  kenn  ee  nlekl  for  lenler  Dawfllen 
iker  die  gremenlofen  MInnlickkeilen,  weleke  Torgckreekt  werden, 
0ie  «sTBtezie  de  ceneerdenliie'  nnfM  Seiten  (114  ff.)  bietet  » 
iofern  einig«*  Interesse,  mU  sie  eini^  metekmle  GHete  ene  flehfMI 
steilere  kringt :  Heaer,  Theogeis,  Hevpdot,  Tbnkydidee,  Xeneyke«, 
Aeschylos,  Bvripides,  Aristopkenes,  Heaoslkenes,  ArMelelee,  Aretee^ 
Theokril,  Nikander,  Diodor,  Epiktet,  Laoiao,  Hbrmogenes  WBrkneln  In 
friedlichem  durcheinander  mit  Orpheus,  dem  N.  Testamente,  Basiline, 
lircyor  von  Nazianz.,  Joh.  Chrysostomiis ,  Nonnos;  ja  sogar  Badaens 
(NB.  Wilh.  geb.  Hü7  /-u  Paris)  gilt  als  Autor  fur  eine  griechiseho 
Construclion.  Es  ist  übrigens  unscinver  auf  duii  ersten  Blick  /.u  äehen, 
das/,  nicht  einmal  eigene  ßelesenheit  dem  VL  die  wenigen  Heispiele 
an  die  Ihuni  gegeben  hahe. —  Wie  aber  die  Regeln  aasgefaiiea  s^ee, 
lisst  das  voraufgcgangene  leicht  ermessen. 

Der  Abschnitt  *de  prosodia*  (S.  248 — 271)  zeichnet  sich  in  glei- 
cher Weise  wie  die  ganze  Formenlelirc  aus.  ^  Ancipiluni  vuoalium 
qnaDtiias  Uecem  inoilis  cognoscitur:  l)  positiono,  2)  vocali  aole  voca- 
lem,  3)  accentu,  4)  contraclione,  öj  dialccto,  6)  dcrivatione,  7)  com- 
positione,  8)  increniiuto  ,  9)  re<riila,  jo)  exeniplo  scti  anctorilaJe."* 
Nachdem  die^c  10  Ahschniltc  iiurclit,aMioniiiien  sind,  folji^l  ''cntalogng 
diclionuni  ^  in  quibus  ancipites  vocales  prodaciintur^.  lo  diesem  cata- 
logus  werden  die  dem  Vf.  bekannten  Wörter  durchgegangen  nach  den 
Rubriken:  I.  a  in  antepenultimis  syllabis,  nnd  Ewar  I)  a  ante  vooalem 
(y.EKoaataij  %(fataa,  §dlata  a.  dgl,  mjy,  %)  uf  (^arf  syqp,  y^»  .«X 
a)  (ßaitog  . . )  und  so  ferl  bis  an  14)  0%  (tgaxovQog).  Anf  dieselke 
,  geistreiche  Art  wird  o,  a;',  tfd,  «pO*  • « »  at|  in  pennlttinis  kscgeMMMMi; 
glaitbos  Schicksal  wie  0^  haben  auch  i  und  v. 


Wie  endliok  die  Dialektlekre  (S*  173  ff.)  nnssekan  ainsn,  Itet 
sekon  die  oben  erwfihnte  Regel,  wonaok  9a  in  allen  Casus  'poetico' 
engekingi  werden  könne,  tknen.  S.  S75:  1}  fc^if^,  Ti^y  • 
ev^/«9i.  Andere  Pröbeken.  -0.  976:  4^  eonunnniter,  iymy§  Altiee 
esw.  S.  381:  tffi^v  pro  mkpoMt  Bnrip.  (Verines  in  Lexieo);  iek. 
18  ^^j^iveiBMMr  pro  «^N^oMir,  dA^^  S.ITS: 
Mones  et  poCtae  qnodlikel  engmentaai  ebüdanl  • .  vmmt  n  eonnrani 
iMtneg,  nküeiendo  engMntnsi  et  M  eddende,  Fentf  Unue  vero  Toee. 
tee  lengee  nnl  diyktkewgi  eerripiaeter,  nt  iKefrigsMiiMy  ~  1%^- 
«9«g,  aOTMoams  —  drij»^»,  W^een»  —  Um^^  Umm  ^  l&f 
.  « .  —  Fi«eteritne  fort  plnr.  ntipm^  Por. 
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Cfialcid.  xkaxai,  —  S.  29it:  'Attice  omittitur,  sioat  loniee  additiir: 
iv%xi^ivQ^  pro  iv%ztCyi.ivoqj  —  ©fog^roooc  el  Ssogdoxog  pro  öeddw- 
(>og  et  0£O^OTOg.'  —  S.  295:  *Acolci.  praeponunt  mit  jiostponnnl  aut 
geminaiit  consonanles.  Sic  A'iiktvg^  quia  äyoq  zoi^  LkievCiv  ivi- 
Ttoiips,  dolorem  Troianis  dedit,  AüoIjcö  'Aii,X  Xevg.  Aliter  etiam 
loaones  Tretzes  iti  Lycopljrone  derivat.'   Ende  gut,  alles  gut. 

Genug:  und  schon  zuviel  der  Proben.  Die  ünwisseiiheit  des  Ver- 
fassers dieser  (iruitimatik  ist  so  bodenlos,  dasi  jeder  Versuch  sie  zu 
ermessen  oder  zu  vergleichen  vergeblich  ist;  ein  Gymnasiast,  der  im 
ersten  Jahre  der  Beschäftigung  mit  dem  Griechischen  sieht,  kann, 
und  wenn  er  der  schlechteste  ist,  nicht  so  viel  sprachlich  unmögliches 
phantasieren,  als  der  Vf.  dieses  Baches  als  baare  Weisheit  verkuutt 
und,  der  Wahrhdt  si^er,  sellisl  imDraeke  (editio  stereotypa) 
hat  fixieren  lasseD.  Wie  mm  es  mit  dem  pliiloiogiselieir  Wissei 
«Ims  Lelirereollegians  alehen,  des  ein  solcliei  Baeh  lan  Fahrer  aei- 
ler  Seiilller  wiblt! 

Der  Aaiicliwung,  den  das  Schalweseii  Oesterrefcba  ia  den  letalen 
Jahren  an  nehnea  schien,  ist  bekaaatlich  voa  vielen  bei  naa  mit  Gleich* 
gtiligkeit  oder  mit  Histraaen  angesehen  worden.  Ich  gehörte  an  kei- 
ner dieser  Reihen;  ich  frenlo  mich  des  rfistigen  Fortschrittes  nnd  Ter- 
Iraate  aaf  seiae  Gesundheit.  Aber  solche  Thatsschen  müssen  aneh  des 
nabefiingenste  Vertraaen  ersehattern.  Wenn  das  Gymnasiam  eiaes  Or- 
dens, der  nnter  den  Schnlwissenschafken  nnr  die  philologischen  an 
pBegen  offen  erklirt,  gerade  auf  diesem  Gebieto  selbal  die  Unwissen- 
heit anf  den  Thro^  erhebt,  nnd  wenn  dennoch  seine  Schaler  anf  den 
Grund  solches  Unterrichtes  die  HatarititsprOfang  ablegen  nnd  da- 
dnreh  dasselbe  Recht  erlangen  wie  an  jedem  ordentlichen  Gymna- 
sium: da  mnsa  die  innere  Fäulnis  und  Zersetzung  unaufhaltsam  um 
alefa  greifen.  Bei  solchem  Verfahren  wird  jene  mich  immer  und  immer 
fesselnde  Inschrift  auf  dem  Burgthore  der  österreichischen  Residenz: 
^Institia  regnorum  fundamentam'  sollen  wir  säjgen  nur  bei- 
aienden  Ironie  oder  nur  drohenden  Warnung« 

Hinter  dieser  Chiffre  verbirgt  sich  eio  an  einem  katiiolischen 
Gymnasium  DeulsdiUnid«>  angestellter  flwhnlmann,  der  selbst  der  katho- 
Ijaehea  Cenfessioa  angehört  JHe  Red» 


10. 

Zur  Ars  poeüca  des  Horaiius. 


Eine  Bnlgognnng. 

Im  Jahrgang  1857  dieser  JahrbUcher  nntersieht  Hr.  W*  H.  Kolster 
n8.  561  f.  nein  Werkehen  *  de  Tart  po^tiqne  d'Horace  eontidMe  dans 
son  ordonnance'  einer  kurzen  Besprechung  und  bült  dasselbe  nnr  für 
einen  Vereng  für  die  A«  F«  anderswo  ein  BintbeUangsprincip  aufxufin- 
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deo  und  so  gut  e#  gehen  will  auf  d&&  Gedicht  zu  überürageu.  ^ach 
aeiner  Meinung  liiltte  Ich  die  Aiuwdniiiig  de«  Her»  auf  QuinUlian  U  14, 
&  de  orle,  de  artifice^  de  opere  gegründet.  Dies  ist  aber  ein  gewaltiger 
Irthtun  und  meiner  Ansicht  durchaus  entgegen.  Zuerst  gleicht  die  Ein- 
tbeihin<r  Onintilians  nur  Huszerlich  der  des  Hör.,  w-Uirend  p'ie  im  Ornnfle 
ganz  verschieden  von  ihr  ist;  und  dann  ist  meine  Anonhiun^^  atit  die 
A«  seibät  und  aui  aie  allein  gegründet.  Sie  lat  die  irucixl  langer 
Vntemobungen  Uber  de»  Werk  tind  emeter  Studien  über  dieDersteUoags* 
weise  und  die  Schreibert  dec  Verfassers«  Ich  musz  hier  etwas  näher 
darauf  eingehen,  nicht  sowol  um  den  Vorwurf  der  Oberflüchlichkeit  von 
mir  abzuwftlaeny  ala  mn  einen  Begriff  von  dieaer  herlichen  Aaonlimag' 
ZJd  geben. 

Das2  in  der  A.  L\  eine  Gliederung,  und  zwar  eine  Dreitheilung  vojt» 
handen  iat,  kann  nur  dnreh  die  DarateUimg  dieser  Eintkeilnng  aelbat 
bewiesen  werden.  Sollte  es  indes  noeh  anderer  Gründe  bedlinen,  so 
kann  man  anführen,  dasz  die  Alten  selbst  eino  Olioderunp  von  minde- 
stens drei  Theilen  annahmen,  da  wir  bei  Quintiliaii  VIH  3,  tiO  tinilen: 
in  prima  parte  iiüH  de  arte  pueiica.  Das  Wort  pars  setst  eine  Einthei- 
lang  voraus,  sonst  hätte  der  Autor  gesagt:  in  principio,  in  imtio;  auuh 
wfiäe  er  eich  nidht  io  anagedrttekt  haben,  wenn  aieht  a«  aeiner  Zeit 
cdne  Eintbcilung  allgemein  angenommen  gewesen  wKre  (vgl.  Lilie  de  A* 
P.  S.  92).  I'ernor  ^eiirt  prima  (niclit  jtriore)  wcrr^^^fcns  drei  TheOe  an. 
Dieses  beweist  indes  nicht,  dasz  nur  drei  da  gewesen  seien;  aber  die 
Dreitheilung  hat  sich  fast  unwiderstehlich  den  meisten  aufgedrängt,  die 
sich  mit  der  A.  P*  In  Beaug  anf  Ihre  Anordnung  beschäftigt  haben,  und 
scheint  aogar  bei  denen  durch,  welche  ayatemaoach  nur  awei  TheiU  an- 
nehmen. Diese  Beweise  sind  schon  an  aich  nicht  ebne  Wichtigkeit; 
aber  das  Oedicbt  bietet  dem  Beobachter  noch  srhlfip-rnrlerc  <]<ir.  Denn 
aussser  den  beiden  Stellen  (V.  41  u.  307  f.),  wo  der  Dichter  selbst  auf 
das  bestimmteste  seinen  Gang  angibt,  kann  man  leicht  sehen,  da.sz  dio 
A.  P.  in  drei  Stficke  Ton  ungleicher  Länge,  aber  ganz  ähnlicher  renn 
nnd  Behandlung  zerfällt.  Jedes  fitfick  enthält  1)  eine  Süiieitnng,  2) 
eigentliche  Vorschriften,  3)  einen  Schhisi.  Die  Einleitung  ist  gx;wöhn- 
lich  eitie  historlfcbo ,  welche  natnr<}f(^m?i?»r.  in  den  (rcp'cn.stAnd  einfuhrt. 
Die  Vürschnttcn  liüdiii  ein  so  abf^erundetes  ganze,  dasz  man  knum 
etwas  binzuftigcu  oder  weglassen  kann.  Der  Schlusz  endlich  enthalt 
Ansfuhmngen  ganz  eigeathflaklicber  Art,  aowol  ihrem  Inhalt  als  ihrer 
Ausdehnung  nach.  £a  iat  iiieht  der  Hanptgegenatand;  aber  er  aeblieact 
sich  demselben  genau  an,  «nd  man  braucht  daa  Werk  ma  anfbierksam 
durchsulesen  um  sich  von  dem  p^esnortcn  zu  überzenp:on,  Die  A.  P.  gibt 
uns  in  der  Tbnt  zuerst  eine  Einleitunjj  (V.  1  —  i:V)  ■  dann  Vorschriften 
über  imenUo,  cUspwdtio,  elocuiio  (V.  14  —  59),  was  augenscheinlich  ein 
ganaea  auamaeht;  anletat  folgen  (V.  fl0w7t)  aarte  epUodische  Schilde* 
rangen,  die  sich  der  letaten  Vorschrift  anaehlieaaen  imd  beetiuvt  an 
sein  scheinen  dem  Leser  einen  Ruhepunkt  darinbieten.  Nach  diesem 
ersten  iätückc  kommt  wieder  eino  Kinleitnnpf  (V.  7r5 — 88);  dann  Vor- 
scbriften  über  das  ernste  Dranm  —  Tragoedic,  Satyrdrama  —  (V.  89 — 
250),  welche  ebenfalU  aU  ein  jjanzes  erscheinen;*  schlieszlich  spricht 
Her.  Tom  lambna,  dem  ICetmm  des  Drama  (V.  251—294),  und  läsat 
,aicb  bei  dieser  Gelegenheit  in  Betrachtungen  ein,  deren  lange  Entwick- 
lungen einen  Anhang  bilden.  Mit  V.  295  beginnt  eine  neue  geschiebt» 
liehe  Einleitunpr,  die  eine  ansdrticklicbo  Glieder?iTi^  in  vier  Theilo  her- 
beiführt (V.  21lt> — 308).  Dio  drei  ersten  allein  enthalten  Vorschriften 
und  bilden  aufs  neue  eine  vollständige  Einheit.  Öie  behandeln  die  Art 
und  Weife,  wie  der  Dichter  aicb  in  dreifacher  Beaiehung,  in  Hinsicht 
anf  den  Verstand,  das  Herz  und  den  Willen  ausbilden  mU  (V« 
300).  Der  vierte  Tbeil  beaiebt  aicb  mä  die  Tarigen  nrM  «iMl  Mtgt 
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4lo  CWbiii  roiiiiMmilrr ,  welolio  den  Dichter  dsn  fceiPtgw  HiiMs;  et 
wild  (V.  391—476)  weitläufig  entwickelt  und  dient  als  Epilog. 

Hieraus  geht  also  hervor,  daBs  die»e  rlrei  Stücke  wirklich  drei  ge- 
trennte, genau  bestimmte  Theile  sind,  suwol  hinsichtlich  der  Form  ala 
des  Inhalts*;  ferner  dass  alle  VoneliriAen  aich  von  selbst  und  ohne  Mühe 
in  den  magtgthmik  Mitnan  faMaa  lassen.  Da  «te»  um  diaitA 
W^er  anssufUhren»  mein  ganzes  Büchlein  w^d«  «IwohreUieti  mflutn^ 
so  will  ifb  ^5er  blosz  noch  bemerken,  dass  man,  \\m  dieses  recht  deot* 
lieh  einzuüeiien,  die  Methode  des  Hör.  berücksichtigen  der  bald 

ttus  y urliebe  für  das  Asyndeton  die  Uebergäuge  weglutizt,  z.  ü.  die 
Vergleichungspartikelii,  Wd  die  Vorteluifteii  in  eise  BriiUniif  hfiUt,  bald 
sie  unter  historischen  Ausmalungen  fast  yerschwinden  lilszt,  biswcllitt 
über  eine  Vor^;c}^rift  pcluiell  }nn>vc^ci1t ,  um  mit  Belm^rQ]!  Ii^^  ^IHOf  mi. 
dern«  ihm  augenblicklich  naher  Uegeuden  zu  verweilen. 

Dieses  Verständnis  der  Methode  des  Uor.,  verbunden  mit  einigen 
Stellea  aua  den  Satiren  uid  Epietebi,  ist  hinreicliead  am  va  M^eii 
'  diiM  mUe  Ideen  sieh  itreng  aneinander  reOien.  Sollte  es  aber  ntehl  ge» 
ntigen,  so  lassen  sich  noch  andere  Beweismittel  iinden;  denn  was  den 
zweiten  Theil  —  aber  nur  dicscu  allein  —  betrifft,  so  knnn  mau  Rieh 
aut  die  gewichtige  Autorität  des  Ariätuteles  beruicu.  Auch  hier  musa 
ieh  wiedemm  auf  nein  Werk  verweifen*  Wenn  nuin  aber  die  grieehieeiia 
Poetik,  welche  mit  der  lateinischen  Tielea  gemein  bat*  Mdmerksam  be« 
trachtet,  so  bemerkt  man  deutlich,  warum  llor.  nur  das  ernste  Drama 
behandplt,  und  woher  es  kommt,  da«s^  er  dfjcli  au  verschiedenen  Stellen 
Toni  i:^pos  und  von  der  Kumuedic  spricht.  Man  ^ieht  zugleich  aus  häu- 
figen kleinen  Aebnllehkeiten»  in  weleber  Ordnung  Hör.  seine  Versebriften 
Über  das  Drama  (Stil,  Qeeinnnng,  Charakter,  Fabel)  dargestellt  hat. 
Ein  elnzirrcs  Stück,  die  Darstellung  der  Lebensalter,  ividorsetzt  sich 
jeder  Änaly.sc.  Wie  frlänzend  und  richtig  die  Schildei  iiiit:en  auch  soiu 
mögen  I  so  ist  das  ganze  doch  in  Bezug  auf  die  Anordnung  nnbedingt 
wa  Tenrarfen» 

Kaebdem  wir  also  die  A.  P.  eingetheflt  and  ^zeip:t  haben,  wie  aHa 
Vorschriften  sich  darauf  beziehen,  bleibt  uns  noch  übrifj  eine  Formel 
anfzufinden,  in  weiche  dn.s  ^anze  Werk  sich  zusammenfassen  läszt. 
Der  erste  Theil  beschränkt  sich  augenscheinlich  auf  Grandsätze,  die 
aller  Poesie  gemeinsam  slad;  da  aber  niebt  itlle  allgemeinen  Omndsätze 
behandelt  wwden»  sondern  nnr  diejenigen  welche  ihr  besonders  eigen* 
thümlich  sind  sich  ganz  bestimmt  auf  sie  beziehen  *)y  so  kannte  man 
denselben  mit  dem  Namen  'Geist  der  Poesie'  bezeichnen.  Der  7>weite 
bescliäftigt  sieh  mit  dem  ernsten  Drama  und  besonders  mit  der  Tragoe- 
die,  £s  ist  nicht  n5tbig  an  Hypothesen  über  die  Pisonen  seine  Znfluoht 
WBL  nelonan,  um  den  Qrund  daven  einzusehen.  Hör.  hält  mit  Bedit  die 
Tragoedie  für  diejenige  Gattung  der  Poesie  welche  hinsichtlich  der 
Kegeln  die  vollständigste  ist,  odfr  vielmehr  für  die  einzige  welche  Re- 
geln unterworfen  werden  kann.  Daher  hat  er  auch  alle  Vorschriften 
ixber  die  Form  in  ihr  vereinigt.  Der  Gegenstand  des  zweiten  Theiles 
ist  also  «die  Form  des  GediehU*.  Was  den  drittaa  angeht,  so  ist»  da 


*)  Obgleich  Hör.  hier  seine  Vorschriften  in  htvenito,  dispositio  und 

eloüviw  einthollt ,  ?o  darf  man  dnrli  nicht  g-lauben  dasz  von  rhetorischen 
Vorschriften  die  Kede  Bei.  Diese  drei  Punkte  werden  von  den  Rhetoron 
ganz  anders  behandelt,  und  die  Gegenstände  welche  «ie  darunter  be- 

EBifen  sind  mit  wenigen  Ausnahmen  dnrehans  Terschiedener  Art.  Hör, 
t  diese  vorgefündene  Kintheilung  angenommen,  weil  sie  für  seinen 
Zweck  sich  eignete,  und  er  bedient  sich  ihrer  wie  es  Him  bolieht  und 
wie  nein  Gegenstand  r"?  erhoiseht,  ohne  sich  nm  das  ZU  bekümmern 
was  die  Khetoren  gewöhnlich  darunter  versteheni 
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die  von  Hör.  gegebenen  Vorschriften  keinen  andern  Zweck  haben,  al# 
wa  zeigen  wie  der  Dichter  eieh  herenbüden  sollt  der  Inhell  desselben 

«die  Ersiehung  des  Diehters'.  Die  Formel  der  A.  P.  ist  also:  Geist  der 
Poesie,  Form  der  Poesie,  Erzichnnp-  des  Dichters.  Geist  der  Poesie  in 
Bezug  auf  die  invenih,  disposilio  und  eloculio,  mit  einer  Digression  zTini 
Schhisz;  Form  der  Poesie  in  Bezug  auf  die  Tragoedie,  nebenbei  auf 
d&3  äatjrdrama,  nüt  einem  Anliang  über  den  lambus;  Ecziehnng  des 
Dichters  In  Besng  auf  den  Ventaiidf  das  Here  mid  den  Willen,  mit 
ttnem  Epilog,  worin  die  Qr&nde  nngcÜROirt  werden,  welche  den  Dichter 
EU  dieser  Erziehung  anf'pornen  müssen.  Die  A.  P.  ist  also  i  twns  voll« 
ständiges  und  läszt  sich  in  drei  Worten  ausdrücken:  Dichtkunst,  Ge- 
dicht, Dichter.  Da  diese  Formel  aber  zu  systemiLtiscb  und  dem  Gkisie 
der  Aiten  fremd  erscheine  dürfte,  so  kann  man  bic  mit  der  des  Quin- 
tilian  d€  ari$p  de  ürü^fiee^  de  apere  rasammenstellen.  De  nnn  dieser  ein« 
EinAlieilnng  der  A.  P«  annahm,  so  ist  es  doch  wol  nicht  gaas  ungereimt 
SU  behaupten,  das^  er  diejenipre  darin  sah  die  er  selbst  anwandte,  um 
SO  mehr  da  sie  sich  ihm  sichtlieh  darbot.  Wie  es  mit  dieser  Analogie, 
der  man  indes  nur  eine  untergeordnete  Bedeutung  beimessen  darf,  sieb 
auch  Terhalten  möge,  so  kann  man  dooh  nieht  genug  die  Kreit,  die 
Intelligens  nnd  das  peellselie  Talent  des  Hör.  bewondem,  wefeher  es 
Terstanden  hat  so  abstracte  Vorsebriften  auf  die  natürllehste  Weise  imd 
mit  der  licbcnswiirdip-.^ten  Unp-ezwunprenheit  zu  entwickeln,  dabei  Streng^ 
methodisch  zu  vortahren  und  mit  allen  groHzen  littcrarischeu  and  philo* 
■ophischen  Principien  in  Uebereinttimmung  zu  bleiben. 

Heine  Aniftuurang  dieses  Gegenstandes  sebrieb  mir  den  Genf  tot 
welchen  ich  befolgt  habe.  loh  habe  die  Eintheilnnip  snf  die  Poetik 
selbst  nnd  nicht  auf  die  Arbeiten  der  Commentatoren  gründen  wollen. 
Vo»  den  letzteren  habe  ieb ,  um  meine  Ansichten  ?.n  prüfen  nnd  mein 
Urteil  zu  berichtigeuj  nlle  dicji  nigen  aufmerksam  durchg-esehcn,  die  mir 
sugänglich  waren,  und  mehr  als  e'ine  hatte  mir  bctruchtliches  Material 
darbieten  können.  Leider  kann  man  aber  bei  sehwierigen  Stellen  jedem 
Werke  ein  anderes  von  glelehem  Werthe  gegenttbentellen«  Daher  bnbe 
ich  es  vorgezogen  den  Leser  mit  Hör.  seihst  und  nicht  mit  dem  zu 
beschäftigen  was  über  ihn  fresftrirt  worden  ist.  l^ebrigeus  führen  der- 
gleichen Diseussioncn  auch  selten  zur  Ueberzeug^ung.  Ist  es  Hrn.  Pio- 
chowski  mit  aller  seiner  Gelehrsamkeit  gelungen  Hm.  Kolstcr  zu  über- 
leugenf  ISne  gute  Eintheilnng  stdsit  von  selbst  alle  Mheren  nm;  eintt 
•chlechte  wird  dadurch  nicht  besser,  dasz  sie  bewiesen  hat ,  alle  andern 
aalen  falsch  gewesen.  Eine  Eintheilung  kann  man  nur' durch  die  Dar- 
legung begründen,  und  dies  ist  80  wahr,  dasz  der  Leser  nur  darauf 
hingewiesen  zu  worden  V)raiu  !it.  Er  musz  beurteilen,  ob  jede  Idee  j^e- 
nau  begrenzt,  ob  jeder  Abri£(a^  getreu  ist,  ob  die  Abrisse  sich  in  Grup- 
pen bringen  lassen,  die  eine  Abtheilnng  bilden. . 

Knn  noch  ein  paar  Worte  über  dnlge  Bemerknngen  des  Hm.  Kol« 
ster.  Im  allgemeinen  wird  jeder  Autor,  der  mit  einem  Werke  vor  das 
Publicum  tritt,  der  Kritik  verbunden  sein,  wenn  sie  ihn  auf  wirklicho 
Fehler  aufmerksam  macht;  er  wird  ihr  aber  wenig  Dank  wissen,  wenn 
aie  ihm  welche  zuschreibt.  So  sagt  z.  Ii.  lir.  K.,  ich  hätte  mich  in  einem 
übermütigeQ  Tone  ttber  den  DIebter  geiossert,  nnd  citiert  swei  Stellen 
ans  meinem  Bfiehlein  zu  V.  37  und  V.  153  f.  In  der  ersten  habe  ich 
aber,  und  zw.nr  mit  der  grösten  Beseheidenheit ,  blosz  einen  Zweifel 
'erhoben;  in  der  andern  habe  ich  dagegen  meine  ATisicht  offen  und  frei, 
jedoch  ohne  die  geringste  Anmasznnff  ansp^os]»!  OLhcn.  Man  kann  ja 
doch  Hör.  aufrichtig  bewundern,  ohue  gegen  seine  >Sciiwächen  blind  su 
sein«  «Was  sollen  wir  von  Deatnngen  wie  luMieniMKt  V.  200  edoeOe  4 
Pbarmonles  ssgen?'  beisat  es  femer.  Nun  diese  Deutung,  wie  sondsfw 
bar  sie  noeb  sdieinen  mag»  wdiente  doeb  natersooht  au  weiden.  Sie 
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bestellt  in  der  Voraussetzung  dasz  Hör.,  wenn  er  von  Mnsik  fpriclit, 
in  dem  Worte  nwHerabUis,  welches  er  erl'unden  zu  haben  acheint,  den 
Begriff  babebervorheben  wollen,  welcher  in  (vd'fkog,  (v&ftittOy  fv^v^nog 
liegt  und  weücber  sich  auch  in  irameriit^  iiinNeroni«  wiederfindet,  am  einen 
Gedanken  ansKtidrücken  ,  für  welchen  (lie  Sprache  ihm  keinen  Ansdmck 
.darbot.  Dioses  stimmt  auch  g^anz  zu  dem  Sinne  und  bildet  eine  Anti- 
these mit  guid  saperei  (¥.  212).  Wenn  man  aber  die  andere  Deutung 
beibeblttt,  «o  bleibt  immerhin  sa  erklilreii,  wie  der  g«ietreiehflte  Diditer 
Bonn  eine  TdvialitSt  habe  schreiben  kSmran  wie:  mmdum 

sedüin,  quo  populus  Junnerahilis  utpote  pfny}un  rnihat.  H.  587  hcisst 
es  endlich:  'kein  Punkt  hat  so  viele  Mühe  g:emacht  als  das  Sat yrdrama, 
Fejs  nennt  hier  des  Dichters  Bemerkungen  «^quelques  noiious  hazard^es».' 
leb  bsbe  sn  V.  220  feea^s  *il  y  •  iei  quelques  notio&a  bmrdiSefl'  und 
BMine  Bdiaiiptnng  gerechtfertigt.  In  der  Tbat  läszt  Hör.  das  Satyr* 
drama  aus  der  Tracr  iedie  entstehen,  Aristoteles  indes  behauptet  das 
Gegcnthcil.  Das  frühere  Dasein  des  Sat^Tspiels  geht  übrigens  auch 
schon  daraus  hervor ,  dass  es  die  ursprünglichen  Chöre,  die  Satyrn  bei- 
b^ielt,  die  ein  dentlldier  Beet  des  Uleften  Cnltns  sind.  Iffan  sidbt  sii 
gleicher  Zeit  dasz  Hör.,  indem  er  die  Entstehung  des  Satyrspiels  dem 
Bedürfnis  zuschreibt  einige  betrunkene  Lcnte  zu  behistifron,  wol  nicht 
ganz  die  Wahrheit  gesagt  zu  haben  scheint.  Hier  glaube  ich  also 
wirklich  zwei  'notions  hazard^es'  i^u  finden  \  die  erste  in  Bezug  auf  die 
Zeit  der  Bnistehnng  des  Safjrrdrama,  die  Bweite  in  Being  auf  die  Ursache 
der  Entstehnng  desselben.  J^^twas  anderes  habe  ich  nicht  bebanptel. 

Im  ganzen  glaube  ich  dasz  Hr.  K.  mein  Werk  nicht  verstanden 
hat,  woran  vielleicht  die  gedrängte  Kürze  Schuld  sein  mag.  Daher  hält 
er  sich  auch  mehr  an  untergeordnetere  Funkte,  an  den  gegen  Hör.  an- 
genommenen Ton,  an  die  Art  der  Darstellung  und  an  einige  Neben- 
saeben.  Der  Haaptgegeastand,  die  Elntheilung  der  A.  P.,  wird  kaum 
von  ihm  berührt.  Dies  war  aber  doch  wol  das  wichtigste  und  das  ein- 
zige, wodurch  or  der  Wi;«qenschaft  SO  wie  dem  Leser  nnd  dem  Yerfas* 
ser  hätte  nützlich  werden  können. 

Nachschrift.  So  eben  erhalte  ich  den  2n  Band  der  Ausgabe  des 
Bor.  TOB  Hm.  F.  Bitter,  dessen  Eintbeilnng  der  A.  P.  ieb  mit  Anfmerli- 
samkeit  gelesen  habe.  Wie  gross  aber  auch  die  Autorität  dieses  gelehr- 
ten HerauBgebers  ist,  so  fühle  ieh  mich  dennoch  nicht  veranlasst  ein 
einziges  Wort  an  der  von  mir  veröffentlichten  Eiiitheilung  zu  ändern. 
Indessen  ersehe  ich  doch  mit  Vergnügen,  das»  Hr.  Ritter  trotz  der  vie- 
len abweiob«Bdea  Ansiebten,  die  uns  auszerdem  trennen,,  die  A.  P.  in 
dbret  Hanptth^le  ^n|heilt,  deren  erster,  allgemein  gehalten,  die  Beschrei- 
bung eine»  schörK^n  und  anziehenden  Gedichtes  enthalte,  der  zweite  der 
dramatischen  Dichtung  insbesondere  gewidmet  sei  und  der  dritte  von 
dem  handle  was  der  Dichter  zu  thun  und  was  er  su  vermeiden  habe. 

Brügge.         ^  Fey$. 

Erwiderung. 

Sehr  ungern  greife  ich  zur  ]  \  der,  um  auf  die  oben  stehende  Klage 
des  Hrn.  Feys  zu  antworten:  er  hat  ganz  Becht  daaz  ich  ihn  nicht 
Terstanden  habe;  denn,  wer  Worte  wie  'Tent  il  (Horace)  etitiquer  les 
antith^ses  pueriles,  qui  loi  dtatent  debappecs  Od.  I  8,  0*  einen  mit 
der  grasten  Bescheidenheit  ansgcsprocbenen  Zweifel  nennen  kann,  wer 
in  Wendungen  wie  ' ddveloppement  8U]>*  rfln  et  hors  de  proportion 
avec  lo  resto,  commen^ant  par  un  prdumbulc  cmphatique,  qui  a  Pair 
d^nne  mauTaise  plaxsanterie»  ponr  abontir  ^  one  oonclnsion  putf- 
rile,  bors  d^oeuvre,  doat  l*antenr  est  certainement  Horace,  mals  - 
^*fl  semble  %roit  i^ontd  apres  eonp*  nur  seine  Ansieht  frei  nnd  offen 
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Äti!?^e8prochpn  zti  haben  meint,  und  Uhnlicher  Stellen  lieszo  sich  noch 
eine  ziemliche  Zahl  beibringen ,  den  verstehe  ich  nicht  und  mit  dem  " 
kaiui  ieh  mich  nicht  Teratandigen.  Hr.  Fejs  hat  die  IIiiuptged«iik«o 
die  leiaer  Bohrift  zu  Grunde  liegen  im  obigen  entwickelt,  lud  sie  liegen 
damit  den  Lesern  der  Jahrbücher  zu  eigner  Beurteilung  vor,  so  dass  ** 
ich  mich  der  Mühe  überheben  kann  h?or  darüber  weiter  ein  "Wort  zn 
sagen.  K«  erwarte  Ubriffons  niemand  in  der  Schrift  des  Hrn.  Feys  die 
Beweise  üir  das  zu.  linden  was  er  oben  behauptet  bat.  Das  ist  es  gQ~ 
Tftde  WM  auf  tiii«li  den  peinliehen  Sindrnek  gemnehl  und  mleli  tn.  4en 
VfUSL  gedrftnirt  hat,  dass  die  fiehrift  des  Hrn«  Feys  das  VeretKiidnie 
der  Ars  poetica  nicht  fördern  werde,  dasz  er  sich  bei  den  wichtigsten 
"Frft<]ron  des  Hcwoif^ps  überhebt,  pcrado  wie  er  es  in  dorn  obigr<*n  mit 
dem  Worte  nwnerabiiis  macht.  Da^ü;  nnmerabilia  schon  »einer  Eiidiiiij^ 
'wegen  diu  Bedeutung  &v^v-d'iios  gar  nicht  haben  kann,  dasz  er  auszer 
(Stande  iit  eine  Stelle  naehinweieeii  wo  es  diese  Bedentang  hätte,  dlMi 
schweriicli  jemand  von  dem  jntenalisefcen  numerare  pectine  6kmr4äg  eine 
Uebersetzung  wird  geben  l<r»nnen ,  die  nur  halbwog  das  besagt  was  Hr. 
IPWB  will,  das  kiinimo.rt  ihn  niclit;  da-^  'affirnianti  incumbit  probatio' 
existiert  für  ihn  nicht:  der  Kritiker  kann  ihn  widerlegen?  Seine  Schrift 
ist  recht  eigentlich  basiert  auf  den  obigen  Anspruch  'dasz  die  blosze 
Darlegung  einer  Eintbeiinng  des  Werkes  genügen  müsse  um  sie  sn  be* 
gründen'.  Haben  es  denn  die  belehrten,  die  vor  ihm  die  Frage  der 
Gliedenm«?  der  Ars  poetica  behandelt  haben',  an  einer  Darlegung  fehlen 
laspon?  Nein.  Sind  sie  mit  Um.  Feys  rrj,>irhor  Äfeinung?  Nein;  ihnen 
ist  rrmiiches  als  Ilaupttheil  erschienen,  was  Hr.  Feys  nur  für  eine  Ein- 
leitung, eine  episodische  Schilderung,  einen  Schlusz  hält.  —  Aber  wie 
werden  wir  ans  dieser  Snbjeotiyitilt  der  Ansfohten  lieranskommenf  Doch 
Hiebt  dadurch  dasz  man  zu  den  vorhandenen  Einthellungen  eine  nene 
hinzufügt.  Eine  wissen.schaftliche  Frage  li^t  nicht  wie  das  Ei  des  Cohimbns. 
Wer  in  dieser  Frac'-e  das  Wort  orcrreifon  will,  ransz  dio  Gründe  aufwei* 
sen,  die  da  zwingen  zu  dem  Glauben,  dasz  der  Dichter  bei  dem  oder 
dem  Verse  eine  gröszore  Gedanlcenreihe,  einen  Theil  des  Gedichtes  ab- 
sebliesse,  dasa  da  nnd  da  eine  Panse  eintrete:  wir  saehen  ja  niebt  eine 
Eintbeihing  bei  der  wir  nns  bemhigen  kennen ,  wir  saebea  die  Einthei- 
Inng  des  Dichtern.  DasK  der  Lp?cr  seiner  Schrift  Ansprüche  habe  mif 
Gründe,  nicht  über  Nebensachen,  sondern  eben  gerade  über  die  Noth- 
wendigkeit  so  oder  so  eiuzutheilen ,  scheint  Hm.  Feys  nicht  eingefallen 
EU  sein.  Aber  er  bat  doch  entsebieden  Leser  gewollt,  di^  über  die 
8aebe  naebgodaebl  bfttten  nnd  ^^eren  ICeinnngen  berOeksIcbtigt  werden 
musten.  Er  aber  gibt  einen  gfoMen  Theil  von  dem  was  er  gibt  wie  ein 
Orakel  nnd  fordert  nichts  geringeres  als  dnsz  ^ein  Leser  sein  Wort  ohne 
weiteres  annehmen  oder  den  P«Mvei8  gegen  ihn  führen  solle.  So  stellt 
er  seine  Einthcilung  ohne  weiteres  als  die  wahre  hin,  so  behauptet  er 
dass  die  Tragoedie  die  einzige  Poesie  sei  welche  Kegeln  unterworfen 
werden  kSnne  (l*^pop^o  Tode  ne  sont  ^erre  snseeptibles  de  r^gles) 
ohne  irgend  einen  Beweis,  nnd  wo  er  anstSsit,  hat  der  Dichter  nicht« 
^0  geben  als  ein  '  d^Teloppement  super  flu,  maiiTaise  plaisanterie'  oder 
'coucinsion  pudrile*. 

Meldorf.  \Y.  U.  KoUUr. 
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11. 

Zur  Litteralur  der  griechischen  Eroüker. 

1)  BPSITIKSIN  JOmN  £TITPA0EIZ.  EraUd  scHptores 
Parlhrndni^  AMUes  Tatius^  Longvs^  Xenopkam  Ephesius^ 

Hetiodonis ^  Charilon  Aphrodisiensis ^  Anfonius  Diogenes^ 
lamblichus  ex  norn  i-ecertsione  GuilcAnii  Adriani  Hir^ 
schig ;  Eumathiusex  recensione  Ph  ilip pi  Le  Ba9f  Äpol- 
toti  Tifrii  hittoria  ex  cod.  Paris,  eäüa  a  J,  Lapaumef 
Nieeta»  Eugemamt»  ex  nooa  reo,  Boiseonadii.  Graeee  et 
Latine  etm  infUee  Meierieo,  Fnislis,  edilmre  Anbr.^Finii&i 
Didot.  MDCCCLYI.  XXXVIII  u.  713  S.  gr.  Lex. -8. 

Hr.  Ambroise  Firmiii  Didot,  dem  die  classische  Phiiologie  schon 
•0  BMicliejeicbo  Gab«  vwdaokt,  hat  das  Glück  gehabt  für  seioe  Gd« 
•amtaiugib»  dar  griechischen  Erotiker  eiuö  Aosahl  Gelehrte  su  ge- 
winaaa,  denen,  wenn  wir  Uro.  Lapanme  aaiaehmen,  zur  Reinigung  der 
ihnen  anvertrauten  Texte  höchst  wiehlige  kritische  HülFsmittel  zur 
Verfügung  standen.  In  erster  Reihe  zählt  die  von  Cobet  Hrn.  Hirschig 
überiassene  CoUation  der  berühmten  florentiner  Iis.  IlierrM  kommen 
für  Heliodor  zwei  wiener  Hss.,  deren  Vergleichung  llr.  Hirschig  einem 
andern  Freunde  verdankt.  Auch  für  l^uslalhioi»  und  Eugenianos  Nike- 
tas  ist  jetzt  in  aus^ezeicliiiLter  Weise  gesorgt,  indem  Hr.  Lebas  für 
jenen  nicht  weniger  uls  tunt  römische,  acht  ])ar  i.stT  uod  drei  müneJiaer 
ttfid  für  diesen  zwei  ruinUcIie  Hss.  verglichen  liut. 

Hr.  Hirschig,  mit  dem  wir  uns  zunächst  zu  bescfiufli<;cn  haben,, 
macht  üeinen  Lesern  die  Bciirti  iluiig  des  von  ihm  gebotenen  etwas 
sauer.  Allerdings  liiuiet  sich  in  seiner  Vorrede  S.  IV — XXXIV  ein 
Register  der  ^emendutioncs  in  Parlhcnio,  in  Achillo  Tatio'  usw.  und 
eine  Aufzühlung  der  Lesarlun  der  von  iiim  benutzten  Hss. ;  allein  VoH- 
ständigkeit  und  Zuverlässigkeit  sind  in  diesen  Mittheilungün  nicht  eben 
auf  die  Spitze  getrieben.  Dazu  bindert  die  absonderliche  Kur/.ü  der- 
selben und  die  zum  Theü  auszergewuhiiliche  Laliiiilul,  in  welcher  sie 
pabgefa:^zt  sind,  den  Leser  nicht  selten  an  rafleher  Orieoticruug.  Selbal 
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für  denjenigen,  der  diu  neue  Recension  mit  den  zu  Gründe  geIc<j:U*ii 
Tex!(>n  Silbe  für  Silbe  verglicliLii  li.if,  bleiben  noch  genuu  Sfcllen  übri^'-, 
iu  (ii'tipn  er  nicht  weis/,,  oh  tr  handschriflürhc  Lesart  oder  fonjcclnr 
vor  sich  hat.  Warum  hat  llr.  II.  für  seine  Noten  niclil  lieber  du  (\ir 
den  Leser  bequemere  Manier  adoptierl ,  der  auch  Cobet  in  seinem  Ca- 
pilel  über  Cliarilon  und  Longos  gefolgt  ist?  Freilich  wäre  dann  seine 
Vorrede  um  einige  Stiit  n  länger  geworden;  ober  Hrn.  Didot  k()mml 
es  ja,  wie  lief,  aus  eigner  Erfahrung  \v«is2,  aut  ein  paar  Bogen  Vor- 
rede mehr  oder  weniger  nicht  an. 

Auch  in  der  Benutzung  der-  alteren  Ausgaben  der  Erotiker  zeigt 
Hr.  H.  eine  ziemliche  Nonchalance.  Mnn  durfte  billig  crwarleu,  dasL 
er  für  seine  Ausgabe  des  Charrton  wcüigölens  den  Commentar  Dor- 
villes  und  diu  Noten  liciskes  sorgfuUig  ausgebeutet  haben  würde; 
allein  er  scheint  beides  nur  gelegentlich  eingesehen  zu  liaben,  da  er 
sonst  sctiwtiluli  iMiiendationen,  die  längst  von  jenen  Gelehrten  ver- 
ülTentlicht  ^^  uren  ,  mit  Cobels  oder  seinem  eienen  Namen  bezeichnet 
oder  andere,  in  denen  sie  ohne  Fra^^e  richtige  i^esehen  haben,  mit 
Stillschweigen  iiLergangcn  haben  wurde.  Zu  Parthenios  benutzte  er 
auszer  der  Cornmeliniana  nur  die  ^novissima  huius  autoris  editio'  von 
Franz  Passow,  seit  welcher  bekanntlich  zwei  andere  Ausgaben,  von 
Weslermsnn  und  Meineke  erschienen  sind.  Und  was  soll  man  dasa 
sagen,  wenn  Hr.  H.  in  seinen  beillnfig  höchst  Oberflflssigen  bibliogra- 
'  pbisehffn  Notizen  Obor  die  Ausgaben  der  von  Ibn  edierten  Brolilier 
wol  den  Heliodor  von  Bonrdelot  nnd  Schmidt  nn  kennen  erklirt,  aber 
nicht  weiss  dasi  derselbe  Heliodor  eueh  ron  Korefis  lieransgege- 
ben  i^t? 

M  wende  mich  snvörderst  rä  Chari  toti,  welcher  nnter  den  ann 
dem  Florentinus  gescbopfien  Texten  in  der  neuen  Bearbeitung  am  «nl- 
fkUendsten  gewonnen  hat  Das  Haoptferdlenst  nm  seine  Nengestal- 
Inng  hat  sich  Cobet  erworben ,  der  ausser  der  genauen  Collation  der 
erwähnten  Hs.  eigne  treffliche  Conjectnreo  beigestenert  bat.  Dnreh 
•eine  Bemfibungen  ist  nunmehr  der  in  der  ed.  pr.  so  Uekenbane  An- 
fang des  Romans  mit  Hfllfe  von  Reagentien  bis  «nf  einige  Kleinigkeiten 
wieder  Hergestellt,  auf  demselben  Wege  eine  Menge  anderer  Lfleken  aos- 
gefallty  nnd  endlich  sind  auch  die  nahtlosen  Fehler  verbessert  worden« 
von  denen  in  Folge  der  von  I>orville  benntsten  laderlichen  Ahschrill 
die  amsterdamer  Ausgabe  wimmelt.  Man  darf  also  dreist  versiebtra 
/  dasE  der  Text  des  Chariten  erst  jetst  lesbar  geworden  ist.  Leider  hol 
Hr.  H.  aber  Cobets  Schitse  nicht  gsns  gewissenhaft  berichtet,  und 
wir  mössen  uns  Gliek  wOnsehen  dkss  der  letalere  Gelehrte  den  wicb^ 
tigsten  Thell  der  hierher  gehörigen  Varianten  in  seinen  Variae  Lectio- 
nes  mitgetheitt  bat^  Dnrcb  ihn  erfahren  wir  also  dass  S.  4#9,  18» 
wibrend  Hrn.  H.s  Note  nXnyfovct  aufweist,  in  der  Hs.  rcl&yymtt  steht, 
nnd  dass  8.  431,  15  17V  aus  der  Hs.  genommen  ist.  Ferner  vermiszt 
man  bei  Hrn.  H.  S.  467,  41  die  einsig  richtige  lesarl  der  Iis.  iviävB 
im  Text  und  in  den  Noten.  S.  468,  22  fehlt  ov  naai.  S,  469,  4  notiert 
Hr.  H.  imäetitnn  als  Lesart  der  Hs.,  in  welcher  vielmehr  «jsedstttfvm^ 
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gelesen  wirf,  S.  189,  i;  BUmml  «jtijvr«  nicht,  wie  die  Note  saL-r  von 
Hewka,  aoDdera  m  dir  Ha.  8. 490, 61  liesl  man  in  Hm.  H.s  Noie  nur 
mliManai  %ttfig*  er  hat  ftberaehen  daas  das  noeh  in  seiner  Ausgabe 
swiicheB  TU  und  mXXi^a  fifarierende  i(ut  in  der  Hs.  fehlt.  Ebd  Z  54 
Mhietbt  er  «eiPd^  yfyws  mm»  C»,  das  beisst:  cotJdauu  yiyovs 
umxor  hat  die  Bs.  and  das  In  Text  stehende  aidefna  ist  Correciur 
Cobel.»  Allein  die  Hs.  hat  aiönii^,  8.  493,  11  steht  nach  lirn 
H.  m  der  Hs.  aOMtahto  A&wr^ow,  wahrend  Cobet  darin  aanaoLo,  ük- 
fand.   S.  496,  31  soll  In  der  Hs.  uviliMtKav  zu  lesen  sein  •  es 
mnsz  cn^ßMOKUv  heisien.  8.  5te,  13  ist  intn€it€mkBtv  und  S  501'  37 
«aOamv  ohne  Qaellenangahe  in  den  Text  gesetzt;  beides  st  .mmi  ni3 
derHs.  Koch  sehwieriger  wird  der  Gehranch  der  Vaiiüntea  Uaich 
folsahe  Seiton-  und  Zeilensahlen  nnd  allerhand  andere  Druckfehler 
wie  8.  436,  3  ev^hriv  fflr  wi^hnv*  438,  47  laz.  für  vat.-  53 
n^^^fl  fnr  n^ifoUf^*  443,  53  ^i&^ig  für  ^fiL&vf),  •  48O,  2  on  für 
«17*  486,  33  IxotNrlpBff.  mbT  far  inowiojg 

Se  wftrdo  mich  in  weit  ffthren,  wenn  ich  «luh  nur  die  haupi 
siehliehnlea  Stellen  Cbaritons  hanhaft  machen  woliie,  für  deren  ScU 
den  die  Hs.  Heilnng  gehraeht  hat;  dagegen  glaube  ich  wenigstens  .nr. 
•»em  Baeh  des  Romans  ansfObrlicher  zeigen  zu  müssen,  in  weldur 
Weise  der  Text  dorch  Conjectnr  oragestaltet  worden  ist.  Ich  erl  iul  ü 
mir  bei  dieser  Gelegenheit  einige  eigene  Verbesserungsv  01  schlüge  mit- 
mrthoilen.  —  Trots  der  Versicherung  Hrn.  H.s,  dasz  von  s.  415,  1  bis 
416,  13  ein  gennner  Abdrnek  der  Hs.  ge^reben  sei ,  darf  man  vermuten 
diK  S.  415,  3  £vif€txoalaw  dem  Hg.  gebore,  in  der  Hs.  dü-rerren  £v- 
^amoM^y  oder  ^^^»ovtfW  stehe ;  wenigstens  finde  ich  ohne  wei- 
tere Notis  die  ettisehe  Form  auch  an  den  übrigen  Stellen  der  neuen 
^ngibo,  wihrend  bei  Dorvillo  ohne  Aust.ühme  2:vQQaxov(Siog  oder  ^ 
^f^ttu^vawg  gelesen  wird.    Bei  einem  i^putlmg  wie  Charilon  durfte 
^^tnlMirong  jenes  Allicismus  nur  auf  Grund  einer  handschrimichen 
mfVgewwgi  werden.  —  Zeile  8  ist  naij^yh'ov,  an  dem  schon  Dorvillo 
wmd  Beck  Anstosz  nahmen,  als  Dittographie  zu  streichen.  Auf  derael- 
hen  Seite  ist  Z.  12  in  den  Worten  dvvcctSrcet  xe  xai  TT^alSeg  rvQavvmv 
ovx  ixlkxfllag  uopop,  akka  kuI      'haktag  %al  "Httuqov  y.cd  l^vav 
TWi/  Iv  HnuQ(^  ohne  Zweifel  lx>v(av  verdorben,  da  Epirus  und  die 
Völker  in  Hpirus  gieichbedeolend  sind.   Ich  vermute  xat  V7;(jcav  tcSv 
h  HtuI^^u),  —  Z.  13  schlagt  Hr.  H.  für  das  absolut  stehende  Part 


^  ?"  J^***.  ^'^^^^  wenige  Druckfehler.    Ich  will  sie 

da  Hr.  H.  kein  VeraeJchni.  derselben  beigefügt  hat,  im  Interne  äei 
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i&tX.ri<Sag  m\i  Keclil  7]{>£Af/(Tf  vor.  —  S.  4!fi,  50  ist  für  rlg  avrjQ  txij- 
VVCEiE,  in  welchen  Worten  rn  j/o  sciion  ^\  c^lmi  des  folg'nnrlen  avijQ  dh 
q^LKomiTüig  verdächtii;  tTsclieiiiiii  luuslo,  %i£  av  firjvvösu  zu  schrei- 
ben. —  Ebd.  Z.  '21  erfahrt  man  nicM ,  ob  öri^otyoyyhg  (die  Dorvilliana 
nQoayLoyog)  nns  der  Hs.  oder  aus  ('anjiclnr  in  den  Tcx!  j^t  .si'tzt  ist; 
auch  Tehll  vor  Xcaniav  Z.  23  der  .Artikel  ohne  n>  t  i(ere  Bemerkung.  — 
Z.  30  für  ijdiov  irh  j]6{ov€(.  —  Z.  8*2  ist  yJ.aoviSct  zn  scliretben, 
vvelclie  Form  on  vielen  anderen  Stullen  iinsci  er  ScltiiH  dnrcfi  die  \\». 
gesichert  ist.  —  Z.  34  xixvvv  —  diavLaraao:  lies  i^aviGyxao'  am 
Ende  der  Seite  steht  in  der  Hs.  und  in  den  Ausgaben  imi  6h  nQOtjX^ov 
tig  TO  ötjuvoioi'.  d^außog  okov  zo  nXr,^og  TiaTtlaßev^  cxJnefj  A^riut^og 
iv  iQij^a  %vvfjyizai,g  iTSLCtaOrjg '  nukXol  öe  x(iov  nctnovtcov  y.cn  Trooa^ 
xvi'i/ößv.  navxeg  d$  Xaigiav  ^ihv  iO^av^a^uv^  Kakltnoo^jv  ()l  ^^uay.uni' 
^ov.  —  S,  417,  9  scheint  nur  in  den  Worten  waTt^  toiV  yv^n-Äuii; 
aycööiv  Ei'cc  (f<fl)  öiT  viy.rjßaL  royi^  aytüi  taaiic  rujv  das  Cobelsche  Snpple- 
ment  ad  unnölhiiaf.  —  Z.  II  wird  vor  yttiiov  der  Artiliel  erwnrU:l.  in 
(Ursclben  Zeile  conjicierl  Cobel  in  den  V.  L.  lut  cr«0*t/|iAfv  vorlrcITlich 
TtaQBiä'&iifiev,  —  Z.  28  ifponkidä  yag  ccvi^  ^tßoivmcci'  ^jr/g  avfifiainv 
laßovGa  Tov  igwia  ^liya  t6  naxov  avanqa^ETai:  hier  ist  fxiya  xi 
nov  Siaitqcilixai  i\\  bessern;  ti  veriDBtete  schon  Dor?iUe. —  Z.  34 
ist  nu  v£(urf^(x>}v  l^koxvTtlav  das  AdjecHv  ddrcb  das  ToraosgehMido 
vBmiQiitmv  veranlaszt.  Ich  denke  Charilon  sehrieb  ctV  ^^wv^k^v 
^ilkmnUtv^  Tgl.  462,  3  oag  6t*  iffwtin^  ifikmnmlvp  JCvi^lov  nli^^ap^ 
xvg  ixtn^v  lilo^e  u^vmvtn.  ^  Z.  43  ist  nkhv  bq  etreifilieii.  —  Z.  M 
bei  DorYille  idar.« bei  Hm.  H.  lesen  wir  idffVfiire^bne  wellere  ' 

Hr.  H.  xQu^H  for  naxn  als  seine  eigne  Emendalion  anf,  wftbrend  sebon 
Dorville  nnd  Abrescb  so  inderten.  Z,  13  erlXbrl  man  niehl  ob  llr« 
H.  tfa  far  ti  ans  der  Hd!^der  naeb'  laeobs  Conjeetnr  gesebri'eben  bei. 
—  Z.  15  eebr^ibl  Hr,  H.  fyftaXv^nivri  fir  cvputkv^fiivrj,  Issii  ^  g 
nber  letsleree  in  anderen  S leiten  nnangefbeblen  steben.  Die  eorrop-^'^* 
ten  Worte  nf09nhtt»v  iptUtv  inoUi  Terwnndelt  er  nnter  Bettttgnnir 
von  6  (?)  in  Tt^&toutto  tpikdv.  Denselben  Answeg  bat  sebon  Dor- 
ville versnebt.  Allein  wenn  In  »^(TsiroMtfo  der  Pnmsit  Snbjeet  ist, 
so  nwete  der  Sats  v^v  aßffav  xvA.  ober  dnrob  ow  als  dnreb  m\% 
dem  vorbergebenden  verbanden  werden.  Die  niebslen  Worte  ^Aig 
ovv  Ixmoy  nkipf  ^tffoyixo  xtpf  ^Iqautt  fuyilmq  Siagtmg  Inder!  Hr. 
B.  mit  Cobet  in  noXifg  ovv  ivinuvo^  nl^v  xxX.  Aber  ist  dies  eine  rieb- 
tige Gedanken verbindnng:  er  setcle  ibr  bart  no,  aber  er  verfahrte 
des  IHdeben  doreb  grosne  ßesebenke  nnd  dadnrcb  dass  er  drohte  sieb 
anfbingen  zu  wollen,  wenn  er  seine  Leidensebnfl  niobt  befriedigen 
könnet  Wahrscheinlich  schrieb  Gbariion  tovtotf  hlkevonf  vmni^x^¥ 
i$mtog  yBvia^ai^  Tip  aß^ait  ttjg  KaXXiQQorfg  tutl  rtfitcorariyv  TÄv 
^tQan€iLvl6(ov  n^oCtazTosv  uvx^  tpiX^v  no%9l<t9af  i»6Xig 
filv  ovv  ixEivog^  nXffv  wtiiyvytxo  t^v  iitigana  fisyaXaig  6(0Q£aig, 
Wie  bier  (lokig  fisv  ovv  —  nXijv,  so  II  2  (loXig  fitv  xal  fitf  ßovXoiU' 
is^o^2^€  d'  oftm^  itg  to  ßmXuviiov*  III  4  piü^  (ihf  y^t^ 
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ik»g^  ill^  €öfioX6ffi6§v  o  Bi^pmv.    V  2  ofxcDv  fttV,  akV  iati&sro  o 
Xtuifiag.  \i  6  on  arvxöig  fiivy  illi  iuUi&rj,  V  1  ^ivriv  7rh)v 
'EUrpftxffv  iöldmg  y^v.  V  4  dtxavmcig  filv  {j^rfi/  o  ^lopvatog^  nkriv 
4tvSiva  £7tH^€v,  Auch  soo8l  hatCbariton         in  der  ßeikntung  'aber', 
2.  ß.  S.        II.  4fi9,  33.  —  Z.  38  ist  xJ/io^  (xal  pot^orville)  wol 
Jacobs  Gosjectur.  —  Z.  6d  war  nil  Heitke  fiijvvi»  statt  ^ijvvoiy  in 
aateeibea  aod  S.  419^  8  musz  es  xax  xfg^arAi/tp  heiszen  statt  xaxKtqM- 
2%.  —  2.  97  bezeichnet  Hr.  H.  ßa^tg  (ßa^sig  die  Ha.)  mit  aeineni 
KaBMB«  wibraad  aoboa  Reisko  so  corrifiari  halt«.      Z.  35  iiui^rito: 
Chariton  sehrieb  ohne  Zwaifel  auch  hier  xa^^<TTo,  wie  II  iL  III  4* 
VI  4  (äia).  Ad  {[t^tovaar,  wofür  Cocchius  und  Ueiske  no^ovaa  varmn- 
•alai,  alOize  ich  nicht  an,  vgl.  II  3  tfftug  ftiv,  oi  rinvov^  n«vz^  rovg  . 
&rvn^,  wo  tfjtüg  tovg  iavt^g  'da  veraMsaeat  die  deinigea,  do  aahnal 
üah  aaeh  das  daiaifaa'  badaatat  Id  dar  aiebalan  Zeila  aebeiat  mir 
«fifttff  gaalrieban  wardan  so  Mdaiaa*  —  S.  ttaht  ohaa  Angaba 

<ar  Qaalla  (wal  aaab  DorVUlaa  Varmutung)  Xorc^fy^ini  Taxt;  dia  ed. 
ff.  bat  Xn^dair.  2.  49  är^tua  xmv  'Ef^OxQtrtovg  tqmttUmvi  tiaa 
tm  «q^ifMr  f.  'E,  Der  Artikel  fial  aacb  is  dao  näobitaa  Worten  ana 
wimq  '£ffioii^«i}y  ^o^ifWfOQOvvtiq^  wo  naefa  mweg  of  cn  argftnxan  . 
iat  —  Äl,  S  ist  mtI  vor  iffOiJraiy  anagafallen.  In  der  vorbergeban- 
dan  2aite  war  Mit  DorvtUa  ^^i^  ffir  yigvt^  zu  itccentuieran.  Voi^ 
^E^fm^it^s  alraiabt  Hr.  H.  mit  Bacbt  nnife^^.  8  Tovrmv  9\  dpi^ 
«DMwy  fUklunrar  JCM^livg  iJtMW cto :  vermiitliab  ircrvYcn^  ^i^rpmvv-- 
fwv.  —  2.  16  war  mit  Botaka  ivofjum  noi^^fislotf  su  acbreibeo. 
2. 17  iMog>d'aXfiri<Si:  lies  Im^darXfi/Saitfe.  ^  2.  22  Tifvas  d*  ovv  M 
Tt^^iv  6TQ€nol&yi^m  biar  lat  d'  an  atrelebeo.  Glaicb  barnaab 
Maat  nwB  iv  oldar«  wofür  Raiabe  dam  Sinna  nacb  riobtig  oZiirOv  Tor- 
aablag;  allein  as  lat  Mag  an  taaan,  wia  andere  Stallen  Cbarltona 
labra«;  —  2.  25  Mwi^wig:  liaa  Mta^iog.  —  2.  30  stabt  in  dar 
Mdotiana  tovg  obne  weitaran  Naabwait,  bei  Dorvtlle  ovg.  Dia  acbwia- 
fign  ftlaila  Z.  40  mlj  Uawsui,  l^tjtfay,  xovg  matus^ivovg  ijötj  tehreibl 
Hr.  ao:  «ad  JTowffai,  ifpaaavj  {ag)  mmus^ivtw  rfi^i^  wobei  dia 
Aialaaanng  von  ijpiv  badanklieb  ist  leb  Yarmnla  %uX  iTvvtfat,  l^or- 
«»F,  xnfDmv  tO0$  lumuft^ovg  iqdti.  —  2.  43  iai  tw  vor  ^^v^^oy  ana, 
hl  der  nicbatan  Zella  lat  ffir  iinuiivBqog  entweder  ^wawv^ov  oder 
mit  Kiiske  diza^migtog  zu  schreiben.  —  Z.  53  Ist  ffir  das  hsL  atgicmg 
Bit  Dorville  aviaimg  geschrieben.  Anszerdem  war  mit  Abrescb  ino- 
itj^d-iloaig  f.n  findern.  —  S.  422,  5  schreibe  ich  trotz  Dorvilles  Ge< 
fenreden  ndvxa  d  7]v  i  q  );ft  / «  x«l  tfxorog  für  igr^fia.  —  Z.  13  schreibt 
Hr.  H.  2.o)^(x£^  ßü7jd-HT£.  Die  IIb.  hat  fwtfa  y.al  ßoijx^aize.  Vielleicht 
ist  iwac  nus  Z.  16  herüberpcschrieben  und  samt  ymi  zu  streichen.  — 
Z.  16  KCdCDQvy^ui:  lies  aaxoQCüovy^ca.  —  Z.  "20  isl  inil  lieisUc  ixßai- 
vüiif  ZU  schreiben.  Die  Worte  rov  tgonov  sind  von  Suivinius  erffän/.t. 
—  Z.  45  jrpoöTffcroi/öcif :  man  eruarlet  jiQoa'rtEffs.  —  Z.  55  tyJ-i^vs 
kinxifV  ii(fcL<Sa  (pmn'iv.  lies  ufpuioa.  —  S.  423,  13  y^ukö^  ye  Atj^d/iJ 
«po5»yOf<Q  xal  )'i;ratx«.  x«/  möchte  ich  streichen.  —  Z,  19  bleibt  un- 
lewis  ob  7S^i>»|X£  Uciskcn  oder  der  Us.  gehört  ^  die  ed.  pr.  hat  nf^g- 
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id'tixs,  Uebrigens  war  mit  Dorville  n^ovd-ijy.E  zu  schreiben.  Z.  45 
xa^  avi(öv  vermutlich  nach  Dorvillo.  —  Z.  55  (povevao)(iev  ovv  uv~ 
x-qv  iv^oLÜi^  v.aX  fitj  nBi^iaycousv  xfrO-  aviuiu  xov  TtatrjyoQOv:  lies 
TtsnicfyoiyomEv.  - —  S.  424,  11  sciireibt  Hr.  H.  akXcc  Tiäg  statt  des  bei 
Doi'viüe  sjkbeiideii  aXk  anctg  ^  ^^  ol  aus  Conjectur.  —  Z.  14  ist  mit 
(Jübet  lcevT>jv  sliilL  iavrrig  verbessert.  In  der  nächsten  Zeile  ist  ^talt 
OTt  uXkoi,g  iöu)if^j  /.n  schreiben  ort  akXcog  i.  ^dasr.  sie  umsonst  gerettet 
vi'ar'.  — -  Z.  3j  ist  die  Vu\g.  ottol  xQV  otokov  OQfilcat,  nngriechisch; 
es  mns7.,  da  ozokog  nicht  cia  einzelnes  Schiff  bedeutet,  top  ötoXov  itoi- 
EiGiiaL  beiszcn.  —  S.  425,  7  ist  Ißovttro  gesclirieben.  wol  mit  Heieke, 
du  aus  (iur  Iis.  nichts  bemerkt  ist.    Die  ed.  pr.  bat  i'^ovXivito.  — 

,  Z.  26  y>i.y.luili'Ci;  xaq  ^vQuq.  Hier  war  mit  Heiske  zu  bessern  xsxAft- 
Cfiivagj  welcbci  allein  den  gesvuiischleii  Siiin  gibt.  Man  konnte  uls  den 
Buchstaben  der  Yulg.  näher  liegend  auch  nexKij^i^ag  vurscb lugen,  in- 
dessen ist  bei  Chariton  sonst  keine  Spur  dieser  Form  zu  finden.  — 
Z.  28  ist  qIu  i*  akvoitv  mit  Jacobs  geschrieben;  die  Hs.  hat  ola  ök 
fti/ov.  ^  Z.  44  ist  Reiskes  Bemerkmig  flberseben ,  dasz  BriQ<ov  zar 
niheren  Beseieliniiiig  de«  PeriODMwaeliials  von  einem  Inlerpolator 

.  b0ig«8clirlebeii  worden  sei«  In  der  nlehsten  Zeile  Ist  oos  aof  Cobets 
Ralh  eingesehoben.  —  Z.  5i  war  nil  Dorville  statt  i^tov  in  sehreiben 
ii{&v.  Richtig  ist  fmokafißavHg  geschrieben,  aber.obne  dasa  »an  den 
Autor  der  Bessernog  erfibrt.  Vor  «^^oivi^av  feUt  t^.  ^  8. 436,  S 
lidl  toiwv  ilg  vriv  tM»¥  stcrl  ^/Xog  tidri  ytvoiü  Wal  fffu^:  lies  ys* 
VW  nul  iivog.  So  S*  430,  1  iX^I  t^v  ^Aq>qo6ixriv  «rl  tvlai 
vti^X  oco-vvijff.  438^  9  cvva  Q^ioctti,  «Mr^il]}  xvit^  xttliitQtßas 
fBPOv  dovAt|.  —  Z.  10  Awvag  6*  iiUUvaB  mgifUvuv  ttiwv 
T^i^  ^Bifontiav  tav  dsanotov  n^fwtov»  Schon  OorviUe  sab  dasa  ein 
Part,  fehle  oad  sapplierte  ^ewfui«!^.  Hr.  H.  bat  Svttt  vorgeBOgen.  — 
Z.  27  ^(uig:  lies  v(utg.  —  S.  427,  1  sohlebt  Hr.  H.  mit  Cobet  or  ein; 
so  schon  Dorville.  —  Z.  17  otfihf  ist  zu  streichen.  —  Z.  49  ^al  .Ya*- 
giag  midnußB  6an(fvav:  richtiger  ctTtiamun*  —  S«  428,  11  iltfivig 
AtoXmke^g] ,  i  Xai^ior,  tfnfiif  UHfovtt^  iiatsvxduia(a)  ntt^si.  So  Hr.  ' 
H.,  der  indessen  nar  einen  Theil  der  Corrnptel  gebobeo  bat.  Vielleieht 
schrieb  Charilon  ähiMg  inoXotla^  m  Xtuffia^  ^n^o/,  fotfovr^i  tfov  dMi- 
tßvxMaa  mltiyst.  Am  Bode  des  Bnebes  Ist  ovrf  von  Cobel  als  ver^ 
dflchlig  eingeklammert. 

Die  in  den  folgenden  Stehern  des  Chariton  von  Hm,  H.  ans  eig'- 
ner  Cunjector  vorgenommenen  Aenderungen  sind  der  Haoptsache  nacb 
folgende:  m>rfar  ttov  444,  8.  499r^*  inrixokov^riöev  für  iinfftolofi~ 
e^ipav  446 ,  10.  /Ofiov  für  fi^wv  402, 12.  %qIvo^uh  für  %ttio{uti  400^28. 
u^ovolv  rar  ayovaiv  4^&r25.  (p(ov^  fftr  ^cov^i/  43f^,  -56.  IxOnj-  ~ 
Otti  fär  iKatijvtti.  4T2 ,  t8.  ^ctQ  tvvov^fiv  statt  tcccq^  ehvovxov  480,  4^*^  ^ 
die  alle  mit  Recht  in  den  Text  auTgenommen  sind,  f  SpeciOa  iai  ferner 
fiovovovxl  für  fiot  xal  482,54,  nod  richtig  sind  Ctosseme  erkannt  in 
0  dh  Xicn(fiag  xrjg  ^axoQOv  naQOVöt^g  ovösv  elTtiv  alk'  [o^^<^|  ioiyriasv 
^x^ovo^  447,  48.  va  de  tovtmv  iq^i'^g  [w^v  andyyeikov]  SlOfT^l- 
;[^fMrr«  ffo^'  ip  xtv»v  (icoAr]  «nl  nia»  4827*31.  Unetoberer  aind 
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Aenderungen  w  ie  rovrov  y6{BV€K£v)  ^x£v  eig  aygov  S.  432,  4,  wo  man 
eben  so  gut  ruvrov  ye  x^Qi^v  schreibeu  könnte,  was  Cliariton  an  einer 
andern  Stelle  hat.  Auch  die  Correclur  xo  ngoacoTCov  cog  x^aLov  TTQoato- 
7CJV  edo^av  iöeiv  kui  yag  XQCjg  lEvxog  xrX.  (S.  429,  40)  für  lo  7t(j6aü}- 
nov  «Oftop  :TQ6a(üTcov  k'do^av  idovaat'  6  XQOog  ya(}  Xevxog  macht  die 
Stelle  eben  nur  lesbar*).  Was  die  Verwandlung  von  Tcu^aQrjxii  in 
7caQaxaia{>tjxt]  (iJ.  4%,  15)  anlangt,  so  könnte  sie  unnölhig  erschei- 
nen, da  naQa^rixif  auch  497,  6  und  naQcai\^t]^i  497,  11.  502,  11  ge- 
lesen wird.  Indessen  glaubt  Kef.,  da  sich  bei  Chariton  sonst  die  altere 
Form  findet,  den  Ausfall  von  Kctxa  in  allen  jenen  Stellen  auf  Heclinung 
der  Abscbreiber  setzen  ku  dürfen.  Eben  so  scheint  llr.  11.  die  Lesart  ^ty. 
der  Iis.  ayXvg  ctvxov  xoig  otp^ak^iolg  xaxvfvy^)]  mit  Uechl  in  a.  avxov 
^  Tcöp  oqp&aAjLicji/  X.  verändert  zu  hüben ,  obschon  bei  Aeiian  und  1  hco- 

^    O"^     phylaktos  Simokalta  der  Dativ  bei  xaxaiiia  nicht  seilen  ist.  Weshalb 

freilich  S.  482,  15  unavxa  statt  Ttavxa,  S.  491,  44  y.axeliUiTxxo  statt^p 
KaTccUksLnxo  geschrieben  und  S.  491 ,  47  «J  und  450  ,  34  iyiuixo  ge^'^"\*' 
strichen  ist,  gestehe  ic!)  nicht  einsehen  zu  können.   Unnöthig  ist  ohne 
/  Zweifel  auch  ixy.Xi^ai  für  öiaxkiipai,  S.  464,  19  und  >\enig  überzeu- 

-  gend  sind  die  Einschiebsel  uVa^  S.  428,  28,  £t;  S.  436,  4,  ii\v  S.  4i9, 
19  und  iftS.  493,  29.     'i  1  \r^i^  •  ' 

•  In  den  Text  aufgenommen  zu  werden  verdienten  folgende  Emen- 
dationcn  anderer  Gelehrten:  S.  429 V  6  Ttamcov:  TCtgudv  Abresch;  15 
cv^ißaiifov:  x6  <JVfi/3atw)»/  DprvilU;;  24  evtvxovatig:  ivxvxovg  xf^g 
_  Ueiske;  ^  ©ötc:  cog  dmme;'  38  elaekx^ovaai:  eiaek^ovaav  üorville; 
S.  430,  51  noi}£v:  noöciv  derselbe;  S.  431,  28  akXa  ndvxcjv  iöx(Oi(üv 
ixei  y.al  xExi]ki]^iv(üv:  uig  für  xca  Jacobs,  wenn  nicht  xal  geradezu  zu 
tilgen  ist;  46  ika^ßavev:  ildyiavev  Cobet;  S.  433,*'4  avxov  imxakiae- 
xai:  avTOv  ixxukiaexaL  Dorville.,  was  der  von  Hrn.  II.  anfgenoinnienen 
Aenderting  Cobets  toÜto  yuQ  avxov  imxakiöiiaLucikkov  (K(}ug)  r»/v 
£Lg  0£  (pikav&Q(i)7tLav  vorzuziehen  ist;  S.  434,  fe-iorderl  der  Sprach- 
gebrauch statt  des  hsl.  ^17  xaxuijdarj  aiavxov  das  im  Dorvilleschen 
Text  jilehende  asavxto  *  'SO'^&aQQu:  ii^aggsi  Kciske ;  49*^  H^axo  xb 
TXQOg  rovro:  hier  schreibt  Hr.  II.  mit  Jacobs  elde  xo  ngog  xovxo'  besser 
Keiske  w^^ro  jr^og  tovto*  S.  436,^23  ti)v  xakainuiglav  xüv  voxegov:  . 
Ti}v  vaxEQOv  Reiske;  S.  4^7 ,"^31  tj:  si  Üorville;  S.  439,  7  nlöxevs: 
niöxivu)  Abresch;  S.  440,  28  £i(ov:  r/ovxa  Dorville;  43^ajr£wg:  xct- 
%iü)g  (oifioae^  Heiske;  S.  441^  1  ndvxcov  jydg  ngaynaxcov  oi^viaxog 
iaxiv  ij  qpi/f»r^:  o^vrorov  Dorville;  S.  445*i  5  xaxanikxiig:  xai  xara- 
7iikx7}g  heiske;  S.  447,  29  TCQ(ax7)v:  ngtoxi)  Iteiske,  vgl.  430,  15;  S.  451,*^ 
11  avroO:  ^vx(ov  Dojville;  40  otx:  ort  ovx  Beck;  S.  453,  30  ixiivov: 
ixeiviiv  D^^vülc;  4ö  ctkk^  ol  iuv  dmöxQcccpfiaav^  wg  dxxivog  -tikiaxi^g 
i^7t(6ov<STig  xal  nQoaexvvijdav:  vor  xai  schiebt  lipisko  richtig  01  dk 
ein;  S.  454,  53  xoaovxov:  xovxov  Abresch;  S.  458,  36  ikki'ivi^s:  tikkt]- 
vi^a  Xobcck  zu  Phryn.  S.  380;  S.  46:^^,  13  tanerdov  dkki]küig  c^noöov- 
tat  xovg  egmag:  ioJtevÖBv  Reiske  und  lovg  tgcjvrag  Dorville;  3V  naga- 

*)  lu  der  nächateu  Zeile  scheiut  mir  tv^-vi  corrupt. 
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fta-^rifiat  :  na^EKad^rifiriv  Dorvüle;  S.  463,  51  ctyvov  flira:  aAoji  ra  Co- 
bet;  S.  46d<,  11  xai:  xai  oüol  Ahrescli,  vgl.  482,  8  övyüccU(ic(g  ovv  o 
ßaßikevg  IlegC^  vovg  ouml^ovs  xöi-  offOi  «of^)<y«v  iiyifiopBg  twv 
id'Vfov.  S.  468,  45  ^i.axokäg:  i7Ci.ßovXag  Reiske  (vor  n^voia  it»i 
einzufügen);  S.  473,  7  jtifv  iöovaa:  fU  löov(Sa  Uoiske;  20  ndvrjo  ymI 
ßQttpog^  OQCo:  xav  ai'?jp,  xay  ßolcpog  6p«  derselbe;  29  iüriQt]aag: 
kaze^lag  Dorville;  45  ovx^7t^ttu£f :  tiyoi^aOi  i'  Reiske  :  S.  47-?,  53  i*«)« : 
l'öii  derselbe;  S.  475,  9  imßtav:  imcxaviE^  Dorville  und  Cobet; 
S.  477*^21  Stct7CQirt'c6i«Tog  i^v  a\)Zoig  u  ijuöLKtv-.        tif  avioig  Uur- 
ViUü;  38  Oij^^twi':  LN^oun'  Reiske;  S.  4(Sl,     xar .  . . .  oa:  xaT(r}yoQ}j)6ce 
ist  nicht  Emendaliun  Cubets,  sopdern  DorviUcs;  Cohet  schrieb  y.n-  . 
x(tf/6ücv)üa^  vgl.  V.  L.  S.  171;  8  «  de  ^ri  miöd-fig:  -rjv  dl  Jacobs ;  22 
TXüKcLog  :tQ(iiiog:  TtQcavtig  Cobet;  S.  481^,  l3'  avr^:  iavra  Dorville;  25 
KdzakBinovTSg:  nazaXdnovzag  derSe15e;  S.  487,  4  Mi^f^LÖaxov'.  OQ^Qva" 
•  6ov  derselbe;  l^ßvviomtqa^uvogi  (fvi/£07C£t9af4£voi;$  derselbe ;  S. 493,^ 
49  nui^ifov.  XctL^iag  Uli  mtQtiw Xaif^iug  Uoiabe;  S.  496,  23  ovro^ 
HUH  äakktQQorjv  ttno6idwMvx  faU^^po^v  war  mil  Beok  sn  stroiflIieB; 
S.  5(Kr,  40  a££ov/A£y      t^i/  ^»aeli^Äir:  hier  Ul  Diohl  mit  Cobel  i|(aH 
fiev  »a  schreiben ,  sonderii  «js^ofiev,  wie  Beck  wollte ,  vgl.  444 ,  36 
SmU^uv  iig  Tijv  ixxb/a/av*  S.  dOl«  14  x^vi  tt^v  xt  Beck;  derteiho 
schreibt  statt  des  anaigag  der  nttehilen Zeile  riehtif  «nl  lic  nm^lmg' 
dlTiHft^ßcvt^v:  nQsaßevxag  Dorville;  39      i^yv^mniziiv:  r^v  u^yv-* 
f  Qfävi^w  derselbe,  vgl.  425,  &3.  429,  17<  60.  431, 1.  7.  LobeebPereU 
S.  460;  8.  502,*^  m»«:  «al  iM»a  Dorville;  S.503,  4  v^cav:  ij^if 
Reiske.  . 

Ich  kami  nicht  nnhin  sn  den  von  mir  sb  dem  ersten  Bnch  milge« 
theilten  eigenen  Verbessernngsvorschligen  noch  einige  «ndere  m  fflgen* 
S.  40  ist  TS  in  iym  %t  ohne  Correlition.  Reiske  schrieb  iyaya 
yitQ^  indessen  wird  u  besser  gestrichen,  wie  S.  430  ,  43  in  mvMhni 
TS  yi^  fM}  n^huiv  sco^iri^v.  —  S.  430^9  daxgMmf  lffAi}tfdi}:^die  con- 
ctnnte  Gewohnheit  Charitons  fordert  ipmU^a^ti.  S.  431 ,  K>  smc/  ^ 
•f  aus  Homer  ist  nn  schreiben  ual  te  dcot.  Ebd.  Z.  Ii  ist  ou 
vor  «rttpa  einzuschieben.  —  8,  433^  9  ^i«  fovro  htv(f«p6^  cwoöqoxs- 
fiv  %n)%riv  iv  iifmt  ^fJUHAM^MMtev:  lies  invamolu,  Z.  19  ist  jm4 
vor  TO  ädr^lov  zu  tilgen*  Die  nficlisten  Worte  iiv^v  fioi,  öiriyf  l^use«  jf 

#sv  sind'SO  zu  emendieren:  ^lv\>6v  (lot  Sirjy^  i^iitogmv  n^ipnivjOvg 
aix  oU«^  ov^'  ono&Bv  ^k&ov  ov&^  onot-  leaUv  itttjl&w,  —  Z.  »isl 
%£va  (tlvttg  die  Hs.)  ddsg;  vCvi  ilttltfiag  das  ursprangliohe.  —  8.4339^ 
26  wird  ngot^i^ij  dl  nul  6  Jtovvaiog  KkuEiv  gefordert.  —  Z.  37*^ 
atosse  iel^  in  den  Worten  all*  htü  ßtfivoxsQu  za  zfjg  zvxf]g  iözl  zrjg 
iser^ov0i^  an  tu  an  and  vermute  dafür  za^ia.  —  8.  434,*^30  'Kg^OK^d- 
ti^v  %ov  Oz^anffOV  ti^  ssoiA^  £mälJUtg\  lies  -n\g  oktjg  Zmekiag^  wie 
oben  S.  415,5  ^feOfUtMv  u  Z^^."^^  nag^ivov  nai  ayakfM  tifs  ökfis 
Ikxikiag,  ^  Z.  54  n{^oq)a<Sttg  yikv  üHm  akUt^i  lies  nifO(puüiCt 
äkkoz^  cikkaig^  vgl.  S.  442,  16  7tQ0(ptt(Sii  fUv  Cti^vovg  kuI  loag  irrt- 
^(füitvy  TO  d'  alii&hg  /mfftiyv  ixwv  iawiv  ivilB$¥,  —  8.  4369  13  fehi4 
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Se  vor  tmo  t^s  Tv^ij?-  —  Z.  47  iCaUip^'»;^!  rorc  |t»lv  ^/3ovA««m 
9)0^£r^cift:  lies  K.  x6  lixvov  i.  rp^.  —  Z.  4^i»l  statt  ^Kyovov  sn 
schreiben  r/yovoi'^  und  so  auch  S.  438,  ^9.  450,  6.  —  S.  437,' 17  dt' 
6i7}g  vvKxog:  vor  vvxzog  fehlt  der  Artikel.  —  S.  438, tl  3T0t<w- 
ju.€v;  lies  xi  Ttoiw/tfi^;  Gleich  dariuir  tDlg'en  (iio  Worte  i^Afyot'ffof  xorl 
avy£p|UfV7/,  von  deniii  <las  letzJe  verdorben  ist,  da  ein  Dativ  zu  seiner 
Ergänzung:  fehlt.  Cliarilon  sclirieb  Gvyxeyvaivr].  —  S.  43^1^  11  aTTftftt  .^J^ 
6  iya  xfjv  nosaßduv  xoLLi^ovoa :  lies  KO^t,ov(Sa,  —  S.  440,  6  nach  '''' 
ii  ist  Se  7A]  er^nnzen.  —  S.  442^  39  aicpptdijog:  die  Manier  Charitons 
verlangt  carpvLdLOp.  Falsch  isL  juich  die  in  der  Diduliana  S.  481 ,  52  c 
man  weisz  nitdil  von  wem  fabricicrte  A ender ung-  nvQOg  aicpvif^hv  iniQ- 
Qvivxog  statt  des  alten  aiq>vidLov.  -r.  t?.  443,^53  firjd*  oKtog  qptovi^v 
aqpeitfai  fi^/de  jitviio^at:  lies  aqptfiw.'—  S.  444,  13  Kecpahjvia:  lies 
,  Ksrpcdlirjviär ^  Z.  19  ccnovffag  ovv  o  Xaioiag  ixsUvaev  /^atpca  rov 
y,iX>ixa  x^g  xQi^QOvg^  £(og  eig  tovg  ZvQay.oaiojy  ki^ivag  xarinlivos : 
verrautlich  scog  uv  iig  —  xaiajtktvijy.  BeiiauHg'  erwähne  ich  dasz 
Z.  36  diu  W  arte  ovTto)  nuv  ftuj^ro  l'nog  aus  Homers  Od.  n  II  stammen, 
Sie  sind  oft  vervvendel  worden,  so  von  Charilon  selbst  noch  einmal 
VII  I,  von  Anna  Komnena  IV  4  p.  202,  7  üvtkx}  Tiäy  iiyi^io  fcVro^, 
Kai  eQyov     rov  Tzvoyov  rLVQ'KaicLlyivsio.  —  S.  444,  +4  d'ä^ön: 

Chanlun  hat  süHöt  die  lorm  &aQQ£L  —  S.  446,  8  *itig  il;*  €  ^ri" 
fitixQiog*  eine,  «tco^cv;»  t^K^r'ig.^  *tl  olÖ€tg\  sii^^*  Lies  *x£g  tl;* 
«/ft}fii}t(>iog.»  €Bint  Ko^ev'j*  «iC^fjg.»  xtL  —  Z.  14  ftoy ig  iyco  ai" 
atoofiai  öia  TO  ^fjdhv  iv  ta  ßiip  deSgaxivtti  novrj(f6v:  lies  fwvog 
iyco,  vgl.  S.  444,  17  iym  6h  fiovog  iccodijv  vno  z^g  ifirjg  tvceßtCag.  — 
S.  446,  18  Xaigiag  ^*  iamvq£v  eig  to  niUiyog  imnov  aipttvai  toü^ 
iwiiAOig  (pigea^eti:  lies  iojtMli.  Richtig  stebl  das  Imperfeel  S.  440, 
#4»  Z.  Ba  sekniU  Hr.  H.  mit  DorTilte  und  Piefson  ^d^^ro^^iog 
^fO0m9  ip§p6pav0g  fflr  iaiaxa  yijQa  yorl  voc^  (peQOfiBvog,  Ei  mm 
wo^i  lUtQHfävog  heissQB ,  vgl.  Enr.  Or.  881.  In  den  ■iehalea  Warle« 
mMte  ieh  vev  xQaxriXmf  slreiebeB.  —  Z)^36  iuuHvov  6i:  liee 
puvov  H  Md  Z.  43  TikiSq  für  «litig.  —  S.  447^17  co^fu^ttv  M 
wxi^gaxxr^gi  ei  iii  (OQ(U0tiv9O  sa  iehreibee.  —  Z.  ^  keeiLnlM^ 
IMCoiv  die  Partikel  Sh  so  wenig  fehlen  als  o  vor  dvetv^^g  S.  U 
Uk  der  Diclwten  Zeile  wird  statt  ilofU^^ai  erwartet  xofutSs&mt.  — 
Z.  5  hei  niemand  an  den  Worten  vtoa^  6*  9dwv%ktt^  vi»iifxai% 
d  es  (tötij^ntn/tw  eStifi^nuv  Anatoss  genommen.  Allein  Chaereaa  hol 
in  der  Tliat  seine  Fra«  als  Ebebreeherin  wiederf  efbnden.  Die  vorbef» 
übenden  Worte  vvp  d*  mi^rput  nlovalav  lebren,  dasa  cl^ei  »to* 
,X9vov6mv  stt  emeodieren  ist.  In  der  niebsten  Zelle  ist  ntvdwtvet^ 
▼erscbt^ieben  fttr  n&vdwiuft-^  S«  449,  11  fordert  ^  sonstige  Go- 
braoeb  bei  Chariloo  xovg  vetog  tat  tovg  iwuvg,  —  Z.  26  %^timv  i/^ 

lies  noQrj.  —  Z.  wp  %avtmv       axetiovsmv  ktX.; 

das  Bweite  fUv  ist  zu  tilgen.  —  Z.  49  «slsvear;:  lies  ntX»ica9tt^  denn 
in  n^iMi(ßip9iß  ist  Kallirro«  Snbjeet;  ne  weist  mit  den  abrifen  aneh 
4en  Dionyaios  aas  dem  Tempel,  vgl«  450, 66.  Also  bann  nicbt  er  den 
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Befehl  ertheilen.  —  S.  451,  10  iitd  dh  lies  ddl.  —  Z.  13  XQ^j^vhß 
ya(f  llQV6$  to  f£U>9:  vernHillieh  Mpi  öot  to  tÜeg,    -  Z.  n  o  ^  ovv 

Uebel;  bmd  erwartet  eiü'Fraeseot,  etwa  mtgCütag,  -^  Z.  (üTi^ 

riiditiger  Smu.  —  Z.  91  ist  vor  »al  /Ja^^or^oMirpl  «iniMciMebes« 
S»  4töt^90  o^vi^:  lies  o^»ow.  —  S.  6  oAo^  ^*  M  ti^^ 
Inw^  hdinis  wtl  tO¥  olithrfv  atiödig  idtdceami  lies  Sief  4*  ciW  M 
tfl  tvidi^  hui^  xov  oU>  %/tL  —  Z.  yvvttuui:  lies  ^^voTko* 
Ebenso  fetiU  S.  ftG^3&  Ter  yvtoQlfwvg  der  Artikel.  ^  S.  l»7Vl6 
i^^^  ^  iSv:  ist  SS  streiehen,  sowie  «cd  in  smi 
St  400 9  3#.  —  Z.  4&  T^^wp  diwu^tt:^  des  folgende  ngcniiisag  fahrt  e«C 
^mvdiig.  —  S.  461«  42  £vff«awicag:  vielleiebt  JBvgtxiwMmv^  — 
8.  46(lV^  i  di  Mi^pidttfije  W^fwWttff  immtko  ft^Qtknf  tfyo* 
d^iffttvz  lies  o^od^ou^.  — *  Z,  ab  dwemsfi^:  men  erwartet 
»ewpwffog«  —  Z.  41  iwipi^{«^vo(  yov  j^TiMwe 

GImlon  sebrieb  mgi^Qi^ßiuy^  W9  %itmm  ifiifoti^a$g  jß^l»  ilmp 
(vgl.  Honer^  niwv  ai^aUMmß ,       ,  ^ 

^ffiwno  vA%  ns^MtX^,  X''^^  ^'  V^tvrs  ic^otfiMsov.'— » 
S.  464^^  13  Mfvileeg:  es  ist  Mivilmg  so  bessern.  Die  attbebe  Porai 
iadet web  aach  S.  430,  90  oad  ia  lUfms^Ü^  S.  473,  25.  Meoelaos;, 
der  Oatle  der  Helena ,  heiszt  aaeb  bei  Ar^ian  und  Aelian  M9ifÜMm9^ 
Jeder  andere  Menelaos  JtftviAoro^.  —  S.  466,  27  ccvayvfoc^siarjg  6h  vfjg^ 
iTCiaxoXijg:  entweder  avayvoxsd^Hawß  dk  tmv  iniatoliov  oder  avaypt^ 
0M0tfs  di  vfjg  ßaatlitog  imatolijg.  —  8.  467,  10  iövöxiQttivs:  dio 
vorausgehenden  Aorisie  macben  idv^i(fav£  wahrscfcieinUch.  —  Z,  4%^ 
§i9^lü^iv  wv  §is  TO  SiKaairiifiopf  oTtty  0  ^tiog  JCOii|vq$  tqw  'Ekknf^ ' 
imitfjind  tpffii  totg  a(iq>i  ügtafiov 

Lies  roTq  mttpl  II^^w  nal  Udv^ow  19dl  d.  Vgl.  Horn.  II.  F  14(K, 
— »  8«  46^  1  oMtsuff  yiff  inl  xi  xgtwfm  i^fmunov  t^v  naXatav  im&v* 
fäav  <s<podQ<Mt^w  tti^tg  ilmußttvt  iclifyipf,  Cbsriloa  sebrieb  ohne  - 
^Zweifel  coffM^  fi^  M  xi  t^ftivfiu  nakaiov  xffp  iffmnft^v  im%vfUmw 
otpoöqmiQciv  ovOfg  ik,  nktffi^v.  Vgl.  VUl  6  anovesr^  6k  xo  ovofta  ßte^ 
Ciieifg  ig  inl  xQccvfiaxi  itctlaKp  nlrfyrjv  iXaßi  luuv^v»  Jacobs  anim. 
in  iSur.  trag.  S.  313.  Schäfer  sn  WyUenbacbs  ep.  er.  S.  XX.  ~>  Z.  8^ 
tv*  in*  ifioH  fiiv  Mmriarjg  xrip  ioHytiav  xorl  vßQtv^  inl  xtov  allmp 
dh  xtoXvavg:  lies  ano  x<ov  aXXmv.  —  S.  469,^16  0vviqfu  di:  besser 
dif.  —  Z.%1  aXXd^  <pt]<sivy  iXsv^iQuv  ov0av  ingiafiriv  :  lies  iXXu^  ^fs, 
%xX.  —  Z.  i2  x^iviia  xoiwv  ^oridctg  iiuZvov,  NuL^  q>tfii¥:  lies  n^ve 
toiuvv  —  JVfy/,  (p^g.  —  S.  470\  2  f/i/tfvo*:  lies  in^tivii.  —  Z.  32 
av  tpQciöon  zu  bessern  ist  ^^ncre^f,  wie  492,  42  gelesen  wird.  —  Z.  36 
nQorjk^t  de  tiixQt  gii^axav:  lies  TtQoijX^ov.  —  S.  471 ,  8  Mi^QiSaxtjv 
fuiv^  slnevy  atpimii^  y.al  aniioi^  öc^Qa  rtjg  vanoaiag  nag*  iuov  kaßmvy 
ini  if^v  cm^^rnndav  xliv  iöiav:  aaob  Aoteiiiiog  .der  Scblasa werte  des 
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C«pil«lf  laßmv  dh  (^Mt^iftSanfs)  ti  dmQa  nal  xrjv  vvicta  nuxtafutvag^ 
Sm^tv  df  EoffUnß  ä(f(irj<is  corrigim  ich  %al  onlna  xr^s  vaxsoalaq  htX 
tifv  Oax^amCav  r^v  idittv  diüff«  luiff*  ifiov  kaßmv.  —^Z,^ig  969 
xcnexJU^ri  Kai  sStt6i¥  avTtiv  fiavxctf^tu:  iMt  jcai  ttaöetv  avt^  jtfuyi' 
fetv,  vgl.  i  14  tiiv  fikv  ovp  KakktQQorjy  iv  xaiklcrm  xtSv  irfiwytt* 
Tßw  xtnaxUvavxeg  etatforv  tjavxa^Hv,  —  S.  472 ,  47  xl  Oyetg  na$di»^ 
ytayi',  ovÖHq  ia  rjtiag  xotg  ßaoikiloig  el<SBk^£iv;  Voraus  giengen  die 
Worte,  mit  welchen  Dionysios  seinen  Knnben  zar  Kallirro6  gehen  and 
ihr  sagen  hiesz  dasz  sein  Vater  sie  liebe.  Er  schickt  den  Paedagogea 
mii  ihm ,  bleibt  aber  selbit  sarück.  AUo  miiax  m  v^g  baitm.  — 

il  61  ^av6vx(0V  neg  naxaXrj^ovr   £iv  atöaOf 

avxaQ  iy(ü  xay,ei^e  cpiktiq  (jLtfivijöo^ial  aov, 
Toutvx  oSvoofievog  naxtcpiXii,  xov  ßgo^ov  £v  /no»,  liycov,  itttQttfi%f&ia. 
Lies  ccvxaQ  iym  xal  *x£i^i  (Horn.  11.  X  389)  g)lXrjg  fis^vrjaofiaC  cov. 
xoiavx^  66vga(iivog  %xX.  —  Z.  4^  xovg  yd^ovg  ovx.  anikmey^  ovx 
a7ceX£iq>&Tj:  ovk  ist  za  streichen.    Am  Ende  der  Seite  ist  ä(p£il£  für 
og)£ik£L  zu  schreiben.   Ebd^  scheint  in  den  Worten  yvcoarov  de  Jio- 
wcla  Tcgoa£ßxtv  £ig  xo  vixav  oxl  nal  xiycvov  ixovai  %oivov  für  yvcoaxov 
gebessert  werden  zn  mQssen  kaaxo^.  —  S.  474  ,  4  ^t]  nagrjg  xov 
itag^iviov:  vielleicht  ^Qorjg,  —  Z.  25  61^  okrjg  vvxxog:  richtiger  6t^ 
olrig  xrjg  wuxog.   Der  nächste  Vers  akkox^  i-zl  nk£VQag  xaTorxc/ftevo^, 
akkox£  dk  ngjp^rig  hat,  wie  akkox£  de  vermuten  läszt^  ursprünglich  so 
gelautet:  akkot^  inl  nXevQag  xaxctxeifievog ^  äkkoxed^  avxe  j  vTCXiog^ 
akAoz£  dh  ngrivrig.  Vgl.  Hop.  IL  Ä  10.  —  Z.  dTayvo£ig  ^iv:  viel- 
leicht agvjj  fiiv.  —  S.  475,  15  fehlt  der  Artikel  vor  TtQO&vga  ^  vgl. 
S-  417,  47.  —  Z.  3(f  t/  Ö0K£ig:  lies  xi  öixa^rj;  Svas  processierst  du?* 

—  S.  476,  26  (Ö0X£  fti/x£T/t  dvvaa^ccL  nQoa&£ivat  xoig  Xoyoig:  vielleicht 

iel  (irfihv  nach  ^tjxiii  aus,  oder  Keiske  hat  Recht,  welcher  zikog  vor       .  « 
ngoa^£ivai  supplierte.  —  Z.  ^  nQoa£noieLxo  o^cog:  lies       OjLiwg.  t^^"*-*»  *  > 
Z.  te  ist  ov  zu  streichen.  —  S.  477, "HO  GxQaxäag:  lies  axQaxiag.  — 
Z.  'Ü  tl  axovdrj  Kai  6  ^oQvßog  ixeivog  avxav  i^iaxrfiBv  av  nai  xov 
fyana:  vielleicht  ri  an»  xai  o  ^.  ixsivog  xol  avxov  i^iattiasv  xov 
"i^foxa.  —  Z.  37  Tnnov  ißXsne,  xoaovxmv  liwktP  aixtp  na(fm- 

^tovxatvi  aus  den*  nächsten  Worten  ovxe&riQloVy  woöowswf  Sumoni- 
wmvj  ovx£  xvvog  tjxovs,  xoaovxtav  vXaxxovvxmv  gM  btrtor  dass  I*- 
%inv  tn  streichen  ist;  es  bitte  wenigstens  inniov  heitsea  maMBii.  — 
S.  478,^7  xovxo  yuQ  nQoai&rjtievy  aüta^s  yotQ  nag  ^ovlog  8v<ry  imH^ 
Pfxai  ntL:  lies  xovxo  6b  nQoai^ipiBVy  vgl.  S.  481,  31  xovt9  ih 
u^oai^xiv^  ovx2  dt  ixtlvt^v  alXA  nal  oMg  ovxw  ipffovmv,  «sr- 
xmn%»ktiynmi  yuQ  nmpti^  9t  ßagßoQoi  «al^eov  ipuvtqop 
ii>v9$  tiv  ßMü^kk  480,  19  Tffvri^v  ^1  nagifAtays  «aJUK^IÄnr. 

—  9«  4^9,  8  *al  *Wm  ifnog  agiaag  fttflXpv  avxa :  idi  varaiote  nmL 
pkhu  Sntog  af^attg  %xX. ,  vgl.  S.  434,  46  ßUae  (ttj  Ö9$n9S^  ^^ys-  — 
8.481^53  ixagai^tj  fiiv  6  ßtatlivg^  xvtixluyriaav  6\  Uiifimi  der 
W—egm  erfordert  of  Ili^aiu.  Der  Artikel  Iel  eaoh  in  dee  eiebeteii 
Werte»  iror  ipif      reelitiiierei.  —  8.  483,  38  n(fo^3i^  ovy  ug 
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ci(Sn£Q  axaiQog  xal  tlitsv  a%iQ  öiSay^ivog.  Vielleicht  aCnsg  Evxal- 
QCig^  vgl.  425  ,  45  cvxa/^üDg,  q>rfilvy  (o  AecDVCCy  öot  övvißulov.  — »• 
•  B.  484  ,  8  xtti  TO  TtQatoy  i^rjKaxricev  ovr^v  xa  öoxBiv  ifif  xt^viptivM: 
lies  TO  d^xsiv.  Gleich  darauf  ist  für  nQO%iug  tu  bessern  nQOöxiag, 
8.  485^  i}|/ot;v  öl  ayta^ai  nQog  xov  ßaailia,  dtg  fiiya  oiptlag  avt^ 
moniiovxag:  lies  xo^^ovrc;.  —  Z.  11  xal  navta  dirj^aavxo:  Cbaereaa 
iüSvbject,  Tffl.  Z.  3;  Stfiyqaato,  —  Z.  36  oxv^ri^ri:  ergipse 
ff.  S.  487, 18  a>g  xal  Aij&üig :  liea  «crl  (og  alrfitog :  voriMT  ei& 
Kakw  M  telMm  — >  Z.  Sl  li^  fyyvg  '^aav  ßUmtrceg  avtoig  JoA 
nh  fMxAr  iaijfurivov  joßg  iv9api  vMleieht  ßUttowtg  avtovg  ol  iM 
T»v  TM2<Sy-  —  S.  488  ,  27  ft/r^i  nov  fu  noltfttig;  grieehiseh  ist  fiixQi 

«iv  «al  «<li|  M  Mo^u  ötoQov  fo  ijliMv:  4ie  Worte  Tc^corof 
fvf^lri^  cfe  OftKOV  ßaailimg  ivttyQagn^<sr}  (S,  iiß^  46)  fordüii  «iw» 
^Tfa^  #•  —  S.  491  jte^fvir  l^^iMr  JColA^^^oifir  XiB»^a$  ayvoija}/  imI 
f«(  4iUof^^  j^MiTiMig  ipalttßAv  taig  v^ii^^e^iir  (tinx^,  fioviTV  41 
«jyi»  iHop  kui  ntttmlbffi:  «tot  t«w  äMriaUn  umgebMO  mtayji  ist  w 
inayay^  zu  verwtoMv.  Z.  ^Khfiüß  min¥  ^dtpfMt^  «er/,  8iw» 
Ig  tt^X!iV^idv9  f»v  MrAltitffflw  ^^fim  («dyief ,  fnytMMHMfti  M  w» 
^ttXaMfg,  «Mrlfir  ^^Mlijuiy  «jiodotrvffi:  vor  dem  letitaii  Worte  M 
illfikotg  ans,  vgl.  Ü  9  <rv,  t/xvcf,  «AAijAoig  «modcstf f cMljpi 
¥  1  nal  log  ianevSev  alli^lotg  anodovvai  xovg  i^mvtag,  —  8. 46X1 49 
^Ht¥  viuieiC(foalafißavo(iivmv:  vfiäg  ist  als  Dittographie  so  streiebett» 
—  S.  496^^  Gv  yoiQ  il  6  Kai  XrjGrelag  Kai  dovltUtg  fftC  mUtllaSiugi 
4m  dnriton  av  yaq  ev£(fyix7]g  i^og,  6  wd  lji09tiag  xxl.  geschrieben 
liaben  wird,  ergibt  sich  aus  S.  499,  WO  dor  Anlaof  des  Bnefaf 
«riederboU  wird.  —  S.  408^o8  aamp  yag  %tg  ntifowov  leitfovfog  t9pö 
tfmv  nodwß  mvtov  f»^  tttgax&elfji  näuaiifog  ixovcag  loytov  c%fptn9 
ßa(fwi^mif  —  ofimg  tvcva^rfg  iftmm:  vor  xaKsivog  sebeinl  cmm  omu. 
gefallen  tu  sein.  —  Z.%6  ftQOöiWinfitv  o  Junfvatog  xal  xaQtv  ofirn^ 
iU>yri<tag  ix'^^  fynevSev  intullayfjvM  xal  daxqvw  i^ovalap  Bxeiv:  An 
waeh  Ofiolnyffiag  lästige  ixn¥  ist  aus  dem  zweite  eotstanden  and  i« 
«Ireichen.  —  $.  499,  4M  m(fintxä0iia<sivi  lies  «VMrfKratf^otffv,  vgl. 
MO,  3.  —  8.  499,^5  icavttov  6^  anoffwmw  nun  tovg  og>^alfiovg 
4mi  Tttuxotmvj  uUfvldnov  itlxvc^  xa  fra(fanna<Sfi€n«:  ich  vermute 
navxav  d'  inoQOVvtav  xal  toifg  iip^alfiovg  ixxexaxoxav  ^  vgl. 
V  3  afia  öh  navrtg  ov  (lovov  xovg  O(p&alfiovg^  aXla  xal  xag  ^yag 
il^hnvav  —  allog  ngo  alXov  OAov  löetv.  Anlh.  Pal.  App.  112,  8  Ög 
vov  ano  fivgiov  Ofifia  \  i^xelrag  xgevlov^ng-q^iag  i^fia^'S.  Niketas 
Eu^en.  IV  48  xag  (pmayayyovg  i^tcBLvoftsv  xogag.  —  Z.  ]2' ^sxa^v  dh 
Jlolvxag^og  imy.axcm'kH  xctig  älXctig  xgiriQfOiv:  vor  xctig  vermisse  ich 
4SVV.  —  Z.  if'l'^o|f  6^  hl  YMlUföv  avtatg  KaXkinoot]  yfynvivai:  viel- 
ieicht  savtrjg  für  avrcag.  —  Z.  3ö  agyvQtov  r.al  ygvaov:  lies  aoyvQOU 
«ai  X(>v<y«»'^  vq:l.  s  rll,  I.  422,  4.  425,  16  —  S.  501,  31  tavx'  iOiiBv: 
der  Zusammcnhaiij^  vorlangl  xal  tavt  la^sv.  —  Z.  3^  ovro^,«  de  o 
^dit  ßq(fnpog  KalUff^tiv  talavxov  nqiM^vQg»    Mii  <poßifi^xs> 
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Oin  i6ovXiv(tBv.  Ev^vg  yaq  —  aniön^i :  der  ungeschickte  Sabjeots-^ 
wccbs«!  wird  vermieden,  »eau  man  iSovl(oOEv  schreibt.  —  Z.  51 
xtma  fuv  ow  iuad^ov  vOitQOV,  tote  dl  Kcctai^eig  iv  reo  %coq(u),  fiovr/v 
lixova  &£aaafLSuog  iv  tfpw,  lyo)  i^uv  ti^/^ov  aya&ag  Bknidag:  Jacobs 
schrieb  avay.^iuivijv  sfutf  ^ovr^v^  allein  dtinn  bleibt  tiKOva  zu  nnbe- 
»limmt.  Hr.  H.  hat  richtiii;  gesehen  dasz,  Kuklio^tjg  aus^füllcii  ist 
und  Füjrt  CS  mit  Beibehuiliin{>^  von  ftorr/r  nach  tixovce  eni.  Aliein  waS 
bedeutet  d&on  fioi  f^i  ?  Obne  Zweücl  ist  letzteres  Wort  ana  KalUg" 
((^1^^  entstanden  und  zu  sc.hreiben  wie  äk  xarayr^dg  iv  tw  ycoglm  Kak^ 
Xir^^tig  iiKöPu  {ttuüuu^ t.'og  iv  ifwcS  %rX.  —  S.  502^  20  f^e  Öh  ovx. 
irUextviv ^  irriaxevat  dt  Mtiyoidutijv  imßovkevetv  cnnov  trj  ywaiM: 
hier  verlriiut  ^irh  schwerlicb  Aorist  und  Imperfecl;  ich  schreibe 
inlmtve  d(  M.  —  l.  67  tvxai(Jüig  d  ATyvnrog  aTtoaiciaa  ßfXQvv  ini" 
r//<Jc  TtoXifxov,  ijxoi  de  ^syakwv  ayad^wv  ai'xiov:  i(A,ol  öe  scheint  an- 
Kiideulen  dasz  vur  ßa^tp  etwa  ßactkii  (i^hv  oder  ixHvm  au8ge- 
{aUen  sei.  —  S.  503,  1  6  'EQiwxQatovg  t%yovoq:  lies  tyyovog. 

Noch  fflge  ich  hinEü  dasK  Chariton  sich  in  bes«  braaktem  ilastfe 
.des  iliatns  enthält.  Allerdings  erschrickt  er  weder  vor  dem  Zusam- 
Bienslosz  kurzer  Vocale  noch  eines  kurzen  und  langen  Yocales  oder 
Diphthongen*),  über  er  las/.l  nicht  gern  lange  Voiale  oder  Dipbthon» 
gen  an  eitiiinder  gerathen.  ErUiuht  b»t  er  sich  nüjXovaiv^]  riTtloraxo 
427,  2t  fioi'j^  ii^ili]Oi  449,  42,  KalliQQOi]  tfoiina  497,  ö,  ßovkat  uvai 
4^^,55,  in  welcbon  Slelleti  der  Zusammcnstosz,  derselben  Vocale  de» 
UiüUiS  weniger  lüiilbar  macht.  Sonst  (indet  sich  nur  nocii  JiOvvGioi 
tV£Qyit7]  496,  3Ö.  499,  S,  wo  der  lu^^eiHKinie  den  Iluttns  enlscbuldigl, 
%  imidf]  avr(p  4!#ft78,  wo  vielleicht  tTtudtpie^  lü  sciircibeu  ibt,  uud  Tij^ 
aakuL  fvyivflag  427,  3. 

Die  bei(ieu  peusten  Ausgaben  des  Farthenioä  bat  Hr.  H.,  wie 
schon  bemerkt,  nicht  eingesehen  ;  daher  ist  ihm  entgangen  dnsz  nielirere 
seiner  Verbesserungen  schon  von  Meineke  gefunden  und  andere  ^StcU 
len  von  eben  demselben  emendiert  waren,  die  in  der  pariser  Ausgabe 
noch  in  verderbter  Passung  stehen.  Auch  aus  der  genaueren  Verglei^ 
chung  der  bcidelberger  Hs.  bei  Westerouian  war  einiges,  wie  iyivwf 
S.  3,  34,  yCvttat  S.  5, 1,  naQttylv$99m  i.  10, 13  M  «iill«inieo.  ladeMM 
bat,  wie  nicht  anders  zu  erwarlw  mir,  db  Mte  Ausgabe  aseh  einiges 
gebracht,  das  mit  Dank  «otgegeaMmebMi  isl.  Yerun^läclil  ^gegea 
icheist  wm  Um.  H.i  Vernalmig  so  S.  4,  14  Mm  6ii  ^äpi  cvvexrig  ^ 
xoig  u  tov  jiv(fxov  TtQOdieiuvoig  ntA  totg  Aiytmlav  q>(i»vovoiy  sn 
*  welcher  Stalle  ar  ianarkt  *MaUai  t9ig  n  im  Av^tuWy  abiaelä  «ifatfi^ 
|fc€vai^.*  Allai«  wohar  afamst  ifpa^n^^if«?  Dan  varla«gtip  Ü\m  gibt 
dt]  ^»XH  cvvsxfjg  ^  xoig  t$  tf»  Avg%9a  nifoc^iftivoig  nak  taSg  ti 
Jiymhm  ^^aaaotfs.  ilagerathlfarligt  aebaiitt  «aa  farwr  4ta  UaM» 


*)  Indassen  scheint  Chariton  auch  in  diasen  Füllen  dea  Hiatus  in- 

Wörtom  verroiodcü  zu  haben  wie  fOf'Aw,  da«  ja  aucli  coiisonantlschen 
Anlaat  haben  kann.  Ich  finde  V'fi  ihm  ?inr  »Mn«-  f  itizi^e  Stidle,  wo  t-ö'i- 
Ifia  nach  einem  Vocal  steht  (484,  45)  un<i  glaube  dasz  hier  ^ikeiv  her- 
svitoneo  ist. 

* 
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lung  der  Anfangsworle  von  Cap.  15  Ttigi  it]^  'A^vyJa  ^vymooq  xaös 
Xiyixai  Ja(pvr]g  in  d^vyaxQog  ^ag>vrig  rtxSs  Xiyetai^  denn  ähnlicti  schrieb 
Parihenios  Cap.  10  ^dlet  naX^g  TtceiSog  fig  mir^vuiccv  yievxcovf^g  ik^oav 
(wo  freilich  Ur.  H.  auch  umstellt  ncadug  ylevy.ün'),g  &!g  ini^vatccv  iX-  . 
^mv)  und  Cap.  14  wvxov  Kksoßoux*  l'jv  Tin^  'Jhlal'ifivji'  ly.aXtaav,  lov 
0oßlov  yvvfjy  igaa^Hött.  Ebenso  wenig  iionnea  wir  uns  mit  den 
hauligen  Klammern  befreunden,  durch  die  Hr.  H.  eine  Anzahl  Wörter 
als  Interpolationen  ausscheidet:  ustce  öe  (tavTa']  S.  1,  18.  18,  36.  |tifi« 
de  [yoovov]  15,  38.  Iv  [uvrcu^]  H,  16-  ai'tjQ  zcüp  KUi^v  donificov  [yi- 
vovg  XL  lOv  ixijiöiov]  ö,  IH.  xiva  toji'  aa(p  aviov  [olnSTaiv]  17,  25.'7ta- 
Qdnhji,  r^v  [ivv  i£  Y,al  (p^cvb^v]  17,  30.  i]]  aiviOL  vareftata  ösivov  iiyi]" 
oa^ivü^  TO  Ttgaid^Eu  Oixezo  nXiav  ijtl  xtjg  Aa^or,  tvlUi  y,ul  I^iaiga 
dslaaaa  xov  '2Vixpio1^^a  ötinXevßBv  [stV  "^V^  jNcc^ov]  lö,  48.  ovxog  — 
dg  filv  [xov  TtoXvv  OfuXov  avÖQÖav]  ov  xaxyst  20,  10.  Um  mit  der  lels-* 
len  Stelle  sa  begianen,  so  bat  Hr.  H.  als  Surrogat  fttr  die  entfernten 
Worte  9$6hv  eivgeeebeben.  AUein  tov  itoXv9  oiuXov  wird  gescbütst 
^cb  Cep.  86  0  il  italvg  'ö^idog  noXv  futllov  ÜtMidov  ocvt^v  n&vavtit* 
ft.  16, 48  bat  Hr.  H.  irthOmlieb  Mm  ab  RelatiT  (f^a)  geTaait;  es  iafc 
vklnehr  deaiontnilifaB  AdmbiiiBi,  wie  aoaat  bei  ParMieBioe  Mm 
Sri  NaMrliob  iel  aacb  JV«|ov  ein  Kolon  in  aetien.  Daa  in  Cap.  19 
ateheade  h  dl  iai  eine  Poetenrermel«  die  dnreh  die  Traaaeriplion  einen 
CMieblea  in  Proan  mil  eingeaeblfipft  ist,  aber  nioht  anaaeblieaal  daac 
Pnrthenioa  nebenbei  aneb  die  gewöbnitebe  Formel  dh  awoSg  ge- 
branehl  beben  könne.  Warn»  aell  er  femer  neben  dem  ioniaeben  imi 
(Cap.  6)  aieh  nicbt  fin»  dl  tavta  oder  (um  Ü  wie  Anlon. 

.Uber*  36.  Pblegon  Trall.  6  p.  183, 15  Weal.  losepb.  A.  I.  XIV  8»  18^ 
XIII  9.  B.  I.  II  4, 8  erlanbt  beben?  Dieaelbe  Frelbeit  dftrfon  wir  Ur 
Pnrtbenioa  aneb  in  Jenen  flbrigen  Fillett  in  Anipmeb  nebmen,  obgleiob 
er  sweinal  (Cap.  7.  83)  tmß  naw  dmc^Mw  nnd  dinmal  aM^^fHal^l 
(Cap.  19)  obne  weiteren  2aMli  branebt. 

Sa  foigt  A  eb  i  Ue  a  T a  ti  0  i.  Wae  wir  Ober  die  BeerbeHnag  des- 
aelben  dnreb  Hrn.  Hirachig  an  aagen  haben,  beballen  wir  einer  andern 
Qelegenbeit  vor.  —  Ueber  die  aaa  dem  Florentinna  fir  Longoa  an 
fnwinnende  Anabeate  bat  anafttbrlieb  Cobel  V.  L.  S.  173  ff.  bericbtet, 
nnd  wir  ferwelaen  diejenigen,  welebe  die  grieebiaehen  Erotiker  nicbt 
bioas  anm  Ver^gaflgen  leaen  wollen,  auch  wegen  einiger  Fehler,  die 
ateb  in  das  Yariantenveraeiebnia  Hrn.  H.a  eingeschlichen  haben,  auf 
Jmiea  Bneb.  Ebd.  findet  man  anch  eine  umstindlicbe  Darlegung  der 
bekanntet  Gemeinheit  Conriera  nnd  eine  Probe  von  aeiner  Fertigkeit  > 
im  lügen.  Ueber  das  in  der  neuen  Aufgabe  geleialete  inaaert  aieb  Hr, 
H.  selbal  mit  folgenden  Worten :  ^  qaaata  lux  Longo  ex  noro  noatro 
eritioo  apparatn  affulscrit,  lector  benevolus  diiudicet;  meom  certe  non 
est  hic  praedicare.'  Bef.  gehört  nicbt  zu  den  übelwollenden  Lesers 
nnd  atimml  von  Hersen  in  daa  Lob  ein,  daa  der  Hg.  seinem  krilisoben 


*)  Vgl.  Cap.  1.  6.  8.  9.  14.  15.  16.  21.  26.  81.  32.  86.  Das  eio- 
laehe         findet  sieh  nur  an  obiger  Stelle  und  Gap.  2. 
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Bttstzeuge  spendet;  alleiii  nebenher  sieht  er  sich  zu  der  ErklaroDg 
veranlaszt,  dasz  für  die  Kenner  der  Ausgabe  Seilers  nicht  alles  nea 
iftt,  was  Hrn.  H.  so  ersclieinen  dürfte.  Seine  Kritik  würde  abschüe- 
szender  geworden  sein  und  er  würde  sich  vor  manchem  Irlhum  bewahrt 
haben,  wenn  er  zur  liasis  seines  nctien  Textes  statt  di  r  Sinneriaoa  jene 
Ausgabe  Seilers  gewählt  hätte,  dti  nn!  büsonnenom  Lrtcil  und  muster- 
haftem Fleisz  die  Varianlensammlung  Coaners  Uurchforsdit,  nach  die- 
ser Seito  so  riemlich  aufgeräumt  und  überdies  allerhand  abenteuer- 
liche Fabricate  des  Franz.nsen,  die  bei  hrn.  H.  noch  fortspuken,  aus 
dem  Texte  verwiesen  halte,  wovon  ich  beispielsweise  nur  y.ctrr/cociii- 
voig  156,  1  und  die  bei  Longos  unerhörten  PartikclverbiiKlimgen  /uV 
ye  und  6i  ye  *),  von  deren  Bedeutung  beiläufig  Courier  gar  keine  Ah- 
nunjr  halle,  anführen  will.  Uebrigens  ist  der  brauchharen  Lesarten, 
die  durch  Ciil)els  sorgfältige  Vergleichung  des  Flor,  für  die  neue  He- 
cension  flüssig  geworden  sind,  eine  reiche  Anzahl,  und  manche  helfen 
in  überraschender  ^^  eiso  den  Corraptelen  des  Textes  ab,  iu  z.  B. 
0X7]  ya(f  ixixia  t/  no/.ig  in:!  töj  ^cL^aAlui  177,  47,  das  an  die  Stelle  des 
früheren  oAt;  feagsxn'nzo  yj  nokcg  xrA.  gelrelen  ist.  Auch  die  Emcuda- 
tiüticn  Cübets  £^ereichen  der  neuen  Ausj^abe  zu  nicht  f^eriiiger  Zier,  und 
es  ist  nur  zu  hedauerii  dasz  llr.  II.  nicht  aueh  einii,ro  von  demselben 
Gelehrten  in  den  V.  L.  mitgelheiite  Besserungen  für  Lungus  bcnutzeo 
konnte.  Von  Conjecturen  des  Ug.  führe  ich  als  besonders  gelungen 
Tcatayovßtv  140,  3  für  nulovCi^v  an. 

Auch  firXenophon  Ephesios  brachte  eine. genauere  Eioflicbl 
in  den  Florentiins  md  vor  allem  Cobets  Scharfslon  maoehes  erspriesft- 
liehe.  Um  den  ans  lugemeaseaen  Raun  nicht  sa  aberaebraiten,  vart«- 
gen  wir  m»  auf  aiM  ai^elle.  Anfoibtnng  der  Abweiohuagen  der 
Denen  Anagabe  vo»  den  bisherigen  Texten  einsngehea. 

Die  Aethkipika  deaHeliodoroa  nebmeR  S.  2a5-*4i2  dea  Bau« 
dea  ein.  Die  dangehArigen  nmiangreieheii  CoUationen  befinden  aicfr 
S.  XVmH,  der  Vorrede,  in  welcher  angleich  aber  den  Ursprung  der« 
aelbes  dea  nftthlge  hcigebrncfat  iat.  Hr,  H,  erhielt  nemtich  von  dem 
'  Bector  Tydeman  in  Tie!  die  behnfa  einer  Aeagabe  dea  HeUodor  von 
Temminch  erworbenen  CoUationen  sweier  wiener  Haa.  aoe  dem  l|p 
Jh.,  die  laut  der  Vonrodo  *aexcentia  loda'  bessere  Lesarten  als  die 
Vtt^lo  bieten;  ferner  dnrch  Geel  nno  der  laidaiier  Bibliothek  die. Ab- 
sebrifl  einea  Codex»  der  meist  mit  der  baseler  Anagabe  atimait«.Va*- 
nanten  irgend  einer  vntienner  Ha.,  *SeaUgori  leetionts  e  Val»  plnt 
nnd  wiederum  *iootioaea  variantea'  von  Joaeph  Soaliger,  alles  an  den 
Rand  verschiedener  baader  Ansgahen  geachrieben;  anaserdem  atanden 
ihm  gleichfalls  dnrch  Geels  Gate  Emeadationen  von  EoOMlerhnya  nnd 
einigen  anderen  Gelehrten  sn  Gebote.  Unter  den  genannten  Hsa.  stehen  - 
die  wiener  A  ond/^  obenan,  nnd  dnrch  ihre  meial  richtige  Verwendung 


Bekannt  ist ,  dasa  Longos  yt  nur  in  oye  und  nutltoiyt  venrendel» 
Eine  ähnliche  Bemerkung  Metnekei  fiber  Xenopboa  Bpbeaioa  In  dea 
Anal.  Alex«  fi.  337  iat  anriokkig. 
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ist  der  Text  Heliodürä  um  vieles  reinlicher  ge\\'ür(lün.  Doch  ist  der 
neuen  Bearbeitung  ein  Nacblheil  aas  Uetu  Uaiäiuüde  erwcchsin^  dasz 
Hrn.  U.8  Kenntnis  der  Ueliodorlitteratnr  mit  der  BiponUim  ächlies^l; 
er  wärde  aus  Korate  vor  allen  Dingen  ersehen  haben,  dasz  für  viele 
Stellen,  die  bei  ihni  jiocli  io  der  eltea  verderbten  Fassung  zu  lesen 
find,  schon  in  J.  1804  eine  gelnngene  Enendalion  vorhanden  war. 

Wir  ergreifen  dieee  Qelegenheit,  am  in  diesen  Blättern  die  tu  der 
Teabaorsilien  Samnlong  gekörige,  gleiohieitig  mil  Hm.  H.s  Avegabe 
nrtehtonene  Revieion  dee  Koraweken  Texten  Ton  I.  Bokknr  tMuieifen:  ^ 

2)  BtHodmi  Aethiopiearum  UM  decem  ab  Immanuele  Bek- 
kero  reeogmH*  Lipito  aoMpUbii«  nl  typ»  B.  G*  Teikneri. 

MDCCCLV.  VI  u.  318  S.  8. 

Vfit  begrlmen  dai  Binddien  ala  eine  kAokal  willkoniniene  Ergfinunf 
der  so  eben  betproekenen  Anagnke  nnd  erllntem  die  Worte  der  Vor-- 
rode  ^Heliodornai  ^ni  ante  Comeni  odidomnt,  operae  pretinm  non  fo- 
eeront  Goraee  likrii  »edioeribnn,  seienlia  domeatiea  natiTaqne  nenn 
'Mnltoa  loeoi  perpnigavil.  eoina  eoiiieetnris  paneaa  iinniifooiaiaa  alio» 
rnm'  dabin,  daaa  der  Bg.  nioht  aar  Korete  Ausgabe  aafk  aorgültigste 
aosgebentety  aondern  aneb  die  Lesbarkeit  der  Aetbiopika  dnrek  eine 
Ansaki  eigener  Verbesserungen  nicht  unwesenllieb  gefördert  hat.  Be- 
sondere Erwähnung  verdient,  dasa  Hr.  B.  die  noch  in  ttiraebiga  Aas- 
gabe verweturloste  Interpunction  in  meislerharter  Weise  umgestaltet 
«nd  durcli  verschiedene  kleine  praklasclie  Binriektnngon  fir  die  Bo-T 
qnemlichkeit  des  Lesers  gesorgt  hat. 

Usi  das  VerkAltnis  der  beiden  Ausgaben  zu  einander  etwas  ge- 
nauer erkennen  m  lassen,  will  ich  die  Varianten,  durch  die  sich  beide 
nntersekeiden ,  aos  eiaem  Bneke  der  Aetbiopika  mittkeilen.  leb  wible 
anlii  gerathewol  nnd  bemerke  nur,  dasa  ick  diejenigen  Stellen,  in  weU 
cben  Br.  H.  naeh  seiner  Gewobnbeit  (abrigens  ohne  alle  Conseqnens) 
elidiert  nnd  krasiert,  Qbergehe,  diejenigen  aber,  in  denen  er  ans  den 
von  ikm  »nerst  benutzten  Uss.  das  riebtige  in  den  Text  geseisi  bat,  • 
dnreh  gesperrte  Schrift  auszeichne. 

Bneh  IV  S.  282,  7  schreibt  Hr.  H.  nach  eigaer  Conjectar  xtviktavo 
ebenso  willkfirlich  als  Z.  15  ccvt^v  für  iavtriv  oder  283,  49  usw. 
yiyveö&ai  und  yiyvdoxHv  für  ylvecd-at  und  yivcciQuHv:  iitciktaro 
Bekker  mit  den  Hss.  {  9  avdQsg  onXtTai  U.  mit  der  Commeliniana ;  allein 
die  poetische  Formel  ist  hier  nicbt  an  ihrem  IMat/.  ;  vor/.uziehcn  ist  ii.s 
{ot)  onlirni .  wobei  der  Artikel,  der  bei  dem  Autrul  des  Heroldes  so 
wcnf^  «Is  bei  dem  Commandü  des  Taxiarchen  fehlen  kann,  von  Kuraes 
ergänzt  ist  [  15  avTfjv  H;  iavtyjv  B  |  21  rov  II:  tw  richtig  ü  nach  Ko- 
rars Acnderung  |  31  MjQVt,  H:  y.rjnv'E.  H  |  49  ßcckßtdi:  ßakß^di  |  283,  l 
üixivijto  H  aus  AB:  ixE%ii>)iii*  Ü  )  8  x?/(>i'§  il :  y-)jOv'^  B  j  tijv  og>Oak- 
fiav  xaidXtpjnv  H:  r>)i'  (to^v)  6.  x.  richtig  ß.  mit  Koracs  |  35  na^a- 
%ijxv!cr;  l\ :  TtaQCüxyjKViag  B  vgl.  319,  14  |  49  yi'yvBxai,  H:  yivtzaL  B  | 
60  yi^vonivi^i  yivopiiyii  \  2Ö4,  ^  i^co^'  ü:  richtig  B  i$£a^'  |  12  yow 
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B :  B  CM^tioiert  olv:  m  war  anfsnnebnen  |  15  tj^totmp  H  aMh  aigaer 
Conjeetar:  SitiQfoxtov  B  dem  Sprtebgebrauch  H«Uodori  aagemessen, 

▼gl.  I  21  Kai  anoaxQiil/ag  zbv  koyov^  mig  oiv  ix^iS,  <<>  tb 
(fvvoiKetv  i]utv ;  dti]Qma.  1  28  «vt^iUrro  n(fbg  ravta  o  Svafjug^  «tfi  Ttou 

tfcrv  lüiAAotVtv,  cf^a  ninvöat,  dtrjQma.  |  39  Tt;vailA,a>g  H:  t^v  aAiUag 
B  1 33  vermute!  H  o^OoAfiov  für  das  aUerdiaga  verkehrte  fidUav.  Aber 
rov  o^akfiiv  ßaan'^ccvrct  ealbilt  einen  grammatisohea  Fehler ;  es 
bfitte  wenigstens  tov  6q>&ttJi(tov  tov  ßaam^vawa  heiszen  mQssen.  leb 
halte  fjLaXXov  für  eine  varia  lectio  des  in  der  vorigen  Zeile  slehendeo 
itXiw  I  34  i<Sriv  H:  sa-äv  B  !  38  tCvcov  (T'  i6Thj  xctl  nod-Bv  H  ans  B: 
T.  ^'  I.  '5  JtoO^fv  B,  vgl.  zu  290,  20  |  41  hat  11  uiit  A  uoi  in  Klammern 
geschlossen  |  rw  te  ^EyE  ffcL  II  ans  AB :  xe  fehlt  bei  ß  j  285,  5  }'.7'roj- 
üxSi-iEvov  II :  }'n'03(Txofi£!  üv  B  |  20  TtuvOavEff^at  11 :  Ttv^iod'ai  Ii :  tiir  das 
Praesens  sprechen  allerdings  die  besten  Hss.  |  22  etkovfisvovH  aus  Aj 
obgleich  auf  dies  Zeugnis  eigentlich  wenig  zu  geben  ist,  da  die  Hss.  der 
spateren  Jahrhunderte  die  Spiritus  rortwöhrend  verwechseln  :  Eilov^ieifov 
B  I  23  citfzov  FI:  fftirov  B  33  XaQixkeiav  H  aus  sclilecliten  Hss,;  das 
richtige  ist  XaQiKkeia,  was  auch  ß  beibehalten  hat,  vgl.  Boi&sotiadö 
KO  Philostr.  Her.  S.  313  \  iyu)  ulu:  (lev  hat  II  aus  eigner  Conjectur  er- 
gänzt I  45  drj  [lii]]  H:  aus  welchem  Grunde  die  Klammern  gesetzt  sind, 
gesteht  Hef.  nicht  einsehen  r.u  kiinnen;  ov  fir/  heiszt  hier  wie  anders- 
wo 'nicht,  gewis  nicht'  |  46  avxnv  l\:  iavtov  B  j  qmiveö&ai  H:  tfvv«- 
y(og  cpuivtG^civ  B;  auch  hier  begreift  mnn  nicht  weshalb  das  unschul- 
dige <SvvB%b)q  Küii  H  gestrichen  worden  ist  [  286,  W  Uyktuig  II  ;  J7??- 
kiog  B  richtig  nach  IL  /7  21  |  32  aTToihv  U  niil  den  alteren  Ausgaben, 
während  Kuraes  und  B  die  in  der  Prosa  /.w eileliiafte.  Iiier  durch  keino 
Hs.  empfohlene  {'orm  a.Ti-üücV  in  den  Text  setzten;  aTrod-Ev  steht  noch 
l  31,  \vo  Kuraes  auch  äncü^ev  corrigiert  hat  |  47  axtQoov  Ii  aus  V 
richtig,  denn  a&Qotog^  was  die  Ausgaben  und  auch  B  geben,  kennt 
Uel.  nicht,  vgl.  l  17.  18.  Ii  2.  3.  11.  15.  IV  14.  19  {  48  {yivotzo  mi) 
H :  hier  maBten  die  Pareatbesea  geelriebea  werden ,  da  sie  soael  bei 
H  eiae  wider  die  Hae.  in  den  Text  gesellte  Ergänzung  anzeigen  |  50 
Ciof^Q«  H  aaeh  ABf  nttl  cm^^a  B  |  fJLovovJym  H:  riebtig  hal  Korada 
die  Dittograpbie  getilgt  |  287,  2  ttunyv:  ttitrjv  \  4  tlvog  H  aaa  B:  to 
tivog  B  I  IS  avktifw  H:  itvtnifov  B  |  19  Suxx^tSB^^i  'H  mit  beaaer 
ala  daa  ötax^aaa^ntp  der  flbrigea  Ansgabea  |  23  nihv  H  aaa  eigner 
Coajeatar:  *id  naUv  B,  waa  naladelbafi  ist,  rgl.  II  U  iHi»  ti  ^ 
UQa  8  iwi  9faXw  «Tc  ^  TtgoaiptUtto  vav  iyxei^fittvav;  V  16  wtetf- 
^fiffvoi  «crl  luiUv  %ipf  öi^y^aw  \  ytyvofu^ti  H :  ^'tvoftfda  B  |  S9  nQU" 
H:  9rpcr|fy  B  |  33  iiutyy€ipiiag  tvy%€t»oivCffs  H:  ^Loyyw^Uug  — 
xvyxmfonwtiq  B  aiit  Reebt  nacb  KoraSa  Coojeetar  |  ^lar^E^?  H:  1$  «f- 
3^  B  I  38  d^  ü  aas  1^:  di|  B  mit  der  Vulg.  |  41  %cn€0tiyfthii»  H 
naob  eiaer  Qberfliiasigen  Vermatong:  ictiffUvriv  ß  |  43  6ftoiavw€u  H 
aaa  Coajeelar  statt  der  Leaart  der  Aasgabeo  hitoUnntai:  allein  der 
Sinn  verlangt  die  Correetnr  von  KoraSs  atfuUmin  (hfnoCmat  cod.  Paf.) ; 
Bekkera  li^udmutt»  iat  woi  ein  Drackfehler  |  49  ova  —  ovdl  H:  rieb* 
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tig  R  nach  Korai'j?  ronjerliTr  ovte  —  ovrs  \  51  yFVFanyrjg  srlilr{  lilr  von 
11  aus  A  juirgeiiommenc  Furrii»fur  (ias  in  den  übrigen  Ausji^aI)Ln  «ste- 
hende 'ytvd^'/}]g  I  288,  4  oV  H:  ot  B  |  11  ovrtd)  ts  Ii  uu-  A:  ov 
Tor^^  B  I  23  oüofidig  II  mit  de.n  AiisL^^abeti  vor  Kuraeä:  o^ioioei.dhg  B 
niii  «Um  II  SS.  l'al.  und  Xyl.  \  '27  aoi  II:  xal  (Joi  B  |  29  >/>'0tJu^i>?] 
»US  eigner  Conjectnr:  die  llss.  geben  ffvoutirj'  ai  te.  Am  einlHrli- 
slen  \»i  der  «uch  von  B  adoplierle  Answer  von  Koraes  ysvouivrii  li 
Ce  mil  einem  Punctum  nach  rrQort^iorfoov  \  kcity^a:  Xcitfna  \  HH  im  oot 
H:  i-^l  tfot  B  I  35  rfjöe  Kcd  H  :  Ti^fk  H:  richtig  ist  von  Koi  ats  zü«  ffe- 
striciien.  Ebenderselbe  hat  Z.  29  mil  ttöi'  öror  (so  aucli  B)  das  wahre 
gelrofTen:  t«  öw  il  |  30  fV/  cot:  im  Col  \  *'^\  n^dnotonog :  ttqcozo- 
xonog  I  42  öavrrj:  öiavry  \  49  noxB  xal  eig  ocpekog  H  aus  A:  xcd  tig 
ncpskog  710TE  B  |  2H*1 ,  7  ot  xtft  ^ovö M  aus  oixTtJ;ovöj/^  B. 

Aa  der  KicliligUeil  von  otxri^uvoj^>  zweille  ich  deshalb,  weil  Hel.  nicht 
(his  Activ  oinxl^iiv  „  sondern  das  Medium  otxxl^seOcti  zu  gebrauchen 
pttegt,  vgl.  IV  20.  X  9.  Uebrigons  hat  er  otxxstQuv  gleich  in  den 
nächsten  Zeilen  289,  15  und  \  \9  \  9  iv  tatg  H  aus  VAB:  xatg  B  |  Ii 
xivoav  6'  H  aos  V:  xlvuiv  B  |  14  imjtokvi  kA  nolv  J  290,  2  die  Hss. 
und  B  geben  xtfl  ^Xri  navtotmg  {v,  woraus  H  ttuvsola  i^v  ge- 

macht hat.  Allein  die  Partikel  ^  \%%  mpaasend,  man  erwartet  eiB 
einfaches  Ich  versiiite  %9A  üriXiri  itttvttog  x«^QOvCa  fdv  %tL  | 
tO  ffcog:  nng  \  90  ni^v  nnl  Znag  H  ans  eigner  Canjeelnr,  wihrend 
die  Hss.  und  B  no^ep  ij  ontog  lesen;  bei  lelElereni  »nss  es  Torlinßg 
sein  Bewenden  haben  ^  bis  die  Hss.  anderes  lehren.  ^  steht  in  den 
Formeln  n6g  ^  «fo^si^  IV  7.  offoOsv  ^  aittag  11  35.  etrmg  ij 
IV  16»  oifo^ei^  i|  in  xtvw  II  3S.  %lg  ^  nof^iv  ^  T/vmi'  11  39:  dagegen 
sicrl  in  ifodtv  W  Itfr«  imiI  Wvog  11  Sl  nnd  in  xlvmv  %n\  m^fp  (so  ^4) 
38i,  88,  wo  freilich  andere  Hss.  geben.  [  34  XvfMr{ys<f9n»  H  ans  ^: 
Ivjiitjvcrtf^ai  B.  Die  gleiehe  Variante  fand  sieh  oben  9B5,  20  |  98 
ftyvtiisnitv  H:  fiva0iut¥  B  |  31  mmjv:  lanififv  |  31  SirnrnfftäifaH: 
neblig  KoraCs  nnd  B  dunftOtSiM  |  43  dap^^tfsiv  H  ans  il;  so  übri- 
gens schon  dje  ed.  pr. ;  ^a^ö^nv  B  |  44  n^wnt  pthv  ii  eine  anspre- 
chende Vermnlnng  von  ti :  ä  nqmu  ^  B  |  45  oisov  H  ans  Ä  :  Ssr^  B  | 
•  SO  M  m:  M  eei  |  991,  6  n^9$^evm¥  H  mit  der  ed.  pr.:  weniger 
passend  ist  nQOösdQsva  B,  was  alle  Hss.  geben  |  ittgl  et:  0h  ( 
10  09:  ngog  tfl  |  16  iftoi  y^g  H  aus  A:  S»o»  B  |  35  nfftt- 
fßtvtOQ  U :  richtig  B  9Qalovxog  nach  Korans  Conjectnr  |  41  die  Hss. 
hu^m^  das  von  H  in  ^etf^ori,  von  Koraes  (B)  in  ri^me&ai  rer- 
wandelt  worden  ist;  beide  Vermutungen  haben  palaeographisch  gleieho 
Wahrscheinlichkeil  |  46  fjtovovow:  (iovoyoi  \  47  wv  ßiop  H:  es  mnes 
xov  ßioxf  hcisr.en,  wie  bei  Koraes  und  B  steht  |  299,  4  Zxi^  II:  onoi 
neblig  B  I  ö  Tf}^  H  aus  B:  ix  rijg  B  )  17  rt  IT  aus  A:  \  18  hü: 
Am  1^  19  fdiw  H:  Idvvr  B  |  20  i^iUov  :  i^diov  \  31  yiYvifcn  :  y/vnai  | 
53  Ov  citevit }]  (Sx'67tsv6i  B,  dessen  Vorschlag  öviSnevös  ohne  Zweifel 
das  richtige  tritTt.  Dasselbe  vermatetc  schon  Jacobs  in  seiner  0eber<- 
setaung  S.  176  |  52  ipM:  w  'ycd^E  \  293  ,  2  ani^vßa  H  ans  Ar 
MiKtfflt  B  1  3  ani0ftu0a  H  ebendaher:  htiattufti  B  |  tinlSs  ein» 
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leuchtende  Conjectnr  von  H:  noXvxekig  B  |  10  (xa'i)  orco&sp  H:  rj 
no&av  ß;  aal  hat  schon  KoraSs  versucht,  sowie  er  II  21  für"£A>l?^v 
de  6  ^ivog  tj  Tto&ev;  schreiben  wollte  nal  no^ev;  vgl.  Jacobs  zu  Ach. 
Tatios  S.  466.  Boissonade  zu  Philostr.  Her.  S.  274  |  14  slvca  H:  slvm 
(liv  B;  die  Ptirlikel  scheint  bei  H  durch  ein  Versehen  ausgefallen  m 
sein  I  29 i,      lyLyvsro:  iylvno  |  8  rt  H  nus  A:  zl  xa*  B  |  9  Jtcrra- 
/Lttx(joy;  Kctxa  fiLK^ou  j  VI  ircLuei(ü'ikcV(xh'ün>  [{  mit  Herosterhnys;  das 
Wort  ist  unerhört  und  an  der  V'ulg.  durchaus  nichts  zu  andern:  ini- 
ßeßovXevfiivoiv  B  |  18  inixrvTCOvvzsg :  imöovTtovvreg  (  21  TtQOSiXri^ 
q}6reg  H :  n^ulf}<p6ztg  Korans  u.  B  richtig  aus  cod.  Xyl.  \  29  yov^ 
vaCiV  U  ana  K,  allein  was  soll  hier  die  ionische  Form?  yovaaiv  B  | 
30  inmXfiistov:  hfl  »Xcidrov  |  39  eig  ce:  dg  ah  \  295,  1  ajc^ocffia^ov 
H:  der  verderble»  Vafg.  aacht  B  doreh  aia  neogebildeCea  Worl 
^axov  wfmMftn,  angoaiiaxog  ^snOberwuidUek'  hat  Hei.  aaeh  sonst, 
s.  B.  IX  1.  Ich  veraiole  ((iri)  aitQoafiaxov  |  10  hrüitg  iaiocqw  H  aaeh 
Heauterhnys  Conjeetar,  die,  waa  ihm  entgangen  ist,  aehoa  ron  Vaicke* 
naer  «i  Aaimoiiioi  S.^  oeonpiart  war.  Orelli  App.  ao  laofcr.  R.  er. 
S.  409  hfilt  htknf  für  eine  Crioaaa  tod  hia^av^  welche  Anaicht  ala 
die  wabrscheinliehala  erscheint.  B  hat  die  Volf  .  kexUtv  icxdifav  bei- 
hehaltCB  I  11  ini9v0tevtog  H;  ao  schon  Valekenaer  und  Koraäa:  «010* 
^v&mvtof  B  I  13  imdii^Hv  B  a.  B,  letalerer  jedoch  veraintet  Mfe|ov. 
Das  wahre  scheint  mir  tßofutofievog.  \  15  inmfiw  H  ana  eigner  Con- 
jectnr: inmiiws  B  |  17  rißovXi^d'rj  H  aus  AB:  ißovlij^  B  |  30 
*  H  ans  f ;  tj^//  xal  B  |  32  f^mg^  Mtpr^  H  ebendaher:  tümg  B  |  34 
vUhgi  iiiqvidog  \  40  noXe^LOiß  H  ans  VÄB:  mMvvov^  |  41  isft^ie 
€Qi :  itaQa  aol  \  45.  48  iyfyvno:  iflvtro  \  52  xotdS^  H :  das  wahre 
scheint  Ba  jmtI  toictde,  da  %al  yor  fiovov  nicht  Copula  ist.  Indessen  ist 
dann  te  nach  oiftnytjv  zu  streichen.  |  296^3  djfwg'  ro  ds  vvv  H: 
^kog  %Q  ye  vvv  B,  ohne  Zweifel  richtig,  iinr  vermisse  ich  dana  nach 
IJpqfto^  eine  Partikel ,  etwa  yaQ  \  M  fiol:  (lot  \  4Z  na^aaxotfiiv  z  na^ 
^u(S%ot(isv  I  45  iym  (p^]fil:  iy(6  (prjfii  |  tiug  H:  re  mg  B  mit  Korate, 
der  eben  so  treffend  46  diaßtßdaavxag  geschrieben  hat  (ßiußißcc^ov- 
xag  U)  I  y.a%aXaß6vxug  U  ana  Ä:  xntvaAafcjSavoirrttff  B  |  297,34 
ctvziiv:  eavzTjv. 

Nocli  2:eli*jrt  Hrn.  Hirschifr  der  Abdruck  der  ])liotianisclien  Ex- 
ccrpte  aii.^  Antonios  Diogenes  und  I  a  m  b  1  i  c  h  0  ,  in  denen  er 
einigt!  Jileinigkei [in  eniendit  rf  hat.  Die  7,u  Grunde  gelegfc  AusL^nI)e 
ist  die  bei  Tcubner  erschienene  Passowsche.  Uebri^rens  würcn  hiep 
die  hei  Suidas  erhaltenen  i^ragmenle  des  lamblichos  an  rcrhler  Siello 
gewesen  Zu  den  von  den  Herausgebern  des  Suidas  notierten  konnten 
dann  nocJi  einige  neue,  ^>ie  u.  nsQmoXav,  xaka  und  ttcjoodito  kommen. 

Auf  lamblichos  fol{,^t  Eustalhios  in  der  Beiu  hcilunn^  des  Urn. 
Lebas.  Bekannt  ist  dasz  der  erste  Herausgeber  des  ö^af-ia  von  Hys- 
nimias  und  Hysminc  mangelhafte  Hss.  benutzt  and  auf  dieser  Basis  eine 
Ausgabe  geschaffen  hat,  m  der  jede  Art  von  Corruptelen  reicii  vertreten 
ist.  Hr.  Lebas  hat  sich  dem  Gescliüfl  den  so  lange  vernachlässigten 
Eustalhios  iu  anstündigerem  Gewand  crsclieinen  zo  lassen  mit  einer 
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nicht  ^cniii;  /.u  rübmenden  Ausdauer  iinterz,ogeii ,  z,u  tlic.sem  Zwecke 
nichi  wcnit^'d  u\s  smhtirLkiUn  llss.  (darunter  einen  Yaticanus  aus  dem 
J2n  odir  isn  Jh.)  meist  eigenhändig  verglichen,  mit  ihrer  Hülfe  un* 
zalüigc  Stellen  gebesgert  und  ergänzt  and  so  einen  Text  zu  Stande 
gebracht,  der  sich  bis  auf  verhältaismasKig  wenige  Stellen  glatt  ud 
ruod  wegliest.  Ueber  die  Verwendung  der  Hsa.  eKthaUen  wir  obs,  da 
die  Collationea  niebt  vorliegen ,  des  Urteils  ^mid  warten  die  in  Aas- 
sieht  gestellte  Verdffentliohung  derselben  ab.  Wir  wiederholen  alsjO 
hier  nnr  was  Hr.  Ubas  Aber  das  bei  der  Conslitnierung  des  Textes 
von  ihm  eingehtfiteoe  Verfahren  in  seiner  Vorrede  S.  VI  beibringt. 
Dennaeh  hat  er  den  iltesten  and  nach  seiner  Ueberaeogung  vorsOg- 
liclisten  Codex ,  den  eben  erwähnten  Vatieanus ,  der  den  Roman  des 
Enstathios  in  karsester  Fassnng  entbilt,  seiner  Recension  na  Gmndo 
^legt  and  nar  dann  bei  anderen  Hss.  Httlfe  gesacht ,  wenn  ihn  jener 
TollsMttdig  im  Stich  liess.  Uebrigens  bat  der  Hg.  den  Text  Ganlnins 
dorebans  nnr  anf  bandsehrilUiehe  Antoritit  bin  umgestaltet ,  einigo 
wenige  Stellen  aasgenommen«  welche  S.  VI — ^VIII  sorglUtig  veneich- 
net  stehen. 

Troti  aller  Energie,  mit  welcher  Hr«  Lehes  seinen  kritischen 
Apparat  herbeigeschafft  hat ,  hat  er  sieh  doch  ein  kritisches  Haifsmit- 
tel  entgehen  lassen,  das  ilun  fttr  die  Berichligaag  gewisser  Stellen 
eine  nicht  YerSehtliche  Sicherhett*  bieten  konnte.  Enstathios  aemlich, 
dessen  Roman  von  stilistischen  Wonderlicbkeiten  strotnt,  ist  deai 
-  Hiatus  gegenüber  von  einer  krankhaften  Empßndlicbkeit.  Um  das  zu- 
sammenstoszen  aweier  Vocale  zu  vermeiden  braucht  er  Worte,  die 
ihrer  Bedeutung  nach  verschieden  sind,  völlig  gleichbedentend,  oder 
erlaubt  sich  die  collidierenden  Vocale  durch  Partikeln  sn  trennen,  die 
fttr  ihn  in  diesetoi  Falle  ohne  alle  Bedeutung  sind  und  nnr  dem  Klange 
nach  existieren.  So  lässt  er  nach  einem  Vocat  nie  ovv,  wol  aber  ein 
völlig  im  Sinne  von  ovv  gebrauchtes  yovv  eintreten  und  schiebt, 
80  oft  naya  vor  einen  Vonal  zu  sieben  kommt,  ein  bedeutungsloses 
d'  ein**),  vgl.  358,  38.  547,7.  548,  1.  554,53.  559,  32.  580,  30.  583, 
41.  586  ,  28.  592,  28.  Ferner  erlaubt  er  sich  nicht  einmal  nach  xal  zu 
jeder  Zeit  einen  Hiatus.  So  kennt  er  allerdings  xorl  avxog  (523  ,  51. 
526,  25.  528,  33.  558,  40.  572,  35),  weil  das  eben  nicht  zu  indem  ist; 
dagegen  vermeidet  er  xcel  vor  dem  Nominativ  «vfo  and  eben  so  sehr 


*)  yovv  kommt  in  anderer  Bcdpiiturig  nnd  nach  einem  Consonsnten 
bei  £ust.  nur  ein  einziges  mal  vor  583,  40,  sonst  blosz  nach  Vocalcn. 
FeUerbafI  ist  abo  yovv  nach  einem  Consonanten  505,  18  und  in  ovv  ' 
an  verwandeln;  und  umgekehrt  ist  535,  14  nicht  o  ow,  sondern  d  yooy 
das  richtige^  Uebrigens  gilt  die  Regel  des  Eust.  auch  bei  Nn<t  tas  Ea- 
genianos  (ow  für  yovv  ist  bei  ihm  zu  schreib  >  n  1,  60.  4,  8.  47.  7,  101. 
8,  293.  9,  121.  d*  ovv  für  yovv  5,  155),  der  unch  dnnn  yovv  für  ovv 
setit,  wenn  er  eine  vorausgehende  kurze  Silbe  verlängern  will,  z.  Ii. 
3  ,  304.  4,  8g.  105.  0,  245.  *•)  Mit  Unrecht  vertheidigt  Jaeobs  bei 
Achilles  Tatios  itdyto  I  II  f^.  34,  41  Did.,  wo  mit  dem  Vat  Se  zn 
streichen  ist.  xayo]  (fl  hat  bei  Tatios  ftberaU  seine  nrspfftngliebe  Be- 
dentiuig  ^und  auch  ich'. 
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hAlel  er  sich  irgend  einen  Casu  obl.  von  aviog  auf  einen  Vocal  faU 
fOB  so  lassen.  SlaU  dieser  Formen  benutzt  er  in  diesem  Falle  die  eal- 
sprechenden  Casus  von  ovto^)  welciics  dann  in  die  Bedeutung  von 
aitog  fibergeht.   So  sobreibt  er  I  iO  S,  626)  38  %cvg  og)^cdLLüvg  iid 
tifv  T^tautttv  iTtSTttjysiv^  aitaXlay^^vtei  tavtffg  ffvxjSlMßP^  Iii  7  S.  637« 
6  aitxofiui.  tijg  xei^og,  rj      im%UQBi  avvayccyEiv  tuvtffv 
naXvmtiv  elg  zo  xixfovtov,   V  11  S.  551 ,  18  xai      tov  "EQmce  vijv 
no^rjv  idoKOvv  itlv^iv  cevr-qv  xa  xslXr]  xavxrjg  7iax€(plXovv  igint- 
%€ag  usw.  Falsch  ist  detmiach  das  auch  sonst  verdftchtige  tov  avxov 
I  5  ix  Qerzakrjg  Xix^ov  (pLuhj  m^fi  x^v  ft0Qvg>yv  tov  itvxov^  wo  tov 
zu  streichen  i<t;  fulsch  auch  /ml  avx7]v  xrjv  t^wxfjv  VII  15  S.  566,  27, 
wo  mit  leichler  Umstellung  %al  zriv  t^^vx^v  avziju  zu  schreiben  ist, 
w  ie  bei  gieichfalls  vorausgehendem  oXog  VII  17  S.  ö67 ,  10  oAov 
vv^^(ovci  ymI  vvu(j:'rjV  avTi^v  falsch  endlich  Kai  avxotg  diGrcoxaig 
awaiX^^toxi^o^isvOL  onoykcütxoig  'EXXTfGt^v  i(^ovloyQa(povfX£{}c!  VIII  9 
S.  571,  45,  wo  die  Lesurt  Gaulmins  herzustellen  ist.   Furcht  vor  dem 
Hiatus  zeigt  sich  bei  £ust.  ferner  in  der  von  den  Abschreibern  meist 
sehr  wol  in  Acht  genommenen  Anwendung  von  ovxo)  und  ovrcog  *), 
fitxQt  uod  (lixQtg  und  den  Elisionen ,  die  freilich  künftig  eonset]uenter 
durchzuführen  sein  werden,  und  nicht  weniger  in  den  Krason'^*)  Auch 
TT^o^  und  elg  braucht  Eust.  gleichbedeutend,  wenn  es  gilt  den  Üiatus 
zu  vermeiden.    So  schreibt  er  553,  33  nag^ivog  i/Ä{tüv  elg  Ev^v^m- 
fuidci  (lies  EvQVKWfiLv)  und  gleich  in  der  nächsten  Zeile  xl  gol  xi^öog 
tfTtaQO^evov  TcaXivo6z>]Gca  ue  rcijug  Avlixco^iLda  (hes  Avki%uiu.iv)  oder 
675  ,  24  III]  öoL  6vvL\i)()ixo  Tcnog  AozvKwiLLv  • —  EL  yovif  (^Oi,  üvvi^otxo 
TCQog  rrjv  (der  Artikel  ist  z.u  slrciehen)  "'Aotvy.üi^Lv.   Endlich  w>!ndet 
er  Hl  diesem  Falle  auch  Umstellungeu  uii,  wie  tl  ^rj  yao  ovdh'  eiioov 
582,  2.   Auf  derselben  Seite  am  Endo  fahrt  er,  nachdem  er  geschrie- 
ben Gy  (lies  Goly  vgl.  553 ,  43}  y^atpldi  ÖBdovkoyQdq^Ti^iaL  —  Goi  vIzqü} 
TO  üfjQvouuiv  anovivififiai'  Gol  xotxcoQvxo)  xrjv  naq^evlav  oXriv  anoG£- 
avlrjfuxi,  foigendermaszen  fort:  iXercoXH  Gy  (lies  Gol)  ti^y  naxql$u 
fUefUtv  iuv  avzoSg  toneviSiv  a^y^ijftat,  wo  er  das  PrononeiiHlffeiibar 
des  Hiatos  wegen  orogestellt  bal.  Iii  naaeben  Bttobern  Isi  bei  der  aa- 
asarordeatliebea  Seltenheit  des  Hiatus  nur  sehr  wenig  naebanbelfen. 
So  inden  sieb  im  8n  Bneh,  diejenigen  Hiaten  abgereehneC,  welebe 
sweimal  doreb  den  Artikel  nnd  in  besebrinkier  Weise  darob  xttl  ge- 
bildet» und  die  aasgenomnea,  welebe  dareb  daswiseheatrelende  Inter- 
puction  entacbnldigt  werden,  gar  keine;  im  Sa  Baeh  finde  ieb  aar 
duMtt  nnerlanbten  Hialns:  iffmi  i^cavi^Gtaeo  551 ,  33  (wo  Gaulnin  ^cv- 
tmo9  bat  nad  ▼eraatlieb  na  scbreiben  is^  If  »rtxto^  i^caviiGaxo) :  denn 
i%oa%ivtiyiMx  oXriv  553,  6  wird  dareb  den  Spiriias  asper  entsebnldigt 
«nd  ftifig  tov  davt«  iwtdUmM  SSO«  45  ist  dnrob  Blision  la  heilen» 
Tgl.  b58,  53,  wo  dieselben  Worte»  aber  ia  richtiger  Sehreibnag  wie- 


*)  629,  53  ist  ovtm  zu  schreiben.  V  IL  ist  für  thul  ^oi  zu 

beeaem  iuSjm»!,  wie  die  Haa.  677,  8  geben,  und  548,  10  lat  timp  an  adirei- 
bea  für  luu      Tgl.  637,  7. 
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d0rk«lur«ii.  In  6n  Back  kdnten  anr  folgoede  Biatoft  avffillflD:  ft^ 
oSfM  557, 13.  UMhut  (m  ift  der  Nt«6  m  sohraibto,  nod  Dicht«  wiq 
M  Hrn.  L.  flbmU  «tobt,  nmv^lu)  Uug  48.  ^vfia  vs^  557, 
v^fwufvjf  «nyl  360,  3.  m  'fisi^^i'  öM,  41 ;  alleio  die  drei  enl«ii 
estfelialdigl  gleiehfalld  der  Spiritu,  dea  ? ieHeo  die  honerif che  Floskel 
ttid  den  faefleii  der  Bigeename.  An  eiaigen  Slelleo ,  wo  der  Uiilas 
Verdacht  erregt,  ist  die  echte  Lesart  nit  Leicbtigkeil  so  ftaden,  so 
569,  27  otfov;  (Ati  TCQos  "Aiöijv  ßm^affoir}  insßißccas  tidj^Bit^  wo  über- 
dies das  Composilum  imßißaae  uBversUtodUeh  ist.  Es  isl  itsteßlßaat 
SU  schreiben  neeh  666,  18  y.al  ra$  ^fviag  n^g  "A^Ö7\v  furaßißd^OfHt^, 
Aneb  xcckktantafna  uyofftßv  676 ,  4  ist  sicberlieb  nicht  von  £sst. ,  son- 
dera  naXlumiöfiog  y  das  er  auch  ein  paar  Zeilen  weiter  gebraucht. 

Ich  denke  dass  dies  hinreichend  sein  wird  um  die  Aafmerksamkeit 
eines  künftigen  Heraos^ebers  auf  diesen  Punkt  zu  lenken.  Sicherlich 
wird  für  den  grösten  Theil  der  verdächtigen  Hiale  aus  den  nunmehr 
verglichenen  Hss.  die  gewünschte  Heilung  geschöpft  werden  können, 
Snd  mit  dem  Rest  w  ird  man  wol  auf  andere  Weise  fertig  werden. 

Unter  den  von  dera  Hg.  in  lIlii  Text  jgfesetzlen  eigenen  Conjectu- 
ren  finden  sich  neben  mehreren  glücklichen  anch  einige  weniger  Iref- 
fend« ,  von  denen  ich  drei  herausheben  will.  IV  14  lesen  die  Hss. 
de  xEKQVfifiivoL  Tuvtjtig  toig  Jttgi  tijv  yi(v  ixaO'rjVTo  yaüuaaL^  y.ui  d 
%ftvxoi>g  iönoQKi^ev  o  r^yvtxtjg  ovx  arpiinEv  oiaav.  Das  von  Gaiilmin  für 
n8V}]tEg  vorgeschlagene  ogvLd^eg  ist  dem  Sinne  nach  richtig,  aber  den 
lUi ehäluben  nach  zu  \\  eit  vofi  der  hsl.  Lesart  enllernf ;  näher  kommt 
ihr  allerdings  Hm.  L.s  Ttetj^ia,  allem  es  isL  dies  eine  1  orm  deren  sich 
sonst  Eusl.,  der  sich  seine  lestü  Phraseologie  i^ebildel  hat,  nie  be- 
dient. Ohne  Zweifel  ist  das  bei  Enst.  auch  sonst  ^^e\\ nhnliche  7xi),icc 
das  ursprüngliche.  Eine  sweite  Stelle  ist  IX  9  ov  niötivtn/  zoig  /i^c^/^- 
fiadtv,  ov  üvvex^90VfjLf]v  toig  nnnyaaai,  y«i  zolq  Ttgayuaat  TttOttvetv 
ix^iktop  ov  Cvifixcii^oviitiv  xotg  yfja^^mL.  Hierzu  bemerkt  Hr.  L. :  'leg. 
ov  THötsvcov  vcl  ov  jiKStBvELv  ix>iX(ov.*  Allein  es  ist  nichts  zu  ändern, 
sondern  nur  das  Komma  nach  y^a^^iaoiv  zu  streichen;  nLaziiciv  ist 
Object  zu  GvvexcoQOv^ujVy  vgl.  579,  2  totg  XoyLG^oig  ov  ffvi'fjfCü^jüLYiT^i^ 
vnvovv'  557,41  ircel  <J'  vjivovv  ov  aui'fjroj^ovft^/v  toig  nonyaaCi, 
Auch  IX  16  scheint  uus  Hr.  L.  niciit  das  rechte  g-efunden  zu  haben. 
Gaulmui  und  1  liaben  4^  t  av-  ov  xov  vvv  türl  Tavxa  xatpov:  AHGH 
KLNPQ  ri  d  av  *  ov  tuü  vvv  xrA.  W  (.lov.  Hr.  L.  bessert  d  av' 
akX*  gegen  Eust.  sonstige  Sitte,  der  zur  Eiiifiihrnni^  einer  Gegenrede 
wol  unzählige  male  ^  aXX\  aber  nirgends  )}  t)  ccv  a/.l  bieiot  Ref. 
erkennt  in  dem  HJ^  ATM  der  meisten  Hss.  nur  ebeu  jenes  H  A* 
AAA\ 

Hiermit  Terbinden  wir  die  Anseige  folgendes  Programms: 

¥.  Osanni  P.  P.  0.  prolegomena  ad  Euftaihü MacremboUtae 
de  amoriinu  üysminiae  el  Hysmines  drama  ab  se  edendum, 
(Festprogramm  der  üniYersiiai  Giessen  snm  25n  Angnsl  1S55.) 
Gisine,  typis  G.  D.  Bruehli  L  20  S.  4. 
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Voraus  geht  ein  delaillierlcr  Bericht  über  dio  Hss.  des  Eust.  *) ;  dann 
folgt  eine  Unlersiichniig  über  rsuriicii  und  ZüiUiUer  desselben.  Hr.  0. 
entscheidet  sich,  wie  uns  dünkt,  mit  vullein  Hecht  für  den  Numen  En- 
stathios,  und  ebenso  plausibel  scheinen  un^  die  Gründu,  durch  diu  er 
^  seiDeaAalor  vor  das  lOe  Jh.  zurückweist.  Den  Schlusz  des  Programms 
bildel  eine  Frohe  der  neaen  Ausgabe ,  den  Anfang  des  in  Üucbes  eot- 
Mteftd.  Riehtiger  ab  bei  Lebts  sieht  hier  x(^<patg  S.  18,  2.  ro  na- 
^anog  —  miuUf  $»  19,  4  imd  ^wtQixst  S.  20,  6.  Dagegen  würdea 
wir  19, 1  Imr/m:  8  ngoHfn:  S  tiTtots  l9Av  :  6  TuatauttxoviSivi 
Ii  ftn^yn  fi9  %€tl  (pdoqfQOPßkfä  fu  fivXm  g^dozLfiüis  vorsiehen ,  and 
aneb  fflr  die  beiden  LeMrlea  d«fpvivf  cufpdvtp  und  nv^ißdlav ,  von 
denen  Hr.  0«  selbst  gesteht  das»  er  sie  angem  habe  fallea  lassea, 
■löebtea  wir  eiae  Stelle  im  Text  beaaspraebea.  FOr  die  von  aas  vor^ 
gesoblageae  Fassang  der  drittleUtea  Stelle  8|frieht  aasser  dw  gellva- 
Sgerea  Siel  lang  des  Proa.  fis  aad  dem  Medinm  qttXwpqovHtttt  vor  allem 
eine  Parallelstelle  S.  676,  S#  ^kset^og  tov  iy6va  luä 
9»^anr  ivayu**)  xai  ns^i  tigv  oinlav  futayu  tov  wq^tma  nttl'ipUa- 
gfffov€tTa&  tovtov  ^ilotifiotittaf  wo  tovzov  dem  and  91* 
lof ifurrora  dem  furiUr  qihnifMS  geaaa  eatspriobt. 

Ja  den  Anmerfcangea  isi  mit  grosser  Geaaaigkeit  alles  aasasunen« 
gelragen,  was  xa  eiaem  aasfttbrliebea  Bild  der  spraehliohen  BlgentbOm- 
liehkeiten  des  East.  Yerhelfen  kann.  Wir  wfinsehen  dass  Hr.  0.,  dem, 
wie  wir  vernehmen,  Hr.  Lobas  seinen  Apparat  aar  Benalsang  flberlassea 
bat,  baldigst  Masse  gewiaaen  möge  seiae  Aasgabe  an  volleaden. 

JJeber  den  Ton  Hrn.  Lapaumein  Versailles  besorgten  Apollo* 
liiosTyrios  genQge  die  Bemerfcnng,  dass  die  so  diesem  Ende  ver- 
wendete pariser  Hs.  von  sehr  jungem  Datum  ist,  und  dasx  bioaen  kor> 
zem  Moriz  Haupt  denselben  ApoUonios  aiit  reiebem  Apparat,  nach  aam 
Theil  sehr  allen  Hss.  herausgeben  wird. 

Den  Seblass  des  Hnndes  bildet  ein  Index  historicus,  für  dea  wir 
Hrn.  Dübner  zn  bestem  Danke  verpflichtet  sind,  und  der  Boman  des 
Niketas  Bugenianos,  von  Hrn.  BoissoiAde  mit  Hülfe  eines 
Ton  Lehes  verglichenen,  dem  Miketas  fast  gleichzeitigen  Vaticanus^ 
and  Urbinas  in  einer  Weise  berichtigt  und  ergSnzt,  dasz  Verhältnis- 
missig  wenig  mehr  snm  naehbessern  flbrig  gelassen  ist^^'^).  Ur.  B. 


*)  ]It.  O.  vermutet  S.  8  ganz  richtig,  dasz  der  von  ihm  besprochene 
Au^slÄLi'is  mit  dem  Monacerisis  10f>  identisch  sei,  denn  in  dem  le.tzte- 
rea  üest  mau  ü.u  Aufaug  dea  üu  Üuchcs  die  liandbemerkung:  Ev  i  v^iyyv 
%Q  ßtßiiov  mnuv  dit^^k^ov  xodt,  fi.  JiüQztvog  6  «^ovifftOff.  wpnd  firjvl 
0ttmiißQ^(p.  **)  S.  20  flchreibt  Hr.  O.:  ^deducit  me  in  pompa  tam- 
quam  dei  simulacmm  domum.  quo  sensu  diäy&tv  dici  demonstravit 
Ebcrtus  Äxf/..  j).  'M').  133.'  Ich  möchte  an^  agfia  zu  dv^'/ft  viehuehr 
ist  10  uiifiia  (vgl.  Aeliau  V.  II.  IV  Ib  xat  ävilyaytv  «vtov  tnl  to  ut^yicc 
o  viog  Jiovveios)  ergänzen,  so  dasa  der  Sinn  wäre:  er  bringt  einen 
Wagen  herbei,  lilszt  mich  einsteigen  nnd  fSIhrt  mich  nach  ftanse. 
•**)  Dergleiclien  Stellen  sind  I  50  xorpreorpo'^y«,  wo  statt  der  Kürze  tco 
einr»  LUnpre  verlangt  wird,  also  xuQnotQÖqfa.  —  145  iy%fXttQfikdvov:  viel- 
leicht  eyxfxc^fieva,  —  2b4  «qogi  ,9Mxih  hier  wird  eine  Liinge  erwartet  i 
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hat  %a  seiner  Arbeit  durch  die  Gdle  des  geoaonten  Gelehrten  dessen 
schon  seit  dem  J.  1841  fertig  gedruckte,  aber  nicht  ausgegebene  Ue- 
berselZiUng  und  die  derselben  beijrefüglen  zahlreidien  Noten  benutzen 
können  *).  Zu  beklagen  ist  das/,  llr.  U.  nicht  wenigstens  dii  jeniiTfon  Stel- 
len in  seiner  Vorrede  bemerkt  hat,  in  denen  von  ihm  Conjci  tiirt  n  in  den 
Text  gesetzt  sind:  denn  seine  KnlscliulJjguiig  ^tüllccliuiieiu  Didolianani 
üommetilunos  non  admittere,  scilicet  destinalam  extemporali  lectioni, 
non  studio  pbilologico'  reicht  nicht  aus,  da  bereits  verschiedene 
Bande  jener  Sammlung  sich  nicht  mehr  nach  diesem  bescheidenen 
Masze  messeR  lassen  und  der  RomaB  dea  Niketaa  schwerlich  cum  Ver- 
gnügen, wol  «her  der  Sprache  wegen  gelesen  werden  wird. 

Wir  fflf  en  endlich  sar  Anzeige  des  Didotschen  Bandes  noch  die 
folgendes  Gymnasialprogramms: 

4)  lieber  Entstehung  und  Wesen  des  griechischen  Romans.  Vom 
Oberlehrer  Nicolai,  (Osterprogmmiii  von  1854  des  hen.  Carls- 
,  6|]ittiis!iiiiis  in  Bernburg.)  Dniok  von  F.  W.  Grdniog«  31 S.  4. 

▼ermntUeh  tlg,  vgl.  Theodor.  Prodr.  III  p.  101.  —  II  3  wyyMxmin  den 
passenden  Sinn  gibt  d'vQ^dtov,  —  III  19  i(ifiavt{s:  Niketea-aehiieb 

/ifYTr;'?,  vgl.  VIT  —  104  aXXoi  %al:  lies  aV.rf  -Aal.  —   10!  aviinct- 

Qaxo'X^'^'  l«  TcagatQ^  yoi.  —  3-14  iv  aol  xXr]Tra^ovvr((:  mit  Hülfe  der 
Lesart  der  pariser  Hs.  xArinai^ijvai  schreibe  ich  ov  ^it^ilug  iozi  xlrina- 
Jd^ßttt,  —  iSli  iat  itdUv  Sgoftiiaccs  sn  dinem  Worte  snaammenaaBiehen. 
—  IV  80  l^tStnuitVi  L  iiiaaa»,  —  46  ^v^navtos:  diese  Form  wendet 
Niketas  nur  dann  an,  wenn  er  eine  PositionslHnge  braucht,  also  ist 
evfiTtccvTog  zu  andern,  —  1*^0  yiQvazaloatfQvs  ^ivog:  1.  x.  ^fvrj.  —  218 
navaokvTcmv :  1.  navaUvTtuv  hier  und  VI  245.  —  287  nai':  I.  vai,  — 
854  lexvHz  t  hrvooi,  vgl.  IV  24  nnd  öfter.  —  880  ihtov:  1.  — 
V  39  Icxvoi:  1.  Caxvaoi.  —  115  h.ymnugi  1.  inyovoig.  —  390  ff  ffkwi  1. 
Yffft^«  —  VI  199  novovg:  1.  yonvq.  —  500  schreibt  Hr.  B.: 

 noXv  

oint  «imoiLg  yaq  mg  nBQi'<prjit,og  ndleti. 
Bei  Hrn.  Lebaa  a.  O.  B.  422  fehlen  die  Punkte  and  nol^  ateht  über 
TtfQi.  Also  ist  keine  Lücke  ansauehmen  and  noXv  eine  Correctur  des 
Schreiberti  des  Urb.  Ks  ist  Tlolvrpqang  zu  bessern  and  oben  dasselbe 
war  mit  Struye  auch  Ys.  544  herzustellen.  —  631  xavaßtßlfjfiEVOv:  l. 
ntnaßtßaiiivov.  —  VII  177  ccjcolta^iiaavtfg:  der  Hiatus  verlangt  ent- 
weder StruTea  MtifoUe9»  oder,  waa  mir  passender  acheint,  «otolta^ij- 
cavtfg.  —  VIII  117  -ncizcntonTcav:  1.  naganommv.  —  174  SvffiAtv^g:  1. 
evöfitvh  hier  und  IX  235.  —  253  rvud-ov;  1.  rvä^cov.  So  auch  275. 
300.  —  IX  190  avTtS  ag:  der  Hiatus  ist  unzulässig  und  «vtov  da« 
richtige.  —  212  ovzo»  iihv  ovv  tt%hv  ta  zi^g  navdaiöLttg.  Fehlerhaft  ist 
aixtv,  da  Niketaa  nie  daa  v  paragogicam  anhängt,  nn  Poaition  sn  ma- 
eben.  Also  musa  e^v  gestrichen  und  nac6  slxf  aus  Bolssonades  lU.  ntA 
cing-esotzt  werden.  —  21  I  ardatv:  1.  rdöiv.  Kine  Anzahl  aus  Iloisso- 
nades  Apparat  zu  lindernder  .Stellen  übergehe  ich.  Noch  bemerke  ich 
dasz  der  Hg.  die  Struvesche  Hecension  der  cd.  pr.  des  Niketas  nicht 
kennt  *)  Eine  Probe  dea  Urbiaaa  hat  Hr.  Lebaa  in  der  Biblio- 
th^que  do  l'e'colc  dea  chartes  S.  420  if.  g(  geben,  welehe  Stelle  Hr»  B» 
in  seinen  litterariaehea  Nachweianngen  über  Niketaa  sn  erwUinen  ver* 
gesaen  hat. 
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Dar  Vt  erkennt  »Ii  Reekl  ia  diesen  Werken  eine  der  Blüten  der  spa- 
teren Sophietik.  Die  Rhetoren  lassen  diese  Diehtungeo  nicht  aas  dem 
Boden  dir  damaligen  Gesellschaft  erwachsen,  sondern  schattein  die 
logredienzieD,  die  ein  ans  verlorenes  Prototyp  populär  gemacht  hatto, 
mehr  oder  weniger  geschickt  dnreh  einander  nnd  prodacieroa  ao  ein 
dQttfiay  in  deas  die  Begebenheiten  eine  verhllCnismisEig  untei^eordnele 
Rolle  spielen  und  nicht  selten  Ton  dem  ftppigsten  Aospnti  flberwnehert 
'werden.  Die  in  diesen  Romanen  auftrelenden  Charaklere  sind  meist 
ohne  alle  praegnanle  Physiognomie  nnd  erscheinen  elgenlllch  nur  als 
die  Aetenrs,  denen  die  schnlmissigen  Rhetorenkdnste  bis  inr  Epistel 
kerab  in  den  Mond  gelegt  werden.  Daher  atirbt  aneh  der  griechische 
Roman  mit  den  Schalen,  in  denen  er  entstand  and  gross  gesogen 
wnrde.  IrthOmlich  schreibt  der  Vf.  S.  dass  Antonios  Diogenes 
bald  nach  Alexander  dem  grossen  gelebt  habe.  Das  agjlniog  des^bo- 
tlos  seigt  dass  der  Ezcerplor  Aber  das  Zeilalter  des  Diogenes  nnr  eine 
Vermntong  ausspricht,  die  sich  ohne  Zweifel  anf  die  in  der  Einlei- 
tnngsepislel  so  dessen  Roman  rorkonunende  Ersiblnng  Ton  der  Ent- 
deckang  desselben  durch  Alexander  statst.  Zn  einer  Basis  fdr  irgend« 
wekho  Rechnung  durfte  Photios  Vermntnng  in  keinem  Falle  genom- 
men werden  f  da  die  ganse  Entdeckungsgeschichte  erlogen  ist.  Das 
Härchen  von  den  unterirdischen  Tardn,  welches  im  ersten  Jh.  nach 
Chr.  aufkam,  erlaabt  uns  nicht  die  Entstehung  jenes  Romans  vor 
Christi  Gebort  su  setzen;  aber  sie  kann  auch  nicht  später  fallen  als 
ins  3e  Jh.,  da  Porphyrios  ihn  gekannt  hat.  Sehr  wahrscheinlich  ist 
die  von  Meiners  Gesch.  der  Wissenschaften  I  S.  III  vorgetragene 
Ansicht,  dass  Antonios  Diogenes  seinen  Roman  in  der  ersten  Hilfte 
des  3n  Jh.  rerfasst  habe. 

Rndolstndt.  Rudolf  Hercher. 


12. 

lieber  F*  Ritsdils  Forschun^n  zur  lateinischen  Sprach« 

^■eschiclite. 
(Tgl.  jAhzgang  1857  6.  305--a24.) 

Zweiter  Artikel. 

Wenn  sich  unser  erster  Artikel  vorzugsweise  auf  Uiejonigen  Re- 
sultate der  Uitscbtächeü  Forschungen  bezog^,  welche  die  Entwicklung 
der  Schrift  als  des  jedesmaligen  Ausdrucks  der  verschieden  ge- 
sprochenen Laute  verfolgen  und  mit  Hülfe  der  Inschriften  chronolo- 
gisch abgrenzen,  so  denken  wir  im  folgenden  besonders  einige  Kapi- 
tel der  lateinischen  Patholog-ie  und  Formen  lehre  ins  Ange  zu 
Casseo.  Hier  treten  als  ergieiiigsl^  9  wenn  auch  mit  Yuräiciit  £u  bo- 
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aalieBd»  Quellen  die  älteste«  HaiideelirifleB  Iii  den  Vordergrnnd.  Frei* 
lieh  ist  za  ihrer  metbodieebeD  Aosnatsaag  erst  gelt  eioigeD  Jahren  ein 
erheblicher  Anfang  gemacht  worden ;  noch  ist  man  auf  jedem  Schritt 
darauf  angewieaen  sieh  sein  Material  aelbst  aus  den  weitläufigen 
Schachten  herauszusuchen,  und  so  kann  nur  Hand  in  Uaod  mit  der 
fortachreitenden  Textkritik  mit  der  Zeit  ein  vollständiger  Abschluss 
für  einzelne  Fragen  nnd  schliesziich  eine  erschöpfende  historische 
DurstcUiHig  des  gesamten  Gebietes  gelingen.  Wer  sich  einmal  an  diese 
Aufopferung  verlangende,  aber  lohnende  and  bedeutende  Aufgabe 
macht,  wird  die  Bahn  brechenden  und  anregenden  Untersuchnngen 
Ritscbis  gewis  auch  in  ihren  Beziehungen  zur  Elementargrammatik 
dankbarer  anschlagen,  als  dies  neulich  Hr.  J.  N.  Mad  vig  in  der  Vor> 
rede  zur  dritten  Aufloge  seiner  'lateinischen  Sprachlehre  für  Schulen' 
(ßraunschweig  IHnT)  S.  VIII  gelhan  hat.  Dasz  nicht  alle  Ergebnisse 
derartiger  Forschungen  unzweifelhaft  sicher  und  ausgemacht  sein  kön- 
nen, üpq^t  in  der  Nadir  der  S;u:he,  um  diu  sicli  Mndvi;^  gewis  sehr 
vcrdiciil  »^'üinacht  haben  würdü,  wenn  es  ihm  ^icfallcn  hatte  seine 
Zweitel  und  Ausstellungen  in  etwas  mciir  ein^clicri  lür  und  lehrreicher 
Weise  zu  iiuszern,  als  es  in  jener  lakuuist  licii  Anmerkung  geschehen 
ist^J.  i>ie  ^AleiQuug  dasa  posui  uicht  aus  postv*^  soudera  aus  dem  in 


*)  [Es  dankt  uns  vielleicht  der  eine  oder  andere  unserer  geehrten 
Leser,  dem  dns  ihoinischo  Musenm  nicht  zugUn^i^lich  ist,  wenn  wir  den 
oben  im  Text  l'olgouden  Bemerkungen  übt^r  Madviga  Autfassong  der 
durcU  lüt&uki  ungebahnten  lateiuüiclten  Sprachwinseubchaft  hier  unten 
die  kurze  Rechtfertigung  gegenüberstellen,  die  der  Meister  selbst  am 
Sehlusz  einiger  Zusätze  zu  plantinischen  Exourson  als  ^  Kachwort  für 
Herrn  M.idvig'  vcröffentüclit  bat,  rh.  Mus.  XII  S.  RIO:  'Wir  dürfen 
freilich  kaum  zweifeln,  dasz  einem  unserer  verdienstvollsten  Kritiker, 
dem  Herrn  N.  Mad  vig,  diese  sämtlichen  Beobachtungen  und  >iutzan- 
wenduugen  eben  lo  «niuiieher»  oder  «unbedeutend»  oder  «sonderbar» 
vorkomoien  werden,  wie  die  bei  anderen  Gelegeifheiten  mitgetheiltea 
analogen  Erörternn^ren ,  die  ihm  in  der  Vorrcdu  —  —  S.  YHI  so  gc- 
miselite  Empfindungen  verursacht  haben.  Es  wird  auch  schwer  baUiUi 
ihm  dicite  Stimmung  zu  läutern,  wenigütentt  so  lauge  er  fortführt  klare 
Dinge  so  gründlich  miszuTerstehen  wie  das  über  pösi  pitairi  pdwi  ge- 
sagte, oder  nns  über  den  Unterschied  bedeutender  und  «unbedeutender 
Inschriften»  bo  räthselhafte  Winke  zu  ort !i eilen  wie  in  der  Anm.  **) 
geschieht,  oder  blosz  eine  «zufällige  inid  uafddnssinrp  Abweiclning»  zu 
erkennen  in  der  Verzierung  des  riuraiuoniiuativä  auf  i  mittels  des 
angehängten  Sehw&nsehens  eines  $  (Kberis  I0ert)  «und  dergleichen»; 
ganz  besonders  aber  wenn  er  fortfuhrt  sich  mit  dem  abgegriffenen  Sehilde 
der  beliebten  Aorthograpliischen  Kleinigkeiten^»  7.11  decken,  und  zu  ver- 
gessen dayz  die  ganze  lateinische  Sprache  und  demnach  auch  seine 
eigene  tjrramraatik  derselben  aus  lauter  solchen  Kleinigkeiten  besteht, 
die  wir  Laute  nennen  nnd  in  ihrer  Bneheinong  für  das  Ange  Bneh- 
Stäben.  Wovon  und  worauf  eine  «Terbesserte  Methode»  in  der  lie> 
handlung  der  lateinischen  Sprache  auszugehen  habe,  dafür  gestuhon 
wir  in  Deutschland  den  Maszstab  allerdings  durch  keine  Schulgramtiia- 
tik ,  weder  deutsche  noch  diinische ,  empfangen  zu  haben ,  haben  aber 
auch  umgekehrt  an  sie,  die  ja  allesamt  keinerlei  Bedürfnis  einer  sol- 
nhea  V^bessening  empfinden,  einen  so  nnbÜligen  Anspraeh  niemab 
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einigmi  nnbedevten^eD  ludirUlen  gefondeDM  po$i  berrorgegaDgca 
seiii  soll'  seheint  ibm  ^souderber*.  Aber  dies  bat  sncb  aiemind  be* 
beoptet:  pofiw  sowol  als  posi  sind,  des  eise  dnreb  Ausstossnny  des 
Vooais,  das  andere  dnreb  die  des  Consonaaten  nnd  Znsaaimensieiian^ 
der  beiden  t,  ans  potici  *berYorgegangen';  aber  dasz  potitrmu  pauii 
posU  anf  oflieieilen  Urkunden  eber  anftreten  als  das  snerst  von  dakty* 
liseben  Diebtem  gebrauchte  ^osttt,  sind  doeb  Faeta  die  sich  nicht  nul 
einem  bloszen  *  sonderbar'  wegrSsonnieren  lassen.  Aber  wenn  aneb 
Madvig  sich  snr  AoerkennuDg  dieser  SpeciaiiCfit  nicht  asfgelegt  fahlen 
mochte,  so  wSre  doch,  dQnkt  uns^  seine  Darsteünng  der  Formenlehro 
ifli  allgeiheinen  soWol  als  im  Detail  einigermaszen  rationeller  and  wol 
auch  richtiger  ausgefallen,  wenn  er  es  weniger  verschmäht  hätte  von 
den  Ergebnissen  der  von  ihm  auf  die  Seite  geschobenen  ^Specialunter« 
sachungen'  Notiz  sn  nehmen.  Wenigstens  widerspricht  es  den  her^ 
gebrachten  Begriffen  von  historischer  Methode,  wenn  er  S.  2ä  lehrt, 
im  Gen.  sing,  werde  bei  den  älteren  Dichtern  bisweilen  ae  in  ai  *anf- 
gelöst',  während  doch  ai  die  ursprungliche,  in  der  Dichlerspracbe  nnr 
am  längsten  bewahrte  Flexionsendung  zu  nennen  war;  oder  wenn  er 
S.  32  z.  B.  das  t  der  Casus  obliqni  von  mites  (mil if-is  usw.)  für  den 
Stanimvooal  erklärt  tiutl  hieraus  erst  im  ^o\n.  das  e  entstehen  läszt, 
während  vielmehr  dtirch;^^angit^  im  Luteinischen  e  das  frühere  ist,  dns 
sich  zu  I  abschwächt ;  oder  wenn  er  S.  147  tuU  vom  Slumm  toUo  ab- 
leitet, wahrend  Formen  wie  lulal  und  Ictuii  das  Praesens  tnlo  nusÄer 
Zweifel  setzen.  Dasz  sich  der  Gebrauch  des  i  im  Gen.  sing^.  der  vierten 
Declination,  namentlich  senati,  nicht  ^auf  einige  Scbrittstetler ,  z.  ß. 
Sallust'  (S.  51)  beschränkte,  öoadern  im  ganzen  7n  Jh.  in  Vers  und 
Prosa  bei  weitem  vorhersehend,  ja  sogar  Cicero  und  dessen  Freunden 
noch  iieliiufig  war,  stand  nach  den  Bemerkungen  H.s  de  titulo  Alelrinali 
S.  VI  if.  und  im  rhein.  Mus.  VIII  49i  L  doch  wol  unAweiTelhaft  fest. 
Und  wie  weni<,'^  oder  gar  nicht  ist  überhaupt  dem  Schüler  die  succes- 
sivo  Entwicklung  der  schlieszlich  gangbaren  Formen  vor  Augen  ge- 
legt, was  doch  oft  mit  wenigen  Worten  lu  erklecklicher  Förderung 
grammaliseher  Etkeuulniä  iiutte  goäckelieu  köaaeal  —  Madvig.iugl  es 


pomacht.  Und  dsmm  sind  wir  VLurh  r>;nT  nicht  UOglUcklich  darühnr, 
wenn  unseren  bescheidenen  jBemiihung"en  zur  allmählichen  Beseitig^ung 
eines  ererbten  äciilcndiiaus,  deren  erste  Bedingung  die  klare  Erkenntnis 
4ce  btsherigtB  Klebtwisseos  ist,  fem  Standpunkte  der  SchnlgrenuDatä 
ans  «ein  siemlich  grobes  Misvenitilndnis  ihrer  Bedeutung»  angedichtet 
Tind  dnrait  nach  unserer  Meinung  nnr  ein  T^eweis  geH  T<  rt  -^vird,  wie 
man  sich  auf  gewissen  Seiten  auf  die  natürlichen  licchte  der  8p ra» 
che  versteht.  «.An  ihren  Früchten  sollt  ihr  sie  erkennen^:  suchen  wir 
mbn,  nnbekumniert  nm  ang«nbliokfiehe  €kuuit  oder  Ungunst,  mit  sUUem 
Fleisz  der  Früchts  nnr  reät  viele  zu  sammeln  auf  unsurn  Wegen;  viel* 
leiclit  erleben  wir  es  noch,  dasz  sii;  dereinst,  in  vollerem  Zusammenhang 
eindringlicher  wirkend,  auch  vor  d»^r  verdricszlichen  T^jume  dos  Mannes 
Gnade  finden ,  dessen  sonstiger  Urteilskraft  und  Gelehrsamkeit  wir  un- 
serseits SO  gern  den  Tribnt  neidlosester  Anerkennung  darbringen.* 
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^tai  ^imrilltB  «Imt  TottattOidMa,  nOnilgm  od  «MUlttigw  Ab- 
wichiy,  wie  den  Moaiofttlr  UteHt  efoe  er  grotse  Bedaatong  bei- 
«ibgtf  werde.  Auf  dietm  Weg«  der  ZafalbtbaoHe  Mlieh«  w« 
vir  eie  to  MOMn  dirfen,  würde  Hau  (wir  schteea  niii  fwl  dcna  T«r* 
dienstrotte«  PoiwlMr  di«MB  Eiownid  mmikm  m  MQssen)  in  gramnia- 
titelMn  Gebiete  gwide  sn  weit  kommen,  als  man  in  der  Metrik  oder 
der  Synum  oder  der  Textkritik  der  Schriftiteller  gelaogea  wflrde, 
wollte  man  arkoedUeiie  Sparen  echter  Ueberlielannig  ie  jene  RuipeU 
keaver  ^zofalligct  «ad  eeehliMtger  Abweiekugea'  verweilen.  Aber 
wie  wflrde  erst  der  arglose  Leser  erstaunen ,  wenn  er  erfQhre  (wie  de 
epifr.  Sor.  S.  18  flf.  «ad  rkeie.  Mm.  iX  156  fif.  sa  lesen  ist),  dasa  jene 
Abnecmilit  doch  keineswegs  so  einsam  dasteht  als  ie  jener  Anmer- 
kung, dasz  sich  ihr  oder  vielmehr  dem  alten  leihereis  meistentheila 
durch  öffentliche,  also,  wie  doch  eher  vorauszusetzen,  mit  besonderer 
Sorgfalt  redigierte  Documente  bezeugt  noch  folgende  Noroinativi  plur. 
anschliessen :  nirei$  gnaleis  facteis  publiceis  magutreis  heisce  eeis 
eisdem  ^  Vertuieieii  Minucieis  Rvfets  Italiceis  Septumieis  Laterneis 
Freds  Herenniets  Tos^ieis  Hosctcis  Scrrdcf's;  fi«rner  in  kleinen  Nuancen 
einerseits  cotiscr/ptes  (luoriirires  rna'/tslrrs  (/ucs^  und  Vitnrirs  (mvo- 
iurmcs  Mfnfornn's  Adites  Sarancs  Modics,  [uiiiiTscits  \'i(tirts,  7in'ru's^ 
Iris  oiuhs  Insce  ültsce  is;  woraus  dann  n.  0.  das  i^^ewis  weder  un- 
wicbtigci  noch  unberechtige  Facit  ^eto^eu  wird,  dasz  niclit  nur  bis 
Kur  Hille  des  7n  Jh.,  sondern  noch  bt  tmi  iillicho  Zeil  darüber,  einzeln 
(^Septvmiei^)  sognr  bis  nahe  an  dio  Kaiscrxeit  heran  Nomina  efler  Art 
auf  Dcnkjiialern  ullcr  Art  den  Nominativns  plur.  der  znv  eilen  Derlina- 
tiLHi  auf  s  iiusluufen  lassen  konnten,  freilich  nicht  mnslen  ,  denn  auch 
die  tiildungeo  nnl  ci  und  /  iindeii  sich  gleichzeitig  uud  in  unmillelbarer 
Kihe  mit  den  andern  verbunden.  Daher  läs^.t  sich  ja  freilich  über  die 
Einführung  dieser  oder  jener  Form  bei  S(  lu  instellern  gar  wol  streiten. 
So  bat  uns  Ritschis  Vermuiung  nicht  uberzeugt,  in  dem  Per^a  des 
Piautus  statt  quid  ei  nummi  sciunt?  we^en  des  mnateinischen  Aus- 
druciis  (icttifil  tüT  possunt)  zu  lesen;  </uni  ci  uummis  voluni? 
Wenn  hier  |>alaeographisch  auch  eigenllicU  uur  der  Ausfall  eines  e 
vorausgesetAt  wird,  zugegeben  selbst  dasz  trotz  des  in  demselben 
Verse  vürans^egangenen  Ablativs  duobtis  intmmis  minus  Piautus  eben 
düü  lilüichklangs  wegen  dicisclbe  Form  aU  iSoniinaliv  in  der  spitz  eiit- 
gegengestellten  Frage  wiederholen  konnte,  so  sciu  int  uur  doch  eben 
der  ironische  Ton  derselben  durcli  das  volunl  m  verlieren.  Der  Kupp- 
ler;, der  den  Kaufpreis  für  ein  Mädchen,  60  dnen,  zu  zahlen  hat,  be- 
Uli  «wei  mmmmi  davon  zurück.  Sagaristio  setzt  spöttisch  vortea 
dem  itaen  wol  eine  besonders  zauberische  Kraft  innewohnen  masse,- 
weil  Dordelne  niebt  von  ihnen  trennen  wolle,  nnd  nnf  diese  Yor- 
elellttnf  Ton  TiUeMneo  geht  ja  der  Kuppler  aelbal  ein,  indeei  er  nnt- 
wortet:  (ite  Tenteben)  dieeen  Bentel  n  kanten,  oder  an  mneben 
daaa  er  wieder  naeb  Hauae  wanderl  (crmAiM  Amc  eeiere  msi  fae0re 
mfi  tmifgrti  iommai^  wibrend  eine  A  baieht  docb  weniger  den  nmn- 
mi  «la  deai  Beailaer  aageaobriaben  werden  litaate.  Aneb  iat  naeb  nwi- 
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MB  Gefflhl  der  Ansdraek  gutd  $eHmtf  *  w«f  rmtoheD  si6?%  bfliOB» 
den  W0IIO  in  der  Anlworl  gleich  daraef  der  iDfinitiv  folgt ,  Jumm  an» 
hleiDttcfaer  aU  wenn  es  etwa  bei  Cicero  de  or.  H  7,  30  heiasl:  at9 
€ium  earum  rerum  e$t  guae  seiuniur,  ^Kaeit  befiehl  sieh  aef  die 
Diage  welche  nan  yersleht'.  —  Dagegen  habe  ich  trola  der.  Be- 
deelLeD  Rilcchla  das  anadrücklich  beaeogte  fuot  UuiiU^s  aU  Noni» 
ailir  bei  den  Acellaneodicbter  Ponpoeiu  bewahren  an  maaien  ge- 
glaobl»  nad  Huachke  (oak.  und  sabell.  Spraohdenkn.  S.  313)  hal  diese 
allerdings  vereinielte  Pom  idir  hiibaeh  dadurch  erklärt  dacs  er  aie 
ciaeni  oakiachen  praeco  in  den  Hund  legt. 

Deal  noch  Caesar  wenigstens  in  einem  einseinen  Worte  ienee 
alte  s  wieder  sorackfahren  wollte,  lehrt  die  bereits  SBonnm.  epigr. 
tria  S.  19  f.  berührte  und  in  dem  Prooemium  des  Sommerkatalogs 
1855  aosfabrlich  behandelte  Stelle  des  Charisius  S.  86,  deren  saohge- 
mäste  Erörternng  nnd  von  H.  Keil  bereits  adoptierte  Bericbttgnng  er- 
gibt, dasz  Caesar,  nmdie  lu  seiner  Zeit  völlig  gleich  gesprocheneo 
und  geschriebenen  Singolar-  und  Pinralformen  tdem  zu  unterscheiden, 
für  letzlere  (nicht,  wie  Nipperdcy  annahm,  fär  den  Singular)  das  wih- 
rend  des  In  Jb.  üblich  gewesene,  noch  immer  nicht  vergessene  ssdem 
empfahl.  Wie  stufenweise  das  Ohr  der  Römer  sich  nnd  die  Sprache 
bildete,  zeigt  B.  an  demaelben  Pronomen  ans  Ciceros  orator  47,  1&7, 
we  er  S,  IX  zum  Theil  nach  Göllers  Vorgang  so  schreibt:  isdefm 
Campus  habet  inquit  Ennius,  et  in  templis  isdem,  eisdem 
erat  verius:  nec  tarnen  probavit  ul  opimius.  male  sonabat  isdem: 
impetratum  est  a  consueiudt'ne ,  ut  peccare  suavitatis  causa  licereL 
Während  ncmlich  Ennius  noch  im  Singular  etymologisch  richtig  tsdem 
schrieb,  verwarf  er  bereits  das  zweisilbige  eisdem  für  den  Abi.  plur., 
weil  es  ihm  opimius^  d.  h.  zu  breit  und  dick  schien.  Die  Praxis  der 
spätem  Zeil  gicng  aber  weiter  und  warf  einer  milderen  Aussprache  zu 
Liebe  von  dem  isdem  des  Singulars  das  s  ab,  wahrend  es  im  Ablativ 
nebst  dem  dreisilbigen  eisdem  so  gut  wie  eidcm  ^  codern  usw.  nach 
wie  vor  im  Gebrauch  blieb,  von  den  viel  späteren  Formen  ii  iis  iisäem 
aber  im  ciceronischen  Zeitalter  überhaupt  nicht  die  Hede  sein  konnte. 

Wir  haben  non  zunächst  über  einige  alte  Wortformen  zu  berich- 
tco,  deren  Wiederbelebung  aus  den  Trümmern  der  plonlinischen  Ue- 
berlieferung  zum  Theil  über  Entstehung  und  Bildun^^  derselben  Auf- 
schlusT:  verschalTl,  durchgängig  aber  für  Vervollständigung  unserer 
löckenhaften  Kenntnis  von  der  vorclassischen  Lalinität  von  Wichtig- 
keit ist.  So  verdient  aus  dem  Sommerk  utalog  185  4,  der  mehrere 
Eraendalionen  zum  Mercator  begründet,  anszer  der  S.  VII  ausgespro- 
chenen Ansicht,  du^x  Plautus  constanl  praehiberc  und  dehibere 
für  praebere  und  debere  gesagt  habe,  besonders  die  Bereicherung  des 
piautinischen  Sprachschatzes  durcli  das  schön  entdeckte,  bis  jetzt  nur 
dorch  die  alten  Glossen  heglcmbigte  anet  (Merc.  755)  ==  yV9^  ^^i*- 
»orgehoben  zu  werden.  —  Der  Winterkatalog  1854/5  5  beginnt 
mit  folgenden  Worten;  ^n^ugae  qnae  essent  et  quid  nutjari^  nun 
aescire  se  multi  suomet  exemplo  comprobarunl;  nuUo  inaigniore  quam 
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«s»  »eire  und«  vocabola  illt  dieta  «asont,  profeaai  anot/  Nacli 
karaer  Beaeiligoog  der  frdhareD  iiohailbanso  Etymologien  voo  Soaliger, 
D4derleia,  PoU  wird  als  die  nrapraogUcbe  Form  naugae  aafgealellty 
aad  diea  von  den  in  aeiner  eigentliehea  Grundbedeutung  aebon  den 
Alten  fStbaelhaften,  aber  docb  bereite  von  Attejaa  Fbilologaa  (Featna 
S.  166  N.)  als  verwaodt  erkannten  naucum  abgeleitet,  womit  anpb  . 
obne  Zweifel  das  räihselhafte  nauscit  bei  Peslus  S.  169  aoaammenbiogi. 
Die  plantinischen  Handschriflea  geben,  freilich  in  veraebiedenen  Ab- 
atttfoogen  der  Eridens,  aber  an  mekreren  Stellen  ganz  anzweideatig 
aowol  jenes  naugae  als  auch  nogas,  wodurch  dieses  Wort  in  Anse- 
bang  des  Vocalwecbaels  in  dieaelbe  Kategorie  füllt  mit  claudus  clodu$ 
(jUodicare)  chtdus^  raudus  rodus  rndns  So  zeigt  mein  Apparat  snm 
Vergiliua  diese  drei  Stufen  noch  auf  in  fraustra  (Gudianus  Äen.  IV 
415),  (rode  (Nonina  su  ge.  II  401),  frude  (Palalinus  Aen.  IV  67:), 
FKUSDtö  der  Romaaua  ecl.  4,  Sl).  Und  wie  Plautus  Truc.  IV  2,  18 
Tketis  quoque  etitm  lamentando  lavsum  fecit  fiiio,  so  schrieb  auch 
Afranius  V.  49  nach  glaubwürdiger  Ueherlieferung :  boneste  ul  latites 
\el  no8  lavdas  diu/ms,  statt  ludas.*)  Ebenso  gewöhnlich  ist  die 
Vertauachungf  von  c  und  ^,  wie  quadringenli  neben  centum,  g^^'g^'- 
Ho  neben  cumtlfo,  nmnrrjn  neben  amurca  und  andere  bei  K.  L. 
Schneider  S.  231  fT.  gcs;iniiiieUe,  leicht  noch  zn  vermehrende  Beispiele 
beweisen.  —  Eine  uherrasriiend  leichte  und  sichiM  c  Heilung  gewinnt 
eine  Anzuh!  plaudnist  licr  Verse  durch  Einführung  der  zum  Tlieil  noch 
deullicli  überlieferten  lormen  iurigo  o  biur  ig  o  purigo  exya- 
rtgo  € X p  nrigalio  statt  iurgo  usw.,  deren  Existenz,  dasselbe  Prüoe- 
mium  mit  voller  Gewisheit  darlegt.  Die  Verwandtschaft  von  iurgare 
mit  den  von  >i)minibus  abgeleiteten  (nicht  etwa  mit  aijo  componierlen) 
Verben  (juarir/are  fumt'gare  rcin/gare  vu'h'ffare  lecigare  Itltgare  nari- 
gare  bemerkte  schon  Lachmann  zu  Lucrelius  S.  321,  wo  er  auch  puri- 
gare  nus  Varro  de  ro  r.  II  4,  14  anführt.  Aber  schon  Plantns  (und 
Ennius  in  obiurgem)  bediente  sieh,  wie  die  von  H  heigebracblen  Bei- 
apieio  beweisen,  daneben  auch  des  zweisilbigen  iurgo  und  purgo 
nebst  den  Compositis ,  was  dann  später  bereits  ierentius  ausschliesz- 
lieh  braochte  und  selbst  die  ofticiellen  Urkunden  deiner  Zeit  wie  das 
SC.  de  Tibartibus  bestätigen.  Die  sogenannten  Freqnenlativa  piirgitare 
und  vhiurffitnre  hinfjcixen  verbannt  R.  nicht  nur  aus  dein  plüiilinischcn 
Text,  sondern  mit  itirem  i^eidensgetuhrten  sicelissitat ^  das  dem  echten 
sicelissat  hat  weichen  müssen,  überhaupt  aus  dem  lateinischen  Lexi- 
kon, Er  schliesKt  die  SprJicln\  idrifrkeit  dieser  Bildungen  aus  der  Be- 
ohaehtnnsT,  dnsz  sonst  von  keinem  durch  Zusatr.  einer  Silbe  aus  dem 
Stamiiivcrbum  entstandenen  Deri vativuni  noch  ein  Iterativum  gebildet 
sei.   Man  habe  zwar  ciamüare  quaerüare  cantHare  cursüare  aus 

^)  [Danacb  wird  attob  in  Terentiua  Adeipben  V.  607  (IV  3,  16)  an 

schreiben  sein  se  Semper  credutU  laudier  statt  des  vom  ilcmbinua  ge- 
botenen clnudier y  niclit  dudter,  wie  ich  im  Philologus  XI  180  f  vermu- 
tet liabe.  Ebenso  ohne  Zweifel  Aiidr.  573  rill  3,  41).  vielleiclit  auch 
£axi*  104  (I  2|  84)|  wcuu  gleich  hier  uiciit  ulmo  licduukeu»       A.  F.] 
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clamare  quaerere  enntarr  cursare  gemacht,  and  puriiare  iuritare 
narritare  rcirelreclfl  wenifrstens  niHchen  können,  aber  nicht  etwa 
claud-ic-ifnrc  dcsf  in  liare  usw.,  oder  pur-irj-itare  iur-ig-itare  nae- 
ig-ilarv  u.  (IlH.  Daraifs  ergibt  sich  endlich  auch  dio  Unslatthaftigkeit 
der  niuh  sonsl  bedeiiklicheo  Conjeclur  Lachmaiins  bei  l.ucr.  V  947 
decursus  a(]uai\r  f  (I  r  ig  itat  la  le  sitienda  saechi  (erarum^  on  deren 
Stelle  K.  9m  der  handschriniichen  Lesart  c/anc/tatiate  das  durchaus 
angcmesseue,  wenn  auch  nicht  gerade  mit  swingeoder  Gewalt  aicii  auf* 
dringende //zr^tt'  citat  lote  vorschlägt. 

Einen  schönen  Beleg,  was  für  Friichk-  eine  melhodischo  Kritik 
ans  (k  ill  Gehorsam  gegen  Gesetze  der  Metrik  und  des  Spracbgebi  aucks 
KU  /.leben  vermag ,  liefert  der  erste  der  p  1  a  u  t  i  n  i  s  ch  e  n  E  x  cu  r  se 
(rbeio.  Mus.  VII  312  IT.).  Nemlich  zu  der  bedenkliihen  Accentualion 
in  dem  Verse  des  Miles  glor.  27 :  quid  hrafluumY  -  iUtU  dicere  vo- 
hii  femur^  kommt  die  Beobachtung  dusa  l'lautus  dieses  'wollt''  ich 
sagen'  durchgängig  erstens  durch  den  bequemen  Versschlnsz  tolui 
dicere^  nicht  umgekehrt,  ausdrückt,  und  zweitens  die  hiermit  hervor- 
gehobene Verbesserung,  wie  aucli  wir  thnn,  vorausschickt,  z.  B.  Attuli 
hunc.  -  qnidy  attulisli?  -  adduxi  tolui  dicere  j  oder:  Dorm  tun  t? 
ilhui  quidcm^  ut  conicent^  roliii  dicere.  Die  hierdurch  gebotene  Um- 
stellung quid  brachium? -  illnt.  f^f/nir^  tolui  dicere  tuhrt  nun  aber  ru 
der  Erkenntnis  dasz  pmur  vcrdüibt  sein  musz.  Aber  woraus?  Ne- 
ben femur  femoris  bestand  ein  Cen.  feminis^  ungebräuchlich  wnr  riach 
dem  ausdrücklichen  Zeugnis  des  Caper  der  Nom.  fernen.  Die  ()iian(i- 
(«t  fi'minis  weist  aber  auf  eine  andere  Entstehung  als  die  aus  uiuem 
Verhalstamm,  etwa Denn  wahrend  die  consonantiscben  Stämme 
durch  Vermittlung  des  Bindevocals  tt  oder  <  die  Endung  men  (volU 
ständig  fisvog)  ansetzen ,  ziehen  die  vocalischen  regelmäszig  den 
Slanm-  mit  4ein  Biodevocal  in  ^ineo  langen  Laut  zusammen,  wie 
anch  das  Verbal  ad  je  oUr /emifli»  (aus /e-i-m^n««)  bestätigt.  Man 
naebt  R.  anf  alna  Reibe  von  Verbal-  und  Norainalfonnen  mit  einem 
eingesobobenen  tu  anfnerksam ,  wie  etlierseits  ferimmi  toiinuni  im- 
Btrimunimr  earfwire  eogukuUitm  nnd  mil  verllngerten  Slann?o- 
cal ,  der  mit  dem  BindeTOcal  t  leaammeni^sogen  ist,  ewpümmi  frU- 
niBcor  neqtdmmt  oUrnwl  pra^ßmmt  redfmunt  (vgl.  moo*  epifr.  tria 
S.  17f.)*)y  anderaeita  von  Snbatanlivia  ttöier  and  ieeineris.  Dem  ana- 
leg  koniite  es  ein  alte»  feminrnr  oder  fmiUnor  geben,  worana  sieb  dann 
eben  so  leiebi  /emt'»[or]«s  d.  b.  feminis  ala  femlin]ori»  d.  h.  femarii 
bildete;  dem  Vera  dea  Plantns  aber  ist  geholfen,  der  nun  lautet:  piid 
hräehiumf-iUutj  fiminur^  tolui  dfeere,  Sebr  fragwardig  iat 
aneb  die  den  SpraehYerglelebern  snm  Beweise  empfoblene  Höglieb- 
belt,  daai  dareh  Uebertragnng  der  Kammsftbne  anf  die  Rippen  dea 
Bmstknatena  peeien  nnd  peetus  derselben  Wnrsel  entaprnngen  seien. 
Hena  wire  dies  der  Fall«  se  ergiben  sieb  gana  analog  folgende  BiU 
dangen; 

*)  Indessen  beweist  dünunt  dasz  diese  Verlängemng  niebt  .aotb- 
wend^  war* 
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peei-em  .  fernen 

[pec^f^t]  femHntr  oder  femimte 

peci^  femur  oder  femus(wa9  R.  ao«  Appu- 

[peei-m^H»}  femmorie  lejoe  ond  Glosse- 

pecl-4tir49  feminie  rien  nachweist) 

pe€t-or-4$  femarie 


Derselbe  Process^  wenn  ieh  nicht  irre,  wird  cur  ErkUmng  des 
in  seohsten  Exenrs  (rh.  Uns.  VII  556  ff.)  besprochenen  eubli- 
men  nnd  seiner  Ableilnngen  dienen.  R.  hat  dieses  Adverbiam  für 
Flantns  nnd  den  ennianisehen  Vers  aspice  koe  subUiHen  canäen*  dnrch 
die  trereiniyfe  Antoritit  der  Handschriflen  and  des  Pestns  nnwiderleg- 
tieh  nachgewiesen  nnd  ebenso  einleochlend  von  den  Strsfexecutionen 
hergeleitet,  die.  an  den  sif5 /tineii  siipemfli- hinaufgezogenen  Sklaven 
Yollsogen  worden.  Die  plautinischen  Aasdrflcke  rapere  fttre  auferre 
subUmen  (nur  diese  kommen  bei  ihm  vor)  erliatern  den  nrsprQng- 
Irchen  Gebraneh  binifinglich.  In  ähnlicher  Verbindnng  steht  es  im 
Fleckisisenschen  Teile  des  Terentios  Ad.  315  (III  %  18)  euhUtnen  m«« 
diim  arr^erem  ei  eapite  pronum  in  ierram  »iatuerem*  *)  Aoeh  in 
der  (rh.  Uns.  VIII  156^  nachgetragenen  Stelle  des  Livias  I  16  heisst 
es  iublmen  raptum  proeeila.  Den  Riehtnngsbegriff  behielt  noch  Nae- 
vios  (Trag.  32)  bei:  euhUmen  alioi  in  sa/lnt  inUeiie;  aber  schon  En- 
mos  gieng  darQber  hinaos  In  seinem  mMünen  condens,  nnd  seinem 
Vorbilde  folgte,  wenn  die  Sparen  nicht  ünschen,  Vergilios.  Zwar 
hilt  Ritsehl  es  noch  Tfir  *eine  allsnsCarke  Zomotang%  auch  bei  ihm  an 
*eine  alte  Lesart  sMimm*  au  glauben  auf  Grund  folgender  Glosse  des 
Festns  S.  306  H.  eubUmem  e$t  in  aliiiudinem  eiatum^  ni  Ennins  in 
Thyesie:  a^^iee  hoc  sublime  eandens  e.  q.  s.  Vergiiiue  in  georgicie 
!•  /;  Ate  tertex  nohis  semper  tub.  Gemeint  ist  ge.  fSIS,  und  aller- 
dings findet  sich  in  dem  Apparat  der  mir  für  diese  Stcitc  zu  Gebote 
steht,  nemlich  Mediceos  (N)  Bomsnus  (R)  Palatinus  (P)  und  Gudianus 
(y),  in  MPy  geradcan:  kic  tertex  nobis  semper  subh'mis,  und  SUBLI- 
MES in  R  könnte  swar  eine  Spur  des  ursprQnglichen  SUBLIME  zu 
enthalten  scheinen,  woran  die  in  den  übrigen  Hss.  auftretende  Variante 
wie  in  zahlreichen  andern  Pillen  gewissermaszen  angeklebt  wSre;  aber 
an  sich  bleibt  das  freilich  nnr  eine  vage  Möglichkeit.  Zwar  jenes  Ci- 
tat  bciFestus  für  einen  eingedrungenen  Zusatz  zu  erklaren,  wie  K.  vor- 
achllgt,  hat  auch  seine  Redenken,  da  man  nicht  einmal  des  Motiv  la 


[Und  swar  tt^Hmen  nicht  etwa  ans  blosser  Oot^ector  von  mir 
in  den  Text  geaetit,  sondern  beglaubigt  wenn  ttaeh  nicht  durch  Hand- 
schriften de«  Tercntiiis,  so  doch  durch  den  Grammatiker  Arusiauns  Messns 
8.  305  der  römischen  Ausgabe  des  Fronto  von  A.  Mai,  welcher  letztere 
ausdrücklich  anmerkt:  'Codices  duo  subliiiieu.  Num  pro  sub  limcn?* 
Danaeb  habe  ieh  mich  berechtigt  erachtet  da,sselbe  »ubüsien  an  einer  an- 
dern terentÜHohen  SteUe,  Andr.  861  (V  2,  20)' auch  ohne  alle  Uuszerliche 
Gewähr  herznstollnn:  suhlimr?;  intro  hunc  rape^  qnn^ituni  pnfrst.  Die  in 
dieser  letztem  Stelle  von  «ier  ;^n'^vnhnlichen  WortBtelluu^  hunc  inlro  ab- 
weichende iniro  hunc  ist  übrigcna  haudschrii'tlicii  bezeugt.      A,  f.] 
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einer  loleben  iDterpolallon  reehl  plansibel  warde  so  naehen  wissen: 
gestdil  man  aber  gar  in  dasa  es  echl  tsl,  so  slelil  es  anch  onKweifel- 
haft  fesl  dasB  Verrios  Flaecns  an  jener  Stelle  des  Verg.  sublimen  las, 
wo  es  jetst  snm  bedealsamen  Fingerseig  Ittr  andere  FiHe  in  unseren 
Qnellen  sa  siemlieh  verwisebt  ist.  Aber  aneb  diesmal  lassen  sie  uns 
doch  nicbt  so  gani  im  Siioh.  Der  Gs^dianns  isl  es,  der  die  aito  Sebrei- 
bnng  gerade  da  bewabrt  bat,  wo  sie  der  Vertilgung  durch  einen  vor« 
witzigen  Absebreiber  am  meisten  avsgesetst  war.  Nemlieh  nnter  den 
fdnf  Beispielen,  wo  man  statt  des  Tttigiren  nMimem  ein  älteres  Jnft« 
lüiMn  erwarten  könnte,  gibt  er  eben  dieses  viermal  in  folgenden  Ver* 
sen:  Aen.  1 259  tMimen^  feres  ad  Hdera  eaeii  |  magnmUmum  Ae^ 
nean  (bier  bat  aneb  der  von  mir  eingesebene  Lanrenliaons  45, 14  des 
Servins  MbUmem) ;  ferner  Aen.  X  144  quem  . .  sMÜimen  gloHa  tottit^ 
XI  67  hic  fttrenem  agresU  sublimen  siramiM  ponunt,  XI  723  cotue^ 
qvUur  pi^ni^  sublimen  [in]  nube  columbam^  wo  das  eingeklammerte 
m  als  Ginsehiebsel  zu  tilgen  ist.  Nur  Aen.  V  855  stebt  auch  in  yi 
fuem  .  •  mMmem  pedtbuM  rapuit  lotis  armiger  uncis^  wo  ich  um  so 
geneigter  bin  sMünen  bersustellen ,  als  gerade  hier  die  plautiniscbe 
Verbindung  mit  rapere  das  dazugehörige  Adverbium  nahe  legen 
muste;  denn  hier  gebot  ja  Vers  und  Sinn  keine  Abweiobnng  wie  IV  ^ 
240,  wo  von  den  Schuhen  des  Merenrius,  der  vom  Olymp  nur  Erde 
liinab  fliegt,  gesagt  wird:  ftMS  »ublimem  alis  $iv€  aeguora  supra\ 
teif  ierram  rapido  pariier  cum  flamine  portant.  —  Hiermit  sind  die 
Beispiele  für  sublimem  im  Text  des  Verg.  erschöpft.  Wenn  nnn  aber 
bierdiirch  das  oben  angefahrte  Citet  des  Fesliis  als  glaubhaft  erwiesen 
nnä  die  Andeutung  des  Romaous  in  seinem  SUBLIMES  zu  ihrem  Hecht , 
gekommen  ist,  so  wird  uns  die  Wiederkehr  derselben  Variante  in 
demselben  Romanns,  und  so^ar  in  demselben  Buche,  nun  wol  auch 
ohne  weiteren  Anhalt  den  Gedanken  an  dieselbe  Verderbnis  nahelegen. 
Es  ist  V.  404,  wo  meine  Quellen  sich  auf  }\hy  beschränken;  My  appa^ 
rcf  h'qtiirio  suhliTuis  in  aere  IS'tFi/s .  H  drii^i  i^en  SIMM  TMK'S,  so  dasT; 
der  Zusatz  rIs  solcher  sogar  durch  die  interpunction  noch  nh^elreniit 
ist.  Man  wird  also  wol  auch  Iiier  auhinNcn  nis  alle  Lesart  anerkennen 
müssen  Ob  dniter  Aen.  1  415  unsere  l  clK  rliekTiinn  //'sv/  iaphum  stih- 
limis  ah/t niid  Vi  357  prospcxi  ItaUam  ^inuniti  s/if>.h'rnis  ah  unda 
über  nlleii  Zw  i  ifcl  er  finhen  ist,  kann  fri.u''Iich  ei'sclin ncit ,  denn  dies 
sind  die  beiden  eiii/Jtrc'i  noch  übrigen  Stellen,  an  denen  Adjecli- 
vum  oder  das  Advcrbuim  auf  e  nicht  durch  den  Vers  geradezu  ge- 
schützt oder  durch  den  Sinn  empfohlen  ist,  wie  I  320  sublimem 
erpfthnni  eruereni^  Aen.  VII  170  tectum  .  .  ccnimn  snhlime  colnmniSy 
1\  ()82  sublimi  vertice  nutant^  ^t.  lU  108  etati  suhlünc  ruii'ntui\  Aen. 
X  662  sed  sublime  rolans ,  und  ed.  9,  29  nomen  .  .  sublime  ferent  ad 
sitlcra  vycni.  Hier  aber  sland  in  /  von  erster  Hand  snhlnnine^  wor- 
aus diu  /.weile  durch  liasur  suUii/i..e  gemacht  hat,  ühiilich  wie  ku  At- 
lins  V.  o6;i  der  Gudianus  von  Ciceros  Tusculanen  suhdm.o  mit  Rusur 
eines  Buchstaben,  nuch  m  (vielleicht  «)  gibt  für  sublimo  {pertice).  Denn 
DO  ist  doch  wol  diu  Entstehung  der  Adjectiva  subUmus  und  suhlimis 
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(wu  ja  iQcb  sehon  yo«  EnniiiB  Tra|p.  180  gfebranclit  so  sein  »ebeitit), 
det  ebrafillB  eeban  enDianiseben  Adrerbinma  stt^tmilf r ,  des  sebon  von 
Cato  gebriiiebten  fttUcmare  osw.  so  erkliren,  dass  aos  dem  Adver- 
biani  suMimen  xanttcbst  wurde  sif6/ftmifiiis  sn^tintfiis  tvMkmino^  dar- 
ans  doreb  Assstossan^  des.  Bindevocals  wMimnm  tubUmnis  wubHmno^ 
wie  $oUmni$j  and  dareb  dieselbe  Frooedar  wie  bei  cotemm  eohmnü 
cohtmeUa  (s.  unten  CfytaemneMtrd)  eudlicb  itMmu»  usw.  Dass  aber 
in  unseren  II  testen  Hss.  des  Verg.  das  ntblime»  so  fast  sparlos  ver- 
sebwnnden  ist,  verdanken  wir  gewis  den  dnrebgreifenden  Eiofluss  al- 
ter Kritiker ,  welebe  die  Form  wegen  ihres  alterthQailicben  Ansehens 
und  vieUeiohi  wegen  ihrer  profanen  Abslaomong  aus  dem  liglicben 
Leben  verdammen  mochten.  Dass  Verrios  FIscens  anderer  Meinong 
war  lehrl  Festos^  und  einen  Vertreter  seiner  Ansicht  müssen  wir  im 
Gndiaans  erkennen,  wfthrend,  wie  es  sebeint,  der  Gewihrsmann  des 
Romanns  den  Kampf  unenlsohieden  lassen  wollte.—* Uebrigens  kommt, 
wenn  mich  .meine  Erinnerung  nicht  tioscht,  sublimen  sogar  imLauren- 
lianns  der  Tragoedieh  des  Seneoa  vor,  ieh  Itann  aber  im  Angeabllek 
nicht  finden  wo. 

*Aus  einer  hei  anderer  Gelegenheit  nitzutheilenden  Untersuchung 
fiber  die  Bitdiingsg^esetse  des  Pronomens  Air  hacr  hoc*  hebt  R.  im 
vierten  Excurs  (rb.  Mos.  VII  472  ff.  vgl.  Vitt  157  Anm.)  eine  Be- 
trachtung der  die  Richtung  von  einem  Orte  her  ausdrückenden  Ad- 
verhia  auf  im  heraus.  Dahin  gehören  zunfichst  illim^  womit  un- 
zweifelhaft identisch  olim  ^  und  istim  (durch  Anhangung  des  demon- 
strativen rr  später  zu  iUim-ce  islim-ce  ^  Hlinc  istinc  geworden),  wie 
nicht  nur  Plauliis  sondern  anch  der  Atellanendichter  Pomponius  V.  90 
schrieb,  ferner  durch  doppelten  Ausdruck  des  Rtchlnng^sbejrrifTs  (v^io 
hei  ahhiitc  dvhinv)  deim  exim,  entstanden  wie  r'nrfe  nns  Zn?nnim( 
»ietzn?)»-  der  l*rarpn*?itioncn  rfr  ex  mit  dem  von  »'s  stammenden,  als  Ad- 
verbiiiiii  nicht  mehr  tui(  Ii\>  eisbaren  im ,  Formen  die,  wo!  7?!nächst  in 
der  Aussprache,  in  (fc/n  vxnt  verdünnt  und  durch  doppelte  Zusammen- 
sefzun^  wie  proindr  sufnixlr  zu  deiiide  eximh'  vcislürUt  sind,  sich 
iilier  noch  mit  dem  ii is|)rünglichen  m  in  den  beslrn  llnnd^c hriftcn  des 
Piaulus  Lucretius  Vi  ririSius  Tacilus  Fronto  Festus  erhalten  liübcn. 
Dieselbe  Bildnn^  wird  nochpewicsen  in  den  Compositis  utrimqne 
Ufr  in  de  (das  Cato  bei  Charisins  S.  198  einem  ulruhi  j?e«rcn  überstellt) 
a  Itr  tu  s  e  c  u  $  i  ji  t  r  in  s  e  c  fi  s  f  T  t  r  i  $  e  c  it  f^.  Atifrec!>f  inderZtschr. 
für  vergl.  Sprnchf,  !  83  (T.  sucht  dieses  im  ans  tiem  hesonders  erkenn- 
bar in  ihi  vbi  liervorfrt'lcnden  Sanskritsuflix  bkijnm^  eriech.  rpn',  utnbr. 
fem  fe,  osk.  f  r  zu  erklären,  eine  Auffassung  die  Ii.  selbst  rli.  Mus. 
Vlll  488  anerkennt. 

Wie  nun  durch  AnhSng^iing  dieses  Suffixes  atich  den  Praepositio- 
ncn  post  und  mtcr  eine  bestimmte  localtcmporalo  Nuance  in  postihi 
und  intertbi  geg^eben  werden  kann,  veri;leichbar  dem  besprochenen 
ex/m  inde  usw.,  so  fiihrl  die  Verfolgunp-  eben  dieses  de  in  seinen  Ver- 
bindungen mit  Aiiverhicn  nnd  Praepo.Hitidm  ri  auf  ^anz  verwandle 
F&Ue,  die  Mitschi  im  neunten  und  neunzehnten  Excurs  (rb.  Mus. 
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Vn  6G6  ff.  VIII  155  (T.)  entwickele  Das  Rmllat  ift  folgaadi^.  Ei 
gab  iwai  alte  PraeposilioosrormeD:  po$  *aaeli'  nad  am  ^vor*.  Er- 
stara«  ToUkommeti  eotaprechead  dam  naibriseliaD  puSy  waiat  B.  ala 
araprüDgUche,  nicht  etwa  bloas  apliter  TarsIttMaiaUa  Form  vor  allem 
naeh  dorob  das  alte  Compositum  posimoerium  ^poOmoerium;  faraar 
aber  ada  plantiDiscben  Usa.  in  dea  Verbindangen  po$  /ti,  posridie^  pos 
id,  pos  illa,  poihae  posquam^  von  denaa  die  letzte  Marius  Victori- 
OOS  S.  2467  sogar  ausdrücklich  fttr  einen  vergiliachen  Vers  (Aeii.  Iii 
])  bezeugt,  während  Velius  Loagoa  S.  2237  posmeridtanas  als  cicero- 
nisch  bestätigt  und  poslemplum  poscolu(mnam)  aich  auf  Inschriften 
findet.  So  ist  auch  bei  Catullua  11,  23  auf  posquam  von  Bergk  (Z.  I. 
d.  AW.  1852  S.  348)  aufmerksam  gejnacht  worden,  und  ich  kann  noch 
bivsafflgen  dasz  dasselbe  zwar  an  jener  Stelle  der  Aeneis  (III  l)  sich 
in  unseren,  heuligen  Jlss.  des  Verj^  nidit  mehr  findet,  wol  aber  I  723 
im  Romoniis  und  III  HYd  im  Sangaüensis ,  und  in  einem  Citat  aus  Ovi- 
dius  bei  Priscianus  S.  710  P.  hnt  es  M.  Hertz  auf  handschriftliche  Be- 
glaubigüog  in  seinen  Text  otifgenomnien ;  ja  sofT^>r  pos  tempore  gibt 
der  Palatinns  von  ersler  Hand  ecl.  1,  29.  Endlich  sind  auch  Lach- 
mann die  überlieferten  Sciireibungen  poscaenia  bei  Lucrelius  IV  1186 
und  pos  sunt  fnr  pust  sunt  IV  1'252  sowie  pos  sitit  bei  Lucihiis  nicht 
ent£r^ni^H;n.  —  Dns  zweite  atu.  ^^  ol  zu  unterscheiden  von  der  i^leich- 
laiitencicn  ctrcum  bedentendeii  rracjjosilion,  erkennt  H.  noch  in  anies- 
tan  und  antenna  (\on  iCTulcn)  Nieder.  Beide  Stamme  wurden  auf 
gleiche  Weise  wie  die  rrononuiia  iu  und  is  in  tute  und  inte  durch 
Anhangung  der  Silbe  te  verstärkt  7>u  poste  und  ante.  Auch  jenes 
poite  hat  in  Fnnius  (Aua.  236)  und  Plniiius  sichere  Gevvuhrsmüuner ; 
auf  die  ModiUcalionen  und  GreoKeu  seines  Gebrauchs  bei  Flantus,  die 
B.  im  einzelnen  vermutungsweise  zu  bestimmen  snrht,  gehen  wir  hier 
nicht  näher  ein.  Frfih  genug  verlor  jedenfalls  poste  seinen  Schlusx- 
vocai:  denn  auf  den  ältesten  Gesetzesinschriften  des  7n  Jh.  findet 
sich,  wie  R.  ansfibl,  bereits  ausschlieszüch  post.  Die  Sprnche  wandlo 
aber  doch  ein  Mittel  un  ihn  zu  sihulzen,  ncmlich  (iiir(  h  einen  neuen 
Znsatz.  Durch  Verbindung  mit  der  oben  bei  indc  demdc  Ucsprüclieiien, 
auch  als  Ablativzeichen  in  med  ied  erscheinenden  Praep.  de  läszt  K.  . 
postedi-  autede  oder  vielmehr  nach  einem  weiter  unten  mitzulheilcnden 
ßildtni^'sgeselz antide  entstehen,  wovon' sich  im  Gebrauch  wie 
eben  bei  med  Ud  und  den  ganz  verwandten  Verbalpraepositionen  red  , 
prod  si'd  (vgl.  reddo  prodeo  sedilio)  sowie  bei  hic-e  u.  a.  das  e  ver- 
lor, so  dasz  postid  und  antid  zurückblieb.  Hat  nun  die  von  R.  voll- 
geschlagene Einführung  des  poslid  an  mehreren  plauliniscben  Stellen 
schon  viel  für  sich,  ao  treten  beide  Forroeu  ganz  unzweifelhaft  in  den 
Znsammensetzungen  poUidea  antiäea  nad  anUdhüC  mtiideo  an  Tage. 
Nötbig  aber  and  In  alleinigem  conataatem  Gebranah  waren  nalOrlieb 
jene  Formationeo  mit  dem  ä  an  keiner  Zeit^  daher  neben  einem  an- 
tid-ea  anUd-hae  pOBÜd^ea  recht  gut  gleiebsaitiff  mit  Zagmndeleguiig 
dea  mite  and  poste  aneh  mUe-ea  =  antea  poiteo  nad  antehae  poei- 
kme  gebildet  werden  -konnte« 

13' 
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IJebrig^ins  cKirffo  jenes  pos  noch  znm  Versfandnis  einer  andern 
Partikel  leiten.  Denn  es  ist  ja  ganz  derselbe  Fall,  wenn  es  bei  Verg. 
Aen  X  743  im  Palatinus  heiszl:  as  de  me  dicom  paier  alque  Uominum 
rex  I  cident^  und  ebeo  so  in  den  Inscliriften  der  Arvalbrüder  (!\Tarini 
Tf.'XXlV  Col.  1  S.  CXXXII  viermal  Z.  8.  II.  15.  19)  ASTV  statt  ast 
de  nnd  AST  TV.  Kommt  diese  Form  nur  das  eiii/.ige  mal  ia  den 
vergilischen  Hss.  vor,  so  ist  zu  bedenken  dasz  an  allen  übrigen  Stel- 
len ein  vocalisch  anlautendes  Wort  tolgt,  durch  das  der  Wegfall 
Schlusz-e  in  as  te  von  selbst  geboten  war;  ebenso  wie  nach  Marius 
Victorinus  S.  24  G.  hice  nie  vor  Vocalen  stand  und  auch  posle  wol 
nicht  zuerst  vor  Consonanten,  wie  H.  annimmt,  in  post  verwandelt  sein 
wird.  Weitere  Belege  für  jene  Schreibung  sind  mir  freilich  noch 
nicht  aufgesttOszen,  und  so  will  ich  es  denn  auch  einstweile/i  (liiliinge- 
stellt  sein  lassen,  in  weicher  He/jehung  hierzu  Compositu  wie  das 
astuUt  der  vclercs'  bei  Chai  iöius  S.  211  P.  und  aspello  asporlo  stan- 
den. Denkbar  würo  die  Entstehung  unserer  thcils  nliltrcphcndcn  theils 
nachdrucklicli  gegenüberilelleiiJeii  Purtikel  aus  der  Traep.  uLs^  deren 
Uebergange  iu  ah  und  as  sich  genau  so  in  subs  (^subscus)  sub  sus  (z. 
B.  sustuli)^  in  obs  (obstinet)  ob  und  os  (z.  B.  ostendo}^  und  übniich  in 
trans  tra  tras  (s.  B.  trasferantur  Fronto  S.  326,  trazlra  bei  Yergilius) 
wiederholen. 

W«8  aber  die  Praeposition  am  betriffi,  so  will  ich  ihren  etwaigen 
Zusammenhang  mit  coram  paiam  (clam?)^  denen  die  Verbindaog  mit 
dem  BegrilT^Tor'  stemiich  nalie  liegt «  ebenfalls  nicht  weiter  nnterso* 
'  eben.  Dagegen  glaube  ich  an  die  Identität  desjenigen  am,  weSebee 
eircum  bedeutet,  ond  der  anbeelimmt  fragenden  Partikel  an  nm  ao 
entaehiedener ,  aU  das  nraprlingliebe  m  derselben  sieb  nach  den  iin- 
eweidentigaten  Spuren  noeh  in  den  Conpositis  fort  am  und  f  orsiiam 
erhalten  hat.  So  steht  forsam  bei  Verg.  Aen.  1  203  in  ft,  IV  19  in 
PRy  fartitam  ecl.  6,  &8  in  PR,  ge.  11 388  in  R,  im  eodex  des  Charisins 
S.  181«  35  (Keil).  183, 4.  185,  16.  188,  27  nnd  in  einem  Verse  des 
CaWns  ebd.  S.  101, 13:  fanitam  koe  eüam  gaudeai  ipte  cinii,  wo  der 
Hiatus  durch  das  m  ebenso  legitimiert  wird  wie  bei  Verg.  ecl.  6,  58 
,for$9tam  flfoi»,  ge.  II  388  farsitam  ei  (wie  nneh  ge.  IV  118  nnd  Aen. 
II  506  hersnstellen  ist)  nnd  Aen.  I  303  forsam  ei  haee  oUm  meminisse 
iuvabiL  Auch  in  den  Eclogen  des  Calpnrnins  4, 3  nnd  1,  94.  4,  47. 
5)  58.  71.  9, 70  geben  die  besten  Hss.  forsam  sowol  als  f orsiiam.  An- 
dere werden  ohne  Zweifel  noeh  andere  Zengnis^ß  beibringen  können; 

Das  Bildnngsgesetit,  von  dem  bei  Gelegenheit  des  antid  nnd  posHd 
die  Rede  gewesen  ist,  fahrt  R.  im  sehnten  nnd  nennsehnten  Ex- 
cars  (rh.  Uns.  Vll  576  ff.  VIll  158  f.)  ans  nnd  formnliert  es  scbliess^ 
lieh  so ,  dasB  *  jedes  kurze  Sehluss-e  in  der  Composltion-  mit  einem 
consonantisch  anlantenden  Worte  den  Umlant  in  t  erfuhr';  Jedoch  mnss 
jene  Kflrse  eine  nrsprangliche  sein.  Beweis  hierfdr  sind  folgende 
simtlich  sicher  beglaubigte  Formen :  tsif  c  illie  (entstände^  ans  tste-ee 
üle-ee)  isUcine  UUcme  hidne  kocine  nuncinc  tuncine  steine  MHi^ 
nsqain^  faeiUn'*  servirin*  tutimei  tindigue  ituUäem  (aus  mde-dem^  wie 
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§thdem)  fiHjpptm'  anUeipare  amisies  amUUiia  tmtittmte  mOigtrio 
m^Üeeuor  anticemm  avuitiv<S(OQ  anlipagmenUt^  '«li  die  oben  be- 
sprockenen  anlidkac  auiideo  aniidil  po$t$d€a ;  während  die  Verdrän- 
gmig  des  f  io  den  vielen  ftbrigen  Bildungen  nit  anie  dem  *0pradimei- 
sternden  Rationalismus^  einer  spätem  Zeit  zngeecfariebeo  wird,  ia 
der  flaches  etymologisieren  an  die  Steile  des  lebendigen  Sprach^efuhlr 
getreten  war.  Eine  Modification  "der  Regel  nimmt  R.  jedoch  für  die 
Zusammensetzungen  mit  bene  und  ma!e"m  Anspruch,  wo  die  Kflrso 
des  e  zwar  allerdings  erst  in  dor  ümgan^rssprache  aus  der  ursprüng- 
lichen Lango  sich  gebildet  hübe,  aber  dennoch  so  durchgedrungen  sei 
dasz  sie  wie  eine  natürliche  belrachlet  nnd  demi^emfisz  bei  der  Tom- 
position  heliatidi  It  wurde.  Also  enipliehlt  er  imi  ülUri  (j[ aiiunalikern 
henificus  maltruius  rnalif^olentia  benificium    rnaUjicium  malifavtvr 
maliluquax  malimüdn  und  hucIi,  weil  die  Comparativ-  und  Superln- 
tivhildungen  für  die  Hinfuit  dieser  Wörter  zn  sprechen  scheinen,  hc- 
ntvidens  malivofeits.  diigegen  überall,  wo  jene  Verschmelzung  nicht 
organisch  sei,  di(^  Treniiung:  bene  facere^  bene  dicla  usw.  rehriirons 
möge  eben  jene  Zwitteruatur  der  beiden  SInmmadverbia  an  dem  aulVal- 
lenden  schwanken  der  Schreibung  sellibt  der  Composila  Schuld  sein 
und  auch  die  Bildung  eines  nicht  nachweisbaren  bcniue  verhindert  ha- 
ben. DasK  endlich  bei  der  Anfügung  dos  aulTordernden  dum  an  den 
Imperativ,  die  sich  allerdings  in  gewissen  Fällen  durch  deu  Accent 
(z.  R.  excütedtwi)  als  eine  enklitische  herausstelle,  tiberall  *)  das  e 
festgehallen  ist,  erklärt  R.  aus  dem  Umstand  dasz  ancli  dieser  An- 
schlusK  nicht  als  durchaus  iiothw  endig  gefühlt  worden  sei,  was  aus 
Trennungen  wie  sine  me  dum  liervorgelie.  Um  so  mehr  werde  man 
aber  überall,  wo  der  UmUiut  nicht  überliefert  sei,  die  Sclieidmig  vor» 
,  zonehnien  haben,  z.  B.  in  nge  sis^  ustjue  quaquc^  unde  cnni(/>if  .  ulro- 
que  torsinn  ^  prope  ntodam ;  wie  denn  auch  bicrjii  eine  iieiio  Hestüti- 
gung  für  die  Trennung  vua  Lreme  facere^  Iahe  fieri  und  ahuUchcui 
liegt,  worüber  Lachmann  zu  Laer.  III  90ö  handelt.  % 

Die  Meta thesis  der  Consonanten,  für  die  K.  L.  Schneider 
S.  611  ff.  einiges  anTOllstindige  uod  wenig  geordnete  Material  bei- 
bringt, sieht  einer  erscbdpfönden  Daralellnng  far  dae  Leteinitehe  nocb 
entgegen.  Einen  Fall,  die  Vertetmg  des  einem  Gontonanlen  tni  An* 
lant  folgenden  r  an  den  Seblusa  der  Silbe,  bat  R.  im  f  flnften,  aeh* 
les  nnd  siebzehnten  der  plantiniseben  Bxenrse  (rh.]fos«VII  M5f. 
561  ff.  VIII  ISO  C)  nnd  ebd.  IX  478  ff.  verfolgt.  Diese  Venetsnng  bat 
die  Sprache  um  Theil  als  Glied  des  griechiseh-ilaliscben  Stammes  ans 
der  gemeinsamen  Urqaelle  entlehnt,  theils  dnreb .Vermittlang  des  do- 
risch* aeolisehen  Dialektes  flberkommen,  theils  wol  aueb  selbstindig 
nnd  vermöge  angeborener  Neigong  eintreten  lassen ,  wie  dergleichen  - 
Umstelloogen  ja  noch  heate  in  ilaliinisehen  Dialekten  gelinllg  sind. 
Eine  sichere  nnd  scharfe  Scbeidnng  jener  drei  Classen  ist  natürlich  mit 

■  0 

*)  [Mit  AnsnabiDe  von  ayiduni  Irin.  U60|  nadigewieseu  von  Bergk 
in  der  Z.  f.  d.  AW.  iSbl  J9.  210.] 
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ttosern  Hülfsmitletn  nicht  so  leicht  durchzuführen  und  von  l\.  einstweU 
^  len  auch  nicht  beabsichtigt  \vordcn.  Bekanntero  Beispiele  sind  caro 
(jKQiag)  cemo  (x(>tVcö)  cordis  (^Ka^dlcc  KoaSltj)  ctrcns  (Koir.og  nlg-Aog^ 
cornus  (y.gav)  Cortona  (Kqotcov);  sctrpus  (yoiTrug);  bardus 
Siffiog  ßaQÖLGzog)  mortis  (ßouTog  (.loorog)',  porro  (tcgooco  tcüqöd}^  por^- 
rum  (jtQaaoi');  terlius  {zQLrog  tigiog)  ^  Tarsinucfius.  iDtiüihalb  des 
Lotcinischün  gehüTt  pergula  und  prepula  hierher.  Ilit.sclil  m^cht  weilt;r 
darauf  aufmerksam  das2  schon  M.  Gudiits  bei  Fhaedrus  curcodäus  auf 
Grund  des  Melruius  und  der  HandschriHcn  für  oothwendig  erkannt  und 
durch  handschrifllicho  Ueberlieferung  dus  Cicero  und  Plmius  sowie 
durch  Glossarien  beslaligt  hat,  und  weist  es  selbst  an  einer  Stell u  des 
Marliuiis  (111  93,  7)  nach.  Durch  diese  Analogien  gewinnt  seine  Ver- 
mutong,  Plautus  habe  nicht  Irapezila,  sondern  tarpeziia  geschrie- 
ben, ein  sehr  solides  Funduuient  und  sleigürt  sich  zur  Gewisheit  dorch 
die  Wahrnehmung,  das7.  hiermit  einer  Ansaht  von  Versen,  die  alle 
gleicherweise  eine  Länge  in  der  ersten  Silbe  des  Wortes  verlangen, 
geholfen  ist,  keine  der  übrigen  aber  dieselbe  verbietet.  Bedenklicher 
kunntc  dergleichen  VerwauUluiig  bei  einem  Eigennumcn  erscheinen, 
wenn  U.  vorschlügt  die  hergebrachte  Nümensfonn  des  Hhelors  Ikra^ 
symacAtis  einmal  bei  Juvuiuilis  7,  'lO^  der  Prosüdio  zu  Liebe  in  Thar- 
symachus  zn  verändern:  sicnf  'i  k  ar  sijuia  cht  probat  cxilns^  wuuu 
nicht  gerade  an  dicstini  Sdiuiiu  die  Verselziinj:-  schon  im  (ri  lechischen 
so  häufig,  dio  vvilikuriicUe  QuaDtitatsvericUuug  dagegen  noch  viel 
bedenklicher  wäre. 

Einigermaszen  verschieden  von  diesen  Fällen  ist  der  ebenfalU 
von  Ii.  im  fünften  Excurs  (rh.  Mus.  VU  656  f.)  berührte,  obwol  nieht 
im  Zusammenhang  mil  iluiltehea  Erscheinungen  beleuchtete  Wechsel 
der  Formen  ptsirtt  jiritlt's  pri$irix  und  pialrinum  prisli^ 
num  priBtrinmm*  R.  itt  geneigt  die  doppelte  Einfügung  des  r,  die 
Mch  hie  nml  4a,  «iich  in  GloMen,  flodet,  ■!•  filter  and  plaulinisch 
ten  so  laaaen.  Wann  abor  Heinaina  sn  Verg.  Ann.  III  427  sagt:  ^prü- 
iriw  nUa«  oodiens  noatri  «onalant6r%  ao  bat  er  aieh  jedenfilla  irgend- 
wie veraeb«n:  denn  eratona  beceugt  er  aolbal  sa  Y  116  ganz  anderes, 
•wl  awaitena  findet  aioh  In  denjenigen  Haa.  weaigatens,  die  mar  m 
Gebote  atebeo,  ni^bta  der  Art.  Die  regelmässige  Sebfeibnng  denelben 
iat  vielmehr  prittü;  nnr  von  swel  nnter^eordoeten,  den  Regina  tnd 
den  Parrbaaienna,  beaengt  Rnrnann  tn  Aen.  V  156:  ^pi$tn$  »enper': 
so  atebt  aoeb  in  Gaelferbylanoe  dea  Seneen  bei  den  Citnt  ? on  Aon. 
III  4S7,  ond  pitirim  bei  Nonina  an  V 154.  Ein  einsigea  nal  an  deraelben 

R  . 

Stelle  (V  154)  gibt  der  Mcdireus  PISTBIS.  Von  hier  zu  PBISTRIS 
"war,  wie  man  sieht,  ein  sehr  naheliegender  Schritt,  der  z,  B.  in  ironi- 
tru^  wie  der  Komanus  Aen.  V  694  hat,  seine  Analogie  rSnde,  und  so 
könnte  auch  prislrinum  bei  PI  nilus  auf  diesem  Wr<;c  enislanden  sein. 
WfMiigslens  hüllen  die  nu  In- f.n  Ii  bezeugten  Sclireibnngen  cocodnilus 
und  crucodrillus  neigen  crocodilu^  und  corcodtfus  fast  denselben  An- 
sprach für  echt  m  gelteo.   Wenn  oun  freiUck  der  von  Salmasiue 
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Floroi  ni  6  angefahrte  GlosMtor  fttr  ii6lhig  Uell  id  benerkeD:  *Aetiw 
pri9tie$$  dizU%  so  musi ,  weil  j«  Vergiliaa,  weno  wir  den  besten  Zev- 
gen  trstten  dorfen,  noch  dieselbe  Fdm  ^ebraneht,  tor  ihiir  anders  ge- 
sprochen wordeo  sein,  entweder  prUirix^  wie  dn  stebl,  oder  jN'iMr. 
Und  dass  allerdings  diese  Verdoppelungen  niehl  bloss  snAllige  Ab« 
-  sehreibersflnden  sind*,  macht  in  gans  anlTallender  Weise  die  Ueberli^ 
feruo^der  Comparative|ir9^tor  nndjiroptns  in  den  illesten  Bs#. 
des  Yerg.  aasehaulich,  die  ohne  ein  r  nach  dem  »weiten  p  nur  ein 
einziges  mal  (Aen.Xll  218)  erscheinen.  Sonst  findet  man  proprior  pr&^ 
priora  proprior$bu9  propriu»  an  allen  Übrigen  seehsehn  Stellen^  nnd 
swar  constant  im  Palattnus  nnd  Gndianos,  hier  nnd  da  auch  im  Ifedi- 
eens  and  Romanos;  ja  Aen.  VilI78  besengt  schon  Servins  die  Variante 
praprütt,   -  ^ 

Ein  Beispiel  yon  der  Wanderlust  des  r  and  sngletch  von  der  eben 
dadnrch  veranlassten  Verdoppelung  desselben  bietet  auch  das  Verbum 
flagrare^  das  in  dieser  Gcslalt  nur  dreimal  im  Vcrgilios  sicher 
öberlierert  ist:  Aen.  I  710.  XII  65.  171.  Dagegen  haben  fraglaniem 
P  Aen.  11  n8j,  frrjfjlenfpm  der  Godianus  (y)  Aen.  VlI  397,  fragtmUi 
Vy  ge.  T  FI  AGHAME,  aber  L  und  R  in  Rasnr,  also  wol  ursprflng- 
lieh  PHAGLANXE  F  Aen.  XI  225  ;  ferner  fragranU  U  Aen.  IX  72  nnd 
Morelanus  primus  ge.  1  331.  Selbst  auf  fragrare  erstreckt  sich  dior 
ses  sehwanken.  Da  heiszt  es  statt  fragratitia  ge.  IV  169  fraglantim 
in  MPjr  und  ßagraniia  in      desgleichen  Aen.  1  436  fraghnUa  in  Pjr^ 

FLAdliAN TIA  in  M,  I  LAGUANTIA  in  RF,  und  dieselben  Vyrianlen  fin- 
den äicii  in  den  Hss.  von  Ciris  nnd  Moretum,  bei  Marlialis  I  ti8.  III  5H. 
V  68.  VI  50,  bei  Juvenalis  13,  182,  bei  Appulejjis  IV  3,  1.  V  9.  '23.  VI 
II.  12,  bei  Fronto  häulig,  und  ohne  Zweifel  auch  bei  anderen  Schrift- 
stellern, ys'o  ich  mich  nicht  danach  umgethan  habe.  Bei  der  bekannten 
phonetischen  Verwandtschaft  zwischen  r  nnd  /  ist  eine  solche  Vortau- 
schung  sehr  erklärlich.  Liesse  sich  durch  einen  Diohiervers  belegen 
dass  das  a  in  fragrare  ebenfalls  wie  In  ßagrare  von  l^atur  luirs  ist^ 
so  wire  wol  kaum  ein  Zweifel  dass  die  allgemein  angenommene  Schei- 
dung beider  Verba,  wie  sie  wol  eben  snr  Verhütnng  der  gang  nnd  gS- 
ben  Verwechslangen  Servius  nnr  Aen.  t  438  angibt:  quoiiens  ineen^ 
divm  iiguificatur,  quod  fUiHt  aUiur,  per  Idicimus^  quoUtM  odar^ 
fraeia  speete  maior  est^  per  r  dieimui^  eine  willkOrllche  and  Ddder* 
leins  Identificiernng  (Synon.  III  13S)  berechtigt  sei. 

Ein  sehr  weitgreifendes  nnd  von  Bitschl  erst  recht  ansgebentetes 
Kapitel  ist  das  der  Eins  che  Itnng  eines  Voeals  swischen  swel 
Consonanten  bei  der  Latinisiernng  griechischer  Eigennamen  und  Appel- 
tntira«  Er  handelt  darfiber  Im  7n,  2in,  36n,  37n  nnd  38n  seiner  plan- 
linlsehen  Excnrse  (rh.  Mns.  VII  559—561.  VIII 475— 479«  X447— 45t.\ 
XII  99—115.  473—477).  Bekannt  war  die  Verwandlong  von'HJpcexA^ 
in  Hereutei^  yon^AiS%lma6$  in  Aeeeulapiue,  iZorr^oni^  in  Pa^ 
Ir t coles,  t^Aic^my  Tinfii|00a  in  il/c«meiia  70 ciimessa.  Die 
ersten  beiden  Formen  haben  alle  Zeit  (bis  nnf  den  Uebergnng  von  o 
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,  it «)  Qiireriiidtrt  rertlMifowiM,  MirlBtflei  kaanm  wir     41«  MwU 
hmug  rott  Smtos,  iUewnMia  ab  die  das  Plutus,  TacnefM  «hUM  »tatt 
AmniMfa  wagt»  sverst  an  die 'Mitte  des  7p  Ih.  C«  Miw$  Gaeeir 
8trab<K  Aach  dar  Mama  des  Alkinaeoii  wird  as  dar  hiarroo  haadeladai 
ned  voll  R.  (VIII 476)  ia  Ordaaag  gabraabten  Sletle  des  Marios  Vklori- 
ns  ^«  S45fi  angalahrt:  ^«dis  Alcitauom  (altmmfneo  dar  Parislatts,  wo^ 
Mcb  R,  Termatel:  de  AhumaeoM)  eiAicumenm  (R.  T§eume$9a)  tr^ 
gOtdia$,  Die  Einscbaltiing  des  u  ist  aaob  bier  nicht  zwelfelbaft,  wol 
aber  meines  bedaokeas,  ob  im  abrigen  die  von  R.  als  selbstversländlicb 
TorausgeseUte  Form  Aleumaeo  dle  richtige  fdr  Ennios  ond  AtÜos 
ist  Die  Sehreibnngen  des  Titels  der  attianisebea  Tregoedie  bei  Nealna 
«IrsmsiMie  oteimtiekanB  aldmaetne  aickimat^  ioimmeoü9  nhmenom^ 
alcmeone  ahmeone  almeone  akmene  oiemtua  entscheiden  nur  für  dea 
Gehrauch  der  EfreDthlese  im  allgemeinen;  der  einzige  Vers,  in  dem  der 
Name  in  den  Fragmenten  vorkommt  (Atlins  78),  ist  so  überliefert:  aä 
9erear  cum  ie  eise  aimeonis  fratrem  [actis  deditai»  Uir  klang  der 
Bhythmas  eines  Yollständigen  iambischen  Scptonars  so  aafdriaglieh  in 
den  Obren ,  dasz  ich  die  herkömmliche  Form  des  Namens  demsetbeft 
opfern  zu' müssen  glaubte  und  schrieb:  ai  vereor  cum  te  esse  Mcu^ 
mtiTjnis  fratrem  f.  d.,  eine  Annahme  für  die  ich  die  wirklich  bezeugte 
dorisciin  Nubenform  AXy.fida)v  und  das  pindarischc '/fAxfiav  (Pyth.  VII 
a.  A.  VHI  ü6)  geltend  machen  konnte.  Ritscbl  (Xil  103)  von  der  Vor- 
aussetzung aussuchend  dasz  Alcumaeo  der  einmal  rccipiorte  Name  ge- 
i^esen  sei,  witl  uiclils  von  dieser  Prosodie  wissen  und  theilt  mit  uichl 
ganz;  unhedenkliclicr  Verkürzung  des  o  in  der  Genelivendnni,^  zwei  Se- 
nare  ab:         at  rcrcor ,  (juuniuni  esse  Ah'umaconis  j  tc  fratrem  fac~ 
tt's  dcdicat.   Aber  gar  kein  Bedenken  wird  es  linben  die  von  Kiiripi- 
des  und  andern  Tragikern  sowol  als  Komikern  uebrauciile  Kürzung 
!^Xxfi£wi'  (s.  A.  IVanck  tra^-.  Graec.  fraig:m.  S.   Urj)  dem  römischen 
Drama  ebenfalls  zn  vindicieren,  und  so  wird  denn  auch  bei  Marius 
Viclorinus ')  dns  t  iiili  rlio  e  in  Alcumeo  stehen  bleiben  müssen,  das 
selbst  durc!»  die  eici i oihm  lu  ii  U<s.  treschütr.t  wird.    Deun  wie  ich 
darcli  TT«I[ii>  frenudliciie  MiUheilim^  \^l'isz,  stehl  alcmeo  nichl  nur  in 
dem  bierliir  wenig-  bedeutenden  jurjgen  Palalinus  1625  do  lin.  IV  23, ü2 
{alcmo  der  Erlancr.),  sondern  auch  im  Leideusis  Heinsianus  de  nat. 
deor.  I  11,27  (imVindoh.  und  im  allen  Palalinus  1513  fehlt  die  Slelle), 
im  teidensis  84  Acad.  II  §  88.  89,  alcmeonis  in  Leid.  Vo!^«?.  und 
b6  Acad.  11  §  52.   Nur  einmal  findet  Halm  den  Diphlhonj^  ausdrucklich 
angemerkt,  nemlich  im  Leid.  84  zu  de  nat.  deor.  1  §  27  at/jcmev  mit 
Rasur  eines  nuchslal)üns  vor  c,  worin  ein  verstelltes  u  aus  akuwru 
tu  vermuten  anderen  überlassen  bleibe         Ergäazt  piao  nun  in 

*)  Bei  Priscianas  Ö.  %>öö  jP.  ätclil  zwur  Awuiiiufon  ohne  ^llc  \  uricUilu 
tu  der  Ausgabe  Ton  Herta;  aber  selbst  fSat  den  dasebengesetsten  griedü- 
•chen  N.imen  weiaeii  die  Handschrifton  zum  Thell  geradezu,  zum  Thell 

^      durch  die  Oorruptel  aakmhu»  u.  dpi.  rntf  flie  Form  'yth/.^kov  hin. 

**)  Der  Gudi.inu«^  der  Tusculnn n  nn  l  der  liCid«  ^4  de  üSkU  deoruiQ 
war  demselben  augeablickücli  aicut.  zur  liaud. 
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uhiifeiti  Ver»e  die  him  nlbehrliche  Silbe  zu  dem  iiberlitfericn ,  so  wird  * 
Dit^iQ  Seplunar  in  tuij^ender  Gestalt  doch  nocli  zu  Ehren  kommen: 
at  r^tfor^  cum  ie  esse  A  f  c  fi  meunis  [in  (rem  f actis  dedicat — . 
Oder  werden  wir  nicht  \iclinelir  durch  den  l'mstnnd  dasz  iinfer  jenen 
elf  verschiedenen  Aiiiuiii  ungcn  des  Titels  bei  iSuuiuä  dei    \  ucal  ti 
kein  einziges  maf,  da<j:egen  drcimai  i  und  einmal  e  als  ünidevocal 
erscheint,  mit  Recht  auf  die  Vermutung'  geführt  dasz  auch  hier  wie  im 
Lateinischen  so  nn7ähli*^^emal  (z.  ß.  um  nur  ein  ganz  analo^f's  nnzu- 
führen:  legumen  tegimen  tcfjnieu;  vgl.  H.  de  sepulcro  Fuiioium  Tusc. 
S.  V)  ein  Üebergang  aus  dem  allen  u  in  ein  jüngeres  i  .^laUgciunden  . 
nind  Attins  vielmehr  Alcimeo  geschrieben  habe?  Derselbe  kur^c  Vo- 
cal  w  ird  übrisrens  auch  dem  plautinischen  Verse  in  den  Captivi  III  4^ 
30  «H  guie  ktiinmen,  wo  nun  die  Ueberlieferung  vollständig  gewährt 
werden  kaiiu,  wenn  wir  nur  nul  Linschiebung  des  Sciiallvocals  u  le- 
sen: i't  quideiii  Alrtnnrus  (afc  meus  der  Vetus)  dtque  Orestes  ei 
Ljjcurgus  pns/ea,  wyhiciid  Ii.  imd  l  U  i  Ui  isuii  (XU  476)  gewnllsam  än- 
dern müssen,  culweder:  et  (/nidou  Alcumaeu  ^  Orestes  et  L.  p.  oder: 
'Alcumfieus  dt(jue  Orestes  et  L.  p.^  Kühnheilen  tlio  vuu  H.  selbst  du  ht 
Ulibedenklich  erachtet  werden.  Waruni  uusi  aber  Pluulu^  nicht  lieber, 
&a&U  dazu  anscheinend  metrisch  gefülliger  geschrieben  hat:  et  quidein 
'AlcUmtfo  atque  Orestes  et  L.  p.,  das  kann  nicht  allein  in  der  bei 
riaulus  nicht  eiomil  oonsttnten  Abneigung  lateinischer  Dichter  gele- 
gen haben,  den  langen  Endrocal  eines  griechischen  Wortes  (und  hier 
kamen  freilich  »ogar  drei  Voeale  eoa  losunmen)  zu  ettdiwen ,  von 
der  Uetoano  ii  Lnor.  IV  116§  bandalt,  aandern  es  mnsz  gemlsa  doli 
AMiogien ,  4ie  R.  wlbf t  XII  103.  107  Abbi.  tndealet ,  die  Form  aof  »s 
fieliMl»  d&e  «ifaatUeh  populäre  gewOMB  boIb,  die  erat    i§u  bftbani 
0UI  der  Tragoedie  aieb  dem  Original  vie'der  mehr  Biberle,  ao  daai 
Mtnmwtu  der  Spraobe  dea  flaaloa,  Aleumeo  etwa  den  BBeioa,  Alci' 
BMo  dem  Atlina,  Aienuo  der  spitera  Zeit  aogetbeüt  werden  nrng. 
AebDliefa  Blberle  aieb  ]a  aaeb  daa  (Xll  106  f.  Anm.  beaprdebene)  bai^ 
bariaehe  Aperta  dorcb  die  ZwiaebeBatBla  eiees  Apelh  dem  reiagrie^ 
ebiaebeo  Apollo ,  daa  bbb  wieder  in  der  Flexion  denaelbea  Weg  rom 
flrteebiaeben  ina  LaleiBiaebe  tnrgekmaeble,  aemlieb  eral  veranttlieb 
Apotöne$^  daen  ApoOtkUß^  wie  kOralleb  (XII 477)  ftr  EoBiBa  aad  dea- 
aen  Verehrer  FroBto«  ja  Bnarkllrterweiae  aethai  ana  Ha»,  dea  Ufina 
BBdSeetoniBa  Bachgewieaei  tat;  apiler il|Mii7aiifti  nad  endiiebilpelMBA« 
Debrlgeaa  lal  aiebt  la  flberaebeB  daai  die  Namea  *AlKfuimif  ^liiufMy 
*Jlir|Mflhg  eile  ao  gnt  wie  t^lnpMvv  «ad  'AhtfUmv  von  Slniftag  abgeldf* 
tat  aneb  im  MeebiacbeB  enaUerteB,  wodarcb  Vertaaaebang  aad 
Weehael  der  Formen  bei  den  Rfimera  aebr  natOrlioh  wird:  vgl.  Loheek 
palh*  elem.  1  S78  t 

Zn  JeneB  gberiiefertea  l(eiapieleB  der  VopaleinaeballsBg  bbb  hat 
aieb  aaeb  BBd  aaeb  eiae  llierraaebead  reiobK  and  iBHaer  aoeh  anaM- 
meado  Lea«  ferwaadtor  Formea  aaa  Haaaaariplen  nod  laaebriften 
oiafotadea,  derea  ZarAeklbbraag  aof  ein  featea  iUldaagageaeta  Rilaobl 
■oeb  mI  beacbtaaawerQie  ealtarbialoriaebe  Batraebtaagea  gelbbrt  hai: 
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Aaeb  hier  geboo  lorgl&ltigo  BeaoMsiig  der  Ueberlioferniif  und  eonM* 
qaento  YerfolgiiDg  metrisch -protodisolier  Principiea  Uand  io  lland 
und  belohnea  sich  nebeobei  oft  durch  die  schlageiidske  Verbesserung 
•cbadhafler  Stellen.  An  die  obigen  Naaien  nit  der  Epenthesis  bei  nX 
schlieszen  sich  nemlich  an:  AgatkoeoleSf  aus  metrischen  Grdnden 
als  plautinisch  (Pseitd.  532  9iriute  regt  AgaJhoelo]U  anteees$er$s)  . 
empfohlen  rh.  Mus.  XU  105;  nnd  jimy  culae  zur  Vermeidung  einer 
verpönten  Position  vor  muta  cum  liquida  bei  Atlius  nnd  Afranius  (a. 
0.  8.  103.  159:  die  Kürze  des  y  wird  durch  die  Aeeentuation  'Afiy- 
ülui  bewiesen).  Eben  dieses  Gesetz  aber,  dasz  muta  cum  liquida  bei 
den  sceniscben  Dichtern  keine  Position  macht,  findet  auf  den  plautini^ 
sehen  Vers  im  CurcuHo  III  23  Apwendnng,  wo  es^  noch  bei  Fleck- 
eisen heiszt:  de  cöclitum  prosäpia  te  esse  ärhiiror,  während  doch 
Ennius  bei  Varro  de  L  L.  Vil  71  (Enn.  SaL  43  V.)  cocUtes  mit  kur- 
zem 0  schreibt:  ^^^^  decem  coclitet^  pteis  montibu*  summis  \ 
Ripaeis  fodere.  Ich  weiss  nicht,  ob  K.  gewichtige  Gründe  hat  Sca- 
ligers  durch  Servius  (zur  Aeo.  Vlll  649)  fast  bestätigte  und  neuer- 
dings z.  B.  auch  von  Mommsen  (röm.  Gesch.  I  209)  angenommene  Her- 
Icitung  der  cocliUs  von  den  xvxilorrfi?  zu  verwerfen.  Wenigstens 
führt  er  sie  in  der  Reihe  der  uralten  Lalinisierunu-en  griecliischer  Wör- 
ter (Xil  107)  nicht  mit  auf.  Sonst  sehe  ich  nicht,  was  im  Wege  stände 
der  plaulinischen  Prosodie  durch  c  o  cul itum  aufzuhelfen.  Der  Cy- 
clops  in  unveründerler  Gestalt  Uonimt  wol  unter  den  uns  erhaltenen 
Ueslen  zuerst  hei  Lucilius  vor,  und  zwar  am  Antant^  des  Hexemelers: 
diu  enlos\Cyclops  lonyu'  pedes  (Non.  S.  533  u.  corhifa).  Schade  dasz 
wir  nicht  die  Stelle  aus  den  Niptra  des  Pacuvius  noch  besitzen,  wo  das 
Abeuleui  r  mit  Polyphemus  erzählt  wurde  (vgl.  fr.  VI,  quaest.  scen.  S  286): 
wahrscheinlich  brauchte  doch  wol  auch  er  schon  die  griecliischü  Form. 

Zwischen  xft  und  xi^  lindet  sich  der  Vocal  noch  bei  Arnme^ 
Acumis  auf  Inschriflen  (a.  0.  XII  474)  und  bei  drachunia^  was 
auf  drund  zum  Theii  der  Handschriften,  7aim  IIilmI  do.s  angegebenen 
unverbrüchlichen  prosodisclien  Gesetzes  als  consliuilc  Form  bei  Plaii- 
,  tus  Tircritius  Ennius  (X  447  Anm.)  nach^jewiese!!  559)  niij  noch 
im  Mediceus  der  ciceronisclien  Briefe  ad  fanulures  ciiininl  erhallen  ist 
(XII  lOO).  Hieran  schlieszen  sich  die  wiederum  dun  Ii  dieselben  Ar- 
gumente gestütxtea  1  alle  der  Finscliallung  eines  •  zwischen  v  und  ei- 
nem GiiUural:  tecktiuic  für  xi'^vuL  bei  Plaulus  und  Terenlius  (Vlll 
475),  wonach  vielleicht  auch  Naevius  seine  Komucdie  Techinicus 
betitelte  (XU  !00),  Procina  für  Proc«^  bei  Pia utus  und  iuif  einem 
Stein  (XII  104.  473),  cncinus  und  cicinus  tur  Kvy.vog  aus  Glossa- 
rien, und  iur  Herstellung  des  plaulinischen  Verses:  hur/xiium  tremu- 
lum  Tilonum,  qui  cluel  Cucino  paire  in  den  Menaeclimen  854  ver- 
wandt (X  447.  XII  99),  vielleicht  auch  noch  von  dem  Allerlhüniler 
Varro  wie  Catamitus  als  Salirenlitel  gebraucht  (Xll  110),  während 
tucretius  Schoo  cycuus  sagt;  *)  ferner  iucin$  und  Iii; int  ^  lychm^ 

*)  Denn  dies,  nicht  cygnus,  wird  die  frühere,  dem  cueimts  zunllchst 
•tahoode  Form  doch  gewesen  seia:  vgl.  Lachmann  so  Laer.  S.  143. 
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lucernae  ^  ebenfnlls  aus  Glossarien  zunächst  dem  Enoius  Quctnorum 
lumina  his  sex  Ann,  6'2b)  und  dem  Liicilius  zugewiesen  und  bestüUgt 
durch  die  inscUriftliche  Namensforni  Lycinia  neben  Lychnis  Lucnis 
lycma  (XU  99.  474).  Aber  auch  für  Lucrctins  V  295  ias^en  band- 
gchriflliche  Spuren  die  Möglichkeit  eines  lycluni  ofTen,  und  endlich  . 
geben  sogar  bei  Vergilius  Aen.  I  726  der  Mcntelianns  prior  und  Mena- 
gianus  prior  dio  Varianten  lychytu  und  lijchini.  Diese  zwar  glaubt  U. 
der  Autorität  der  alten  Texlesqucllei>  gegenüber  nur  auf  die  *Vulgär- 
b])rache  sfialerer  Abschn i bcrzeilLir  zurückführen  zu  dürfen,  ober  es 
Wäre  nicht  das  cinzii^c  mal,  wo  die  Urkunden  zweiten  Ranges,  und  an 
deren  Spiize  sioheii  iür  Vergilius  neben  dem  Gudianus  jeue  genannten, 
die  exquibitere  Lesart  gerettet  hätten. 

Dasselbe  i  tritt  auch  zwischen  fi  und  v,  wie  mina  für  /üva  be- 
weist. Hierher  gehören  Uimini»  iüf^Tfivls  auf  einem  Ascbentopf  des 
7n  Jb.  (X  450  vgl.  XU  474),  gumiuaMinm  aodi  bei  V«rro  de  re  r« 
1  55,  4,  wibreDd  der  EinfObrong  dieser  Form  bei  Pltntos  einige  Vene 
merkwBrdigttrweise  enttcbieden  widerslreben,  und  die  Konoedie  Ott- 

^  mina9iieu$  des  Naevios  (Xil  100).  Als  md^Ueb  Beant  B.  aieh 
Ayamemino,  obwol  bestimmte  Spuren  nicbt  Torbiedea  sind.— flebea 
dieser  Voealeiascbaltnng  halfen  sieh  aber  die  ROtaer  noch  dnrch  ein 
anderes  Mittel,  nm  der  Verbindnag  mn  sa  ealgeha,  nemlich  die  Ans»- 
ilossang  des  n.  Denn  wie  es  im  Griechiseben  a.  B.  UoXviiTfitmQ  ae- 
hea  noXviivliaztoQ  hiesa  (vgl.  Lobeok  patb.  prot,  S.  168  ff.)«  so  sehrieb, 
woraaf  aaeh  Sealiger  nad  Sehneider  S.466  Rifsehl  XU  III.  llö  wieder 
anfmerksam  gemaeht  hat,  C/«l^aieslra  Linns  AndroBiens,  CioeU- 
mestrm  Attlns,  Cly^utra  noeh  Ansonias.  Aaeh  aas  deaji  aaetor  ad 
Hereanium  veraeiebaet  R.  das  fehlen  des  nnd  mlleiefat  ist  es  nie 
TOB  eiaem  römisehea  Sebriflsteller  gebranobt  wor4eB,  Bena  aaeh  hm 
Cieero  de  off.  I  $  114  gibt  Bambergeasis  I  nad  der  warshnrger  eodex 
(mit  dea  awet  ftltestea  Beraenses  so  aiemlieh  auf  gteieher  Stnfe  stehend 
und  derselben  Reoeasion  angehOrig,  wie  Halm,  dem  ieh  aaeh  diese 
Motia  Terdanke,  aamerkt)  dylemeslram,  der  Bamb.  11  c/flemeslr«nt. 
Ja  aogarjiei  Juvenalis  6,  6&6,  wo  die  a weite  Silbe  lang  ist,  ateht  im 

-  Pitboeanus:  mane  Clffiemestram  miUug  non  vicus  habebit*  Bei  Proper- 
tins V  (IV)  7,  57  ist  zwar  Cltfioemnestrae  aberliefert,  was  aber  ebea 
so  leieht  ein  Irtbom  sein  kann,  als  ebd.  V.  63  Hypermestrae^  was  im 
Groninganus,  Gueirerbylanna  nad  in  der  ed.  Regiensis  steht,  gewia  das 
richtige  ist.*)— Beide  Wege  schlag  man,  wenn  der  Sehein  nieht  tiuscht, 
bei  Tmarus  und  Tmolus  ein.  Die  älteren  Formen  Tofta^g  und  Ti- 
fuoXog  sind  sowol  für  das  Grieebische (Steph.  Bya«)  als  für  das  Lateini- 
aehe  bezeugt.  Fl  in  ins  schreibt  noch  Tomarus  (nat.  hist  IV  praef.)  und 
sagt  V  29,  110:.  TmoU  monUs,  qui  ünlea  TimolM$  appeüabatur;  und 
Boob  Ovidius  sagt  met.  VI  15  desemere  sn«  MjfatpAÖe  vineta  TimoU 
neben  mei.  XI  160  Tmolu$  in  ascensu  und  cpist.  ex  ponto  iV  16,  9 
quot  Tmolia  terra  racemot*  Nan  fflgt  es  sich  eigentbflmlieh  dass  an 
allen  Steliea-bei  Vergilina«  wo  diese  beiden  Namen  vorkoaunea«  im 

*)  Siebe  aaeh  Servias  an  Aen.  711  6BI. 
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Vodieeas  and  anszerdem  in  eiwr  odor  der  Mdm  maem  ittaslw 
QmIIm  da»  r  «AfgefiiUea  »1 ; 

1)  ge.  I  56  eroeeot  «1  Tmolm  odore»  (MOLUS  IL  HOLOS  F. 
Mo/etv«  IMOLtJSR) 

2)  ge.  II  96  7)9iMu  adnu^ä  quilni$  (läOlÄVB  II  m.  1.  «uiiliiK« 
)^B.  1.  molkufm,  %  TimoUu$  Voss.  pr.  IVmolKf  fragm.  Morel.) 

3)  ecl.  8,  44  omt  Tinam  aut  Hhodofe  (AUTMAROS  M  aud- 
maro9  Probt  insl.  1 4, 15  eod.) 

4)  Aen.  GL  685  el  praeeept  mUmi  Tmarui  e$  MawrUu$  Baemon 
(MARU8  M) 

Aoch  5)  Aen.  V  680  fii  Beroe^  Tmarii  coniunx  tongaew  DorffcU 
(MARI'M.  berofnutrUf*  imarii  Servitis:  vgl.  Laoluiiaiio  aiiLoer. 
S.M). 

Zwar  bei  Nr.  1  und  6  kouwia  di-r  voraufireliende  T-idul  in  ut  imd  <itil 
einen  Abschreiber  verlcitul  lialiuii  den  lolgendcn  ;iiis/.ulassen,  wic  i.  B. 
ANIMOSIMLL  Ä€U.  II  "iöo  uad  FOliOSlMUL  Aen.  VI  il2  älatt  animos 
siinul  mid  (orü$  stmui  geschrieben  ist;  bei  Nr.  2  könnte  das  Tals  Au- 
fangishachätab  des  Verses  weggefallen  sein,  aber  Nr.  ^  und  5  und 
die  Consequeuz  des  Fehlers  bliebe  immer  unerklärt.  Sehr  niugliob 
docli  daaz  in  der  Aussprache  der  Anfangsconsonant  abgeworfen  wur- 
de, wie,  um  nur  bekanntes  anzuführen,  g  vor  /  und  n  {lucun$  nalus), 
sisQv  l  (silocus)  und  anderes,  was  genauerer  Ausführung  und  Prüfung 
beilarf :  Ygl.  Schneider  S.  486  fL 

Warum  gehl  ober  die  Aüweaduig  der  Epaalhaaia  Dichldareb  alle 
griechische  Noailaa ,  die  im  Iilast  eioM  CSnttarat  mil  Afiy  oder 
nach  eiim  kitrsea  Voeal  (dem  diee  iai  die  aloli  ergebende  Bogel: 
rk  Mna.  KU  114)  haben,  bindweb?  Dteao  Frage  IM  R.  (XII  106 IT.), 
indeas  er  die  Maaee  der  lalinlalerlen  grieobiaehea  Wörter  in  iwel ' 
Clnaaen  IbeUt,  deren  eine  die  nnbait,  welebe  in  vorllUerariaeher  Seit» 
nmn  tbell  ana  nralleni  Völkenrerkebr  in  den  Mmnob  des  laliniaoben  * 
Lebena  nnd  Organa  abergega!i<,en  nnd  gleiehaam  eingebdrgerl  aind, 
wibrend  die  andere  aMaienlane  Entlebnnagen  einer  Mon  litlerari- 
neben,  Ibrea  Ibnna  aicb  bewaaten  Bildnagaatafe*  nairaaat.  In  die  ernte 
gebbren  jeno  nairen  Umwandlungen  Mkteet  AhmmUo  Cafmmiim»  ol- 
cedo  a.  a^  von  denen  aelbat  Flaalna  in  aeinea  Uebertragongen  grieebl- 
aebar  Ortginale  iBr  die  VolkabAbao  aieb  noeb  alebt  loaaagea  koaato. 
Ana  dieser  Periode  alao  maai  aaeb  jeae  Bpealbeala  atamsMa,  die  nnn 
aaeb  die  Diobter,  wo  sie  einmal  im  Haade  dea  Volkea  labte,  ao  laaga 
reafMOtiereB  maalea,  als  aie  alebt  far  ein  exelasirer,  grieebtaeb  gebil«- 
datea  FabUema  aebrieboa;  wibread  aie  blaber  nabekannle  Wdrler  aad 
aameatlieb  alle  jeae  fiagiertea  Peraoaennamen  der  griecbiacben  BObne 
aabedeaklieb  obae  allo  Veriaderang  aaa  Ibrea  Qaeltea  beraberaabsMa. 
So  .warea  ea  deaa  aaler  den  BigeaaaaMB  aaaiebat  die  grieehlaebea 
Götter  aad  Heroen,  derea  Kaade  firib  Toa  dea  Sebiffera  verbreitet 
werde,  dann  spracbwörtlieb  gewordene  Ortsnamen  wie  die  iacäme 
ilaif  c<Mi  aad  Yielgeaaaate  bialoriacbe  PenaMiebk^tea,  wie  dar  eieili- 
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sehe  Agathokles,  dessen  Zeit  (437 — 165)  schon  siemlich  Habe  an  di« 
Anfüngo  der  römischen  Lilleratur  heranstreift.  Unter  den  AppellativeQ 
•ber  brachen  sich  natürlich  vor  allem  griechische  Ge  I  d  Verhältnisse 
Bahn  (mina  drachuma  tarpezita)^  dünn  Gegenstande  des  Marktes  und 
des  Luxas  wie  iychm\  und  zugleich  die  von  nllem  Handel  und  Wandel 
so  unzerlrennliclien  kleinen  Spitzbübereien,  die  liivai.  Und  wenn  im 
on  .lahrhifiifierl  bereits  die-gnechische  Tischsitte  in  Uoni  Eingang  fand 
(>Ionimsen  fi.  G.  l  424),  so  >vird  man  damals  wol  von  fricvlinia  ge- 
sprochen haben,  wofür  das  inschriflliche  trichHiminn  truix  seiner 
Aspirnta  doch  eine  ganz  beachtenswerüic  Bestidigung  wenn  auch  aus 
späterer  Zeit  gibt  (XII  475).  Wie  ncmlicli  dieser  Zug  zur  Vocalcin- 
schaltung  einmal  in  der  Bequemüclikeit  der  Volksaassprai  hc  begrün- 
det war,  so  ist  es  auch  nichl  zu  verwuudern,  erstens  das/,  bii  einzeU 
nen  Wörlern  und  ihren  Ableitungen  ein  gewisses  schwanken  slatlfand, 
der  Art  dasz  z.  B.  der  durch  und  durch  populäre  iNaevius  io  seinem 
Guminastivn^  noch  der  Gewohnheit  seines  Publicums  nachgab,  wäh- 
rend Plautus  die  rein  griechische  Form  des  längst  im  Umlauf  befind« 
liehen  Wortes  (XU  160)  bequemer  und  von  den  gebildeten  vielleicht 
bereits  gebraucht  fand.  Dmw  dasz  erst  durch  das  liäutige  hören  des 
unveränderten  Eigennamens  Gumuasium  auf  der  Buhne  auch  die  gleiche 
Furinatibn  des  Appeiiativums  ins  Leben  eingeführt  sei,  wie  H.  anzuucli- 
nien  scheint  (XU  113),  kommt  mir  wenig  glaubhaft  vor;  eher  sollte 
man  im  Gegentheil  meinen,  die  gangbare  Aussprache  des  Appeiiati- 
vums, wenn  sie  wirklich  constjul  war,  habe  iim<rekehrt  niif  die  Bildung 
des  Eigennauiens  gewirkt  und  Plautus  veranlassen  miissen,  in  diesem 
einzelnen  Beispiel  von  seiner  bisherigen  Methode  eine  Ausnahme  au 
machen.  Indessen  zu  sicJierer  Beurleilimi^  suleher  Euizelheilen  felilcn 
nns  die  Anltuitsiiinikte  gar  sehr.  Eine  lolinende  Aufgabe  nher,  z..  B. 
zu  einer  Düelurdi]s>ertalion,  wäre  es  gewis,  wenn  jemand  den  ganzen 
Vorrat  der  griechischen  Lehnwörter  im  Lateinischen,  natürlich  die  Ei- 
gennamea  mit,  einmal  Mminelte,  kritisch  sichtete  und  die  Geschichte 
der  Uebersiedlung  uad  iler  erfahreoen  Umbildangen  im  einsetDeii  wie, 

""in  gansen  Oruppen  darstellte*  Eine  audere«  aber  damit  stwammenhin* 
gende  Aufgabe  wire  eine  eombiniereiide  ZusamnenstellvDg  alles  dea- 
aeo  was  sich  Aber  plebejiaebea  und  localea  Latein  wiaaea  Hast.  Eben 
hierin  acbeint  anaere  Vocaleinachaltnng  eine  bedeotende  Rolle  gespielt 
an  haben;  dennrjene  Otffereni  awiacben.  Volkabraach  und  oorreoter 
Aoaajyraehe  der  litterariach  gebildeten,  deren  eintreten  an  dem  eben 
besprochenen  Beiapiele  noch  nachweisbar  iat,  wird  aich  bei  vielen 

-  Wörtern  heransgestellt  haben  und  bat  aich  allem  Anacbeln  nach  aach 
noeh  auf  andere  Cooaooantenverbindungen  flbertragen.  So  haben  sich- 
fflr  die  Trennung  der  liqoida  von  den  tabialen  swei  inaebriltliehe  Bei- 
apiele gefunden:  Dmphine  Daphima  und  Ägrypinus  Agripmns 
=Z4y(fV3tPog  (Xil  100.  107  Anm.  474);  auch  bei  den  Dentalen  hält  R. 
daaaelbe  in  Besug  auf  gewisse  vielgenannte  Namen  far  möglich,  wie 
er  denn  auch  nicht  in- Abrede  atellt  dass  es  demgemiaa  einmal  pralle- 
ria  könne  geheiaaen  haben  (XU  476).  Jedenfatla  verdienen  alle  nr- 
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kmdlicb  nachweisbaren  Binsehaltangen ,  auch  wo  sie  iem  besaglidiei 
Text  ursprOnglich  freoid  warea,  als  Beiego  Dnvrillkariieier  plebejiseber 
eder  loealer  Cewohttheit  gesammell  sa  verdet.  Dahls  sSbll  R.  Cor-' 
mptelen  wie  memaeekimi  efnsiatkomo»^  nod  selbst  in  ADtaut  ektrU" 
«1(011  nnd  Mmut$!fios  (XU  474.  f.))  wosu  ich  Boob  MITARA  fftr  miira 
ms  deai  Palatinus  sa  Aeo.  IV  216,  Cyrineas  für  Cffmeas  ans  dem  Mes- 
-  toKanos  prior  %u  eel.  9, 30  und  CANOSIA'fdr  Cnoiia  aus  den  frag- 
neota  Vatieana  %n  Aen.  III  115  fAgen  IcaDO.  Auob  das  von  MoaiBisea 
rh.  Mas.  IX  446  Anm.  als  die  ilteste  and  urknndlicfaste  Scbreibnng 
anerkannte  Luptdunmm  wie  Tarrae&tä  neben  Tt^axlvr]  (IX  479)  gebA« 
ren  In  dieses  Kapitel.  Dasa  indessen  die  ganse  Dntersnchang  noch 
keineswegs  ersehöpft  nnd  abgesehlossen  sei,  gibt  R.  XII  lld  In  deii 
TielTcrsprechenden  Sehlossseilen  su  verstehen:  *ich  sehliesse  hier  fdr 
diesmal,  obwol  der  behandelte  Gegenstand  sich  noch  in  einem  viel 
weiter  greifenden  Zusammenhange  verfolgen  Usst  nnd,  om  eine 
erschöpfende  Erledignng  sir  finden,  namentlich  noch  swei  Instansen 
dnrcbnumachen  hat,  sn  denen  der  Zn^ng  sohwierig  nnd  vor  denen 
die  Yerhandlnng  langwierig  ist.'  Wir  massen*  diesen  Sehleier 
einstweilen  respeetieren  und  wollen  hier  nnr  noch  darauf  anfinerksam 
machen,  dass  angesichts  dieser  von  R.  selbst  in  die  filteste  Cnltnr- 
perlöde  verlegten  Neigung  der  römischen  Zange  zur  Vocaleinschallung 
seine  Anlfassnng  (de  tit.  Aletr.  S.  IX  iT.;  vgl.  de  tit.  Mamm.  S.  XIY«  de 
sep.  Für.  S.  IV),  welche  im  allgemeinen  alle  synoopierten Formen 
des  Lateinischen  für  die  ältesten  halt,  denn  doch  einigermasten  be- 
denklich erscheint.  Wenn  er  a.  0.  selbst  für  Hercoles  Alctmena  Te- 
eumes$a  als  sugleich  jüngere  und  altere  Bildungen  Herclet  Aiemema 
Teemtua  voraussetat,  so  macht  er  diese  Ansicht  in  den  oben  be<' 
sprochenen  Aufsatz.en  wenigstens  nicht  weiter  geltend.  Wie  aber  der 
Stoff  rar  derartige  Untersuchungen  einmal  liegt,  so  glauben  wir  Qber> 
haupt  nicht  dasz  über  das  Alter  der  Syncope  im  Lateinischen  durch* 
gingig  eine  genügend  beglaubigte  Bestimmung  zn  trefTen  sei.  Nack 
vereinselten  Resten  und  Zeugnissen,  die  uns  vom  alten  Latein  erhalten 
sind ,  gewinnt  es  allerdings  den  Anschein  als  ob  wie  im  Umbrischco 
'  (s.  Aofrecht  und  KirchholT  S.  66  if.)  die  Ausstoszung  des  Vocals  dem- 
selben eigenthumlich  gewesen  sei.  Dahin  kann  man  Formen  wie  de-- 
drot  canle  (im  saliarischen  Lied)  fcvt  (\g\.  fert  tolt)  celte  ziehen; 
aber  wer  steht  uns  für  die  durchgüngige  Anwendung  solcher  Formen 
für  die  älteste  Zeit,  wer  getrRut  sicli  hier  locale  und  individuelle 
Nuancen  des  schwankenden  Sprech-  und  Schrcib^cbrauchs  in  nllffe- 
meine  Normen  7ii  fassen?  Wie  Icichl  konnte  gleichzcilig  hier  die  Vor- 
liebe des  Unibrischen  zur  Syncope,  dort  die  des  Oskisfhen  zur  Vocal- 
eiuschiebung-  (Huschke  iS.  292  f.)  auf  Nachbarn  latinisclicr  Zunü^e  be- 
stimmend einwirken'  In  selbst  müssen  weniirsfens  zu  Flautus 
Zeil  beide  Richlungen  niii  euKünK  r  im  Kampf  gclej^cn  hüben,  wie  aus 
dem  Kacluiti  t  rhellt  dasa  bei  ihm  Ih  rcuJes  neben  hervle ^  dextera  ne- 
ben dfxlrovursum^  allritts  aUrotun  smn  t/ifro  iutra  neben  aJterim  in~ 

ierim^  balineae  neben  bälneator,  ptaclum  periclum  u.  dgl.  neben  dem 


Digitized  by  Google 


F.  liiUchU  Forschungen  Kar  lateinischen  Sprachgeschiehts.  199 

froilich  seltneren  piacwhm  usw.  vorkoflnnen.  Und  so  hat  sieh  auch 
die  rulgenUe  Periode  nieht  inssehliesslieh  fir  das  6ine  oder  das  an- 
dere entschieden.  Man  wird  sich  hier  wol  daraof  beschrf nken  ndssen 
die  einseineo  Tbatsaehen  durch  die  Epochen  der  Sprach gesobichte  is 
verfolgen  and  ihre  Wandlnng  chronologisch  in  hoslimmen,  wie  dies 
Rttschl  an  einigen  Beispielen  wie  dexira  $upra  nsw.  angedeotet  hat« 
Weiter  kommt  man  aetbst  damit  jcdenfalla,  als  wenn  man  etwa  mit 
Madvig  §  11  sich  mit  der  curiosen  Bemerkung  begnrtgt,  *in  der  täg- 
lichen Rede  werde  hin  nnd  wieder  In  der  Schrift  ein  Vocal  ansge- 
lassen,  wie  dextra^j  wofQr  dann  aellsamerweise  die  Komiker  angeführt 
werden,  wihrend  doch  gerade  dextera  ausschliesslich  Ton  Plantns  ge- 
brancht  ist 

* 

Wir  knöpfen  hieran  noch  einige  Mittheilnngen  Aber  Ritschis  Ver- 
dienste nm  das  sa tnrnis oho  Versmas Atilins  ForCnnaliannf 
S.  2680  P.  berichtet  bekanntlich ,  die  römischen  Triamphaloreo  bitten 
in  alter  Zeit  auf  dem  Capiteliom  eine  Tafel  befestigen  lassen,  anf  der 
sie  vietariae  »uae  Hüdim  Saiumüs  wnibu»  prosequebantur,  nnd  fahrt 
von  ihnen  folgende  anf  den  spiter  restitoierten  Copien  von  ihm  selbst  ,  . 
gelesene,  vol  Ikommen  nutadliehe  Beispiele  (Ma  repperi  exempht)  Mm» 
nischer  Verse  an :  dvettö  magnö  dirim^ndo-rigibüs  subigindis  von  der 
Weihtnscbrift  des  L.  Aemtlius  Regtllos  (ö7ö)  und:  fundit  fugäl  pro- 
sUmU*mdmimdi  legiönes  von  ^er  desM' AciiiusGIabrio(564).  Die  ein- 
seinen Worte  des  ersten  dieser  beiden  Verse  finden  sich,  nur  verstellt, 
auch  in  der  Redaclion  des  Livtos  XL  53  wieder;  jedoch  machte  die 
Herslellnng  des  Metroms  in  den  von  ihm  angeführten  Triumphal  Inschrif- 
ten, die  atiT  Grund  jenes  2engnisses  mit  vollem  Recht  namentlich  von 
Mcbuhr  und  G.  Hermann  versncht  wurde,  besonders  deshalb  so  viel 
Schwierigkeiten,  weil  man  sich  Ober  die  Gesetze  des  alten  Versmaszes 
noch  nichts  weniger  als  klar  war.  Ritsehl  hat  zuerst  erkannt  (de  tit. 
Mumm.  S.  I),  jdass  der  Gebrauch  desselben  seine  foestimmt>von  einan- 
der geschiedenen  Perioden  und  Gebiete  hatte,  dasz  man  namentlich  die 
starrere  und  rohere  Form  anf  öffentlichen  Monumenten  und  Urkunden 
streng  von  den  littorarischen  Producten  eines  Livius  Andronicus  und 
Naevius,  den  Vertrelern  einer  freieren  kflnsllerischen  Entwicklung  der 
Metrik  wie  der  Sprorhfl  zu  sondern  habe.  Fiir  jene  Classe  stellt  er 
folgend«'  Regeln  auf:  I)  nienials  wird  weder  die  Anacrusis  der  ersten 
VersTT:ilt!e  noch  die  Schlii^zthesis  der  zweiten  (und  auch  nicht  die  der 
ersten:  rh.  )lus.  IX  n)  nnsgelassen ;  2)  niemals  wird  der  zweiten  Vers- 
balfle  eine  Anacrusis  vor^^esclzl;  3)  nicht  öfter  als  Einmal  in  jeder 
Ver'shälfle  kann  einn  TfiPsis  unterdrückt  werden;  4)  Auflösuno"  der 
Arsen,  Vernachlässigung'-  der  Cnesur  und  Hiatus  sind  i:islal[et.  Dn^z 
endlich  der  Dactylus  ftir  (Ivn  Trochanis .  resp.  S|irin(li'n^  erhuibl  ist 
(rh.  Mus.  IX  3),  ist  eine  auch  den  sccnisrhcn  Vcr-sniLiszen  nicht  trenuln 
Licenz.  Eine  baldige  VeröfTenllichung  der  vorbelialtcnen  ausführlicljcn 
Begründung  dieser  Sätze  wäre  freilich  recht  wiinsclipnswerlh ,  um  so 
vielen  halbeo,  in  der  Luft  schwebenden  Yorsteliuugeu  ein  £nde  zu 
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maclieii,  wie  rie  s.  B.  noch  Bernhardy  vertritt,  der  noch  immer  in  den 
Grabscbrifleii  der  Scipionen  oor  einen  ^Anlaaf  tora  aatomisoheD  Vera* 
anerkeDDt,  es  miabilligt  daax  man  ihnen  Viltkarlich  einerlei  Schema 
habe  aufdringen'  wollen,  und  eich  immer  noch  nicht  von  der  durch  die 
Unliritik  verbreiteten  Auffassung  loareiazen  kann,  dasz  ^der  Accent 
alleiniges  Regulativ  der  Versmessung  sei,  ohne  Rücksicht  auf  Silben- 
schälKong\  Man  gehe  doch  mit  jenem  Kanon  au  die  erhaltenen  In* 
Schriften  und  zähle  die  Beispiele  verletzter  Quantität:  gleich  die  des 
Mummins  (swischen  608  nnd  620  verfaszt),  an  der  R.  zuerst  saturni« 
sches  Versmasz  (bis  auf  die  4rocbaeische  Claosel)  wirklich  durebge- 
fahrt  hat: 

doclu  adspicio  imperiöque-eius  Achaia  cipla, 
Corinto  d^lelö  Ro-mam  redieit  triümphans.  * 
ob  hasce  rts  bene  g^stas-q^öd  is  in  hello  vdverat 
haue  andern  et  signu-Ilerculis 'Viclöris 

Imperator  dedicat. 
Will  man  hier  lieber  (jiuöd  lesen  oder  sich  die  Annahme  i^efallen  las- 
sen, dasz  der  Sleinmcl/.  am  Ende  einer  Zeile  vor  in  am  Anfang  der  fol- 
genden is  ausgelassen  habe — Oder  die  kürzlich  auf  der  viaAppia  aus- 
gegrabene, von  Kitsehl  \m  i  h.  iMus.  Yili288  verofTentlichto  Grabschfift, 
'  die  namentlich  in  Belrell  dir  AuUosungen  interessant  ist: 

hoc  est  factum  monumöntum-Mdarcö  Caicilio. 

hospes,  grutum  est  quem  api'ifl  meas  -  restitistei  s^edes. 

hcne  rem  geras  et  valcas:  -  dornuHs  sine  qüra. 
Freilicli  kommt  es  darauf  au  die  alte  Sübenmessung  methodisch  zu  er- 
gründen. So  hat  eine  sichere  Analo;;!^,  dargelegt  an  tiner  Fülle  von 
Beispielen  in  dem  Programm  ^de  si  jiulcro  Furiorum  Tuscuiano'  (Bonn 
185H)  gelehrt,  dasz  in  der  Bildiinjj:  von  Eigennamen  die  Endung  ft/s 
hervorgegangen  ist  aus  ^fws,  also  zunächst  lus  gelautet  und  erst  nach- 
her dem  Trieb  der  Sprache  nach  Kürzen  sich  anbequemt  bat.  So  ist 
auch  Lueiu^  nichts  anderes  als  Iticeius^  und  also  in  den  Seipinnenin- 
schriften vollkommen  richtig  gemessen:  Lnciom  Scfpiöue  -  filtus  barhüii 
und  Cornelius  LucfKS  -  Scipio  Barbäius.  Mit  Ausnahme  eines  einzigen 
Verses;  duonoro  nptnmo  fuise  viro,  den  R.  indessen  in  sehr  einleuch- 
tender Weise  (rh.  31  us.  IX  5)  so  vervollständigt:  duouöro  vptuuio 
fn-?se  tirn  riroro,  bewaljrt  sich  diese  1  licurie  nicht  nur  an  allen  in 
Müiuiineiiteti  erhaltenen  Salurnicrn,  wiez.  B.  dem  Epigranjm  von  Sora, 
den  Scipionengrabschriflen  (woi  uher  rh.  Mus.  IX  1  IT.)  und  drei  Tfium- 
phalinschriflen  (des  Ti.  Sempronius  Gracchus  580,  des  F^.  Aemilius  Ite- 
gillus  ö7ö  und  des  T.  Quinctius  H74),  die  P».  de  col.  roslr.  S.  19  IT.  aus 
Liviiis  XM  *2S,  XL  52  und  VI  29  resliluierl  hat,  c^iiic  reiche  Niuitleso 
aus  ilua  im  corollantau  anth.  Pat.  S.  3  und  im  spicil.  poesis  Saturniao 
S.  4  verhciszend;  sondern  Vablen  hat  sie  soirar  an  den  Fragmenten  des 
bei/um  Vunicum  von  Xuevius  nnl  so  gutem  Erfolg  durchgriulirl ,  dasz 
\>ir  es  nicht  eiiuiial  gerechtfurligl  finden,  wenn  er  sich  einige  Härten 
gefallen  läszt.  die  durch  geänderte  »Scansion  wegfallen,  wenn  er  %.  B. 
eine  Vcrluü^uruu^  der  ächluszsiibe  us,  die  in  dem  ennianischeu  Auna> 
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lenvcrso  90  sie  expectabat  populus  atque  ora  ienebat  durch  dio  Cacsur 
gerxchU'crtigt  sein  mag,  auch  ohne  diese  Entschuldigung  bei  Nacviud 
in  folgenden  Beispielen  lieber  alAidert:  Hunats  äc  Purpüreus-fiin 
lerras  und  dem  polUns  iagtiti$'ineUUüt  urqnilenens  als  zu  accen^ 
taiereB:  Buncü$  ae  Pürpüreus  und  4»chtiUi  drquiteneuSy  oder  wenn 
er  den  durchsus  sprachwidrigen  Aecent:  timiU  alrocia  porriceretit 
-ddri«  miti4$irai6re$  einer  Theilnng  des  Verses  vorsieht:  simui  oder 
Mimüu  I  atröcia  pörrieerent-  e,  m.  Endlieh  hat  Rilschl  selbst  in  dem 
Fefitprogramm'iam  J5n  October  1854:  'po^is  Satorniae  spicileginm  1' 
mit  grossem  Glüok  seine  Satarnier  in  dem  oatonischen  Carmen  de  um- 
rihts  anfgeseigt,  dessen  Reste  freilich  so  serstilckt  und  spärlich  sind, 
dass  ihre  Herstellnng  im  einseinen  immer  nur  mit  relativer  Sicherlieit 
geschehen  kann.  Genug  wenn  der  Gesamleindrnck  eiy  beslitigender 
iA,  und  dass  das  einsige  snsammenhSngende  Stuck  bei  Gellins  XI  3 
fum  eito  kmiuma  prope  uU  ferrunui  nsw.  sich  am  natürlichsten  in 
dieses  Hetrum  rügt»  lehrt  ein  Blick 'auf  BoeckhsVers  für  Vers  der  Aus- 
hälfe bedarftige  Trochseen  und  die  varietas  leclionis  bei  Fleckeisen, 
dessen  Sotadeen  sich  ftbrigen«  snm  Theil  ohne  weiteres  als  Salumier 
lesen  lassen.  Die  Cardinal  frage  aber,  ob  es  fll»erhanpt  Verse  nicht  nor 
•  sein  können,  sondern  massen,  hingt  von  der  Entscheidung  aber 
den  Begriff  des  Wortes  eurme»  ab.  Gegen  die  herkömmliche  flietnong, 
dass  darunter  jede  beliebige,  auch  prosaische  Formel  verstanden 
werde,  sprach  R.  (rb.  Mus.  IX  5  und  spie»  poösis  Sat  S.  4  f.)  als  Re- 
snltat  seiner  Untersuchungen  Aber  diesen  Punkt  die  Uebersengung  ans, 
dasz  came», flberall  nur  von  gebundener  Hede  gesagt  werde  und  dass 
die  alten  Römer. so  gut  wie  jedes  jugendliche  Volk  den  Ausdruck  ge- 
mütlicher Erregungen  jeder  Art.,  .sobald  sie  über  das  Niveau  des  täg- 
lichen Lehens  sich  erhoben,  in  rhythmischer  Form  gesucht  haben:  ^si^ 
mnl  atque  supra  quotlidianae  consuetudinis  ieiunitatem  animi  aiTectus 
sivo  pavendo  lugendo  exsecrando  sive  spcrando  precando  gratulando 
stve  hortando  obstriagendo  sanciendo  aliqiiantuni  assnrgerel,  ad  nu* 
mororum  modos  vulgarem  sermoncm  evexissc.'  Zugleich  vcrsiclicrl  er 
dasz  diese  Erklärung  bereits  die  Probe  füi*  ihu  bestanden  habe  durch 
eine  reiche  Ernte  von  Saturiuern,  die  er  aus  I.iviiis,  Maorohius  and 
WO  sonst  carniina  erwähnt  werden  gesammell  habe. 

Einem  Forsclier  Hifseh!  ^e^enüher  hatte  es  sfch  wol  geziemt 
einstweilen  mit  Zweifeln  und  W'iderleffdtifjen  an  sich  zu  halten,  bis 
das  bezweifelte  in  voiistiindigcr  Hewei.^fiilirinifi:  vorlic;,'!.  Ilr.  Heinrich 
Dünlzer  hat  indessen  wol  gemeint  es  sei  perieuiutn  in  niura,  und  ist 
bereits  in  eitn  ni  ;iuilulii  liehen  A nt«??!?  .  betitelt:  'Das  Wort  Carmen 
als  S|  l  iicii,  Formel,  Lehre.  Ein  ^Sendsclireibeii  au  August  iiueciih  zu( 
Feier  des  24n  Nov.  1856'  (in  Miitzelis  Ztschr.  f.  d.  GW.  1857  S.  1  IT,) 
gegen  einen  so  ^gefährliche»  Irthum'  in  die  Schranlieu  getreten,  indem 
er  es  als  seinen  Beruf  erkannte  alh  s  'geistreiehe  flackern'  in  seiuer 
'Haltlosigkeit'  durch  GeltendmaclKuig  der  'einfacii  klaren  Natürlich- 
keit' zu  vernichten.  Ich  \>ill  nur  ganz  ehrlich  bekennen  dasz  mir 
auf  den  33  Seilen  jener  Abhandlung  kein  eiu;&iger  Salz;  aufgestoss^cn 
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itl,  dem  ich  ein  PrÖbeticn  von  jener  gepriesenen,  dnrch  sieh  selbst 
siegenden  *  Wahrheil',  deren  Vertreter  er  sich  nennt,  obziigewinnen 
wAste;  vielmehr  halte  ich  sie  von  Anfati^  bis  zu  Ende  für  ein  Labyrinth 
saerbiltlichster  Begriffsverwirrung  und  anmas/cndtr  l'rtcilslosigkeit. 

Hr.  D,  stellt  folgende  Liste  der  Bedeutungen  von  Carmen  auf: 
*die  gesungene  ^V^ise'  (S.  4),  Lied,  Gedicbt  (S.  5),  feierlicher  Spruch 
als  Weissagung,  ZEuiherspruch ,  I5escln\ orung ,  vScliwur.  Gebet,  ferner 
jederlei  Formel  (auch  ein  Gesetz),  eine  von  den  Schulern  nuswendig 
hcrj2:esagle  Leclitin  ,  ^  jeder  Denkspruch,  jede  allgemein  gefaszte  Aeu- 
szeruiia:*  (S.  15),  ^jeder  in  Worte  gefoszle  Satz'  (S.  21),  Znsprucli, 
Mahnung,  Lehre,  Aufschrift.  Man  sieht,  wie  ein  Wort  heronterkoni- 
nien  kann.  Was  ursprünglich  von  der  Weihe  bcc:eisterten  Gesanges 
gesagt  war,  wird  zuletzt  %n  einer  beliebigen  Aeuszerung,  einem  Satz, 
einem  Titel,  sa  dasz  wir  diesem  Sprachgebrniich  gemiisz  in  mehr  als 
t  iiRiu  Sirinu  nach  von  Ilm.  Dunlzers  carmtna  werden  reden  dürfea, 
vtenn  wir  nur  seuie  ^Aeaszerungen'  meinen. 

Indej*«en  wird  jene  Abschwächongscar  doch  nur  dann  eine  Be- 
rechtigung iiaben,  wenn  es  gelingt  nachzuweisen,  dasz  jene  Spräche, 
Weissagungen,  Zauberformeln,  Beschworungen,  Gelübde,  Gebete, 
Schwüre,  Lehren  und  Aufschriften,  wo  sie  carmina  genannt  werden, 
nicht  in  gebundener  Rede  abgefaszt  sein  konnten,  oder  dasK  irgend- 
wo ein  Carmen  als  ein  nichtgesungenes  einem  gesungenen  entgegen- 
gesetzt werde.  Hr.  D.  muste  die  drei  Funkle  widerlegen,  die  H.  a.  0. 
S.  4  für  seine  Behauptunii:  g-eltcnd  j:^cmarbt  hat;  'exemplorum  üimiium 
vix  ulliim  ita  coniparalum,  ul  mclri  eo^itutionem  necessario  e  x  c  I  u- 
dercl:  plurima  ad  numerorum  notionem  aut  ypeeieni  vcl  suaple  natura 
accedero  vcl  arlis  probabililate  accommodari :  (}uacdam  ne  admittere 
quidem  prosae  orationis  informalionem.'  Hrn.  Ü.s  Widerlegung  dage- 
gen dreht  sich  beständig  im  Zirkel:  ^obwol  Carmen  ursprünglich  et^ 
was  gesungenes  ist,  so  darf  es  doch  nor  da  so  verstanden  werden,  wo 
diese  Bedeutung  noch  ausdrücklich  hervorgehoben  wird;  wo  dies  aber 
geschieht,  ist  eben  dies  wiederam  ein  Beweis,  dasz  in  Carmen  der 
Sinn  nicht  liegen  kann,  denn  ffonit  bmehte  es  ja  nicht  noch  beson- 
ders gesagt  10  werden/  Diei  sind  nicht  D.s  eigne  Worte,  aber  seine 
Gedtnken.  Auf  dieselbe  Weise  kdnnte  man  dasselbe  etwa  yon  un- 
term  *Lied^  demonstrieren,  oder  dass  ein  Hann  kein  Nenn,  sondern 
ein  Philologe,  ein  Ausleger  Goetbes,  ein  BibUotbekar,  ein  Mensch,  ein 
tweibeiniges  Wesen  sei. 

Natarlieb  muss  es  Hm.  D,  TOr  allem  darauf  ankommen,  die  hübe 
Anwendung  gebnndener  Rede,  die  Rilsebl  vorsossetst,  in  Abrede  sn 
stellen.  Aofs  entschiedenste,  sagt  er,  stehe  dem  die  Stelle  des  Cicero 
Tnso.  IV  3  entgegen ,  der  die  Binftthrnng  der  Hosik  nnd  Dicbtknnsl 
von  den  Pythagoreern  berleite.  Aber  Poesie  als  Kanstgatinng  nnd  das 
Naturprodnct  einer  feierlich  oder  leidensehaflllch  gehobenen  rbytb- 
mischen  Rede  sind '  doch  wol  sweierlei.  D.  spricht  fortwJlbrend  von 
^Gedichten',  die  sieb  R«  onler  earnUna  Torstelle,  nnd  kann  denn  aneh 
nicht  nmbin  eins  derselben,  die  oben  erwibnte  Inscbrill  von  der  Tin 
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Appi«  für  aoszerordentlicb  Medern'  r.n  erklären.   Das  ist  eben  Oe< 
Bcbmacksache ,  und  es  wQrde  durous  uicitts  rol<:(  n  als  dasz  die  ersleii 
poclischeii  Versuche  der  Römer  sich  seines  Beiiylls  nicht  zu  erfreuen 
iiahen.  Aber  verstäodigerweise  w  ird  nmn  hier  so  wenig:  als  z.  B.  Iiei 
dcti  Cjcsungen  der  Salier  und  der  Arvuibrüder  besondern  Schwung  der 
Sprache  und  der  Gedanken  erwarten.  Die  ganze  W  eihe  solcher  allen 
Weisen  beschrunki  sich  eben  auf  den  lihyihmus,  der  die  W  orte  7m 
oothweodigen  Gliedern  eines  geschlossenen  ganr^en  macht.  Von  hier 
SU  einem  Schmahgedicbt,  wie  es  die  zwölf  iaieln  verbieten,  oder  m 
jenen  epischen  Tischgesängen  ist  schon  ein  gewaltiger  Sprung.  Ciceros 
schweigen  von  jenen  alten  carmina^  die  er  ja  auch  gar  niciit  leugnet, 
beweist  nur  dasz  er  sie  nicht  zur  eii;ciitliclien  Poesie  gerechnet  hat. 
Der  Gedanke  freilich,  U.  rechne  selbst  die  Zwolftafelg-cseJze  in  ihrer 
officiellen  Fassung  hierzu,  ibt  nur  ein  nocyJlov  iQf.Uji'evi.ici  des  Hrn.  D. 
Ii.  hatte  spie,  poesis  Sal.  S.  6 gesagt,  Ciceros  Ausdruck  de  log-.  II  23,59, 
er  öei  in  seiner  Jugend  angehalten  worden  die  zvv  ult  Tafelii  ut  Carmen 
necessarium  auswendig  zu  lernen,  beweise  dasz  dieselben  ^  n  I  i  ([  u  a  n- 
do  in  roetri  formani  redactae\  d.  h.  irgend  einmal,  wie  bei  uik<>  die 
tehn  Gebote  oder  die  Geouaregeln,  tmm  Scbnlgebrauch  in  Form  eines 
melriacben  Katecbismug  gebraofcl  wordw  waren,  eine  Uaszregel  die 
ichon  durch  das  too  D.  mIM  In  der  Ann,  8«  5  bnifebraohtn  hinläng- 
licli  erlitttert  wird.  Hai  nun  R.  n.  0.  S.  6  eine  kloine  Probe  einer 
solehnn  Rednetion  gegeben ,  no  wMen  wir  nteht,  fttr  weleken  SehnU 
mdater  oder  welehes  Scfanlliind  er  bentsuiagc  aneh  noch  den  i^nnxe« 
abrigen  erlinltenen  Text,  wie  D.  verlangt,  eo  bearbeiten  noUte.  Sebr 
onglueltlieb  verweiat  D.  S*  14  iBr  ieine  Bedentnng  von  emrmen  ein  * 
^ScbnUeetion'  nnf  Senece  oontrov.  II  10;  denn  eben  wenn  es  beient: 
^uod  MeholQ$Siei  quaU  carntei»  Mieeraui:  mm  et'tfea  mi  imwuOa 
fms  iorpeatf  «I  exagitaia  reddai  ifM$f  moUit  9iro§  dkm  ^  femm 
äUu  earpiiur  ei  rubiginim  dueiit  iewiäia  dedoeti^  eo  geht  ja  am  dem 
fiMMt  gerade  bervor  desa  earmem  nicht  der  berkönmliebe  Aoadrnck 
fflr  jede  Seballeetion  war,  and  wer  6  Zellen  Torber  gelesen  bei,  der 
rednerlaebe  Stil  dea  Ovidlna  bebe  aebon  in  der  Rbeloraebnie  fSr  ntebia 
nnderee  gelten  können  als  fOr  ein  aelnliini  «amMn,  ein  Gedlefat  in 
Proae,  der  aoll  nnn  gleleb  daranf  pu$M$  Carmen  Ukt  Seballeetion  hta- 
nehaen?  Uebrigena  trifft  nieh  nneb  da»  niebt  Abel,  daaa  gerade  jener 
Veigleieh  mit  deni  Eiaen  offenbar  ana  deoi  eatoolaehen  earmmt  d§  m»^ 
ri^  entlebnl  ist,  wo  es  bei  R.  beiaat  (9):  . 

nn«  Tita  b»4ndna  pröpe  nti  fdrrnnMt. 

farrdn»  ei  exdree*tfs,  ebol^ritnr  den: 

si  nön  exerceäs,  ta-m^n  robigo  inldriiulv> 
was  bei  Fleckeiien  nicht  bemerkt  ist. 

•Docb  wir  wollen  den  Faden  der  D.aeben  Reweisfflhrnng  nicht 
verlieren.  Livius  XXV  13  eradblt  von  den  carminn  des  Sehers  Mar< 
eioa  und  wiederholt  dienen  Ausdruck  noch  viermal.    £r  setzt  nicht 
dasn  daas  es  Verse  waren,  weil  eben  jeder  Römer  das  ana  dem  Wort  . 
earmeii  entnabn.  Itter  wendet  nnn  D.  aeinen  Syllogiamna  an:  weil 
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ihv)  Livius  nicht  noch  ntisOriicklich  sagt,  da?/,  rnrnirn  liier  l^iod  br- 
deuto,  so  kann  er  an  melriscliu  l'nssiing-  nicht  gedacht  hnhcn;  durch 
sein  haec  f  c  r  e  verba  soll  er  sognr  snlbst  zu  verstehen  geben,  dasz 
er  die  genaue  Fassung  der  Jjprüchc  mclit  Uen^e.  loh  rneioe,  weil  das 
Verständnis  der  carmina  in  ihrer  uulhentischen  I  orm  vielmehr  eine 
Aufgabe  der  Kritik  und  Gelehrsamkeit  (man  hrauelitc  ja  einen  pj^an/.en 
Tag  nd  eTplanandum)  als  dem  groszen  rublicuni  zuzumuten  war,  so 
gab  er  diesem  wie  von  allen  allen  Urkunden  nur  eine  Paraphrase  im 
Latein  seiner  Tage,  die  aber  deiinoch  für  ein  eiuigcrmaszen  williges 
Ohr  die  Spuren  des  Verses  nicht  völlig  verwischt  hat.  Driin  dasz 
diese  \\  eissüi;iiiii:cn  Verse  waren,  deutet  ja  Crrero  de  diviri  1  50,114 
ziemlich  unverkennbar  an,  weou  er  sagt;  timlla  a  vaticinantibus  saepe 
praedicta  sunt^  neque  solum  verbis^  sed  eh'arn  r^ersibus  fjuos  olhn 
Fauni  f>  a  t  e  s  que  c  anebant^  and  dann  uumiltelbar  fortfahrt:  simi^ 
liter  Marcius  et  Publicius  vaUs  cecinisse  dtcuntur.  ßekuuntlich 
hat  schon  G.  Hermann  den  Versach  gemacht  jene  beiden  Weissagangen 
in  saturnisches  Masz  zu  kleiden.  Gewis  sind  schon  manchem  auszcr 
mir  die  Anklänge  an  den  Hexameter  aufgefallen,  in  dem  ja  auch  die 
softes  Praenestinae  verfaszt  waren.  Wie  wenig  bindend  für  uns  der 
überlieferte  Text  im  ein7.elnen  ist,  lehrl  schon  eine  Vergleichung  mit 
dem  Text  bei  ^hicrobius  Sal.  1  17,  !28,  wenn  uns  auch  an  die  durch- 
gän^iffo  Modernisiernni^  der  Sprache  nicht  der  contrnslierendc  Vers 
bei  ['"estus  S.  165  geuiahalc,  der  vielleicht  so  xu  verbessern  ist  :  _  vaj — 
(judinris  monerint^  duonum  negumale.  Für  mancrint  hnt  der  codex 
dus  unverständliche  moventium.  Die  weise  Lehre,  welche  D.  S.  18 
dem  Marcius  in  den  Mund  legi:  nequaquam  ius  vionentium  duonum 
negumate  (^nimmermehr  stellet  das  Recht  derjenigen  in  Abrede,  die 
euch  gute  Mahnangen  geben !')  dürfte  wenigstens  lateinisch  vielmehr 
durch  beM  numemlUm  «mittdiraoken  and  von  einem  Vus'  solcher  Ratb^ 
gebor  wol  niaiiienBeltf  dio  Redo  mib.  Möglioh  ist  es  indessen  daai  * 
die  beiden  Broelietaeke  dea  Peetiia  (das  sweite  8.  176  ne  ninguius  me- 
dori  queat)  vielnebr  tiis  dem  Spraehbtch  aiod ,  dem  aach  die  wabr- 
sf^ehilieh  satarniaeb  zu  neaseBden  Worte  eDtnommen  aind:  po$tr4mi9^ 
loquäris-primm  täeemi-^,  Aua  den  Eapilel  dea  Uvioa  ergeben 
aieh  Tdllig  nngeiwangen  folgeado  Braebatfleke:  am  aie  deato  freier 
wirken  so  laaaen,  alelle  ieb  die  nometriaebmi  Worte  oboe  weiteres, 
ner  dorefa  den  Dreck  uolenu^edeBi  daiwiaebeo,  obneibre  Verbesao^ 
rnng  bier  an  veraecbee : 

amnem,  Troiogeia  ^Romane)  uO.^ai-.  finge  Canamf 
ne  te  alienigeoae  eogaat  [in]  campo  Diomedis 
(eonserere  manut)      aed  neqee  oredea  * 
tn  mibi  -^donee  eomplerie  aangaine  eampom; 
5   naltaqne  nnlin  (occtae)  .  uu  .  taa  deferet  nmnia 
in  pontam  magnam  {e9  terra  frugifera), 
piaetbna  atqae  ^aWbaa  (ferisque  qnae 
•neo/tMl  Urra$)  ia  faat  eaea 

(coro  Im)   :  nam  mi  ila  Inppiter  Ibtaat. 
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Bei  der  sweiten  sind  UmsteUiuigeii  sobon  dareh  die  Yarianteii  bei  Ma- 
erobiaa  gealattel: 

hostis,  Romaoi,  vomicam  si  expeüere  volUs, 
qaae  gentam  venit  tonge  -  cenaeo  Apertae 
(tavendoB  ludos^  qui  quolannis  eomiier  Apottmißani)^ 
com  populaa  dederit  (e^r  pubUco  partem^ 
5  privaii  uii  conferani)  pro  ae  atqoe  anis.  ludis  faeiondU 
praeait  praetor»  (|ut  popolo  plebeiqiie  dabil  ias 
aoeimflin:  {dtempiri  Graeeo  rü»  ho$tH$  sacra  faefant) 
boc  ai  faxitia  rede,  gandebiti^  Semper« 
Toalraqne  rea  fiet  melior,  nam  is  divom  exlitiguet, 
10   qni  Toalroa  eampoa  paacunt  pUoide ,  perdoetlea. 

1  hostem  Macrobius  si  expellere  yaltis  vomica  Livius,  si  ex  agro 
expellere  Yultis  vomicam  Maer.  2  gentium  ML  Apollini  Toyendos 
censeo  L.  Apollini  censeo  vovendos  M  3  communiter  Macrohii  Pa- 
ris. Apollini  07U.  idem  4  sq,  cum  .  .  .  suis  om.  M  5  iis  ludis 
L.  his  ludis  Af  G  j)raeerit  L  praetm-  ia  L.  is  praetor  M  (\m 
iuä  populo  plebeique  dat  L,  qui  ius  p.  picbiquu  dubit  ÄI  7  sacriticaui 
Maer,  BamA,  8  ai  recte  fsdeÜB  LMi  cf.  inbeo  expectet:  ai  fazit» 
gaudi'.bit  Semper  0  fietqae  rea  veatra  melier  L.  fietque  rea  publiea 
raelior  divos  M      10  perdaelles  yestroa  qui  yestroa  e,  p,  p.  LM 

(eampoa  vestros  Jfiacrebä  CaniaOr.) 

Ebenso  manipuliert  Hr.  D.  mit  den  sihyllinischen  Spröchen.  Obwol 
Cicero  do  div.  II  54, 110 f.  sie  auf  dns  tu s lim m teste  üia  V  erse  bezeicliaet, 
80  soll  Livius  doch  weder  wenn  er  carmina  Sihyüina  erwähnt,  noch 
wenn  er  ein  griechisches  Orakel  Carmen  nennt,  dabei  an  die  Form 
gedacht  haben.  Und  wenn  Livius  XXXVIII  18  erzähle,  die  Pne^ler 
der  Cybele  von  Pessinns  hätten  sich  in  volleni  Ornate  vor  dem  vor- 
überziehenden Heere  der  Römer  nnfgeslellt  taticiunntes  fnnalico  car- 
mitie,  also  im  Chor  Nveissag-eml  (in  griechischem  OrakeL^lil).  sr>  soll 
auch  hier  'jede  Andeutiini^  der  Versform  VOii  selbst  aubgcscblosicii 
seiu\  Hr.  D.  hat  über  beider  ^eiutachen  Natürlichkeit'  zu  viel  zuge- 
traut, wenn  er  seine  Demonstrationen  mit  einem  *voii  aelbat^,  'gewis% 
*ganz  entacbiedeo'  oder  *kaom'  ^aehwerlteh'  Mieberlich*  o.  dgl.  oder 
einfaeben  AffiroMtloBeii  ood  Negatfonen  ibaolmrea  an  kAMen  glaable. 
Bio  aolehor  Propbet  tat  er  wenigsteoa  ia  aBaariD  Vatertanda  noch  niehl, 
daai  Jfder  aebon  fibomagt  wir«»  wena  er  aar  seiao  gawiebtigo  SUai* 
aao  erU^aen  Hast. 

Daai  ZaaberaprOebe  bei  jedem  Vqlk  oft  rbylbmiaeb  aiad  aad  ge- 
aongen  werdea,  waiaa  jedermaoa;  ebea  ia  der  geboadeaca  Bado  liegt 
ja  ihr  Zaaber,  well  allea  darauf  aakoaual  «e  quod  verhmt  praUeMm" 
Mr  awl  praepo8t9rum  diemtur^  wie  Pliaiaa  a.  b.  XXVIII  S,  3  aagt. 
Darob  keiao  oiaalga  der  beigebraebtea  Stellea  bat  D.  gezeigt  daaa 
die  ZaaberformelB ,  die  dorob  carmina  oder  i»eaniamenia  iiarmütum 
boseiobaet  werden ,  proaaiaebe  Sprfiebe  geweaea  aeiaa.  Der  Spraeb 
bai  Varro  da  re  raat.  1 2, 27  gegea  daa  Podagra,  der  wie  im  ArTatlieda 
dia  arata  Hilfta  dea  Salaraiaa  wiaderboll, 
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fterrä  pest^m  ten^lo 
sqIüs  hic  mancto 

isl  sogar  sereint,  ebenso  wie  das  KauderweUcb  bei  Calo  de  re  r.  160 

haüat  haüat  haüat 
isla  pista  sisla , 

obwol  hier  wenigstens  aul  (jrunf!  der  jetzig-cn  Ausgaben  natürlich  za 
keiner  sichern  Uedaction  das  tibrigcn  Textes  zu  kommen  ist.  Warum 
sollen  die  Verwimsrluini^eii  gegen  Germanicus,  deren  Tacilus  Ann.  U 
69erwähnl,  die  Zauberformeln  der  Ugulnia  gegen  ihren  Mann,  der 
Sprach  gei^in  llageUvetter  usw,  nicht  rhythmisch  gewesen  sein? 

'Wenn  mm  l).  einen  ganzen  Mnufen  von  Sprüchen  und  Formeln 
aller  Art,  sie  mugen  carmina  genannl  werden  oder  nicht,  herbeischleppt 
und  die  Anmttftmj^  stellt  Salurnier  daraus  zu  machen,  so  musz  er  sich 
eben  gedulden ,  bis  ilitsclil  einmal  seine  Schätzo  ausschüttet.  Dan» 
wird  man  über  das  wie?  urteilen  Ufinnen;  dasz  aber  die  Lösung  jener 
Aulgabo  in  der  Thal  oft  sehr  nahe  liegt,  kann  ich  selbst  durch  wenige 
Proben  beslutigen,  die  ich  absichtlich  unaus^^efutirt  gelassen  habe,  um 
der  von  H.  erwarteten  Bearbeitung  nidU  vorzugreifen.  Der  Spruch 
der  Felialen  bei  Livius  I  M  lautet: 

si  ego  iuiuslü  inpi^que  -  d^di^r  mi  expösco, 
tum  patriae  cömpot^m  me  -  nümquam  siris  ^sse 
wo  ich  iUoii  homijii's  tliasque  res  vor  dedier  ausgelassen  habe,  weil 
das  natürlich  in  jedem  einzelnen  i'aiio  vorher  zu  specialisieren  war. — 
Ferner  die  Kriegserklärung:  -  . 

quod  pöpuH  Priscorüm  La-tinörum  hominesquo 
Fnsci  Laiini  nd  versus  -  pöpulum  Röroänam 
Quiriliuiu  fcce-rünl  dcliqucrunt, 
quod  pöpulus  Kömanüs  Qui-ritiüm  du^Uum 
5  cum  Priscis  Latinis- iüssit  üt  fieret 
senatüsque  censit-cdnsensit  conscivil 
ob  eam  rem  egö  popuIüsque-Römänus  pöpulia 
Priscörüm  Latinorum-höminibüsque  Priscis 
Latinis  du611am>  indicd  faciöqne.  * 
Pia  4  eraten  aod  die  3  letzten  Versa  sind  der  .unverftoderte  Text  des 
Ufiaa,  w  daas  iek  V.  4  oad  9  dntUwm  atatt  hMm  gesetsi  habe, 
wie  es  noah  Iura  vorher  liaiast:  pwro  pioque  dueih;  alatt  V«  6  «od  6 
atahl  dort:  cum  P,  L  iiuaU  est«,  sanoliw^e  pojtnli  Mommii  QuiriUim 
etnwit  c.  c.  m  bellum  cum  Pr$$cii  Latini»  fieret;  hier  habe  iah  aiir 
orttabt  suaamaaiuiiafian. 

Oaai  wir  an  allen  da«  Stellaa,  wo  Lirios  mtr  im  altgaiaolM«, 
gana  km  oder  indireoi  den  Malt  aiaea  eonnaii  aifibt,  daranf  Ter- 
lialilan  oiflssea  das  Hetrom  nad  die  Worto  wiadarhorinatellai,  var« 
ateht  sieh  ?ob  aatbat,  «ad  aio  abeaao  thdriefataa  Begehre«  iat  es,  waM 
Hr.  D.  s.  p.  alle  Gebete,  Sebware,  ofHeialle Phrasen ,  jedea  beliebigen 
HeNildsraf,  aiieh  wo  ata  nieht  earmiua  genannt  werden,  sogar  wo  aio 
'  Tom^AiigenUiclt  eiagegebao  aiad,  wla  Lir.  11 10.  V  St.  Vil  IX  99. 
XXII  54  f  aataraiaeh  gemeaaen  haben  will.  Wann  ar  aber  B.  9  aaini, 
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Mpio  AfriciDos  werde  bei  seioer  berühmten  Abanderong  4et  oettso« 
rischen  soUemne  precalionia  Carmen  (ut  papuli  Romani  res  perpetuo 
incolames  servent  staU  tneliores  ampUoresque  faciant)  gewM  ^  lulie« 
kömmert  gewesen  sein,  hier  ein  ursprüogliches  Metrum  verletzen 
oder  (?)  es  bei  der  Aenderung  ängstlich  zu  beachten',  ao  ifl  dag 
doch  eben  nur  eine  von  den  vielen  unerwiesenen  Vorstellungen  Hrn. 
Ü.Sy  die  durch  alle  Bekrüttigiiiigspartikeln  an  Bedeutung  nicht  gewin* 
neu.  Mit  derselben  GründlidikLit  werdi-n  wir  S.  9  belehrt,  niemand 
werde  ^ini  Knist'  bei  Flinius  riiiic;^.  3  t  in  metrisches  Gebet  vergtollM. 
Ks  hciszl  dort,  die  Götter  sehen  auf  die  Gesinnung  der  betenden,  nicht 
auf  die  Fassung  der  Worlo:  ein  reiner  kenscher  Sirin  linde  mehr  Gnade 
vor  ihuen  als  der  qui  mediiatum  Carmen  inlnlcnf.  Worum  soll  nun 
hier  nicht  das  schlichte,  vom  Augenblick  eingegebene  Gebet  des  Pri- 
vatmannes einer  feierlich  steifen,  metrisch  abgezirkelten  Gebetforniel 
CUDes  Priesters  oder  Mag^istrats  entgegengesetzt  werden? 

Eine  sorgfältige  Behandlung  erlaidern  die  beiden  carmina  bei 
Macrobius  Sat.  III  9.  Ich  theilc  nur  einzelne  Brocken  mit,  in  donen 
das  Metroni  noch  verschont  gebiioben  ist: 

si  divos  si  divast-cui  poplu  civitäsquo 

illo  qui  ürbis  huius  populique- tiitelain  recepsli 
precör  veneror  veniämque-^  vobiü  peto  ut  vos 

♦  ♦ 

acceptiör  probäti-örqae  sit,  mihiqae 

♦  ♦ 

ita  si  faxLiiä,  vöveo-t^mpla  me  facturum  . 
und  iu  der  Verwünsehungsformel: 

eas  urbei»  agru^que-cäpita  aetätesque  eurum 

«  • 

eQsque  £go  Ticdriöfl  pro-nd  ftd6  magisträtu 

■» 

ooitrft  do  d^voveo  dt  me-nedn  fidem  Imperidmqae 
legtönem  exdrcitdmqne-nöstrum  qui  in  bis  röbns 
gertiadis  sünt,  bene  sdlvos-sirftis  isse. 

♦ 

Tnllns  miter  lique-Idppiter  dbt^slor. 
Die  Weiheförmel  des  templum  Donnt  Varro  de  1.  L.  VII 8  nichl 
eersMihfO&derii  Dar  ceecepAi  eer6e;  eine  Ndthigung  su  melriscber 
Penmg  liegt  also  aioht  einninl  ror*  Indessen  nebeint  sie  nlierdinge 
saliniiiiflh  gewesen  se  sein  nteb  folgenden  Sparen: 

bie  t^mpU  tdscdqne-ni^  ita  lldnto  ^ 

qooid  ego  edsle(/ifiiif?)-lingaa  Dönenptoo. 

olle     t  ber,  «rbos 

quirqnir  est-ölla  qnam  me-s^ntiö  dixisse 

bin  t^mpldn  lesedmqne-flto  in  sinistrnm  (dexlrom) 

intdr  ea  eönregiöne-eönspictiöne 

eortdniÖBe  attqae-rdctissine  s^nsi* 
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Als  dos  *  alleräuszersle ,  wohin  harlnäckigLS  licstelK  ji  auf  einer  ' 
YOrcrt  rnj-^.tRn  Moinuny  sic!i  verirren  könnte'  bezeiclincl  es  Hr.  D.  S.  12, 
wenn  man  aucli  bei  dem  Worllanl  einer  Hill  *  an  metrische  Abfassuns" 
denken  wolUe'.  Livius  III  64  erzähH,  fler  Consul  nueüiii?  hohe  dio 
Umtriebe  des  Volkes ,  >v»»lch(\s  die  bishei  11,^111  N'olkstnbuncn  tur  das 
folgende  .lahr  habe  behuUen  wollen.  (Inrrli  eine  iNcuwah!  vercililt.  Da 
aber  nur  seelis  mi  v^ainvn  die  volle  Shinuienzuhl  erreicht  liaUen,  so  habe 
er  erklart,  hiermit  sei  dem  Gese(7<  Genüge  geschehen,  das  die  Zahl  der 
7M  wählenden  nicht  beslimme,  und  die  gewahlleri  aufgefordert  ihr  Col- 
legiiim  durch  Cooptalion  zu  erganzen.  Ciciiu  int  ist  das  c.  55  erw  ülmlo' 
PIchiscil  des  Dnellius  jilehem  sine  htl/ums  reliqutsset  —  (cn/o  ac 
capite  piuHniary  In  Folge  der  secessio  plebis  vom  J.  .iO(i  wur  die 
aHe  lejp  sacrata  von  260,  namentlich  das  Institut  der  Volkstnbunen 
aul's  neue  bestätigt  und  deren  Wahl  durch  eine  besondere  Norm  gere- 
»  gelt  worden.  Diese  meint  I.ivius,  wenn  er  den  Consul  rotjudfjins  cnr^ 
men  verlesen  läszt>  das  mit  weoigeu  Lmstuliungeu  etwa  so  geiuesseii 
wer  den  kann :  • 

tribünos  vds  pl^hei-si  dec^m  rogäho, 

si  qui  miniis  ho»lie  de-ceni  tribünos  plebci  . 

faxilis,  quüs  sibi  col-legas  copliisbiul, 

ut  illi  legilimi-sint  plcbei  tribüni 

5  eadöm  l^ge  ut  illi  quos-hödie  faxilis. 

Abweicliuugeu  vom  Text  de8  Livius:  1.  si  tribünos  plebci  decem 
2  qui  TOS  minna      3  facarltia  tum  nti  quoa      4  f.  Icgitiml  eadam  lag» 
tribttoi  plebei  sint  ut  Uli      5  hodie  tribünos  plebei  faceritia. 

Han  bedenke  Dur  das^  Jene  ie9  iacrato  gertdesa  in  Pom  eines  foeduM 
onler  Mitwirkung  von  Fetialen  aancUoniert  war. 

'Geradezu  Ifioherlich',  natfirlieb  wieder  ohne  Begründung  ^  wird 
S.  13  der  Gedanke  genannt,  daaz  die  lexhorrenäi  earminis  gegen  den 
perdutiliB  melrisch'  gewesen  aei.  Livina  and  Cicero  pro  Rabirio  4, 13 
geben  nur  einzelne  Brocken  davon ,  und  nicht  in  völlig  äbercinatini. 
nender  Fassung;  indeaaen  fogen  aiob  doch  die  einzigen  anlbentiaohen, 
zniannenhängonden  Worte  dem  Metrnni : 

w  ^  capdt  obnübilo  -  Irbori  f nrellcl 

ansp^ndild  r6ale-(A<sfa?)  v6rberi(o. 
In  dem  witzigen  Vergleich  des  Ricblera  mit  dem  iibieen^  der  jeder 
Partei  ihre  Rolle  und  ihren  Takt  eingebe  (Cic.  pro  Hnr.  12,  26),  «aas 
selbst  D.  zugeben  daaz  man  carmaii  bildlich  raasen  könne,  freilieii 
nur  ^m  es  In  einem  Athem  ffir  nnwahrscheinlieh  und  *  etwas  fem  lie- 
gend' zn  erklftren.  Aber  wie  sollte  der  Vergleich  bestehen«  wenn 
Carmen  nicht  der  Vers  wäre,  den  der  Schanspieler  zn  sprechen  hat? 

Wir  kommen  nun  zn  den  Beweisen,  daaz  Carmen  niehta  anderen 
ala  senleniia  heiazen  könne  (S.  15).  Seneca  ep.  98,  &  rftth,  man  aolle 
bei  jedem  Verlnat  mit  Vergiltua  sagen:  di$  aiiitr  «ünini  eaf,  odnr 
vielmehr,  fahrt  er  fort,  vi  Carmen  fortnts  ac  iusiimt  petam^  ao  aage, 
wenn  elwaa  wtdor  erwarten  kommt:  di  meiHu*  Man  sieht,  nnr  mil 
Bezug  anf  die  zuerst  angefahrte  Dlchteratelte  neul  er  daa  folgende  . 
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Spröchworl,  das  zufällig  Ver^ilius  auch  braucht  (ge.  IH  5,'^3  ri»  meliora)^ 
ebenfalls  carmen.  —  Derselbe  Sencca  cp.  f  sai^t,  sch(Tne  Worte 
und  Gedanken  seien  uhorall  in  der  Liüerjtur  zerstreut,  eiifs  niodi  vo- 
cibits  referta  suui  carDiina  (also  hier  doch  Gedichte!),  refertae  /lis- 
toriae^  und  gleich  (iiiiiinf^  7  gesteht  er  zu:  facifius  ivsidnnl  cir-  * 
cumscrtpia  et  carmims  modo  inclusa.  Wer  denkt  hier  nicht 
zuerst  en  Sentenzen,  die  eben  durch  die  Vers  form  sich  dein  Ge- 
dächtnis einprägten?  Hr.  D,  aber  ist  so  naiv  Merode  zur  Bestätigung 
seiner  'Sprnrh'weiftlü  il  ixleicli  (hiiiebcn  fülgeniiiü  nus  Senfr:!  94,  27 
anzuführen:  ipsa  quae  praecipinulur  per  se  mnltum  habeut  ponde- 
ris^  ntiqup  si  aui  cor  mini  intexta  a  u  t  jnosa  orationein 
sent  enttarn  coar  ta  ta^  woraus  doch  wol  so  klar  als  niogHch  er- 
hellt, was  Scneca  unter  carmen  versfand.  Nach  D.  aber  hätte  ir  aitch 
dagen  küDoeo:  OMt  carmini  inlexla  aul  prosß  oratioue  in  c armem 
coartata. 

Wir  gerallien  aber  immer  liefer  ins  Dickicht  der  Unlogik.  Weil 
Festus  Appi  sententiae  citiert,  so  müssen  die  carmina  desselben 
Sprudle,  nicht  Verso  sein.  Würden  sie  also  als  Lieder  citiert,  so 
dürften  sie  wol  bei  Leibe  nicht  Spriiche  sein?  Und  wenn  Cicero  an 
der  Hrn.  D.  wolbekannlcn ,  hier  aber  nicht  anErczogenen  Stelle  Tusc. 
lY  2  Ajijii  Caeci  carmen  unter  den  ulteslen  poetischen  Produclioneu 
nennt,  so  meint  er  wol  auch  den  'Spruch'?  Ligcntluiinlich  trilTt  es 
sich  denn  auch  dasa  aus  jenen  *  Spruchbücliern '  (in  carmiuibus^  Uber 
telustissimornm  carminum)^  die  nach  D.s  Ueberzeu^^img  prosaische  so 
put  als  melriichc  Si^riiche  enthallen  haben,  von  N'arro,  Macrobius, 
Festus  gerade  nur  Verse  angeführt  werden.  Ob  der  eine  und  der  «n 
dere  von  ihnen,  den  ich  auf  alle  Fälle  nach  subjeclivem  Eindruck  des 
Tons  unter  die  sccnischen  Bruchstücke  gesetzt  habe  (inc.  iuc.  trog.  148. 
215.  pall.  68)  wirklich  dahin  oder  anderswohin  gehören,  ist  hier  guuz  * 
gleichgültig;  auch  die  von  D.  vorgeschlagenen  Emeudatioucn  kann  ich 
okne  Schaden  far  die  Sache  hier  auf  aleh  bernhen  lassen. 

AUsnkBhn  aber  isl  denn  doch  S.  16  die  Verwandtaag  des  nabe* 
qoemen  earmtn  Friami  in  ein  car meii  amiquim.  Wenn  das  Ritsehl 
gewagt  hätte,  wiebOsewQrde  Hr.  D.  werden!  Ans  dem  untadliehen 
aalnrnischen  Anfang  jenes  alten  epischen  Liedes:  wtmri$  C99mima$ 
eä$eam-r4m  90ld  prof&ri  |  el  Frümum  wird  nach  Tilgung  von  swei 
*dnrchans  unpassenden'  Dittographien  ein  Senar:'  Catmena»  eateam 
rem  voh  profarier,  der  nun  ancb  als  simpler,  nnd  waa  denn?  eigent* 
lieh  sagen  wollender  ^Sprach'  sein  Leben  fristen  muss. 

Oana  nen  isl  S.  17  die  Anffassnng  dass  Decinns  Bmtns  den  Bitt- 
gang seiner  Tempel  and  sonstigen  Denkmiler  mit  *  Irelflichen  SprtI* 
eben  ans  den  alibekanolen  Tragoedien  seines  Freundes'  Attioa  ge* 
ecAimflekt  nnd  wahrsebeinlieh  aberladen  habe.  Ueherlteferl  ist  nnn 
dass  er  Salamis  ehe  Verse  von  Alllas  s.B.  Aber  das  Vestibninm  des 
M arstempels  habe  Selsen  lassen.  Die  Worte  des  Sohol.  Bob.  S.  359  Or. 
eiui  (Brun  OttUm9€$)  eüam  namini  dieatus  Aecii  poiiae  iragici 
'€mkU  liUr^  qui  pktrimoi  versus,  quot  SaittmiM  appeÜMerunif  »es^ 

*  Digitized  by  Google 


Bmm  wM  wol  UftUr  lil«r  so  «tdUbo  tm«  ate  Mfonte  fM* 
(M»iMI<MiHifltliftuiMte)i«hliif  Ante«  imI«  mC  Ütar,  ««1 
wm«  mU  m»  AiOw  w  «tta  HÜfto  4m  7«  ilu  moIi»  mmm 
'  fk«Mlto  WcikbaolffifteB  in  dar  4anik  dU  Stlt«  gdwitigtaft  9wm 
MolU  Mm»  vihrood  die  Hammias-Inaokrifl  du  6«br«iiah  dar  Sitar« 
«ior  rtr  di«  a— Mi  noch  bewaiM?  Wo  bleibl  «b«r  9ji  Conid- 
fMi|  wtn  ff  aaf  einmal  S.  17  das  incluüm  tmrmm  M  gaaaM  nat. 
^eit»  VI  8«  wo  dooh  kmorlM  iodoolMf  ytm  Von  gagoliio  ial» 
Air  c— liaooi  hAU,  ond  was  mag  er  wol  unter  jMiiltcfifii  fontohMt 
VOM  m  otdodi  da«  Prolog  der  Medeii  dot  dOMoa,  den  Cicero  p.  Cae- 
lio  8, 18  eamm  mmnt,  obonCaUo  fftr  oio  eanUcum  erkMrtI  Abor  oioli 
do  fin.  ¥  15,  UlerprotUrt  er  gans  absonderiicb.  Cicero  will  sageo, 
aos  eittselueo  Keimen  der  natarlichea  Aalago  flcs  ^anaohaa  aotwichj« 
flieh  aibaihlich  dio  BlAio  der  vollkommenen  Tugend,  braacbt  aber 
niehl  dieaaa  Aüd,  aoadan  wia  eine  iUas  die  höchste  Leistung  daa  AU 
fMbels  genaonl  wird«  ao  Torgleicbt  er  die  entwickelte  vollkommeno 
Tagend  und  Erk'eaataia  aiit  einem  abgarandelbn  poelischea  iLoaallrarl^  * 
■ad  die  Anfänge  derselben  mit  den  ein&elnen  Buchflaboa:  anal  mim 
prima  elementa  Hatmrm§ ,  quibus  auciis  virtutis  quasi  e 4r M «• 
efßciktr*  Hr.  D.  aber  lisst  *  aus  den  schwachen  natQrliolMO  Bogaadf 
l^iohsam  den  Mahnruf  der  Tagend'  sich  entwickeln ! 

Uierfar  findet  er  wieder  *die  schönste  Bestätigung'  darin,  däss 
manche  Schriften  anomischen  Inhalts  Carmen <f  d.  h.  'Lehre,  Mahnung* 
hiessen.  Die  Deutung  ^  Gedicht^  sei  hier  unstatthaft,  da  man  nicht  so 
unbestimmt  anzuführen  pDe^c.  Wieder  eine  petitio  principit,  wie  man 
flieht.  Aueh  hat  bereits  R.  bemerkt  dasz,  wenn  auch  Carmen  wirklicli 
80  viel  als  praeceplum  bedeuten  konnte,  es  doch  unniöirlicli  z.ugleKli 
auch  wieder  eine  Vielheit,  eine  Saminluni^-  solclicr  praecvpin  bedeuten 
könne,  ebensowenig  wie  die  Grieclien  von  solchcnWerken  im  Singular 
yimiir]  vno^y^ry]  jtaQCtyysluu  aTtogji^tytiu  c^esiigt  huUen.  So  «sfisi'ten  ja 
auch  die  Homer  sententiae  und  praecepta^  nicht  sentenfia  und  prae- 
ceplum. Das  Carmen  A'ffei,  das  ich  nach  K.  0.  Müllers  N  organa:  iinler 
die  Tragoedien  aur^üiiommea  habe,  weil  die  weiiigüii  Beste  durchaus  tu. 
dem  tragischen  StofT  der  Tyro  passen,  srlieinl  Hrn.  I>.  ebenfalls  in 
diese  Heihe  zu  gehören.  Von  allem  was  ich  über  die  ücdeuturi«^  von 
Carmen  quaest.  scen.  S,  B4H  g-esaf^^t  habe,  ist  für  Firn.  D.  'niciiU  be- 
weisend'. Da  es  bei  dieser  ktnv.en  Abferligunf;  bleibt,  so  kami  auch 
ich  mich  bei  dem  gesagten  beruiiigen.  Und  was  für  Sprüche  werden 
Uiiö  beschert?  Ein  Slosiscufzer  über  die  'Qual  der  Leidenschaften': 
foede  slupreque  ca$ligor  cottäie  (sonst  pflegen  die  Leidenschaften 
vielmehr  gezQchliirt  und  gezähmt  zu  werden  als  selbst  äu  züchti- 
gen), und  eine  ErmuiuiUQg  zur  Zügellositrheit  in  dem  trefOich  acceii- 
tiiiorlen  Verse;  numquäm  numerd  roiupiaU  [aciemm  volup^  wo  vo- 
iupiuit.  statt  matri  D.s  'ganz  vorlrelflicho'  Verbesserung  ist.  Bcseiliffl 
wird  fr.  V,  dein  keinerlei  Spruchweishcit  abzugewinnen  war.  Dasz  diu 
lUiverfltiuidUcheu  Worte  &aucia  puer  lUia  iutnam  «us  denCA  dbs  Ltvius 
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Aadroiiicas:  sancta  puer  Salurni  filia  regina  c&rrumpicrt  seien  .  hört 
sich  sranz  plausibel  an;  aber  ntiher  betrachtet  hat  doch  anch  dies  svAwq 
prn-7,tn  Bedenken.  Priscianus  S.  697  P.  belegt  deo  (iebratich  von  puer 
als  l^eniininnm  durcl»  jene  Stelle  aus  di^r  Odyssee  des  Tivius,  dann 
durch  einen  Vers  des  Naevius,  Charisins  ciliert  zu  doin.sclben  Zweck 
t  ebenfalls  zuerst  einen  Vers  aus  der  Odyssee,  aber  einen  ander»,  und 
dann  fährt  er  nach  Keils  g-uler  Verbesserung  fort:  et  in  ISclet  carmifie 
aeque  prisco.  D.  musto  also  annehmen  dasz  hinter  dem  ersten  Cityt 
etwa  üusgefdtien  sei:  ef  in  eadem  carndne^  dann  die  versprengten  und 
entstellten  Worte:  wucla  puer  jUia  »ija^firni  folgten,  und  endlich  die 
Stelle  aus  dem  carmcn  /Ve/e*  ausgefallen  sei  — allerdings  Möglic  likeiten, 
deren  Annahme  »bor  Hr.  D.  nur  sich  and  keinem  andern  gestattet. 
Woher  abur  der  Titel  Carmen  Pielei?  Antwort:  *  weil  Nelens  der  Va- 
ter des  weisen  Nestor  war.'  Fol^^t  dciriins  dasz  auch  Neleus  ein  Ty- 
pns  der  Weisheil  gewesen?  Freilich:  -zavooi  yao  rot  Ttaldeg  oftoto* 
nccTQl  nikovtai^  ot  TtXiovBg  y.cr/Jovg^  nav(joi  de  tc  itccroog  aQslovg:  aber 
da  konnten  denn  doch  viele  Yuter  kommen  nnd  von  dem  Kuhm  ihrer 
Sühne  zehren  wollen. 

Allerdings  ubürrusclit  es  nun  nicht  auch  das  catonisclio  Carmen 
de  moribus  als  eine  prosaische  *Unterweisang'  (S.  20)  erklart  zu  lin- 
dea.  Die  Grunde  D.s  auszer  jenen  Analogien,  deren  Werth  wir  bereits 
geprüft  haben,  sind :  1)  Gellins  hat  nichts  gewust  von  einer  Abfassung 
in  Versen,  sonst  wflrde  er  nicht  verba  und  Uber  qui  inscriptus  est  Car- 
men de  maribu$,  sondern  eertatt  bnd  in  carmtne  quod  tnscriplum  est 
de  m.  gesagt  haben;  3)  die  Boieichnung  der  auszeren  Form  auf  dem 
Titel  ist  dem  Gebraach  des  classisoheB  Alterthams  zuwider;  3)  dkl 
Brochstäeke  find  di«  niahtoroat»  Prosa ,  und  B.a  Satarnier  sind  eto 
Tersweifeller  Aasweg.  Pas  eralo  kOnnto  nan  imnerhiii  als  dankbar 
xogebOB,  obne  daas  damU  die  Frage  aaek  der  arspranglicken  Fora 
dea  cmrmen  berAkrt  wflrde«  Aber  iek  aeklage  s.  B.  GelUna  XIX  8  anf: 
imMeUUm  Mlew  Q*  Bimhts  ti»  tlB^  aiemoraftsaiiiio  Ukro  dirnUj  and 
doM  kooMit  ein  Vera,  den  man  den  Tragoedien  dea  Bunins  (ine.  IM^. 
III)  naanaiklen  pflegt.  XVII  4  kein!  es:  Aos  de  Mmtemdro  eeriw 
Ugkmu  im  Ukro  qvi  ehraniem  dnacn^lns  et«,  XVI  7  eerto  labiH 
kmu  tmt,  Xin  80  wrha  Fkmü  ka$e  mmi  aaw.  Was  den  sweiten 
fmkt  betrilfl,  so  kdnnte  iek  einfaek  anf  caraiefi  IViaaii',  earmefi  iVe» 
laf,  earmem  Affi  Cmed  Terweisen,  Analogien  die  Ja  von  D.,  wie  wir 
geeekea  kaben,  keineswegs  entkriftel  sind.  Sehwerliek  sber  wird  Hr. 
9.  doeb  wol  aneb  die  earmkus  des  Horalias  flllr  Sprdeke  erkliren 
wolleii.  Was  die  nfleblerne  Prosa  der  BmebaMoke  belriffi,  so  gibl  ea 
ebes  noek  nflektome  Poesie,  eben  sognl  arte  betrnnkene  Press,  nnd 
gar  se  prosaisek  ist  dem  doek  a.  B.  der  Aasdrock  dum  $e  intempeüa 
mox  praeeipUm  nnd  das  Gleieknis  mtm  vHm  kummut  prope  uU  fer« 
mmsf  niekt  gerade.  Der  alle  Cato  war  einmal  eine  kaaskaekene  Seele, 
nnd  poetlseke  Pkantasien  wflren  sack  in  einem  morallseken  Vademeenm 
flir  den  Sokn  niekl  sekr  prakkiaek  gewesen.  Die  Faaaong  in  Salnmlem 
aibet,  welohe  die  ielebteale  roii  allen  ist,  einen  *venweiislten  Ausweg* 
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zu  ncnncQ  ist  noch  kein  Beweis  dasx  dieser  *  Ausweg'  n'wMt  der 
nchligo  ist.  Ucbcr  3Ietrik  mit  Hm.  U.  slrüilen  7.u  wolleu  wäre  vef- 
scUwendütü  Mtihe.  Wer  die  Scipioncniiischriflen ,  dka  Inschrift  von 
Sora,  die  von  der  via  Appia,  den  üluhis  Mummianus  für  eilel  Prosa 
erklärt,  wtir  so  unverschimt  ist  die  Unterdrückung  der  Senkungea 
cuien  ^Aberglauben',  einen  *  grundschlechten  Einfall'  zu  nennen,  wer 
für  die  Lilurschung  des  saturnischen  Versmaszes  nur  dann  Heil  sieht, 
wenn  sie  statt  von  den  oUciall^  Denlunikrn  von  den  MrrisntMA 
und  corrumplerlaB  FragmeirtM  des  LiviM  ud  Naenw  ausgehe, 
die  Katze  bei«  SohwaBS'ispaoke,  mr  m  heller  licktar  SoaiM  u  Vii- 
Ur  Zeus  wm  Belle  teM,  de«  eM  ekee  die  Alf  ee  nil  BUadheil  §»- 
MUageo.  Wir  hahee  ketterei  ta  tliaa  als  th«  daa  Maar  aa  ataahaa. 
Waa  fw  Hra.  Urtail  ia  Saebea  der  Kritik  aad  dar  allaa  Utiailil 
ae  M(ea  aet,  IM  waler  veraHadiffea  langst  aaagewaehl;  waa  er  iber 
BilaaMa  flearMlaaf  der  faaaaataa  Dealuoller  sagt,  gdrikl  aa  da« 
«igaeraaaliaaalea  2eaf «  waa  er  Je  hat  draokaa  laiaea,  aad  widerlegt 
aiah  riukt  (ttr  Faaki  darab  attaahU  elsae  ilaweiafthraat.  Wir  habaa 
aar  aecb  eia  fwr  Stellea  sa  hetraehtaa,  aas  daaea  aiah  die  Badeataaf 
vaa  dar«aa  ala  HkUm^  elogirn^^  AaMrifl  ergehea  aeU.  Aaah  Uer 
dadaalart  Hr.  D.  «it  gewohater  Drelaligkait  odar  Vasahald  aeiaeft 
Sala  aaa  den  wäa  gerade  daa  GegealiMHl  vea  ilui  beatitigL  Br  waiaa 
liaiae  proaaiaahe  Aafiohrift  aaaaClhraa«  die  oame»  geaaaat  wird;  dft< 
gigitt  leagael  er  friialiweg,  daaa  a»  B.  daa  DiatieiMM»  daa  Gfalhia  bei 
rrepeitaae  V  (IV)  7, 83  f.  aiih  ala  firabaebrill  beateUl,  die  Waibia- 
aMR,  die  dereelbe  lU  (U)  tt,  4A  aar  GeacawgaCMar  aaisar  Oelieb-  * 
laa  aater  die  vo«  |b«  beiebriebeae  Grappe  aelaea  will,  aad  dar  Van 
bei  Veri^liaa  Aea.  III  S8B  (ileneafl  Aawe  ä»  Dmm^ü  wMmrOm  mm)  ' 
die  Baaeiflbaaag  earaM»-  weg««  der  aielriaabea  Form  «rbaltoa  babaa. 
Obaa  tfg  filgt  er  aaab  Or.  «et*  UL  79B  biaaa:  Mfdwu  Hlmhm^ 
iMi  dreae  emrmm  Mebai^  waa  aaab  aalaar  iMaa  aad  aar«ra  tdeali- 
leiereadea  Theorie  tm  ttberaelaea  wäre:  *iie  fag^a  «aeh  eiae  Aat- 
adhrift  UasQ,  die  Aufsobrift  batle  alae  karae  AaÜMbrifL'  Wir  lenMa, 
daaite  ieb,  hieraus  dasz  üiuktM  die  geaerelle  Beaeiebaaag  war,  c«r- 
«Nft  dagegen  eine  Spectea  dea  iMm  aatdriekte,  ebeaao  wie  die  ora* 
lia  aowol  die  $o§iUa  edar  jM-eao  er«<io  als  die  edaete  ercfid  oder  daa 
urmm  a«Buaii.  So  wenig  B«a  aber  eiae«  verbieten  *kaaa  aerl»i« 
aagen,  wenn  er  poetische  Worte  maiat,  ae  gat  darf  aaab  a.  B.  Seaeea 
ep.M,6  eianal  den  Grabvers  des  Dossennaa  Htuktt  aeaaea,  und  ebenso 
kann  a«a  auch  nicht  von  Livius  verlaagea,  daaa  er  nun  überall  bei 
Brwibaaag  metrischer  Grabinschriften  Carmen  sagen  oder  hervorheben 
«iise  daaa  sie  dies  warea*  So  kon n to  allerdiaga  der  iitulus  sepmiU 
re$^  XL  29  metrisch  sein,  ^Yie  bei  den  Seipioeeafrfibern;  aber  Livius 
kam  es  hier  auf  die  Schriften  an,  die  in  d<T  andern  der  beiden  Kistea 
gefunden  waren;  die  Deckel  erwähnt  er  nur  beiläufig:  UUeris  LalinU 
Graecisque  utraque  arca  inscripla  erai.  Dasz  die  einsige  mrmen  ge> 
nannte  Grabinschrift  ober,  die  man  früher  für  prosaisch  hielt,  die  dea 
AÜliaa  Calatiaiu  hei  Cieero  de  aea.  17«  411  aua  fiataraiani  bealaad,  iat 
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▼ou  Ritsehl  rh.  Mis.  IX  7  f.  für  jeden  der  Obrea  zo  börea  bUn  Teg» 
gelegt  worden. 

Wir  hnbpn  noch  keineswegs  ülU's  erschöpft,  >vas  sich  über  die- 
ses schaudürhöfle  Shtck  Arbeit  sagen  ücszc.  Satx  t'iir  Satz  tlurchzii- 
knelcn,  wo  (ins  wnlirö  von  anderer  Seite  bereits  iresagt  ist,  kann  der 
Saclio  nicht  torderlich  sein.  Wir  wünschen  nur  dasz  {Witsch!  Musre 
ünden  möge  seine  Forschungen  über  diese  und  so  manche  üiidtro 
Fragte,  deren  ErlediiTunq-  wir  von  ihm  botfen,  recbt  bftld  den  urtoiU- 
lähigea  volisüadig  milzuUieileD. 

Bern.  OüoJUbbeck. 

Nachtrag. 

Obwol  wir  bei  der  Erüi  teningr  der  Düntzerscben  Ansicht  iiher  die 
Bedentungf  von  Carmen  nicht  auf  neue  positive  Bele«?"e  für  Ritschis  Mei- 
nung aus  gewesen  sind,  so  wollen  wir  doch  nicht  versSameti  narbtra?- 
lich  darauf  aufmerksam  zu  machen,  da«»/,  Nipperdey  kürzlich  in  (km 
Prooemiiim  zum  jenaer  I.eclionsverzei t  Itnis  für  den  vSommcr  185H  S  IS 
— 21  öberzengcnd  bewiesen  hat,  dasz  die  vielbesprochenen  born/.isc  hen 
Worte  (Serm.  T  10,  73)  fneril  limntior  idem  |  quam  rudis  et  (,raec,s 
inincii  cnrmnns  anclor  |  quamqtte  poetarum  seniorum  tnrha  mit  dein 
Schöpfer  der  Satire,  mag-  dies  nun  Ennins  oder  Luciiius  sein,  nichts 
zu  thun  haben.  Wenn  er  indessen  (ibersetzt:  ^er  sei  gefeilter  als  der 
Schöpfer  einer  rohen  und  von  griechischem  Einflusz  unberüiirien  Dich- 
tung', so  wird  man  unwillkürlich  auf  die  Frage  geführt,  was  fär  eine 
*  Dichtung'  denn  da  gemeint  sein  könne.,  nnd  da  zwins^t  uns,  denke 
Ich,  schon  der  Zusammenhang  an  die  einzige  wirklich  rein  nationale 
Form  der  Poesie,  die  auch  von  der  poetarum  sentorum  it/rhn  noch 
getrennt  ist,  an  die  carmma  Satarnta^  die  Slleslen  liturgischen  For- 
meln und  dergleichen  was  oliru  Fr/uni  ratesque  canebant  zu  denken. 
So  iSszf  Horulius  ja  auch  Rpisl.  II  1,84  seine  critici  in  ihrer  Verehrnn|* 
für  archaistische  Poesie  sich  bis  zu  dem  Carmen  Saliare  versteigen: 
tarn  Saltare  Numae  Carmen  qui  laudai  ei  UMt  |  quod  mecnm  igno- 
rat,  solus  vott  scire  9ideri  usw.  Also  im  Vergleieh  mit  dem  Verfasser 
(nicht  deAi  ^SohÖpfer')  eiaee  eormen  Satumimn  nnd  den  bereits  in 
griechische  Fossstapfen  getrefenen  ilteren  Dichtern  wird  dem  Lucilins 
das  Verdienst  der  Feile  zugeschrieben.  ^  0.  R,  '^^^ 
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»oliwerUch  geschrieben,  sondern  er  rührt  wol  von  den  Abschreibern 
her,  welche  in  solchen  Stellen  denselben  sehr  haiifig^  eingeschoben 
haben:  s.  Dindorf  zur  Cyrop.  1  2,  10  ed.  Ox.  —  10,  4  y.c(Ti(ia^>ev  ort 
onw  ol  ßovXo^voL  In^LikuG^ciL  xiiq  ccQStrjg  ov^  [y.avoi  auf  tag  ncczgL- 
Sag  av^eiv.  Der  offenbar  verdorbenen  Stelle  hat  üiitdurr  dadurcli  za 
hellen  gcsiulit  dasz  er  onov  strich;  mir  scheint  es  wahrscheinlicher 
dasK  dasselbe  aus  ^ovoi  verschrieben  ist.  —  12,  5  am  yvuviii^euOca 

nQOayoQcVtiui  VTtb  rov  voiiov  anauL  ylaKEdaL^jLOVLOtg  ^  uüwrrfo 
ör^uiivüii'Tai.  Heindorf  veniiisxlc  ei>  vor  oü'ojTti^,  und  wciia  dies  bei- 
behalten  wird,  inusz.  allerdings  aucii  die  Praep.  hinxiicefiigt  wcrdüii. 
Dindüt  Verfahren  aber,  welcher  lOXiTtSQ  für  oüipTti^  scbreibt,  verdient 
gewis  den  Vorzug;  nur  fragt  es  sich  ob  nicht  noch  einlacher  oöovjtE^ 
geschrieben  würde.  Eben  so  findet  sich  wenigstens  oöov  substanti- 
viert bei  Herodotos  VII  161. 

De  rep.  Ath.  2,  19  Qv  yag  vo^iiovöi  jrjv  aQSiriv  avxotg  nqiog  xm 
0g>tiiQ(p  uya^m  jts<pv%ipmj  iXX*  inl  Wie  der  Dativ 

Ctpfxi^  iya^f  %ü  rechtfertigen  sei,  gestehe  ich  aicht  einzusehen. 
Sollte  der  YerfilMer  nicht  Tielmehr  n^o^  zov  cq>niffOv  iya^ov  ge-* 
schrieben  heben?  B«  epileren  ist  wenigetens  nQog  a^aM  Hum  Vor- 
theil' nicht  eetten,  ^  3«  1  hi  ih  %ttl  vade  nvag  o^co  lUfKpofiivovg 
*A4hfvtilovg,  otl  mi.  Wenn  man  vergleicht  1, 16  doitu  dh  o  6^(u>g  6 
*Ad^lindnv  wä  h  mnuog  ßovlsnt^^tuj  Svi  —  nnd  3, 10  donovA 
d\  Id^rjvatM  tutl  vovro  vo»  oAk  6(f^<og  ßovUis^f^aty  oxt  — ,  lO  kann 
kein  Zweifel  bleiben  den  an  unserer  Stelle  V^qMx/btg  statt 
vtdmvq  in  schreiben  ist, 

Vect.  4}  Ö  ijy  ^'  M  Tikstov  tnv  iiunmv  i^ißakly  tig^  ttifilav  hh- 
yl^ortm*  So  kinlg  nncb  isü  Ttltunf  ist,  so  wird  es  doch  wol  knnm 
sich  irgendwo  wie  hier  gebrsucht  finden ,  so  disi  hU  gern  bede&* 
tnogslos  wire.  Ich  glanbe  daher  dass  hi  uXiSov  sn  lesen  ist.  ^  4, 95 
vvv  oidev  öici^QU  ta  iqfvifzut  ij  S  o(  nqoyovoi  rj^v  9vta  ifivii' 
|iov«irov  avfce»  Statt  a  scheint  ola  geschrieben  werden  tu  mfissen. 
De  re  eqn,  %^  3  ijtag  fiivros  sf^ff  vs  wd  %9tifOfid^rig  xal  iptkiv^* 

.  tw  flikoi  T£  TO!  lUiSgra  narl  dta  tov  ImtoHO^uiv  oxmeXittai,  Anffellend 
ist  hier  vo  fit(f  xotovtoy^  statt  dessen  man  einfach  tovvo  yiq  erwartet. 
Bs  iA  mir  daher  der  Gedanke  gj^konmeo,  ob  nicht  vieUeieht  §lvm  ans- 
gefallen  sei«  was  vor  ofkoi  der  Buchstabenibnlichkeit  wegen  sehr 
leicht  geschehen  konnte.  —  4,  4  ind  yccQ  xovvm»  (tmv  JJ^nv)  iatfi^ 
umg  man^  h  o6f  JiUhÜH  aü  idQog  t^g  ^fti^  »o^cvoifo.  Des  hier 
erforderliche  &»  hat  Sanppe  vor  aii^  Dindorf  nach  demselben  hinjtttge* 
fügt.  Es  ist  aber,  wie  ich  glanbe,  vielmehr  hf  mit  av  bq  vertanschen ; 
denn  daas  die  Praep.  nnnöthig  ist,  geht  ans  den  in  meiner  Anm.  xnr 
Aneb.  III  4,  30  erwähnten  Stellen  hervor.  —  9,  4  o^u  av  i^tä^Pife 
^WV^i  ^t^^oeiÖij  iimav  wsntQ  av^QDmov  xagartei  xa  i^caUvtua 
o^futxu  Ktti  uKova^ccta  xal  lui&iifMna,  Die  Stelle  ist,  wie  es  scheint, 
dnrch  einfache  Umstellung  in  xctqdvxu  äcne^  ttv&Qomov  herzustellen. 
Die  Abschreiber  heben  viele  Stellen  dnrch  verkehrte  Worlstellnng 
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ferdorben,  und  es  ist  auffallcnr!  welche  ofTenhnre  Fehler  dieser  Art 
die  Herausgeber  zu  beseitigen  Anstand  genoniniei)  haben. 

Hipparch.  5,  3  ayctxfov  6e  ixrjctvri^a  y.ai  ro  dvvciö&cit^  oxav  fiev 
ra  iennov  aü&evcSg  e^tj.  <y  ßov  TtagaaKmai^eiv  toig  noXt^ioig  (ü£  (U] 
im^mTcn '  oTfyr  6"  iQQiofiiva,  {^aQQog  avzoi'g  i^nouiv  ayg  lyyuf^^Qiv. 
Es  is!  mir  nicht  ulaublich  dasz  sich  Xen.  so  sonderbar  ausgedruckt 
habe,  sondern  ich  bin  überzeugt  dasz  er  dem  aQ^&vdig  entsprechend 
iQQcotih'üig  geschrieben  hat.  —  7,  4  ta  imvog  xov  XEliovg  öiaOa^siv. 
Mehrere  Hss.  liahcn  i%  st.  iKTog.  Die  ursprüngliche  Lesart  war  also 
woi  za  ixiog  niyövg^  woraus  die  beiden  Lesarten  der  Hss.  uÜ'enbar 
deshalb  entstnndin  sind,  weii  der  Artikel  iiolhig  schien.  Alleiner 
fehlt  in  dieser  und  ahniicheu  Verbindungen  regelmuszi;!^ :  vgl.  §  6  t« 
fjw  xtixovg^  Elmsley  zu  Ar.  Ach.  179,  Xen.  Hell.  Vli  6,15  ivxbg  lü- 
pnjg,  Plat.  Parin.  127  C,  Uaeos  V  22,  Uokr.  Yll  62,  Herod.  M  133. 

Weriheim.  F.  K.  üerüän. 


*)  Ein  recht  auüalleiidefi  Beispiel  hierfür  ist  Ljkurgoä  g.  Leokr. 
§  96|  wo  in  den  Worten  xovqdh  tatßtav  v^v  dnoxtoQnsiv  noirjca^i^vovg 
%«i  tovg  iavxmv  yovsCg  Snavxag  fyuttttXiftdvtag  (Icytrat)  unoUa&tu 

timzastellen  ist  ^yy.ffralnroTTctg  ffTravrftQ,  <\onn  anavxag  gehört  zu  ano- 
Xia&at^  so  dasz  aTKrvra^  ((Trolta^ai  geg^unsätslioh  entspricht  dem  0»- 
&j]vtu  tovzovs  iiovovg  im  vorhergehenden. 


14. 

Zu  yvius  XXI  27. 

Hennibal  hil  tut  Bewerkstelliguif  einet  Uetrergange  Qber  den 
Rbodenna  einen  Theil  »eines  Heeres  den  Flnsn  ■nFnrirts  bei  Neefat  in 
Entfernung  eines  Tngeneraehes  mil  dem  Befeble  abgesendet,  ?on  ds- 
avs  den  Flass  an  abersebreiten  und  dann  bei  dem  eigealUcben  Ueber« 
gaag  des  ganzen  Heeres  und  dem  Angriff  des  anf  dem  andern  Ufer 
anljgestelltea  Feindes  diesem  In  den  Backen  so  fallen.  Die  Stelle«  wo 
jene  Ueberschreitimg  dea  Rbodaans  statt  finden  fcOaoe  and  solle«  war 
Hannibal  bekannt,  nngefibr  35' Meilen  oberbaib  Strome,  der  da- 
selbst besonders  breit  sei  und  eine  Furt  darbiete.  Dasx  der  Ueber^ 
gang  sber  wirklieb^bewirkt  sei,  mnste  Hannibal  aar  Anordnung  seiner 
weiteren  tfassregeln  angeseigt  werden,  was  mittelst  eines  Signals 
dnreb  Raaeb  gesebefaen  sollte.  Dieses  die  Sitnatioa,  roa  welcber  Li- 
vins  nun  %  7  mit  folgenden  Worten  weiter  berichtet :  potUro  die  pro-  ' 
fecti  ex  Ipeo  prodüo  fwno  signißeoMt  tramiue  et  kaud  proeui  abt9$e. 
Iiier  hat  prodito  den  Herausgebern  Sobwierigkeit  gemaeht,  Ibeib  rfick- 
•iehtlicb  der  Bedentang,  tbeils  wegen  des  Zweifels,  ob  es  mit  loco 
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oder  mit  fitmo  sit  rerbinden  sei.  Frfthere  VerBuohe  tor  Wioderlier- 
Blellang  der  Stelle  flbergehend  fAbre  ich  nar  Alsohefefci  and  Walch 
Enend.  Liv.  S.  22  en»  letstereti,  weil  er  voa  jenem  anberflcksichligt 
gelaseett  worden  iel.  Wenn  ersterer  nan  loeo  prodiio  verbindet  und 
letsterei  Wort  durch  tdito  erklärt ^  so  ist  nichl  abzusehen,  warum  Li- 
▼iuB  nach  seiner  Weise  (s.  II  50)  nicht  edüo  wirklich  geschrieben  ha- 
ben sollte,  wie  auch  Clerieus  in  der  That  au  lesen  vorschlug.  Pr^üQ 
in  feiner  Besiehong  auf  die  LocaUtit  wäre  erst  noch  zu  rechtfertigen* 
Ebenso  wenig  vermag  ich  Walch  beisuslimmen,  welcher  der  Stelle 
durch  die  Erklärung  der  Worte  e^  loeo  in  dem  Sinne  von  loeo  nto 
aufhelfen  an  kdunen  meint.  In  allen  Beispielen,  welche  er  cum  Erweis 
dieses  Gebrauchs  anfährt,  steht,  wie  es  auch  gar  nicht  anders  erwartet 
werden  kann^  die  Erwähnung  eines  iocKS  im  Gegensatz  eines  andern 
Ortes,  was  hier  nicht  der  Fall  ist;  auszerdem  bleibt  dann  prodito  fumo 
flbrig,  SU  dessen  Rechtfertigung  wenigstens  der  angerufene  Polybios 
III  43  nichts  verhelfen  kann,  da  in  den  Worten  cii^rivivttov  ixeiv(ov 
T)pf  nagovaiav  rra  ncaiva  %axa  to  cvvrerayfiivov  der  letztere  Ausdruck' 
sich  nicht  auf  tc5  xanva  ausschliesslich,  sondern  auf  den  ganzen  Satz 
bezieht,  gleich  wie  es  kurz  vorher  Kap.  42  mit  demselben  Ausdruck 
der  Fall  ist.  -  Vielmehr  scheint  gerade  dieser  Ausdruck  zu  dem  rech- 
ten zu  führen,  dasz  nemlich  die  Kede  sein  müsse  von  dem  Befehl,  an 
der  bezeichneten  Stelle  durch  ein  Uauchsigoal  von  dem  bewerkstellig- 
ten Uebergange  und  hiermit  sogleich  auch  von  dem  weiteren  vorrücken 
des  commandierten  Trnppentheils  Nachricht  zu  geben.  So  scheint  auch 
.Livius  Worte  Brandstaler  im  Philologus  IX  S.  710  verstanden  zu  ha* 
beo,  wo  er  auf  Grund  der  Lesart  ediio  vorschlägt  edicio  zu  schreiben, 
ohne  sich  zu  erinnern,  dasz  edilo  nur  auf  einer  Copjecipr  von  Clerieus 
und  Vossius  beruht  und  sich  unberechtigt  in  mehrere  Ausgaben  einge- 
schlichen hat  und  daher  dem  Torgeschlagenen  edicto  keine  Unter- 
stutzung  zu  gewähren  verma<>:.  Aber  schon  an  sich  würde  ein  locus 
edictus  schwerlich  lateinisch  sein,  keineswegs  zu  rechtfertigen  aus 
Stellen  wie  X\IX  1:  m  SedetaMim  agrnm^  quo  edrctum  erat^  conte- 
neranf^  ^cscliwei^e  aus  Phrasen  wie  edicla  in  posterum  dicm  pugna 
bei  Seneca  Siias.  II.  Will  man  nun  bei  der  vulgaten  Lesart  stehen 
bleiben,  so  wird  man  in  pj-odiio  oder  prodiclo^  wie  eine  Iis.  hat,  die 
INarhwcisiiTi?  der  Bedeutung  von  imperato  zu  leisten  Iiabcn ,  aber 
scliw(  i!icli  niitErfoIjj-  \>eiin  auch  die  Stelle  bisiur  \>üI  mehrenllieiU 
in  diesem  Svmm  aufget'aszt  worden  ist.  Das  anj^^emc^-eiisle  nach  all- 
gemeinem,  ;iu(  !i  livianischem  Sj)racli;;ebraiiclio  würde  duri-l»  die  leiclilc 
Aendei  iiiiLT  j'  i  >i  c  d  i c  l  o  erzielt  werden  ;  v«;!.  X  14  tabius  —  quadrnlo 
agmine  ad  praediclas  hosUum  ialebras  succediiy  und  Ruhnken  zu  Vell. 
Fat.  11  21. 

Gieszen.  Friedrich  Osann, 
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krtugcgebM  vm  Alfred  Fleckciieti 


Homerische  Liiteratur. 

(Fortoetsimg  von  8.  1^38.) 

Zweiter  Artikel:  homerische  Altcrthüincr. 

8)  Griechische  Mylliologie  und  AnliqtUläten  usw.  überselU,  au$ 
G.  Grote'^s  griechischer  Geschichte  von  Dr.  Theodor 
Fischer.  Zweiter  Band.  (Leipiig,  B.  G.  Teiümer.  1857.  gr. 
8.)  S.  54--112:  DareieUung  des  Zimtandee  der  GeeeHeekaft 
wid  der  Siden  in  der  griechischen  Sage. 

!))  Griechische  Alter Ihiimer'rm  G.  F.  Schömann.  Erster  Band. 
(Berlin,  Weidmannsche  Buclihandiung,  1855.  8,)  S.  19 — 84; 
das  homerische  Griechealand, 

Diese  beiden  vorlrelflielieii  Abhandlongen  behndela  deaselben 
Gegenstand  auf  verseliiedene  Weise.  Grote  gibt  eine  bistorisebe  Ge- 
santansiebl  des  poUliseben,  moraliscben  und  Cnltarsostaodes  im  bo* 
meriseben  Zeilaller;  SebOmann  gebt  dagegen  mdir  aof  die  EinseU 
heilen  der  bomeriseben  Alterlbflner  ein  und  erörtert  manche  Details 
genan,  die  Grote  so  gat  als  gar  niobt  berfleksicbtigt,  wie  die  Kleidang 
(S.  74),  die  Wohnung  (S.  77),  den  Ritas  der  Opfer  (S.  59),  die  Be- 
slatlnng  (S.  8S)  n.  a.  m.  Bei  einer  Ansah!  von  Fragea,  in  deren  Be< 
smtworUing  Differensen  stallftoden,  sind  beide  Gelehrte  einstimmig, 
aber  nieht  bei  allen.  Obwol  also  wie  natQrlich  die  beiden  Sebriflen 
vielfach  dasselbe  bieten ,  erginsen  sie  einender  in  anderen  SlQckea, 
und  es  ist  sehr  belehrend  sie  neben  einander  an  stndieren  ond  so  ver- 
gleichen.  leb  beschrinke  mich  hier  daranf  die  wesentlicbsten  Abwei- 
chungen herYorzvheben  ond  auf  die  VerscbiedenheiC  der  Behandlnngs* 
weise  anümerksam  zu  machen. 

in  Besug  anf  die  politischen  Zustände  des  homerischen  Zeitalters 
konnte  eine  wesenlüche  Differens  sllerdings  nicht  stattfinden.  G.  so« 
wol  als  S;  sehen  die  Volksversammlung  nur  als  ein  Medium  der  Com- 
munication  zwischen  König  und  Volk  an;  doch  hat  der  erstere  mehr 
Gewicht  auf  die  Scehe  mit  Tbefsites  gelegt  (S.67r.).  G.  scbliesst  dar- 
ans  «iobl  bloss  dsss  ein  Opponent  in  einer  solchen  Versammlung  nicht 
nur  fiberhanpt  unpopulär  war  (darum  gibt  ihm  der  Dichter  eine  so 
i  tlerwärlige  Erscheinung),  sondern  auch^dasz  das  Gefühl  persönlicher 
Wörde  9  welches  philosophische  Beobachter  in  Griechenland  —  Uero- 

« 

N,  JMrft.  A  AMT.  «.  IM.  Bd,  lUVIl«  Bß,  4.  15 
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dolos  Xenophon  liippokrales  und  Ari&luteles  —  Unlcrschcidungrs- 
merkinal  des  freien  griechischen  Hürc:ers  und  des  .skia visciien  Asiaten 
rulninten,  in  lloiut  rs  Zeit  noch  unentwickelt  wur.^  linier  den  Demo- 
kralcn  des  hi^jtoriäciteu  Alheiii  erregie  diese  Scene  ein  starties  Miabe* 
luigeo  (Xen.  Mein.  1  2,  9)* 

Auch  lu  liezng  auf  die  geseUschafi liehen  und  sittlichen  ZastSnde 
stimmen  G.  und  S.  insofern  überein  als  beide  anerkennen  dasL  sie 
nicht  auf  ciikt  allgenum  anerUiinuten  gesetzlichen  Ordnnng  bernhen 
(wie  es  ]a  niuh  fur  ^Gesetz'  kein  Wort  bei  Homer  gibt),  sontiorn  auf 
dem  individuellen  bililulicn  Gefühl  der  einzelnen,  üoch  hüll  S.  dcti 
Eindusz  dieses  siltlichcu  i>c\v  ii>t.soitis  fur  irrnszLT  uiui  \veilere:reifeiid 
als  G.  und  legt  namentlich  auf  dessen  rcli^Mu^uu  Charakter  hesuuderes 
Gewicht,  ^insofern  der  Staat  und  seine  Ordnungen  als  eine  von  den 
Göttern  herrührende  Einrichtung  nnd  unter  ihrer  Obhut  stehend  bü- 
trachtet  wird'  (S.  45).  Ueberhaupt  ist  seine  Ansicht  von  der  Sittlieh« 
keit  des  boaaerisohe«  Zeilaltera  viel  gunstiger  als  die  Grotesche,  nnd  er 
»t  aogtr  der  Moinnng  '  diM  diese  Heroeo&eit  sieii  im  ganzen  schwer* 
Utk  wMiger  Mttlioli  dinldUa  als  di«  fpitoran  ostar  spaaieller  GeseU- 
gabvng  labendaa  Ifa^Oflnrn^  waw  aadi  im  Maieber  Besiebaag  die 
Sitlaa  alab  in  Laafe  der  Zeit  geaiildert  aad  die  Asaieblaa  aber  £eebt 
aad  Uareebl  beriebtigt  beben'  (S.d6)*  Dieeer  Aaeiobl  fceaa  darein 
aae  aiebt  beipflieblea.  Die  bonerieebea  Gediebte  fbbrea  nae  ia  eiaa« 
Kreie  vorwiegend  edler  Netarea;  aber  wir  sind  daran  aiobl  bereebügt 
die  SilUiebkelt  die  wir  bei  ibaea  laden  eU  dae  darebaebaiUlieba  Haas 
dea  Zeilallere  aaanfebea«  and  ee  feblt  keiaeawega  ea  Zegea  ia  daaea 
sieb  die  Robbeil  and  OaaiUliebkeil  verritb,  die  vea  eiaer  balbea  Civt- 
liaalioa  aaierlreaalieb  iat.  Diea  bat  fi.  wie  leb  g laabe  eeblageftd  g»- 
seigt.  Die  iieblaeilea  dieeer  Geaellaebafl  weiden  baapleieblieb  dareb 
aolebe  Tageddea  gebildet,  die  wir  alt  Maaliaelnieaige  Offeabaraagen 
neaeeblieber  Geaelligkeit'  aaeebea  nfiüea«  el»  gegeaaeilige  Zaaeignog 
aater  Verwendlea  aad  Waffeageribrien,  edle  Geelfraaadieball  gegen 
den  frenden  aad  btlfreiebea  Sebals  dai  lebeadea;  ale  laden  eteb  bei 
den  Gerneaen  dee  Teeila«t  bei  dea  Draeen  aaf  den  Ubeaoa,  dea  An» 
bera  der  Wüste  aad  dea  nordaaMrieaaieebea  Indiaaem  (S«  tt  fL). 
Freilich  stobt  die  boneriaebe  Gesellacbait  in  niaaeben  Pnnkten,  nenenl* 
lieb  durch  die  Würde  dee  ebeliebea  Verblllaiiaee  aaendlleb  bdber  nie 
diese  halbwilden  SiSmne»  Dagegen  findet  aieb  «aob  bei  ibr  eebr 
Big  Sicherheit  der  Pereoa  ond  des  Eigentbaaw;  Xord  darab  oÜana  Ge» 
well  wie  doro^  Hinlerlial  wird  nicht  als  eniebreadea  Verbreeben  aagn- 
sehen;  man  denke  ferneren  die  SeUAehtcrei  des  Achilleus  an  Patrokloa 
Grabe.  Von  Aatolykos  Kaubereien  und  Meineiden  wird  nii  eiaer  Art 
von  Bewunderung,  jedenfalls  ohne  die  leieeete  Misbilligang  gesproeban, 
und  mit  necht  führt  G.  auch  den  Hymnos  auf  HeraMe^  dea  SchutzgoCI 
des  Autolykos,  als  Beweis  fär  die  öcwnndc  rnng  ea»  die  man  schlauem 
Diebstahl  zollte.  Seeräuberei  gilt  ebenfalU  fdr  kein  Verbrechen;  S. 
hat  dies  zwar  in  Abrede  gestellt;  aber  ich  finde  weder  dasz  Aristarcha 
Eioweadaagea  (sa  f  7i)  gegea  Tbnkydidea  baitbar  «ladt  aoeb  dm 
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dio  von  S.  angefülirtcn  Slellcii  |  88  und  262  diese  Ansicht  widerlegen 
können.  *)  *  Ini  allgemeinen  erhält  derjenige  welcher  sich  nicht  selbst 
schütten  kann  keinen  Schulz  von  der  Gesellschuit ;  sune  \  erwcindlcn 
und  unmittelbaren  Gefährten  sind  die  einzigen  bei  denen  er  sich  ver- 
trniiungsvoll  nach  Unterstützung  nmsehen  kann'(G.  S.  86f.).  Den  schla- 
gendsten Beweis  gibt  die  Halflosigkeit  des  Telemachos  gegen  die  Freier. 
G.  bebt  ferner,  nm  den  grossen  moraliteheo  Fortachritt  des  historischen 
Griechenlands  gegen  das  keroisehe  sa  seigen,  den  gesetzlicbt n  Schutz 
der  anmandigea  Wnsen  in  ACheD  lieryor ,  gegenftber  dem  rQhrenden 
fiemfilde  des  Aedromaefae  von  der  traurigen  Zukanft  ihres  Astyanax 
entwirft,  vnd  den  Absehen  der  spiteren  Grieohen  gegen  die  Htshandlnng 
von  Leiehen,  gegenttber  der  Rohheil  die  an  Hektors  Leiehnani>erQbl 
wird  (ovd*  a(ftt  ivovttjfcl  ye  nuqiöxri  X  371).  Ebenso  werden 
in  der  kleinen  Ilias  des  Paris  und  des  Deiphobos  Leichen  von  Menelaos 
verstfimmelt  (S.  85^93). 

In  Besug  anf  die  Cnltnr  der  homerischen  Zeil  stimmen  G.  nnd  9. 
fast  dorchaus  alferein.  Beide  sprechen  Ihr  niehl  nur  die  Bnchslaben- 
acbrift,  sondern  an<di  jede  sinigermasaen  entwlekelle  Knnsiabnng  ab 
(S.  S.  44.  6.  S.  ltl)t  ond  beide  sind  der  Ansiehl  dass  ihre  Schiffahrt 
siel^  in  der  Regel  niekt  Ober  die  nichsten  Kdslen  hinans  erstreckt  habe 
(S.  S.  73.  6.  S.  97  n."  108).  Dies  Ergebnis  jeder  wahrhaft  wissenschafl- 
liehen  Forschnng  mnsa  nm  so  nachdrücklicher  beloni  werden ,  je  mehr 
aick  die  Neigung  verbreite!  die  griechische  Kunst  ans  Aegypten  her*, 
anleiten  nnd  diese  Ueberlragnng  in  ein  sehr  altes  Zeitalter  xnracksn* 
datieren.  Was  den  Gebraoeh  der  Metalle  betrifft,  so  hat  S.  mil  Recht 
darauf  aufmerksam  gemaehl  dasz  die  Häufigkeit  des  Goldes  bei  Homer 
auf  poetischer  Uebertreibong  beruht  (S.  73),  aber  mit  Unrecht  beawei«. 
islt(S.  83  Anm.  ])  dass  die  Waffen  so  wie  die  metallenen  Gerlthe  in 
der  Regel  aus  Kupfer  waren.  G.  hat  dagegen  sehr  richtig  bemerkt 
(S*  100  Anm.  4)  dasz  das  homerische  Zeitalter  mit  der  Bronzeperiode 
der  nordischen  Länder  übereinstimmt.  In  diesem  Zeitalter  kommt  al- 
lerdings Eisen  nnd  Silber  neben  Gold  nnd  Kupfer  vor ,  aber  verbiltnis- 
mäszig  selten:  Homer  hat  ^aAxrug,  aber  keine  Namen 

fttr  Eisen-  und  Silberarbeiter.  Die  Vergleichung  läszt  sich  noch  wei- 
ter ausdehnen  als  es  von  G.  geschehen  ist.  Beide  Bronzeperioden,  dio 
griechische'  wie  die  nordische,  haben  keine  Buchstabenschrift  und  kein 
geprägtes  Geld,  und  in  beiden  werden  die  todten  nicht  begraben  son- 
dern verbr diint.  In  Bcziiff  auf  das  Eickfron  sind  G.  (S.  99)  und  S.  (S. 
7d)  zweifelhaft.  Die  Vermiiluiiti:  dasz  es  glänzendes  Edelgestein  be- 
deute linde  auch  iih  seiir  ansprechend,  besonders  wegen  des  offenba- 
ren Ziisnmnienliangs  mit  ijAmo^y  ^kio^  uod  der  ganzen  Heike  ver- 

waiidler  ^^'()r[e^. 

Auch  dies  hn|iilel  Grotes  ist  ungemein  reich  an  belehrenflen  und 
interessanten  Geg^enbildern  oits  der  Geschichte  anderer  Nationen,  dio 
Xu  den  Zuständen  des  homerischen  Zeitalters  theiis  Analogien  tiieils 

In  der  letzten  Stelle  ist  die  v^i^t^  eine  gans  andere  als  die  von 
Seeräubern ,  Verwliatong  und  Mord. 
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Contraste  bilden.  Die  Aufzählung  der  Werke  «us  allen  neuen  wie  den 
allen  Lillciaüiren  ^  die  io  den  Anmerkungen  angefuhrl  sinrl,  >Yärde 
eiueu  Uogün  Kulalug  bilden.  Ich  beschranke  mich  auf  die  Autulirung 
einiger  weniger  Beispiele.  ^Ich  kenne  nichts  das  besser  dio  humeri- 
sehen  örjßiosoyoi  crluulerl  als  folgende  Sihildcrunc  der  Fiinichtuug 
eineä  üsliutlis^'lit-"  Dorfes  (MilTs  liislory  ut'  ßrili>h  Iiidia  Li.  11  c,  5  p. 
266):  «Ein  Dorl  polilisch  btjlraclilcL  gku  hl  einer  Bin  ^cr&ehalt  oder 
Stadlgemeirulc.  Die  urdciillich  angebt (^IHcn  IkuiniltMi  uiui  Diener  in 
demselben  bcsluliLii  aus  folgenden  Arten :  ikr  Pulail  oder  Orlsvorslnnd, 
der  Sti  Litit;Leitcn  schlichtet  und  die  Abgaben  einsummell  usw.;  der 
Kuiniiui,  der  den  Landbau  beaufsichtigt;  der  Grenzwaehter;  der  Auf- 
geher der  Teiche  und  Flüsse;  der  Brahma,  der  die  gottesdienstlicheu 
Uaudlungen  versieht;  der  Schulmeister;  der  Kalender-Brahma  oder 
Sterndeuter,  der  diQ  glückUcben  oder  ungOnsligen  Zeiten  zum  aieii 
oder  dreschen  .bekinat  mneM;  der  Schmied  und  der  XimmeraiaBn;  der 
Wäscher;  der  Barbier;  der  Senne;  der  Töpfer;  der  Arit;  die  Tinse^ 
rin,  die  M  Lustbarkeiten  anwesend  Ist;  der  Spielmann  nnd  der  Dieb« 
ler.»  Bei  Homer  werden  folgende  dijfcioc^^ro^  erwähnt:  der  Zimmermann, 
Schmied,  Lederarbeiter,  Arst,  Seher,  Sänger  und  Fischer'  (S.  93  Anm. 
2).  —  Bei  Gelegenbeil  der  SUdlemaaem  in  der  homerisehen  Periode, 
die  den  nnvollkommenen  AngriRsmitteln  der  Belagerer  onaberwin4< 
liehe- Hindernisse  entgegenstellten,  bemerkt  6.  (S.  106):  ^  Diese  ent- 
schiedene .Ueherlegenheit  der  Vertheidignngsmittel  ist  in  rohen  Zelt- 
allern  eine  der  grossen  Drsaphea  gewesen,  die  das  sociale  Leben  ge* 
fördert  and  den  allgemeinen  Gang  der  menschlichen  AagelegenheiIeD 
verbessert  haben«  Sie  hat  die  fortschreitenden  Glieder  der  Hensehheit 
in  den  Stand  geseist  Ihre  Besltsangen  gegen  die  bentelnsligen  Triebe 
der  ftrmeren  nad  roheren  au  behaupten  und  die  Schwierigkeiten  den 
Anfangs  der  Organisation  an  Qberwinden,  auletat  aber,  als  ihre  Orga- 
nisation gereift  war,  Uebergewicht  su  erlangen  und  es  an  behaopteii, 
bis  ihre  Disciplin  tum  Tbeil  su  ihren  Feinden  ibergegangen  war.'  In 
der  Anmerkung  wird  der  parallele  Forlschritt  des  griechischen  Aller* 
Ihnms  und  des  mittelalterlichen  Europa  vor  entschiedener  SympnlU» 
für  das  Recht  des  stirkern  und  gewaltsamen  Rauh  su  den  enlgegenge- 
setKten  Empfindungen  in  wenigen  schlagenden  Zügen  nacligewiesen« 
G«  erinnert  an  das  avvo^&tot  d'  aya&ol  ösdcSv  im  dahag  ta(Siv'y  daeu 
an  Find.  fr.  48  Diss.  und  das  bekannte  Skolion  des  Hybrias  (Bergk 
poet.  lyr.  Gr.  S.  IHQA  ed.  alt.),  vvogegen  in  der  ithyphaliischen  Ode, 
mit  der  die  Athener  den  Deoielrios  empfiengen,  Bauherei  als  elwnn 
nur  der  Aetoler  würdiges  bezeichnet  wird  (Schneidewins  Deleotus  S. 
453  f.).  *  Scaliger  möchte  zu  den  A^javai  des  heroischen  Zeitalters  die 
Parallele  in  dem  Adel  von  Rovergue  gefunden  haben  wie  er  noch  im 
16n  Jh.  war,  den  er  so  schildert:  «In  comitatu  Rodez.  pessimi  sunt: 
nobilitas  ibi  lalrocinatur,  nec  posaunt  reprimi.»'  Ueber  dieSya^mlbieil» 
welche  die  Gewaltlhalen  des  Adels  im  Mittelalter  io  ganz  Europa,  und 
der  Straszenraab  noch  in  der  neuem  Zeit  in  England  und  den  Hoch- 
landen landen,*  verweise  ich  anf  die  Anmerkung. 
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Neben  dielen  beides  ms^eielineten  Abbrndlangen,  wetebe  die 
Reiiitlele  eobt  wiiseesebefUicher  FeniehiiAg  in  der  popnlirttea  Fai- 

bieten,  bat  im  Jahre  1856  ein  Bneh  Aber  bomeriacbe  Altertbimer 
■eine  sweite  Anflage  erlebt,  daa  dasn  einen  merkwflrdigen  Contra«! 

bildet.  Ich  spreche  von  den  Realien  in  der  lUadt  «ntf  Od^ßBH  neu 
J,B.Pri€dr€ieh  (Erlangen,  P.  Enke.  770 Seiten  iu  Lexikonförmtir): 
eine  ganz  nnirifaenaebaftlicho  Sammelei  de  omnibos  rebns  et  qnibttf« 
dam  aliis,  TOn  einer  wirklich  naiven  Unkritik.  Man  sieht  dasK  die 
Zahl  der  Leser  nicht  gering  ist,  die  mehr  anf  die  Quantität  als  nnf  die 
Qualität  des  Materials  sehen. 

10)  Programm  des  groszherz.  hessischen  Gymnasiums  su  Giessen 
snm  In  2n  u.  3n  April  1857.  (Druck  Ton  W.  Keller.  4.)  S.  11 
— 37:  De  aedibus  Hamericis.  Alferapars,  Scripsä  Hen- 
rieua  Rumpfe  pML  dr,  gymn.  praee^ 

Der  erste  Theil  dieser  gelehrten  und  gründliclien  Ahhandlung-, 
den  nicht  zu  ketiin  Ti  iih  sehr  t)odaure,  ist  1844  erschienen.  Der  Vf. 
bespricht  JAiersl  die  beiden  Stellen  n  12  und  5c220  (vgl.  230  .510.  312). 
In  der  «  rsleii  erklärt  er  itQO&VQQv  voii  dem  PlaU  vor  der  cigt  iitÜchen 
llniisthur,  in  der  zweiten  von  dem  Platz  vor  der  Hoflhur,  beides  über- 
zeugend (S.  12  f.).   Das  einmalige  avtl^VQOv  it  159  nimml  er  iiir  die 
Stelle  des  Innern,  zu  der  man  gleich  nach  dem  ßintrilt  durch  die  Thür 
gelaugt;  was  besonders  durch  ein  Scholion  zu  Soph.  El.  HiO  Wund. 
ßdt€  nax*  avri^vQou  öaov  xuiKSzai  za  avxlQvQa  za  omc^iv  zijg  {hj- 
f^g  fiiQfi  bestätigt  wird;  womit  der  schol.  üai.  zu  Lukianus  Alex.  16 
fibereinstimmt.  Der  Vf.  behandelt  zugleich  mehrere  Stellen  der  Lexi- 
kographen nnd  die  drei  lukianischen  in  denen  das  Wort  vorkoniml 
(S.  13 — 16).  Sodann  spricht  er  von  der  Bauart  des  homerischen  Män- 
nerssals,  dessen  Wände  bei  Fürsienl}ausern  in  der  l'.e^^el  ans  Stein  uul- 
geführt  \N  aren ,  obwol  es  übrigens  an  llolzconslruclioiien ,  namentlich 
der  Decke,  ohne  Zweifel  nicht  fehlte  (S.  16  f.);  und  dessen  Estrich 
nach  der  Stelle  g>  120,  wo  Telenachos  durch  die  ganze  Lftoge  des 
Saals  einen  Graben  sieht,  nicht  mit  Platten  oder  sonst  gepflastert  ge* 
daeht  werden  kann,  sondern  etwa  gestampft  und  fest^eschlagen  (x^* 
taht$9ov  ov^s  ^46)  (S.  17);  Qbrigens  seigt  sich  nirgend  dnss  er  tie- 
fer gelegen  habe  als  die  anstoszenden  Rinme  (S.  18).  Sehr  ait8ffilhr<* 
lieh  nnd  mit  Behandlung  nahlreieher  Stellen  verbreitet  sieh  der  Vf* 
Ob«r  das  Dach.  Er  weist  nach  dasn  Homer  sowol  glatte  als  Giebel* 
dicher  kennt.  Das  erstere  folgt  mit  Gewüheit  aus  «  öh9,  wo  der  be« 
rnuehte  BIpenor  sich  auf  dem  Dach  von  Kirkea  Hanse  schlafen  legt; 
dtf  sweite  Wenigstens  mit  gröster  Wahrscheinlichkeit  ana  dem  Gleich* 
mis  W  TlOff.,  wo  das  ringen  des  Aias  nnd  Odyssens  beschrieben  wird: 
«00  er  afuißovrss,  tov$  xb  niXvtog  li^Qt  ritttrenf  \  ^niutvog  vil>)(XQtoj 

*)  [Die  oben  erwähnte  'zweite  Auflage'  ist  nur  eine  neue  Titel-Aus* 
^abe,  in  der  blosz  die  Zusätze  S.  705  ff.  neu  gedracki  wurden  sind. 

Die  Red.] 
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ßiag  avi^ov  ciXseIvcov^  wo  man  in  der  That  fast  nolhwendi^  an  ein 
f;parrendacli  denken  musz  (S.  18 — 22).  Der  Vf.  zeio^l  sodnnn  dasz  der 
Ausdruck  naoa  ata&fibv  xiyBog  nvKa  Tcoiiixohj  (fünfmal  in  der  Odyssee) 
nicht  auf  eine  das  Dach  slützendo  Säule  oder  einen  solchen  Pfeiler  be- 
logen werden  kann;  ebensowenig  naon  aza&fiov  fisyaooio  o  96;  son- 
dern beides  geht  auf  Thürpfoslen ;  die  letztere  Stelle  vurniudicli  mif  dio 
Pfosten  die  den  Eingang  vom  Männersaal  in  das  Frauengeniach  einfas« 
Ben.  Die  Stelle  Soph.  Ai.  108  (tiqIv  av  dex^elg  n^og  Jtf'o!''  eq-aeIov  gzI- 
yrig  \  fiaöTiyi  nQmov  vma  cpoLviyßeig  ^ainj),  wobei  man  allerdinirs 
sunächst  an  ein  durch  eine  Säule  unterstuUles  Dach  denkt,  bezieht  der 
Vf.  mit  Wahrscheinlichkeit  auf  eine  Halle  des  Vorhofs  (S.  23—25),  in 
welchem  auch  die  Säule  gedacht  werden  musz  ,  um  die  Telemacbos 
%  406  das  Seil  zum  aufhängen  der  unlreuen  Mägde  schlingt.  Nach  Er- 
klärung einiger  interessanten  Stellen  aus  anderen  Schriflslelleru ,  in 
denen  von  saulengcU  agenen  Decken  die  Rede  ist,  verwirft  der  Vf.  mit 
Ikcht  auch  die  Meinung  von  Voss,  der  in  dem  homerischen  Männersaal 
niclircre  Säulenreihen  annahm.  Ob  bei  der  Schiidernng  des  Palastes 
des  Alkinoos  dem  Dichter  .Säulenreihen  vorgeschwebt  haben,  da  die 
Decke  bei  der  Grösze  des  Saals  nicht  ollein  auf  den  W  tnden  ruhen 
konnte,  Gewölbe  aber  noch  unbekannt  waren  (S.  27),  musz  dahin  ge- 
stellt bleiben;  denn  in  diesem  fabelhatien  Local  war  es  der  Phantasie 
des  Diohlera  unbenommen  sich  über  die  Bedingungen  der  VN  irkliclikeil 
binwagsnselten.  Ich  übergehe  den  folgenden  Abschuilt  'de  loribus 
oeei  virorom'  8.  27—29,  der  die  Kenntnis  eines  der  ersten  Abtheiinng 
lieigefüglen  Planes  Toranssetzt,  den  ich  nicht  gesehen  habe.  De» 
Herd  {iax^Qce,  später  Inr/«)  setzt  der  Vf.  *proximo  —  recessum  illum 
OOOi,  quem  iivxov  nomine  vnigo  appellant,  quemque  eundem  >iam  ad 
Binlierom  oeonm  aperaisse  supra  iam  cognovimus'  (S.  31) ;  di 
feg  (Feaerbeoken  snn  leaehten,  auch  wol  zum  wärmen,  im  Suäl^  des 
Odysseos  drei)  waren  ntcb  Bedflrfhis  aufgestellt  (ebd.).  Ueber  die 
Rtaeböffmin^  im  Dach  wird  nirgend  eine  bestimmte  Andcutunjr  go- 
geben;  jedenfalls  mnss  sie  sieb  aber  dem  Herde  befunden  haben.  Der 
Vf.  glanbl  dass  Aristareb«  der  üf  320  (ij  (liv  ag'  mg  dnova"  ankßri 
yhiWMKtq  U^ijvriy  j  OQVig  f  ag  ANOUAIA  dtiTtzcao)  ANOTIAIA 
als  ftto9  iqiyhv  yersUnden  beben  soll,  einen  in  der  RaucböfTnnog  {Iv 
0^  nistenden  Vogel  im  Sinne  gehabt  habe  (S.  32).  Dem  Krater  bat  . 
der  Vf.  sebon  in  der  ersten  Abhandlung  die  Stelle  ^proxime  ^lviov 
oecl  per  quem  ad  mnllemm  oeenm  aeoedoni'  angewiesen.  Er  spricht 
gegen  die  abweiehende  Ansieht  von  Voss  (S.  32—34).  Schliesslieb 
seigt  der  Vf.  (gegen  Voss)  dasi  man  ( &2  Arele  nnd  f  905  IT.  Arete 
mit  Alkinoos  (so  wie  ^  I4l)  nicht  im  Pranen-  sondern  im  Mfinncrsanle 
Sil  denken  bat;  hier  war  ibr  Plate  im  Hintergründe  des  MSnnersnals 
neben  dem  Herde;  da  sitzt  aacb  Penelope  im  19n  nnd  23n  Buch  (S.  8t 
—57).  Der  Plats  des  Hausherrn  ist  neben  der  Haosfrao  (£308,  wo 
der  Vf.  mit  Recht  die  Lesart  avx^  festbilt).  Der  Vf.  behalt  sich  Tor 
seine  Ansichten  Aber  fMtfodj»^  nnd  o^tro^^ij  später  mitintbeilen. 
Königsberg.  -  iMdwig  Friediänder. 
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Zur  Ilias. 


Im  Jahrgang  1856  dieser  Blätter  778  f.  hat  F.  Meisler  nacbza- 
weisen  versucht,  dasz  II.  J'314 — 327  ebenfalls  noch  zu  der  von  Lach- 
mann  nachgewiesenen  gröszeren  Interpolation  dieses  Buches  gehören. 
Ich  slutiitie  ihm  hierin  vullkonimuti  bei;  besonders  die  Schluszverse 
326  f.  ächeinen  auch  mir  mit  den  (nach  Lachmauij)  uiiinittelbar  vurher- 
gebenden  Versen  113 — 115  unverträglich:  sie  zeigen  das  deutliche 
Bestreben  des  Inlerpolalors  zu  der  Situation  der  letzten  echten  Verse, 
eben  der  Vurso  113  —  U f)  uns  zurückzuführen,  mit  denen  sie  auch  den 
Ii i  a z  e  1  n  e  n  W  0  r  {  e  0  nach  unverkennbare  Aehnlichkeit  haben  (y.uza 
öiixag  326  und  inl  CTixag  113,  tev^s  l'y.cLio  327  und  zev'/ec<  xariO^yr 
iiii  yctly  114).  Aber  ich  glaube  noch  ein  paar  Verse  sind  hier  inter- 
poliert worden.   Die  Erzählung  geht  fort  328  IT. :  ctvtocg  o  y'  a^g)* 

fioio.  I  nvri^udag  fihv  ngwra  nsgi  xv^firiaiv  sd-riKev^lö^vtsgov  av  ^oi- 
^fiput  usw.  Nachdem  in  V.  328  die  allgemeine  Angabe  dass  Alexandros 
•ich  gewaffoel  iMbe  voraosgescbickt  ist,  folgt  asyadetisch  die  Auf« 
mihlong  der  einselDen  Theile  der  Raslung,  mit  der  er  sich  ge|iraffbet. 
Wie  aan  diese  Stelle  nnaiigetestel  lassen  kaan,  versiehe  ich  blosz, 
wenn  es  erlaubt  wire  ifun  in  V.  328  als  ungenauen  Aasdrack  fdr  den 
Körper  Oberhaupt  xa  nehmen  ^  wie  ich  denn  allerdings  bei  Danean 
(ß.  1330  ed.  RosI)  die  Bemerkung  tinde:  *et  m^oi  snat  pro  Iota  cor- 
pore positi.'  Sonst  ist  es  doch  in  nngereimt,  als  dergleichen  Waffen, 
4ie  Alexandros  ä(to$itiv  i8v6it0f  nun  gleich  unmitlelbar  darauf  die 
Beinschienen  angefahrt  nu  sehen«  die  er  isspl  %¥flfiri<Siv  i^tpav* 
Eine  Naehweisnng  dieses  Gebrauchs  von  m^ot  aber  vermisse  icb.  Zwar 
ilebt  der  Ausdruck  oft  genug  ffir  Bewaffnung  Aberhaupt ,  ohne  dann 
UHin  sieh  Beinschienen  und  Helm  davon  ausgeschlossen  su  denken  hftUe; 
ich  verweise  nur  auf  £  lB7t  wo  es  von  Breuthalion  bloss  heissl: 
ttüXi^  excov  (OfiOKfiy  \diftf4^6oto  Svtatitog^  aber  nirgends  folgt  darauf 
oineAufnäbinng  der  einselnen  Waffen,  so  dasz  darin^auch  die  nvfKuBjiS 
■nd  der  Helm  mit  anfgefahrt  wären.  Offenbar  dachte  der  Dichter  beim 
Gebmnch  dieses  Ausdrucks  stets  nur  an  die  wirklich  um  die  Soholtorn 
fotragenen  Hauptwaffen:  Harnisch,* Schild,  Schwert;  die  Brwihnung 
der  nvritiiSeg  und  des  Helms  konnte  als  selbstverstindlich  ausgelassen 
werden;  ofioft  kann  gar  nicht  so  sehr  seine  eigentliche  Bedeutung  ein^ 
hassen,  das»  eine  Zusammenstellung  wie  die  obige  möglich  wäre. 
Wenn  nun  hier  noch  datn  die  Verse  330 — 338  völlig  aberflttssig  sind, 
wenn  sich  recht  gut  an  329  sogleich  anschlieszen  kann  339:  äg  ^* 
aSt»s  MtMaog  a^iog  SWs*  Idvvcv,  so  denke  ich  wol  ist  es  klar, 
dann  wir  diese  gansen  9  Verse  bloss  einem  Interpolater  verdanken, 
der  die  Stelle  noch  mehr  ausschmflcken  wollte.  Leider  nur  tlbersah 
or,  indem  er  die  Verse  nosser  V.  333  wOrtllch  ans  H  131—39  ent- 
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lehnte,  dasL  dort  ganz  passend  vorhergieiig:  UaTnoKkog  de  '/.oqvööezo 
vtüQOTtL  %cik7{.(py  dasz  ebenso  yi  17 — 19,  29,  41 — iö,  wo  die  Verso 
noch  einmal  stebea,  es  vorher  hiesz;  iv      oviog  idvcsto  v(^Q07ta 

Ich  füge  hier  gleich  noch  ein  paar  andere  Beuierkungeu  zu  SteU 
len  der  llias  hinzu.  A  i69  ff.  lesen  wir:  avtccQ  iitsl  Tcociog  %m  iJiJ- 
Tvog  ii^  k^ioifevWy  [  AüVQOi  (ihv  nQiiz  ijQag  ineST itpce  vz o  no  ^ 
zoiOj  \  V (aiirißixv  Ö  ägct  näöiv  iTCaQ^ct fievoi  dena^ooiv^  { 
ot  öl  Ttccvrif^igtot  (lohty  d^ebv  ikäamvzo  usw.    Die  noch  Chryse  go- 
öcbickten  Griechen  bringen  dem  Apolloii  ihr  Opfer,  dann  schmausen 
sie  auch  selbst,  ^aber  nachdem  sie  die  Lust  an  Speise  u  ti  li 
Trank  jirebüszl,  füllten  Jüna:Iingo  die  Becher  bis  zum 
Rande'  usw.    Gans  sonderbar  wurc  die  Slelle.  wenn  wir  anneiimcu  . 
müäleu  dasz  mit  V.  470  f.  blosz  ein  Wiederbeginnen  desselben,  eben 
erst  beendiiilen  trinkens  gemeint  \väre,  wie  ich  mich  denn  eriiuiero 
dasz  im  berliner  philologischen  Seminar  aus  diesem  Grund  einmal  die 
Stelle  aogeiocblen  wurde.   Indessen  diese  Annnhnie  ist  nicht  einmal 
richtig.  Es  ist  die  stehende  Bedeutung  des  vtojitt/oüfv  d  a^u  näacv  htag^ 
^afuvoi  dmaeöbLp  nicht  die,  dasz  es  von  einem  einschenken  zum  Zweck 
dos  bloszen  Genasses  des  Weins  stünde;  es  ist  vielmehr  der  riiuelle 
Ausdruck  von  einer  speciell  den  Göttern  dargebrachten  Libalion,  sei 
es  dasz  dies  zum  Schiusz  des  Ta^es  geschieht  (y  340  vgl.  334,  1H3 
v«t|         (j  418  Virl.  419),  um  sieb  dem  Segen  der  Gülter  zu  empteiiieii, 
oder  bei  sonst  iri^end  einer  feierlichen  und  des  Schutzes  der  GoUer 
bedürfenden  llundlung  (y  64  vgl.  50  (T.,  I  17b  vgl.  172).   Also  soll  dor 
Sinn  wol  der  sein,  dasz  nach  voiibraciitem  scbmnusen  und  trinken  (469^ 
sie  nun  noch  (dem  ApoUon?)  eine  Lib  ition  darbringen.  Jedoch  ^au?.- 
lieh  abweichend  von«  sonstigen  bünieriseben  Gchraueb  bleibt  die  Stell« 
dennoch.    Verglticben  wir  alle  übrigen  Stellen,  wo  <las  tjtafj^ctax^ai 
Ö£7tdeöGi,v  erwähnt  ist,  so  geschieht  es  nie,  ohne  dasz  vorher  jemand 
besonders  dazu  aufgefordert  hätte  mit  dem  ausgesprochenen  Zweck 
irgend  einem  Gotte  zu  libieren  (^öcpga  IloiSeiöamvi  xal  aXXotg  a^vd- 
zoiOiv  öTieiaccvzsg  noizoto  ^eöco^s&a  y  334;  vgl.  i/  179  fF.,  v  50  ff., 
0  418  ff  ,  gp  263  ff.,  I  171  IT.);  vollends  aber  stehen  nirgends  die  Verse 
wie  hier,  so  dasz  blosz  erzählt  wäre:  die  Jünglinge  schenkten 
ein,  und  dann  nicht  darauf  folgte,  dasz  man  nun  auch  wirklich 
spendete  und  trank  (I  177,  y  342,  i?184,v54f.,  0  425  f.,  g)  273). 
Man  könnte  sagen  dasz  das  als  selbstverständlich  hier  tusgelassen sei; 
aber  es  ist  das  nicht  die  Art  des  Dichters,  der  in  Minem  Streben  den 
Leser  alles  recht  sinnlich  vor  Augen  zn  führen  uns  eher  mancbmal  m 
weitläufig  als  zu  knapp  nnd  worlkarg  erscheinen  könnte.  Wie  ist  also 
•  die  Stelle  zu  erklaren  ?  Man  hOiesich  etwa  470  f.  streichen  za  wolieo. 
Die  Stelle  steht  in  Lachmanns  erster  Fortsetzung  des  ersten  Lieds,  VCMI 
der  Haupt  (Zusätze  8.  98  f.)  gezeigt  hat,  dasz  dieselbe  zur  Hälfte  aus 
Reminiscenzen  und  Formeln  besteht.   Ein  solcher  Nachdichter  konate 
reoht  gut  auch  die  erwibnien  Verte  is  einer  Weite  hier  iabriagBtt, 
die  eDtscbiedeo  unhoiiieriteli  iet. 
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Uf^berhaapt  wird  man  ans  genauer  BeobachUuif  des  bonerisckts 
Spraehgebranchs  noch  manche  Bestätigung  der  Lachmannschen  Hypo^ 
Ihose  gewinnen  können.  Eine  Einielheil  der  Art  mö^c  hier  noch  fali* 
g:en.  B  278  IT.  hoiisKl  es  nach  der  Erzählung  von  iher  ilrs  Züchtigung  : 
^uif  stand  Odysscus  mit  dem  Sccpter  in  der  Hand,  neben  ihm  aber  hiesz 
Athene  in  HeroldsgesluU  das  Volk  schweigen  ,  dasz  alle  ihn  liörten.' 
Es  folgt  28cJ  n  ürpn'  h}(p^ovinr  c^yoorjöaro  xai  firT::f^EU.  Nirgends 
linde  ich  hier  etwas  zur  Erklüriing  des  Asyndeton  in  diesem  Vers  an-  * 
geführt  und  dnch  !?(  t!'i5:?;nlbo  h'Klisf  nnsfös*7.ig.  Allerdings  i^f  Odysscus 
rede»T  V  278  i.  >i  Im»ü  angedeutet,  nij^  r  m  dm  Zwischenversen  ist  an 
die  i'^lcll''  drs  Oi.Ivsseus  eine  zweite  iiim-Ichuh;  Per5!on,  Athene,  n'rfre- 
len,  so  ein  o  ö(piv  ? i'moovfm?' .  nlinu  \\if(lri'  ;(iiknüpf<;i!il(.' ('o:i- 
jiinrtinii  >{  \\r  anfffHliu'  u i\->i  iu:ii;t .  l  iivl  \  ci  ^ tricln  u  wir  die  übrigen 
blcllvii  lux  I  \  t  i<  stellt,  so  iiüdeu  it  nirgends  etwas  ähnliches; 
übci  iill  sclilicb/l  I  ^ii  Ii  ttnmiltelbar  an  die  Anlotn  'iguiig,  dasz  der  lu  - 
treüeiide  habe  S|ft  ci:heii  wollen,  an.  ich  im-ru  iiiciit  mnn  mir  Verse 
wie -^249  II.  entgegen  hatUu  werde;  »leiit  da  aucl»  lüiitiiUelbar  vor 
unserem  Vers:  a^.l'  o  itfv  ao  ^vüoiOiv,  6  d'  i'yyn  jrr^JJov  cViV,«  f 
so  tkisz  dos  grtijiiuij[i-rlic  Sr!hji»rt  in  den  let7U  n  \'.  oilen  Hcktoi  ij»t, 
wahi  i  ii  i  iil-  Sprecher  l  ui \  (I.  iikis  mUritt,  so  bleibt  doch  !pt7ff»rcr  im- 
liiüv  das  eiij/.ige  Gedanki'H>ii d] itI  der  Stelle.  Ganz  andri'-  Inur;  o  ist 
dies  entschieden  ein  unhoinensciicr  (jtbi  unrh.  ili  r  inciijö  ai  riiu  tn  uucli 
aus  anderen  (iiuiidoii  verdacbtigeu  Stück  (^Luchiuuuo  S.  15^  uns  nicht 
weiter  aundllen  kann.  *  ' 

Auch  zu  den  vuii  Lachnuiiiii  ;i tliptiorten  Stellen  des  V  stehe  hier 
uoch  ein  solcher  Nachtrag.  {i:!!i7.  uuliumerisch  ist  hier  gewis  das  Un- 
gescliu  k.  it!it  dem  V.  209.  '21'2.  216.  221  Luj  a  hüiier  einander  viermal 
der  S;i[x,  oTf  !)(■::  initl ,  ca  i^l  iia:>  ein  Geircnstück  zu  der  Aengst- 

I ic lilit.i (,  niil  der  mjii^I  dur  Dichter  dieser  l'ai  tia  AbwechshHiL»*  im  Ans- 
ili'uck  äuilil  (ah  meine  die  Verse  ill.  199.  228,  v^l.  Lachmumi  b.  i:>). 

Anderer  Art  sind  ein  paar  Stellen  des       über  die  es  mir  lieb 
•etD  wOrde  das  Urteil  eompeteutcrer  Richter  zu  höcen.   Zuerst  die 
Stelle  ^  171  ff.  scbeint  mir  sehr  rördtcbtig  in  leln.  Agamemnon  klagt 
IQ  den  Torhergehenden  Versen ,  dau  die  von  ihn  guehlossenen  oQxia 
den  Brader  Ursache  de»  Todes  geworden  seien.  *6elroffen  hthen  dich 
die  Troer  nnd  den  Vertrag  mi  Fdfsen  getreten«*  Deeii  trOslel'ihii 
dins:  trotzdem  wird  nicht  vergebens  der  Vertrag  von  Ihneh  aüge- 
noblossen  worden  sein.  Wird  durch  ihn  nttn  nnch  nicht  sogleich,  wie 
ii«  erwartet  hallen «  dem  Kampf  ein  Ende  genaohl,  so  wird  doch  die 
ilnelia  des  Zons  wegen  des  Meineids  nicht  tnsbleihen:  ¥%  ts  %tA  j^l 
ttM »        tB  iiiydlm  ixiwaap  nsw.  (Kl)/  *€ewis ,  das  wird  ge* 
fohehen;  nnr  nm  dich  thnl  es  mir  leid,  meih  Bradnr^  wenn  du  stirbst.' 
Bin  hierher  ist  alles  nntndelhafl  nnd  es  wfirtfen  die  Verse  169  f.  den 
trelflt^bslen  SehhifE  %n  Agamemnons  Rede  ibgeben;  g^s  ptssend  «ueh 
neblössen  sich  daran  gleich  163  flF.  an,  enthaltend  die  Antwort  des  Ke- 
oetnoe,  der  den  Bruder  seiner  Verwundung  wegen  hnnlhigr.  Jedenfalls 
liegt  io  dieser  Antwort  nichts,  was  uns  n5lhigt  die  dhttwisiheii  stehen* 
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den  Worte  Agamemnons  (171 — 182)  für  echt  zu  halten,  wenn  sich  für 
iliro  Unechlheit  Gründe  ergeben  sollten.  Was  sagt  aber  dort  Aj^^amcm- 
non  weiter  ?  Unmittelbar  nachdem  er  es  als  seinen  Fehlen  Glaubon  aus- 
gesprochen hat  dasz  Ilios  fallen  werde,  bei  welchem  Glauben  ihn  bloss 
betrübt  (iasz  sein  Orutior  den  Tod  jetzt  finden  solle,  fängt  er  auf  ein- 
mal an  zu  khigun,  wie  er  nun  von  den  Griechen  im  Stich  gelassen  un- 
verrichletcT  Sache  heimkehren  solle,  zum  Spott  der  Troer,  die  auch  des 
Menolaos  Grabsthtte  verhühnen  und  beschimpfen  werden.  Ich  weisz 
dasK  diese  Wendung  mit  dem  vorigen  nicht  geradezu  im  Widerspruch 
steht;  mit  der  Rache  des  Zeus  und  der  durch  dieselbe  hervorgerufeneu 
Zerstörung  von  Ilios  konnte  Agamemnon  eine  spätereZerstöruii*:r 
durch  Irgend  einen  nndcrn  im  Sinne  haben,  für  sich  selbst 
könnte  er  also  ganz  vvol  furchteu  was  V.  I7l  ff.  steht.  Doch  hätte 
dann  doch  wenigstens  auch  dieser  Gegensatz  deutlicher  ausgedrückt 
werden  sollen:  ein  aal  ^yco  Ikty/caiog  usw.  müste  man  doch  wenig- 
stens V.  171  erwarten,  um  so  mehr  da  in  den  Worten  163 fF.  nicht  die 
geringste  Spur  liegt,  die  nns  darauf  hinfithrte  an  eine  spätere  nicht 
von  Agamemnon  aiisgehcntie  Zcrslurnng  7,ti  denken,  dn  wir  diesen  Sinn 
erst  bei  der  Lecfure  von  171  (T.  erkennen.  Ganz  klar  sehen  wir  das, 
wenn  wir  Z  447 — 49  dieselben  Verse,  die  hier  iü3  65  stehen,  von 
llektor  gebraucht  finden ,  der  sie  ganz  gewis  auf  den  cudliciten  Sieg 
der  Griechen  bezieht.  Und  es  scheint  mir  das  auch  eine  weitere  Be- 
stätigung meiner  Ansicht  zu  geben,  dasz  J  171  —  82  ein  späterer  Zu- 
satz ist.  Eine  Nachahmung,  sei  es  von  Zin  J  oder  umgekehrt,  liegt 
offenbar  bei  den  genaonteB  drei  Versen  vor.  Sollten  wir  da  wol  an- 
nehmen  daaa  der  Naebabmer  die  Verse  in  einem  so  ganz  sodern  Sinne 
gebfiaebt  bitte,  als  er  sie  in  dem  Lied  ans  welehem  er  sie  entlebnle 
febraaebt  fand?  Er  mnsle  ja  dadnreb  diejei^igen  seiner  Zobörer  we- 
■ifstens,  denen  dies  Lied  bebannt  war,  nolbwendi;  an  Misverslindnif- 
aea  veranlasaen;  keiner  derselben  wOrde  die  Verse  in  einem  andern 
Sinne  gefasat  beben,  als  sie  ibm  Ton  dorther  bekannt  waren.  (Wegen 
der  Leaarten  töyg  und  täy  iß  dem  knri  daranf  folgenden  V.  905  eei 
hier  noeh  bemerkt^  daas  V.  19&  entspreebend  in  der  wörtlichen  Wie- 
derholnng  der  Worte  dooh  wol  aneb  hier  daa  Actiruro  mehr  am 
Platseaein  dftrfle.  Aristarehs  Antoritit  steht  dem  allerdings  entgegen:  . 
doeh  fdr  ihn  fiel  auch  der  eben  angefahrte  Grnnd  weg,  da  er  195 — 197 
ntbetierte.) 

Zweifelhaß  ist  mir  ferner  J  390.  Agamemnon  bat  den  Wnnsch 
nnsgesproeben,  Nestor  nrGchte  an  seinem  Hnt  aneb  noch'seine  jugend- 
lichen Krifte  haben:  9ag  ognJJv  tig  avi(fäv  aHog  i%itv(w,  to  yij(f<H)y 
ci  Sh  %ov(f(ni^tai  futdvat  (315  t).  Nester  entwortet,  auch  er  möchte 
wol  noch  so  jnng  sein  wie  damals  als  er  den  Erentbalion  erschlag;  ali 

llnr,  vvv  atni  fis  y^ffog  otuiSu,  Es  enthllt  hier  ißt  erste  Vers  eine 
Art  allgemeiner  Bemerkung,  die  sich  aber  in  dieser  Anwendung. hdchst 
sonderbar  ansaimmt.  *War  ich  damals  Jnng,  so  bin  ich  jetat.all*,  sagt 
Neator;  hätte  er  daa  benntat,  nm  die  Bemerknng  an  machen:  *die  GAt» 
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ter  Men  eben  nichl  ewif«  lig«!^  dei  Venseftei  gesc^Ma*,  m 
wire  alles  in  Ordnung;  aber:  * dk  Götter  halMB  tbon  nteht  alle« 
iv^l^ieh,  d.  i.  hier  niebt  Jogend  and  Alter  zuglei^k  dtti 
Henscben  geg«bn%  wat  itl  du  für  «in  scMofer  Gedanke!  NIeM  «lio 
anfach  wieder  jang  la  wla,  sandera  su  sein«ai  Altar  tagleM  aaeh 
Maa«  die  Jagend  in  baben  wün8cht  er  sieh !  M(in  beachte  wal  diaa 
ftiqag  hier  niolit  etwa  is  dem  Siaa  der  Klegheit  d  es  Altera  ga» 
aieint  sein  kann,  dia  er  sowmnen  mit  der  Tbatkraf  t  der  Iagen4 
IQ  beeitien  wünschte ;  dies  passte  nicht  zu  Agamemnone  l¥orten ,  der 
ihm  eine  seinem  Mut,  nicht  eine  seiner  Weisheit  eBlepreohenda 
Rüstigkeit  gewanscht  hatte  (313  f.);  eine  eakhe  BedeetoBf  vaa  f^^s 
liest  sich  aueh  eae  V«  321  nicht  beranslesen.  Ich  kann  demnach  aieiit 
aailua  TaUkoainea  Aristarchs  Kritik  %vl  billifea,  dar  eagt:  d  tyya 

Sv  iUysv  ttfia  navttt.  Die  richtige  Anwendung  jenes  allgemeinea 
Gedankens  kann  uns  N  729  zeigen.  Dahin  gestellt  nnr  wird  lileibes 
messen,  ob  mit  AHstarch  320  ftls  aus  dieser  Stelle  entlehnt  zo  strei- 
chen ist,  wo  dann  auch  321  mit  fallen  musx,  oder  ob  nicht  etwa  der 
schiefe  Gedanke  doch  sobon  dem  artpriagUebee  Diebt«r  dea  Uedea 
aagehört. 

Eine  gröszero  interpolalion  tndlich  hat  wol  die  hierauf  gleicli 
folgende  Stelle  erfahren:  um  es  Uiirz  zu  sagen,  V.  327-64  scheinen  mir 
ein  späteres  Kinsehic!)sel.    ^^'iis  mir  die  Verse  verdftchtif]^  machf,  sind 
lunäohst  niclirere  aiin^illige  Einzelheiten.    Ich  uill  nicht  auf  AbN>ei- 
chunj^tii  im  (iebi  Mucli  einzelner  \\'ortc  mich  stützen,  wie  der  Gebrauch 
von  ar.ovBTO  V.  XM  aeliv,  der  Ausdruck  rrvnyog  V.  334  u.  347,  Sattog 
a%ovd^^ü(>ov  ii.uti)  o43 :  solehe  ctTia^  ciQrjaiva  beweisen  ullem  nichl 
viel;  aber  belraelittii  wir  eimruil  den  L^^nzen  Zusammenhang  der  Worte. 
Ag^amemnon  von  Nestor  kouiinünd  hndet  Menesthens  und  seine  Alhe- 
ner  mit  Odysseus  und  den  Kephallenen  zusammenstehend.  Dasz  diese 
sonst  nicht  z.usnmmenslelicn ,  mag  auch  dabin  gestellt  bleiben  Abür 
wie  findet  er  >iü ?  S'iv  saiiiiktii  noch,  denn  sie  halten  noch  nichts  vom 
Schlachleetdsü  gehört,  da  eben  erst  die  Iroischcn  und  nchaeiselien 
Schnnreii  sich  in  Bewegung  setztüQ  (331  f.),  sie  standen  da  wartend, 
bis  rindere  achaeische  Schaaren  den  Kampf  begonnen  hätten  (333  f.). 
"Wie  reimt  sich  das  zusammen?  Erst  sulien  sie  noch  nicbf.s  vom  Kampj" 
gehört  haben,  jetzt  wieder  warten  sie  blosz  das«  erst  andere  begin- 
nen, haben  also  doch  vom  Kampf  schon  etwas  gehört?  —  Agamemnon 
schilt  sie;  sie  sollten  nnfer  den  ersten  im  Gefecht  stehen:  n^aiui  yag 
Kctl  dcatog  UKOvaj^eG\>üi'  :-ii£io^  \  orcnois  daita  yigovaiv  l<fonXi^(Siii.tv 
^AiciLol  (343  f.y  Ganz  dahin  gestellt  mag  bleiben  das  Bedenken .  wel- 
ches schon  Aiialarch  hier  aufwarf,  wie  denn  von  Meneslheus  das  hier 
gesagt  sein  könne,  dt^r  doch  z.  B.  B  402  fT.  nicht  miL  nnter  den  gelu- 
*    denen  Geronten  sei.   (In  den  Scholien  zu  V.  343  si  1k  int  mir  gelesen 
werden  zu  müssen:  ov  yu^  o  Meveg^ev^  ion  rwi-  ärtra  ys^ovrtov,  akk 
^Odvcaevg.  Sio  ovdh  Cvv  tw  yiya^ii.ivon  cvur/^uim  sc.  o  Mivia'vfti.i.) 
Dasz  Monestheos  bei  -solchen  Muhizciteu  mit   ciu^cladeu  worden 
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koBilOf  tsl  klar,  wenn  es  auch  an  Jener  Sielle  nicht  geschieht; 
anndAif  also  iit  Aristarchs  Erklärung::  att  ^ftXlfpttSKng  tb  xA 
'MiNMar  ^vf^ßeßfjpths  netl  M  tov  MtviOi^iwg  xsKotpoitoCriKSv,  Aber 
WM  Ür  ein  Mabl  iai  depn  bier  ttberbaopl  gemeial?  Bin  Mahl  doeh  wol 
wie  j^M  woia  Agamemnoii  S  403  ff.  einladet  Wpe  beiasl  dann  aber 
i^pfmXittt(i9Vjix€iioil  Oder  gab  das  ganse  Volk  bisweilen  dee  Geroo- 
tea  MaMteilen,  bei  denen  Agamemnon  als  Oberfeldberr  die  Binladna- 
gen  an  besorgen  gehabt  hätte?  Davon  steht  sonst  in  der  Ilias  nichts, 
nnd  sonderbar  bleibt  Jedenfalls  dass  Agamemnon,  der  höchste  yi(fm^ 
sieh  anter  der  Allgemeinbenennnng  der  ^A%tuol  den  Qeronten  mit  ent- 
gegenstellt. —  Die  Vertbeidignng  gegen  Agimemnons  Vorwarfa  über- 
nimmt Odyssens,  aber  wie?  NIeht  ihn  allein,  anch  Menestbens  hatte 
Agameamon  der  Feigheit  beschnldfgt;  von  diesem  aber  sagt  Odyssens 
kein  Wprt,  bloss  seine  eigene  Tapferkeit  weisa  er  gegen  Agamemnon 
so  Tertheidigen.  —  Und  endlieb  Agamemnon,  als  er  nun  seine  Be* 
seimidignng  snrlleknimmt,  waa  sagt  er?  ovre  o«  mns/o»  nfQiaot»»  otnrs 
neliifm'  I  fl^dor  yuQ  cog  foi  9v^%  hfl  tpUamv  |  i^inu  dij- 

iff«  nsw.  (369 ff.).  Er  habe  es  mit  seinem  Tadel  dea  Odyssens^ 
anob  gar  nicht  ao  eraat  gemeint,  er  wisse  Ja,  wie  gOtige  Gesin-' 
nnngen  Odyssens  hege.  Dass  von  Menestbens  anch  Agamemnon 
kein  Wort  mehr  sagt,  kann  nach  Odyssens  Rede  nicht  weiter  anffallen. 
»  Wns  soll  er  dem  eine  BbrenerkUrnng  machen,  den  auch  Odyssens  mit 
keinem  Wort  in  seiner  Vertbeidignng  erwfihnt  hat?  Aber  wie  scbmet- 
ekelhaft  fflr  Odyssens  selbst  sind  Agamemnons  Worte !  Seihe  Tapfer- 
keil bleibt  völlig  unerwähnt;  bloss  dass  Odyssens  ein  guter  Mensek 
sei ,  wird  anerkennt.  —  Ich  kann  nack  allem  diesem  nickt  umhin  die 
ganse  Stelle  fflr  interpoliert  an  halten.  Wie  im  Schiffskatalog  (B  546  ff.) 
nnm  Lob  der  Atbener  nnd  des  Menestbens  wenigstens  noch  einige  Verse 
von  atliaehen  Rüapaoden  binKugefflgt  worden  sind  (vgl.  KOehly  de  ge- 
nnlna  ealalogi  Homeriei  forma  S.  15),  so  wollte  anch  hier  ein  aUischer 
Rhapsode  gern  noch  sein  Volk  and  Ihren  Fflbrer  anbringen.  Wie  nn- 
gesebieirt  er  das  getban,  haben  wir  gesehen;  er  hat  den  Menesthens 
eben  bloss  als  eine  persona  mute' mit  anfgerahrt;  dass  er  nnek  etwas 
tbne  oder  sage,  dafür  sn  sorgen  hat  er  vergessen. 

Zwickan.  tUcliard  Franke. 


16/ 

Ad  Aeschyli  Supplicum  vcrsuiii  59. 

Librornm  aeriptnra  Stwtoxfoqaiv  mtctumv  v'  ioyofjUvm  qoomodd  ^ 
primnm  n  Vietorio  est  eorrecta.  St*  uno  x(oq(ov  notajmp  r*  dQyofAi" 
yat,  ita^isque  ad  G.  Hermannnm  vulgo  reUnebatnr.  Is  autem  vnigatac 
leclionis  veritatem  bis  verbis  in  dubium  vocans:  *a  quibusuam  locis? 

% 
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Ad  Aestbyli  Suppliciin  versun  59.  Ü9 

et  nuin  iii|ii3(ilis  nvis  csl  luscinia?  ncquo  eiQyofiiva  recto  dicitur  quao 
arcipilrcoi  iugU'  {Kioy.ijXaDj  cnidu)}'  ac  politis  lociirn  Homericuni 

t  618 — L>*20  |)ui'limi  iiostruiii  hic  respcxisi>e  arbilranö  versum  ita 
reslituenduiü  ceiiset:  at  uno  iXonfiiov  ixticdtov  iyoof.iiva.  Qnam  con- 
ieclurain  (|uo  saepius  nieciitn  per|)eudo,  eo  magis  vcreor  nn  clegantior 
sit  quam  veriur.  Sed  priui^iiuam  liuius  meao  senteotiac  argumenta  pro> 
fero,  versus  55  el  60,  struphicus  et  aulistrophicns ,  ut  qui  arlissime « 
cum  V.  59  cohaereant,  accuuUiis  sunt  scroiandi.  £os  &aim  mtl«  filii 
reapoodentcs  sie  exliibtiot  libri 

55  l'yycaoq  (s.  syyeog)  ol%tov  oi%t(fOV  auiw  («.  aHtiv) 

60  7T?vO-it  inou  oIhtov  t/O-fwv. 
Niioc  qoacrilur  meudum  in  u(ro  lalere  videitlur  /  V.  antialropbici  qaU 
dem  medeila  ultro  sc  oüert,  est  enini  seribendum  nev^ei  viov  olxov 
^itav  h.  e.  novam  insolUanujue  domicilii  sedein  depiorat.  Tum  vi 
V.  strophicus  apte  ad  ilium  quadrot,  a  G.  DindorGo  verum  repoflna 
esse  apparet,  qui  voc.  oiktqov  eiecto  atque  duobus  vocabulis  iyywog 
et  aicov  diaeresis  signo  notatis  iyydiog^  olxtov  atov  dedifc.  Adiacti- 
vom  oiMifog,  quod  mox  infra  (v.  57)  ibique  singulari  cum  vi  usarpa- 
ton  (ona  tag  TrjQitag  fjLi^ndog  oUrgag  akoxov)  occurrit,  equidem  et 
perinepto  et  praeter  necessitatem  a  librario  illuc  illatum  esse  statuerim, 
el  eo  quidem  consiiio,  ut  versum,  qui  utraque  diaeresi  negleota  inalo. 
taclos  erat  brevior,  voce  ilia  addita  duabns  syllabis  faoaret  longiorcm ; 
Inn  eoim  totidem  ayllabarnm  numerus  in  ulroque  complebatar.  la- 
tegram  cooCra  retinait  versum  55  Uermanous,  qaare  ad  aias  normam 
Btetricam  versum  aatiatropbicum  loDfiua  astendi  aaeeafa  erat;  iCaqoe 
acrip»ii  mv^ii  viotKzov  wsw  ^^imv. 

Um  vero  ad  v.  59  revertor,  a  quo  madeiUii«  qualeai  qaidem  ad- 
hibel  Harmannus ,  bis  de  causis  removendam  esse  exislioM.  1)  Vaffbi 
iysiQHv  vel  potius  v.  medii  iyelgiO&aiy  iy^ia^ai  atraotara  am  praajp» 
ano  eiiiaqua  dictionis  significalio  ^exoitari  vei  assurgere  vel  aaaa  al» 
tollere  ex  loco  aliquo'  baud  scio  an  oullo  classic!  aariptoris  exenplo 
coafirmari^poaaitk  3)  Lusciniam  aeqais  putet  tum  cum  ab  acaipUrc  ex 
aaioenissima  aeda  eat  ezoilata  aomqae  trepide  anxieque  volitans  eff«. 
gere  stadat,  im  lamporis  ioquam  eaatuai  iUiui  Ingubram  dulcissim^a- 
qea  illas  vocea  edere  solilam  aaaa?  At  quanto  variua  Homorus:  iipöifimv 
h  TuralotCi  xa^at^Oftiyij  Ttvxivototl  3)  In  oa  aantantia,  quam  az- 
hibel  UeraianDi  acriptora«  nihil  inaat  qaod  aiagulareii  apaatet  PluloaM- 
laa  aortem,  qnamqaan  al  aarmo  aatacadens  et  subsequens  non  in  umU 
varavm  da  luaciaia  aat  aiaaqae  cantu ,  aad  de  ipaa  Fhilomela  agit,  pav 
eertoa  quosdam  fortanae  casua  ia  iUam  aram  aintala;  aeque  v^ro 

i^äm  (H.)  quaalibal  aal  Inacinia  ab  «caipitre  qoolibel  fogata, 
aad  aadem  illa  Pbilomela,  qaam  rax  Tareaa  peraeqoeas  (et  Hygiai 
lib.  46)  in  accipitria  formam  eoDvartitnr.  4)  Caai  lasciaia  ex  arboalia 
excitata  niaaraDdan  aovi  domicilii  tortem  depiorat  (yioNUw  obov 
^imv)t  eerle  Ueat  qaaarere,  «nde  affogerit  et  q«o?  —  Binaden  tI* 
4aUeal  terrae  a«  alio  looo  in  allarnn.  —  Hinima  id  qvidam;  namque 
Daaaidea  patria  profiigae  et  in  aliana  .terra  peiagrinantai  anan  foftn- 


Digitized  by  Google 


I 


2dO        Zar  Knüll  tos  Acsohylolk  0i«be»  gef«»  f liebeii. 

BMI  omn  Philomelae  oonferont.  Nihil  igitar  in  Hermanni  inest  scrtpta- 
ra,  qsod  ad  rem  perlineat;  ioimo  loaeioian ,  quae  Tcev&et  viov  olvotr 
'^d'imv  pari  modo  a  pristina,  patria  qaadam  sede  expulsa  indeqna  pro- 
hibita,  plana  iperteqae  denolari  oportet  Atqae  aaüa  id  dictum*  eaae 
rideCor  mtufiäv  in  nqozi^fnp  mvtato : 

«w^iviov  oltw  ffiiiav. 
Mi^yoiUva  pro  iffyofUim,  formam  pleaioa  sonanlem  qoae  eadem  'eil  in 
V.  37  (cdi^  d-iiiig  iiQysi)  praefero.  ;^copo£  jtQOTSQOi  saat  ea  loca,  unde 
zag  TtK^g  fMfttdog  (=  tov  Tf^iag)  oi%%(iit  qAojOß  —  iM^iii}iUvff| 
oi^dav  est  ezpalaa.  Nimiram  aimnl  ac  nottqimif  pro  nifotigmv  locum 
oeenparit,  tarn  eöpnlam  t*  poet  norafiiav  interponi  oportqit.  Deniqae 
nemo  iam  dabitare  poterit^verine  similioa  ait  lelioliaalamt'qai  Storno- 
^vfi  interpretatas  eat,  Hermanoi  eonieetaram  iy^fOfUva  an  librornm 
ieriptnram  iffya^vm  aif  e  iiuyi^^hu  moni trare. 

Manbemit.  /.  C.  SchmiU, 


Zur  Kritik  von  Aeschylos  Sieben  gegen  Theben. 


•  Br.  W.  Dindorf  warnt  am  Soblnaae  der  iabaltreiehen  Vorrede  an 
seiner  nenaten  kleinen  Anagabe  des  Aeaebyloa  (Leipüg  ltt7)  mit 
Reebt  m  den  kinstileben,  weitbergebollen^  troU  aller  Commenlare 
kanm  yeralindllehen  Conjectnren,  dnreb  welche  man  den  Text  dea 
,  Dichters  nnr  allen  hAnBg  sn  verbessern  meine.  Ich  fttge  hinsn  daaa 
in  den  meisten,  nach  Tcrderblealen  Stellen  die  Aendernngen  nicht  ge* 
wallsam  sein  dflrfen ,  sondern  sich  eng  an  die  Sparen  der  Handschrifl. 
anansehliesaen  haben.  Die  falschen  Lesarten  des  Medioeqs  rOhren 
ncflllich,  wenn  ich  nicht  irre,  grossentbeils  von  blossen  SohreibfeMem 
ein^r  frdberen  Handschrift  her,  die  ungeschickt  verbessert  worden 
sind,  and  awar  ohne  System,  ohne  Rttcksicht  anf  Hetrnm,  sogar  oll 
ohne  Rttofcsicbl  anf  den  Gedanken,  nm  nnr  nothdarfttg  ans  verschrie» 
benen  Rnchstaben  irgend  ein  griecbiacbea  Wort  sn  machen.  Wegen 
dlaaer  complicierten  Entstehnng  der  Fehler  ist  es  nicht  immer  möglich 
ans  denselben  direct  anf  das  nrsprftngliche  Bnrftck  an  schliessen.  Aber 
wenn  die  Erwigung  des  Oedankensnsammenhangs,  des  poolischen 
Ansdmcks,  des  Versmassas  auf  eine  Vermutung  gefahrt  hat,  so  ksnn 
nmn  diese  Vermutung  aur  Gewishrit  erheben,  wenn  es  gelingt  auf  ab- 
steigendem Weg^e ,  indem  man  von  dem  vermuteten  naageht,  an  der 
falaehen  Lesart  'der  Ha.  so  gelangen.  Versuchen  wir  dies  an  einer 
Reiho  von  Stellen  der  Sieben  gegen  Theben  an  seigen« 

1)  M  begiane  mit  dem  letiten  Strophenpaar  der  farodos,  V.  346 
(328  U.)  ff.  Der  An^  der  Strophe  lantet  in  der  Uebetileferaog: 
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^Zur  Kritik  voi  Aeteliyleft  Sl»b«i  gflfea  fMieo.  2S1 

SM^XO^Vj^al  d'  «V*  €töxv'  I  Jtoii  nroXiv  OQ%avct  TtvQyarig'  | 
avÖQog  avtiQ  öo^l  italvexai.  Hermann  und  Dindorf  streichen  im  zwei- 
ten Verse  tctuKiv .  tin  Wort  das  iikiu  k;inin  entbeiiren  kann.  In  dtm 
dritten  schreibt  jnu  i  a^Kpl  ^nnl .  woilin  ch  der  Ausdruck  seine  energi- 
sche Kurze  verliert;  dieser  liii^i,  uii  derselbeu  Steile  Gtag  ein.  ^vodiirch 
der  Silin  (Jl's  Verses  ungliickln'h  verändert  wird.  Reide  Gonjetlurcn 
(  iifsfcHen  this  W  rsmasz,  iatleni  sie  niitlcu  in  (lic^e  ShM^jln!  zwei  Düch- 
mieii  cnilalii  cM .  (lio  hier  nirh!  am  Ortr  i?iiid.  Dio  X't'iM'  sind  snvvol 
von  8c'if(.n  do  AiiMlnn'ks  ;ils  Utlimu^  &u  tailcllo.-,,  düs/.  inlc  \\v- 
änderiiiii;  >ic  nur  vci-öciili'rtilt'rii  k'eun.  Es  sind  lügäoedi>chL'  und  iaiii- 
bische  luiln  n  ittil  mchrerLii  sy ih  (j[)terten  Thesen,  wie  Ho.  ^bju  li  und 
NVestphal  aiigen  würden.  Koiimun  wir  nun  äu  dea  eiitsprecheuiU  n  \  er- 
seit  der  Gegenstrophc  357(3 '!')  11.,  die  aehr  verdorben  sind.  Dit«  Iis.  hat: 
navxodunog  dh  xaQTtog  y/uKahg  Ttsaoiv  ctlyvuei  Kvio^jOa^-'  TTiy.noy 
("IUI.  ^aXaarfTToXoiv.  Diiulort  will  Hvp^^oCs  aus  dem  lexte  vcrwuisen; 
llerrriaiiii  vtrhindct  es  mit  dem  folu*  iidc  n  ,  ci  sehreihl:  r.vQi^aag  nm^ov 
y"  ouucc  ^aka^if7iü/.()i\  zw  av  t'raiiimaüich  iiiclit  liiinnig'üch,  aber  wuu- 
dei  lich  genuif.  y.vin>i  jC:',,  ist  üÜL'iibar  ein  verschrjcbcacs  W  ort,  (ias  sich 
jedoch  It'irfn  wiciicr  Iterslollen  las/.t,  w  unii  mnn  bedenkt  (!;(>/.  die  Ver- 
gemliiuL'  (Irr  Vürr;i!lic  iiii  lil  allein  (l;e  Dicücnüuen,  suadern  auch,  und 
zwar  zuiiui  li>l,  die  liauÄdiüuuü,  die  Besitzerinnen  verletzen  musz.  So 
werden  wir  mit  'Sulh wendigkeil  auf  xvglag  geführt,  wofür  eiu  Ab- 
schreiber, durch  den  GIcichlaut  der  beiden  Buchstaben  geirrt,  oivQijag 
setzle,  was  dann  ein  anderer  in  'AVQt'jCag  verbessern  zu  müssen  glaubte. 
Das  Wort  y.vqia^  das  erst  spater  dem  gewöhnlichen  Sprachgebrauch 
geläung*  wurde,  war  zu  Aeschylos  Zeil  noch  ein  poetisches,  dem  Dich* 
ter  eigenthümlicbes  Wort.  Die  übrigea  Veränderungen  ergeben  sich 
von  selbst.  Mao  schreibe:  TWVtodwA^  il  naqnog  \  xa^ial  maoiv  kv- 
Qtag  dkyvvfr  |  7tiK(fOV  ^*  SfA^aiftv  9«Kc(^yj7t6Xmp,  Es  wire  uanüthig, 
j«  uDsUitlhafI  mnqiv  in  mnQog  sa  verwaodelii. 

3)  Ich  wende  miek  Dan,  mit  Uebergehaog  der  nlehsten,  von  Diu-  * 
dort  bericbUglen  Yerce,  so  dem  8 weilen ^  troehaeisclietf  Theil  dieees 
Strophen|NiereSf  der  wiedernn  in  der  Antistropbe  dnreh  Sebreibfebler 
enistelit  ist.  Pen  eniepreohenden  Tbeil  der  8trophe,  der  gern  fobler-» 
frei  ist,  mag  der  gfilige  Leier  im  Texte  eelbst  naebsehen.  Der.  Seblais 
der  Anlistrophe(363 [344j ff.)leatet inMediceus:  dfuttStg dhnttwm^- 
vig  viai  tliifunmg  tvvav  (xljjiuelmov  iviifog  titvxovvtogf  ig  SvCftttmvg 

0w*  HenAanna  Coojectnren  nod  Erklirnngen  haben  wenig  Licht  Ober 
diese  danlile  Stelle  rerbreilet:  ich  mag  seine  Ueberaetsnng  hier  nicht 
anfahren,  weil  sie  aberkjlostlioh  and  einen  ao  verehrten,  Namens  nn- 
wünltg  ist.  Gleich  das  erste  Wort  nnserer  Stelle  neigt  da»  hier  wie- 
der wie  oben  die  Dienerinnen  neben  den  Herrinnen  erscheinen,  frei« 
lieh,  wie  sich  gleich  a^gen  wird,  in  einer  weit  pathetischeren  Znsam- 
menstoUong,  indem  die  Fraaen,  die  lingst  an  die  KneehtsehafI  gewdhnt 
sind,  einen  ergreifenden  Con^ast  nn  den  so  eben  dem  Sieger  Tcrfalle- 
nen  freien  Jnngfhinnn  bilden,,  die  Jetnt  ihren  glnielisa' geworden  glei* > 
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232       .  Zur  Kiilik  voa  AMobirioi  Siebe«  gefea  Theben. 

ehea  Leid  nil  ihnen  tra^.  Wir  werden  also  die  Lesart  des  Robortol- 
lus  xoivomj^vce  infnehmen  und  die  gerne  Stelle  so  herstellen :  d/un^ 
ieg  6h  %oiv07crjfiov$g  viatg  \  xXjjfioveöSiv  alxf^aX^OTO^s  \  ivw- 
%oihfWf^  alg  \  övCfisvovg  VTteqviQOv  |  iXnlg  iaxi  vvhtb^v  %ikog  |uo« 
Xeiv,  I  nayuXavTCiv  ilyimv  häffQO&av,  ich  denke  mir,  in  der  Hand- 
•ehrtft  von  der  die  uns r igen  eleninien  wir  ene  Versehen  nnelati  xX^^ 
(lOViCCtv  geechrieben  xXfjftoviCtöaiv^  wornns  daun  tli^vsg  svvip 
wnrde,  was  nun  wiederum  die  übrigen  Verderbnisse  nach  sich  sog. 
Es  versteht  sich  dasz  fiixsfisvovg  vnsQxi^ov  keinen  andern  Sinn  haben 
kann  ais  *da  der  Feind  Meister  ist%  wie  Horatius  oarro.  1 18,38  Porno 
ütperaM  sagt;  und  dasa  bei  vvxtt^v  xiXog  nicht  an  das  naehirmmm 
officium  an  denken  ist,  sondern  nur  an  den  Tod,  den  Erlöser  (Mq^o- 
doy)  ans  diesen  Leiden,  und  jetzt  die  einzige  HoiTnuno^  der  nngtOek- 
lieben  Gefangenen.  Euripides  hatUipp.  1868  dieselbe  Metapher  weiter 
anaflihrend  gesagt  :"i^dov  ^iXaiva  vuKxtQog  x  avayxa.  Was  die  Ab*- 
theilnng  der  Verse  betrifft,  so  bemerke  ieh  dasz  Rossbach  und  West- 
phal  (griech.  Metrik  Ul  S.  179)«  wenn  ihnen  diese  Restiintion  der 
Atttislrophe  bekannt  gewesen  wäre,  gewis  niohl  V.  t  und  S  au  eine« 
Tntmmeter  vereinigt  hatten. 

S)  V.  481  (463)  in8v%onw  t«6€  fdv  mvptvj  |  ^f^X 
i^v  doftoy,  Totdi  dh  6v9xvxHv,  So  der  Mediceus.  Hermann  schretbf 
v^ds.  w  Tti^tfa»)  DIndorf  iiwv;(OfMri  tf  (ikv  «oroxc^v-  Beiden  ist 
entgangen  dasa  doeh  offenbar  der  Vorkimpfer  Thebens  von  dem  Chor 
angeredet  wird.  Es  ist  mit  einer  gana  leichten  Aendernng  an  sekrei- 
hco:  ittsvxoitm  di|  wd$  ck  tvx»Vf  wodurch  wir  ein  sehr  sehdnea 
Veramasa  und  eiae  ladellose  Satafilgong  erhallen.  In  der  Oegenstrophe 
(öSl  =  503)  hat  man  nur  mit  Robortellns  und  Hermann  diy  anlanneh- 
man:  nkto&^  di)  voy  ädihg  awlnm^p,  in  Besag  auf  die  Conslrnetlon 
von  Ti^tfvm  mit  einem  Neuirnm  im  Aee.  vgl.  Ch.  711  wy%a¥S$y  tit 

4)  V.  681  ^513)  fi  fii^  Umi^ßw  &mt  Kctdiukw  ßla  |  Jiig* 

iw^Q.  Hermann  bat  vollkommen  Recht,  wenn  er  aus  dem  Parallelvers 
47  Xmtuiuv  MV  Kud^Likov  ßioi  schliesat,  der  Dichter  habe  hier  niehl 
ßl^  Jtog  geschrieben ;  allein  wenn  er  ans '  einigen  unlergeordnelea 
Hsa.  ioQog  aufnimmt ,  so  macht  das  die  Sache  nicht  besser  Es  ist  an 
schreiben 'l^^m;  vod'  «vd^  nvA.  Apollodoros  erwähnt  III  9  a.  B.,  dasi 
nach  einigen  Parthenopaeos  nicht  Milanions,  sondern  des  Ares  Sohn 
gewesen  sei:  an  dieaen  gehftrt  eben  Aeschylos.  Nun  reekireriigl  sieh 
auch  die  Praep.  ^:  denn  ich  aweifle  aehr  dass  ßXacxri^u  1%  i^^j^Qog 
für  *Sohn  einer  Mutter'  gut  griechisch  sei.  Man  kannte  versucht  sein 
^lo;  auch  in  dieser  Verbindung  belaubehelten :  aber  es  wfire  nicht  ge- 
ralhen,  uns  dem  Partheaopaeoa  in  Ermangelung  jedes  Zeugnisses  nnd 
gegen  alle  mythologiachei  WahrMeinlichkelt  einen  Sohn  des  Zeus  f  n 
machen, 

5)  V.  660  (531)  d  yag  xvxoiav  w  g>Qov0v8i  «TfO^  ^«mv,  |  ctvxoig 
ixdifoi/g  iwo^hiQ  KOfiTsaaftoro^v,  ]  ^  tSp  mnntlttg  mMyumtmg  v*  eAe^arvo. 
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leh  wmdere  mich  dasz  Hermnnn  die  ErklSrung^  des  Scholiasten  Sw 
fta-^*  ijfittff  (p^ovovüL  billitrcn  konnte.  Denn  einmal  liegt  das  nicht  in 
den  \\- orten ,  und  dann  wili  Eteokles  offenbar  nicht  sagen:  *\venn 
ihoen  das  Los  würde  das  sie  uns  zudenken,  so  würden  sie  schmählich 

iintergi^hcii',  wh?  tu  sunvn  wwUl  ^Ivi' }\n\[v.  N\crlhwäre,  poikIltii  :  ^wfnn 
sie  rfas  i.üs  lul'c  das  ihr  IClRtiiiu (  vi  rdieiit.*  F.^  i?l  mm  aljcr  niciil; 
nötblg  mit  üindoi  f  L'iiii'  Jjicke  ;in/.(i indiinrii  •.  N  U'liiH'lir  >>cljluszl  sicli 
diese  Belr»rlilnnü  ilus  r.lcoldos  cuix  an  die  IclAlttti  V\  orte  des  1.5i)fca 
an.  Man  hat  nur  umeu  lim  lislalw  u  /.u  aiidoi  n:  ycfo  xvyoifr.  m^r  rpoi)^ 
i/ot"Uf  ,  TCQOg  \)£c3v  (wenn  mc  diM-li  von  den  (fiillrni  \\\vvn  (icsiiiiiuiiü i-ri 
getnusz  das  Los  zugcliieiU  L't  laciUu !  j  und  nn  Kolmi  an  da>  Eiidü 
des  Verses  7,n  s<»!7e(! .  do  er  nicht  die  Form  eines  Vurdersatzes ,  SOB* 
.dern  o;itrs  ^^  un-rh^aUus  hat. 

maiins  Aenderung,  der  O^wy  Uelovtcüi'  /uui  vuigcliciiden  Vers«  v.iv.id 
und  akrid-.  iytö  schreibt,  sieht  der  Paiullelvers  719  {7(>0j  liitj)'  Si~ 
dovtaiv  ovY.  av  i'/.fpvyot  xaxa  entgegen,  um  von  dem  matten,  nli/ii 
kurz,  abbrechen Jcii  Ende  der  Hede  nicht  zu  sprechen.  DiiidorT  sclit 
öl  hinter  ai/,  was,  wenn  ich  mir  diese  Aeuszeruiii;  eiucm  äü  t^ros^-en 
Kenner  des  Griechischen  gegenüber  erlauben  darf,  mein  Sprachgefühl 
durchaus  verletzt;  dazu  ist  die  Partikel  öl  hier  überhaupt  nicht  am 
Orte.  Ich  vermnte :  ^mv  ^ikovTtav  Tod'  av  aXtfievaat^^  iym, 

7)  V.  568  (549)  ?Jfrov  Uyoi^'  av  avdifa  awp^vSctarov y  \  al* 
y.r^v  %  ti^i^TOv ,  fuxvrtv ,  ^AfKpictQBco  ßiav.  lob  kabe  Hermanns  loter- 
puncUoo  wiedergegeben.  Diadorf  iMt  (unßfnt  la  ilMjv  t'  ägtMif» 
Weder  das  eiae  aoeh  dai  aadere  liaaa  befHedigea.  Maa  verbiada 
fMTvviV  ^Aftiput^  ßi^pf  wodareb  nan  eiae  paseeada  SalsfUaderaaf 
aad  eiaea  böebst  poetiacbeo  Aasdraek  erbalt.  Wegea  des  adjecliTi» 
geben  Gebraoohs  roa  ftuviLg  vgl.  Sx>pb.  flr.  lld>(Wagncr) ,  tovda  fiay- 
tBmg  xoQovy  was  anfillig  gerade-aaa  dem  Aaiphiaraos  iat. 

8)  V.  695  (676)  (pUov  yuQ  i^i^Qa  fioi  itatifog  TsAefv  wsL 
teUhf  Ifl  barl  aad  DDerlrägUcb  ;  taluiv*  o^,  wiaDiadorf  aaoft  Wordi- 
wortb  acbreibt,  paast  ?ortrefllieb  ia  Bar«  Hipp.  19^1,  wo  der  Held  4aii 
Flocb  des  Vaters  in  edler  Rflbraag  beklagt,  waaig«p  gat  ia  aaaarar 
fnrobtbarea  Stelle..  lob  Termuie  fiiXmit  iqai  fiaüeiobfr  sebriab  JaHiaiitf 
ans  V.  833  ^dUmm  nm  tüdu  u^  aa  dea  Baad,  «od  spiter  Tardrfta^ 
das  aweite  Adjeetir  das  erste. 

9)  V.  772  (753)  xiv^  avÖQ(ov  yccQ  xoaovf  i^av^Mtip  ]  0wl  %ul 
{virlotlOI  j  mUo^  o  noXvß<mag  aiav  ßgorctp  «fi«.  Ich  bekenne  niebt 
an  verstebea,  wie  nad  warom  die  Götter  dem  faMaadelea  Oedtpva 
ihre  Bewaaderung  bczeigtaa,  der  Sonderbar keü^aaigaaebwaiyea^  dasz 
die  G6tter  mit  einem  kurzen  Worio  abgefertigt  werden,  während  die 
Menschen  sich  in  diesen  Versen  so  breit  BMOben.  Der  #talle  is|  daroh 
Emendation  nachzuhelfen:  i^ctvfiaödv  r*  tvoinoi  ^vvitStiOi  ytiXmtg  ttfk» 
So  wird  aaeb  die  harte  und  schiefe  Wortverbindung  $w£(rriai  nÜMO^ 
aus  dem  Text  entfernt.  Hie  Sohluszworle  des  Oedipus  TyratwOs  Oai« 
baitea  daaseUiaa;jMaBkatti  ist  ea.ZaWi  od«r  <iMlllkürl«aina  aaab« 
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künden  der  aescliyiischen  Verse,  dats  ea  dort  heis^:  m  natf^  ^^^S 

10)  V.  fe80  (86b)  (  w  tw  öwjitcfTaJv  |  i^w^^ixoiiot,-  y.cd  nixQag  fio- 
vc<nyfa^  I  löovzsg^  xi  Or^  ÖLYikkayjye  avv  öidagfo;  So  schreiben  Hermann  / 
und  Uiodorf  nach  Lachmanns  Yermuhinp-.  Allein  die  handschriftliche 
Lesart  löovxeg  t/<5i/  dtrikhiyßi  gibt  nicht  nur  ein  viel  gefalligeres  Verg- 
masz,  indem  so  die  crslo  Hälfte  dos  drillen  Verses  mit  dem  ersten  Vers© 
übercinbiiinnit ,  huiidern  auch  einen  ungleich  passenderen  »Sinn  :  denn 
die  Fra^e  ^  warum  habt  ihr  euch  durch  das  Schwert  geeinigt?'  ist 
wunderlich;  es  musz  heiszon:  Mhr  seid  jetzt  einig,  aber  durch  das 
Schwert.'  Uan  hat  diese  Aenderang  der  Strophe  zu  Liebe  vorge- 
nommen;  aber  man  hülle  vielmehr  diese  mit  der  Antislrophe  in  Ueber- 
einstimmung  bringen  sollen.  Dui  L  it>l  7i(:zo(povg  öo^ovg  ikuv^ig  ^tkiot 
Cvv  ccXku  umzustellen  in  6ofAOvg  naxqioov:  y.rl. 

11)  V.  915  (b9ü)  ist  in  dcu  Hss,  jäniuici liih  entstellt.  Man  liest 
im  Medu  cus;  öoftwv  juaXcc^aifft»«  xovg  n(fonifLnu  öcÜKzijQ  yoog  avro- 
010  koc;  civxonijfi<av  .  .  in  (pgevogy  a  nXaiofiivag  ^ov  fiivv^u  kxL  Dar- 
aus machten  Elmsley  und  Dindorf:  dofioav  fuxX^  axiv  ig  ovg  nQoniftmt 
KxL  Der  geringste  Biisstand  dimr  Coi^ectar  ist  der  dasz  dadarch 
auch  eine  Yerinderung  der  Gegeilstrophe  iidthig  wird:  wai  sollen  die 
Worte  bedeuten?  Die  Traner  der  tbeHaifehea  JoDsrfrinen  kann  doch 
nicht  stt  gleidier  Zeit  die  Treaer  des  Königshaostis  genannt  werden, 
•ie  gebört  ihnen  an,  koaimt  aus  ihrem  Hersen:  amootovog  ovtck 
mjifuov;  und  in  wessen  Ohr  sehallt  diese  Trauer?  oder  soll  gar  ig  ovg 
dofMM^  verbunden  werden?  Dienelben  Ansstellongen  sind  aueh  tan 
Theil  auf  Hermanns  Vermutung  dojEtcny  fuüi*  a%av  im  avtoig  nqoiU^ 
fiu  anwendbar,  Bhe  wir  ^ie  Stelle  xn  heilen  versneben ,  raOssen  wir 
den  entspreohenden  Tbeii  der  Anlistrophe  betraebten,  der  nns  •als 
Wegweiser  dienen  kann.  Er  lautet^ nach  dem  Med.:  dvcrdar^pnr  istpt» 
^  TSNOvffcK  I  nqo  naöüv  ywaacmf  oteo^ttt  tiftvoyopoi  whtXaitntti»  Dia 
Herausgeber  halten  diese  Verse  nicht  zn  Gunsten  der  von  ihnen  selbst 
enlstellteii  Strophe  antasten  sollen:  denn  sie  sind  in  Jeder  fiesiehung 
vortrefflich«  Das  Metrum  insbesondere  steht  im  schdnsten  Elnhiang, 
indem  der  sweite  Vers  die  Wiederholung  des  ersten,  durch  iwei  ein- 
geschobene Choriamben  erweitert,  darbietet.  Wir  können  also  die 
Antislrophe  mit  Sicherheit  3er  Wiederherstellung  der  Strophe  m 
Grunde  legen.  Geben  wir  hierbei,  was  dea  Inhalt  der  verdorheneo 
Stelle  belriilt,  wie  billig  von  dem  Gedanken  aus,"  den  die  unmittelbar 
vorhergehenden  Verse  enthalten.  Bs  war  dort  von  dem  vfiterliehen 
Grabe  die  Bede,  das  die  Brüder  erwartet.  Wohin  kann  die  Klage  der 
Jungfrauen  sie  geleiten  {TromifjinH) ^  wenn  nicht  zu  diesem  Grabe? 
Wir  sehreiben  daher  mit  Zuversicht:  dofwvs  viv  (»aX'  ocxkvovvxag  \ 
n^oni^mt  öa'ixxiiQ  yoog  ttvtocrovos  act^09Ci}fifi»v.  AXAYOYNTAC 
wurde  durch  einen  Schreibfeli!rr ,  den  ein  späterer  Abschreiber  ver- 
kehrt corrigierte,  tu  AXAECCATOYC,  und  dänn  wurden  natürlich 
iueh  die  Anfangsworte  verändert.  Die  Ansdrneksweise  scheint  nur 
gn»  antdiilisch:  sie  ist,  wie  durchweg  in  diesen  Klaggesingnn,  sa 
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gewählt,  dasz  dio  Entwürfe  der  Fürsten  and  das  Ende  sfl  dem  sie  ge- 
führt haben  mit  einer  gewissen  wehmütigen  Ironie  in  schneideiden 
ContrasI  einander  gegiMiUber  gestellt  werden.  Sie  konuoii  in  eine 
Wohnang,  aber  nicht. die  fürstliche,  nm  die  sie  stritten^  sondern  die 
far  düstere  Wohnung  des  Grobes.  -(J.ebrigens  vgl.  m.  Ssaixa  Iv  ax- 
IvotPtt,  in  einem  Epigramm  des  Simonides  bei  Her.  V77(fr.l35Bergk) 
od  das  homerische  ^Aldea  Sofiov  tvQmvta, 

12)  In  der  folgenden  Strophe  liest  man  V.  936  (909)  ßuinfuitig 
^  fpUaiq^  was  Aeschylos  nicht  geschrieben  haben  kann:  denn  es  ist 
eise  Plattheit.  Können  Zerfleischungen  (wenn  überhaopt  decrto/tiif  in 
diesem  Sinn  ein  poetisches  Wort  ist,  woraA  ich  sehr  zweifle)  andere 
eis  unfremdlieh  teie?  I>ie  YeriieaeeniDg  liegt  nahe,  da  wenig  Verse 
weiter  ?on  dem  itinqhg  x^rjfiaTtov  SaxrjTag  die  Rede  ist:  man  schreibe 
duoßO^ig.  Damit  ist  jedoch  die  Stelle  noch  nicht  ganz  berichtigt.  la 
den  laÜstrophischen  Verse  liest  man:  dioadormv  aximv.  Hier  ist  nea 
soerel  aeeii  Aoleilang  der  Strophe  öioöoxtov  berzustellee:  ein  Com- 
poeiton  das  wie  öioytvrig^  dtoßoXog  der  Analogie  genist  gebiidel 
ist,  90  den  es  nicht  nöthig  ist  naoh  dem  freiftieh  nahe  liegenden  Oeo* 
doTcoi/  7>u  greifen.  Anderseits  aber  muss  man  nncli  dem  antistrophi- 
sehen  Vers  in  der  Strophe  ciqpCloig  für  ov  (pllcciq  setzen.  Dies  letztere 
haben  schon  Rossbach  und  Westphal  (a.  0.  lU  347)  gesehen.  Die  Be* 
trachtang  des  licirums  bestätigt  diese  Verbesserungen,  da  wir  noa 
zwei  gleielie  aufeinander  folgende  Kola  erhalten:  dtavo^uag  itplko^^^ 
i^tdi  futivoidvn  und  Ikoöoxtov  aximp*  wto  dh  ßca^ccn  yS^* 

13)  Ich  komme  auf  den  Komipos  der  Schwestern,  und  zwar 
a«f  dea  aatistropblselMn  Thoil  desselben  (966  ff.  =  941  ff.),  der  noch 
im  argen  liegt ,  weoa  aaeh  Hermann  hier  im  ganzen  dea  reehtea  Weg 
gesei0  hat«  Grosserer  Kftrse  and  Uehersichtlichkeit  wegen  fange  ich 
daaiit  aa  Strophe  nad  Aatlstrophe  gleich  ia  verbesserter  Gestell  eia- 
aaler  feyenibefiastellen: 

^^irophe.  Anlistrophe. 
AN.  ^f,  ije.      ,  ^         AN,  t/f, 

IS.  ivzos       Ka^<5m  attvH.  IS,  idtäaz'  iyLprB(pvyfitvos. 

AN  W,  Im,  nav6vQte  üv,  AN  ovü^  fiw*  ms  nariyiTavfp, 

5   127.  ÜV  9*  avt§  nal  navMut.  JS.  amMg  Sh  nvFVfi'  äftdlmir* 

AN,  iffo«  qn'Xov  iip^m^  AN,  mleae  Sij^'  o98y 

JS,   'Att\  fpUov  htaveg.  IS.  xovöe  z*  ivoaipiaFv, 

AN»  äiTcid  liyHv,    IS.  dtTtkä  AN,  täXav  yfvo«.    IS,  zäkav  nd- 

AN.  «wa  tmvdi  «rd'  iyr69tr,  AN,  *Arow  ^ijdt*  dpun^pLova, 
M   j£.  n&Btg  idiXq>al  aM^s^r.  IS.  Iv/qu  Stxld^ct  7ri?>aT«. 
ANm  ^^^^'^  iJB^www««-      AN,  ^XoaXiynw*  I£.9ioaä  o^op» 

Ia  der  Strophe  war  V.  4  Kitsehis  e videate  Yerhessemag  sMvydvffe  , 
(fir  das  kaiidschvUllielia  nmfdit^)  Hsnaaiias  dm^i  vMaiiebea» 
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aclion  weren  des  entsprochenden  itavad-Xte.  Die  Tamben  sind  nicbl 
immer  rem  iielialleii ,  wie  V.  993  öoQog  }'£  rcpÖ  avzijtjtzag  zeigt.  — • 
V.  9  gibt  der  Med.  axiojv  tolcov  xdd^  iyyvd-ev^  woraus  HerinaBii  (x%ea 
öoia  zaö^  iyyv^ev  ofemacht  hat.  Allein  Äntigone  will  nicht  sagen 
dasz  die  beidon  Gc^enstünde  der  Klage  in  der  rSühc  sind,  sondern 
dasz  diu  beiden  Leichen  der  so  feindlichen  und  so  ahnlichen  Brüder 
eine  neben  der  andern  liegen.  Wenn  rmvde  die  ursprfingliche  Lesart 
war,  so  begreift  man  auch  leichter  wie  apa  in  axicav  ftbergehn  konnte. 
—  V.  10  ist  nur  das  aus  einer  Wiederholung  der  beiden  ersten  BLich- 
Stäben  von  aiitkqjal  entstandene  d  atd^  zu  streichen.  Nach  dem  über 
•  den  vorigeit  Vers  gesagten  wäre  es  überflüssig  aubcinander  zu  setzen, 
weshalb  Hermanns  Conjectur  €tÖBlg>ce  unzulässig  ist.  —  V.  U  fehlt. 
Hermann  hat  das  richtige  gesehen,  wenn  er  nicht  den  nnlislrophischen 
Vers  (der  irthttmlich  in  der  Epodos  wiederkehrt)  auswerfen,  ioiidern 
hiereinen  Vers  zuse(zen  wollte.  Es  ^^elit  dies  mit  Gewißheit  einmal  aus 
dem  symnietrischeu  Bau  der  Strophe  hervor,  die  nächst  einer  einlei* 
tenden  Dipodie  aus  zweimal  vier  Tetrapodien  besteht,  die  zwei  Tripor 
dien  einschlieszen,  und  dann  auch  aus  dem  symmAtrischen  Bau  der 
vier  letzten  Tetrapodien  selbst.  Das  von  Rossbach  und  Westphal  auf« 
gestellte  Gesetz,  der  eurbythmischen  Gliederung  kommt  hier  der  Tex« 
teakrilik  trefflicli  xn  »tttten.  Allein  weiter  kann  ich  nicht  mit  Hermann 
gehen:  nioa  Xifu»,  oloit  ^'  oifäv  m  der  AntUtrophe  gemdnni  in  din 
Strophe  herfthersnnehmnn  gehl  wegen  dei  ■Uinntben  jSmlS  lfytt¥^ 
SmlS  6'*  qqSv  nieht  an.  Ich  bemerke  dass  in  der  Froodoa  der  Ve» 
ttat  yoog,  ftm  dttXQv  den  Gedankengang  alftrend  nnterbriebt^  und  ieh 
wArdo  ihn  geradefn  hierher  eelsen^  wenn  ich  nieht  hier  eine  gennM 
Beiponaion  nneh  der  Anfiöanngen  far  erforderlieh  hielte.  Yielleiehl 
iat  die  Verwirrung  noch  grösser.  Mnn  konnte  in  der  Strophe  aehrei« 
ben  V»  8  iloa  liyih,  oloa  d'  o^v.  V.  11  tta  foog,  ha  ^ccxqv  nnd 
in  der  Antialrophe  V.  8  tilttva  uUSv,  'tttXmHt  tsulHiv  (wornnf  dt« 
Med.  talttv  ftul  m9otr  hinweist.  Pnr«  A  hat  geradesn  taluva  smtOov). 
V.  11  di9Kl«  Ifyfftv.  Ömltt  OQav.  Die  Gedanken  folgen  naoh  dieaor 
Anordnung  anf  eine  so  nntdrliche  Art,  dass  ich  kanm  an  der  iUehtig- 
keil  derselben  nweille» 

In  der  Antialrophe  hat  V.  3  das  handsehriftliehe  ids^{av'  h  ^v- 
fäg  keinen  Sinn,  nnd  Uermnnna  ldei{f  d'  U  ipvfu$  fy^U  ist  mir 
nicht  klarer.  Wenn  man  bedenkt  dass  in  diesem  Wocbselgesnngo 
derselbe  Gedanke,  einmal  angesehlagen,  in  verschiedenen  Wondongan 
fortktingt,  bis  er  ansgetönt  hat,  so  wird  man  nieht  nweifeln  dass  dieser 
Vers  wie  die  beiden  folgenden  die  Belraehinng  enthalten  habe,  dass 
die  beiden  BrOder  wunderbar  in  dem  Angenbtick  des  Sieges  nnterlagen, 
nm  Ziele  angelangt  alles  verloren.  Hieraus  ergibt  sieb  meine  Verbes- 
•ernng  mit  Noihwendigkcit.  Vgl.  11.  Z  488  ii(U(fav  d*  ov  tiva  <prjfjn 
fS^fntyiiivov  fyfisvat  uvdffwv,  U.  X  219.  Od.  i  465.  ^  Die  Berichti- 
gnng  von  V.  6.  7  hat  Hermann  begonnen,  indem  er  schrieb:  ^Xsaa 
d^ff,  vaL  tovds  (J'  iv6aq)t<fev.  Das  Versmasz  das  nicht 

nnr  dnrch  den  entsprechenden  Vers  der  Stropho,  sondern  anch  dnroh 
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#•  AotwM  dir  IfMene  sicher  geteilt  ist,  so  wie  die  Syninelrie  <hi 
Atdmefcs  Tertangen  Üj^^  odf.  In  dem  folgevdM  layMi  tt  dem  SiiMM 
•ng^emoaMMr  dL  —  V.  9  iitbe  ieb  für  öv^wtm  Hamanns  evideato 
Verbesseroag  Mvorcr  auri^oDoinmeo,  wmd  das  unpoetische  ofAtowpm 
^mk  bfialfima  enelit,  —  V,  10  ist  aa  vordorbaBsfen.  In  T^malmiß 
km  Blolito  Mideres  liegen  als  rQitkaftovti  oder  vielmehr  ÖivXttfiovtu^ 
IHa  8«cha  ferhalt  .sich  so.  lo  einer  attorai  Hs.  batte  dar  Sabraibar 
■US  Versehen  TPtTAAMONA  geschrieben,  worauf  zur  Beriohtigang  ^ 
an  den  vorderen  Rand  {^(^schriebeo  wurde,  und  dies  laUtere  flosz  dam 
mit  AYTPAiu  AIYfPA  /ii^ammen.  Später  wurde  auch  TPITAAMO^M^ 
verschrieben,  etwa  in  TPIRAAMON,  woraus  die  ungeschickte  Ver-  • 
besserung  tQinaXxav  entstand,  die  dann  wiederum  MtirUak  die  Vai^ 
wamllun^r  von  :triuata  in  ntifAcctcav  nach  sich  zog". 

14)  In  Bezug  auf  die  Kpodos  bcscliriinko  ich  mich  auf  die  Be- 
merkiinq-,  dasz  ich  nicht  glau!)fn  knnn,  der  uim/e  Kommos  habe  sich 
Biit  den  \N  orten  rrtjur^  "TTcngi  TtaQEVvov  glnclisam  in  den  Sand  verloren, 
während         Slropho  und  Anlistropfie  durch  t\ns  Hphyniniüii  so  voll- 
kommen abrundiTi.  Wir  sind  über  doch  oiciit  <z<*niUhigt  eine  i>ucke  zu 
statuieren.    Die  abschlieszendeii  Verse  sind  cili;illen,  ijur  an  eigen 
falscbi-n  Ort  verschlagen:  sie  stehen  liinltT  lOj.^  (1039),  wo  sie  />ii  der 
Ueberlcgung  dos  Chors  ob  er  der  Stadt  gehorchen  odui*  den  Pulynei- 
kes  beirraben  hillVn  solle,  tjine  höchst  sonderbare  Einleitung  bilden. 
Man  setze  sie  mit  den  nölhigen  Veränderungen  an  den  Schlusz  des 
Kommos.  ü)  ^£yalctv%oi  xort  f/  'hoatyfvfig  |  KijQig  '£()imjfc,  afg  Oiötr- 
noda  I  yivog  aketo  Tinini'tnftv  ovra>c.    So  werden  wir  auch  den 
aehleciilen  Vers  yivog  coktoiat  Ttgitivo^hi'  uvx(og  los.  Es  bedarf  kaum 
der  BenieikuDg,  dass  die  iakte  dieses  aDapaestischen  i>yj»teraa  den 
Eintritt  des  Herolds  begleiten. 

'  Diese  Proben  mögen  zeigen  dasz  anch  nach  den  Bemühungen 
vieler  aus^ezeicfmclcu  IMiilulogen  der  Text  des  Aeschylos  nicht  nur 
von  der  vollkouimenen  Keinlieit  noch  weit  entfernt  ist  —  das  wird 
niemand  heAweifelu  —  sondern  aui  h  von  der  relativen  lieinheit  die 
wir  ihnt  zugeben  vermögen.  Sie  iru)<;eu  fciuei  darauf  hinweisen  das8 
die  Methode  der  heutigen  Kritik,  die  i>ich  von  der  frOheren  dadurcb 
nnicrschoidüt,  du&z  sio  mit  Vermeidung  aller  willkarliobaa  Blnfllla^ 
eine  so  nah  als  möulich  aii  Gowis  heit  streifende  M'abraahalaliahkaib 
erstrebt,  mehr  ab  es  bisher  geschehen  aucb  auf  diaaas  Dinklar  anga- 
wcndet  werden  musz. 

Beaan^on.  UeinricU  Weil, 


Zu  den  schwierigsten  Stellen  in  deu  Sieben  gegen  Ibeban  dea 
Aaaohylof  gabören  ohne  Zweifel  V.  1X6  ff. 

imm     ayffpoi^g  ni^htovxtg  6t(fmo9 
l«^««iaig  <<yg>g,  nAig  ifiü^g 
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So  lautet  der  Ilennannsche  Text.   Frien  (^rhcin.  Mus.  IX  S.*23l  1.)  folgt 
im  wescnllichen  der  Ansicht  üermanafli  indem  er  ebeufiilia  in  der  ätro» 
plie  eine  Lücke  aunimmt: 
*  Sma     ayiiifOQ9s  nginovreg  otQvnv 

nqoölaxavxah  naltf^  lujjfivn^ 

ötgaxdS  öato}  ötovtov  anvcc^ 
av  t ,  a  AaxoyivtiM  »0V(^^ 
to^ov  svxvKuiov, 

Denselben  Text  bietet  auch  der  neueste  englische  Herausgeber  des 
AMObylos  F.  A.  Paley  (tho  tragedies  of  Aescliylus  with  an  etigli^h 
coinroentary,  London  1655).  Ueber  die  von  Hermann  angenommene 
Läoke  sagt  derselbe  folgende«:  ^a  verse  seems  to  have  becn  lost,  as 
Hermann  remarks  from  a  comparison  of  the  anlistrophe^  We  night 
*  complete  the  sense  and  metre  by  adding  i^t//x'  iv&dö'  äQ^itav*  Ich 
glaube  nicht  dasz  man  das  Verfuhren  dieser  Kritiker  billigen  kann;  et 
ergibt  sich  vielmehr  aus  der  Abgeschlossenheit  des  Sinnes  sowie  des 
metrischen  Baus  der  Strophe,  dasz  in  derselben  keine  Lücke  anzuneh- 
men ist.  Demnach  Verdient  das  Verfahren  SleidlerSf  welches  ich  schon 
früher  (rh.  Uaa.  X  S.  364)  gebilligt  habe,  vor  jenen  Veraaohen  nocfc 
inmer  den  Voring.  Seidler  nemlich  geht  von  der  Strophe  auf,  welohe 
er  für  abgeschlossen  und  lüokenfrei  h&tt,  und  eraendiert  demgemiai 
die-Gegenstrophe : 

tfvpar^  iatfi  ctQvmv  *  Atjxadg 
•  TS  utovga  To|ov  ev  nvxdSov. 
Doch  SO  sehr  man  die  kritische  Methode  Seidlers  im  allgemeinen  an* 
erkennen  mnss,  so  wenig  kann  man  den  von  ihm  oonstilnierten  Tnxl 
im  einzelnen  billigen. 

Ich  wende  mich  zuerst  zur  Strophe  und  halte  zuvörderst  ißöoftat^ 
entschieden  für  verderbt.  Hermann  stützt  sich  auf  die  Autorität  des 
Thomas  M.  (ißdou)}  ov  iiovov  ij  ^excc  xdg  fiovdSag  fiovdg^  dXla  xoi 
Satag  o  inta  aftt^f-iog)  und  behält  die  Vnlgata  bei.  Und  dennoch  ist 
es  auszer  allem  ZwciTel  dasz  sich  eine  derartige  Enallage  der  Cardi- 
nalzahl  mit  der  Ordinalsahl  durch  classische  Beispiele  nicht  nach- 
weisen läszt.  Daher  rermnlete  Enger  (rh.  Uns«  XI  S.  155)  nicht  ohne 
Grund,  aber  doch  bMut  unwahrselieinlinh  ftcv'  ifung^  SchwordI 
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(quaest.  Aesch.  ^it  S.  37)  so^  ffvlSp  ifiSdoig»  Avcli  daolHd  inan  aa 
'Eßdofittigy  wts  aber  schon  wegen  des  naXt^  Xaxo^^^S  Q'^t  angeht. 
Die  sieben  Beiden  sieben  jn  nichl  an  Einern  Thore,  sondern  ein  Jeder 
bnl  anfgleiebe  Weise  seinen  Posten  erlöst.  Darnm  sehreibe  leb 

stau  ißöo^aig  mit  siemlieb  leichter  Aendemng  fq^*  bfitäg.  Ein  swei- 
ler  Ansloss  liegt  in  den  Worten  iydvoQsg  Ti^iitoytsg  avQcciov  do^v- 
0601g  aaycugm  Denn  1)  warnm  wird  en  den  sieben  Helden  ;,'crade  bloss 
die  Waffenrdstang  hervorgehoben  und  nicht  vielmehr  andere  Insiguien, 
nnd  S)  warnm  werden  nnr  die  Helden  und  nicht  das  Heer  selbst  als  an 
den  Thoren  von  Theben  befindlich  genannt?  Diese  Debelstlnd^  wer- 
den gehoben, 'Wenn  wir  die  Stelle  einfach  so  schreiben:  iK}^<fyopff$  n^i- 
fiOP%og  ctqavov  «tX,  Jelit  ist  noch  der  dritte  und  letite  Anstoss  hin«  * 
wegsuranmen ,  nemlich  die  Kakophonie  welche  in  der  Wiederhnlnn^ 
des  g  in  V.  117  liegt  ond  auf  welche  Dindorf  in  der  Vorrede  sn  seiner 
3n  Ausgabe  des  Aesch.  (Leipzig  1857)  S.  XXIU  mit  Recht  hingewiesen 
bnt:  *qnod  in  codice  a  prima  manu  scriptum  est db^iMTOOOi  6aydi  ad  veram 
seripturam  ducit  do^oeo»  tfa^dt,  quod  numero  plurali  doifvsoots  ^ayaSg 
prnetnÜt  Aeschylns  propter  dativos  in  äig  cxeuntes ,  quem  earundem 
syllabarum  concursum  poelae  vitare  solent  ubi  commode  fleri  potest* 
Nor  kann  ich  die  Ausstossung  des  einen    in  dö^iNnroo;  nicht  biiligen 
und  sehreibe  demnach  die  ganze  Strophe: 

itni  d'  iyivo(feg  %  q  ijtovtog  CtQOtov 

doQVifC^  0aya  nvXaig  fip4^^  ofi^g 

nffOoUttuviui  ndk<p  Xaxovteg, 
Die  so  verbesserte  Strophe  setzen  wir  nun  als  Ilebcl  an  zur  Fixierung 
der  Gegenstro^he.  Diese  lautet  im  überlieferten  Texte  bei  Wellaaer: 
ital  0v^  Av%U  ivaij  AvHSiog  yBvov^\  m^ftn^  öttTo}^  Cvivmv  avtag'  | 
av  X  a>  Aaxoyivtm  novifte^  |  to^ov  sv  Ttvnu^ov^  ["Aiftifti  9)/^«. I^^H 
Die  Worte  W  OVy  Av*9i>*  uva^^  Avusiog  ysvov  ai^ara  öatt»  entspre- 
chen genau  der  Strophe  und  bieten  überhaupt  keine  Schwierigkeit: 
^du  lykeiscber  König  werde  für  das  feindliche  Heer  ein  Wolfsgolt.' 
Auch  ist  die  Vorliebe  des  Acsch.  für  solche  elymoloir!srl»o  Spielereien 
(Avnei,^  äva^  Avxeiog  yEvov)  bekannt.  Nun  beii  iittl  hImt  sofort 
mit  den  bezielningslosen  Worten  GTOvnv  aihag  dir  Srhw  ici  iirj^eil. 
Herniniiri  vkinmilelü,  >vle  wir  aus  dem  oben  mitgclhciltcn  \  v\io  er- 
sehen haben,  noch  einer  Glosse  des  Hesycliios  (TjTtvrj,  (pmin})  or6i'(ou 
«Tf  u«,  was  Prien  und  Paley  billigen ;  der  letztere  sagt  sogar:  ^tl»i< 
the  bceiififul  iMiiendntion  of  iiermann  for  ccvrceg.^  Ich  bulle  du  so 
Conjccfur  meincrseils  für  verlebll,  ebenso  wio  icli  aucit  Stanleys 
Conjeclur  cüzag  nicht  billige.  Auch  verwerte  ich  <lif  Vcrmutnnfir  Seid- 
lers, welcher  /iiixm^  für  uvxcic  sclireibl,  und  Tssar  schon  (iaruin  weil 
dann  der  üenetiv  (iiovüiv  nicht  erklärt  werden  kann.  Ich  selbst  ver- 
mute vielmehr  dasz  in  der  Lesart  qxovkov  avxag  ein  Epillielou  der  Ar- 
leniis  steckt  ganz  analog  dem  des  Apollon,  welcher  AvKSiog  heiszf, 
sowie  der  andern  Götter,  von  denen  Zeus  7Tmr}Q  TtavieXrig^  Pallas  q)i- 
Xofiaxov  %^<xrog^  Poseidon  iTtniog  novxofiiö(ov  ai'«$,  Apliroditc  yivotfg 
9t^^tio^  getianut  wird.  Ich  lese  also,  indem  ich  überdies  an  Pers. 
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* 

879  alxla  Cxivay\tmv  denke,  aodi  an  lat^rer  Stelle:  tffeovwv*  ulxtm» 
Artemis  als  weiblicher  ApolIoD  ist  die  Verderberin,  die  Todesgöltiu, 
die  Pesl  und  Tod  unter  NeDscben  and^Tbiere  seodet  JeUt  bnaebe« 
wir  Sur  vollslindigen  Entsprechang  nocb  deo  Sehlttsmrs,  welcher 
in  der  Strophe  aus  einem  Antispast  und  einer  iambiscben  PeetbenÜMTie 
{n(^Q0i(5xavxai.  ndloi  laxovzBg)  besteht.  Diesen  Sehlnssve»  erbnlleii 
wir,  wenn  wir  das  entbehrliche  mAmoyivwi  sowie  den  noch  enlbelir- 
lieberen  Zusalz  "Agrsfit  cplla^  welcher  ofTenbar  dnrch  Wiederholung 
aus  V.  IM  entstanden  ist,  tilgen  nnd  den  gnnien  Vera  so  aehrelben: 
Gv  TiovQa  to^ov  evTvxa^ov.  Artemis  wird  als  solche  aowol  darch  die 
Verbindung  mit  ApoUon  als  auch  dnrch  den  Ans'dmck  Tofbv  avmurSeu' 
hinlänglich  bezeichnet.  Es  lautet  also  die  ganze  Gegenstropbe  nach 
uufiiirem  Texte  so: 

xfft  cv  j  AvxBi  flfvo| ,  AvxHog  yevov 

ax^atm  Sattft^  Ctovcov  ulxlu 

cv  xovQa  xo^ov  evxvxa^ov. 
Somit  nehme  ich  das,  was  ich  früher  im  rbein.  Mus.  a.  0*  Aber  die 
Emendation  der  Antistrophe  vermutet  habe,  jetzt  gern  zurück.  A£ 
dsvxi^l  ncag  (pQovxlSsg  GO(pmf(ftti* 

Coüiu  in  Westpreuszen.  Antou  iMwimki, 


19. 

Zur  Litteraiur  des  Piüdaros. 


Die  Anzahl  der  im  folgenden  zu  besprechenden,  gümilich  im  lau- 
fenden Jahrzehenl  erschienenen  Schriften  liefert  den  erfreulichen  Be- 
weis, dasz  der  Eifer  für  den  grollen  griechisclien  Lyriker,  aus  wel- 
chem im  vorigen  .lahrzehent  auszer  einer  lieiho  Erläulerun^^sschriften 
von  G.  Hermann,  C.  L.  Kayser,  HeinisotlK  Tyuho  Mommsen,  Bipputi 
u.  a.  auch  die  ersfe  Aiisgnbe  Bergks  und  die  NN  iederholung  der  Dissen- 
schen durch  Schfuidewin  nebst  T.  BTommsens  ineliiöclier  Ueberselzung 
hervorgcirnnLTun  sind,  >vozu  tluim  noch  die  französischen  Schulausga» 
ben  von  Snuier,  Fix  und  Sommer  und  die  Pindanca  des  Holländers 
de  JoMLili  kommen,  auch  heule  noch  Utineswegs  erkaltet  ist.  Und  das* 
es  ^\ic  an  Bearbeitern,  so  auch  an  l,e>cTn  niclii  tYlilt,  zeigt  der  V^or- 
braucli  von  Ausgaben,  da  binru  n  13  Jahren  Bergk  dcu  Piodar  ZN'^cinial, 
Schneiilcw  in  den  Text  bei  Tciibner  zweimal  und  wenn  w  'w  die  \N  le- 
derholiiii*;  dos  Disscuschen  liuizurechuen,  dreimal  herausfielt  l)ua  hat, 
wozu  jclzt  noch  als  sechste  die  Hartungscho  Bearbeitung  koninit.  Auch 
glauben  wir  nach  längerer  und  wiederholter  Prüfung  von  allen  uns  be- 
kannt gewordenen  Pindaricis  des  laufenden  ,ln!irr,ehenl8  versirben»  zu 
dürfen,  dasz  keineä  derselben  ohne  Nutzen  iur  den  Dichter  ^reblieben, 
dasz  besouders  durch  die  Ausgaben  der  Text  geiürderi  wordea  isl 


« 
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■ad  iasz  Kritik  und  Verstfindnis  auch  durch  Hartuugs  Arbeit  grcwonncn 
tafcM»  wenn  schon,  um  das  gleich  hier  zu  bemerken,  seine  Keckheit 
■■■Bfcni  Bedenken  erregt  ond  wir  seine  Willkür  an  vielen  Sii-llcn  ah- 
scweiieB  nns  genöthigt  sehen  werden.  —  Zuerst  ein  paar  ScUniieii 
Mir  dsleiCender  Nttur. 

I)  Tkeologumena  Pmdari  Iprid,  Par$  prior.  Scripmt  J.  C,  E. 

Clausen.   {Programmabhandlung  des  Gyainasiunia  ia  Elber- 
feld vom  üerbst  ib54.)  Gedruckt  bei  S.  Lucas.  13  S.  gr.  4. 

* 

,  Hr.  Fror,  dmeo  hetie  eehon  im  elberfelder  Prognm  vo»  UM 
«Hir  den  Titel  «nnderoi  der  Lyriker'  eiaes  Abeeknitt  aus  tiser  lis- 
lett«if  n  denleeker  Sprteke  heraasgegek«B  ud  derin  iw»r  eekr  kirt, 
■bar  w  yeler  ZBeeMeMteltuig  tob  Pindere  Leken,  tm  der  grieeki- 
•ekea  Lyrik,  dei  jploikieft  lud  ikrer  Bedeatoag,  roa  Fiedere  Ckarak« 
ler  vad  aeiBea  poUtiaekeB  Aneiektea  f  ekendelt  Die  gMekeo  Cegefc» 
atfade  entkiU  sbbi  Theil  erweitert  vad  mit  HioialBgaaff  eiaea  aaaaa 
Akaakaittes,  Toa  Piadara  Glaakea  and  Aaaiektea  ftker  fiOlter  aad  Haa» 
aekaa  and  ihrem  gegeaieitifeB  Verkillaia,  die  rakrieierte  Akkaadlaaf , 
Der  Vf.,  dar  aiek  llraate  hei  diesem  Anlasx  sn  den  Uebliagaitadiaa 
aaiaar  Jagend  zurldttakekraa  und  höchst  hesekeiden  über  leiBe  Lei- 
stung urteilt,  iat  aaa  awar,  zumal  kei  keaekriakteB  Halfoaütteln,  niokt 
iadenFaliagaireiaa gerade  viel  neues  vorzubringen;  dagegen  iat laiaa 
Daialallung  wegen  lichtvoller  Anordnmg  dea  Stolfea  aad  Benutxoag 
aller  aar  Sache  gehörigen  Stellen  eben  so  angenehm  als  ndtaliek  aa 
lesen ,  und  in  jeder  2eile  spricht  siok  in  wfirdiger  Bede  eine  warme 
Liebe  aad  Verekraag  far  den  Dichter  «ollhucnd  ans.  Als  Probe  der 
Daratellaag  aiflgea  einige  Sitae  dienen:  S.  8  als  Resaitat  der  Unter* 
snchung,  waraai  aiek  P.  an  der  herkömmlichen  Fasaaag  der  Mytkaa 
Veriaderaagaa  erlaakte:  ^iatelligendan  est  igitur,  deorum  reverentiaoi 
aaaai  ae  solam  cansom  fiiisse  Pindaro,  qua  daetos  fabulas  interdaai 
aataverit,  non  placita  quaedam  philosophorum  neqne  libidinem  quaa« 
daai  arlia  lyrteae.'  S.  9:  *fatum  autem  apud  Pindarum  nihil  aliud  est 
aiM  anfns  euiusque  rei  natura  vel  illa  lex  naturae,  quae  nni  cuiquo 
saam  sortem  assignat,  cui  et  dii  parent  et  homines  et  quidquid  est  in 
reraai  natura;  est  ius  ülud  snpremum,  cum  quod  dii  hominibus  reli- 
giöse servandum  imponunt,  tum  quod  inter  deos  ipsos  constitutum 
est,  quo  singula  singulis  muncra  descripta  sunt,  tum  quo  advcrsus 
bomines  nlunlar,  ne  illi  naluram  excedant  suam,  sed  scrverU  assigna- 
tam,  est  denique  ins  illud,  quo  superiores  uluntur  in  iiifoi  iorcs ,  honi 
in  malos,  homines  in  animalia.'  Eine  neue  Erklärung  gibt  er  beiluuUg 
dort  und  S,  13  von  Aiog  oöoq  0.  II  70.    Die  seligen,  die  sieh  nach 
dreimal i^tMM  Aiifciillialt  sowol  niif  der  Oberwelt  als  in  der  liuterwelt 
von  allem  Frevel  rein  hielten,  huXav  idiug  odvv  Ttanu  Koovov  ri  ooti'. 
Was  dieser  Weg  des  Zeus  sei,  ist  noch  von  niernniKietii  i^'^enügend  er- 
klärt.   Hr.  C.  sajjf ;  ^osl  üfa  via,  qua  cuiiiiueare  solct  lupiter  salutulu- 

rjis  patrem  aihi  recanciüaluia.  Beatia  enim  imperat  jSatufuus  cum  lUio 
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242  J.  C.  H.  CIauma;  ÜieoIogamAiia  f iodari  lyrioi.  ?m  prior. 

'  MeoDciliatus,  qui  oiim  propter  violntam  pietatem  cum  sociis  in  tartt« 
rum  erat  detrusiis.  Hotn.  II.  iics.  Th.  717.^  Wir  glauben,  diese 

Erklärung  trifft  das  richtige.  Ilurlung  meint,  die  Reise  gehe  durch 
deo  Aelher,  daher  sei  Jtog  666g  ein  Uimmelsweg,  und  übersetzt:  *der 
schwebt  auf  hiuiniiischer  ßahn  zur  Kronosburg.'   Dem  widerspricht 
Jedoch  tikleiVy  von  dem  H.  vergeblich  behauptet  es  stehe  für  avoexiX^ 
luv.  Von  aufschweben  durch  die  Luft  ist  wol  auch  keine  Rede,  da  " 
nach  fibereinslimmenden  Vorstellungen  der  alten  die  Inseln  der  seligen^ 
aber  welche  Kronos  regiert,  nicht  irgendwo  in  der  Höhe,  sondern  an 
den  fiuszersten  Grenzen  der  Erde,  in  der  Nähe  des  Okeanos  gedacht 
werden  (Hes.  W.  u.  T.  169  ff.)»  —  Dagegen  irrt  wol  Hr.  C,  weon  er 
I.  iV  49,  wo  die  salaminische  Schlacht  mit  den  energweheB  Aosdrttok 
bezeichnet  wird  hf  itolvip&o^m  JSakufilg  Jtag  Ofiß^  a9a^(uap  iiH 
doav  xakm^cesvri  (povco^  die  Worte  Jiog  oitfigm  von  Zeoi  oder  de» 
Göttern  versteht  'qui  Persas  in  Graeciam  imraiserant'.  Davon  isl  kier 
meht  die  Rede.  Da  die  Stelle  aber  vielfach  misverstanden  worden 
ist,  so  wollen  wir  gleich  unsere  Meioeng  abgeben.  Zeerst  ist  fdr  iva- 
Ql&Ucav  tftrs  dem  Schol.  nach  G.  Hermann  und  Kayser,  denen  aneti 
Hartniig  folgt,  löaQiOfxmv  herzustellen«  Dann  ist  aber  nicht  xaXutasvT$ 
tfivtfi  Mn  hageldichtem  Morde'  zu  verbinden,  sondern  ofiß^g 
XalaSmug  ist  des  Zw§  Hagelsehauer.  Mit  diesem  werden  an  Zalii  die 
Perser  verglichen,  da  sie  im  mordenden  Gemetzel  dicht  fielen  wie  die 
Uegelkdrner.  Die  Construclion  ist:  iw  tsoivcpOoQip  (povta  avö^mv  üffcr* 
^Id'fKov  Jioq  ofißQOi  xakaiiwti.  So  eonstroiert  auch  Härtung,  Ter> 
sieht  es  aber  darin  dasz  er  ealgegen  der  natürlichen  und  richtigem 
Anslegung  des  Sebol«  to  ttov  nsmtoicAntP  nl^&og  hdf^^M¥  ^v,  in 
der  Meinung  es  sollte  eigeaUich  heiszen  tuv  fpovsvoviGiv ^  erklart: 
'indem  die  tödtenden  Männer,  statt  der  tödlenden  Geschosse,  dem  dicht 
fallenden  Ilagel  verglichen  werden'.  Denn  es  ist  natarlieber  dann  der 
Dichter  das  Resultat  des  Kampfes  bezeichne,  der  Genetiv  soinit  eher 
e«i  ebjectiver  als  ein  snbjecliver  sei.  Wieder  inoonseqoent  erscheint 
seine  Uebersetznng:  'keldenhafte  Schiffer  |  Haben  ihr  (der  Stlamia} 
in  tddliehen  Scklossengewitter  |  Hageldichter  Feindesmassen  Retlan|^ 
gebraoht%  wo  ftolwp^if^  wieder  mit  Ofi/3^^  verbanden  ist.  —  End- 
lieh sweifeln  wir  aneh  dasz  Hr.  C.  S.  13  in  der  l|erkÖmmtiehen  Fassnng 
der  Worte  0.  II  6&         fiiv  tijUotq  M&v  *  hei  denen  die  von  dea 
GAttem  geehrt  werden'  Reehl  habe.  Härtung,  der  diese  Metonng,  wie 
aneh  schon  Bef.  corom.  II  S.  16  gethan,  mit  Recht  bestreitet,  schreibt 
«n^tt  ti^Offotg  d-fmv,  d.  i*  bei  den  Verfechtern  des  gottheiligea,  wo- 
bei eir  sich  anf  den  Sehol.  stdtit:  ntt((i  tovtoig  fitq  6unifl^fts$  voHf 
xtitmffovfUvQtf  vass^  dcmv,  oTrivc;  d/Kato»  ^av  (fivtig.   Allein  der 
Sehol.  beiog,  wenn  man  ihn  im  Znsammenhang  liest,  TOvroiff  tois  t«- 
H$a^»uiAivoig  vak^  ^»v  nioht  anf  Menschen,  sondern  aaf  die  vorher 
genannlett  Gdtter  Plnlon  und  Fersephone,  «nd  mit  ansdrileklieher  An- 
orkennnng  voo^TifUbiy  hat  er  dieses  im  activen  Sinne,  freilieh  ohne 
Seispiel,  verstanden:  die  vergeltenden  nnter  den  Göttern,  oder  die 
für  sie  Rnohe  and  Vergeltuig  nehmen.  FiliehUch  erkürt  HnrUmg 
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aMA  (»fr  tflr  efn  PlidKwort.  Bs  dMrtel      dtM  die  gof adrtett  liii 
fi/y  den  folffendet  lol  dl  eatgegengesetat  werden.  —  M^gt  Hr.  G.  die 
ftbrig^en  im  Programm  von  1834  aagedenleteii  Abaebaitte  folgea  lasaeal 

■ 

3)  De  eloeiHime  Fmdari,  Scripsü  et  defendet  Eduardue 

Labbert  Sileshis.  Halis  Saxonum,  typia  Gcbuuerio-Schwetsch« 
'    kianis.  MDCCCLIU.  60  S.  8, 

Hr.  Dr.  labbert  legi  dareb  dieae  is  reebl  galem  Laleia  Terlwite  Bral* 
Ihifncbrifi  eine  erfrenliche  Probe  vor  von  seinem  eindringenden  Stadinm 
Pindars,  sn  wie  Ton  fleisxiger  Beobaebtuag  and  feiner  Umersebeidaags*  - 
gäbe,  die  boffeallieb  fär  den  Diobler  noeb  femer  gates  erwartea  lissl.  Er 
banden  seia  Tbema  tn  drei  Kepilela  ab:  *de  Piadari  geaere  dieeadi,  de 
Pindariea  syntazi^  de  Pindari  metaphoris  el  ioi|aeadi  fermalis.^  In  Kap.  1 
wird  saerst  P.s  Aasdraeluiweise  im  allgemeiaen  riebltg  eharakterisiert 
mit  2agraadeleguiig  der  Urteile  alter  Kanslriebler,  rorsOglieb  des  Dio* 
nynos  TonHalikamass.  Dann  folgt  eine  Vergleichung  P.s  mit  seinen  Zeit- 
genossen Simonides  andBaiiebylides  nadeiae  beifallswertbeWtrdigung 
der  eigentbOmlichen  Vonflge  eines  Jeden  der  drei  Diehter.  Die  besonder» 
Art  eines  jeden  tritt  dareb  die  Sammlung  and  Vergleiebang  roa  Stellen 
iknlicben  labaltea,  so  weit  solobe  aas  dea  Ueberbleibseia  dieser  Diebter 
Siek  eolnebmen  lassen,  gar  anscbsalieb  liervor.  Und  nalirlieb  kann  es 
naria  Vergleiebang  mitP.  Wabrbeit  haben,  wenn  Hr.  L.  von  dem  aa  siek 
reebt  Heblioben  Fragmente  des  Bakcbylides  ylwt^*  iväyKct  tni.  sagt: 
*at  f  nam  debiüler  Baeobylides  fr.  fi^  ed.  Betgk.'  Uebrigeas  dArfte  aaek. 
Iwate  gelten,  was  Hr.  L.  bei  AnfOhrnng  des  Epigramms  (Antb.  Pal.  IX 
571  iuXayiv  in  Br^ßav  fiiya  ü/hdaQog,  IvM  u^vu  |  tjövfiekKp^oyyav 
Mowfa  JStfUwidm)  ansspriebt:  *itaqae  proat  qoisque  iUteratorum  bo« 
minam  allerntri  se  magis  aatara  et  indole  cognatom  senliebat,  ita  al* 
terum  adsmabal  eiasqae  leetione  alüeiebatur.'  Und  bei  eineni  flM>demev 
Pnblicum  möebte  der  milde  and  weiebere  Simonides  eher  Anklang 
finden  als  der  bobe  nnd  sobroffere  Pindar.  —  Indem  dann  Hr.  L.  den 
^ornatus  Pindaricae  orationis'  darobgebl,  nod  swar  saerst  die  *seaten- 
tiose  dicta'  und  dann  die  Metaphern,  nimmt  er  Antass  einige  der  lebe- 
te rn  ^egfen  don  Vorwurf  alizugroszer  Kühnheit  zu  rechtfertigen.  Sol- 
che würden  *in  scriptore  hnmili  et  summisso'  allerdings  tadalnswerlh 
erscheinen,  aber  'ulia  res  fuit  in  Pindaro,  quem  non  vulgariutn  poela- 
rum  tennitate  scd  ipsius  magnitudinu  meliri  dihLiiuis'.  Jedoch  geht  er 
io  der  llechlfertii^uni;  von  Metaphern  wol  auch  zu  weit  und  verlheidigt 
Stellen  die  eher  ymer  Emciidaliuii  bediirl'en,  wie  0.  VI  82  oder  N.  V  6. 
In  der  letzlern  Slelle:  ovnco  yevvaL  (paiviov  xiQuvav  f.i(niQ  Oivavd'ag 
0TCC0OC4V  wird  cUt  Herbst  unnatürlich  Mnller  d-  r  lilutenknospu  ;im 
Weinstocke  {rtniinnt,  die  vom  weichen  l'Unim  bekleidül  isl  ;  umge- 
kehrt, die  oli>aifdt(  iiiil  ihrer  ianuffo  ist  die  lUuUer  der  Herbslernlo,  wio 
schon  der  Schol.  bemerkt.  Ancli  kuiinen  wir  nicht  ereilen  lassen  dasz 
ontona  *nil  lüsi  iuvcntutom  siguificat',  welches  vielmehr  ojqc(  ist.  Am 
natürlichsten  bietet  sich  dar,  was  schon  Bergk  bemerkt  uud  liartuag 
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Ui  d^n  Text  gesetzt  hat,  olvuv^av  OTtmQag»  Diese  einfache  Aenderung 
verwirft  aber  Bergk  wieder  and  will  ^arig^  für  fiaitQi  nehmen  oder 
geradezu  ^tMZQi  schreiben,  welches  ?uaviter  et  iv  tj'0'£t»  hinzugefügt 
sei.  Aber  die  beulen  von  ihm  angeführten  Stellen  P.  VIll  85  und  Kur. 
Phoen.  1160  jiasseti  nieht.  Dort  hciszt  es,  der  welcher  niehl  ^-esiegl 
Itelirc  niclit  rinl  Irolicin  luilicii  />ur  >Intler  /.uriick,  und  in  den  Fhoo- 
nisseti,  der  crscbUi|rL'no  ISohn  der  Afalaiitü  ktjhre  nicht  zur  Mutter  zu» 
rück,  in  diesen  beiden  Stellen  ist  allerdings  ein  solches  t/^oj,  dage- 
gen N.  V  6  kannten  wir  es  nicht  finden,  wcuw  es  vom  Jüngling  hiesze: 
er  zeigte  seiner  Mal  kr  noch  nicht  die  Heifc  des  Flaumbarts.  Und  auch 
•hier  milslen  wir  die  liichligkeit  des  Ausdruckes  onco^a  bestreiten,  — 
In  den  Worten  P.  II  56  to  nluvidv  dl  övv  Tvyce  noTfiov  ao(ptag  aoi" 
0ZOV  meint  Hr.  L. :  *paullü  pleniore  formuia  usus  est  övv  tvx^  notfiov 
Cocplag  pro  siuiplici  6vv  6o(plcf  und  glaubt  es  Uudo  sich  der  Art  bei  P. 
unzähliges,  *quae  plus  minus  alleiuat  i>eiisiini  orationis  plenac  et  or- 
natu  atfluenlis*.  Letzteres  liudet  allerdings  statt,  z.  B,  0.  I  59  arcalu- 
fwv  ßiov  iuTteSoao'/^ov.  II  82  a(xcr/oi'  aarnapij  r.i'ova.  XI  b6  Jioiuivoe 
inaiiiüi'  ciklozQLOp,  und  in  anderen  von  ilmi  angeführten  Beispielen,  wo 
gehäufte  Synonyma  irg^end  eine)  Eigenschaft  hervorheben.  Aber  «ge- 
rade dieses  geschiebt  mit  avi'  ivy^u  storftoi;  oocpia^  in  keiner  Weise, 
vielmehr  wäre  es  ein  lästiger  Ueberflusz.  Dazu  konunt  dasz  nach  dum 
Zusammenhang  aoq)(ag  durchaus  zum  Praedicat  geliuren  musi,  wie 
auch  Bergk  inlcrputiiriei-t  und  aanog  für  aoiazov  cunjicierl  hat.  Denn 
von  Archiiochos  heisit  es  dasz  er,  obsvol  ein  aü^^ü^,  doch  als  ein  i^- 
yEQog  gemeiniglich  in  Nu  Iben  lebte  (run.6ki  tv  a^icxxavla).  Was  hilft 
nun  alle  Dichterwoisheit,  wenn  sie  arm  macht?  Also  dass  man  in 
•  Wolttand  sei  mit  zutrelFen  oder  mit  Hülfe  des  Geschickes  (das  freilich 
BOeh  andere  Gfller  bringen  kann  als  blosz  Wolstand),  das  ist  das  beeta 
SlOek  an  der  Weisheit.  Zwar  ist  dem  Ref.  schon  öfler  eingefütoB 
mvitog  co^iag  a^iötog^  wie  Härtung  auch  getchriebet  hat.  Er  Aber* 
aetiC:  *Wolataiid  mil Glfick  gepaart  bt  aehönster  Gewina  der  Kloghait»* 
AUerdittga  ist  tntfiog  eigentlich  nicht  Gewinn^  noch  auch  Beslimmungy 
wie  Härtung  S.  213  behauptet ;  aber  wer  du  Geschick  oder  Los  wah- 
rer Lebensweisheit  bat«  der  störst  sich  nicht  mit  eigner  Schuld  In 
HttlSosigkeit  and  Unglück.  Somit  kann  das  nlom^v  9iw  tvxf  als  eine 
Folge  des  noxfiog  ootpUg  betrachtet  werden.  Dasn  passt  denn  aneh 
daa  folgende:  da,  Hteron,  hast  den  scovfioff  Mplug  mit  seiner  Folge. — 
Ueber  die  Stelle  N.  IV  79—88^  die  Hr.  L.  nis  Beispiel  eigeathOmlicher 
Verflechtang  der  Constroction  9. 16  anldhrl,  hat  Ref.  seine  abweichendo 
MeiMing  schon  1816  Ztschr.  f.  d.  AW.  Snppl.  S.  61  ausgesprochen.  — 
Ueber  die  Coastrncaon  von  0.  XI 86—93  hat  Hr.  L.  gol  gehanMI. 
Dagegen  bant  er  biswellen  sn  sieher  aaf  den  herkOsimliehen  Text, 
auch  wo  deraelbe  hriHscben  Bedenken  unterliegt,  wie  6.  19  L  1 14, 
wo  Hartwig  oicht  ohne  Grund  sweifelt,  eben  so  S.  33 1. 1 21,  woselbst 
Hr.  L.  sich  mit  einer  geiwangeneu  Constroction  hilft,  da  man  in  onoi*- 
s^wc;  ans  ha^am  i^m  tuftaw  verstehen  solle  Hari^fittv.  Femer 
N.  IV  3.  V  43.  P.  IV  2fi0.  Auch  war  L  VI8 1  Bergfci  Bmondation  lu 
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befolgen.  0.  XIII  114  wandert  es  ans,  dass  Hr.  L.  S.  23  die  richtige 
Erklärung  der  Worte  flfvor,  nowpoicw  i%vawS€u  noölVf  die  schon  Thierseh 
nach  dem  Schot,  aagenommen ,  Kayner  eher  ala  ootWeodig  erwiesen 
hat,  falb  er  des  letztern  Lectiones  Pindaricae  nicht  benutzen  konnte, 
doeh  wenigstena  ans  Soheeidewins  exegetischem  Commentar  nicht  ge- 
keasl  hat.  Dengemäsz  roasz  Ref.  erklären  dasz  Hr.  L*  feiBem  8«  26 
ensgesprocbeoeB  Stixe:  ^Pindari  spiriton  elatum  non  anxie  eerra« 
orationis  ad  nornain  severam  adstrinxisse',  womit  er  im  2n  Kap.  seaea 
«AUMBdloeg  *de  syDtezi'  sohliesit,  hieweilen  eine  zu  weite  Aoedehnng 
gcfaben  bat. 

Die  Abhandlong  aber  die  Nominativi  absolati,  deren  Einleitung 
auf  S.  26  durch  awei  Schreibfehler,  habet  statt  hahemi  end  ohtttd 
für  obstet^  schwer  yerständlich  wird,  beginnt  mit  einem  unpassenden 
BeiapieL  Denn  K.  VI  32  ist  nalalqta/tog  y9mt  nicht  ein  Nom.  abf., 
sondern  mit  der  folgenden  Apposition  vavOToXiovttq  Snbjeet,  und  Prao- 
4ieat  iai  dwatol.  Allerdings  scheint  dann  Hr.  L.  nov^oiüiv  invivcat 
noclv  aus  der  schwierigen  Stelle  P.  IX  90  Alylv^  t$  yuq  \  fpn^  Ni* 

iff^  tpvyciv  I  oSvmv  xrl.,  wo'  man  in  der  Voraussetzung,  P.  rede 
YO«  TeleaikraCes,  nanigfaltiges  conjiciert  hat,  am  einfachaten  fftr  die- 
sea  Stna  Kayser  <pvy6v^\  Wir  übergehen  die  Menge  anderer  Aende* 
mgavoraeUige.  Hr.  L.  aber  erklart  den  Nominativ  als  Anakolathie 
ftr  ^pvyavw  und  führt  als  Beispiel  an  Ii.  B  350  cprjfil  yaq  oiv  luntt* 
vtu9M  vfUfffUvia  KQOvlava  |  aat^ciTCXODV  imöi^i\  ival6ifia  üfjfunu 
patvcüv.  So  sieht  das  Beispiel  siemlich  eiotenchtend  aus;  lieat  neu 
aber  die  Stelle  ioi  Homer  naeh,  so  sieht  man  daas  awiaehen  den  eng»* 
fthrlea  Versea  noeh  zwei  von  Hrn.  L.  ausgelassene  alehee^  durah  deren 
daewis^Bfrelea  die  Anakoluthie  bei  Homer  ertriglleh  wird,  was  aio 
M  P.  nicht  iat.  Schneidewio  aehrieb  ipatl  Statt  qnnfU^  die  leiehteato 
Aaabalfe,  wenn  nur  der  Zaaammenhang  aaliesae  dasa  Telealkratea  von 
aieli  atfbat  rede.  Hartunga  Heinung  aber,  daaz  F.  das  ganse  Gedieht 
de«  Chor,  den  Begleifem  nnd  Dienern  des  Teleslkrates,  in  den  Mond 
kgo,  ao  daas  der  Chor  In  seinem  eigenen  Namen  spreehe:  *ieh  ho« 
hnnplo  dass  ieh  anoh  aehon  in  Aegina  nnd  dreimal  in  Hegara  (in  Folge 
TOtt  Siogan  dea  Telealkratea),  diese  Sladt  (Kyrene)  verherliebt  habe 
nnd  der  verstommanden  Ohnmaeht  dnroh  die  That  entgieng',  dieao 
Moinnng  veranlaast  snerst  die  Frage,  durah  .welehe  That?  Ana  Hai^ 
mnga  Anaoinanderaetsnng  mnsi  man  entnehmen,  durch  den  Sieg,  in- 
dem dar  Chor  der  9t(ftasoytef  aioh  mit  seinem  Herrn  identifleiere. 
Aber  das  wftro  doeh  weit  gegangen  vom  Chor,  den  Sieg  des  Herrn 
soCort  nnm  seinigen  nn  machen.  Zweitena  erweiat  sieh  Hartunga  Mai- 
nnngf  ala  ob  der  Dichter  nicht  in  aeinem  Namen  apreche,  aondem  aein 
Und  ao  einrichte,  als  ob  es  ana  dem  Sinne  des  Chors  gesprochen 
werde,  fftr  die  groese  Mehrsahl  der  Lieder  ala  falsch  nnd  for  den  Rest 
nie  höchst  nnwahrscheinlich.  Doch  darttber  genauer  bei  einem  andern 
Anlnss;  einstweilen  s.  des  Ref.  Biel.  S*19.  Bs  bleibt  alao  niehla  übrig 
als  nnnnnehaien,  dar  Dichter  apreche  in  seiner  Person  ipccfU,  Hier  kann 
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man  nun  entweder  qpaui  nl«?  Parenthese  fassen  nnd  rvy:l^i'^£v  schreiben, 
wie  schon  l'auw- vorgescliUi^cn  iiaf,  oder  die  rranze  Stelle  unverändert 
beibehaKen  wie  Bcrgk,  der  iran/.  nchli;::  sa^it;  "^at  pueta  de  sc  ><tnsque 
rebus  loquilur.'   Jedocli  in  einem  rnnsseu  wir  N^  iodir  von  Hcri^k  ab- 
\s  eichen,  welcher  annimmt,  V.  verlhcidige  sicli  hier  iregen  Verkleine- 
rui',  die  üim  zum  Vorwurf  machten  dasz  er  cinci»  I>ilhyrambos  auf 
Athen  ^(  liiclitcl ,  dagegen  seine  Vaterstadt  (jtoUv  lüvde)  noch  mc  <rü- 
feiert  habe.   Dieses  weise  P.  ub  mit  der  Bemerknnff,  das?:  er  Herakie« 
und  die  Vatefätadt  schun  dreimal  gepriesen  linbe,  nemlich  in  Liedern 
für  aejTinetische  und  für  menrarische  Sieger.  Aber  P.  Iiatlo  das  unlängst 
in  Tbeben  selbst  schon  gellian  in  dem  Liede  lur  einen  Thebaner  Melissos 
L  III, -und  im  ganzen  V.  i\  liadet  sich  keine  Spur,  die  auf  den  für  den 
Dichter  verdrieszlichen  Handel  wessen  des  Diiliyrambos  auf  Athen 
hinde»!lel0.   Unsere  Meinung  ist  folgende:  der  Dichter  freut  sich  Ys. 
h9  luiM  den  lleiaklcs  und  den  lolaos  nnd  die  einheimische  Dirke  be- 
singen zu  können,  weil  ihm  ein  V\  iinseli  uifullt  worden  sei  (xcotioröo- 
^lal  tt  nuQ^v  ic}i6v)',  er  freut  sich  neailich  auf  die  Siegesfeier  seines 
ihm  befrenndclcn  Mitbürgers  Thrasydaeos,  der  in  der  gleichen  Pylhiade 
wie  Telesikidles  gesiegt  hat  und  in  dessen  Epinikion  P.  XI  Pindar  olle 
Herlichkeit  der  Heroenw*  It  Tlieliens  im  Fjiigange  entlaliut  und  auch 
am  Schlüsse  des  (Jedes  V».  60  ileii  lolnos  nicht  vergiszl.  Nach  dieser 
freudigen  Ankuudiming  wünscht  er  dass  ihm   das  hello  Licht  laut 
schallender  l'oesie  nicht  ausgehe,  sondern  ihm  dio  reiche  Ader  der 
Kunst  bleibe  zur  1  eier  der  Heimat  (Vs.  90),  die  er  schüu  mehrmals 
bei  solcheu  Anlässen  gepriesen.   Denn  {yaQ  ist  wol  zu  beachten)  schon 
in  Aegina  und  in  Megara  dreimal  (d.  h.  bei  Anlasz  von  dort  durch 
Thebaner  errungenen  Siegen)  habe  ich  diese  Stadt  (Theben)  geprie« 
sen  und  habe  den  (für  den  Sänger  ärgsten)  Vorv^urf  stummer  Unbe«< 
halflichkeil  dureh  di«  Thal,  d.  h.  darcb  das  Lied  gemieden.  Darnm 
denn  (mit  Bergk  das  uadidrdekUeher«  TOVNSfy  fflr  owmv)  soll  jeder 
Barger  {adtU  siad  naUtrlleh  die  Thebaier),  aal  ea  Freiuid  oder  Gegner, 
eiaen  dam  fiaaieiiiweaeii  raluabringandeB  Sief  oaTarkflauiarl  ehreo. 
Erat  mit  Va.  97  laekt  dami  die  Rede  nüf  einem  Asyndeton  Md  nil  der 
Anrede  ci  wiedar-anf  Telaaikrataa  Qber.  2nr  Widerlagnng  derjenigen, 
weidie  meinen  dasa  Va.  90 1  roa  daa  Teleaikrataa  in  Aegina  nnd  in  Me« 
gara  erworbenen  Siegen  an  Teratehan  aaien,  bemerken  wir  dass  dieaea 
allenfalla  denkbar  wlre^  wenn  man  an  nnr  6inen  an  jedem  der  beiden 
Orte  gewonnenen  Sieg  za  denken  bitte.  Teleaikralea  konnte  nemlick 
wikrend  einer  Ungern  Abwesenheit  Yon  Kyrene  gelegentliob  aneh 
die  genannten  geringeren  Loealspiele  baanoht  nnd  dort  mit  GHIek  ge- 
kämpft beben,  bevor  er  aieh  nn  die  Pytbien  wagte.  Aber       di}  bei 
hf  Niaov  X6(pa)  wftrde  uns  an  der  Annabme  nöfthigan,  entweder  Tele- 
aikrates  kabe  sieb  sehr  lange  in  Helles  aniigeballen  oder  er  aal  in  ver- 
Bohiedenen  Jahren  an  den  megarischen  Spielen  von  Kyrene  aua  geretaC» 
wna  bei  der  fir  fem  wohnende  rerblltnismasslg  nicht  hoben  Wiohtigv 
kalt  dieaer  Loealapiele  sehr  onwahraeheioUeh  ist.  Dagegen  neob  unserer 
Brktinuig,  wonaab  die  Sieger  ThebaMr  wtrea»  atelU  sieh  die  Snehe 
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ins  rechte  Geleiso.  P.  Iialfo  schon  öfter  Geleffenheil  gehabt  wc^en  der 
Siege  von  Milbürporn,  \\  (  leite  sio  an  diesen  Uli  inorn  ^*<iii('U'ii  irrsinj^en, 
üeine  Vaterstadt  au  bci^iiigen  und  halle  es  mit  Anerkennung^  gethan 
(oiyuiov  ccftu'/cii'iau  i\)y(p  qv/toi').  Aber  jetzt  wird  es  bald  dem  py-  , 
thischen  Sieg^e  des  Thebani  is  i  lnasydaeos  j^'clten  ,  wo/.ii  lt  spürt  der 
höhern  Bedeutung  eines  sulclien  Sieges  geniusi^  liulici  n  Athem  schöpfen 
zu  müssen,  daher  jenes  fiti  Htcoi.  — -  W  er  diese,  wie  wir  giaulien, 
richtige  AufTassuiffj;^  einer  der  schwierigsten,  mit  einer  Mcnje  von  Com- 
jecturcn  heimgesuchten  und  aufs  versrhiedenste  gedeulelen  Slclleii, 
die  wir  selbst  Einl.  S.  ^36  nnrichtiir  verstunden  haben,  billigt,  der  wird 
aacli  diese  uni!ebührlicli  scheinende  Weitlüiingkeit  verzeihen. 

Das7.  die  Dative  Ni^doig^  löx^^iloig.  di(5  man  sonst  'an  den  No- 
mcen,  au  den  Istiunien'  erklärt  und  als  loc;ile  faszt,  mit  Ilm.  F..  S.  'J8 
für  instrumentale  £u  halten  seien,  ist  zu  bezweifeln.  Kbii.  v(r\\irlt 
Hr.  L.  die  zu  <).  XI II  107  oöcx  t  A^ymClv  av&Gffmv  von  mehreren 
VOrg'ebrachlen  Coi) jtu  üiren,  dLnuntor  auch  des  Hef.  A Qy.trai v  eQya  üehsi 
Kayserd  ^Aq%oiqiv  ax^koiq  und  nennt  j^ie  Mangnida  et  exilia  coniineqta'. 
Er  will  i(jX<Xy  welches  auch  Sie  vic  lüriis  ludictis'  N,  X  '20  gebraucht 
werde,  was  freilich  nicht  riuhüg  ist.  Gesetzt  aber  es  bedeutete  spe- 
eiell  *  Kampfsiege ,  Freise',  was  hatte  es  für  Vorzug  vor  adXa  oder 
t(fycc?  Ans  des  Schol.  Worten  deönozijg  yiyovs  rov  0ts<pttvöv  ist  nur 
zu  schlieszen  dosz  der  IjcltiiIT  'Siec:'  hier  verlangt  werde.  ■ —  Unter 
die  Beispiele  von  eigenthuinlichem  Gebrauche  des  Dativs  bei  P.  zählt 
Hr.  L.  auch  P.  V  73,  wo  er  avaös'^aasvoLg  für  avads^a^svot  schreibt 
and  dafür  anführt  Sopb.  Ant.  571  y.axag  iyco  yvvcdy.ag  vUgi  arvycSy 
ohne  dasz  wir  daraus  besser  ersehen,  was  mit  dem  hineincorrigierten 
Daiir  bei  P.  gewonnen  sei.  indem  er  dann  Boeckhs  Erklärung  und  G. 
Hermanns  Aenderung  der  Stelle  mit  Hecht  verwirft,  IrilTt  er  in  öinem 
FMbl  gewis  das  richtige,  dasz  er  das  Komma  hinter  tqavov  streicht 
und  noXv&vxov  ^^avov  von  itvaötl^cniLtvoi  (nur  nicht  avctöt^a^nivo^^) 
abhängen  laszt.  Es  scheint  ihm  unbekannt  geblieben  zu  sein,  dasz  so 
schon  Bergk  in  4er  So  Ausgabe  vorgeschlagen  hatte ,  der  aueh  mit 
Reebt  Tycbo  Moniisens  in  seiner  Schrift  'Pindaros'  S.  16  ausgespro- 
dieBM  Gedanken  annimmt,  dasz  der  Dichter  darum  atßij^üiuv  sage, 
wail  er  selbst  am  Hofe  des  Arkesilaos  zu  Kyreae  sugegea  gewesen 
sei;  Dor  Haltes  wir  Bergks  ai  vor ^j4noXXov  und  ts  noch  Kvgavag  nicht 
fär  Dothig.  —  S.  33  die  Schwierigkeil  in  der  Erklärung  des  Ace.  N. 
IV  16  bort  durch  Bergks  und  Hartungs  trefifende  Conjector  vüv  fftr 
vfivov  auf.  In  der  Stelle  P.  VIII  68  ofvor|,  Ixom  6  fv^^Ofia»  v6<p  lutti 
UV  ccQfiovUnf  ßlhcHV  spneht  scbon  die  Stellung  entschieden  dngegeD^ 
von  tvxoiUit  abhängen  zu  lassen.  S.  56  wird  eoter  der  Erklärung 
der  Redefigureo  über  0.  XI  6  kqv%ttov  '^fivdimv  ivinav  ahioiBvop 
richtig  benerkl:  et  seateDtia  iUto^ivog  ad  ^ev6iav  pertlaere 
seotimos.' 

Veber-Kip.  III,  welches  eine  hfibsche  Zusammenstellmg  nad  gute 
Erörterung  ron  Metaphern  P.s  liefert,  finden  wir  aas  zu  nicht  vielen 
Peaeikwifen  feranlassl.  L  III  6d         fiff  thtäg  di;^  Asom»r, 
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wo  dio  Form  eixcog  bei  P.  aulTailt,  scliliif]:t  er  mit.  Vergleichung  von 
I.  VI  32  cniicov  vor  itn  Sinne  von  aeumlan'.  Duch  ist  es  etwas  ande- 
res den  Aieleagros  uudHektor,  d.  i.  ihr  Beispiel  t^iilhcL'^xcn  und:  an 
Kulmheit  der  Löwen  Mut  ^-utheiszeii,  was  fremdarlig^  klingt,  zumal  da 
aivuv  nicht  direct  aeuudari  ist.  N.  V  19  ^cey.nci  öt]  avto&sv  aX^ad'* 
imoO%dnzoi  xiq'  yovaimv  ikaqpQov  OQfuxv  erklärt  er:  'fodiot  ali- 
quis  vel  mas:nam  scrobunif,)  equidem  nihilo  minus  transilue  potero.* 
Allein  der  Dichter  redet  nicht  vom  überspriugien  eines  breiten  Grabens.^ 
Hr.  L.  hat  die  Metapher  misverstnndeu ,  und  wenn  ihm  Kaysers  L.  P. 
mcht  zugänglich  waren,  so  liuite  er  sich  aus  dem  Schul,  belehren  kön- 
nen. So  hätte  er  auch  't'ißav  ö^htnv  P.  Vi  -^6  nicht  ohne  Erlfinterung 
anfuhren  sollen.  i\ßctv  wird  mit  vulifem  Grunde  beanstandet,  und  desK 
f^fiav  öqItchv  etwas  anderes  bedeute  als  was  hier  verlaniort  wird,  glau- 
ben wir  comm.  I  S.  15  i^excigt  zu  haben.  —  Möge  sich  llr.  Lubhert, 
dessen  tteissiges  Studium  des  Dichters  wir  mit  Verg^niigcn  anerkennen, 
durch  diese  Bemerkungen,  wenn  sie  auch  nieisleiis  seiner  Meinung  ont- 
gegantraten,  ermuntert  fühlen  zu  weilciu  Leislungeu  für  rindur! 

• 

3)  Poelae  lyrici  Graeei,  Rcccnsuit  Theodorns  Bergk.  Editio 
altera  aucfior  et  cmendatior,  (Lipsiae  apud  ilcichcnbaciiio». 
MDCCCLUl.  gr.  8.)  S.  1—310:  Findari  carmina. 

Dtete  Ausgabe  gibt  ein  radeDdes  ZaQgnis>ou  den  miermOdliebeti 
und  frneblbaren  Fleiase«  welehen  dieser  in  so  vieleo  Gebiete»  tbitigo 
Getebrie  fartwibread  aneb  dem  Pindar  widaiei.  Demaach  bat  diese  9e 
Auflage  bedeatende  Vonflge  Tor  der  ersten,  indem  sie  savMerst 
eine  ToUstfiadige  Sammlang  aller  Vapaaten  gibt  aebst  der  Ansbeate 
der  seit  Boeokb  aageslellten  Vergleiebaagea,  wie  des  Pal.  C  dareh 
Kayser,  der  breslaaer  Hs.  dnrob  C.  E.  'Cbr.  Sobaeider«  and  desjenigen 
was  Tycbo  Mommsen  aus  einem  Vatieanas  YerölTentlicbt  bat.  Dasn 
kommt  die  Mitlbeilang  fast  aller  aar  irgend  erbebliebea  Coajeetarea, 
die  seit  der  ersten  Aasgabe  ia  Brosebttren  und  Zeitsobriflen  oder  sonstwo 
gelegentlieh  bis  bekaniit  gemaebt  worden  sind,  and  eine  Menge 
Verbesserangsvorseblige  des  Heraasgebers  selbst,  wornater  maaebo 
beirallswflrdige  and  immerbin  belebrende..  Somit  beben  wir  in  dieser 
Aasgabe  in  kflrsester  Uebersieht  einen  bis  1853  fast  vollslindigen  Ap- 
"  parat,  der  nur  wenig  vermissen  Iflsst:  i.  B.  IX  8B  8g-—  fiijM  JtQ* 
nttkw  vdavmv  aü  pkinvatm  ist  Boeekhs  ia  dea  Text  aafgenommeae 
Conjeetar  ai,  E.  Scbmids  &t  and  Hrn.  Bergks  eigene  Sfut  angefabrt, 
die  annehmlichste  aber  von  Fauw  ivufiiiMfwtia  übersebea.  N.  III  58 
itituXUv  iv  ctQ^ivoLOi  navta  dvftov  atf(mv  bat  schon  vor  dem  ange- 
führten Hacker  Mingarelli  naCi  emendiert,  was  Aufnahme  verdient. 
N.  IV  36  ifiTta,  x€dns(f  ix^i  ßa&Hct  novnag  aX^ia  ^liaaov  bat  sich  Ref. 
irgendwober,  denn  Sebneidewin  im  PhiIoL  11  717  f.  fahrt  es  nicht  an, 
y.cL-TFQ  von  Donaldsoa,  dessen  Ausgabe  1841  erschienen  ist,  notiert. 
Ur.  B.  macht  zu  xtU  mff  keine  Bemerkung.  K  Yil  7  schrieb  Schneido- 
witt  1865  aicbt  nar  aus  Coujeciur,  wie  maa  aus  B.s  Mole  scblieaaeft 
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könnte,  arcoaxtmv  fflr  an^Ktai^,  sundorn  auch  aus  dem  Sohül.  ta 
Wed.  b  iiacli  T.  Mommscn,  so  wie  B.  und  S(  liiitidcwin  V^s.  5P  aus  der 
gleichen  Ouelle  e«k>i,  uoa  -/.(d  (für  Tod')  altaifaioig  mit  lätcht  fiuli^ü- 
nommen  huhen.  —  An  der  SpiUe  der  ßeurleilung  eines  dicken  Ijudies, 
welches  von  einer  iMenge  Zahlen  und  Zeichen  strotzt,  verdient  moI 
auch  hervorfrehoben  zu  werden  die  groaze  Correctheil.  Wir  haben 
nur  wenige  Druckfehler  bemerkt;  im  Text  0.  1  57  ctvr^  für  avr(o .  mid 
in  ricn  ISoteo  ist  S.  67  Z.  15  Y.  u.  oach  usque  aiuige[aU<ja  dum.  B.  25 
stdit  Iii  für  ut  Ii.  dgl. 

viel  der  Text  gewonnen  hat,  wollen  wir  irkicli  an  einigen 
Beispielen  /eisj-en.  0.  11  76  schreibt  Hr.  B.  oy  Ttaxr^Q  i-^a  naig  6  Pag 
iioiiiov  Tta^idijov ^  {  TtoGig  unavxoiv  Psag  vitioxctxov  s-/ola(yg  ^qovov^ 
wo  wir  die  Aenderung  anavrmv  für  o  Trarrmv  für  sicher  haldn,  wo- 
mit eine  Unnrilur  der  Conslriiction  beseitigt  wird;  und  die  AendiTuiiL^ 
des  erstem  Verses  halten  wir  fiir  wahrsclieinücb ,  di\  cinnrseils  avxoi 
vor  ^tunE6^y^^v  fl^auÄ  müszig,  anderseits  K^ovoq^  wie  Hr.  B.  zei<jl,  vor 
DidyiTio^  scluverlich  im  Texte  gewesen  ist.  P.  IV  179  xa^^oig  d'  a(.i(pt 
TlayyaLOi  {fsaed'X  ot  vaiexaovrsg  l'ßav.  Hier  schützen  alle  Hss. 
BoeckU  nlirtc  ls  ulme  dosz  man  sübe  wie  das  Asyndeton  berechtigt 
sei.  FeriK  r  schrieb  erst  Boeckh  ^(fii'&kotgy  während  die  Hss.  ^i^e^Xa 
haben,  und  ot  im  Sinn  von  avxta  ist  sehr  passend.  Ebd.  Vs.  234  anaa- 
ou^e vog  d  aoutiiov,,  ßoioig  öt^aatg  apayxa  k'ptiötv  av%h'ag.  So  Hr.  ß. 
aus  dem  Schol..,  während  Boeckh  ßoiovg  und  ctvdyxag  hat.  Hartürii^ 
dagegen  schreibt  ßoiovg  Stjacxig  avayxctig  k'vteal  avxivag.  Aber  sein 
r'  schwebt  in  der  I^ift  und  v\ird  keineswejors ,  wie  H.  sagfl,  durch  des 
Scbol.  xat  bcslcil !t|t.  ivxea  ist  allerdings  nicht  Wnnfen  oder  PIUil^.  son- 
dern Geschirr,  und  der  Sinn  wie  der  Scbol.  erklärt;  durch  rir;di»leder- 
nes  Geschirr  oder  Rienx^n  band  er  «sw.  Ebd.  Vs.  259  IT.  heiszl  es  ge- 
wöhnlich: fVO"fi'  d  V(JL{.ii  yl«TO(ScfQ  f'^OQ£v  Aißvac  rrEfStov  j  avv  d^ecov 
riucctg  ocpiXMtv.  aürv  yQVÖQxfQOVOV  j  öiavln^iv  \feiov  Kvocn'ac  j  oq^-q- 
ßoviov  fxriiLi'  i(ptvQO^lvoig.  \  yvaO-i  i  vv  rai'  UlÖLTvoda  Gocfi'ca'.  Da 
der  Inf  diavtuuv  nicht  von  o(piXXeti/  ahhdut^cn  kann,  sondrni  (iruisel- 
ben  parallel  steiien  miiste,  in  diesem  Fall  nhcv  dns  Asyndeton  tniU  id- 
lich  wäre,  so  scliritb  Üawes  und  nach  ihm  Hartun^^  y,a6Tv.  AlUiti  [V. 
obwol  er  dem  Charakter  eines  m()fr!icl)St  diplomatisch  be^kujhiiiicTi 
Textes  gemasz  die  Vulg.  beil>Lhult.  vermutet  höchst  ans[)rc(  hcud :  ovv 
^tav  tificctg  o(filhiv.  uGxv  5^^uaot^(>oi/tüt^  öiavefico  v  'ifiiov  KvQc'ivag^ 
oo^oßovXov  f.L)}XLv  i(p£VQ6ue  vo  c,  yvcod't  vvv  xav  Ol.  C.  So  wird  nicht 
nar  der  Uebelstand  des  Asyndeton  gehoben,  sondein  dem  Köni«?^  Arke- 
silas  in  wenigen  krifftijren  Zügen  seine  Stellung  und  seine  Piliclit  und 
iwar  in  einer  schön  gebanlen  Periode  y.u<j('niute  i^eführt  und  mit  dia 
vituov  und  icpivqö^Evog ^  wo  die  Tt  inporii  di  r  l\irticipien  im  rechten 
Verhältnis  stehen,  das  yvudi  vvv  motiviert.  Ebd.  ist  Vs.  264  n  yng 
xigo^ovg  o^vrofio)  tt^H/.^i  fifnsl'tUr]  kev  ^leyaXag  önvog,  ciiGyy  \nj  di  oi 
&arjtov  tlSog  die  einfachsle  und  syntaktisch  richtigste  Emendntion  der 
Vulg.  i^s^elilfai  und  ctlöyyvoi.  P.  V  35  yigcxg  a^icpißaXe  xeaiGiv  v.ünciiq 
ftKif^Oifi  avim^  noöa^%iu>v  dvoidmadf^oitov  ti^iivog.  So  freuto 
iv. f.  mr.  s.  ML     Lxsvu.  Ayl.  4,  17  « 
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•ieli  Ref.  bei  Hrn.  B.  geschrieben  und  erklärt  zu  finden,  wie  Ref.  aucfi 
jelhon  halle.  Gewöhnlich  heiszt  es  öcoöena  do6u(ou^  wn?  Boeckli 
nach  Thiersch  in  d(oösx*  «v  dgo^cov  änderte.  Allein  wiederliolt  hat 
Kayser  darauf  aufmerksam  gemacht  dasz  nociuQyJcoi'  Pnrticip  sei,  gc- 
braaoht  wie  vtxrov  oder  wieT^e^wv  nach  der  Emendation  von  Thiersch 
in  0.  XI  64  cvdvv  tovov  nwsffl  tQi%(av,  Sö  ist  kein  ava  nölhig.  Auch 
verlangt  acbon  der  Dativ  aKijQccroig  «v/ofig,  der  ja  mit  cqtfpißaXs  nicht 
verbunden  werden  kann,  ein  Particip.  IS.  III  15  schreibt  Hr.  ß.  mit 
Recht  iav  statt  uav.  Eben  so  in  N.  Vit  58  6eaQL(av,  tIu  ior/corct 
%«i^v  oXßw  I  dlö(OCiy  tokfiav  re  xakmv  uQO^ivGi  |  cvvsölv  ovx  cttco- 
ßlttJtxH  (pifsvmv  schreibt  er  zwar  nicht,  aber  vermutet  iQa^ivGy  avvt- 
gig.  Denn  was  ist  tokfiav  aTQsa&att  Dagegen  ist  vortrefTlich  der  Sinn  : 
*  dir  in  deioeii  Streben  nach  Ruhm  schwächt  deine  Einsicht  nicht  den 
kühnen  Mut',  wie  es  etwa  anderen  geschieht  nach  dem  Spruche  des 
Periklea  bei  Tbuk.  II  40  zotg  äXXoig  afia&£a  ^hv  ^Quaogj  XoyiiS(iog  6* 
6mvw  —  N.  YIU  31  haben  die  Hss.  gegen  das  Metrum  noXv- 

^p^ffOiatv  iv  afiigatg^  wofür  Boeckh  iv  noXv(pd^6^ig  a^i^aig^  Hr.  B. 
aber  der  Wortstellung  in  den  Urkunden  näher  na^Kp^goiaiv  iv  otfii» 
^tg  schrieb.  Ebd.  Ys.  46:  deine  Seele  ins  Leben  zu  rufen  ov  fioi  dv- 
wnov*  Man  soll  sich  nicht  um  erfolgloses  bemühen;  asv  dh  nax^m 
Xv^Sccig     iXaq>(fOv  wuifWfai.  XlO-ov  ist  eine  hübsche  Conjectur 
fSr     Xaß^ov,  Ohne  ein  iXa^pQOVy  welches  als  Gegensatz  sn  ov  ^o»  dv- 
ymov  sehr  |Mi8aend  ist,  müste  man  aus  diesem  ein  övvatov  ergänzen, 
waa  der  Energie  des  Ausdrucks  nicht  zuträglich  ist,  weswegen  an^ 
j6,  UBTmwxS  vneQilata  vorschlug.  Ohnehin  aber  sieht  man  nicht,  waa 
bier  ein  mficbtig  groszer  {Xdß^)  Stein  als  Deikstein  sollte.  —  Eiaa 
•obwiango  Stella  N.  X  41 ,  an  welcher  Härtung  wie  an  vielen  andern 
nnr  dämm,  weil  er  von  Bergks  2r  Ausgabe  keine  Notiz  nahm,  erfolglna 
bernmdrbeitete,  hat  B.  mit  laichten  Mitteln  in  Ordnung  ^braobt,  intoi  . 
er  achreibt:  vixcrfpo^/a^g  yaQ  oacetg  ÜQohov  xoS^  av*  Stmo/f^^itpw 
Sa%v  ^tfXij6av  %xL  für  JJqoIxoio  x66*  titn.  und  ^aXriaiv,    Denn  e* 
gebt  Toraoa :  wire  icb  4ea  Tbraaykloa  nnd  dca  Antiaa  Verwandter,  ao 
wollte  ieb  meine  Angen  niebt  niederaoblagen  in  Argos.  Klar  ist  nnn 
dasz  niobt  ilrgoa,  iondem  die  Verwandten  Subjecl  sind,  weil  aie  die 
vielen  Siege  ermngen  haben,  wie  auch  die  folgenden  Plurale  af^yv^m- 
^ivttf'^itUpav—imidaoiuvoi  lebren.  Einzig  an  ÜqoIxov  rdd^  a¥* 
Smtox(f6(pov  acxv  nebmen  wir  Anatoit«  womit  wegen  %6öb  Argoa  bo- 
zeichnet  werden,  jene  Verwandten  also  an  den  Ueraeen  in  Argoa  go- 
aiegt  beben  aollen.  Aber  des  Proetos  Stadt  war  nicht  Argos,  sondern 
Tiryna,  nnd  wegen  der  Feindsebafl  der  beiden  BrOder,  des  Akriaioa  In 
Argos  nnd  des  Proetos  in  Tiryns,  woTOn  die  Sage  meldet  (vgl.  Preller 
gr.  Myth.  II  39),  ist  eine  Identificierung  von  Tiryus  mit  Argoa  bei  P. 
«Bwflhrscheinlich.  Da  nnn  lauter  kleinere  Localspiefe  im  folgeaden 
erwibnt  werden ,  zu  Kleonae,  Sikyon,  Pellene,  Kleitor,  Tegea  usw., 
ao  fliflssen  auch  bier  tiryntbiscbe  Agone  gemeint  sein.  Daher  aobrei* 
beo  wir  IlQoixoto  %a^^  twjtoT^(pov  uaxv.  —  I.  1  33  thut  Hr.  ge* 
wie  reebl  daai  er  in  iym  di  HoaudooM  'Mpnf  u  biMf  hinter 
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ifu6a(ovi  ans  dea  Schol.  Erkläriinc^  zur  VermeidnDg  des  Hiatus  im  Text 
r'  eiDSchiebt  —  I.  11  19:  in  krisa  gab  Apollon  dem  Xenokratea  Toa 
Akra  gras  den  Sieg,  xal  to&i  Tilsivaig  r'  ^E^sx&eiSäv  xuqLzbCCiv  a^a- 
Qiog  I  talg  Imagaig  iv  ^A^uvaiq  ovx  ifii^itp^i]  xrl.  So  Bergk.  Auch 
Härtung  liebt  die  Interpunction,  die  Heyne  eingeführt  halte,  nach  rddi, 
welches  so  nach  iv  Kgiaix  nachschleppte,  auf.  t\  welches  in  den  Uas. 
fehlt,  setzte  B.  ein,  damit  zwei  Siege,  die  Xenokrates  mit  Hülfe  seines 
Wag^enlenkers  Nikomachos  gewonnen  habe,  bezeichnet  würden ,  einer 
io  Krisa,  ein  anderer  in  Alben.   Härtung  aber  setzt  kein  t',  will  von 
einem  an  den  Panalhenaccn  gewonnenen  Siege  nichts  wissen,  sondern 
in  den  Worten  nur  flnden  dasz  Xenokrates  damals  in  recht  frenndliobem  ' 
Vernehmen  mit  den  Athenern  stand.  Eine  sichere  Entscheidung  ist 
schwer  zu  finden.  Indessen  ist  kaara  zu  glauben  dasz  der  Dichter  mit 
^€x^ftdav  xa^lreaaiv  aQOQtag  nur  habe  sagen  wollen,  X.  habe  bei  den 
Athenern  einige  frohe  Tage  genossen  und  ihre  Freundsohaft  erfahren; 
Tielnehr,  da  eben  sein  pythischer  Sieg  erwähnt  war,  ist  es  natürlicher 
dara  wir  in  den  Worten  Mn  den  Feslfrenden  der  Erechthiden  einhei- 
misch geworden  oder  denselben  wol  anpassend'  ebenfalls  die  Um- 
iclireibung  eines  Sieges  erblicken,  znmal  da  so  hervorhebend  rcag 
ImttQatg  hf  *A^etvatg  dabei  sieht  und  das  Lob  des  Nikomachos  als  Wa- 
genlenkers anmittclbar  folgt.  In  diesem  Fall  ist  allerdings  x*  meat- 
behrlich.  —  i.  III  36  vvv  d'  av  fisrci  xsifiigiairmiiUlmv  i»,ipfcSv  (o^pw 
{^lay  cSrs  tpoivtyAoi6iv  av^aev  Qoöoig  iatfiovmv  ßovXaig,  Wir  waa-  ' 
dern  om  dasz  Hr.  B.  über  diese  Stelle  keine  Vermutung  vorgetragen 
bat  ausser  ivd'akXsi  für  aif&rpsv»  Die  Schwierigkeit  flnden  wir  in 
noiniXmv  (Mfvmv  svischen  fista  xeifUgtov  und  [o^pov,  denn  gerade  die 
Wmtermonite  sind. nicht  bont.  Kayser  scbtvg  deswegen  vor  ipowlmv,. 
Wir  selbst  schrieben  einmal  am  Rande  nomllms  auf  av^ffiiv  besflg- 
iich«  Nnn  schreibt  aber  Härtung  ftcra  ;|^e£/LifotW  noixlXa  fii^vcov  i6q>0Vf 
se  dasz  sowol  %^fi>v  als  (irjvciv  ein  Epilhcion  bekommt,  was  sich  sehr 
empAeblt« —  1.  V  6  schreibt  Hr.  B.  sehr  böbscb  vvv  av  xlv^  la^yMv  df- 
07roTa,  was  dem  der  die  Stelle  im  Zusammenhang  betrachtet  von  selbst 
einleuchtet.  Härtung  bat  das  Verdienst  nscbgewiesen  sn  haben,  dasz 
der  Dativ  xlv  Vs.  4,  somit  aneb  das  von  Bergk  hinein  corrigierte  xlv 
Vs.  6  nicht,  wie  die  neueren  construieren,  von  ös^dfisvoi,  sondern 
'  von  xiQvafifv  abhangt.  Gnt'emendiert  I.  Vi  9  u.  10  B.  das  zweimalige 
^Sf'  in      d.  I.  tjtot^  Härtung  auch  nicht  übel  in  ^  §>\  Wenn  dap^e^en 
Bartong  Vs.  12  in  den  Worten  'tj  Jcagid^  cctcouUov  ivi%  a^' 
hxaßag  M  CtpvQ^  also  ändert:  av^  oq^m  Ijvi  C^gm^  so  hat  er  zwar 
Recht  dass  er  das  erst  durch  lleynes  Conjeclur  hineingebrachte  aga 
ab  leer  und  unpassend  misbilligt;  aber  die  beiden  Praeposilionen  civd 
WkiiTä  sind  bei  P.  misfäliig,  obwol  wir  bei  Kallimachos  in  Dian.  128 
laien  xmv  d'  ovSlv.ini  agnfgiv  oif&ov  dvitfrrj.  B.  trifft  es  einfach  mit 
Beaotnng  der  Hss.  indem  er  oZvsyisv  sehreiht.  Ebd.  Vs.  44  *den  Him- 
mel vermag  niemand  sn  erreichen.'  Unpassend  heisstes  dann  gewöbn- 
Heb  weiter :  ozt  nügoug  ip^^ft  Jldyaaog  öeüTtotav  id'iXovz  is  ow- 
^«Mv  Cw^fLOV^  ik^itv.  Härtung  schreibt  ort  in  der  Bedentang  fuam- 
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doquidem^  Bergk  aber  nach  Sobneidemfia  durch  den  VaL' beallli^ter 
Conjectur  passend  aum  Aoadrack  der  Bekrfifligung  mit  einem  Beispiel, 
Q  tot,  nxi(f6eig  %tL 

Auch  verbessert  Hr.  B.  vieles  dorcb  genaue  Beachtang  der  Hss. 

So  P.  IV  18  iQBT^iäv  State  dea  i^erfuSv  der  Vnlg.  P.  VIII  87  cvtupoQa 
Öidettyftivot  fahrt  zwar  keine  Hs.,  aber  ein  Seholion  mit  doxvofievo«  anf 
B.s  diöay^iivoi,^  wie  ancb  schon  Gnrlitt  conjiciert  hatte.  P.  IV  105:  ob 
evi^chuXog  achoa  bei  Pindar,  wie  z.  B.  bei  laokratea  in  der  BedeaUing 
Werschmitat,  trOgeriach,  falsoh  nnd  posaenreisaerisch*  vorkomme,  iai 
sehr  die  Frage.  Daher  billigen  wir  mit  Heyne  und  B.  hntfimXov  aua 
dem  Schol.,  der  ea  erklftrt:  o  av  ug^  iKigctneirj,  —  N.  III  90  gibt  achoii 
die  erste  Ausg.  aas  Haa.  richtig  i^a^ißsov,  I.  IV  &  igt^oiuwu  imsg  iiß 
n6vt<p  %«l  V q>'  a^fifftfiv  tmtM>  aus  dem  Schol.  beaaer  als  das  biaherige 
Iv  uQ^iüM.  1.  III  43  ist  aoa  Hsa.  die  dorische  Krasia  n^v  statt  Boeekha 
Hoiv  aufgenommen.  Im  Anfang  der  VIII  '*Sl(fa  —  <nre  iut(f^9vrjTois 
nalSmv  ifpUoM  yUfpnqo^^  tov  fihv  —  ßaittiSus  ist,  weil  uti  fir 
fjts  sieht,  der  Mangel  dea  Verbnms  im  Belativaata  auffallend.  Um  nua 
den  Relativaats  wegsuscbaffeo ,  versucht  Hr.  B.  mit  Anaatoasung  von 
au  rreiüch  ohne  Hsa.  nctQ^ivmv  naqrf^iv  Allerdinga  ge- 

rätlig,  jedoch  gewaltsam.  Wir  streichen  lieber  das  Komma  hinter  fit- 
(fUQoig^  so  dasz  ßaataisig  an  Sie  Subject  wird,  and  laaaen  auf  die  An- 
rede "SIqu  keinen  Sali  folgen ,  gerade  wie  0.  IV  im  Anfang  iXnv^ 
inigtctiE  ßQovxag  ccxaftawoitodog  Zev'  tsttl  ^or^  Slgai  xvl.  und  0.  XII 
im  Anfang.  Dagegen  I.  Vi  23  ist  B.s  Vermutung  (pkiyexai  dl  ionXo^ 
%oiat  sehr  wahrscheinlich,  da  die  Hss.  ImXoKafioiai  gegen  das  Me- 
trum geben  und  das  herkömmliche  loßoczQvxoKSi  auf  einer  Conjectur 
von  E.  Scbmid  beruht.  Das  gleiche  gilt  für  0.  VI  30,  wo  durch  das 
schwanken  der  Hss.  B.s  nuS^a  tonXoxov  empfohlen  zu  werden  scheint. 
I.  VII  53:  Achilleus  aersohnitt  mit  dem  Speer  die  Sehnen  Trojas,  xa£ 
fiiv  ^vovxo  noxe  }i€txccg  ivagnißQOzov  ^gyov  iv  mdlo)  xoQvaaovza.  B. 
mit  der  Bemerkung  «displicet  ttotc»  vermutet  gvov%>\  ortün  fi<xyag 
ivaQ.  tqyov  iv  möla  xoQvaaotro^  freilich  mit  gerülligem  Sinn;  aber 
für  <liis  Medium  von  Kogvoauv  mit  einem  Objecl  »ic  l'Qyov  linden  ^^i^ 
kein  Beispiel.  Und  am  Ende  ist  noit  ^sie  hemmteu  ihu  ciuär  auch  uiciit 
zu.  Liduln. 

In  der  Natur  der  Sache  liegt  aber  dasz  muncher  Vorschlüg  nicht 
allgemeine  Zustimmung  linden  >vii  d.  So  0.  XU  1  A/uuü,aat,  nai  ZjVjVog 
ElLv'Jiiijiov  —  ocQiSLQa  Tv'/ci  sehen  wir  nicht  was  gewonnen  wird, 
wenn  man  6e  statt  7r«t  schrei [jt ,  und  wenn  oi  da  slände,  verUclc  der 
Leser  nicht  leicht  (Jjr;iiil\  den  (Jen.  mit  per  lotcm  zu  erklären.  O.  XIV 
7:  mit  eurer  Ilulfc,  ihr  Clinntm,  tu  ze  rSQnvoc  aal  za  y).vy.f  ar^iat 
(so  gut  nach  Knyser)  ttkikc  pouroTg,  y.sl  Gofpog^  d  '/.aXog^  H  rtc 
ayXciog  avrnj.  Zwar  h;it  kh'  inr  ti  eine  Stütze  im  Schol.,  aber  man 
entbehrt  es  füglich,  insof« m  die  Praedicale  ao(p6g^  xaXog^  aykccog  nur 
Ausführungen  von  z£Q:ii'u  und  yXvTiia  sind.  1.  III  86:  den  Vs. 84  ziv  de 
^oiQ  tvöttifiovlag  tTttiat,  hui  »1er  Schol.  immer  im  Auge,  wenn  er  von 
öoi  zi  usw.  in  der  2a  Person  spricht.  Dagegen  ist  Vs.  86  u.  Ö6  einu 
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■llgemcinc  Sentenz,  und  wir  sehen  darum  nicht  ein  dasz  ö  6  (.liyag 
noraog  mit  B.  stall  o  {.liyag  noTfioi;  zu  sclircihcii  iiülhig  sei.  P.  IV  156: 
freilich  möglich,  aber  nicht  gewis  ist  es  dasz  JMi^talhiüs  axiaixd  aus 
liiCäcr  SlL'Ile  jronommen  habo ,  N\  oiiach  B.  schreibt  ay.udy.ä  c)*  cr.  ooev 
Civ.  EiniL"erni;i>/.t'ii  spric!it  dufui"  dasz.  Tal.  C  nicht  cn'TayoocVocv^  son- 
dern nur  uyoocvoei'  hat.  Ebd.  243  ')]k7CEio  ö  uv/.iiL  üt  y.tivov  yt  Tif^a- 
\ic'&at  Tiovoi'.  IJei  ditber  Emendaüon  G.  Hermanns,  das  Medium  als 
rj?>ivnm.  uuideii  wir  uns  beruhigt  haben  und  niclil  mehr  vai  dem  Jtija- 
§uul}ta  der  üss.  zurik kf^L Uelirt  sein,  da  einerseits  das  Mediam  nicht 
Ut  nqa^cti  stehen  Uami,  audcrsiMts  die  lirkläruny:  <k's  Medium  welche 
Aineis  versuchte,  wie  Ilartunj?  ihre  Bedenken  hat.  Kbd.  278  ver- 

niult't  Ii.  ."To^ü'i'i'  uyytJ.ov  iüXov'  o  {pu  zl^uv  iisyiGzca'  TC^uy^uiL  nctvtX 
(ptucLv:  vielleicht  haljc  V.  einu  Stelle  aus  einem  kykliker  vor  Augen 
gehabt.  Allein  V.  sagt  ausdiHicklich  lujv  d  'ü^ilijov  y.cc'i  lüdc,  wenn 
schon  II.  O  207  nicht  ganz  besagt  was  Pindar  anführt.  Ungefähr  ist 
es  aber  doch  der  Gedanke.  Einzig  wird  mit  Härtung  zu  schreiben  sein 
[Jtjßa  :TüQ<SaiL^\  denn  ttoqGvvcj  ist  'bereiten',  noQOaCi'Co  tiber.  \^  ie  Har- 
luüg  zeigt,  'pflegen,  ehren'.  Ebd.  291  Aroc  da  Zevg  äop^no^  l'iiävag. 
Wie  versieht  Hr.  B.  seine  Vcr*nuluug  arpx^Lxovg'!  proleplisch?  oder 
DliHhon  sie  unver<j:;iiigiich  sind'?  Uns  scheint  das  Beiwort  vom  ewigen 
Ziii^  nni  I'Ua/.e.  Kurz  vorher  Vs.  286  ist  vom  xat^og  die  Rede.  Da- 
moplidos  kennt  »hu  wol :  '^egancov  6e  of,  ov  dQUCtag^  omxSn.  B.  be- 
merkt: ^coniicio  ^SQKTtcou  6i  tol^  ut  sit:  Damophilus  fidus  tibi  minister 
est.'  Aber  mit  M}am.  kennt  den  xai^og  wol'  konnte  P.  die  Rede  vum 
Verhalten  des  Dam.  gegenüber  dem  xcrc^og  nicht  abbrechen,  sondern 
man  erwartot  uuch  wie  er  ihn  anwende.  Dieses  kommt  also  in  den 
Worten  *er  folgt  ihm  aus  freien  Stücken  wie  ein  ^>£ga7tMv  und  nicht 
gezwungen,  wie  ein  aur  Arbeit  mit  Zwang  oder  Lohn  angehaltener 
doctGTi]^/  Also  er  fügt  sich  den  Umständen  gern  und  thut  demnach 
auch  willig  dir  zu  gefallen,  doch  nicht  wie  ein  gedungener  oder  ge- 
zwungener Arbeiter.  Härtung  übersetzt:  ^ja  er  kennt  sie  (die  Stunde), 
wendet  ihr  nimmer  den  Rücken'  und  nimmt  ein  Zeugma  an,  indem  es 
hciszen  soüle  '{}£QaTC(ov  ot  onadet^  ov  ()§>aöTttg  anoCxgivpExcii^  wie  wenn 
er  iüctdir^q  mit  dQctnixi]i;  verwechselt  hatte.  P.  VIII  84  schreibt  B, 
Tofc  om  voaro^  oftcog  in^  aXnvog  iv  Ilvd'iadi  'HQi^ti  tur  iTcakjtvog, 
Müglich,  aber  ungcwis,  obschon  aus  dem  Superlaliv  äXitviCTog  auf 
den  Gebrauch  von  aXnvog  geschlossen  werden  könnte.  P.  XI  '2-k  von 
der  Klytaemneslra  ki^M  ktpi  dcaia^o^ivav.  B.  vermutet  kixQt  äa- 
"^>^fb'>fia'av5  wahrscheinlich  um  die  allerdings  nicht  weiter  bezeugte 
türm  dcx^Lu^oi  zu  beseitigen.  Aber  UxQf^  oder  ki^QLg  'quer,  schriig'  in 
irgend  einem  metaphorischen  Sinne  ist  uns  hier  nnvcrstaudlich.  Eben 
so  halten  wir  Vs.  38  seine  Vermutung  xar  a^uvöl7ioQov  tQior^rov  töi- 
va\^i]v  für  xai'  ctufvCL7t6Q(oi>  xqloöcüv  iö.  nicht  für  sehr  w  ahrschein- 
lich, da  10  aucVOLTTQQov  z^ioöav^  also  subslatitivisch,  Pindars  Sjuaclt^ 
gebrauch  niclit  angemessen  scheint.  Nichtsdestoweniger  ist  naxd  mit 
dem  Gen.  hier  unleuiru  li,  und  da  die  Uss.  den  Acc.  Sing,  in  beiden 
Wörtern  gehen»  »o  halten  wir  G.  Uernanns  fimeiidation  iua  ainsvcu- 
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«0^^  T^iddevff  Ür  wdinclituüiehar.  Vielteielit  aber  is(  die  korxe 
Silbe  in  t^Mov  erlriglieb  uid  mit  des  Hss.  betsabebalten,  wobin  Hr. 
B.  eeÜMt  in  seloer  Nole  so  P.  III  6  tu  neigen  ecbeint.  Im  Qbrigen  g iniH 
ben  wir  tbal  Hr.  B.  gans  reebl,  daes  er  Vs.  41  die  aberlteferte  Lesart 
cwi^iv  naQiistv  festbilt  und  consequeiit  eine  alle  Corruptel  je  den 
Werten  Vertea  sftmtlieber  Strophen  und  Anibiropben  annimmt.  Weil 
■emlieb  an  sieben  Stellen  des  Gedichtes  eine  knne  Silbe  mehr  ist«  SQ 
bat  man  cwetl^iv  und  ye  awt^Hf  geschrieben  nad  Umstellungen  ver» 
sacht.  Geht  man  aber  die  sieben  Stellen  durch,  so  findet  man  dass  die 
ibenihligü  Kftne  theils  aus  entbehrlichen ,  theils  ans  hineingellickten 

*  Wdrlern  besteht,  deren  Aasstostnag  mehrmals  vom  Schol.  bestfitigt 

'  wird.  Auch  das  Metrum  gewinnti  wenn  der  Vers  mit  awei  Aoapaesten 
ivdiliesst.  ~  N.  III  10  ist  eine  scheinbar  heile,  in  Wahrheit  aber  tief 
verderbte  Stelle  von  B.  mit  leichten  Mitlein  hergestellt  worden.  Ge- 
wöhnlich heisst  sie:  a(fx$  6*  ov^owm  Tsolwigtüa  Kgiovtiy  dvyixxi^ 

*  do9Ufunß  vftvop.  Auffallend  ab^r  ist  dasa  die>Muse  ^dvyazsg  angeredet 
wird,  ohne  Epilhdton  und  ohne  Beaeichnung  des  Vaters^  den  man  aus 
dem  ovQovov  »f^bvri  ergtnxen  an  dOrfen  glaubte.  Ben  Bativ  tiess 
man  abhängen  von  S(ff(ß  oder  von  tixi^ovy  wie  Dissen  und  auch  Här- 
tung that:  *  beginn  dem  diehtumwölkten  Himmelsherrn ,  Tochter,  du, 
einen  genehmen  Gesang.'  Aber  au  einem  Gesang  au  Ehren  des  Zeus 
lisxt  sich  das  ganze  Gedieht  nicht  an.  B.  fand  die  rechte  Abhängigkeit 
des  Dativs  und  das  gehürigo  Epitheton,  indem  er  schrieb:  ovocrvoib 
vnlwplJia  KQiovet  ^yazeQ»  Gleich  darauf  iym  dl  ndvtov  ti  oa(fotg 
Av^^  tf  xoiyaao^cii,  schreibt  B.  xwar  im  Text  M)»M»<To/i(0!i,  vermutet 
aber,  P.  habe  geschrieben  fto£v*  iilaoiutij  da  der  Schol.  xoivtis  tiv 
«fivov  aGOfiai  erkläre.  In  diesem  Fall  aber  wfire  fiiv^  das  doch  auf 
Z^vop  gebt,  nicht  sehr  gefällig.  Und  am  Ende  möchte  doch  der  Schol. 
nur  nwint^fiw  oder  notvwtoim  paraphrasiert  haben.   Ebd.  Ys.  23 

'  (Herakles)  dufiaat  Sh  ^)QCig  i¥  mliy&nvvmQoxovg^  6ia  i^iQ€vvact 
tevayimv  ^crg,  Sna  nonntpov  Kctzißatve  voctov  xiXog.  Hr.  B.  hat 
seine  in  der  In  Ausgabe  fragweise  aufgestellte  Vermutung,  ob  iv  t£- 
vayiCtv  und  neXceyitov  foccg  zu  schreiben  sei,  in  der  2n  stillschweigend 
aufgegeben,  und  mit  Recht,  obwol  sie  Harlnng,  der  die  2o  nicht  kannte, 
in  den  Text  aufgenommen  hat.  Denn  wozu  solKc  er  die  Strömungen 
des  Meeres  ausforschen?  Nein  vielmehr  die  Stromungcii  und  also  dio 
Durchfahrton  durch  dio  Untielcn  und  Sundbituke  (T^vayjf)^  wekho  der 
SchilTahrt  gefährlich  waren.  Daraus  reclilliTli^fen  sich  auch  dio  beidca 
Praepoüiliüucn  diu  und  f^,  von  di'iien  man  diu  c^rsfc  durch  ü.s  in  der 
2u  Ausg.  vorgelra(2:ciie  N'^riiiutung  vTtEQO'iovg  iötui'  nitlit  i;ern  vfiiore. 
Gegen  O-ijoag  Iv  m/.uyeöiv  wendet  Härtung  ein,  aui  der  holitiu  See 
habü  ücralvlüs  nie  glüich  WalUischfängern  mit  Ungeheuern  gekäuipft, 
man  vvi&^^ü  iu  dieser  Art  uur  von  dem  xijxogf  dem  die  Hesione  ausge- 
setzt war.  Aber  falls  dieses  Beispiel  nicht  genügte,  keuum  wir  denn 
noch  alle  die  /.alilreichen  Sohiffersagcn?  Nein,  Herakles  rüumtc  auf  i\i 
Tand  und  zur  See  mit  den  Ungeheuern  und  sondierte  diu  Durchfahrten 
durch  die  Untiefen.    Härtung  h^t  auch  das  folgende  misverslandeAi 
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wenn  er  QberietsI:  *wo  jeder  Ftlmtrais«  BiohtoDf  »ioh  vm  Ziel 
strecke',  wovon  ihn  das  Impert  Kmißtttvt  bitte  abkallen  aolten.  Der 
Sinn  ist  Tlelmebr:  wo  er  ao  ein  Ziel  kan,  das  ibm  die  Heiakebr  bio^ 
gflnstigte  oder  möglich  maehte.  N.  VII  €  Sh  mxfito  ivyM^  fka» 
Qov  he(fa.  Auf  den  ersten  Aabiiek  ist  B»s  Aenderung  {vyot  sehr 
geflUig.  Allein  erstens  ist  diese  Bedentnng  Ton  tvyon  liemlieb  zwei« 
feihaft,  denn  es  ist  von  engerm  Umrang  als  (fo^wfu,  iweitens  geaaii 
besehen  findet  die  Coi^eetar  -in  der  freien  Umsehreibnng  des  SeboL 
keine  Stfitse.  Und  an  sich  ist  das  von  B.  Sehnid  dnreh  eine,  jedoch 
glaaben  wir,  sichere  Coojectar  eingefahrte  tvyivd'*  (die  Hss.  t^>yw4^'y 
nach  Sinn  und  Ansdrnck  gans  am  Platze.  X  31 :  Theaeos  voo  Argon 
bat  an  den  Pythien,  Istbmien,  Nemeen  gesiegt.  Nan  beisat  es:  *Zeus, 
was  sein  fiers  wanscbt(auch  den  olympischen  Sieg),  verschweigt  sein 
Mond.  Bei  dir  steht  die  Erfallong.  Und  er  erbittet  sich  die  Hnld  nnr 
mit  dem  Entschlusz  Anstrengung,  und  Kühnheit  draiizuäelzen.'  Dann 
folgt:  yvcjz'  caLÖco  ts  nal  oavtg  a^dXäiat  icxdzav  ai^kav 
9S0(fvq>aCg.  G.  Hermann  änderte  yvmu  Bualtp  re,  gewis  sinng^emäsi, 
nur  sollte  iddia^  das  alle  Hss.  anerkennen,  Dicht  dabinfallen.  B.  ver- 
mutet yvm  isÜ»  Coi  (oder  %iv)  re,  Härtung  schreibt  in  gleichem 
Sinn,  aber  gewaltsamer  ypara  S\  o)  Zsvy  coL  ts.  Und  allerdings  ha- 
ben die  Scholien  vielleicht  auch  ooC^  auf  Zeus  bezogen,  gelesen. 
Allein  oITenbar  kann  der  Dichter  nicht  sagen  wollen:  Svas  dir,  Zeus, 
und  jedem  der  in  Olympia  nm  den  Preis  ringt  bekannt  ist',  sondern 
Theaeos  war  mit  den  übrigen  ccfiiXkafiivoig  auf  ^ine  Linie  zu  stellen; 
denn  dasz  von  Zeus  das  gelingen  zu  erflehen  ist  und  dasz  es  grosze 
Anstrengung  kostet,  weisz  Theaeos  xal  oözig  ctfiiklätai.  Wir  halten 
also  Kaysers  yvm  aslSa  ol  ze  für  richtig.  —  1.  I  17.  Es  ist  von 
Kastor  und  lolaos  die  Rode:  xstvoi  ycfo  r^oMcov  ÖLcpQißdrai  yfaxiöaC- 
(lovi  x«l  Srißatg  iziai'ojd^sv  KfidTiciOL'  e'v  z  aix^koLöi  ^tyoi^  rrAf/rrrwi^ 
a^'ojyoji',  7.al  TQi7tu<haatv  iKoa^i^aav  dofiov.  Ktwns  nicht  g-ewühnhches 
liegt  in  dorn  Ansdi  uck  i'v  r  cdO^Xotoi  d'tyou  Tr/.EtuTcov  aycovcov.  Die 
flUcn  Erklärer  machten  es  sich  be(iuem,  inilciu  sii:  eine  Ve^^vüehslung■ 
annahmen:  ov<J*is  yaQ  Iv  cty^koiq  aycavtav  xvy'icivu^  cckk  lv  aycoai  tiüv 
d&ko)v^  und  so  stehe  es  für  iv  Totg  aym6t  nksldztov  aOAtoi'  i\^av(fccv. 
Härtung  aber  gibt  sich  vergebliche  Mühe  zu  beweisen  dasz;  aycav  anch 
Kampfpreis  bedeute.  Dissen  erklärt:  *in  re  ludicra  plurinia  certarai- 
num  gencra  attigerunt.'  V'crniuUich  hiergegen  macht  B.  die  gegrün- 
dete Bemerkung:  'non  de  victoriis  onuiino,  sed  de  curulibus  dicen- 
dum  erat.'  \Vir  erklärten  uns  bisher  die  Stelle  so:  ^iu  den  Kampfprei- 
sen  (von  aOAor),  die  sie  besaszen,  berührten  sie,  d.  h.  zeigten  sie, 
dasz  sie  die  meisten  Wagenkämpfe  oder  Kampfplätze  besucht  lialten.' 
Indessen  gesteben  wir  dasz  B.s  Eo»enda[iun;>vorschlag  sich  selir  em- 
pfiehlt,  nemlich:  zez  vw^ivzsg  KQatioTOL^  £vr  ca'&XüLUL  '&lyi}i\ 
nXildXüiv  dybivoiif  x^i  i^ntoÖEGGw  li{.oo^ifiav  (Jü^oy  yacl  l^p i^i^üulv 
xrl.,  uhi  certamina  iniertmt,  ex  plnritnis  pracmia  dciuh'nuit .  —  Der 
Trennung^  der  drillen  islliniischen  Ode  in  xwei,  wie  sie  vor  Heyne  all- 
gemeiu  galt,  indem  man  von  Vs.  19  au  die  ucue  Ode  begiunen  liesz, 
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redet  B.  mit  sehr  scbeipbaren  Gründen  das  Wort.  Ref.  jedoch  bekennt 
noch  nicht  zur  völligen  ücberKeugiing  gelaugt  zu  sein.  —  I.  V  33. 
Es  ist  von  den  Thaten,  die  Herakles  in  Gemeinschaft  mit  Tclamon 
verrichtet,  die  Rede:  slU  öl  UeQyafiiav^  nicpvev  de  avv  xt/tw  Ms(^- 
nwv  t^vea  y.al  tou  ßovßorav  ovgel  l'oov  (PXiyQaiöiv  bvqojv  Al/.vovil'i^ 
tfiperigctg  d'  ov  (pdaaio  —  vevgag^Bija/.XirjQ.  B.  streicht  das  honima 
nach '/^A.x'uov^  und  d  nach  öqptziQag.  Dauut  wuitic  aber  die  Mit\Mr- 
kunöf  des  Telamon  bei  der  Erlegung  des  Alkyonens  ausgeschlos>cn, 
%vus  gegen  die  Inlenüon  des  Dichlcrs  zu  laufen  scJumt  —  0.  XIII  91. 
Vielleicht  ist  Hr.  B.  zu  ängsllich  in  Beihehallung  der  Form  diuoioTL^- 
Oo^ai  statt  der  Synizeso  6ia(jib}7ic(6oi.ua^  oder,  wie  Harfurm  .s(  luüibt, 
öiaxsiyaaoiLai*  Denn  P.  IV  57  liest  man  dtana  als  liisyllabum.  So 
Müllto  auch  I.  I  63  Hermann  Gediyann'ov  statt  öeaioTcaLiivov.  Audi 
huUen  wir  P.  IV  84  Hermanns  Conjcctur  araQ^vKioto  für  das  zwur 
überlieferte,  aber  sehr  ZNveifelljaffe'aTa^/JaxTOfO  anbedenklicli  aufge- 
nommen. Gleichfalls  Vs.  106  die  Qonjectur  von  Chaeris  ai}iav  ayxo- 
^i^un'  statt  ctQynLciv  xoju/^ov,  da  letzteres  für  cioyjxv  gebraucht  un- 
glaublich ist.  Auch  P.  IX  79  hatten  wir  wie  S(  hiicHlcwin  n.  a.  der 
Analogie  gemiisz  i'yvov  für  f'yi'cjy  i^cMlineben,  und  W  \b  dem  Jlclrum 
zu  Liebe  nolhwendig  mit  Hermann  ör^jorr©  nti)iy,iLoi'Uiv  r  für  öroaTCJ 
T  a^fpiy.ziovo'i]  ^  dessen  Ursprung  aus  dem  Gediinken  an  die  pythij^che 
Amphiklyonic  sich  leiclil  erklärt,  und  ebenso  wegen  ilii  metri^clit  a 
Correspondenz  Vs.  \b  %^i]y.cv  6\  -/.cd  für  l'^t/5C5  xcäf/,  zimiul  du  die  Hss. 
zei::(  u  dasz  hier  Unordnung  eingerissen  ist.  In  demselben  Vers  bat 
B.  die  Lesart  l'#r/x£  y.ca  ßccOvkei^cov'  vito  KlfjQag  ayav  nizQav  xga- 
xrjalitoSa  0(ft,'Klav  beibehalten,  während  doch  schon  Gedike,  wie  ich 
aus  Gurlitt  ersehe^  ßad^vkH}i(ai>  im  Nominativ  euijirolilen  und  Gurlilt 
gezeigt  hat  dasz  ßctd-vlEiiKov  wol  der  ayojv^  nicht  aber  die  nlroa 
heiszeii  könne.  Auch  Härtung  hol  den  Nouii?ialiv,  erwähnt  aber  seine 
Vorgäni:er  nu  fjt  Auch  N.  III  38  lialt(  n  w  ir  gern  gesehen,  wenn  Hr.  B. 
mit  Mingarelli  iv  cwuevolGl  rraat  {^vfiov  worauf  jün::st  auch  A. 

Hecker  gekommen  ist,  in  den  Text  genommen  liutle  wie  Harliiri«r.  der 
iihI  lu'cht  Ttarra  als  unpassend  verwirft  Pns  Reslreben  Min  li.s  lu 
einer  krifiscfieu  Ausgabe  einen  Text  zu  liefern,  der  sich  nioi^lichsl  ge- 
n:iii  ;in  die  urkundliche  Ueberlieferung  halte,  konnte  doch  an  evident 
nianL^elhaflen  Stellen  Conjecluren  nicht  ausschlieszen ;  auch  hat  er 
.«?()!( lio,  theils  eigene  theils  fremde,  mit  allein  Hecht  aufgenommen  ;  so 
hätte  er  es  nnrli,  wie  uns  bedunkt,  an  mehreren  der  oben  besprochenen 
Stellen  thun  dirfen.  Wir  sehen  darum  nicht  ein,  warum  er  wieder 
0.  1\  47  zu  ^yEtg'  inioDv  ol^tov  Xiyvv  zurückgekehrt  ist,  während 
er  in  der  In  Ausgabe  Gedikes  Conjcctur  ot^^oy  mit  Vergleichung  von 
N.VI29  aufgenommen  hatte.  Denn  ol^ov  lytl{iuv  ist  eine  Unmöglichkeil. 

Mehrmals  gewinnt  der  Text  darch  B.s  Interpunclion.  Nicht  je- 
doch, scheint  es  durch  seineo  Vorschlag  P.  VIll  45  «fort,  iuter- 
pungeodam  qro^  xo  ytvva!£ov  himqkiUi  nmoi'  kri^ta  xyctiofuii  oa<peg 
dgaxovra  itotxllov  — ^Ak%fMva  vttfftcSvwr.»  Hr.  B.  deulct  nicht  an, 
ob  er  Dacb  0aip(g  ein  Komma  wolle«  oder  wie  er  tieli  daa  folgende 
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constrniert  denke.  N.  III  19  wird  mit  T.  Mommsen  so  inlerpungiert: 
1^  6'  iwf  Kalog  iQÖiov  x  ioixora  fto^a,  avogiaig  vnsQxdzats  inißm  * 
%ttig*Aifi<STognlv€Vs'  ovnin  nQoam — »m^av  svfiaQig,  ao  dasz  mit  fio^ 
^  der  NachsalB  «chlösse.  Aber  man  wird  bei  P.  keinen  hypotheti- 
schen Vordersalz  ohne  Verbum  linden,  denn  die  scheinbare  Ansnahiii« 
0.  Ii  56  beruht,  wie  Hr.  B.  zufolge  seiner  Note  selbst  aDorkennt,  auf 
falscher  Lesart.  Vielmehr  be^'innt  der  Nachsatz  erst  mit  ov%hi,  nnd 
es  ist  eine  bekannte  ßrachylogie:  ^so  ist  es  nicht  leieht'  für  ^so  8i(g0 
ich,  es  ist'  usw.  Wenn  ferner  seine  Ansicht  I.  V  60,  dasx  im  gansen 
drei  Siege  der  Familie  aufgezahlt  werden,  ein  isthmiseher  des  Phyla- 
kidas,  nod  zwei  nemeische,  ein^r  ron  fiothynienes,  ein  anderer  von 
Pytheas,  richtig  ist,  so  dttokt  es  uns  fast  als  ob  das  Mittel  in  den 
Worten  aqavxo  yag  vUctq  ano  nayKQattoü  x^Sg  iai  !ltf'&f»av,  xttg  d' 
int  wffdlXov  Nsfiiag  nach  tgstg  zu  interpungieren  cor  deutlichen  Er- 
reiehnng  dieses  Verst&ndnisscs  dem  Dichter  nicht  hätte  genfigen  kdn- 
nea,  sondern  dass  er  mit  irgend  einer  Variation  des 'Ausdrucks,  wie 
h  IcrdfK^  oder  l6n(ich,  nachgeholfen  bitte.  Auf  der  andern 
Seite  spricht  für  Hrn.  B.s  Ansicht  dass,  wenn  P.  sagen  wollte,  sie  hit* 
tea  im  gansen  drei  isthmiscbe  Siege  gewonnen,  er  nur  tifstg  fd»  'JnOyioi' 
lu  sagen  gehabt  hatte,  -und  das2,  um  die  Zahl  der  Siege,  die  B.  darin 
fladet,  heraosznbören ,  für  mitwissende  Zuhörer  des  Dichters  Worte 
genügten.  I.  VI  39  o  d'  a^avaimv  fA^  9i^0öitm  qf&wag  o  u  tiffitvi» 
i^ttfUQOv  diCMCcnv  ^xaXag  imt^  y^fftts  h  'rs  jov  (toQ^ifiov  aläva  setzt 
B.  hinter  ^Oovog  ein  Punctum,  wie  noch  schon  theilweise  von  den  al- 
tsa  geschehen  ist,  wihrend  Aristarch  diese  Interpnnction  ?erworfeo 
in  haben  scbeint.  Härtung  hätte  gegen  dieselbe  nicht  anfahren  aollen, 
dass  dann  statt  instiu  der  Optativ  erfordert  wfirde:  denn  das  Fi|ta- 
ran  ist  als  Ansdrack  des  Willens  ganz  am  Orte.  Dagegen  ist  richtig 
dsiz  wir  des  Pnuctum  nach  q>^vog  niclu  bedfirfen  and  8  n  glelcb- 
leitig  Objecl  von  ^ifo^ahio  nnd  von  6uii*mv  sein  kann.  —  An  andern 
Sielten  aber  gewinnt  der  Text  durch  Hrn.  B.s  Interpunctibo  oflen- 
btr.  Z.  B.  1.  IV  99  (die  Heroen)  (leXkav  cogftoztitg  Jtos  Mittat  irpo^ 
ßttXnv  ^eßi^ofUvoL  iv  filv  Altalwv  ^vdkeuti  gtoiwaig  OhetÖcti  (nem- 
lieh^^$  ijßDv^tv  aus  dem  folgenden  zu  verstehen)  ,  iv  dh  Biißatg  Sn- 
in99ag%letog  yi^ag  ipi.  Ohne  Punctum  nach  üBßtiiiuvat  verschwamm 
die  Constrnelion  des  ersten  Satzes  schlüpfrig  in  die  des  zweiten,  wäh- 
rend Jetzt  der  allgemeine  Satz  vorausgeht  nnd  In  zwei  Gliedern  iv 
ph  —  iv  di  des  speeielle  folgt.  Ferner  hat  durch  B.a  Interpnnction, 
dtrch  kleine  Aenderung  und  durch  seine  Construotipnsweise  sehr  ge- 
wonnen die  Stelle  P.  VIII  61  ff.  xv  d\  iKcetaßoUj  tcivdonov  vaov  av- 
nUa  SutvifMOv  Uv^&vog  iv  yvdlotgf  to  tisv  ^iytotnv  ti^t  xaQinifittnf 
twcctg ,  oTxo«  dh  ngo^Bv  uQjcaUav  ditstv  mvwB&Xhv  ifvv  hdftaig 
iituyayBg^  iva^^  sKOVtt  öi}  svxo^ai  voo»  xrl.,  wo  er  to^t  relativisch 
rersteht  (wie  es  auch  P.  IX  6  vorkommt)  und  c»va|,  eine  bis  jetzt  ver- 
schmähte Lesart  fast  aller  Hss.^  aufnimmt  und  di}  ev|OfM»,  per  synize- 
sin  zu  lesen ,  statt  der  Vulg.  d'  tvxo^at  schreibt.  miw|  wiederholt  so  • 
an  passender  Stelle  mit  Nachdruck  jenes  tv  d*  iiwtaßoh^  und  das 
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gtiuzo  der  Scguungen  ApolIoDs  wird  in  eine  einzige  flüssige  Periodo 
•  ^ebracLt.  INacli  deren  Aufzählung  bringt  der  üichler,  \ml  d>j  gleichsam 
auf  dieses  Woh^  ollen  frestützt,  seinen  eigenen  \\  uiisrh  vor.  Ebd.  78 
öuiucov  öl  rccLoic/ci .  akloi  aKkov  vneox^E  ßakktov.  o'äaoi'  d  vrco  yu- 
QCüv  u(iov)  y:uraf)uU>u.  McyaQOig  ö  i'yßig  yiqaq.  Hier  ibt  'i^uxctpaiviij 
das  an  dieser  üiii/.igeu  Stelle  IraiisUjv  verslanden  Werden  soll,  uner- 
träglich. Vielleicht  hat  B.  geholfen,  indem  er  mit  leichler  Emendalion 
und  Interpunctionsunderung  schreibt:  aXkov  6  vno  %hq^v,  (livQO)  xa- 
vaßaiv\  iv  MeyaQotg  xr^.,  was  er  erklärt:  ne  nimii  co»cupi$cas  in 
certamen  desee»dere,  multas  iam  partas  habes  eidoriag.  Und  wahr 
iai  dass  darauf  eine  Menge  von  Siefen  des  Ariatonenea  folgt.  Aber 
gleicbwol  -vermög^en  wir  mebt  alle  Bedenken  an  unlerdracken :  xaeral 
sprachliche,  imo  ^ugavy  woÜlr  vno  xstQug  zu  sagen  war,  dann  xät«- 
ßtUvuv  ohne  Zuaata  far  In  üerlaaiafi  deacenifare,  eodlleli  auch  fihfff 
aelbal;  ancii  dOnkt  nna  sweitena  der  Gedanke  gegenüber  einem  Rin- 
ger, der  awar  oft  an  den  loealen  Spielen,  nnler  den  gröaaern  aber  erat 
an  den  latbmien  geaiegi  bat  nnd  ^er  also  böherea  an  erreichen  hatte, 
etwaa  aweifelhafl.  Hartungs  Verfahren  ist  auch  nicht  ansagend»  Mit 
Beeht  awar  Terwirfl  er  wti  mit  dem  Gen.,  achreibt  aber  wso  x^^Q^y 
aetst  ein  Komma  darnach  nnd  erklfirt:  *der  Gott  acbreilet  oder  wandelt 
mit  Maas  einher'.  Jedoch  weder  der  Gedanke  pasat  hleher,  noch  iat 
KtttmßtdvHv  *einherwandeln'.  Wir  haben  nna  an  der  Stelle  aonst  ao 
beholfeni  daaa  wir  atatt  iilx^o}  mit  einer  Menge  Haa.  (Urifov  achrieben 
und  nna  atatt  ntest^ßalvu  ein  Tranaitivnm  (lachten,  etwa  «m^fiSm. 
*Der  Daemon  wirft  den  andern  nieder  unter  daa  Maaa  der  Hande%  wie 
der  Binger,  wenn  er  den  Gegner  beaiegt,  ihn  vollatindig  an  Boden 
wirft,  ao  daaa  er  an  die  Hände  dea  Siegera  nicht  mehr  hinanreieht.  . . 

Kein  Wnnder  ist  ea,  wenn  an  einem  ao  aweifelhafleo,  ja  oft  ritb« 
aelrollen  StoITe,  wie  ihn  manche  Stellen  Pindars  bieten,  auch  der  ge- 
lehrteste und  acharfsinnigate  ea  oft  nicht  au  beruhigender  Entscheidung 
bringen  kann  und  selbst  subjectiven  Ansichten  weiten  Spielraum  laa- 
aen  musz.  Aber  sehr  vielea  hat  Hr.  B.  anfa  reine  gebracht  und  über 
mnnches  fruchtbare  Vermutungen  anageaprodien.  Und  mit  diesep  Ei- 
genachaften  und  der  offenen  Darlegung  von  wunden  Stellen  nebst  Vor- 
achlSgen  zur  Heilung,  endlich  mit  der  Mittheilung  des  fast  vollständi. 
gen  kritiachen  Apparatea  in  möglicbater  Kiirae  und  Ueberaichtlichkeit 
hat  Hr.  Bergk  in  dieser  zweiten  Ausgabe,  welche  die  erste  weit 
äberbietet,  ein  vortrefTliohes  Werk  geliefert,  das  vielen  manche  Mühe 
verkürat  und  für  tteferea  Studium  dea  Dichtere  durcha^  unentbehr- 
lich iat., 

(Der  Schluaa  dieser  Ueberaicht  folgt  später.) 

Aarau.  Budolf  Bauckenttein. 
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XmZMOJ  SiETAAUKOh  OrmetOa  Sibyllim  iMim  ad  tm^  , 
dices  manuscripios  recognilo,  Makadw  supplementis  auclo^ 

cum  CastaUonis  versione  metrica  innmnpns  paene  Incis 
emendala  et  ubi  opus  fml  supplefa^  commcutario  perpctuo^ 
ncursihus  ei  indicibu»;  curantc  C.  Alexandre,  Porisns, 
•pnd  FinMi  Didot  foitre».  1841^1856.  Vol.  I  UCYUI m 
8.  VoLIP.  U  XVI  Vol.  0  624  8.  YttL  UF.n 

83  8.  gr.LeaL  8. 

Wenn  es  Aberhaupl  in  der  Aufgabe  dieser  JabrbQcfaer  liegt,  die 
oiMdiligige  littoniiir  des  AuilaDdes  mU  ia  des  Krais  ikrer  BelTM^ 
loaf  zu  ziehen,  so  wird  dies«  Aufgabe  zar  angenehmen  Pflicht  gegt«» 
aber  solchen  Arbeiten,  welche  in  Fleisi  undfirflndliohkeildM  L«ist«iigett' 
4m  deutscheii  Philologie  gleichkommen.  Dies  gül  gans  besonders  tob 
tea  Torlief enden  Werke,  einer  Frucht  fünfsehi^ihrifer  Bemahnngen. 
Wir  wollen  daher  demselben  eine  TOrliufige  Anzeige  widmen,  indem 
wir  eine  ausführliche  Recension  anderen,  die  mehr  gelehrte  Musko 
haben ,  überlaiseBt  jedoeli  iiemil  la  mnar  solokto  dio  AnrifiBg  g«- 
4ma  möchten. 

Der  ziemlich  bejahrte  IIürnus«?pber,  seines  Amts  Iri<i)CL [cur  c:6n6- 
ral  des  ecoles,  ist  riiier  der  aclüungswürdigen  Gelohrieii  l-Uiikruich?, 
welche  dca  Vorbildci  ii  eines  Co^aiibon,  Pelau  und  Valois  mit  Erlolg 
ßachätrebend  gründliclic  plnloh)^ isrhe  und  tlieoloüischo  Bildung  in 
sich  vereinigen,  sich  aber  dubei  freilich  sehr  isolu  rl  luhien  und  nur 
mit  pecuniärcn  OpTern  ihre  Arbeiten  /.u  Tage  tordcrn  können.  Der 
Hg.  auszert  sich  in  dieser  Beziehnog  also:  ^noslris  hominibus  videor 
ex  aüqno  XVI  ve!  XVJl  ^neculi  sepulcro  oITossus  inter  vivos  mortnns 
öinhularü'  und  weiter  'in  noslra  Gallin  I.cUinao  Graecnnjiie  literae  adeo 
cunc  idenint,  ut  nec  lectores  sperare  po^-^ifit  nequö  em|)torcs  nequo  ideo 
rcdernplores.  iiem  tulam  meis  impensis  confeci,  quantis  autem  dicere 
piget  ac  pudct.'  Um  so  mehr  glaubt  Bef.  mit  dieser  AfiMigo  ein» 
Pflicht  gegen  den  verdicn^lvollen  Mann  zu  erfüllen. 

Bckannltich  sind  die  sog.  siby iiini^chen  Orakel  in  ihrer  Gesamt«^ 
heil  seit  (jjilnefis  bis  auT  die  neuest«  Zeit  unbearbeitet  liegen  geblieben, 
obschon  iliot  lacl),  Struvo,  Bleek  u.  a.  denselben  ibro  Aurmerksamkeil 
zugewendet  und  schätzbare  spraehiich-  und  sachlich -kritische  Unter- 
suchungen tiber  sie  angestelU  haben.  Hierzu  kamen  dio  von  A.  Mai 
gegebenen  Bereicherungen  jener  Schriften  selbst.  Im  so  di  uigendcr 
war  dos  Bedürfnis  einer  neuen  kritL>clieii  Cearbcilurii: ,  sowie  einer 
diirclißreifenden  sprachlichen  und  sachUchen  I  rUnilorung  dieser  für 
philuiogihclit)  vMu  iur  iheologische  ForacUuu^  reichen  Stull  Licteadeu 
Schriften. 

Der  Hg.  hat  nun  dieselben  in  obigen  Beziehungen  aufs  grlindlich-> 
stu  uüd  mit  dem  schönsten  Erfolge  bearbeitet.  Ohne  in  das  einelM 
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der  TM  ihm  bMUliten  kriliieliMHflIftnüttel  eiogehen  sa  wollea,  bAi- 
Mm  wir  keMTkett,  dwx  d«r  leider  fragaenUriiclie  afleeliser  Codex 
dto  iiehenle  Gnftdfaigo  eod  die  bedeeteodele  AMbevte  geboten  IhI, 
wd  ift  et  mv  I«  bedaneni,  dm  deeeee  BeuUiog  er^t  eaehtrigKeli 
ermögliohl  worden  iit,  wie  dies  ancli  mil  der  beinahe  gleiohseitigen 
BearbeiluQg  dee  Texte»  dareh  7«  H.  Friedlieb  der  Fall  gewesea.  Der 
Bg.  sab  sieb  dsraai  geaöthigt  die  daherigeo  kritischen  Ergebnisse  der 
»weiten  Hllfte  des  erstea  Bandes ,  weleha  die  tob  Hai  aafgetaadeaen 
Tier  Bdeber  Xt,  XII,  XIII,  XIY  entbllt,  in  einem  Maebirag  als  *earae 
posteriores*  hinsnanragen.  Ei  enihilt  derselbe  naoieBlIieh  eine  nenn 
Reeension  des  4n  Baebes  nach  der  mflnehner  Bs.  Ifinunt  man  diese 
kritisebett  Naebtrige  an  demjenigen  binsn,  was  im  ersten  Bande,  der 
die  sehon  ftüber  bekannten  acht  sibylUnisoben  Bieber  entbilt,  Ihr  de« 
ren  Kritik  geleistet  worden,  so  darf  ndt  Reobt  behauptet  werden,  dast 
diese  Bobriflen  dareh  die  Bemftbangen  des  Bg.  nanmelur  in  einer  wesent» 
tieb  Terbesserten  Gestall  Torliegen. 

Abgesehen  Ton  den  dem  Texte  im  In  Baade  aad  im  Sa  Tbeilo 
deaseliien  beigegebenen  arlintemdea  BesMrknngen,  an  weldien  die 
*enrae  posteriores'  ebenfalls  Naebtrigo  liefern,  bietet  der  sehr  TOlnml* 
nOio  So  Band  in  sieben  Bxenrsen  eine  Reibe  der  feballrelehstea  ün^ 
teranebanfon  Iber  die  Sibyllen  des  Altertbams,  aber  die  sibylliaisebe 
Litteratnr  hei  den  Grieehen,  Rdmem  and  Christen  Iberbaupt,  sowie 
Iber  Inhalt  and  Spraohe  der  aaf  uns  gekommenen  sog.  sihylliniseben 
Orakel.  Dea  Philologen  wie  den  Theologen  werden  diese  Ünteranehns- 
gea  in  hohem  Grade  befriedigen.  la  Rieksiebl  aaf  Philologie  siad  bo- 
aondera  beaebtaagswertb:  der  7e  Bxenra  *da  graeeitate  et  metrian 
obiterqne  de  arte  poetioa  Sibylliaa',  sodann  das  lle  Kap.  dea  fin  Ex- 
anrses  *de  Terslbas  Pboeylldels  libro  II  lasertis  obiterqne  de  ipso  Pbo- 
oylideo  oarmiae',  .endlieh  der  im  2n  Theile  ib§  2n  Bandes  enthaltene 
'index  Terboram  aen  graeeitatis*. 

Wir  sebiiesaen  diese  Anseige  mit  dem  aofriöhtigea  Waasehe,  ^s 
mdebten  dem  waekem  Bg.  die  Ton  ihn  der  Wisseoschafl  g^braeblen 
OplBr  daroh  Aaerkennung  seiner  Leistungen  vergolten  werden.  We^ 
nigstens  war  es  die  Absieht  des  Ref.,  dieselben  dem  dabei  interessier«- 
ten  gelehrten  PnblienmDentsehlands  zur  Kenntnis  ztt  briogen,  aad  will 
•r  hierbei  sieh  niebtnilin  sehr  der  Besorgnis  hingeben,  welche  der  pa- 
riser Gelehrte  in  folgendem  ansdrftekt :  ^ido  allra  Bhenom  maaere  ad» 
bae  aonaallos,  ae  Toreor  ne  pauciores  in  dies,  qui  isliosmodi 
stndlis'  (er  meint  die  mit  theologischen  Studien  gepaarten  pliilologi- 
sdien)  *edb«o  Indulgoant.* 

Bern.  Alöert  J(ihii> 
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B&miiehe  GesehichU  txm  Dr,  A*  Schioeglerj  ausmwä,  Prof. 
d.  clan,  Philologie  an  der  Unh*  Tübmgenm  ZweUer  Band, 
— A.  u.  d.  T.  r  Römisehe  Geschichte  im  Zeitalter  des  Kampfes 

der  Stände,  Krslc  llalfte:  von  der  Gniuduug  der  Republik 
bis  mm  Decemrirat.  Tübingen,  1856.  Verlag  der  H.  Laupp- 
sdien  Buchhandlung.  Vill  u.  755  S.  gr.  8. 

Lioger  eis  man  wQnschle  bat  die  Fortoetsang  von  Schweglers 
rdniacher  Gesehicbte  aaf  sich  warlen  lassen;. aber  nar  an  raacb  isl 
der  Forlselsong  die  Naehricht  von  dem  Tode  des  Verfassers  gefolgt* 
Die  Wissensohafl  bat  in  ibiü  wieder  einen  Mann  verloren«  der,  wie 
nunmehr  auch  wol  seine  Gegner  angesteben  werden ,  seltenen  Scharf- 
sinn mit  umfassender  Gelehrsamkeit  und  eisernem  Fleisae  verband. 
Ree.  bat  sein  Urteil  Ober  3*8  Hethode  Im-Jahrgang  1856  dieser  BÜtter 
S.  639  ff.  abgegeben.  Im  ersten  Bande  bat  sich  der  Vf.  ein  Denkmal 
aere  perennius  gesetxt,  oud  auch  die  FortsetaUng  mit  derselbeir  Gelebr* 
samkeit  und  gleicher  Sorgfalt  gearbeitet  bat  gerechten  Ansprach  in  • 
den  Kanon  der  Historie  eingereihet  an  werden,  wenn  wir  auch  an 
manchen  Stellen  den  frischen  Hat,  der  nachdem  er  die  Banstiicke  sorg- 
sam gesammelt  ihnen  vorsichtig  ihre  Stelle  anweist  und  den  Bau  wie- 
der herstellt,  vermissen;  sei  es  dasa  der  nahe  Tod  die  geistige  Kraft 
schon  gebrochen  halte,  sei  es  dasz  der  wol  gegen  die  Erwarlnng  des 
Vf.  stark  anwachsende  Umrung  des  Werkes  ihn  bestimmt  hat  auf  ße- 
scbalTong  des  sa  weiterer  Untersochuog  ndthigen  Materials  an  ver- 
aichten. 

Auch  dieser  Tlicil  beginnt  mit  einer  Kritik  unserer  Quellen.  Der 
Umstand  dass  für  das  Köoigtbum  keine  gleichzeitigen  Aufseiohnnngen, 
für  die  Zeit  nach  den  Decemvirn  aber  atisrührlichere  vorliegen  oder 
vorlagen,  begründet  den  Unterschied  in  der  Beglaubigung  des  vorher- 
gehenden und  nächstfolgenden  Abschnittes.  Für  uusern  mitten  innc 
liegenden  Abschnitt  stehen  in  erster  Reihe  die  Chroniken,  die  bald 
nach  der  Verlreibiing  der  Könige  begannen.  Es  \vöro  hier  an  der 
Stelle  gewesen  eine,  wie  I^er.  bemerkt  li^rf,  nnriL-liliire  frühere  Angahe 
zu  recliftcicren.  Während  tunilicli  S.  rnilicr  iiad  /.war  mit  Recht  sich 
dahin  ausgesprochen  IiaKo  (  I  S  ;i^J,  dasÄ  die  meisten  Chroniken  durch 
den  gallischen  Brand  vernicfilet  seien,  wnist  er  nacli  dasz  noch 
mehrere  derselben  den  Annalisten  vorgelegen  linbun.  Dnrnns  gelil 
denn  doch  hervor  dasz  in  Horn  schon  früh  von  der  Schrei hkiinst  ein 
ausgedehnter  Gebrauch  gemacht  worden  ist.  Durch  die  (  liroiiiKt  H 
gewinn!  die  Geschichte  der  jungen  Hepublik  allerdings  bald  eine  Art 
von  Basis  ;  der  Umstand  jedoeli  dasz  diese  Quellen  für  uns  nur  als  ge- 
ringer Thcil  in  den  weiten  Bellen  mitnicszen,  in  welche  sie  besonders 
Livius  und  Uionysios  <Telcitct  hohen,  dasz  sie  ihre  Integrität  nicht  mehr 
haben,  gibt  für  diesen  Abschniü  der  Kritik  ihre  Berechtigung:  der 
Abklärungsversuch  ist  leichter  an  Livius  als  an  Dionysios.  Zieht  man 
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nun  vorsichtig-  ab  was  jene  Historiker  de  suis  Itinniirrffrnn .  ^rn  Zri- 
sammeiiluing  dt'n  sie  in  die  Thntsaclion  pel)raclili  haben,  dann  bleibt 
noch  eine  nicht  sehr  izros/-e  Anzahl  von  Taclis  übrig,  die  sicli  mcisl 
leichter  als  IM  oduclo  der  Volkssuj^r  rtnsscheiden  lii.^^eü  In  Ce/,ieluin<j 
auf  die  Betirteilnng^  unserer  Quellen  bescliriinkcn  \s\v  nns  darauf  /n 
bemerken,  dasz  über  Dionysios  kürzer  j^ehandell  werden  konnlo; 
deon  niemand  »ird  noch  bezweifeln  dns7  er  hei  seiner  falschen  Auf-» 
Fassung  der  (iliederuuf,'  des  römischen  Staates  und  der  dadurch  bedini;- 
len  falschen  und  schwankenden  Terminolnirie  fijr  einen  Zeitabschnilf, 
in  welchem  die  Umg-cstaltuuf^  der  innern  Verhältnisse  die  IIanpt«rirho 
Ist,  ein  ganz  untauglicher  Darsteller  isf.  Ferner  sind  die  Ansiciiten 
ISiebuhrs  über  die  Ouellen  des  foannes  Lydtis  zwar  nach  Dirksena 
Beweisführung  widerlegt,  aber  l.ydus  selbst  oder  vielmrlir,  da  er  j»er- 
süntich  wol  kein  hervorstechendes  historisches  Genie  war,  seine  Nach- 
richten etwas  unterschätzt.  In  dem  Verzeichnis  der  Fasti  vcrmiszl 
man  die  Erwähnung  derer  des  Idatius,  für  die  ja  noch  ganz  kürzlich 
eine  ältere  Autorität  in  Anspruch  genommen  ist.  An  die  F^rwälinung 
der  neusten  einschlägigen  Lilteratnr  schliesKt  S.  dann  seine  eigne  He* 
urleilung  dös  Parteikampfes.  3Iit  Itecht  erklärt  der  Vf.  hier,  gleich- 
sam in  seinem  Programm  fflr  diesen  Band,  dasz  eine  'bestimmte  Partei- 
farbe' (S.41)  der  Darstellung  fern  bleiben  müsse,  weil  ^lur  die  nack- 
ten Thatsachen  glaubhaft  ßberliefcrt  sind\  Der  Kampf  der  Plebs  scheint 
ihm  ein  *  loyaler'  S.  39  wie  allen  bedeutenden  Geschichtsforschern; 
aber  doch  wird  er  deshalb  den  Pairiciern  nicht  ungerecht  (vgl.  bes. 
S.  40).'  Ein  ganzes  in  sich  bildet  die  vorliegende  erste  TfSlfto  dadnrcb, 
dasz  sie  den  Theil  des  Kampfes  umfaszt,  den  wir  den  defensiven  nen- 
nen mochtMi)  wAhrend  in  der  Gesohiohte  dar  Deoemvim  der  offoiuif« 
beginnt. 

Soweit  der  einleitende  Abschnitt.  Das  folgende  Buch  gibt  die 
Sage  von  der  Gründung  nnd  ältesten  Geschichte  der  Republik.  Die  Er- 
Zählung,  mit  der  dem  Vf.  eignen  Vollstindigkeit  referiert,  geht  bis 
Eur  Schlacht  am  Regillerteich  und  gibt  die  Basis  für  die  folgenden  l-kO 
Seiten  einnehmenden  Untersuchungen.  Die  Resultate  oder,  wo  diese 
nicht  gezogen  sind,  die  Andentungen  enthalten  zwar  viel  ansprechen- 
des, sind  aber  nicht  alle  der  Art,  dasz  Ree.  ihnen  beitreten  möchte. 
Die  Ncbelgcstniten  eines  Horalius  Codes  und  Mucius  Scaevola  und  an- 
dere derartige  Märchen  gibt  man  zwar  gern  auf,  die  Nachweise  über 
die  Verschiedenheit  in  den  Angaben  der  Fasten  für  diesen  AbschnitI 
können  auch  genügen,  da  sie  vorläufig  nur  die  Unzuverlissigkeit  der- 
selben erweisen  sollen.  Wenn  aber  S.  die  eigentlich  mühelose  Vertrei- 
bung desTarquiniu«;  wegen  innerer  Unwahrscheinlicbkeit  und  'zahlrei- 
eher'  widersprechender  geschichtlichen  Spuren  fär  ttiifli6glich  erklart, 
80  ist  er  aicher  in  seiner  Skepsis  hier  zu  weit  gegangen.  Rednciereii 
w  tr  diü  Tradition  auf  das  Minima«,  welches  ihr  jeder  lassen  musz  der 
nicht  die  Person  des  Tarqninius  gtiis  «iifgtbl  (md  S.  laszt  ja  auek  dl« 
Yor^jML^e  in  CoUttk  als  letzte  Verattluenng  zu  der  Vertreikanff  der 
Möiiige  beetibea),  »  wtrde  diee  MliiiiwB  doek  eiefter  daa  eelB»  4mm 
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iarquiiiins  rcrtrichefi  \\(^r(U'a  isl  und  sich  Irolz  der  Flülfo  seiner  hl- 
reichet)  Fremiiic  in  iiottt  uini  im  Exil  uu4  seiner  uii.>\vurli<:!^enVcrhin(i(in^en 
nicht  wieder  hat  festsetzen  könoen.   Das?,  derselbe  Verluidungen  mit 
answiriig^en  MachiiuilK  rn  eiFrig"  sresuchi  hat.  wird  nicht  nur  überliefert^ 
&uüdern  ist  auch  dcsliulb  vvahi'5i;lieiülich,  selbst  >veuii  er  nicht  durch 
ilärio  sich  diu  sciiiig:en  entfremdet  hat,  TPeil  die  Vertreibung  der  Al- 
leinherscher  daninls,  >vie  S.  selbst  richtig  bemerkt,  der  Zug  der  >^eit 
war ;  ja  wir  dürfen  nur  auf  S.  selbst  I  S.  7öö  verweisen.  Unglaublich 
uuQ  scheiol  S.  der  widerstandslose  Abzuff  des  Königs,  weil  er  (S.  73) 
*eiD  kluger  und  i^raftiger'  Mtiun  nsüt.  üec.  meint  dasz  man  die  Klug- 
heit dej«  Tarquinins  doch  sehr  in  Zweifel  ziehen  müsle,  wenn  er  die 
Machl  Seines  Anhanges  <!o  gan7jich  verkannt  hätte,  dass  er  mit  ilimn 
einen  Kam|if  gewagt  liaUe  gegen  einen  Feind,  dem  er  auch  nach  dem 
Zuzog'  seiner  answärtigen  Freunde  nicht  gewachsen  war.   Auch  bietet 
die  Geschichte  in  allen  Zeitaltern  AiKilogien.  Es  genügt  für  jene  Zeit 
an  die  Tyrannen  der  lonisc  liou  SUdie  in  Kleinasien  nnd  für  die  neaste 
Zeit  an  Frankreich  zu  erinnero,  das  ja  auch  einen  klugen  König,  der 
dazu  noch  Eigenschuflcn  besasz  die  der  Tradition  nach  Tarquinius 
Dicht  balle,  widerslftiulslos  einen  Tiiroit  verlassen  sah,  von  dem  die 
Gegoer  behaupten  das'L  er  ihn,  wie  Tarcjuinius,  sine  iusiis  nuspiciis  inne 
hatte.  Die  von  S.  gellend  gemachten  Belegii  ulier  die  Starke  der  Koya- 
lisien  in  Rom  bedürfen  wir  somit  nicht:  ihre  Macht  geiiugto  nicht  ein- 
mal in  Verbin  liiiii:  nul  aiiäwurtigen  Freunden  zur  Wiederherslellunj^ 
ik's  i\  »nii^ihiiin?    Dann  bleibt  aber  für  eine  gewaltsame  Revolulion 
nur  noi  h  Uli  /i  iigiiis  übrig,  Cic.  Rep.  I  40:  tum  exacH  in  exilium  in- 
nocenits^  iuiii  bona  direpta  muHorttm.   Das  Zeugnis  Uliagt  sehr  walir, 
zengt  aber  durchaas  nicht  für  Bürgerkrieg.  Ohne  riündernnjr  «reht  es 
einmal  bei  solchen  Revolutionen  selten  ab,  aber  Plünderung  ist  kein 
BürgerkriejT.  ^^  en»  dann  S.  davor  warnt  die  Flacht  des  KiVniis  für 
ein  Freud,  iiiesl  der  Plebs  zu  halten,  so  ist  et  damit  vo!l>iiindig  im 
Rechte;  aber  sie  war  ein  Freudenfest  für  den  Pöbel,  der  vielleicht  die 
Rückkehr  des  Königs  selinlielis(  wünschte,  um  bnld  wieder  ein  solches  > 
Freudenfest  zu  iuihcn.  Fulitische  Gesinnungstüchtigkeit  und  Baub6ucht 
ftiiid  unverir  uuiiche  BegriiTe. 

In  BelretT  der  neuen  Begierungsrorm  ütinunen  wir  zunächst 
darin  unbedingt  bei,  dasz  dieselbe  nicht  sogleich  bei  Vertreibung  der 
Könige  fertig  ^^lnscscm  sei:  anch  erklären  wir  wie  er  des  Mvius  ex 
coniiiinitaTiis  Scrvti  iuflii  als  nur  auf  den  Wahlmodus,  nicht  auf  die 
Jlagiölralö  selbst  bezüglich.  Dai^c^en  tragen  wir  Bedenken  seinen 
weiteren  Vermutungen  zu  folgen  und  glauben  als  den  Hauptfehler  ho- 
r.eichnen  zu  müssen,  dasz  griechisch©  Verhältnisse  zur  Vergleichuug 
herbeigezogen  sind.  Für  die  Urgeschichte  freilich  ist  dies  Verfahren 
angemessen  und  musr  vielleicht  noch  mehr  anL'^owendet  werden  als  e« 
bis  jetzt  i?esch(;heu  ist;  die  staatliche  Einruhtung  der  Uumcr  aber  hat 
von  vorn  lierein  einen  so  sins,Mil:iren  riiarakter,  da?;T,  man  diü  Anali)- 
gieo  nur  ans  <ler  römisi  licn  (,e;?cluclito  nehmen  kann,  und  diese  möch- 
te do^  auf  festere  Mesultate  Culirea  ab  S.  gewooaeji  hat  Zsiidwt 
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wird  dio  n:i(  Ii  der  ffemoinen  Trn  li lion  alUidi»??  schwer  elanhIicheWsfhl 
und  Abdankung  des  Tarqninius  Collalinus  erui  lert.  lim  iv>irtillip.h  dor 
Wahl  hat  S.  zwei  Bedenken:  die  Kooicr  hüllen  fjirchlcn  inii^s^ri  dasa 
Collntinns  seinen  Verpllichtungen  als  Gonlilis  der  vertiiebcticii  iiacli- 
kuninieti  würde,  und  dann  sei  er  ja  nur  dnrcli  den  Sextns  Tarttu imua 
verleUt  wurdti»,  habe  also  nicht  dessen  ganze  rainilie  verfolgen  kön- 
nen. Diese  Gedanken  sind  indes  unbegninflel.  Freillrh  >var  Collalinus 
nur  durch  Sex  Iiis  ^erlct/J  mui  eine  Gcuugtiiuuiig  un  (kssen  Per5on  ire- 
nügi  dem  loiiiöchen  Denken,  schwerlich  aber  genügte  sie  dvin  ( olUdi- 
nas.  Hilcr  \ull  S..  um  nicht  einzelne  Bt^ispiele  anzuführen,  du»  insiitut 
der  Rluh  nche  ganz,  aus  der  Weltgeschichte  oder  doch  aus  dor  röroi- 
sehen  lilgin?  Wird  aber  dies  zweite  Bedenken  entkräftet,  so  fallt  da- 
mit das  erste  vuii  seihst,  ja  die  Theilnahme  des  Colhiinus  an  der 
ersten  Gewalt  ^^  ird  selir  natürlich.  Consul  freilich  kann  er  nicht  ge- 
worden sein,  schon  deshalb  nicht,  weil  die  Coiisiiln  nicht  unmil l ciliar 
den  Königen  folgten;  seine  unfreiwillige  fcintferiniii<T  nuisz  aiau  vnun 
andern  Zusammonhnn?  sr^^lialn  haben.  S.  vermutet  nun  iJüsz  nsaii,  um 
deo  Ausprürln.ii  iler  iarquinier  Hechnung  zu  trog^en,  den  CoUalinus 
Rom  beschrankten,  ja  vielh'iclit  lebensliinelichtii  Kuuigc  gemacht  habe;  . 
er  ^lellllH  It  ihn  zum  r DMiischen  Medon.  Mber  geräth  dadurch  mit  sich 
sellisl  III  N\  idersjirüch,  weil  es  ersllich  Mer  Zu^  der  Zeil  war  mit  dem 
kuniglhum  zu  br<M^hen'.  und  ferner  eine  j^ttlciie  Lt  l.u  tohMiiilichkeit  der 
Merscher  mit  S.t  <  ilhii  n  Angaben  ul  t  r  das  Alter  der  LT^f(  n  Aufzeich- 
nungen nicht  in  Einklünir  7u  bntiL^fti  ist.  Die  Tradiljon  von  der  lie- 
schriinkunir  der  Nehden  und  die  von  der  VcrlreilHHi<r  der  Tarquinier 
Kiiiiii  volli  nds  nur  gewnlisam  zur  VergleichtiTi^  ii:e%agea  weftiejiu  Wif 
werden  unien  auf  CoItuUnus  noch  zurückKoiiinien. 

Eine  zweite  gründliche  Erörterung  ist  dem  vfilerischen  ncsc  lilechlo 
gewidmet.  Dasz  du's  Geschlecht  bis  in  späte  /oi(lmi  rms/.  norden  (liehe 
Ehrenvorrechle  besessen  habe,  deren  Urspruni,^  auf  die  aile^^Un  Zt  ileu 
der  llepublik  Knröckgehl,  kann  nlliM  dings  nicht  bezweifelt  werden, 
lind  sie  berechtigen  zu  dem  Schlüsse  dn<^7.  flies  Goschleeht  an  der 
neuen  Verfassung  einen  vorzüglichen  Aulheii- geliiibt  liabe.  Wenn 
nhcr  S.  d(  m  P.  Valerius  Pojilicula  die  Absicht  beilegen  niuciUe  sich 
(irr  Krone  zu  bemfichtigcn.  <fy  kann  er  iliii  weder  für  einen  klugen 
Mann  luilten.  weil  er  sich  über  die  Stiinmuni,'^  der  Geschlechter  so  arg 
getauscht,  ii  ic  Ii  tiir  i  iuen  mutigen,  weil  er  sofort  seine  Absicht  aufge- 
geben, nof  It  fiir  cinrn  rechtlichen,  weil  er  die  ihm  iibertratn-ne  Gewalt 
80  arg  gemisbran(  h(  Ii  i[te.  Alle  diese  Eigenschaften  aber  legt  die 
Tradition  dem  Valerius  hei.  Schliesziich  vergleicht  S.  ihn  mif  dea 
griechischen  Acsymneten  und  kommt  somit  etwa  zu  demsclliiii  liesul- 
tat  wie  Ihni" .  (i<  r  ilin,  wie  es  scliemt,  lur  ouic«  »ehnjuiini^en  Du  lolor 
half.  Wir  bemerken  bpiltiuti!?  dasz  das  U;\u<  auf  der  Velia  und  der 
Konigspalasl  <lurch  eine  t'oiijt^  elnr  identiHi  n  ri  sind,  welche  die  Tra- 
dition nicht  für  sicii  hat,  iodeui  diese  artgibt  dasz  Vnleriiis  dc<s  llnus 
erst  ß-ohaiit  habe.   Frntrcn  wir  nun  aber,  oh  es  runuM  h  gewcben  sei 

'iü  gülireodea  ZunUiadep  oder  kriU»ctoi  UebergaogA&cilon'  dem  VV  ilieii 
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einzelner  den  Sfaat  7.11  übcrlnsseo,  so  ist  dies  für  die  älteste  Zeit  ont- 
tehiedcn  zu  verncnu  ti.  Kaum  ein  halbes  Jahrhundert  später  ernannte 
man  in  iioiu  zur  Ordnung  der  Verhältnisse  Decemviro,  d.  h.  eine  Com- 
oii&sion ,  und  dd6  ist  auch  hei  der  früh  erwachten  Eifersucht  der  Ge- 
sehlechtcr  das  nalui  liehe.  Weiler  macht  S.  für  den  Ucber^^arif^  des 
Königthums  io  das  Coosuiat  vermiltelsk  der  Üictadir  geltend,  dasz  dio 
Dirfatnr  sachlich  zwischen  beiden  siehe,  dasz  dio  iiiUiiischen  Städte  ja 
damals  niirli  unter  i>ictatoren  gesiiindcii  liahen  (ob  jahrigen,  wie  er  be- 
hau[)ti-L  i.-.t  uol  nicht  erwiesen),  und  dasz  nach  altem  Gesetz  ein  prae- 
tor  maximus  den  Jahresnagel  im  capilolinisclien  Tcnipel  eing^esclila- 
gen  habe.  Ob  diese  Sitte  wirklich  so  alt  gewesen  ibi  wie  der  Tempel 
selbst,  darüber  wollen  wir  mit  S.  nicht  rechten.  Dasz  unter  dem 
praeior  maximns  keirur  der  beiden  Consnln  verslanden  sein  kann,  ist 
ganz  klar;  aber  so  wenig  wie  Q\n  Con^ni  praetor  maximus  g^cnannt 
u  t  rdtin  kann,  ebenso  wenig  ein  einzeln  stefaeader  iMa^istrat.  Der  Aus- 
drui  k  setzt  ein  Praetorencolletcium  voraus.  Ware  ieruer  der  praetor 
maximits  dessenung^eachtet  syijoriyni  mit  dem  Dictator,'SO  wäre  es 
doch  wahrlich  sehr  uudüllend ,  dasz  die  Horner  m \ (  drm  Insdtuf  nicht 
aneh  den  iSamcn  des  3Iagisträis  von  den  LaliQ#rn  an^'eMorntneu  halten* 
Dasz  später  ein  Diclalor  den  Nagel  einschlug,  ist  eino  buche  fdr  sich. 
Ata  wenigsten  sorgfallirr  behandelt  S.  die  ane-eblichen  ConsuUi  des 
er55?fn  Jahres.  lir  gibt  nur  zwei  Angaben,  die  gemeino  Tiüdidon,  also 
Btulns  und  f  ollaiiuus,  aod  die  polybianische,  d.  h.  Brutus  und  Ilorutius. 
Eft  durKe  nber  Dicht  verschwiegen  werden  dasz  auch  aiulci  e  Angaben 
sich  finden.  Cicero,  der  so  viel  ich  weisx  dio  beiden  ersten  Consuln 
nirgend  nennl.  oiv.ulilt  un  drei  Stellen  (Rep.  II  31,  öö.  Brut.  14,  53.  de 
olT.  in  10,  40)  dio  Abdaiikung  des  Collatinus,  den  er  a»  den  beiden 
letztea  Stellen  den  Collegen  des  Brutus  nennt,  ei  \>  uiml  dagegen  i\U 
ersten  Consul  den  Valerius  p.  Flaciro  25.  Mau  hat  dies  Zeugnis 
wegdisputieren  wollen,  indeui  mau  gelfend  machle  dasz  Cicero  als 
Fiitron  eines  Vnlorii;rs  den  Mund  \\o\  etwiis  vol!  nn)flaö  genommen 
haben.  Das  ist  ireilicii  au  sieh  selum  bedenklich;  aber  jener  Einwurf 
wird  ganz  cnlkrtiftet  dadurch  d^isz  lineh  andere  Autoren,  die  jene  Stelle  , 
des  Cicero  dabei  sieherlieh  iiieht  vor  Atigen  gehabt  haben  ,  dasselbe 
berichton;  so  Val.  Mar  IV  4.  1  Pliu.  N.  H.  XXXVI  24,  6  und  mehrere 
gpätere.  I  t  ruer  nennt  SiTvins  7>ur  Acn.  IV  M9  Brutus  und  Tricipititiug, 
Lydus  de  mag.  I  .'5H  Titiis  und  Valerius  als  ersle  Consiiln.  Trieiiniinus, 
ein  I  ftfretier,  knnn  nur  Sp.  Lucretius  sein,  und  jener  Tilus  ^^i^d,  da 
vein  deti  sugenannten  (  onsuln  des  ersten  Jahres  gerade  keiner  jenen 
Vorkamen  hat,  dureh  Verweelislnng  des  T.  I.iierelius,  des  Consuls  im 
zweiten  Jnhro  der  llejtuhUk,  mit  Sp.  Lucretius  auf  eben  denselben  zu 
denten  sein.  Wir  sehen  rIso  dasz,  ^ven^  Meh  nuch  die  gemeine  Tra- 
dilion  Pur  Brutus  und  ColUtliuus  cntächied,  deieh  jeder  der  fiinf  Consuln  • 
des  ersten  Jahres  von  last  durchNveg  prutcu  Autoritäten  als  ersler  Con- 
sul genannt  >\nrden  ist.  Und  das  ist  et)en  das  wunderbare,  viel  wun- 
dei  bürer  aU  eine  so  grosze  Consul/,ahl,  \\  ic  sie  in  keinem  Jahre  wie- 
dergekehrt iii,  dast  die  ^'am6a  der  ersUm  Coosuln  jemaU  sotiten 
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zweifelhaft  geworden  sein.  Wer  das  glauben  kann,  wclclies  Factum 
oder  welchen  Namen  ans  dem  ersten  Dm  t  iminin  der  l{e|)ul>lik  dürfte 
der  aufrecht  halten  wollen?  Noch  viel  woniiier  denkbar  ist  es  fr(  ilich 
dasz,  wenn  wie  S.  will  eia  diclalor  rei  puhlicae  consiitnendae  den 
Königen  gefolgt  wäre,  dessen  Name  verscliollen  sein  sollte.  Was  die 
Angabe  des  Polybios  betrifft,  so  hat  darüber  praeciser  Mommsen  R.  G. 
1  S.  97  (2e  Aull.)  gehandelt  Reo.  glaubt  dasz,  wenn  auch  Polybios 
die  Namen  der  Consuln  in  der  Urkunde  nicht  gefunden,  sondern  die 
Zeit  ous  irgend  welchen  Miltein  conslatiert  hätte,  oder  überhaupt,  da 
er  Horatius  und  Brutus  xovg  nQtotovg  Tiaraara&ivrag  vndxovg  fisia  xrjv 
rcov  ßtc6iXib}v  y.uxiiXvGLv  nennt,  sich  gerade  in  diesen  Namen  ebenfalls 
Icaum  hätte  irren  können.  Bot  \\im  aber  der  Veilrag  die  Namen,  so 
wäre  damit  nicht  die  Tradition,  wie  Mommsen  es  anzunehmen  scheint, 
über,  den  Haufen  geworfen,  sondern  es  bliebe  die  Möglichkuit  das/- 
diese  beiden  Manner  der  Commisston  zur  Abschlieszung  des  Vertruges 
deputiert  gewesen  wfiren. 

Was  Jahr  und  Tag  des  Amtsantritts  der  ersten  Consuln  betrifft, 
so  bleiben  sie  gänzlieh  ungewis.  Wenn  Dionysios  V  p.  277  Sylb.  hier 
noch  vier  Monate  als  vm  Itnfenden  Jabre  Qbrig  angibt,  so  ist  das  frei- 
lich wol  nur  sein  eigenes  Recbenexempel ;  aber  ein  Jahr  wird  die  Con* 
mission  bei  den  danaU  verhcilnisinissig  einfaehen  rOmlaeben  Verhill- 
nissen  ond  bei  der  Grandlage  Att  commtniarii  TüUU  nicht  gebrauebt 
haben;  nenlieh  ist  ja  in  dem  grossen  Frankreieb  in  xdin  Monaten  die 
nonarcbie  in  eine  Republik  verwandelt.  Wenn  aber,  nachdem  die 
Constitution  fertig  war,  ein  Mitglied  der  Commlssion,  das  als  Erbe  der 
vertriebenen  Könige  vorzüglichen  Ansprnch  aQr*BeToraagnng  sn  hn* 
ben'  glanben  moebte  nnd  doch  nicht  gewthlt  wurde,  sich  weigerte 
seine  bisherige  Stellung  anfsngeben  nnd  schliesslich  dasn  gezwungen 
wurde ,  so  ist  dies  weder  nnglanblioh  noch  unerhört. 

'  Mit  den  folgenden  Paragraphen,  welche  die  ilteste  Verfassung 
der  Republik,  dep  rex  saerifieulns^  das  Consnlat,jiamentltch  die  Zwei- 
heit  der  Beamten  behandeln,  kann  man  sich  einverstanden  erkliren. 
In  Betreif  der  Dietatnr  aber  bitte  Reo.  oine  etwas  andere  Bebandinng 
gewAnscht.  Er  stimmt  mit  S.  darin  fiberein,  dass  der  Dictator  für 
ftnssere  Notb  gewiblt  sei ,  um  bei  drohenden  Kriegen  seitweise  mo- 
^  narebische  Gewalt  wieder  bersustellen;  War  dies  aber  der  Zweck,  so 
versteht  es  sich  von  selbst  dass  die  Dauer  der  Dictatur  nicht  bestinHnt 
werden  konnte,  dass  nur,  um  Misbrancb  der  Gewalt  sn  hindern,  ein 
Miximum  von  sechs  Monaten  angegeben  wurde.  Sobald  nun  von  aussen 
Gefahr  drohte,  wird  man  in  jener  Zeit,  als  die  Commisston  den  Staal 
ordnete,  zur  Wahl  eines  Dictators  haben  schreiten  müssen;  derselbe 
wird  sich  aber  gewöhnlich  oder  bei  der  damaligen  Art  der  Kriege 
immer  im  Falle  des  Quinctius  befunden  haben,  d.  h.  nach  acht  bis  vier- 
zehn Tagen  seine  Verpflichtung  erfüllt  und  die  Macht  surfickgegeben 
haben.  Nur  unter  dieser  Voranssetznng  ist  es  denkbar  dasz  wir  über 
die  Person  des  ersten  Dictators  im  ungewissen  sind,  was  nicht  möglich 
wfire,  wenn  ein  lebenslftnglicber,  ja  auch  wol  nur  ein  bnibjihriger 
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Dlcfalor  stierst  an  der  Spitze  des  Staates  gestanden  hätte.  Die  Frage 
Aber  die  Qoaestoren,  nnmentlich  das  VerbitCDis  der  flnansiellea  su  deo 
ricbterlichen,  erklärt  S.  für  unlösbar  und  stellt  die  Ansichten  und 
Grande  far  and  gegen  ihre  Identität  pure  gegenäber,  und  dies,  wie  die 
Sache  nun  einmal  liegt,  mit  Recht,  lieber  die  vom  Senat,  von  den 
Centariatcomitien  mit  der  Btnatv»  auetoritas^  den  Curiatcomitien  mit 
der  patrum  auctorilas  und  von  dem  valeriseben  Provocationsgesetze 
handelnden  Abschnitte  kann  Wec.  kurz  hinweggehen:  sie  stühen  im 
Einklänge  mit  den  neusten  Forschungen  und  diese  sind  som  Theil,  nft-< 
menilich  in  BetrefT  der  patrum  aucton'tas  so  bestimmt  registriert,  dasa 
die  Frage  als  abgeschlossen  angesehen  werden  kann.  Einzelne  Punkte, 
z.  B.  die  spatere  Einlheüun^  der  Plebs  in  die  Cnrien  S.  169  wird  nicht 
jeder  ohne  weilercs  billio-en;  indessen  belrelTen  diese  nur  Fraj^en, 
welche  an  diejier  Stelle  noch  unterfieordneter  Natur  sind.  Eine  knap- 
pere Darstellung  wäre  hier  freilich  Wünscheoswerth  gewesen  (vgL 
bes.  S.  163.  171  u.  a.). 

Der  dann  behandeil o  Krie^r  Jes  Porseniia  ;2ehurt  vai  den  vorzüg- 
lichsten Partien  des  Buches,  und  die  Ansicht  dosz  der  ganze  Zn^  nur 
ein 'Durchzug  der  von  Galliern  gedrängten  Etrusker  gewesen  sei  ver- 
dient G:nr  wol  Beachlimor.  Nicht  dasselbe  Itiszt  sich  von  der  Kritik  des 
Kainjites  mit  den  Latiiieru  sagten.  Kec.  hat  sich  eine  Heilio  von  Jahren 
riit  der  laliiiisriien  Geschichte  beschäftigt  und  zum  Theil  Hesultutu  ge- 
wonnen, die  vüti  den  jetzigen  Auffassungen  weit  abgehen.  Diese  dar- 
zulegen geaiallcn  die  engen  Grenzen  einer  RecensioQ  nicht;  dieselbo 
wird  sich  also  bezüglich  der  latinischen  Verhältnisse  auf  Bezeichnung 
des  nnhaltbaren  von  S.s  Kritik  zu  beschränken  haben.  Die  Füttern 
des  Dionysios  wird  man  zunächst  gern  |)reisgeben  und  sich  dtn  th  die- 
selben nicht  beirren  lassen.  Dagegen  haben  wir  in  der  ^zusammen- 
hanglosen' Darstellung  des  Livius  die  üebei  lieferung  *  unverarbeitet 
unti  iinvtirraUclil*.  Zunächst  stellt  S.  la  Abrede  dasz  der  von  Livius 
arii^edeiilcle ,  von  andern  Autoren  klar  ausgesprochene  Zweck  des 
Krieges,  die  Restitution  der  Tarquinier,  wahrscheinlich  sei,  l)  weil 
mit  dem  Starse  des  Tarquinius  das  foedus  erloschen  sei,  mit  der  Wie- 
dereinsetzung wieder  in  Kraft  getreten  sein  wfirde.  Es  ist  nun  voll- 
stindig  rtebtig  dass  man  soiebe  Bondniss«  nor  als  bindend  fdr  die  Per^ 
son  des  absehliessendeii  Königs  ansah  und  gerade  ana  diesen  *  alten 
▼dikerreebtlieben  Grnndsafse'  leiten  wir  die  Verpflichtnng  der  Laliner 
rar  die  Wiedereinsetzung  des  Tarqninins  sn  wirken  her.  Wir  mOssen 
die  Grnndsitse  des  eassischen  Vertrages  anf  den  Bund  des  Tarqnfnini 
■nt  den  Latinern  anwenden,  so  lange  niebt  die  Versehiedenheil  beider 
naebgewiesen  ist.  Daraaeb  snn  waren  die  Latiner  verpdiebtet  den 
König  gegen  die  AngrilTe  seiner  Feinde  sn  sebfltsen ,  nieht  den  römt* 
sehen  Staat.  Dass  aber  die  Hdlfleistung  der  Bundesgenossen  auch  ge- 
gen innere  Feinde  in  Anspruch  genommen  werden  durfte ,  zeigt  anter 
andern  das  Beispiel  der  Aristokraten  von  Ardea,  die  pro  veterrima 
todetaie  renowoofue  faedere  recenü  Hälfe  gegen  die  Demokraten 
fordern  (Liv.  IV  9  f.)«  Dagegen  kann  Dionysios  V  p.  307  Sylb.,  wo 
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die  Sabinen  das  foedus  für  crlosrlion  orklürrn  i-nK^rj  ßaßiXfvg  Ta^xv- 
viog  i^ineße  Ttig  (i(J%t)g^  nicht  geUeuti  macht  w*  i  d»  ti ,  mau  Mehl  sonst 
weniirstens  nicht  ein ,  weshalb  derselbe  Schriflsteilcr  \  iil  p.  631  das 
Bündnis  mit  den  Hernikern  für  erloschen  erklärt  tf]v  xe  uqx'^^  CKpm^i" 
l^hnoq  i-iiilvov  %cil  xe^vriTiotog  inl  r^g  IfV't/c.  Die  Verpflichtung  der 
Hülfleistung  erlosch  also  erst  mit  dem  Toile  des  Contrahenten.  2j  soll 
der  lieslitulionsversucli  der  Latiner  unwahrscheinlich  sein,  weil  die 
Restauration  der  Könige  ohne  Vortheil  für  die  Latiner  gewesen  scm 
würde,  indem  die  schon  länger  aristokratisch  regierten  Städte  sich 
lieber  mit  der  römischen  Aristokratie  als  mit  t  iiiem  römischen  Konig 
hätten  vert»inden  müssen.  Es  hat  aber  eine  Verbindung  von  Aristo- 
kratie und  I^Ionarchen  durchaus  nichts  aulTallendes;  ja  es  ist  .^u^ar 
noch  diu  trage  ob  die  aristokratische  Verfassung  der  lotinischen  Städte 
dem  \V  ahlkönigthnm  der  liomcr  nicht  ähnlicher  wur  üIs  der  Verfassung 
der  Republik.  \N'ir  brauchen  auch  nur  S.s  eigne  ^^  orte  zu  eilieren: 
1  S.  768  heiszt  es  'ihre  (der  Laliner)  Edle  waren  alle  f(ir  Tarquinius'. 
Warum  sollten  sie  ihn  also  in  der  Noth  verlassen  haben?  6)  wäre  die 
Ilestitulion  der  Könige  sogar  nacbtheilig  für  die  Latincr  gewesen,  weil 
sie  das  alte  Abhiogigkeitsyerbältnis  wieder  hergestellt  hätte.  S.  er- 
klärt in  der  Note  1  S.  787,  dats  sich  *die  Art  nnd  Weise  dieie?  Ab- 
hängigkeit nicht  genaaer  bestimmen  laste'.  Ree.  kann  hier  nor  aus-, 
spreobeo,  daaa  feiner  Anetcbt  nach,  obgleieb  er  den  HandelsYertrag 
mit  Karthago  bei  Poiybios  fOr  echt  nnd  nrknndUeh  hill,  eine  elfent» 
liehe  Abhängigkeit  nieht  atatlgefnnden  hat;  der  Naehweia  würde  an 
weit  fahren.  Wie  mit  dem  Zwecke  dea  Krieges,  so  verhilt  ea  eich 
anch  mit  dessen  Verlanf.  Daas  die  Eraihlnng  lackenhaft  nnd  einailbig 
ist,  ist  gana  natttrlich  bei  der  BeachaflTenheit  der  ältesten  Qnellen;  daas 
aich  Widerspräche  namentlich  in  Beziehndg  anf  die  Chronologie  finden, 
hew^t  nicht  dasa  der  Ksmpf  ein  nnbed^ntender  geweseo,  etwa.  Via 
S.  will,  ein  ReiterscharmOtaet  awiscfaen  Römern  nnd  Tnscnlanern;  *Statt 
ainea  wirkliehen  Kriegen'  heiaat  es  S.  197  ^finden  wir  meist  einen  Zn- 
aland  gegenaeiliger  Spannung  nnd  Ihatenloaer  Feindaeligkeil.  Dieaen 
Znatand  nnlerbricht  nnr  die  Schlneht  am  See  Reglllua,  die  jedoch  ala  ein 
gana  nnvorbereiletea  Ereignia  daatebt  und  ohne  alle  sichtbaren  Folgen 
bleibt.*  Ree.  meint  daas  diese  Schilderung  nicht  nnr  nicht  verdichtig, 
sondern  aognr  ansserordentlich  wahr  klingt.  Man  lasse  nur  die  Sache, 
wie  die  Tradition  es  verlangt.  Bevor  Tarquinina,  dem  die  Laliner  an  Hälfe 
verpflichtet  sind,  dieselben  aufbietet,  tritt  in  Anasicht  der  Verhältnisse 
irelche  folgen  mosten  Spannung  zwischen  Rom  und  Latium  ein;  nun^ 
mehr  erfolgt  das  An%ebot  und  die  Schlächtern  Regillerleicli,  Tarqui* 
nius  wird  geschlagen  und  geht  nach  Cumae,  und  damit  sind  die  Ver- 
pflichtungen erfüllt,  bia  er  dieLaüner  dwa  wiederum  aufgeboten  bälte. 
Eine  förmliche  Entsagung  des  Tarquinins  wird  schwerlich  erfolgt,  d*b. 
ein  eigentlicher  Friede  nicht  geschlossen  sein.  Als  nun  kurz  darauf 
Tarquinins  starb ,  waren  die  Verpflichtungen  der  Latiner  gelöst  und  es 
stand  ihnen  frei,  wie  früher  bei  dem  Thronwechsel,  ein  neues  Verhilt- 
nis  mit  Rom  einangehen. 
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An  dm  EiQBelbeiteii  der  SoklMhl»  an  der  Seil  Md  d6B  ZiUra 
wird  kmm  Jenaiid  festhaltBo;  über  dep  ffanes  dea  rOniaolia«  Fald- 
feerra,  die  Gründe  ned  die  Zeit,  welehe  die  Dtoaknree  io  der  dehlaeht 
ereehcieea  laaeen,  kann  man  Reflexionen  analeilea:  die  Hanplaache  mnai 
wol  «nao^taataft  btaiben.  Die  SehUielit  war  bedantond^  denn  aonat  bitte  ' 
die  Tradition  der  gotteaforehti^eD  Römer  nicbl  Götter  peraönlieb  ein- 
geffibrt,  waa  in  Rom  höebat  aalten  (peaeheben  iat;  aie  war  aber  aaeb 
dnrcfanna  nicbt  tolgenloa»  indem  «ie  den  Tarqniniaa  baatimmle  aeine 
Anaprflehe  aafaagebeo.  Die  falaebe  Auffeaanng  S.a  berabi  aber  ledif- 
Keh  nuf  Hnricbliger  Senrleilnng  dea  BQndniaaea  daa  awiaeben  Tarqni- 
ttina  und  Latiom  bealand,  und  dieae  wiederum  darauf  daax  eine  Ver< 
einigoag  der  Beatimmnngen  dea  flandelavertraga  mit  Karlbago  und  der 
Tradition  nldit  Yeranebt  worden  iat.  Auffallend  nur  iai  ea  daaa  S.  die' 
Widerapraobe  beider  vergeaaen  tn  beben  «eheInt;  I  8*  791  heiaat  ea 
von  der  potybianiaebenUcbnnde:  *aie  wirft  anf  die  damaligen  Verbiii- 
niaae  Roma  ein  vnerwartetea,  der  traditionellen  Geaobiebte  freitleb 
nicht  eben  ginatigea  Uebl'  und  in  der  Anmerkung  daaelbat  wird  ge- 
radesn  von  der  Unvereinbarkett  der  Urkunde  mit  der  gemeinen  Tradln- 
tion  ^eaproeben;  bier  S.  196  leaen  wir  niebl  ebne  Refremden:  *  wib* 
rend  die  Latiner,  wie  die  Tradition  einalimmig  fiberliefert  nnd  der  kar- 
tbagiaehe  Handellvertrag  nrkondllcb  bealitigt,  unter  Tarqutnina  In 
eineNi  Abhingigkeitaverbiltnta,  einem  nngleiehen  Bfindnia  mit  Rom  ge- 
alanden  hatten'  naw. 

Dea  niiAale  (22e)  Boeh  bebandell  die  Auawandeniag  der  Plebe 
und  dea  Tribnnat.  Einleitend  wird  die  Veraebuldung  der  Pleba  in  meb- 
raren  Abaehnitten  grfindtteb,  aber  namenlKoh  wo  ea  aieb  um  Recapiia- 
hiliOB  der  frfiber  gewonnenen  Reaultate  bandelt,  etwaa  an  wortreiob 
beaproolien;  der  Abaebnitt  Aber  daa  Neium  acblieati  aieb  den  Arbeiten 
der  Juriaten ,  naaMBtlieh  Huaebkea  eng  an.  Ea  finden  aieb  in  dieaer 
aergfUtig  und  nmaieblig  gearbeiteten  Partie  nur  einaelne  Behauptungen 
oder  VermntUDf  en,  die  Ree,  otchl  recht  an  vereinigen  gewuat  hat.  So 
wird  S.  3S1  der  Unteraobied  nwiachen  aerena  nnd  nedwa  richtig  dahin 
praeciaierl,  daaa  letalerer  keine  eapiiis  äeminuiio  durch  die  Scbnld- 
kneehtaehafi  erleide*  Ea  wird  alao  dem  newtu  wol  die  Freiheit  fiber 
aeine  Peraon  in  diaponieren  genommen,  daa  corpus  äebUorii  iat  in  ao 
fem,  wie  Livioa  aagl,  obnawkm^  aber  nicht  die  bOrger liehe  Freiheit; 
damoa  folgt  denn  doch  daaa  ein  verkaufen  dea  nmu  geaetslich  nicht 
geatattet  war.  S.  SM  bei  Erörterung  dea  Verbiltniaaea  der  Micaii 
dagegen  vermutet  S.  daaa  der  Verkauf  euch  dea  n$wu§  geatattet  ge- 
weaen  aei,  daaa  aber  der  Glinbiger  von  dieaer  Befugnia  in  der  Regel 
keinen  Gebraoeh  gemacht  habe.  Indea  handelt  ea  ateh  hier  niebt  am 
daa  waa  geacheheo  iat,  aondem  um  daa  waa  geaoheben  dnrile,  nnd 
wfire  nur  ^n  Beiapiel  vom  Verkauf  einea  newu$  vorgekommen,  wir  wfir-  - 
den  gerade  fiber  ein  aolehea  Factum  nicht  ohne  Nachricht  geblieben 
acin.—  Die  erate  Seeeaaion  aelbat  iat  von  S.  nach  allen  Seiten  hin -mit 
gröeler  Sorgiilt  erörtert.  Wahrend  man  bei  manchen  Pankten ,  z.  B. 
dem  Abachnitte  von  der  lex  §acrata  zwei  fein  darf,  ob  diese  Unler- 
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sncbun«^  nicht  lediglicli  den  Alterthümern  angehört,  hier  aho  eine  Epi- 
sode ist,  verdient  uaoienllich  der  Abschnitt  über  den  Schuldenericis:^ 
S.  258  H*.  alle  Anerkennung.  Im  einzelnen  Anden  sich  unerhebliche 
IrlliLiiner,  i,  ß.  S.  231,  wo  der  sacer  mons  in  die  crustiiminische  Feld- 
mark verlegt  wird,  die  unmöglich  jemals  so  weit  Tii^ei abv\ ärls  sich' 
erstreckt  haben  kann  (die  Cruslumerina  secessio  bei  \  an  o  L.  L.  V  81 
mwsz  aiideis  erklüit  werden);  oder  wenn  S.  *2^'l  Anna  rerciuia  als 
ISyni[)hü  eines  künstüclien  Ableitun<:s^rat)ens  aiigCi>cLz,t  wird.  Auch 
manchen  neuen  IkliULipluiigeii  kann  iiiaa  bcliwerlich  beistimmen,  z.  ß. 
wenn  S.  279  dio  Aedilen  tropisch  so  benanat  äeiii  sollen  als  die  Haus- 
meister der  Gemeinde,  oder  S.  280  die  iudices  decemviri  von  den  de- 
cemviris  stliiibus  iudicandis  so  unbedingt  geschieden  werden.  Sonst 
«ber  ist  auch^der  Abschnitt  aber  die  plebejischen  Beamten  and  die  aaf 
VlSlkerrecbt  basierte  Stellung  der  patrioiaohen  and  plabejiacben  Ge- 
neiBd«  klar  niid  nanentlicb  der  leiste  Pmlit  mW  Reebl  aeharf  hervor- 
gehoben. 

Daa  folgende  Baob  tobi  latiniachen  Slaatenbande  ond  dem  Baa^ 
'deavertra((e  des  Sp.  Caaalua  wird  eingeleitet  ^arcb  eine  Brörternag 
Aber  die  Verfaasung  dea  Buodea  an  aicb.  Ale  Zweek  dea  Bondea  wird 
S«  288  angegeben ,  die  eioselneD  Gemeinden  politiach  nnd  privatreebt* 
lieh  anbeacbadel  ibrer  Selbatberliehkeit  mdgUehat  eng  so  verbinden« 
,  Sie  aolleB  in  letalerer  Beaiehang  daa  emnmerciwm  nnd  ewmUim  ge- 
habt haben.  Dies  ist  belegt  durch  Livins  VlII  14  and  Gellina  IV  4;  Bei 
Lirina  wire  freilich  noch  an  nnleraachen,  wie  seine  Lalmi  populi  aicb 
■an  den  Mitgliedern  der  alten  Eidgenoasenaebafl  verbnlten  haben ;  in- 
deaaen  iai  daa  bealehen  dea  comf^'tiiii  nnd  commercium  unter  den  Bid- 
genoaaen  nicht  in  Zweifel  zu  sieben.  Wenn  dagegen  ala  politiacher 
Zweck  die  einheitliche  Vertretung  nnd  Verlheidigung  der  Bnndeaataa- 
teo  nach  anasen  angegeben  wird«  ao  vermisst  man  nngem  jedweden 
Beleg.  Die  traditionelle  Geacblchte  der  latiniachen  Stidte  iat  dieaer 
Bebanptong  aicherlich  gar  nichl  gflnatig  nnd  aehon  dem  Strebe  kam 
diea  VerfatUnia  verdichtig  vor,  weil  er  sogeateben  mnale  daaa  sich  die 
Stidte  nicht  aehr  um  Albaa  Befehle  gekflmaiert  bitten.  So  bat  S.  auch 
S.  294  daa  Verhftlloia  gefaast.  Ist  dies  aber  der  Fall,  so  musz  die 
politiacbe  Seite  einer  solchen  Verbindung  doch  problematisch  erschei- 
nen. Auch  rücksichtlich  der  Organe' dea  Bandea  aiud  S.s  Angaben  nicht 
ohne  Bedenken.  Die  Citete  aus  Livius  welche  er  gibt  reducieren  sich 
eigentlich  auf  ein  einziges,  nemlich  I  50.  Die  Stellen  aus  dem  8n  Bu- 
che glaubt  Kec.  nicht  auf  die  alte  Eidgenossenschaft  be7Jehen  zu  dür- 
fen ,  und  ebenso  wird  ea  aicb  mit  VII  26  verhalten.  VI  10  beisit  ca 
nor  frequenti  utriusque  genlis  concilio  (^Laimonm  et  Herniconun)^ 
waa  nicht  nothwendig  auf  ständige  TagsatKungen  gedeolet  au  werden 
braucht.  In  Betreff  der  ersten  Stelle  aber  iaI  Weiaaenborn  in  der 
Anm.  zu  I  50  der  Wahrheit  viel  näher  gekommen,  wenn  er  die  latini- 
achen Staaten  a eil  Servius  in  Verbindung  mit  Rom  sich  ad 
lucum  Fertnthiae  versammeln  laszt.  Eine  alte  Bundeseinrichtung  ist 
diea  nicht »  und  daaa  S.  diea  dennoch  au  glauben  acheint  muaz  «m  ao 
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mehr  befremden,  weil  er  in  tier  ebeiiralls  ciliorteti  Slcllo  des  Festus 
p.  2-*l  31.  doch  den  lerniinus  ad  quem  (ad  P.  DcvtHin.  Miirem  cos.)  so 
festhält^  den  leruiiuuü  a  quo  (^Alha  ätruta)  aber  gunr.  ubersieht.  Eiho 
geDauera  Erörterung;  der  ferentiniscben  Yersamntltin<rcn  würde  ergeben 
dasz  die  Stellen  des  Diony^ios  IV  p.  2+7,  V  p.  und  p.  326  die  rieh- 
lige  AiilTassunff  an  dm  liand  geben,  ohtM-  mit  III  p.  175  und  p.  188  nicht 
zusamiiieii  heslLliLJi  Uunnen;  ebenso  N>  iiide  sie  auch  erweisen  dasz  von 
einer  \  orsauimlunij  des  Volkes  am  fei  unlinischcn  (jueil  niciit  die  Hedo 
sein  kann,  wogejiren  weder  die  S.  JüO  Anm.  4  erörterten  Stellen  noch 
die  Aqu).  3  i)ci^a^brachlen  Analogien  streiten.  —  Der  uäciiste  Abiclmilt 
behandelt  die  oberste  Leitung  des  Bundes.  Als  Oelierscherin  in  truhe- 
sler  Zeit  gilt  S.  Alba  Longa;  das  musz  befremden:  eine  Widerlegung 
der  Ansicht  >Iommsens,  wie  sie  wol,  wenn  ich  mich  recht  erinnere, 
schon  in  der  ersten  Autlage  eben  so  bestimmt  wie  in  der  zweiten 
(I  S.  4üj  nnsi^esprochen  war,  balle  wenigstens  versacht  werden  müs- 
sen,  aber  schwerlich  mit  Erfolg  versucht  werden  können.  Reduciert  « 
fiicb  aber  diu  sof^enunnle  Hegemonie  der  Albaner  in  Latium  auf  den 
Vorsitz  bei  den  latiuischeu  Eerien,  dann  sind  die  Widersprüche  welche 
S.  in  den  N^tchrichten  über  die  oberste  Leitung  des  Bundes  findet  ge- 
löst. Der  dictator  Latinus  in  der  Urkunde  des  Cato  bei  Priscian,  bei 
deren  Zeitbestimmung  8.  beiläuGg  übersehen  hat  dasz  nicht  von  der 
Stadt  Pomelia,  sondern  von  dem  populus  Pometinus  in  derselben  die 
üede  ist,  ein  Unisland  der  gar  sehr  in  das  Gewicht  fällt,  der  dictator 
Laiinus^  sag  ich,  verträgt  sich  sehr  gut  mit  den  überlieferten  zwei 
»  Suodesfeldberrn  und  mit  den  Nachrichten  die  wir  sonst  über  DiotatOb- 
ren  in  Latium  haben.  Die  Zweiheit  der  ßundesfeldberrn  hätte  ao  den 
drei  Beispielen  welche  dafür  angeftthrl  werden,  besonders  eher  an 
Dionysios  V  p.  326  gemessen  eine  andere  Beurteilung  zugelassen,  bei 
^welcher  Dion.  III  p.  175  nicht  nothwendig,  wie  dies  S.  S.  394  ihut, 
eines  Anachronismus  zu  zeihen  gewesen,  aber  doch  tacb  keine  Analo- 
gie für  die  Zweiheit  der  römischen  Consoln  gegeben  w&re. 

Der  Abschnitt  über  die  gemeinsamen  Cultstätten  der  Latiner  gibt 
^n  kMBer  Gegenrede  Anlass.  Rücksicbtlicb  der  Dretaslgsahl  der  Bun- 
dflageneinde  stimmt  Ree.  darin  bei,  dasz  die  Zahl  eine  urlstinische 
gewesen  sei ;  dasa  aie  aber  durch  Ausstoszung  herabgekommener  oder 
durch  Aufnahme  emporgekommener  Gemeinden  festgehalten  sei,  daa 
scheint  ihm  gegen  die  Sitte  und  das  Recbtsgefühl  der  allen,  und  esisi 
sicker  gegen  die  spätere  Praxis,  vgl.  Cio.  p.  Plancio  9.  Anch  bat  S« 
hier  es  vermieden  das  Beispiel  der  Griechen  zu  vergfeioben,  während 
er  doeh  für  die  Stabilität  der  Zahl,  und  dies  mit  Recht,  auf  dieselben 
verweist.  Aaf  die  Städte  des  cassischcn  Bundes  kommt  er  bald  aus- 
fftkrlicher  zurück.  Was  sonst  über  die  Geschickte  des  Bundes  bis 
am  Vertrage  des  Cassina  beigebracht  werden  konnte,  ist  eine  Zu- 
aammeDstellung  der  eben  erläuterten  Ponkte  und  dar  niebt  an  beatim- 
mende  Antbeil  der  Latiner  bei  der  ersten  Secession. 

BOoksiekllich  des  cassischen  Vertrages  hätten  .wir  ein  noch  ge- 
aaaeras  eingehen  auf  die  Angaben  des  Dionyaioa  gewüuacbt.  Wir 
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eifelii  nictit  dasz  er  eine  Copic  oder  auch  wol  eüif?  Uc'hcr?el/.u/>i^ 
in  das  Latein  seiner  Zeil  vor  Auiioa  gehabt  habe.  Die  nulijrullieiilo 
lLinn;nnr,^s-  und  Sclilusifuriiiel  7.t'iueii  dasz  Dion.  emo  voHstSödige  Mit- 
llieilüng-  b(.'al)si(:l)tiii:t  liiit.  Da  tum  der  Vertrag,  wie  ancli  S.  annimmt, 
oino  Besliiiiniuns:  iihcr  den  Überberehl,  doch  sicherlich  einen  nicht  nn- 
tcrcreordnctcri  Punkt,  enthalten  habeti  musi,  »O  drangt  sich  tiie  Fra(]^e 
auT,  >\  arum  Üion.  diese  aberi;un[ren  habo  und  sich  doch  VI  p.  415  dar« 
aiit  beziehen  Uonnle.  Die  An<:abe  des  Cincuis  bei  Festiis  p.  2^1  wi- 
derfltreilet  nun  aber  der  Ansieht,  der  Dioiiysios  a.  Ö.  ubüreinstiiiiniend 
mit  Livius  folgt.  Da  lu^  doch  tlio  Kry^e  nal^e,  wurinn  Dion.  diesen 
\vicliligen  Artikel  nberii:an2"cn  habe,  und  ei/ie  Antwort  darauf  ist  viei- 
leieht  nieht  uiiinoulicli.  Mit  der  tinreiliurig-  der  beiden  t'ra^mefTt«  au9 
Fostus  in  die  Ui  liunde  des  Dion.  kann  man  sich  einverstanden  ei  lvlä- 
ren,  ebenso  rnit  der  Venn n tun iJasx  dfjs  connhittm  stillschweigend 
mochte  vorausgesetzt  sein.  Emo  sehr  ^rundliehe  Uiitersiichiins;'  wird 
dem  Begrid  (!er  Isopolitie  bei  Dion.  gewidmet,  aber  leiiler  kann  die 
Frage,  ob  Dion,  darunter  das  Vollbln'^'erreehl  oder  nur  die  Gemein- 
samkeit der  bür^.'^eriichen  I'rivatrocbie  Ycrsiaodea  imbe,  iiidii  £u  iejioai 
AbtchlusK  f^-eb rächt  werden. 

Das  Verzeirhnis  der  dreiszig^  ßundefestadle  bei  Dionysios  ist,  (hirii 
stimmt  Uec.  unhedin<il  bei,  kein  Werk  der  Fälschung-,  am  \\eni^>teii 
des  Dion.  selbst;  aber  eben  so  iinbetlingt  irlaubt  er  auch  dfisz  Mouiizi. 
sen  R.  G.  I  S.  320  im  Rechte  ist,  wenn  er  es  in  spatere  Zeit  nickt.  Der 
Grund  auf  den  sich  M.  stützt  ist  von  S.  S.  3l*3  Anni.  durchaus  oichl 
widerleg^t.  Da^iz  die  Nnmen  der  einzelnen  Latineri^a-meinden  in  der 
I'rkuiidü  seihst  sich  nicht  fanden,  kann  auch  sonst  noch  walirschein- 
lieh  gemacht  wurden.  Auf  die  Untersuduiog  der  eiasekieo  riwea  ein- 
mgohen  ^^  urdo  hier  zn  weit  führen. 

An  die  latinischen  Verhältnisse  hat  S.  die  Untersuchung  über  di« 
Üeroiker  angeschlossen.  Der  nach  der  Meinung  des  iiec.  schwicri«fst0 
Funkt  ist  dabei  übergangen.  S.  30'J  lialtc  S.  die  Moeht  der  liomer  und 
Latiner  sorgfältig  bemessen;  hier  mag  man  sich  wol  wundern  dnsz  die 
Hcrniker,  deren  Gebiel  dem  latinischen  so  bedeutend  an  Umfang  naciK 
stand,  gleichgestellt  sind  mit  Römern  und  Latinern.  Die  Geschichte 
dieses  Volkes,  zu  der  schon  Clüver  ein  bedeutendes  Material  iBMaai- 
Miigestellt  hatte,  ist  bisher  ziemlich  unbeachtet  geblieben. 

Die  Geschichte  des  *  Drei  Völkerbundes^,  über  dessen  Dreiheit  sich 
überdies  no(  Ii  eine  andere  Ansicht  anfstellen  liesze,  hatS.  in  Anschlus* 
an  die  L  ebcriiefcrung  kurz  erzählt  und  die  Widersprüche  zu  vermit- 
teln gesucht.  Die  Hauptsache  ist  natürlich  die  Steigerung  des  römi« 
sehen  Einüusses  bis  zu  dem  einer  befehlenden  Macht.  Aber  nach  S.s 
Darstellung  hätte  die  Umaiiderung  nur  durch  die  gemeinste  Nieder« 
trSchtigkeit  der  Römer,  wie  man  sie  ihnen  in  jenen  ältesten  Zeiten, 
doch  sicher  nicht  vorwerfen  darf,  stattgefunden.  Mach  S.  337  sollen 
die  Laliner  durch  die  Kriege  mit  den  Volskern  6ine  Stadt  naeh  der  an- 
dern verloren  haben  und  so  den  Römern  an  Macht  so  ungleich  gewor- 
den MW,  dMB  «ia  mtfimm  fo9^  wuidgUekfowordM      W«m  Am« 
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gcscliehcn  ,  so  (rii^i^cri  doch  die  Römer  «rerado  die  Iläll'lu,  nundesteas 
aber  ein  Ünlihctl  der  Schuld,  und  nun  sollen  sie  iiber  die  durch  ihre  Ver- 
scliuldun^  1^ csrhwäf htm  f^uti 'U'-^Li'riiossen  htriicrii Ilm  sein  und  ilincii  din 
Selh*^ttiniii;:krit  lii'ImiiIM  odrr-  durli  hc^rhrniilvf  liülirn  .'  Ich  nn-itiL'.  wenn 
durch  N'idslxir  und  Ai.'*[ luir  l,;ind  trwufiiü»  \\nrdc-.  so  ^jcm-IkiIi  dies 
nnf  Kn>lcii  ito\^^d  der  Ininiei"  al>  <lpr  liPHnorr  dcrifi  an  den  iiuiidt'stT- 
uljcriHiiirn  h?^ffrrt  diü  Komer  g-fL-Mdieu  AdIIumI.  und  achwcrüch  hahiMi 
jfnn.  Wie  ca,  hciaiL  erohf^rndeu  \'< dkpr?chyi'lt;ü  ihreAn|rriHV  ihh'  g^i^cn 
Juhuiichen  ßesi'?  ^'-rudilol,  dir  i  oKiiM-her!  N!cd<»rla«.-iinL'(,-n  df^irc;:  cii 
geschont.  Ab  ilrlrn-  iav  diese  Vcrmul  nn^  wird  d;t[)[i  au[  S.^-il  Aüfu.  1 
verwiesen,  wo  die  Stellen  gti>auuiiüU  ^md.  iin  denen  Livius  bei  dem 
Aiil^^^clMit  dt  j  Uuiidesi^enossen  von  Seiten  der  lionicr  sirh  der  Ausdrucke 
iuhere  im  !  fmperare  bedient.  Hcc,  will  nicht  daran  1  hinweisen  dnsz 
Mdh.s[  iit  di  r  iiiuilerffülliiren  Prosa  ^  d  !i.  bei  Cicero,  tabere  sich  in 
dcrstlbüii  üiilden  Cudculuu;^  wie  dn:,  ^griechische  inilstmv  ffnr  nicht 
selten  findet,  und  dasz  demütigst  um  das  zü  hiUcu,  wnä  m  ni  /n  lordi  rü 
verlragsmiiszig-  berechtigt  ist,  nicht  die  Etikette  des  Altcrihumi»  wjr, 
soodern  nur  auf  das  iussn  nominis  Latini  des  Cincius  bei  Fcstus  p.  241. 
Dtraas  hat  S.  aber  nicht  gefolgert  dasz  die  Römer  einst  den  Laliuern 
«Blerworrea  gewesen  seien. 

Aaeh  aber  die  gatüschen  EinllAase  ist  Ree  entoobieden  anderer 
Meimg.  Hillen  die  Lalioer  den  rftmisehen  Draok  aiebl  Hoger  ertra- 
tren  köanea,  eo  wäre  es  das  nalQrliehsle  fewesen,  sieb  nil  den  GaU 
liern  so  Terbinden';  dasi  die  Gallier  aaf  sicriebe  Verbindnagen  ein-* 
gi engen,  iehreo  die  Beispiele  Ton  Tibnr  nnd  Praeneste«  Slalf  dessen 
beben  Wir  beliaonllicb  die  nasweideutigslea  Beweise,  dasr  die  Laliner 
ibrer  BandespHiebl  naebgekonmen  sind,  selbsl  ab  Ren  so  gedemütigt 
war«  dasz  man  wel  sweifein  darfle  eb  es  jemals  den  Lalinern  wieder 
an  ilaebl  gleieb  werden  wQrde.  Ueber  den  leuten  Lalinerkrieg  bat 
Ree.  nnlingst  einige  Andenlnngen  Tert^ffeDlIieht*  Die  Qesobiebte  der 
latiner  bis  anm  J.414  ist  doob'  niebt  so  yeriweirelt,  dasa  nan  sie^  wie 
S.^es  bier  eigentlieb  tbat,  gaas  aafgebea  mdsle* 

Die  geneinsebaftUcbe  Kriegfabrnag  begreift  awei  eontroferse 
Penkle ,  das  Bondeseentingent  nnd  den  Oberbefehl.  S.  kennte  in  Be» 
freir  des  erstem  bestinaiter  spreeben,  wenn  er  die  GeseUobte  Ton 
Fraeneste  Ober  414  binaas  Terfolgt  bitte.  Dies  blieb  nemlieh  wie  Ti* 
bnr  in  dem  alten  Verbiltais  nnd  bat  bekannttteb  neob'^in  spiter-2eil 
sein  Contiagent  als  selbstindtge  Ablbeilong  gestellt.  Ree.  gefil  aber 
noch  weiter  und  behanpl^t  IrotsLirins  nndZonaraa,  dasa  eine -Misobnng 
der  Manipeln  niemals  stattgefunden  hat.  Die  Angabe  des  Cinclns  In 
BetrefT  des  weebseladen  Oberbefehls  sieht  S.  zmn  niebl  in  Zweifel, 
wiR  rie  aber  nur  auf  die  letzten  Zeiten  latiniseldr  Freiheit  bestehen, 
etwa  seit  396.  Hec.  bezweifelt  dass  die  Hömcr  sich^  wenn  sie  Sonst 
aliein  den  Oberbefehl  gehabt,  damals  zu  solchen  Concossionen  wQrden 
herbeigelassen  haben.  Die  Widersprüche  mit  der  Tredition  inöchlcu 
vielleicht  durch  die  Erwaggng  schwindoo,  dssz  wir  aar  römische  und 
keine'  latittsolien  «Msteriker  mehr  haben.    Die  Miwlerigkeit  liagt 
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meines  hedunkoiis  nur  in  der  Art  des  Wechsels,  und  liabei  ist  es  eu 
Leklagen  daö/.  das  ('omiicndiiim  der  Hs.  des  Festus  u.  0.  imprs^  was 
S.  mit  Müller  in»  unperatores  iuillost,  wiewol  dieser  l^iijralis  liochst  auf- 
fallend ist,  aiicli  imprimis  lesen  wiid  und  damit  einco  sehr  wcU- 
detüigen  Ausdruck  gihl.  Bekanntlich  iiuben  ändere  deti  Wechsel  des 
Ubcrbefehls  pi^rade  onf  die  «ilisU  n  Zeilen  des  Cuiulnisscs  beschränkt. 
—  Von  dtii'  llieiluiig  der  Beulö  vurd  nacli  S.  kein  üeispiet  überlieforl. 
Kic.  bedauert  eine  Stelle  im  Augenblick  nicht  eitleren  zu  kennen,  an  , 
der  er,  wie  er  sich  besfimml  erinnert,  gelesen  hol  dasz  iiiiniai  die 
Beute  cog?i(/sri  tiiibtts  Hernuis  verlbt  iU  worden  sei.  Die  geineiosaaie 
Colonie  in  AtiUum,  deren  GemeiiisuuikeU  wol  nicht  ni  Abrede  gestellt 
weiden  kann,  darf  als  solche  Theilun«?  nicht  angesehen  werden.  \\  ill 
inm  die  Angabe  ifls  Dionysios  IX  p.  olä  niebt  igelten  lassen,  so  bleibt 
wol  nichts  übricr  als  diese  Art  der  Theilutii;  ils  emcQ,  wie  die  fol- 
gende Gescbicbie  vou  Aüüum  lehrt,  buchst  ui^luoklichen  und  dOAhiiib 
nicht  wiederholten  Versuch  ensrer  Verbrüderun i;  auzusehen. 

Das  2ie  buch  behandelt  den  Coi  lolnnus  und  referiert  zuerst  die 
Tradition.  S.  356  ff.  wird  das  tupugraphiache  erörtert,  und  der  Um- 
stand dasz  S.  erkliirl  ,  er  hübe  von  der  Erörteruni,^  welche  Hec.  in  sei- 
ner ^jUllalmischcn  Chorographie'  gegeben  hat  in  nu  hrt'ren  Puuklcn  ab- 
weichen tniisscn,  möge  eine  Verg-Ieichnni^  luer  recUtlerliL'en.  Wahrend 
ich  behHt!]>teto  dasz  bei  Dion^Mos  gar  keine  strenge  Urduung  in  der 
Aufzählung  der  Städte  statt  linde,  sucht  S.  durch  Conjectur  eine  solche 
her7,usleUen.  Dion.  nennt  für  den  ersten  Zug  Tolerium,  bola,  Labici, 
Pcdutn,  Corbio,  Corioli,  Bovillae,  Lavininm.  Iiier  passt  S.  Conoli 
nicht,  er  setzt  daher  mit  Miebuhr  durch  Conjectur  Carvenlum  ein.  W  o 
er  sich  diese  Stadt  oder  Arx  gedacht  habe,  sagt  er  nicht,  es  lüszl  sich 
das  auch  wol  nicht  hestinmion.  Der  AnsaU,  von  Nibby  in  Kooca  Mas- 
sima  an  dem  Volskergebirge  ist  S.s  Ansicht  sicherlich  nicht  günslii^, 
und  ><  tzt  man  den  Ort  mit  andern  in  die  (ii  gend  von  Velilrae,  so  ist 
Corioli  elien  so  passend.  Aber  wir  brauchen  nur  bei  dun  tinii  /ucrot 
genanuien  Sludten  sieiien  7.h  bleiben.  Ueber  Tolerinni  gibt  es  iwci 
Vermnlnngen:  INibby  «etzt  es  bei  N'alnioiiloiie,  ich  an  den  Abhans^  des 
Almdns,  und  mir  ist  der  rieniite  iopograj)li  !)ejijar(ini>  'lupogr.  du  La- 
tiiiin"*  ^a'fol^t.  Für  Bola  sind  nach  Beseitigung  des  gan^  unmöglichen 
Poll  im  Aequergebu  «j:e  ebrntnlls  zwei  Ansätze,  der  von  Ficoroni  in 
Lugnano  und  der  mpinigc  in  Zagarolo,  den  Desjardins  ebenfalls  aoge- 
nomnien  hat.  Labieuin  stellt  fest  in  la  roloniKi.  Tedniu  wol  ebenso  nu- 
bezweifelt  in  Gnlläeano  nnil  Corbio  in  oder  dueh  mu  liorca  Priora.  Nun 
setze  man  diese  (^rtc  \>ie  ninn  wolle;  eine  IO]MiLrra|)liisclir  Ordnung 
wird  nicht  ersichüicli  \n  cnb^n.  In  der  zweiten  lleibe  eroberter  Stiidto 
behält  S.  Celia  treten  Gelcoius  Conjectur  Setia  bei  nml  somit  ist  noch 
©in  unbekannter  Ort  mehr.  Dagegen  werden  die  Albielen,  ein  sonst 
auch  iinbrknnnter  i\amc,  nach  SynHires  Conjecinr  «Inrch  die  bekannten 
iaviutalen  beseitigt;  nach  meiner  Ansicht  ganz  mit  rnrccht;  es  wäre 
gegen  din  Natur  des  DionyMos,  dasz  er  vergessen  haben  solllo  dasz 
Moh  Semem  Berichte  noch  ein  Corps  dar  Yokknr  vor  Laviaiiun  juirdck- 
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geblieben  war.  Wir  haben  also,  nach  dem  der  Nnmo  Corioli  entweder 
hier  oder  bei  (lfm  ersten  Zu^u  (iurcli  einen  andern  ersetzt  ist,  sieben, 
Stadle,  vun  denen  die  tetzte  bestimmt,  die  zweite  ungefähr  und  die 
dritte,  wenn  man  Gelenin!«  Conjeilm  niiiiiiuiiil,  ebenfalls  beslimini  in 
üiror  (.a?re  ^r^fh^?f•^Ti^sen  werden  koiiurii:  Hundpstens  vier  *!inH  uk  IiI 
V.Ii  [ir-tiitiiin.'ii  ,  iiiiii  ilrr  Vpr^^rifh  dazu,  Wie  ihn  Nihby  ^rrjii.'ichl  iiat,  lül 
•  liin  mehr  tiiiiL'  Ir^Tr  S [lielrrci .  dj>  wir  f'ir  den  (■[■>[(■[!  /üi^  TiBcbire- 
-  Nvieseii  hüben  dasz  die  btadiu  niohi  iü  tu|jiOj.:  i';i]ihiM.'lu'r  <  »rilimni:  --Irlicn  ;,  * 
wie  sollte  Pinn  die«  nu»!  bei  dem  zweiten  \  ui  n i  / m  duriüi» .'  Das 
einzige,  uuj  iu  ich  jiiU>L  anderer  Aüsjichl  lnti,  i>f  dn^/,  \\  egen  der  Ver- 
glcirbnng  mit  Livius  Corioli  in  der  z\^eiteti  SUU^creihe  2u  beUi&ea 
und  ui^u  in  der  ersten  der  Name  zu  emendieren  sei, 

Liviii!?  7.h[\\{  iü  dem  ersten  Zusrn,  weIrJicr  itni'ix)  driiiiu'  ticai 
zweiten  bei  b.uuysios  entspiichl,  mu  tuiil  SUdlu,  (i^Uivu  dw  frag- 
liche Cetia  oder  Seh  i  und  31iigilla  des  Dionysios.  Die  Worte  lauten 
nach  der  Ilandscht  ili  Satricnin  I  ou(fidain  Voluscam  Curiulus  uovella 
haec  Itomauis  oppida  aäcmiL.  tjide  Lavinium  recipif^  tum  dauceps 
usw.  3Iau  hat  an  noce/ln  Anstosz  genommen;  .lucob  Gronov  liest 
Mugillavi  unter  Zustimmung  von  Schwegler,  Job.  Fr.  Gronov  und  nach 
ihm  Aischefski  und  Weissenborn  BuvtHas.  Soll  einmal  emendierl  wer- 
den, so  ist  allerdings  die  erste  Lesart  vorzuziehen,  weil  sie  mit  Dion. 
genauer  slimmt  und  Blugilla  wenigstens  mehr  auf  dem  Wege  nach  La- 
vinium gelegen  baben  kann.  Abef  ist  denn  EmeDdatioo  nolhweudig  ? 
SeUt  man  fOr  das  fragUebe  novellä  einen  Namen ,  so  ist  weder  die 
Ordnung  noch  die  Anzahl  der  Slidte  mit  Dionysioa  in  Uebereinatin- 
mnng  gebracht  und  der  Zosals  kaec  oppida  ist  im  höchsten  Grade  be- 
fremdlich,  denn  die  von  Weissenborn  versncbte  Erklärung  genügt  nicht.  ' 
Dagegen  ist  das  AUribnt  novella  historisch  richtig  nnd  den»  liviani^ 
sehen  Spracbgebranch  angemessen ^'Wie  XU  5, 1  zeigt,  wo  das  Wort 
in  dorselben  fiedentung  ganz  unangefochten  steht.  Gezwungen  wird 
mtn  aher  um  so  weniger  sn  emendieren^  da  die  zweite  Reihe  des  Li- 
Tios  mit  der  ersten  des  Dionysios  darchans  nichft  in  Uebereinstimmung 
gebracht  werden  kann :  jene  hat  sechs,  diese  acht  Orte,  von  denen  nur 
die  Hälfte  in  den  Namen,  nicht  in  der  Ordnung  mit  Livias  stimmt;  die 
livianischen  Väeliia  und  Tre^m^  für  welchen  nnhestimmbaren  Ort 
Clfiver  vergeblich  ToUrium  vorgeschlagen  Hat,  bleiben  nnermittslt. 
leb  habe  deshalb  in  Betreff  des  topographischen  von  meiner  Ansicht 
•bsngehen  keine  Veranlassong  gehabt.  . 

Die  Kritik  der  Coriolansage  beginnt  mit  der  Brörterang  der  Er- 
oberung von  Corioli;  der  erste  Grund  gegen  die  Wahrsobeinlichkeit 
derselben  steht  und  fällt  mit  der  Glanbwllrdigkeit  des  Verseiehnisscs 
der  Bnndesstldte  bei  Dionysios,  in  Betreff  dessen  Reo.  nicht  mit  S. 
tbereinstimmte»  Die  schlechte  Beglaubigung  der  ersten  Heldeuthal 
des  Coriolaous  nach  Liy.  II  3S  ist  unstreitig.  Was  die  Beurteilung  der 
Coriolansage  selbst  betrifft,  so  hat  der  Vf.  die  Widersprüche  und  Un- 
gereiuKheiten  der  rcinern  Tradition  bei  Livius  sowol  als  der  ausgc- 
•chmaefcten  des  Dionysios  in  helles  Ucht  gestellt  Imrisi  seihst  mög- 
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Ikkm  Einwcndongen  eDlg^g:e«96lMeD.  Seine  AiffMsnng  der  Bitlw^ 
Im  MiUck  Coriotan  ein  Fahrer  von  Fretscbaaree  mA  Biili«rten  g«> 
WWMi,  der  vielleicht  mit  4m  VoMmti  wihrM4  im  irrosseo  Krieg«« 
femeinschaCUiehe.  Stahe  geMMllI  bebe  wit4  bewogen  durch  das  Oebes 
•eiaer  Mutter  roa  Aon  zurMnerschiert  sei,  sie  ee  in  edaer  Hand  ge- 
legee  die  Mdl  in  verderben ,  sobMeszt  sich  so  eng  als  es  oberhaapt 
«OgUob  ist»  weea  mtm  afiobt  die  ganze  TraditlOB  eof  geleoOlenben  hte 
•nfaest,  dieselbe  a»;  ilo  hei  leobilb  vor  manchen  andern  Auffas- 
teegee  eeNebieieeee  Vortug,  ist  aber  and  soll  ja  auch  weiter  utohli 
•ein  als  dine  von  den  möglichen  Ansichten  der  Saebe.  Der  Prooeoo 
■ieh  Dioejritos  mil  letMai  Gewirre  falscher  AofTassungon  noch  besott* 
ders  erläutert  fibrt  den  Vf.  auf  die  Lex  Icilia.  Da  scheieea  dtm  Roei. 
die  Bedenken  gegea  des  Alter  dereelbea  freilich  niebl  00  zwingend, 
dMz  er  sie  bis  299  herabdrängen  möchte.  A«eb  HoMMea  €i*  1  8. 
SO  hei  ee  der  Seiiaogabe  des  Dionysios  keinen  Anstosz  geoowf « 

Das  nichete  Beefa  behtodoH  das  weitlSufige  Kepllel  vom  gemeines 
Felde  nnd  dem  Aoberg«eoCie  des  Sp.  Ceaetae,  woreof  die  Reo.  eeboo 
■kht  mehr  «iflfeheo  koMi,  obeo  die  ibr  reretattetet  Greeieo  bedeotend 
n  •bereobrdteo.  Und  so  mag  denn  nttr  noeh  dor  Wioeeb  eiae  Stdie 
iadea,  dm  der  Maehlesz  dee  gelehrtea  Vf.  oae  akbl  voraatbailoat 
eaadera  eia#r  kiatifea  Baad  aar  VerMDBltiobaaB  aamiraal  werdea 
artfo. 

Dom-Braadeabaig.  Albert  Bcmmn.  ' 


91. 

irvundrui  der  römischen  UUeraiur.  l'ou  G.  Bernhardy,  Dritte 
Bearbeitung,  Braunschwetg,  C>  A.  fiohwraiiobka  aad  Saha^H. 
BrahB).  1857.  XXIV  i.  814  8.  gr.  8. 

Im  Jabr  1880  noa  onlea  Hai  alt  eoblaaboa,  aMferw  Biebleitt  in 
die  Well  Ireload  wer  diese  rOaileebo  Ulleretargeeobieble  Mhoa  bei 
threai  iwaltea  Maehetaea  ioi  Jabr  MO  darob  die  iaiwisf^oa  aaebfo» 
boltea  Sladfea  ihres  Vf.  aad  doaForlaehriU  der  Wiseeaeebell  aa  ofaM 
slelUieheB  Beado  voa  705  Seilea  aafearaoheea,  dsesea  Oaireog  aeiaet 
Bezeichnang  als  Gmadrisa  spöttele  aad  vietaiebr  aal  dea  Titel  eiaes 
I^bfbaohs  Aaspraob  aMchle.  Obwel  die  lästere  Porai  die  fieiehe  fe> 
bllabea  war,  so  wir  la  dieselbe  doeh  eia  weseaQiOh  aeaer  aad  besäe 
rer  labail  eiagegossoa,  so  deea  die  Vorrede  dieto  aeae  Aasgabo  iril 
Reebl  als  eiae  völlige  üiaarbeltaag  beaeiebaoa  hoaBle.*IKe  vorliegeade 
dritte  Aalage,  welehe  seboa  aeeh  weaigea  Jateaa  aothweadig  wartoi 
•ehiiesst  sieh  aelMieb  seboa  daraai  aiber  aa  die  awelto  aa  ata  disae 
aa  die  erste  aad  bietet  ^ronagswaiso  die  Obrealh  der  Jiagatea  riaH^ 
seboa  BladieaV  d.  K  die  Brgahaieio  dor  ia  der  ZwisobeasoU  arsehio. 
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nenen  Arbeilen  über  t  inzelne  Funkle  der  römischen  LiUerafur  ;  daneben 
aber  enlbüll  .sie.  nurh  in  nnclern  Bezicbuiigen  eine  Hovision  der  voran- 
gegarit^i^tien  Aii>!rnhe,  iin<l  ihr  Vf.  versichert  (S.  XU)  :  '  es  i>ii)t  <i  n  u 
keine  Seile  die  im  Iii  gleichmiiszi^  ühernrli^  ih  ( .  nuni  Tlu  il  crliübiich 
verhindert  uud  duich  iN'achsludien  wciicf  ^»'iMlirt  wiire;  \  i  r.>Miiitiles  ist 
n;irli:j  riiolt  u'td  diir  Erii't.'^'  der  neiicslen  Forscliuncfen  in  A hrn ,  in 
Saiiuiiütvt ei  kca  uJer  7.erälicuicii  kleineren  Schiillcri  iiutrduhlcu^  mit 
einem  Wort  ein^clra*;en.'  Auf  Quellenstudien  sciieinl  sich  jedoch  diese 
Nachhcsjjeruno^  .niclit  milerslrockl  zu  hohen;  wenisrstens  ist  die  Chy- 
ruktcii:»lik  der  älteren  riiuiischen  iJichter  trotz  der  Sui£.uiluM_'*  n  von 
Hibbeck.  forlwiihrend  dürflig  gehalten.  Ucberl>aupt  ist  es  ein  Grund- 
mangel des  vorliegenden  >N  erkes  (im  Unlerschiedc  von  der  grieclii- 
schcn  Lilleral Urgeschichte  desselben  Vf.)  dasz  sich  bei  keinem  einzel- 
nen Punkte  die  Grundlage  einer  methodisch  geführten  Specintunter- 
snohang  sv  fahlen  gibl,  wie  demi  Br.  B.  an  keiner  Frage  anf  diesem 
Gebiel«  —  wenn  maD  nicht  etwa  die  aoriptorea  hiatoriae  augugtae  aus- 
■ebmeD  will  —  ala  Mitforsehor  betheiligt  Ist  aad  daher  bald  vornehm 
dogmatiaiert,  bald  ein  ongesiehtetea  und  nnverarbeitetea  Material  vor 
tue  anaaehütlet.  Wenn  dann  die  Vorrede  weiter  aagt:  *  für  die  Voll* 
■tindigkeit  dea  Haterials  mag  alao  nach  Krifleo  gesorgt  aeiD%  ao  iat 
dieae  Veraicherung  nar  mit  einiger  Elnacbrioknng  aozunehmev«  Wir 
könnten  diea  durch  sahl reiche  Nachtrage  beweisen  nnd  werden  tiiten 
weoigatena  einige  Proben  davon  geben ;  hier  erwfthnen  wir  nur  dass 
S.4t7  keine  anderen  plaotinlachen  Ezcurae  von  Rilachl  kennt  ala  die  im 
7n  Jahrgang  dea  rbein.  Moa.  enthaltenen  and  daas^  die  zahlreichen^  som 
Theil  umfaaaenden  and  dorchaua  aelbatindige  Geaichtapankte  bietendeii 
Ittterarbiatoriaehen  Arbeiten  welche  der  anters.  der  Paalyachen  Real- 
encyclopaedie  einverleibt  bat  voUatandig  ignoriert  werden,  llag  ea 
auch  aein  daaz  dieaea  conacquente  Ignorieren  einea  jangeren  mitatre- 
beaden  anf  dem  Gebiete  ier  alten  Litteratnrgeacbichte  kein  bloaaea 
Veraehen  iat  —  und  dafdr  apricht  anch  die  Art  nnd  Weise  vrle  Hr.  B. 
da  wo  er  der  Erwfihnung  meiner  Arbeiten  acblecbterdinga  nicht  ana» 
v\-eichen  Iv-mn,  z,  B.  S.  538  n.  559»  diea  bewerkstelligt  und  welche 
förmlich  beleidigend  wäre  wenn  sie  nicht  zugleich  die  Spuren  der 
reellsten  Unkenntnis  an  der  Stirne  trüge,  indem  bei  meiner  Arbeit  über 
Tibullus  sogar  die  Jahrszahl  des  erscheinen>  falsch  angegeben  wird — ; 
10  hat  man  doch  kein  itecbl  mit  vollem  Munde  seine  VollsiändigkeiC 
ttt  preiaen  ao  lange  man  von  der  pfiichtmäaugea  Objeotivitit-dea  Lit- 
terarhistorikera  noch  ao  weit  entfernt  iat. 

Bei  der  groazen  Verbreitung  welche  dieaes  Werk  durch  seine 
wiederholten  Anfiagen  erlangt  bat,  und  die  es  auch  verdient  so  lange 
kein  beaaerea  eziatiert,  wire  es  übernüaaig  dea  Plan  desselben  nüher 
derlegen  zu  wollen.  Es  ist  heknnnt  dasz  es  aus  drei  theilen  bestellt, 
deren  erster  eine  umständliche  (diesmal  14j  Seiten  umfaaaende}  Ein* 
leitunir  ist,  welche  neben  den  uncrlöszlichen  ErörterongeR  flber  die 
Sfrüiinj  des  römischen  Volkes  zur  LiUeratur,  sowie  über  Methode 
uad  l^ibiiograi>hie  4er  LiUeratnrgeachiohte  anob  vieiea  aaa  de»  römi* 
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schei  AUerthQmern  und  der  Gescliiehle  der  eUsBiacheo  Philolog^ie  esC- 
fafiU  was  mao  hier  aiehl  saclit  and  was  hier,  ausserhalb  seines  ori^a- 
«iaehen  ^samnieiihanges,  aach  gar  nicht  gehörig  abgehandelt  werden 
konnte.  Den  zweiten  Bestaudlheil  bildet  dann  die  innere,  dea  dritten 
die  lästere  Geschichte  der  römischen  Litteratur;  denn  diese  sich 
aiabegrQadete  and  höchst  unpraktische  Scheidung  wird  nach  F.'A.  Wolfe 
Vorgang  fortwfibrend  festgehalten.  Dasz  sie  innerlich  aogerechlfer- 
tigt  ist  erweist  sich  schon  dadurch  dasz  sich  die  beiderlei  Beaeiehnaa- 
gen  mit  gleichem  Rechte  auch  umkehrea  lassen,  so  das«  innere  genanat 
«rarde  was  B.  insaere  heissl|  nnd  umgekehrt.  Ea  liegt  ihr  eine  g-anz 
anlebendige  und  unwiasenaehaftliehe'Vorstellun^  yor^  der  Gesekickte 
sa  Grande;  deun  hier,  wena  irgendwo,  gilt  Goetbea  Wort: 

NioktB  ist  driuuen,  nichts  ist  draasaen, 

Denn  was  innen  ist  ist  auszen. 
Dem  Leser  aber  versohaift  diese  Unterscheidung  des  Vergaflgen  dasz 
er  das  was  er  über  einen  Schriftsteller  wissen 'will  an  zwei  verscbie- 
deaen  Stellen  anfsachen  darf,  ein  Uebelstand  der  sich  freilich  dadarck 
vermindert  dasz  man  das  in  der  Mnnern  Geschickte'  Qber  ihn  gesagte 
meist  ohne  Nachtheil  übergehen  kann,  da  alles  wesentlicke  ia  der 
^iuszeren'  wiederkehrt;  aad  so  ist  diese  willkarliche  und  veraltete 
Biatkeitung  eine  Haaptarsacke  der  Umllagliekkeit  des  Bneket  ge« 
worden. 

Anok  die  Art  der  Bekandlnag  *darfen  wir  als  bekanal  Yoradfe- 
aelaen  and  ans  auf  die  Bemerknng  besekrinken  dass  die  speeiftsehea 
Vorsage  des  Werke«  in  dieser  Aaflage  gesteigert,  seine  eigentkam* 
lieken  Mingel  nnd  Gebrechen  etwas  verringert  sind.  Logische  Ord- 
'  nnng  and  Schärfe  werden  freilich  nock  immer  in  kokem  Grade  Ter* 
misst,  and  raade,  plastiscke  Ckarakterbilder  der  Utterariscken  PeraOa» 
liohkeiten  wird  man  auck  jetet  nock  nickt  kier  erwarten  dfirfen:  nickt 
aowol  wegen  der  Besckrinktbeit  des  Baomes  —  denn  dieser  findet  stck 
sam  Tkeit  fOir  gans  behaglicbes  Geplaader  als  darum  weil  die  Gabe 
Siek  in  freipde  IndividaalitAten  kineinsnleben  Hrn.  B.  nnn  einmal  ver- 
sagt'an  sein  sckeiot.  Was  er  nns  gibt  sind  anregende,  interessante, 
Icbtrfstanige,  oft  geistrelcbe  Bemerkungen  und  Urteile  aber  die  einael- 
nen  Sehriflsteller  und  Fragen,  daneben  aber  nickt  selten  auck  akellaa* 
nige,  krittelige,  bflmtseke.  Von  der  Wirme  der  Liebe'ist  in  diesem 
Werke  wenig  an  versparen;  um  so  mekr  von  einem  ausdauernden, 
vielumspannenden  Fleiste  und  feiner  Urteilskraft,  weleke  nur  oft 
sekiefe  Wege  gekt  und  durok  individaelle  Wunderliekkeilen  sIek  Irl« 
ben  ISsat.  Individaell  gefirbt  ist  diese  Litteraturgeseklekte  aberkaupt 
*  In  einem 'Masse  dasa  sie  den  Ckerakler  eines  bistorisckea  Werkes 
darOber  nakean  einbaskt.  Hat  sick  der  Vf.  dock  sogar  eine  eigene  * 
Spraeke  angeriektet,  die  ausser  ikm  niemand  sprickt  und  sebreibl. 
Zwar  hat  er  mit  rabmenswertber  Selbstverleugnung  in  den  awei  neue- 
Bleu  Anllagen  vieles  gespreisle,  versckrokene  and  pkraseotogiseke  ge- 
tilgt und  gebessert;  aber  es  scheint  an  tief  in  seiner  PersAn liebkeit  au 
wurseln  als  dasa  er  alles  derartige  auck  nur  wakrnekmen,  gesckweige 
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im  beseilisren  könnte;  un4  wenn  noeh  die  driito  Anllfi^ro  (S.  50f^) 
von  «isaa  ^Erdbeben  dee-Ve«iT*  tpraeben  kann  bei  welchem  Cteeiw 
Bmhm  «fligekomnieii  sei ,  9o  musz  es  eine»  Beiirieiler  geralhener  er« . 
ttMaeo  sich  bei  EigwitfaQmiichkeitea  welche  ei&»  gründliche  Aende- 
rmg  niebl  koffn»  laases  Bkht  länger  aüfkohalleB  md  lieher  sich  der 
frochtbareren  Besprechnng  eintelner  Punkte  sniwenden.  Als  solelM 
vihto  ich  far  dies  Mal  den  saturiiaeben  Vers  und  die  Curtinsfraga, 
VM  welobes  ersterer  S.  ]74r.,  die  »weile  S.  621  f.  «bgeheadelt  ist.. 

Was  znerst  die  lange  Aenerlmig  über  den  saturnischen 
Vers  (N.  130)  belrifTI  so  vermissen  w^ir  darin  vor  allem  VoUstieilig- 
keit  der  titteralnr.  Es  Mll  genauere  Kenntnis  der  AbhandlaDgen  vor 
lileelil  fiber  diesen  Gegenstand,  Erwähnung-  der  Ansichten  von  Hertz- 
herg  in  der  hall.  A.  L.  Z.  1847  April  S.  765  f.  und  von  R.  Weslphal 
'über  die  älteste  Form  der  röm  Poesie'  Tfibingen  1852;  und  «ne  der 
Hanpffinsichten,  die  welche  Niebuhr  (in  seinen  Vorträgen  fiber 
mbfha  fieschichie)  adoptiert,  Westphel  e.  0«  vertheidigt  hat  und  zit 
welcher  auch  der  unterz.,  als  er  vor  nenn  Jahren  diese  Frage  studierte, 
schlieszlieh  gelangt  ist,  wird  gan«  flfichtig  und  an  ungehörigsler  Steile 
berührt.  Ueberhnnpt  ist  diese  Anmerkung  ein  wahres  Muster  von  Un- 
ktnrMl  nad  Unordnnng.  Es  ist  ein  planloses  hinundherreden  ftber 
den  Gcgaaainnd»  wo  znerst  der  Sttnrnius  der  filteren  Zeit  und  der  In«  . 
Schriften  usw.  unterschieden  wird  von  dem'  der  Dieirter  (*wte  fär  Greil« 
aeliriflen,  Lieder  der  Salier,  Arvales  und  andere  emrmina  rustiem  gel- 
len SMig  läszt  sich  doch  von  der  litterarischen  Periode  des  Livius  nnd 
Keevitts  nicht  behaupten')  und  schliesziich  dann  doch  wieder  mit  dem«  , 
selben  identificierl  (*die  nibere  Betnelitnng  der  Insclirirtcn  zeigt  daen 
der  Saturnius  ein  accentierender  Vera  war,  wie  noch  bei  Lirias  and 
Naevins')  und  die  eigene  Ansicht  an  nebeliger  VerschwommenhetI 
leidet.  Oder  wer  vermöchte  sich  eine  Vorstetlnng  vom  Saturnius  zn 
bilden  aaeb  folgenden  Worten  des  Hrn.  B.:  ^man  dürfte  den  Saturnine, 
genan  geredet, -kaum  den  Asyaarteten  i>eisihleB  (das  heiszt  Hr.  B.  ge- 
oan  reden !] .  . .  Er  ist  weder  Toa  Griechen  noeh  TOa  BIrnikem  (!]  er- 
funden (!)  oder  (!)  dem  knrzzeiÜgen  miltelhochdenlii^n  Verse  ana- 
\q^  :  vielmehr  ein  nrapiUnglieliea  Gewächs  [als  ob  es  seiner  Ura^Jag- 
lichkeit  Eintrag  Ihite  wenn  er  dem  mittcthochdeulschea  Verte  aaatof 
wirel|,  von  Valium  und  [^Lder  nimiaehen  Feier  [!J  entaproaten;  selbn 
.Elemente  liegen  in  einem  Chor  ans  dem  Volk  fmnn  bemerke  die  schwe^ 
Made  Unbestiaiaitbeil  des  Ansdruckes],  welchen  dielusker  niclit  kann* 
tcn  nnd  der  ein  possenhaftes  ncsprieh  aiildraatiaeberGeluiingkcil  führte 
(der Chor  !].  Auf  dieaeni{/V) Wege  getangtiiansa  den  beiden  formalen 
BealandtMieB  die  hier  aaltean  saaaaiBienflossenv  den  lamben  and  Tro- 
chaeen,  oder  rieliligerf!]  7.um  doppelten  IthyphalHcus  mit  vorangebte- 
der  Amcrusis  ...  Im  phalüaeben  Volksliede  der  Athener  Ath.  VI 
hört  Bian  die  vollkoamenste  Gestalt  der  satnrniselien  Rhythmen  und 
ihren  neckisch  herausfordernden  Ton.  Hiean  kommen  [wieder  sehr 
vag!J  die  schneidenden  Spottlieder  deaPablicnnm,  roradglieh  der  Sol- 
daten Mm  Pomp  dea  Triamplmloia,  dem  m  ein  emmm  irtemiiM^ 
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in  trocliarischen  Tclramelern  mit  biUen  ii  'nhrhoilen  vorsingen  darf- 
Icn  |nnr  ui  Irochaeischen  Tefronielern  timfkn  sip  tUn**]  .  ,  .  Non  {?| 
vertriig^  sich  der  Saturnius  gieicli  gut  mit  geijuiideiier  iteiiü  aU  mit 
Prosa  (wns  heiszl  das?].  Santrn  vermutet  m'\i  Grund  dasÄ  alle  Ge- 
dichte [?]  der  sechs  er^feti  .);thrlmiidt;rlt'  mir  biiturnisclies  ^la??,  haHen. 
Ebenso  wahr  U^rA  sirh  behaupten  dasz  diu  nu  i>tL  ii  [blosx  :'j  pubiicisti- 
sclien  [?]  —  Aütieichnungen  in  ihrer  kunstlosen  Prosa,  sobald  .sie  ri- 
nen  Aurscliwttlig  nnhmon,  iu  den  teierlichcn  Tnkt  des  Saiurnins  uber- 
gientren  .  .  .  Die  nähere  Betrachtung  der  Inschritteu  aeigt  dasz  der 
Acceut  alleiniges  Hegolaliv  der  Versuiessung,  ohne  Bficksiilit  iinf  Sil- 
benschai7.iiiig,  >var'  msw.  KUvt  <ler  Saturnius  aus  dem  (  bor  hervor- 
gegangen, neckisi  Ii  und  lüierlirlu  ilhyj»hnlHsr!i  und  trochaeiiche  Tc- 
Irameter  und  iiiil  Tro.sa  wie  FoeMc  i^ieiL-h  gut  .sich  vprtrngefid  UAd 
aosschlies£lich  accentuierend,  knn>tUi>c  Prosa  und  Ificfhcher  Takt  — 
wer  dieses  ^seltsdme  zuj^amiHCiiniiSÄCn^  verdauen  und  versfelieiT  koimfc' 
Um  aber  niclu  blus7,  zu  tudeln  haltr  ich  es  für  metiu»  PÜidii auduneiii« 
eigeoe  Ansieht  nhr-r  di-ii  Gegd02>!nnd  d;tr7,nlegefl. 

Was  der  siitunii-^rlio  Ver.H  i-munllich  8ei,darub(  r  .sidicn  die  Aii- 
siciilen  einander  dianu  Iral  gegenüber.  Während  Uunt£er  und  Lorsch 
cu  boiveiseu  «iirhfcii  das/;  e«;  einen  »aturniscben  Vers  nis  besfinimto 
metrtsclie  Form  im  !i(  um  geben  habe,  sundern  nur  saturnischc.  d.  Ii. 
alterthümliche  Verse,  und  (Jasz  in  diesen  weder  iiucnfi  nnrh  <kr  (Jnnn- 
lität  noch  nnrh  dem  A(  r(  rit  eine  Mofssun?  staltgeiunden ,  sondern  man 
die  Silben  mir  rrt*7-'.>lilt  und  danuicli  dt  n  Vers  nbgeinessen  habe,  — 
80  legen  autlLM  c   viclinchr   dio   .'Mas/.stiibü   irr  ict  bischer  Metrik  und 

HhyllMuk  •&  dea  SaUuraiit«  au  und  sieiieA  ais  (irundaeiusai«  d«ateU»ea 

^1^2  v^— Iv^    —  ^    \    ^  \^  —  _1  V,y 

IhiJmnl  maiitui  )Ictvfli  IS'af^rio  jmvldC 
und  Atilius  Fortunatianus  sagt  <Uiln  r  von  ilim ;  habet  prima  parte  iani' 
bicum  dimetroft  rrttaleclicou ,  m  secunda  irochaicoti  hrack^catalec- 
Um  quod  ilhyphatticnm  dicimus.  Dabei  müssen  ober  die  Verllieidiger 
dieser  Ansicht  zugeben  dnsr,  dit^ses  Schema  sehr  wenig  einü  eh  allen 
worden  sei,  so  wenig  dasz  Aliüns  Fortunnliunus  verzweifluni^svi^d 
sagt:  Iii  tix  intencrim  apud  ^acttum  (/uus  pro  excrnph  ponerem: 
^ewis  ein  höchst  bedenklicher  Umstand  für  dieses  Schema.  Aber  aTif 
dasselbe  Geständnis  länff  es  hinaus  wenn  G.  Hermann  F^pit.  d.  metr.  S. 
S^SOsagt:  Sulernmi  satis  habuisse  vidcDiur  si  versus  aliquo  modo  bis 
versibus  similes  esse  vidercnlur',  und  nicht  viel  anders  ist  es  auch 
wenn  Kitsch!  fins  Schema  nur  dadurch  feslbalten  kann  dasz  er  sich  auf 

die  Attfoleltoog  einiger  «egetivea  geeliwaagagea  eed  Beobaebleageo 

^  de  Iii.  Mumm.  8.  It:  *iit  nee  omltiator  nnqnam  Tel  priorie  lie- 
inlatlcJiil  tumcrus!!  Tel  altomtrlas  theais  finalk^  (libnltcbea  hatte  ancb 

Hert^lif^rfT  fi  bf-morkt;  da^z  diese  AnakruBis«  'in  poetnrnm  onrmn-ihtj«< 
conthuus  li.-iihl  raro  dompta'  sei  gesiebt  Kitsehl  col.  Duell.  8.  24)  ^  nee 
ou^uam  alLeri  bouäsUcbio  auucruais  addatur ,  iiec  saepius  «juam  ia  siU' 
gtilU  hemistleldie  aemel  reliquae  thesea  anpprimantur^  nee  quicqnam 
ofrcnaionia  liabeat  Tel  aralam  aolatlo  Tel  aegleetie  caeaarae  Tel  Toealimn 
Matae.* 
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beschfAnkt,  bei  welchen  der  Salurnius  zwar  immer  noch  als  eine  Vers- 
art in  griechischer  Weise  erscheinen  würde,  aber  als  eine  von  ganz 
auszerordentlicher  Freiheit,  obwol  Kitscbi  auch  so  noch  häufig  selbst 
den  auf  uns  gekommenen  Originalurkunden  Zwang  anlhun  (besonders 
Zusätze  machen)  musz,  um  auch  nur  dieses  Minimum  von  Normen  nach« 
weisen  zu  können,  und  V^erse  bildet  wie:  Corinto  deletö  Ru-märn 
dieil  triümpans  |  Hec  cepit  Cursica  Aleri-aque  urbe  pugnändod  (letz- 
teres Wort  eigener  Zusatz  von  Hitschl).   Wenig  geholfen  ist  auch  mit 
K.  0.  Müllers  Theorie,  welcher  jenes  vieldurchlöcherto  Schema  retten 
wollte  durch  die  Bemerkung  dasz  sämtliche  Thcäon  mit  Ausnahme  der 
letzten  unterdrückt  werden  können,  eine  Theorie  welche  von  Corssen 
näher  ausgeführt  und  von  Ilcrtzberg  a.  0.  in  cigenthümlicher  Weise 
modificiert  worden  ist.  Aber  warum  entsclilieszen  wir  uns  nicht,  statt 
eine  monströs  freie  Behandlung  eines  griechischen  Muszes  anzunehmen, 
den  Salurnius  lieber  mit  den  Kategorien  der  griechischen  Metrik  zu 
verschonen  ?  Haben  wir  denn  überhaupt  vor  Livius  Andronicus  Spuren 
von  der  Anwendung  griecb;5 vx'er  Sletra  in  lateinischer  Sprache?  Und 
können  wir  es  wahrscheinlich  luiden  dasz  Jahrhunderle  lang  im  gan- 
zen Gebiete  dieser  Sprache  ein  einziges  Versmasz  —  und  noch  dazn 
ein  ziemlich  zusammengesetztes  —  zur  Anwendung  gebracht  wurde? 
Denn  die  Analogie  des  griechischen  Hexameters  wird  man  nicht  an- 
führen können,  da  dieser  ohne  den  übermächtigen  Einflusz  der  home- 
rischen Gedichte  nicht  so  lange  ohne  Nebenbuhler  geblieben  wäre. 
Will  man  den  Salurnius  mit  den  Versen  anderer  Nationen  vergleichen, 
00  kann  man  es  nach  meiner  Ueberzeugung  nur  mit  dem  Nibelungeu- 
verse,  in  welchem  in  Bezug  auf  das  Verhältnis  der  Hebungen  und 
Senkungen  gleiche  Freiheit  hcrscbt  und  nur  die  Zahl  der  Hebungen 
fest  ist  und  mit  welchem  —  wie  mit  aller  Volkspoesie  —  der  Sa- 
turnius  auch  das  oft  übersehene  Merkmal  der  Allilteralion  gemein  bat, 
sowie  die  Eigcnlhümlichkeit  dasz  die  Silben  keinen  unveränderlich 
festen  Zeitwerlh  haben,  sondern  dasz   dieser  mit  dem  natürlichen 
Wortaccente  wechselt,  in  der  Regel  aber  der  Stammsilbe  als  der  Trä- 
gerin der  Bedeutung  sich  zuwendet.  Nicht  einmal  die  Zahl  der  Hebun- 
gen scheint  im  Salurnius  so  fest  gewesen  zu  sein  wie  im  Nibelungen- 
verse, sofern  sie  zwischen  drei  und  fünf  schwankt.  Noch  viel  weniger 
*  natürlich  die  Zahl  der  Silben,  auf  welche  vielmehr  wol  gar  nicht  ge- 
achtet wurde.    Ursprünglich  war  also  der  Salurnius  ohne  bestimmte 
Gestalt,  mehr  ein  Rhythmus  als  ein  Masz  (^ad  rhyllimum  solum  com- 
posilvs^  Servius  zu  Georg.  II  385);  man  begnügte  sich  mit  einer  un- 
gefähren Gleiebheit  der  rhythmischen  Bewegung  (wie  dähunt  mdlum 
UeUUi  Naetiö  poelae ;  lUberno  pulvere,  cerno  iüio  Grdndia  fdrra, 
cdmille,  metes).  Als  Naevius  den  Salurnius  für  ein  umfangreiches  Ge- 
dicht verwandte  wird  er  durch  Vcrzichtleislung  auf  gewisse  Freiheiten 
demselben  etwas  mehr  liegelmäszigkeit  gegeben  haben,  ähnlich  wie 
Uhland  auf  diesem  Wege  den  Nibelungenvers  zu  einem  regelrechten 
iambischen  umgewandelt  hat.   Nachdem  durch  Ennius  der  griechische 
He.\ameter  aufgekommen  war  erhielt  sich  der  Salurnius  nur  noch  in 

A.  Jukrb.  f,  Pkil.  II.  Patd.  Bd.  LXX  VII.  Uft.  4.  .19 
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VofksIiederR  und  für  solche  Zwecko  wo  es  uuf  hßrkointnlictie  Formen 
und  allgemeines  Ver&Mindnis  ankam,  wi«  Iwa  liivi  liriflen ,  derirl eichen 
ja  noch  L.  Allins  eine  im  JSaturmus  YLTlcisAt  luit  (Scliol.  Bub.  Mi  Cio. 
p.  Archia  p.  359  Or.).  Es  ist  höchst  glaul)licli  daüz  in  dieser  Zeit  mehr 
oder  wcriigir  hewit<^t  nach  einer  Achnliclikeit  mil  griecbibciieu  ^It^ireo 
l^estrebt  wurde  ;  in  dur  u Heren  Zeit  aber  war  ein  «oklie»  sussBiBieB- 
treffen  gewiä  nur  zufällig. 

Zweitens  die  i*rage  fiber  das  Zeita!  ter  des  Curtius  gibt  unt 
Gelegenheit  unsern  Litterarhistoriker  von  einigen  weiteren  Seiten 
kennen  tu  lernen,  insbesondere  als  einen  zweifelsüchtigen  Skej)liker, 
der  vor  lauter  bedenken  zu  keini  r  festen  Entscheidung  7.»  gi  lani^cn 
vermag.  Zwor  im  Texte  (S.  620)  bezeichnet  er  den  Curliuü  ah  eiiiea 
*Rhetor  aus  den  ersten  Jahrzeliiiten  nach  C!ni.^(o':  über  wie  wenig  er 
damit  entschiedeo  Uabco  will  zei^^t  dio  Aiiuierkung  (iS.  504):  *die 
Hauptstelle  (X  9,  28),  welche  den  i  orschungen  über  des  Curlius  Zeil 
zu  Grunde  Hegt  und  aus  der  man  die  Zeiten  des  Augustus  oder  Vespa- 
sian  oder  Se|>liii>ius  Severus  der  Reihe  nach  gefolgert  | .'] 

andere  auf  gut  GlaciL  noch  Alexander  Severus,  Gordiiiuus  und  soizur 
Theodosius  setzen  dorflen  [?],  beweist  trotz  ihrer  blark  gefaiblcu 
»ind  CI  unbestimmten  Formeln  fiir  keine  Ansicht  entscheidend.  Hierüber 
die  s\  <  illaiiligen  Erorlerunsren  von  Miilzell  Vorrede  S.  60—^1/  UaSÄ 
jüdüch  Hr.  B.  letztere  gar  nicht  gelesen  hat  erhellt  nicht  nur  aus  dem 
vcrdi  üssencn  Epilheloii  womit  er  sie  ubferiigt,  öuiideru  gauz.  besonders 
aus  der  starken  TUul^iache  daäz.  er  unter  den  Regierungen  luif  welche 
man  aus  der  fraglichen  Stelle  schon  geschlossen  hat  gerade  diejenige 
für  welche  Mülzell  plädiert  uud  welche  nach  meiner  Uebcrzeugung  die 
einzigo  mit  Rechl  aus  der  Stelle  zu  erschlieszende  ist,  die  des  Clau- 
dius, Bichl  Ulli  yulTulirt;  aber  auch  jene  Stelle  i;i;ll)st  iiiusz  Hr.  B., 
trotzdem  dasz  er  siu  llicih\eise  abschreibt,  nur  oberlUirhlich  ange- 
sehen haben,  sonst  kuunte  er  nicht  behnupten  sie  eiil^eU-ide  für  kein© 
Meiuunji:  und  lasse  sich  z.  B.  auch  nuf  Aui^u^^tus  und  Sciilnuins  Severus 
bez.ichen.  Von  dieser  nililli.^lisuheu  Ausielit  ist  der  unli-iz.  bO  weit 
enlfernt  dasE  er  auch  Mutzeüs  Argumentation  noch  viel  y.u  ]tix  lindet 
und  über7.eugt  ist  dasz  eine  uul)efangene  und  scharf  eiiidringeiide  Aus- 
legung der  Worlo  des  Curlius  nur  die  15e/.iehung  auf  Claudius  für 
möglich  erklären  knnn.  Hier  heis7,t  es  neuüich  nach  ErwahFiuui^  des 
Schicksals  welches  da^  makedonische  lU'ieh  nach  Alexanders  Tod  bc- 
troFTen  hal)e:  dieses  Beii»piel  ^eige  ^^elehes  unschätzbare  Gut  die  Ein- 
heit sei;  utn  so  wärmeren  Dank  snliuldo  dnher  das  röniische  Volk  dein 
Fürsten  der  durch  sein  jKiflretoii  die  (Jefahr  der  ZersplilU-run;:;  tHr  <liis 
römische  Reich  heseili|;( ,  dessen  Einheit  gerettet  habe,  dem  prmccps 
qvi  Iis  quaui  paenc  sujircmam  hahuimus  vontm  st'fins  iliua^il,  kttivs 
hercule^  von  soUs  ortus  lucem  cah'fjfinli  reildnUl  DinndOy  cum  sine 
iuo  capite  disrordia  inemhra  trepidarent.  quot  tiie  htm  exHnTit 
facet  y  quvl  condtdif  (jlddios^  quanlam  tempestafem  sithifa  ^ercuitdie 
ditcussit/  non  cyijo  rei  h  e&cit  solum  $fd  rtiurn  floret  iiiipennm.  abstt 

.  modo  tnvMita,  exci^Ul  kwm  mccuU  itnn^ra  timdttn  äomus  tUmam 
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perpelua^  cerie  dtuturna  posteritas.  In  dieser  Slello  ist  es  vor  aH«A 
mnöglicb  nox  als  allgemeine,' iiiibeatiinmte,  figGriicbe  Beseichnonf 
Mer  Unglücksxeit  aufzufassen.  Das  verbietet  schon  der  Rebtivtals 
quam  paene  supremam  habuimm.  Für  die  letzte  Nacht  kam  mas 
doch  nur  eine  einsige  Nacht  hallen,  nicht  aber  ein  Jahr  oder  gar  Jahr- 
zehnt. Ebenso  ist  nur  von  einer  bestimmten,  wirklichen  Nacht  dia 
Kede  in  den  ähnlichen  Steilen  Cic.  p.  Fkceo  40,  102  o  nox  iUa  qüae 
paette  aeternns  knie  nrfti  tcncbras  aUulisii^  cum  Gnlli  ad  bellum^  Ca^ 
lilina  ad  arbcm.  cocabatur^  und  I.ivius  VI  17,  4  mcmoriam  noctis  iUilit 
qtitie  paene  ultima  ritque  dvlcrna  uotniui  Romano  fnil.  Zu  demsetben 
Krj^^'biiis  führt  aiicli  das  na clifolgende  tion  s(jlts  orlus^  sowie  weiterhin 
liirn  (das  speciell  aut  den  Tag  des  aiiftretons  Innweist,  nicht  auf  die 
KegierunK^szeit  ijhcrlici[i[)t),  auch  stthita.  Als  ßild  wird  derBegrifT  des 
Dunkels  verwendet  erst  m  vaUfjanti.  Ferner  wenn  noch  Vergicif  liung 
des  prtnceps  mit  wnem  stdus  im  sog^leich  nachfoigendeia  SiUzu  ^gleich- 
sam berichtigend  gesojift  wird  dasz;  nicht  das  erscheinen  der  Sonno, 
sondern  nur  das  des  jjnTice{)s  Lichl  j^ebracht  habe,  so  kann  dies,  sei- 
ner poelisch  rhetorisclieii  Hülle  enlklt  idtt,  nur  besagen:  ohnu  das  auf- 
treten dieses  ein7,isr  berechtigten,  legititncn  (siitts)  prittccps  hätte  die 
T<(oth  (bildlich  caitgo^  erläutert  durch  cum  — Irvpidarcnt)  auch  noch 
nach  Sonnenaufgang,  noch  am  folgenden  Tage  —  und  wer  wcisz  wie 
lange? —  rorl^edauert.  Dies  deutet  auf  Vorguiigü  bei  der  Tbronbe- 
steii^ung  des  frciglichen  prtnceps  wie  sie  einsig  bei  der  des  Claudius, 
biet  aber  auch  ganz  genau  und  wörtlich,  r.ntreff'en  (vgl.  Suet.  Ctaud. 
10  f  Dio  LX  3.  loseph.  Anliq.  XXIX  1  fif.  B.  lud.  II  II  f.),  wo  nach  • 
Caligulds  Ermordun>;  sich  im  Senate  Stimmen  für  die  Republik,  andere 
für  verschiedene  Throripraetendenten  erhoben,  das  }Iiliiür  entfesselt  su 
wüten  begann,  so  dass  die  Römer  eine  unruhige  und  bani^e  Naclil  er- 
lebten, worauf  dann  aber  aiu  Murgen  mit  der  Ansnirung  des  Claudius 
i^um  Kaiser  alles  wieder  in  Ordnung  kam.  Eben  dai  über  diisz  diu  Ge> 
fahr  so  schnell  vorühorgieng,  dasz  dio  irepidatio  sich  nur  auf  eine 
ciu7^if;iJ  Naclil  beschränkte  und  nicht  z,um  lerror^  lunnütas.  hvUnm  an- 
'wachs,  enthält  unsere  Stelle  ein  dankbares  'GoIÜoIj!'.  Sio  ibt  utleii- 
bar  geschrieben  unter  dem  frischen  Eindrucke  der  ausgestandenen 
Angst,  gleich  im  Anfange  von  Clandius  Regierung,  ehe  dieser  noch 
seine  groszen  Schwiohen  an  den  Tag  gelegt  hatte  und  als  eine  solche 
schmeichlerische  Huldigung  noch  wirklich  berechtigt  war.  Die  Wahl 
des  Wortes  trcpidare  sehltestl  alle  diejenigen  Regierungen  aus  die 
M  IftnalicheB  Bfir^^rkriegen  hervorgegangen  waren,  stimmt  aber  am 
'io  beaaer  la  der  Zail  BMiHtellMir  naeh  Ca  ligalas  Ermordung«  wo  mit 
ikran  Haupt«  die  «Miftr«  wlrUKah  d«i  Kopf  verloreB  hait^  nad  «ioht 
'Wssten  wie  weiter.  Sbenao  aigi  CiiHlHi  in  folganden  bloas  daas  de« 
«•Ii  die  Fael»la  sehpe  bnmeten,  die  Seliwerter  aehott  geeof  et  waren, 
vleht  aber  daai  ale  bereits  erbeblieben  Schtden  aeferieblel  battea, 
•Ib  BArgerkriag  sabon  TAIlig  ansgebroohee  wer«  Ued  wie  jene  Haepi- 
MeHenit  Nolbwendiglteit  enf  Cteedioe  blnIBbrI,  sa  iat  mier  den  flbri- 
ge«  keine  einzige  weMe  dem  bealioNnt  eotgeganlrlCe  end  niebt  viel- 
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mutht  e»  «Btorslilite«  Swar  nehl  Hr,  B.  woli  hier  wiader :  *  es  lini 
iieli  besweifeln  ob  Brwihennfen  wie  die  won  Tyrmi  miter  rönieelMr 
Henehsfl  «ad  die  biaftgere  dee  Perlhemieh»  ear  eiebereB  EBtiehei 
d«eg  fülbrett/  Aber  besweifelB  liest  ee  sieb  irar  weon  mn  dee  bbeü 
dieeer  Stellen  so  Terwesebeo  derstellt  wie  Hr.  B.  bier  tbet.  Heiest  es 
IV  90,  Sl  TOD  Tyros :  mmUi$  ea$Hus  äefuneUt —  tmme  iamm^  km§a  p^m 
mmeta  refa0emtej  iub  imtüm  HimumaB  mofumelmdMi  aeqmieteiij  eo 
sehiiesit  dies  die  Aosiefat  ans  welebe  den  Cnrtiss  aeter  VeefMiiaB  eeiil, 
de  eeter  letiteren  keine  Umga  pmm  war;  deea  cwiei»  gestattet  aar  die 
Beaiebaag  eaf  dea  Znstaad  des  geesea  rOaiisobea  Reiebes;  eber  seibat 
itt  deai  Falle  dass  es  einseitig  aaf^Tyras  besogea  werdea  kdaate  würdo 
es  deqpooh  die  Datlerang  unter  Yespasiea  verbietea,  weil  darcb  dea 
JidtMfhea  Krieg  das  so  nahe  gelegeae  Tyros  weaigstens  in  so  weil 
nritberflbrt  werdea  ainste  dass  nnanttelbar  aaeb  deaiselbea  atebt  wüm 
eineai  laageo  Friedea  der  es  gefördert  bebe  gesproehea  werdea  koaalo. 
Aaderseils  SMoben  dicjeaigea  Btelleo  (V  S3, 8.  VI  6, 12)  wo  voa  des 
Fertberreiebe  als  eineai  in  der  40|^wart  bhlbenden  die  Rede  ist  «o* 
'  nii^lteb  eis  diese  Gegenwart  die  Zeit  des'  Angastas  anfbBftMsea^  de 
bekeantlieb  alle  angasleisebea  Sebrillateller  daria  aaeraildlleh  sisd 
die  Brfolge  des  Aagostas  aber  die  Farlber  ias  grosse  so  malen.  Obao- 
bia  ist  aiit  der  Besiebnng  anf  Aognstos  die  erstbes|iroebene  Stelle  (X 
98)  nn?erfinbar,  sebon  weil  dieeer  die  Regierong.gar  nie  fdmilieb  er- 
griffen bette,  kein  Teg  sieb  als  der  seines  Regiernngsantritts  beaeieb- 
aea  Hess,  sondern  er  allmibliob  wurde  was  er  war.  Woraof  soHle 
*  also  bei  ibm  orHts  besogen  werden  und  laai^  Wie  liesie  sieb  labiliw 
reebtüBrligen?  Wie  der  Ansdmek  irepidaüa  fflr  die  Greael  der  Btrgor* 
kriege?  Wie  bitte  stedew  ddanif  asw.  gesagt  werdea  kiaaea  aaeb* 
dem  Gaias  nnd  Laeias  Caeaar  todt  warea  nad  obee  dea  Tiberias  tddb- 
Heb  ta  Torletsea?  Dasn  aoeb  alle  die  Griade  welebe  la  der  Deak- 
oad  Sebreibweise  des  Gnrtias  liegen  nnd  an  Aagostns  niebt  denkea 
Inssen.  Etwas  mehr  tiease  sieb  llllr  Vespesian  sagen,  und  in  einem  Anf- 
satse  welobea  Br.  B.  gleiebfalls  niebt  su  keaaea  sobeiat,  in  F.  Krim 
Ree.  von  Vitsells  Ansgabe,  ball.  A.  L.  Z.  1844  S.  796 1  788^,  iat  dieae 
Ansiebt  mit  vieler  Wirme,  wean  aneh  gans  nnbaltbaren  Grinden, 
▼erfoebtea  worden.  Am  ebesten  könnte  einen  Aiigenbliek  blende« 
die  Aeboltebkeit  von  Orosins  VII  9,  wo  sieb  der  Verfasser  in  Besag 
anf  Vespesian  fast  der  gleiebea  Ansdrieke  bedient  weleke  sich  bei 
Gnrlias  X  98  Inden.  Bei  Orosias  heisst  es  nemlich :  breti  illa  quidem^ 
9§d  Htrbida  iyranmorum  tempesiate  discussa  iranquiUa  sub  Vespa- 
Hano  dwe0  ureniim»  rediit.  Indessen  ist  das  ein  hüuligcs  ßild  und 
die  Aeadrieke  dafflr  slationir,  die  Uebereinstimmun^  hierin  die  in  ei- 
nem nntergeordnelen  Punkte;  und  selbst  wenn  man  ffroszirn  Werth 
darauf  legen  wollte,  so  könnte  man  aus  den  VV  orten  hoclistens  ersehen 
dnsz  Orosius  die  Stelle  des  Ciirtius  auf  Vespasiau  ^e<iuulel  iiabe,  was 
doch  für  uns  lediglich  nichts  bindendes  hütlc. 

Um  die  Dreixahl  von  Fragen  voll  zu  machen  sei  schliesxüch  nuch 
deü  Dialogus  de  uratoiibuä  gedacht,  welcheo  Ur.  B.  S.  713  f. 
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fl-  iMihiiif  fliiiiiM  im  fiimlmhm  llUmtir,  loDuiift- 


■II  >iiHmBilfc»it  4mi  TmIUm  alitiHrieU.  Dar  nten»  iMt  Mia* 
|MS«MMto  Antiebt  1»  Artikel  'Tmüw'  dar  iwiwcyeiiyaidie  all 
Miadmr  MssIMMdMdt  tMgeipffOffeia  «i4  M  MitfiBy  wi»- 
iatfcoi»  Mf  UMmetan;  dat  flagwateadet  Mrtahgtkalnrt,  aoak  Inh 
■•r  «feil  dia  gartagata  gatadao  was  iha  ia  «ainar  Uaiagaaagaf 
WlB  waakaod  maok^  köflMo«  An  waaifata  auid  Hni.  Bji  Bwiar 
taagm  danaah  angalliaB  diaaa  Wirkoag  barvonabfiagaa»  Dan  daa 
mm  Loga  kaigafctaahla  mrldantahlialia  AfgaiMt  jiaaat  ar  *ate 
klaiM  MoaMttlf  «ad  llalM  licli  awa  SaMaa  dafagao  ia  fialaiaai 
Bdhoas.  Wailarliia  OMiat  ar  ^aa  wira  daak  aw  aakrofar  Spraa^  [ais 
aahroftr.  SpwyiJ  im  BbMüaai  «od  Ueaiaadar  ßaradaankait  (daa 
IKalogai)  «na  GagaoibaiK  (dar  dkrigan  Sekriftaa),  «baa  aa  dy  mla 
m  daakaa  waa  dia  ackrolfa  KlafI  wo  akkl  aaafttUt,  ao  doak  aildar^ 
das  Sfvaag  ala  kaiaan  jlkaa  arackmaa  Uaat«  Flva  arata  liaft  iftaa 
▼arailtlaaf  swiackaa  dar  fiakraikwaiaa  daa  IHakigta  nd  dar  dar  As* 
nia«  ia  daai  pariodaaraiflkaratt  Slila  dar  Hnlariaay  aanria  dar  Akaia- 
ffifc  md  WirM  daa  Agrlaola,  ia  valckam  lalilaran  gMckfiilia,  iria 
iai  Dialap»,  maaigftwka  Aakllaga  aa  dia  rkatofiaekaa  SakriftM  Ci- 
aana aiafe  Maa,  a.    a.  9  Ai/kaia  pirkHibm  Hm^mm  irgl.  Mit  da«  Oral^ 
Hkj  96  üaqwra  Mmicm  alrJaM.  Maaa  dia  Vmakiadaakait  dar  AI- 
kanaMb,  Bifdaag  aad^Stiauaaag.  Daa  Diaiagaa  aakriak  Taaitaa  iai 
arrtaa  Vaaaaaallar,  aook  lakaad  ia  radaariaakaa  Biadiaa  aad  Uakaa- 
gaa,  aoek  arfütt  von  Biadraaka  dar  aiaaraaiaakaa  SakriHae,  aka  ikn 
dIaBrMmgaa  dar  lalataa  Jalra  BomÜaaa  darck  dia  Saala  gagaagaa 
waiaa  aad  aaiaaa  CHaabaa  aa  dia  Maaaakkail  aaki  tiaMa  araakMart 
kaHaa,  luuraan  laaga  kaw  ar  dar  Taailaa  dar  Aaaaiaa  war«  Daaa 
kann!  daat  dar  Oageaataad  daa  Dialogaa  daa  Toa  aad  Stil,  dar  Dar- 
alallaag  gawiatvnaaaaa  aalbsl  kaatinnCa,  wia  Ja  aogar  dia  VatMk 
ügar  dar  Taraakiadaaaa  Blaadpaakto  ia-diaaar  Bakrifl  aiak  Toa  aiaaad» 
ia  Jaaar  Baaiakaag  afkakliak  aalaraakaidaa.  F^aüiak  aaglflr.  B.:  <aaf  i 
laaraa  darada  iat  aa  dasi  Taaitaa  dan  fiagaaalaad  ganM  adt  dan 
Aaadraak  waokaalta/  Uad  aiakarliak,  waaa  naa  daaMadaa  dar  6a|^ 
aar  dia  aagaaoUaktaala  aiftgliako  Faaaaag  gibl  iai  daa  aiaa  groaaa 
Briaiaktaraag  fkr  daa  widarlagaa;  ^ok  akar  dar  Baaka  aad  dar  Wakr. 
kntdaadlgi^ttaat  wird  iai  aiaaaadaraPiraga,  Oagaa  dio  Aaaakaia  aiaaa 
'Taaaekaap)  aril  Parnaa  dar  Bildaag  aad  daa  BtUa'  karaft  aiak  Hr.  B. 
daaa  aaf  dia  *Vaitlaaaakall*  daa  Taaifaa:  ala  ok  diaaa  aiaa  aagakoraaa 
BigaBi«lMfl  aaaaraaHlaloriliarB  wlra  aad  aokoa  vor  daa  Aaaaiaa  alark 
karvorlrlla;  wikraod  doak  vialnakr  aiak  aiaa  atahawaiaa  Aaabildaag 
dar  apacilaakaa  Bigaatklnfiakkailaa  daa  Taettaa  aaakwaiaaa  Haat, 
wokai  aaf  dar  frakaalaa  Btai»  dar  Dialogaa  alabl,.aaf  dar  obarataa 
dia  Aaaaiaa.  Badlick  iat  aa  gaaa  witlkarliak  aad  wakrkailawidrig 
waaa  Hr,  B.  babaaptal:  ^aalbal  dia  Bfaialbeitaa  in  Worlgabraaab,  dia 
naa  nibaan  [?]  ala  Aaalt^aa  daa  Taaitaa  (watoker  Aaadraak!]  tot- 
nkrl,  and  garing  [??]  aa  lakl  aad  iaaaran  Warlk,  wikraid  IHlkraa. 
aaabia  Ia  daa  eakraaak*  dar  p]  Parlikala  kiaala  [iat-dlaa  daa  iawaf^ 
ata?]  takwar  gaaag  wiagaa.*  Ba  iai  Uar  daaa  ür«  B.  Uar  awaiaiM 
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Mm  nnd  Gewidit  in  Anwendung  bringt,  nnd  ein  Vertheidiger  der  est- 
gegongeselslea  Amielil  wird  dieBebtuptung  mit  viel  gröeserea  Beeilte 
geradezu  umfcelireni  Ich  kibe  Ton  soleben  DiffereMpenkten  kie  jelil  nnr 
drei  enideckt,  nenliek  deei  pro$$9rt$m  (DiaU  10.  S4)  nnd  «eeipe  eniiü 
(Dial.  35)  bei  Taeitoi  soosl nicht  vorfcomat  nnd  des  in  Dtelogna  so  kio* 
lige  hercule  in  den  andern  iaciteischen  Schriflen  nur  bei  Anreden  an  Krie- 
ger fi^ebraucht  wird  (Hisi  i  84.  Ann.  l  17).  Ueber  das  Gewicht  dieser 
Funkte  wird  »laii  s]cA\  nber  schwerlich  Ilhisiuncn  machen  können  :  denn 
die  beiden  ersten  l'artikeln  kommen  um  so  liüuligür  bei  Zeitgi  tiossea  des 
Tacitus  vor,  und  es  aoheiul  daher  bloazer  ZufaU  dasz.  bei  Tue.  sie  sonst 
sich  nicht  Rnden^  falls  man  nicht  etwa  darin  eine  —  nach  dem  Diulo- 
gus  gafaszle  —  Antipathie  gegen  diese  Wörtchen  erblicken  will.  Was 
hercule  bctrilTl  so  liesze  es  sich  vollkommen  got  begreifen  wenn  Ta- 
citus  später  dasselbe  sogar  ganzlich  vermieden  halte.  Während  es  im 
Uinlogus  durch  den  Conversationstun  eben  so  viel  Bcrci  hii^Mitii;  er- 
hält wie  per  pdem  c.  35,  so  mochte  es  dem  Tac.  doch  rmht  edel  sre- 
nug  erscheinen  um  in  Werken  von  höherem  SlÜc  ang  c\>  »'iidct  zu  wer* 
den.  Aber  er  hat  es  jn  mich  in  solchen  (in<;r\>  utidet ,  und  z.war  nicht 
nur  in  der  Rede  des  Percennius,  sondern  auch  in  der  huhor  gehaltenen 
des  Otho.  Anderseits  jedoch  iiesze  sich  die  Zahl  der  von  Eckstein 
Proleg.  S.  79  (f.,  besonders  S.  83  beigebrachten  einieloen  Berahrnngn* 
pnnkto  von  Ausdrücken  und  Wendungen  des  Dialogne  mit  soleheo  sn- 
derer  Caoiteischer  Schriften  noch  bedeatend  vermehren.  So  soUieüudo 
lenaeinahtr  poiupiati  (Dial.  6)  mit  (Gemir  43)  insiiae  feritati  arte  le- 
itöeinaniur}  hu»  «n  Aer60  pei  ßore  pra^e^ia  (e.  9)  mit  (Hist.  V  7) 
fiee  üerfta  tenu»  ant  ßore;  eotwerBoHo  amieanm  (e.  9)  end-eea». 
mariaUum  (Germ.  40) ;  obhciare  oüim  pieL  10  ~  Ann.  XII  491  mf 
probahu  aui  txeuiaiuM  Dial.  10  s  Agr.  3;  mmnaria  mei  (e,  is)  nnd 
m.  noilri  (Ann.  V  6);  ciiameiiliim  oe  Uguhe  IMal.  90  =  6er n.  16;  im 
matris  sind  edncAln«  Diel.  SB  a  Agr.  4;  5reee  el  tii  prosimo  esc 
(Dial.  16)  vgl.  ^eimm  el  «n  aj^erfe  (Agr.  i)  a.  dgl.  Bs  wfre  sehr 
«n  wanschen  daas  das  Haterial  far  die  Bnlsdkeidong  dieser  Frage  ein- 
mal ait  aetkodlseher  Vollstindigkeit  nnd  Unbefangenheit  sniamaea- 
gestellt  werde,  aa  tiebslen  aittela  eines  Lezicon  Taoitena  wie  wir 
dergleichen  Arbelten  für  Qoinlllian  nnd  Sophokles  besitzen,  da  das 
diesen  Titel  fahrende  Werk  von  Bdtticher  den  heutigen  wissenschaft- 
lichen Anrorderungeu  ganz  und  gar  nicht  Genüge  thnt. 

Tübingen.  Wilhelm  Teujfel 


SS. 

Zu  Tacitus  Dialogus  de  oratoribus  c  6. 


Jam  vero  qni  fof/alurum  comttaiMS  et  effi  cs^Hs!  Die  Frage  ^wcr 
toffnli  seien  wird  aus  Juvonalis,  Marliolis  und  besonders  aus  Tac.  Hist. 
\  4  beaotwortt'l  werden  aasseo.  Die  Stiaanag  in  Horn  bei  Gelbes  Ke- 

« 
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giernogsanlrilt  wird  in  dpr  gennnntcn  Stello  l)cschrieben :  patres  laeti^ 
usurpala  slatifti  iibcrlalt  liL  Ci/tiuii  iit  cn/d  pi  iiicipem  nocum  et  absen- 
lern;  prtmores  eqnUum  proj-n/ii  ijaitdio  pf/lnini;  pars  pvptiU  tnUtjra 
et  maijuts  donnbus  adiicxa^  ch'cnles  itbeiiique  üannuilorinn  et  exulum 
in  spem  erecli;  pleba  sordtda  et  Circo  ac  thealns  sueLa  ^  sirnul  deter^ 
rimi  serrortim  aul  qui  adasis  bonis  per  dedecus  ?i'eronis  alcliantufj 
maesii  et  riutiurum  atidi;  miles  mduNtts  usw.  In  andern  Steilen  wie 
HisL  1  b9  ideniilit  iort  Tac.  popuius  und  tuiyus^  wie  das  schon  von  llo- 
ratios  and  ohnedies  von  Seneca  geschieht.  Hier  aber  wie  in  andern 
Stellen,  z.  ß.  I  ^6.  40,  unterscheidet  er  zwischen  popuius  uüd  jdebs  in 
der  Art  d&sz  popuius  als  der  dritte,  der  Bärgerstand,  und  plebs  als  der 
vierte,  der  Stand  der  Froielarier  erscheint.  In  dem  dritten  Stande  iin- 
dct  er  zw  eierlei  durch  die  Gesinnung  gesonderte  Clä&äen,  einmal  pars 
pupuU  tnWgra  et  maynis  domi'bvs  adnexa^  und  dann  clientes  liberli- 
que  damnatorum  et  exulum.  Der  Ausdruck  tnagnts  durnihus  adnexa^ 
d.  i.  die  Clienten  der  groszen  Familien,  ist  Erklärung  cier  pars,  inte* 
gra:  die  Leute  welche  Tac.  meint  sind  eben  dadnrcli  udeyri^  dasz 
zwischen  ilinen  und  den  groszen  lluuscrn  das  Clienleivcrhäilnis  noch 
forklauerl  und  wirkt;  bio  sind  noch  ganz.0,  sind  wirkliche  nK/euui^ 
in  deren  Adern  altrömisches  Blut  umläuft,  wahrend  uuter  der  zweiten 
Classc  /.w'dr  auch  uigenui  sein  können,  aber  sich  auch  liherli  beüudcn. 
Der  Ccnsus  hai  den  Werth  und  die  Aneriiennang  der  Ingenuität  von 
alter  Zeil  her  immer  mehr  geschwächt;  der  Staat  bat  derselben  eigent- 
lich keine  Bedeutung  mehr  gelassen;  aber  in  der  Meinung  des  Volkes 
ist  die  Achtung  für  die  Ingenuität  ebenso  erhalten  worden  wie  die  Be- 
vorzugung der  altadliehen  Geschlechter.  Im  Miles  glor.  782  (III  i,  187) 
begehrt  der  eine  forma  lepida  mulierem,  und  der  andere  fragt:  inge- 
nuamne  an  libertinam?  Und  Horatios  A.  P.  383  zeigt,  wie  der  ein> 
seine  seine  Ansprüche  auf  Geltung  in  der  Gesellschaft  immer  noch  auf 
die  Ingenuität,  aber  doch  noch  mehr  taf  seiaeD  Census  gründet;  wie 
ebenfalls  Hör.  Sal.  16,8  a.  91  seigl  dasx  der  Begriff  der  Ingeanilil  • 
sokirenkend  und  fliea send  geworden  war.  Die  Fortdauer  der  Anapraobe^ 
weldie  die  Ingenailät  gewibrte,  bta  Aber  daa  erate  Jb.  berab,  ingleleli 
odt  den  aunebmenden  nnterliegen  dieaer  Anapraobe  unter  der  Maobl 
dea  Cenaoa,  bat  JoTenalia  in  der  eralen  ond  beaondera  in  der  dritten 
Satire  geseiebnet.  Sat»  1, 95  atebt  $poriula  parva  in  Yoraimner  einen 
der  alten  Hiaaer^  iurhae  ropi€nda  togatoB.  Wer  etwaa  davon  fnpfanr 
gen  will,  moas  sieb  erat  darOber  anaweiaen,  daaa  er  wirklieh  dea  Han*« 
aea  Client  nnd  daaa  er  ea^efiiiiia  ael«  Aber  aneb  ao  nllaaen  veiere$ 
ctoifea  (132)  Burackateben  gegen  aoldie,  die  alcb  aelbat  gleiebaan  nie 
Clienten  dea  Yortfebnen  Haoaea  unleraebieben:  dajtraHtfrif  da  deinde 
$rAuno;  nnd  diese  aind  erat  nicbt  die  wirUieli  be?oraugten:  iiberimus 
(niebt  libertus)  prior  est^  weil  er  Celd,  aebr  viel  Geld  bat.  Die  ganse 
dritte  Satire  ist  der  Avadraek  tiefer  EtttrOatnng  daraber,  daaa  der  tin- 
genuus^  der'nit  aelner  Existenz  naeb  allen  gnten  Hetkoaunen  nebr 
oder  weniger  aaf  das  pairociniim  einen  der  alten  Hinaer  in  der  Haupt- 
atadt  angewieaen  ial»  in  dieaer  niebt  nebr  leben  kann.  Vnbrieius, 
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den  man  mit  jenem  Vultcjtis  Menas  Hör.  £p.  I  7  vergleichen  könnte,  iai 
der  Typus  des  römischen  Aitbürgers  vom  dritten  Stande:  er  ist  stolz 
darauf  Stadtkind  von  Rom  zo  sein:  nostra  infantia  caelum  kautü 
Avenlini,  baca  nulrita  Sabina  (Bit  L).  Es  ist  ihm  nicht  bloss  das  umt- 
triglich,  dasz  Rom  durch  das  einströmen  nioblswttrdiger  Grieeliao  Mi 
ainar  grieohiachen  Stadt  geworden  iat—  no»  possum  ferre^  Quiritei^ 
Graecam  urbem  (60  f.)  —  ja  dass  aelbat  die  acblechteste  Sorte  der 
Morgenländer  ihre  Liederlichkeit     hereinbringt  (63  f.),  aoadern  auch 
daf,  dass  Stadtkinder  von  Rom,  dnreh  die  Namen  Arlorina  und  Ca« 
tttlns  beieicknet,  ihren  Lebenannterbalt  dnrch  anrftmiaohe,  aohnnd* 
bare  Dienatteiatnngen  erwerben,  ja  sogar  reiche  und  angeaelMne  Lenla 
dadurch  werden  (29—40).  Er  eelbsl  vermag  es  nicht  aeiner  Nattos»- 
litftt  nntren  sn  werden,  aeine  Ehre  nm  Geld  sn  yerkanfen  (41^57) ;  des- 
'  wegen  ateht  er  allein;  die  Clientelschafl bringt  ihm  nichta  ein  (47. 134. 
185).  Alles  tat  tbener  in  der  Haaplatadt»  namentlich  anch  die  Kleidnng, 
die  Toga  (180).  Der  römische  AltbQrger  dritten  Standen  beweiataeio« 
Znaanunengehörigkeit  mit  dem  Adel  dadarch,  dass  er  nicht  anders  nia 
In  der  Toga  ausgeht,  und  die  logati  Dial.  6  aind  eben  keine  andern  nb 
diese  römischen  Allbürger.  Denn  die  Toga  (nemlich  das  Recht  di« 
Toga  SU  tragen)  ist  «war  das  jeden  römischen  Borger  von  dem  Niekt- 
hür|?er  unterscheidende  Kleid  (Plin.  Ep.  IV  11),  und  aus  Mart.  Epigr. 
IV  2  ersieht  man  das«  bei  FcslIicUkeiten  auch  die  plebs  in  der  Toga 
-    erschien.  Aber  aus  Dial.  7  (pitffffts  imperilum  et  tunicatus  hie  popu- 
Ins,  die  BurgcrichuU  in  der  Blousc)  ist  aucii  zu  ersehen,  dasz  die 
Toga  nicht  das  Alltagskleid  der  plebs  sordtäa  war,  wogegen  Umbri- 
cius  Sat.  3,  127.  H9  die  Toga  als  sein  gewöhnliches  Kleid  bezeichnet, 
und  171fr.  an  seinem  künftigen  Aufenlhall  in  einem  Landätadtchen  das 
als  einen  Vorthei!  rühmt,  dasz  er  dort  nur  die  Tuuica  zu  tragen  habe, 
gerade  so  wie  Pliiiius  Ep.  V  6  von  seinem  I.andiehun  rühmt:  nitiia  we- 
'     cessilds  togae.  Wären  die  toyali  Dial.  6  üherhnupt  nur  'honestiores' 
oder  i^ar  ^homines  snlis  conspicui'  (Orelli),  so  wurden  dieselben  iiiclit 
nach  .luv.  Sat.  7,  142  (fast  wie  die  I.icloren  dem  Consul  oder  Praetor) 
dem  aufs  Forum  gehenden  Redner  voraus^iehen,  und  Mart.  Epigr.  X 
74  anteambulotics  und  togatuli  (vgl.  das.  U  18.  III  7)  genannt  sein. 
Auch  das.  X  18  ist  der  Spott  merkwürdig,  welchen  Marlialis  anf  die 
dienten  des  Marina  legt,  die  als  amici  des  Haanea  anahalten,  nngo» 
nahtet  derselbe  für  seine  Clienten  nichts  tbun  kann ;  eheu  quam  faluae 
tunl  Ubi  Roma  togae!  Die  togali  im  Dialogus  sind  rdmiaehe  Altbar- 
ger dea  dritten  Standes,  w  elche  im  ClientelTerhiltniaae  au  angeaehenen 
Häusern  ferbletben  nnd  die  Toga  immer  tragen  aar  Unteraeheidwig  vos 
der  plefta  t or<Wa, 

Stuttgart.  Carl  Ludtciff  Roth, 


per  urhem,  quo  cunda  vndique  atroeia  aut  puäenda  etn^fmmU  et* 
iihranikrque^  Tae.  Ann«  XV  44. 
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38. 

Zur  Litteratur  des  Aristophanes.  *) 


1 )  ArisiopMnis  Nubes.  Edidit  iiluslramt  praefatust  est  Wilh. 
Sigm.  Teuffel^  Uli.  antiqq,  in  academia  Tübingen si  p.  p. 
e.  0.  Lipsiae,  samptibiis  el  lypis  B.  0.  Tenlmeri.  MDCCCLVI. 
194  S.  gr.  8. 

FOr  die  Wolken  des  Aristopbanes  wares  wir  bialier  fut  alleia 
iof  de»  Ton  G.  HermaDn  vor  27  Jahren  beaorg leo  Commenlar  aoge- 
wiMeBf  und  wie  sehr  auch  diese  an  feinen  Bemerkungen  so  reiche 
Ausgabe  des  trefflieheD  Meisters  ancli  heute  noch  den  Leser  fesse(t| 
belehrt  und  anregt,  so  kann  sie  doch  insofero  Bichl  vollständig  be- 
iriadifea«  als  sie  nach  des  Heransgebers  Plane  vorwiegend  kritisch 
Vi  lad  nur  gelegentlich  auch  sachliche  Erklirnngen  gegeben  werden, 
so  dass  man  über  viele  dunkle  Stellen  des  Dichters  vergeblich  im 
GoBUDcntar  Anfscbluss  sucht.  Daher  wird  die  von  Hrn.  Prof.  Teuf  fei 
besorgte  kritisch-exegetische  Aasgabe  der  Wolken  allen  Frcuoden  des 
Ar.  sehr  erwflnscht  sein,  um  so  mehr  als  Hr.  T.  seine  Vorginger 
fleisEig  und  gewissenhaft  beauttt,  die  neueren  Forschungen  auf  dem 
Gebiete  der  Alterthumswissenschaft  mit  Natten  für  die  Erklärung  des 
Dichters  verwendet  und  die  Resultate  einer  vielj&hrigea  Beschiftigung 
mit  den  Wolken  mit  möglichster  Kürze  in  seinem- Coomentsre  nieder- 
golegi  hst.  Die  knappe  und  doch  aberail  klare  Fassung  der  Anmer- 
knilgen,  welche  nur  das  Verständnis  des  Dichters  bezwecken,  ohne 
fremdartiges  hineinzuziehen,  ist  ein  grosser  ond  nachshmangswürdi- 
gar  Vorzug  dieses  Buches,  das  trotz  des  reichen  Commentars  doch 
nur  12  Bogen  füllt,  bei  dem  niedrigen  Preise  von  jedem  leicht  zu  be- 
schalTen  ist,  sich  zum  Gebrauch  bei  Vorlesungen  ganz  vorzüglich  eig- 
net und  ebenso  dem  Anfänger  auf  dem  kürzesten  Wege  das  Verstind* 
nis  des  Stückes  erschUesst,  als  es  anch  dem  Gelehrten  willkommen  ist.  . 


♦)  Die  f nippenden  Recenaioncn  wnrcQ  vor  dem  erscheinen  von  Berfrlcs 
zweiter  Gesamtausgabe  dea  Aritttophanea  (Leipzig  J857)  in  unseren 
HHoden.  Die  Red. 

iV.  JaM,  f.  PhU,  M.  IM.  BiL  UUCVIL  ü/t.  6.  20 


'Die  Prücratio  handelt  in  ihrem  ersten  Abschnitte  S.  3 — ]4  Sic 
Nubibtis  :kIis  iilquu  rclfaclalis'.  Hier  wird  das  Verliiillnis  der  Ol.  89,  l 
»ufgefiilir  ten  und  der  uns  erhalU  iit  ii ,  iimü^earbeilelen  WOIken  bcs|>ri>- 
chen  und  zu  weisen  gesucht,  dasz  der  Dichter  sein  Stück  behufs  ei- 
ner wiederholten  AulTuhrung  umgearbeitet,  die  Umarbeitung  aber  nicht 
zu  bnde  geführt  habe,  und  das/,  dann  das  io  der  Umarbeiinnf^  lucht 
vollendete  Stück  von  einem  der  Suhiiu  des  Ar.  herausgegeben  worden 
sei,  und  zwar  so  'ut  assuniidü  ex  priori  opero  qaidquid  non  esset  nb 
Aristopbane  damnBlnni  aul  üperle  pni,niaret  cum  novis,  eflieeret  ut  fa- 
hula  -Sine  nui^na  üIFciisiono  posset  legi  et  iilKjuu  snilem  modo  absolu- 
lae  speciem  priio  sc  firret'.  Hierauf  werden  die  uns  aus  der  irsUii 
Bearbeitung  erliallenen  l'ru<;rneiite  ani;cruhrt.  Mich  über  diese  vieibe- 
sprochene  Streitfrage  liier  auszulassen  wäre  ebenso  unangemessen  als 
unnöthig;  ich  erwähne  nur  dasz  S.  6  irthümlich  angegeben  wird,  icU 
hätte  mch  der  Ansicht  von  Süvern,  Rötscher,  üeisig  und  Kanke  ango- 
•«blossen,  wfibrend  tob  der  Ueberlieferang  gemäss  eine  Umerbettaiff 
der  ersten  Wölken  annehsM.  Welcher  Aesiofat  man  sich  übrigens  aoch 
anseblieszen  möge,  immer  zeugt  es  von  dem  richtigen  Takte  des  Hg., 
das2  er  seiner  Hypothese  keineo  £influsz  auf  die  Gestaltung  des  ökier- 
lieferten  Textes  verstettet  und  nur  in  den  kritischen  BemerkoDgeo  seine 
Vemntnngen  kors  angefahrt  hat.  Mnr  derartige  Bemerkangen,  glan« 
ben  wir,  bitten  wegbleiben  mflss#n  wie  in  V.  705 «  wo  das  fehlen 
sweier  Verse  abgeleitet  wird  *ab  bdas  scenae  retractatione  non  per* 
feeta\  oder  an  953  *?ersas  nulto  modo  oonsentit  enm  1088  sq.  nec 
omnino  in  metri  formam  a  poeta  redaetns  videtnr.  hoc  qaoqne  ^pe* 
tas  ex  omissa  fabnlae  retraetatione%  oder  an  1037  *enni  non  eonstarel 
Nahes  alteras  a  poeta  ita  esse  perfeotas  nt  nna  quaeqne  anliatropbn 
plane  respoudeat  strophae,  intaetam  reliqui  optimornm  libromm  scrip- 
taram.'  Ltteken  und  dergleichen  Verderbnisse  sind  bei  Ar,  and  den 
Tragikern  nichts  ungewOhnliehes ,  so  dasa  wir  an  diesaai  Ansknnfls- 
mittel  zu  greifen  nicht  uöthig  haben.  Aber  wir  dfirfen  es  auch  nicht: 
denn  dann  hätte  ja  der  Heraasgeber  das  Stück  nicht  so  ediert  ^ut  fa- 
bula  hiiie  magna  olTensionc  j)Osscl  legi',  da  es  doch  keine  maior  tdreii- 
sio  geben  kann  aU  Lücken  und  unrhylhmische  Verse.  Ferner  wird  durch 
eine  solche  Annahme  alle  Kritik  in  d^u  Wolken  vernichtet,  da  man 
jeden  metrisclien  Fehler,  auch  im  Dialog  damit  entschuldigen  kann, 
dus7>  (!er  Dichter  den  Vers  erst  nachträglich  habe  verbessern  weiten. 
Vulleuds  eigenthömüch  ist  die  Bemerkung  zu  \M6.  wu  die  tli-s.  zwi- 
sciien  Kctniyfhßs  und  vMTtirQißt  schwanken  ^fluxit  varictas  fortasse  e 
dunrum  editionum  diversitale ,  ita  ut  prioris  fuerit  .  posterioris  ro, 
quod  ad  senteutiam  magis  aptum  est.^  Nichts  ist  i:^« -^vöhnltclit  r  als  die 
Verw echslunrr  von  A  und  q  in  den  Hss.;  aber  abgesehen  davon  waren 
den  Abschreibern  und  Commenlatoren  unseres  Stückes  die  ersten  Wol- 
ken ganz  unbckimnt  und  eine  Ableitung  unserer  Hss.  von  zwei  ver- 
schiedenen Recensionen  ist  nicht  nachweisbar.  —  Der  zweite  Abschnill 
der  Praef.  handelt  S.  14 — ^20  ^de  Nubium  consilio  et  arlo'  und  über  die 
.sceniache  fiinrichlang  des  Stackes.   Endlich  wird  S.  21 — 216  knra  der 
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Ptan  der  Ansgabe  dar^legt  und  eine  Uebersicbt  der  IIss.  und  neoeren 
Bearbeitungen  gegeben.  Es  werden  34  Hss.  aufguführt,  die  Hr.  T.  mit 
einzelnen  Buchstaben  A — I  und  a  —  z 'bezeichnet.  Von  diesen  hat  dio 
tflbinger,  von  der  Tafel  iti  Scebodes  Archiv  1829  Nr.  34  die  Variantea 
mitgetheilt  halte,  Hr.  T.  seihst  für  di«»  Wolken  von  neuem  ver^-lichen. 
Die  Ansgabdft  fiiud  gar  niciii  berücksicbtigfc«  auch  mokt  die  tiütio 
priaceps. 

Abweicliciid  von  der  gewöhnlichen  Minruhtuni^  der  Ausgaben 
dramatischer  Stücke  ist  dem  Texte  keine  vTcoiyc-oig  voraustreselzt,  uud 
nlleriiiMi^s  n-efiuieii  diese  vno^ioEtg  vielmehr  in  die'Sch(Jlk■n.si^nullll^li,^ 
Die  iuiszere  Einrichtung  isfc  seiir  zweckniasziiT :  iinmiilelbar  unter  dein 
Texte  stehen  die  kritischen  Noten  und  darunter  die  erklärenden  An* 
nierkiinffen.  In  Ik/u«;  nuf  die  letzteren  heiszt  es  S,  21  'in  reruni  ver- 
borumquc  interpretttlione  hoc  specfavi  iit  (juundim  per  nie  quidcm  pos- 
set  Heri  nec  remaneret  quicqnani  obsciiri  iiec  plus  quam  ad  illustranda 
ilta  opus  esset  prot'erretur.'  üeberall  ulUt^itige  Zustimmung  zu  erlan- 
gen wird  ktineui  Editor  gelingen,  und  so  wird  man  auch  an  Hrn.  T.s 
Erk1tiriina(  M  tue  ond  da  etwas  auszusetzen  finden.  W  enn  zu  V.  24,  wo 
Sl^ep^^^i(ie^  bei  Brwfihoun^  des  noTCitcnlag  den  Witz  macht  BtO"'  i^exo- 
ntiv  n{)6ic^Qv  %ov  ocpd'aXnov  U^m^  Hr.  T.  bemerkt  '^frigide  ludit  Streps. 
in  syllaba  xott  repetita'.,  so  werden  andere  den  Witz  nicht  so  ühel  fin- 
den. Es  liegt  sehr  nafie  bei  noTiTtcaiag  an  das  ausschlagen  des  rterdea 
zu  denken,  so  dasz  ^Konncalag  so  zu  sagen  der  *  Ausschlager' ist, 
Streps.  wünscht  also  dasz  ihm  lieber  ein  Auge  ausgeschini^^en  worden 
wäre  als  das/,  er  diesen  Ausschläger  gekauft  hätte.  Da  das  ausschla- 
gen des  Auges  ^soilcmnis  exsecratio'  ist,  so  werden  die  Griechen  den 
Witz  nicht  so  schlecht  ffefunden  haben,  zumal  sie  den  Wortwitz  sehr 
lieben  und  sich  schon  nni  entfernter  Uebereinstmimung  des  WorUautcs 
begniigen.  Noch  unbegründeter  scheint  uni  der  Tadel  zu  487  klysiv 
^ihv  ovx  i'veSx  ,  oenoGt€gEiv  iVt  *  locus  frigidus;  «am  quid  comimino 
iiit^r  se  habent  liysiv  et  anoaxsQeLp'^  rustice  ehullit  quam  rem  solam 
spectel.'  Mit  Hecbt  hat  Streps.  sein  Ziel  vdt  Augen;  er  lernt  eben  nur 
um  seine  Gläubiger  zu  bclfu;;cn,  ano(SzeQiLi\  so  1305  6  yi^jMv  a-roare- 
^FjOciL  ßoviexai,  za  XQ'^fiu^^  adavelaarOj  J464  ov  yag  h.Q^l^'  ^"  19^' 
fiad"^  aSaveiOafifjv  dTCoaregeiv.  Da  ihn  also  Soki  ates  tVimt.  (jb  er  zum 
XiytLv  Anlage  habe,  erwidert  er  sehr  gut  'zum  liytLy  weniircr,  denn 
(nicht  Iqslv  sondern)  anoCx-iQUv  ist  meine  Sache.'  —  Zu  57  Cukvu 
jus  Tt^  öii^f4£Q%og  ix  TCüv  CT^fo^dTm'  wird  bemerkt  'ix  r.  otq.  iungen- 
dum  cum  dri^L*  So  halte  die  Stelle  auch  Fril/.sclic  uufixela^it,  der 
deshalb  ovx  xciv  aiQa^iceTmv  vermutet.  Das  wäre  aber  nur  dann  rich- 
tig, wenn  hier  vom  Demarchen  die  Rede  wäre  und  ihm  alsdann  ko- 
misch die  Wanze  6  drj(iaQxog  ovx  rcav^exQtoficcKOv  substituiert  würde. 
Hier  aber  denkl  omgekehrt  jeder  an  die  Wanzen,  statt  deren  unerwar- 
tol  der  Demerch  genannt  wird,  so  dasz  jene  Verbindung  ganz  unmög* 
lieh  ist.  In  der  Bemerkung  zu  36  *  in  capiendo  pignore  creditor  ple- 
rnm^oe  adielore  alehalar  demarcho '  wäre  statt  dee  *plernmque'  eine 
nähere  Angabe  der  Fiile  erwfineeht  gewesen,  in  denen  die  Halle  dee 
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Demarchen  iit  Ansprach  geoommeii  wurde.  Die  mehrfach  flberlieferle 
Motiz,  dmz  bei  Ptündungen  auch  in  Privatangelegenheiten  die  Demar- 
chen ihuti{^  waren,  ist  höchst  berremdend,  und  es  wird  wol  die  Thätig* 
keit  des  Demarchen  auf  die  Fälle  zu  beschranken  sein,  wo  die  Pfän-' 
dang  dasjenige  Eigenthuia  betraf,  das  in  die  vom  Demarchen  geführten 
Vermögenslisten  auFgenommcn  war.  Das  war  bei  Streps.  beraiU  der 
Fall:  akk\  co  fiiA\  i^rjXtKag  l^xb  y'  ix,  tcjv  ifitoi'j  und  so  beiszl  nichl 
Dur  die  Wanze  ihn  ix  twi^  or^w^örrcav,  sondern  auch  der  Dcniarch,  da 
er  Ik  tcüv  dcouaicov  fort  iruisz.  —  53 — 55  ov  ^i]v  igco  y  uQyoq  f\v^ 
akk  fO'TTcn^«.  Eyo'j'i)  ai'  avzij  \}oi!iaii,üv  dei'/.i-'vg  rorU  TtQÖgxxuiv  i(pci- 
0%0i  '  cj  yvvcn^  Xlav  onaif^ag ,  hult  Hr.  T.  auch  jelzt  noch  ati  der  Er- 

'  Klärung"  von  ¥.  Thiersch  (est.  Nuchdem  er  die  doppelte  Cedeulun^ 
voji  öTraOäi' *  weben'  und  verzcltclü  *  angerührt,  bemerkt  er  ^  al  se- 
quenlia  sensu  carent  nisi  öTtad'äv  h.  I.  luäcivum  corporis  niotum  ia 
Goitu  signiiicat.'  Die  Stelle  bietet  aber  nicht  das  geringste  Bedenken. 
Strepslades  sagt  dasz,  als, er,  der  Bauer,  die  vornehme  Städterin 
geheiratet,  Fleisz  und  Streben  nach  Erwerb  zugleich  mit  Verschwen- 
dung und  Vergnügungssucht  in  das  Ehebett  gestiegen  seien.  Denn  die 
Frau  des  Landmanns  hätte  sich  der  Wirtschaft  annehmeli  sollen,  wih^  • 
rend  die  Dame  das  Vergnügen  als  ihre  Bestimmung  ansah.  Freilioh^ 
meint  Streps.,  faul  war  sie  gerade  nicht,  sie  webte  wol.  DIeset  Loll« 
denn  die  Hauptbeschäftigung  der  Frauen  besteht  im  weben «  wird  ilur 
aber  nur  ironisch  gespendet  und  in  Wahrheit  di«  nndere  Bedentunf 
des  Wortes  ^verietteln'  gMietnt.  Stehe  der  Pran  wtf  es  (XeB.,0*» 
kon.  7,  6)  t^ia  TtuQalaßov^  ifmimt  tatadn^ai ;  ein  eolehes  l(utwpi 
daa  aber  bei  den  lebleehten  VeirfaftltDiseett  des  Strepe,  abgetmfeli 
darebl5ebert  iet«  seift  er  ihm  Utren  Beweise  dess  sie  iUSsv  eml^ 
Dieser  treffende  nnd  keineswegs^  wie^Weleker  sieint,  inebsenie  Wil« 
des  nabeboilenen  Alten- slisml  aneb  sn  den  was  bier  dargetbaa  wfiK- 
dea  sollf  dsss  der  mQbsaaie  Erwerb  des  Maaaes  dnreb  die  Fraa  ftiu 
(aadet  worden  sd.  Cbarskteristiseh  für  den  Alten  Ist  naa  eaeb  is« 
aamiltelbar  daraaf  folgende  Vorwarf,  dea  er  deai  Dieaer  aiaeht,  da|| 
er  eiaea  diekea  Doebt  ia  die  Lampe  gesteekl  bebe,  nad  ia  deaselba» 
Siane  wird  ersibtt  wie,  als  der  Ebe  eia  Soba  eoisprossea  war,  4ff 
spersniae  Vater  iba  Oulktviirig  nenaea,  die  voraebme  Maaia  ibai  4s^ 
gegen  eiaea  mit  frmog  sasaaimeafesetstea  Nnmea  gebea  wollte, 
dieser  Brkliruag  erbsltea  wir  eiae  treffende  Zeiebaanfr  dieser.  E|ii^ 
leate,  des  sparssnen  Altea  nad  der  liederliebea  Dsme.  Was  soilta 
bier  der  plnmpe^,  obseüae  Wita?  Soll  Streps.  sieb  darflber  beklagea 
dsss  die  Begierde  der  Fraa  seine  Rftrperkrsft  anfgerieben  bebe?  Aber 
wie  werde  dies  sa  der  gaasen  Darstellang  psssea?  Die  Worte  selbst 
sind  aber  aneb  gaaa  entsebidllen  gegen  eine  derertige  Aaffassaag« 

-Dsss  osMrOdfv  im  obseöaea  Siane  gebranebt  worden  sei,  ist  niebt  be- 
kennt, es  ist  sber  aaeb  ateht  abinseben  wie  es  an  dieser  Bedealnag 
sollte  gekommea  sein,  snmsl  voa  der  Frea  gebranebt^  Die  Stelle  wird 
mit  daa  Wortea  voa  Tbierseb  so  erklirt:  ^malierenlna  nsrilas  lassas 
aittlram  iam  et  fiitigstas  eoereet  veste  iaterposita.  boe  aale«  elfieil 
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kann  wol  Ton  dar  Fra»  gasaft  wardaa»  iabl^r  mdil  ?imi  Maaha;  'IMi 
vire  ai  doeb  gir  sa  absöDdarlieb,  warn  dar  Matnf  qü  dia  P^«  f«k 
aieh  fem  sa  MCaa,  ibr  aain  Klaid  aaif  09  lollt«.  Bttdltcb  balait  al 
^oifunuov  u^lf  80  dasz  nothwendig  Strepa.  aaf  dar  BObnb  aala  Xlaid 
laagt,  Iflio  f OD  etwas  die  Rade  tat^  wat  aiaa  takhl  la  aafap'  bfittabt^ 
da  ea  darab  daa  aaigea  aofarl  TerglftndUch  wird.  Wie  adll  abar  SIrapai 
daa  Zoscbaaam  bagraiflicb  maahaa  dass  er  daroh  dieses  Klald  daia 
Wiehls  taiae  Prau  von  sich  abwehrt?  —  Y.  590  f.  xayw  (ita((^ivÖi 
fa^  kV  Z0V71  i'^ijv  n(o  fioi  vExeiv)  £|f^ijxt^,  naig  d'  itiga  xig  ku^ 
^ov0'  aviilnoj  baisal  aa*9r«is  d'  ir.,  Odovldrjg  Kcti  KoilUßtQaxog;, 
Sab.  qaoram  tllum  Hanörioa  exerc.  crit.  (Hai.  1^)  p.  8  fifq*  atxali* 
Bat  pro  aaetore  fahulae  esse  habitum,  hane  faisaa  prolagonistaal 
(Anoti.  de  com.  III:  iöiöa^e  fc^orog  i7U  aQ'ioptog  JiovCuov  di9C  KmJU 
Xttts^atcv).'  Da  diaaar  fiegäaataad  ao  vielfach  besprochen  worden 
tat,  ab  vflra  es  angemessener  gewaaaa  auf  die  batraHenden  ScfariAaii 
hinzuweisen  aia  das  Scholsoa  eines  unwissendan  GrammaUlKara  auszu-* 
schreiben,  das  in  den  baa(aa  Haa«  fablt.  Ilanows  Annahme  wird  aber 
durch  die  Aogaba  des  Anon.  geradezu  widerlegt,  denn  cM/rTr<|f  dtm 
KaXhOTgaTOv  kann  Bar  bedeuten  dasz  Kall  das  Stück  zur  Autführaa^ 
brachte.  Es  ist  niohl  x«  billigen  daas  Ur.T.  bei  Stellen,  die  eine  ver* 
aahiedeno  Auslegung  gefunden  haben,  meiat  DOr  diejenige  anführt,  dia 
Ibm  die  richtige  schaiai.  So  wird  aocb  sim  rorbarg^henden  V&rse  die 
gewöhnliche,  schon  Vom  Scholiasten  angegebene  Erlcllraag gar  Oicbt 
erwähnt,  sondern  bemerkt  'aon  licaiaaeaatem  videtur  proptarialalao^ 
l|aia  Ol.  88,  1  «ut  ^]ßog  (oxrcdxatJ^xafTi^?,  ug  to  Ifjj^iaQXixov  ygiXfi^ 
(laxHov  iyyQoapdg)  aoadum  erat  laotaa  aat  certe  nonda»  iaacriptoa 
Ui'kiMllfOittaxiKOv  nhtata  (qaod  evenit  vicenariis),  ideoqne  qaod  ei- 
vfiim  ius  erat  (ut  xoqov  cchnv)  nondum  poterat  obtinere.'  Das  i»(  aber 
nicht  aebr  wahrscheinlich.  Dean  der  Dichter  sagt  in  der  Parabase  der 
Aitter,  er  habe  bisher  noch  keinen  Chor  verlangt,  weil  er  sieb  noab 
iiiebl  fAr  wardig  dazu  gehalten  habe.  Diese  Angabe  des  Dichtere  niust 
nas  doch  auf  alle  vorhergehenden  Stücke  beziehen,  während  nun  nacft 
lfm.  T.s  Erklärung  anzunehmen  wäre,  Ar.  meine  aar  die  Babylonier 
bbd  Acharner,  bei  dem  ersten  Stücke  aber  habe  er  aus  einem  andern 
Cirunde  den  Chor  nicht  für  sich  verlangt.  Auszerdem  wird  durch  diese 
Auffassung  unserer  Stelle  ihre  Schönheit  entzogen.  Der  Dichter  nennt 
steh  eine  Jungfrau,  der  es  noch  nicht  gestatlal  ist  Kinder  zur  Welt  zu 
bringen,  nicht  weil  er  noch  zu  jung  sei  das  Alter  berochMi^t  ja 
überhaupt  nicht  Kinder  zu  bringen  — ,  sondern  weil  noch  kein  M^mn 
da  ist,  der  sein  Kind  aufnehmen  und  erziehen  würde.  Aus  diesem 
Orundn  ehnn  ^ftzt  er  sein  Kind  aus,  und  da  es  das  Publicum  aufnahm 
lind  ci  AOf:.  ilim  Vntcr  wurde,  so  besteht  seit  dieser  Zeit  ein  Bund  zwi- 
schen ihm  mid  dorn  Publicum,  ix  tovtou  |LM)t  nusta  nag*  v^iiv  yvconyig 
ia^'  o^9Mir.     MU  664  laß*  ^^lov  9caida$  j«rra$  wird  vargtiaben  1027 
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tiiid  Ach.  Sil  ht  i^irjg  vsoTrp^og.  Dieser  Gebrauch  des  inl  ist  ober  be^ 
kannt  und  nur  das  fraglich,  ob  beim  Gen.  abs.  noch  ini  dasu  traleo 
kann,  das  doch  ganz  überilOssig  ist,  und  ob  eine  solche  Zeitbestioimiinf 
hier  passt. ; —  Zu  663  heiszt  es  'ordo  est:  xalng  nccru  tttvto  rqv  ti 
^Xsiav  ccXBXTQvova  xai  tov  oqqsvu*  Diese  Wortstellung  ist  gat,  veiv 
kehrt  aber  die  im  Texte  t^v  tc  d-riketetv  »uXtig  aXsKTQvova  xorcr  tavto 
nal  TOP  aQQtva,  Entweder  muste  das  xs  wegfallen  oder  es  muste 
beiszen  rtjv  ts  ^tp..  y.cdstg  aX.  xai  ravto  xal  t.  a.,  und  so  ist  sicher 
mit  Hermann  zu  verbessern,  tuvto  wie  S^act^ta  ravro.  Zug^leich  wird 
dadurch  der  rhythmische  Fehler  beseiligt.  üenn  wenn  llr.  T.  sagt 
*ccrla  cxempla  anapaestorum  in  senariis  tribrachos  cxcipienliuin  sunt 
Ach.  47.  Eccl.  315',  so  kann  man  doch  unsern  Vers  nicht  mit  jenen 
vergleiclien ,  da  dort  vor  dem  Anapaest  eine  stärkere  Inlerpunction 
sieht.  Freilich  hält  Hr.  T.  1*256  sogar  xcd  Ttgocanoßakeig  ^  wie  einige 
Hss.  '  nil  curaiitcs  mctriroriini  interdicla'  haben,  für  '  forlnsse  ad  lo- 
quentis  habilnui  uccommodal«-'.  Die  von  Dobreo  iingct'ulirte  Bemerkung 
eines  (it'lehrlcn  ^  post  h.  v.  (/)(',]  )  excidisse  viciriilnr  d?!0  versus,  ubi 
feminiiia  iioiiiina  ci  anl ,  qiinniiii  ultimum  erat  ilulein  aXey.Tijr  cov'  wüvo 
tils  ein  nuisz-iger  i-iril'^ill  jenes  ivritikers  besser  unerwähnt  gehlicbeii. 
Da  JStreps.  unter  solchen  Thieren,  welche  o^eog  aQQSva  sind,  auch 
^AfXT^vwi/ anführt,  so  tadelt  die8  Sokrates,  weil  er  das  Mannclien  und 
das  Weibchen  mit  derselben  Endung  bezeichnet,  das  Wort  also  nicht 
OQ&aig  miinrilich  ist.  Aus  den  Worten  trjv  ^i]X£iav  xcdeTg  folgt  eben- 
sowenig dasx  Streps.  vorhar  die  Henne  so  bezeichnet  habe,  als  mau 
aus  671  tijv  nc'iQdoTtov  äiiowa  KuUig  folgern  kann,  er  habe  vorher 
xttQÖonog  als  ein  Masc.  ang«; fuhrt.  ISun  ist  man  freilich  pn  V.  fi64  nn- 
pestoszcn.  Denn  dn  Strojis.  662  f.  nicht  VL'r.stcht,  nn  Io  soll  er  diu  Er- 
klärung des  Sokriilus  aka^iQvon'  -/Ac^.ty.i^viou  vtrolelien,  die  doch  noch 
dunkler  scheint?  Dalier  wollte  HeiÄ  isclircibcn  coAf/.rpuwy  '/ißsKtovcov^ 
wns  nicht  angeht,  weil  mit  dem  a  s()^^o!  der  mannliche  als  auch  der 
weibliche  Artikel  in  a  übcrfjeht.  Uan  konnte  nun  meinen,  dies  beziehe 
sich  darauf  dasz  Sireps.  vorhor  unter  den  männlichen  und  audi  unter 
den  weiblichen  Thicrcii  aktKtfjv(jju  angeführt  liabe.  Dadutcli  wurde 
aber  die  Sciisviengkoit  noch  gröszer,  denn  dann  konnte  ja  Streps.  die 
Worte  Trjv  ze  r^ijksLav  kccI  tov  aQ^iva  KaXeig  ccXeTiiQvovtt  unmöglich 
dunkel  hndcn  und  fragen  Tiüg  öiij;  g)iQS.  Die  Sache  ist  sehr  einfach. 
So  wie  wir  sagen  *der  Hahn  und  die  Henne\  so  sagten  die  Griechen 
ttXsKTQVcou  TiaXEKZQvcovy  dahcf  dies  dem  Streps.  sulort  einleuchtet.  — 
V.  680  '  Kkecovvfirj  propter  v.  674  (Kock).'  W  arum  nicht  auch  673? 
Aber  hier  liegt  keine  Verwechselung  in  der  Repelition  vor,  wie  Work 
annimmt,  sondern  weil  Kleonymos  erwähnt  worden  ist,  so  folgert  Slreps. 
dasz  nach  der  gelernten  Regel  auch  Kkscovvfirj  7a\  sagen  sei,  da  er  auch 
ein  Weib  ist.  Denn  die  Frage  rtp  r.ecQSonrjv  ■OtjXaai';  bedeutet  nicht 
'also  X.  mit  der  weiblichen  Endung',  sondern  ^also  t;  x.  als  Weib, 
wie  2^o)atgart}V —  V.  689  'aliler  ergo  pronunliubaim  ^AavvUi  quam 
yJf.tvi'La-,  Ans  unserer  Stelle  folgt  dies  wenigstens  nicht,  (in  ^Auwia 
gleichfalls  die  w  eibliche  Endung  hat.       744  wird  T^f  ^i^ca^i^y  durch 
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m€mi0  Marselsl;  das  niMe  Aber  yvdfiri  oder  «cvr«  t^i'  yvfoiiriv 
heiszeo.  —  Zu  11(S0  cr/t(p7;xft  ^floirv];  kafottav  wird  mit  Erneatt  be- 
norkl  *irtiee  inepta  bqiiI  et  ex  alio  po€ta  daela  irrldendi  eioa  oaussa, 
«1  alia  pltträ  (1163)'.  Hier  lat  nichts  iaeptnm.  Die  Stelle  des  Tragi- 
kers wird  gelautet  haben  iptqnjxu  xakx^  Xdiintov^  nnd  dies  hat  Ar. 
hier  nieht  ioepte,  sondern  egregie  verwendet.  Denn  ^fiipi^ntt  heiszt 
es,  weil  Pheidippides  die  beiden  Ao^oc  gelernt  hat,  und  in  diesem  übcr- 
Irajnrenen  Sinne  hat  das  Wort  auch  iukianos  lupp.  tra^.  43  gebraucht, 
der  deo  Orakelsprucli  crugp^xt^g  nennt.  Xccfintiv  ;»ljür  iiii  uLeitragenen 
Siiiiio  lüt  fiiclil  uiiirc>v(ilinli4;li.  Kbcuöo  bukauiit  isi  die  poetische  Ver- 
bindung wio  in  kvodi^lag  xaxojv,  und  wahrscheinlich  ist  dieser  Vers 
\%urllich  aus  einer  Tragoedio  entnommen:  denn  dasz  das  sophoklui.^che 
nctvaavlag  parodiert  werde,  ist  schon  deshalb  iinw  alirscheinlich,  weil 
den  Dichter  nichts  bindcrio  dieses  Wort  nnverandert  hier  aui/unehmen. 
• —  1192  wird  7too6i^>tjKeu;  Tv' o  fiike  beibehaileu  ^contra  faslidia 
srrammaticorum' ;  aliein  warum  heis^t  es  dann  zu  1485  §Kaütod'^  ozau 
Ttva  ^vilioso  anapaeslo'? —  Zu  1473  wird  bemerkt  ^cuin  versenüir 
ante  aedes  Strepsiadis  et  Socratis,  videhir  crfdibilc  ut  in  illanini  vis- 
tibulo  iNepturii  (^3)  sie  ante  bys  Turhiiiis  stüluam  esse  posilam,  quibus 
iodicetur  quis  sit  utriusqne  deus  primarius  ac  tamiiiaris.  Turbinis  8ta-> 
taam  fuisse  effictam  ad  formam  ölvov  (ad  1474)  haud  sane  quidem 
potest  Tideri  lepidum,  uequaquam  tarnen  absonam  ab  indole  multarnm 
aiiamni  in  hac  fabnia  de  Socrate  fictaram  rerum.'  Die  Annahme  dass 
in  Hanse  des  Slreps.  sich  die  Bildsäule  des  Poseidon  befunden  habe 
Ist  wo!  anricbtig,  da  83  Streps.  und  Pheid.  aus  dem  Hause  auf  die 
S^aszo  treten,  so  dasz  die  Bildsäule  vor  dem  Hanse  stand.  Eine  Bild- 
siale  des  diifog  aber  kann  man  nieht  annebnen,  da  niebt  absuseben 
ist  Welebo  Gestalt  dieser  Gott  hätte  erhalten  sollen,  und  weil  hier  von 
Tdpfergeschirr  die  Bede  ist^  Bildsiulen  aber  kein  Töpfer  maebt.  Glanbl 
■an  da«  niebl  ander»  erklfiren  sa  können,  als  dasa  Straps,  den  wtrk> 
iiab  dargealolUea  dfi^  anredet,  00  nftste  man  dem  Seboliasten  bei- 
Ireleft,  welefaer  bemerkt  tesvucmg  iA  iv  toS  tpqofmiotriqltp  fiiixdvri^ct 

Die  kriliaeben  Noten  enthalten  die  Varianten  and  bei  acbwie- 
Ttgeren  Stellen  die  Angabe  der  Gründe,  welebe  aar  Anfbabme  der  Lesart 
besHatflHen.  In  Bezug  aaf  die  Vartaotenangabe  helsat  ea  S.  31  *  ubi 
vaitanl  libri  scripturas  exposui  eas  ex  quibus  appareret  qao  quodque 
nire  niteretur,  saepe  etiam  quibus  intercedens  inter  singulos  libros  ne- 
'cessiliido  iieret  perspicua;  in  posteriore  uulem  fabulae  parle,  iibi  ali;! 
difficutlas  aliam  excipii.,  Icctiüiiiä  varielatem  iiaud  raro  exhibui  totam.' 
Dasz  bei  der  uo^quicklicbcn  und  tnühcvoUcu  Arbeit  die  verschiedenen 
Lesarten  ans  den  verbcbiedenen  Büchern  zusammenzustellen  auch  ein- 
zelne Versehen  vorgekommen  sind,  ist  viiujit  zu  verwundern.  So  heiszl 
es  V.  14^,  der  linv.  losso  fTtJr«  aus,  wa.s  uacb  tlen  übereinstimmenden 
Angaben  bei  Bekker  und  Hcrinann  niolit  der  Fnll  ist.  Was  der  Ven. 
hat  wird  gar  nicht  ancrogeben,  wiowol  dessen  I.es;irt  rovx  hdxQ.  auf 
d«iAriuid«  zurackgefuhrt  wird;  so  hat  aber  ausserdem  auch  Yat.Y. — 
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V. 696  wird  als  h»\. Lesartanfgefuhrl  Uszevoo iv^a8^  oder  Iahsvoo  iviav^ 
oder  txBiivco  ivravx^a  y  {lvxuv\f^v\  w«s  Dobree  verbessert  habe  i%txt.vvi 
^vxav\ta  y  .  Allein  ulleHss.  haben  iKixevü)  0  ii'.  Ferner  *.akl'  fi^f 
A  |i  (sac.  luv  ).    Allein  auch  noch  Bekkers  uiiädrücklicher  Angabe  hat 
der  Hav.  diese  Lesart,  und  wenn  es  bei  Hermann  beiszt  ^  de  Kav.  nihil 
-  udootavU  exBekkeri  ächedis  Seidlerui',  so  ist  hiernach  nur  ein  Versehen 
von  Seidler  anzunehmen.  —  Anderes  ist  unbealimait  ausgedrückt,  wie 
348  «»avO*  0  u  ßovXovxai  Gac  et  A  (riisi  qood  uv  inserilj»,  oder  1397 
wo  zu  den  Textesworlen  Kaivatv  Xoycov  Aivt^zce  xcd  fio^^ivia  bemurkt 
Wird  «Kffivcov  inav  post  (loxX.  adUit  ß.  Xoytov  (E)GH  (iz  e  gl.),  rec- 
tius,  cum  nova  sinl  non  verba,  sed  argumenta  (1332)  ac  ralioncs.» 
Was  haben  aber  die  andern  üss.  ?  ist  ihre  Lesart  unbekannt?  Uebri- 
geas  hätte  hier  der  Text  auf  die  Autorität  zweier  IIss.  nicht  gcandei  i 
werden  dürfen.  V.  1170  »ird  in  den  Tu\l  gest;Ut  iu),  llh  li/wot^'  iuij 
iovj  lov  und  dazu  bemerkt  *ila  B  (A  :'),  ([uod  recepil  primus  G.  H.  — 
fortasse  reclius  nulcni  lollüs  (et  liuin  toj  (H.  Enger).'   Wie  komml  luer 
Hr.  T.  zu  der  Verinuluiiü:  diisz  im  Rav.  gleichfalls  das  dritte  ico  stehe, 
da  doch  ßokker  aiisdrucklieh  dies  nur  vorn  Yen.  aiii^ilif?    Südunu  war 
nur  zu  sagen  ^juud  recepit  G.  11/,  denn  üuszer  Kock  ist  Hermann  aie- 
niand  gefolgt,  und  auch  {Ir.T.  konnlH  es  streichen,  ohne  dabei  meinen 
Namen  z.u  nennen,  der  nur  dann  cinz.ufulireü  war,  wenn  er  auch  meiof) 
Verbesserung  des  voriiergeiiendcii  Vur^es  erwähnt  halle  ccnM  COV  ka- 
ßüitf  iQv  viov.  \Wm\  Ilr.  T.  S.  21  bemerkt  daäz.  über  die  Handhabung 
der  Kritik  in  den  Woikea  gegeowärlig  eine  Meinungsverschiedenheit 
nicht  beäleliuu  könne,  so  zeigt  doch  diese  Stelle,  wie  noch  die  ein- 
fichsten  Kegeln  derselben  vernachlässigt  werden.  Die  Vulg.  war  ant^i 
Gv  laßojv,  Varianten  avXaßtov^  övXkaß(auy  dagegen  die  Lesart  der  bei- 
den besten  Hss.  ani^^  Xaßoiv  tov  vtov  cov,  Hermann  erklärt  xov  vtov 
cov  fär  ein  Gloasem,  und  gibt  man  dies  eu,  dann  hat  er  mit  richtigen 
Takte  äm^i  avklaßoav  gesetzt,  da  der  Dochmius  des  folgenden  ia 
loa  rixvov  wegen  nolhwendig  ist.  Darin  aber  hat  er  Unrecht,  dasz  eiv 
um  hier  einen  docbmischen  Dimeter  zu  erhalten,  das  Ui  ans  dem  Vmk 
nafnimmt.  Es  ist  ihm  nemlich  entgangen  dasz  wir  hier  respondiereode 
Verse  haben,  und  dasz,  so  wie  dem  anapaestischen  Monoroeter  dea 
8okrates  od'  ixtivog  avijff  der  anap.  Monometer  des  Streps.  m  g>ilog, 
m  q>lXos  entspricht,  ebenso  deoi  dothmiachea  Monometer  dea  Sokratcf 
Sm0i  €vUMßmv  der  Monometer  des  Strepa.  Im  Im  th¥W  Mtfpvtf)^ 
mütan*  Demnaoh  war  aaeh  %hnfOP  eia  PaakI  aa  setzen ;  Sokratas  trill  - 
aalardassea  ab,  aad  aaa  sagt  Slreps.  M       mg  {do^  wtL  Dag«- 
'   gea  erhaht  aaa  Diodorf  dea  Eiawaod,  dasz  anf  diese  Weis«  die  Lssart 
der  heile»  Hss.  Tcraschlissigt  sei,  aad  hat  er  hierin  Aeeht,  so  hat  er 
darin  Unrecht  dasi  er  doch  wieder  ein  Gloese«  aaaiaMat  aad  hin- 
aas  wirft,  and  was  die  Hyptsache  ist,  dasa  er  gans  a  astatthafte 
jRbytbmea  herstellt.  Das  fohlte  er  wol  auch  und  darnar  venaateC'  er, 
die  Worte  Im  im  tim/w  selea  eia  Glossem,  wiewol  daaa  alle  Sym- 
netrie  lerstörl  wäre.  Diesem  dnrohans  oakritiaeben  Verfahren  Di»- 
dorb  schliesat  sieh  Hr.  T.  aa,  statt  hier  gaas  den  bir.  u  Mgm  .Wltf 
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MT  MP  «MMtItllMu  Om»  l)  Ut  6s  Mflite  «ii  WoTl  wmiMIm 
•It  at  faas  liiM«st«ir«rfea,  mmI  dtr  Gmiid  dar  llmitellwif  »ütm9 
te.Ali«ohr«ibir  eialeiiebtel  nd  in  fleicber  Wma  diaielbeo  Bftekw 
km  Torker  destelbea  AbythMt  ov  nahaov  xqiiwv  hdo&w  ig  fyi 
dorcli  Unitellosy  ia  lambea  verwandeln  5y  Mitooy  *^4e^* 
9)  fülhren  die  Variantea  ov  lußnv^  ^Xlaßmv  auf  tfoti  kttßtSv^  and  3) 
erballea  wir  die  adlbige  Retponsion  &nM  aav  Ititßmv  tov  vSav  =3  li 
im  %hvov^  hv  iovy  indem  das  leUle  luv  einsilbig  an  lesen  ist  An  nn* 
aerer  Stelle  ktanle  aaa  also  b6cbaleas  darflber  gelbeiUer  Meiauog 
aeio,  ob  diese  oder  die  oben  bericbligle  Hereumasehe  Lesarl  den  Vor- 
nag  verdiene.  —  V.  177  beissl  es  ^lunu  Xf^g  naXalcv^agA  (a  pr.  mano) 
aaetore  Inv.,  ita  ot  eius  libri  grammaticus  coonaientarium  suuoi  ad  vo- 
cem  T^caiiirig  adiuiixerit.'  Dass  aber  der  Kav.  a  pr.  m.  aara  zijg  na- 
IxdozQctg  habe,  ist  eine  blosze  Vermiitün;L[ ,  dit;  auch  als  solch©  zu  be- 
zeicboen  war.  rSuch  weniger  durfte  dies  in  den  Text  g"escUt  werden» 
Auch  sonst  hat  Hr.  T.  mit  Unrecht  preündert,  wie  l^iö  cpr](Suq  vofxl^ 
JfffOat  oii  TiaLdog  zovto  xov^yov  tivat,'  iyt^i  Si  — ,  wo  statt  des  gaoa 
passenden  ou,  das  die  besten  ilss.  bieten,  y£  aufgenommen  wird,  *par- 
ticola  auteni  aegre  caremos,  cf.  1185.'  Aber  dort  -/.cd  /u/r  vei  ofxiaxal  * 
ys  steht  Kai  nrjv  —  ye^  hier  wäre  voaiii^a^al  ye  schwer  erklären 
uod  es  rnüste  wenigstens  heisz^en  ncaöog  ye  rpriosig.  Sonst  ist  ansuer- 
kennen  dnsz  Hr.  T.  seinem  Grundsatze  ^paucas  coniecturas  comme- 
moravi ,  pauciores  recepi'  treu  geblieben  ist.  Wünschcnsw  erlh  wäre 
es  freilich  gewesen,  wenn  die  Emendatiooen ,  besonders  namhafter 
Kritiker  erwähnt  worden  wären;  denn  oft  begegnet  es  uns  dasz  wir 
Emendationen  abweisen,  die  ibren  guten  Grand  baben.  So  ediert  Hr. 
T.  1396  TO  di(f^c(  TcSy  y$if4UtiQ(av  laßoifisv  Sv  \  iXX^  ovd*  iQeßlv^ov» 
Dieser  Vers  enthält  einen  metrischen  Fehler,  da,  wie  die  Breebaag  des 
Wortes  in  der  Strophe  zeigt,  die  syllaba  anceps  ansgescblossen  ist; 
dieaen  Fehler  beseitigt  die  nicht  aogelfthrle  Emendation  Hermaoas  1«- 
fiotfmf  «AA'  sfv»  —  Trott  des  CSraadsataes  dia  haL  Leaart  niebt  an  ver- 
tasaea  kal  Hr«  T.  doek  Mar«  wo  aa  nfttbig  war«  aaek  gegen  die  Aato«- 
rilil  ier  Hsa.  Usartaa  im  den  Text  aal^eBoaiaieB,  was  gaaa  in  der 
OffdwMf  ist  and  aoek  Öfter  hätte  geaeheken  kdaaea«  So  wird  637 
Eoaka  Verkesaaroag  oi»  l0f  awar  angefllkrl,  aber  in  Texte  ou» 
Jlfmtr  keiaasaa  aad  aaf  367  Terwieaea,  Aber  dasa  fiUre^.  iberkaapt 
aages  kiaae  00»  Im»  Zfvg^  wird  aieaiaad  bexweifeia;  dasa  er  oa 
Mar  uekt  sagen  kOnae,  lekrl  die  folgende  Frage  iUu  xlg ;  Da  nnn  dnsa 
koaont  dasa  is»  Rav.  otis  hfotw  stekt,  so  kat  jeae  Bawndatioa  niekt 
das  geringste  Bedenken.  V.  984  behält  Hr.  T.  die  bsi.  Lessrt  JumO' 
Itm^ff.  Altein  wir  haben  bestimmte  Zeugnisse  dasz  die  Attiker  Jmo» 
X(u(  sprachen,  und  selbst  wenn  ^un.  geschrieben  würde,  müste  doch 
hier  zJitc.  gelesen  werden.  Hr.  i.  aber  ist  der  Ansiclit  dasz  im  ana^ 
paestischen  Tetrameter  auch  der  Proceleusmciiicus  sielien  dürTe,  wius 
nicht  zugegeben  werden  kann.  Auch  das  ist  nicht  ünzunebmen  dusz 
Ar.  mitten  zwischen  Trimeter  einzelne  Jamben  oder  Monometer  gestellt 
kabe,  wie  Ur.  I.  Ö7  o>  mxi  extra- versum  stellt  ^ut  epipUonema  trepi- 
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dann»  ae  eommoli,  telal  335.'  Aber  235  steht  %l  qr^g;  am  AvGnif  der 
Rede,  hier  m  itfd  mitten  im  Satze.  Und  dann  mnsB ,  um  den  nldistem 
Vers  sa  erginzen,  doeh  noch  ein  ti  eingesehoben  werden«  Aiieh  13SS 
hat  Ar.  sicher  fsoüws  0iQivg  nicht  mitten  nntor  die  Triraetec  gestelll, 
sondern  es  ist  trahrsohefnlieh  sn  verbessern  %al  tarn  i^K'^etg  om* 
ftSütui     nokvq  Da  man  an  den  gewOhnltehen  Gebranch  Tom 

ntnoq  dachte ,  so  rerrollstSodigte  man  die  Rede  des  Pasias  dnreh  das 
eingeschobene  ftottovc  «^sov^,  damit  sich  hieranf  die  Frage  des  Streps. 
bezöge«  Allein  »ofo;  hat  hier  nicht  die  ironische  Bedentnng  nnd  k5aBle 
sie  nicht  haben,  nach  wenn  die  gewöhnliche  Leaart  richtig  wfire.  Den« 
Streps.  glaubt  ja  an  Götter,  nur  nicht  an  Zeos  nnd  die  andern,  sondera 
an  den  ^Ivoq  und  die  Wolken.  Anf  die' Trage  des  Rasias  «ad  Tcm* 
l'&Eh'iOcLQ  ano[i6<sat\  antworlet  Streps.  nicht  sogleich,  da  er  etneii 
Meineid  uiclil  auf  sich  nehmen  will,  sondern  fragt  erst  als  echter 
Schüler  der  Sophisten,  bei  welchen  GiUtern  or  schwören  solle,  und 
als  ihm  Paaias  dcii  Züus,  Hermes  und  Poseidon  nennt,  erklärt  er  sich 
bereit,  vi]  Jla^  ja  er  will  noch  einen  Tnobülos  dazu  «jebon  um  schwuren 
zu  U  oiinen. —  Das  ganxe  bcschlieszt  ein  Index. —  Für  die  gute  äussere 
Ausslöllnn^  bürgt  der  Maine  des  Verlegers.  Der  Druck  ist  correcl: 
V.  47  fehlt  das  Komma  nach  V.  89  steht  ncii^mviöLo  st.  nag..  S.  I4B 
Anm.  zu  1138  ed  st.  id,  V.  1310  kaßsiv  xn^iov  xi  sl.  r.ciKov  Xaßüi/  ri, 
wie  die  Anmerkung  lehrt  'verborum  ordincnv  correxil  (i  U.%  während 
aas  Versehen  der  Dindorfsche  Text  abgedrackLt  worden  ist. 

2)  Au^rjetüäJUte  Komoedien  des  Äristophanes*  Erldärt  ron 
Theodor  Kock.  DriUes  Bändchen t  die  Frösche.  Berlin, 
Weidraaimsche  Bochhandlnng.  1856.  222  S.  8. 

Diesem  Bändchen  gereicht  es  zm  besonderer  Empfehlung,  dasz  der 
Hg.  nun  auch  in  der  Aufnahme  fremder  oder  eigener  Vermutungen  in  den 
^  Text  mehr  Vorsicht  und  Zurilckhaltnng  geübt  hat.  Da  im  übrigen  Ur.« 
IHr.  Kock  seinem  früheren  Yerfahren  treu  geblieben  ist,  worüber  wir 
ans  in  diesen  iahrb.  M.  LXVUl  S.  116  f.  und  64.  L3UX  S.  d6d  ausffo» 
sprechen  haben,  so  wenden  wir  uns  gleich  snr  Besprechong  eiMeiner 
Stollen  der  Frösche.  V.  7  hatte  Bergk  die  Lesart  des  Ven.  pbivov 
mtng  (tfi  '^r$  wiederhergeolelU,  Hr.  K.  dagegen  ist  an  daai  Mhom« 
inthfo  >ovov  snrftokgekehrt,  ntt  Unrecht.  Denn  wenn  Frititaehe 
merkt,  ^mIko  milaae  des  Nachdnicks  wegen  an  die  Spitte  traten  wid 
nnsaerden  komme  fioyoy  en»s  aiMh  anderwirla  vereint  Tor,  so  tat  da* 
gegen  an  erinnern,  dasi  eben  dadnreh,  dass  htum  awiwÄen  fidimv 
nnd  wtog  jüij  tritt,  der  gewOoschte  Naehdrnck  erreicht  wird,  gans  wie 
im  Lal.  modo  HM  ne  dieoi.  Kn  jusTvo  wird  heaMrki  *4ilndy  4|iiod  mihi 
in  mentem  renit.'  Vielmehr  ^iUnd^  te  eacatnrire'.  —  Y.  14  wird  in 
der  Anm.  statt  unl  Amug  Tormntet  ninikv»o$^  weil  wir  von  oiaam 
Komiker  Lykis  so  gut  wie  nichts  wissen  nnd  Ar.  ganz  onbedeoteode 
Gegner  nie  erwnhne ,  und  weil  der  Scholia9t  nnfUhre,  für  Lykis  ßnde 
sich  auch  diu  lurrn  Lykos.   Das  letzte  Argumeut  wurde  uUer  gegen 
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jene  Vermntoagr  sprechen.       eiafif  AMdmaf  liagt  ein  ]iuireicb«i4aff 

Grund  nicht  vor.  Wir  können  nieht  annehmen  dasz  uns  die  Naroeii 
allur  Komiker  bekannt  sind,  wies.  B.  der  87  erwähnte  Tragiker  Py- 
ihengelos  sonsl  nirgends  genannt  wird  Sc  !h>t  solobe  Komiker,  weleke 
bei  einem  groizen  Theilc  des  athenischen  Piiblicnms  beliebt  wareH^ 
können  fnihzeili^  ganz  verschollen  sein.    Dasz  Ar.  unbedevieode  Ko> 
nüker  nicht  crwuitnt,  ist  naturlich,  da  er  von  solchen  Gcgucm  nichta 
zu  besor^a'H  halte.  Iiier  aber  kann  er  absichtlich  den  Pbrynichos^  det 
sein  Milbewerber  um  den  Preis  ^var,  und  den  Ameipsias  mit  dem  ua- 
bedculenden  l.ykis  zusammengestellt  h:!!!^:!.  nm  dadurch  jene  Komiker 
herabzusetzen.   Der  fol*;ende  Vers  wird  mit  Üindorf  als  unecht  einge- 
klammert; ebenso  urteilt  auch  üalberlsma  Prosopogr.  Arist.  S. 
und  es  scheint  dies  wahrscheiulicli,  zumal  dunn  auch  das  folgende  (.11^ 
VW  noiijGrig  sich  besser  anschlie«rrn  wrlrfle.      2^]  ^nuf  fH<»  Frage  ilva 
TQOTiov;  erwartet  D.  eine  Krklarung  darüber,  mit  welchem  Hechte  X« 
sagen  kt»nnc,  er  Irage  die  Lasl,  dn  er  doch  seihst  getragen  werde.  X. 
nimmt  üi)er  die  Worte  in  der  Becieutung:  wie  lrji'j«f  du  es?  und  ant- 
wortet darauf  ßaoEuyg  nnw.'  Es  war  aber  noch  liinzuzutugen ,  dasz 
X   mit  (li(;sem  p<  >  fVf??  Taw  in  der  Thf^f  tli«  Frage  des  I).  beanlworlet, 
denn  es  ist  in  deui>i-lii i-n  öuiüt:  gesarrt  n\  ic  oH  -'"»vx       '  o  A  rrmc  ovraol 
TtLi^^exai.  —  27  *D.  meipf:  ob  das  Tlut  1  .  jut  dem  du  leil  -I.  dtu  Lasi 
trägt,  oder  du  «elh^^t,  JcdeiifoH-^  tröi^l  -10  lin  F«pI    \\'ogi  ::rii  pich  \ 
TinrhdnicUlich  vct  wahrl.'    Eine  >i)li;iie  \  t3r\^ uhi  ung  kann  in;iii  in  d  a 
Wuririi  <w  dij^  o  y    Pfin  yio  v.ui  (plga^  ^la  xov  /ti  ov  uniijMuiK  ti  liii- 
don.  (Im  \.  hier  iyix}  dorn  övog  entgegenstellt:  'u  h  knnn  nichl  /  iji:cl>cn, 
dir  K <? e I  trafft.  was  ich  nnf  den  Srliuliern  iiab«  und  trage.* 
Aucii  Uli  \'i)fliergciic!i ilcii  Verst;  ist  die  A iii-i'i'/l'rnir  enf  den  F«pI  Xan- 
thias  aiii/. 'IL' ''^hpt>  nii'l  ovi'og  sfn't  o?'oc  7.11  -cl/m.       -i-^  wini  iioC  yi]g 
u7iiöy]aiLg\  n  !m  1  -  ui/>t  ' wo  woUlr>i  du  liiu  ,"    W  im  bciiun  das  f<d!i*»nde 
iTTJ^r^revotf  ?>  :^l,  bedeuten  dif  \\  01  fc  violnip'hr  'in  wel<*!u  ^  li  rmde 
liUud  \Viii\-(  du  vcrr^M-«*- d.  h.  ;tns  wrloheni  inetjuim  Lande 'i\'>i;iiii--(  du?* 
—  51  N^ird  C<p(o  aui  klcl:slllt;il■•^  und  I),,  ni<-ht  inil  [).  uuti  X.  Itr/.ojren, 
der  ja  an  der  Seeschlacht  nicli4  iUeil  guiioiiimcu  liube.  So  konnte  man 
dies  allerdings  verstellen,  wie      auch  dci  Glossator  verslaiiden  liat, 
0(p(o:  v»fi:'  Ol  ^t]kvixavEig^  alleui  aatuiiicher  scheint  uui  dir»  gewöhn- 
liche Ei  kUruug.  Nachdom  D.  gesagt  halle,  er  habe  unter  ki.  aU  liie- 
rarchen  an  der  Seeschlacht  Theil  genommen,  fahrt  er  farl  Kai  nat^dv- 
öa^iiu  ys  vavg  tcjv  noXzLUQiv  v  tht^^^n     TQiG/MLÖixa.    Ua  er  yiiin  i'lu- 
ral  ühenreht,  so  knnn  man  die  \\  uiia  nicht  anders  fassen  ;iJ»  dasz  D, 
sich  uüd  die  idunüsi;huft  des  Schiires  aiciiif^.    Auch  so  aber  erschuiui 
D.  als  ciller  Prahler,  und  um  dies  hervorT-ulirbeu  uud  üjs  lacherliche 
y.n  7,iohen,  fragt  Herakles  09:0);  'ihr  /.nsii  tM'iden  da.  du  und  dem 
Skluv  o?'  Die  Tapferkeil  des  Sklaven  kauii  ucuilit  Ii  uiclii  grosz  gewe- 
ge?i  «''in.  da  er  Sklave  gehlieben  ist.    Dasz  X.  überhaupt  nicht  mitsre- 
kaiiipLi  halle,  ist  kein  Argument  gegen  diese  Erkl  «rmn:.  d,i  dirs  liura- 
kies  nicht  wissen  konnte.  Aus  der  Frage  xat^ai^ar  >  '  Ouj, ;  ;^flil  iiljügens 
hervor  dasz  vav^u,)[ttv  auch  im  ub&cünen  Sinae  gubi  duchl  wurde,  v^^l.d?. 
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fUvor.  —  &3.  dohoB  der  Malieft  wirft  die  Frage  aef,  ititif^ti  £Ue 
VI  Tieir  n(f6  olfyov  ^idmfj^h/va»  mti  sudUfor,  'l^^pimSiijff,  (PefttMVifc^ 
*ilraeirqg;  i|  di  Itfi^d^ofUd«  o/ddo»  fni  si^^xrorf.  Hr.  E.  beMffct: 
*dei  Sidek  mM%  den  Spotte  nebr  Stoff  geboten  beben  ele  die  epiter 
ial|genifarten~;  Jedenfells  eber  wird  et  bier  beapttieblieb  deewegen 
erwibol,  weil  fo  der  Neoie  dee  Eosipidee  aoeb  eine  Mt  leng  1«  D» 
bei  bleibt:  denn  gerade  diese«  Stoff  betten  eneb  viele  endere  Diebter, 
selbst  Komiker  bebendelt  (Pritiscbe).'  Ans  diesem  Groode  hat  er  si- 
cher gerade  die  Andromeda  nicht  erwihnt,  denn  es  gab  nicht  nnr  noeb 
viele  andere  StolTc,  die  von  mehreren  Tracikern  behandelt  vMjrden 
sind,  sondern,  was  die  Ihiuptsaclic  ist,  es  sollte  hier  nicht  das  im  Duu- 
kei  bleiben^  nach  wclchcai  vou  den  Dichtern  L).  sich  sehne,  da  hier- 
von, dasz  er  sich  überhaupt  nach  einem  Dichter  sehne,  noch  keine 
llede  war,  sondern  das  bleibt  nnbestimmt,  was  das  fOr  eine  Sehnsocht 
sei,  die  in  ihm  durch  die  Lectöre  der  Andromeda  ansrefacht  worden 
ist.  D.  ist  so  enlT^ückt  von  der  Andromeda,  dasz  er  den  Dichler  uus 
der  Unterwelt  zu  holen  beschlieszt.  Folcrlich  nennt  Ar.  die  Andromeda, 
weil  diese  dem  athenischen  Publicnm  gan?:  bosonders  fj^cliel  und  noili 
immer  mit  Vorliebe  g^elesen  wurde,  so  das/;  ein  uludiches  Aodromeda- 
Fieber  unter  den  Athenern  geherscht  haben  mag,  wie  später  unter  des 
Abderiten ,  von  dem  Lukianos  erzählt.  r«iun  mögen  allerdings  ancb  an- 
dere SlQoke  des  Euripides  dem  Publicum  gefallen  haben;  der  Komiker 
wiblt  eber  dasjenige ,  an  welchem  der  verbildete  und  verkehrte  6e- 
eebmack  und  der  verderbliche  Einfluss  auf  die  Sittlichkeit  in  besonder 
rem  Grade  berrortreten.  Die  loteten  Stttebe,  der  Orestes  nnd  die  fm 
Sehoüesten  engefahrten  Tregoedien  waren  bieria  weniger  geeignst 
nie  die  Andromede,  in  welcher  die  Macht  der  liebe  geprieion  wird 
nnd  Andronede  gegen  den  Willen  ibrer  Elten  dee  TiterUebe  Hann  Ter- 
Unnt)  nm  dem  Menne  den  ibr  Hert  gowiblt  bet  sn  folgen.  Der  von  Ar. 
genMMbto  Wits  bei  eieb  rielaebr  nne  der  Webl  dee  Stdeben  eifeben, 
nie  dnei  er  Jene  beeUninil  bitlo.  Dn  sagt,  die  Leelim  der  Andro- 
Mdn  bnbo  in  Ibni  eino  Sobnenefat  enteflndel,  eo  denkt  HemUee  nn  die 
nlnnliebo  Liebe,  weit  in  der  Andr.  viel  von  Liebe  die  Bodo  war ,  «nd 
dieeo  WirlEnng  dee  Sticken  wird  bieraH  tngleicb  bervorgebobee. 
Dess  ebrigens  der  Nim  dee  Bnripidee  bier  noch  nicht  genannt  wei^ 
den  dnrne,  ist  riebtig,  weil  V.  87  seine  Oberraschende  Wirkung  seei 
Theil  verlieren  würde.  —  57  *fflr  tro  Kksia^n  ei  ist  vielloichl  zu  lesen 
01»  ÄAftaO'im,  da  tw  in  vielen  Hss.  fehlt  unil  ov  nach  ov  leicht  ver- 
dringt werden  konnte/  Was  i^vi'Fyivov  av  Kk.  bedeuten  solle,  i^sl 
nicht  gesagt.  Als  Frage  aXku  Kiit,ad-iifovg:  Wiedas  vorhergehende  akk' 
avÖQog;  kann  es  nicht  gefaszt  werden,  da  hier  nicht  von  einer  befrie- 
digteu  (^wiyivov)  ^  sondern  von  einer  durch  die  Andromeda  erreglen 
und  zu  befriedigenden  Sehn«!iclit  (iie  Hede  ist  Als  f^eliauptnng  aber 
steht  der  Satz  nach  der  Viilgata  wie  nach  iini.  K  s  Vorsrhlnff  zu  ab- 
gerissen da.  Da  Herakles  den  Gegenstand  der  Sehnsucht  des  D.  nicht 
treffen  kenn,  reth  er  eadiicb  aXl*  uvöifos;  wee     mit  Unwillen  se- 
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ridiLveiti:  immai.   Daruf  entgeffMl  fl.  *wam  pM?  ita  oiftut 
Mi  0bM  (48),      wirest  bei  Kl.  ftwmn/  lM«r  kalte  iah  » 
M»  Tarwattdelt,  d.  h.  t/  d'  anetnati  itnwyhfov  m  KiMta^i^»,  wia ' 
SfMaiqa  a^  136  oiJfMM-  W  ^'  al^;         m  Msaydtt/icv,  n4  ao 
biallg  TO»  w  dar  Badaatiuf  *ja  doali'.  Dia  Aaadaraaf  von     io  m  iai 
aiaa  gaoa  laicbta,  wlbraad  Ut.  K*     luaaBSwarfaa  yad  daaa  dao  Aaa* 
CiU  TOB  tfv  itatatdran  maaa*  IrthlaUeh  aber  aagt  Hr.  K.,      fehla  ia 
Tialaa  Haa.,  da  aa«  ao  ¥ial  wir  wiaaan,  ia  kahiar  Mit*  Aaah  Fritssche 
aagt  aui  Uaraohk,  np  slaba  Yiallaiahl  aaeh  iai  Mar«  aad  Yen.,  da  Bek- 
kana  Aafabe  sehr  varakindlieb  iat,  Daaa  da  ar  adiert  ikX'  avÖQog; 
mtnasutn,  ^wiyivov  (zm)  lÜM^hfU ;  so  bat  er  reo  in  den  Texl  ge- 
setzt, weil  ea  in  daa  Bfiehern  tteht,  es  aber  eingokiammürt,  woil  es 
seiner  Ansicht  nach  als  den  Vers  verderbend  hinauszuwerfen  ist.  — > 
64.  Die  eine  Hälfte  des  Verses  ist  nach  des  Schüi.  Bemerkung  aus  der 
ilyjjsipyle  des  Eiir.;  Hr.  K.  dagegen  meint  nach  Fritzsches  Vorgang", 
die  L  ebereinslinimung  sei  zufällig  und  an  eine  -  verspottende  Parodie 
nicht  zu  denken.  Es  ist  eine  irrige  Ansiclit  von  Fr.,  dasz  er  in  der 
Anfiihrung  eurip.  Verse  immer  eine  Parodie  sucht.  Inwiefern  soM  denn 
VI  oi  fiiv  ycc^  ov%ix  äolv,  oi  d  6'vug  Kami  eine  Verspottung  enlhnl- 
tcn?  oder  ist  auch  diese  Uebereinstimmung  zufällig?  denn  Maniuin 
abeät  ut  parodia  hic  quidem  uUa  fingi  animo  queat,  ut  verba  a/ t— 
coivis  scriptori  graeco  conveniant.^  Es  ist  natürlich  dasz  der  fleisziga 
Leser  des  Enr.  sicli  öfter  eurip.  Phrasen  bedient,  und  hier  wfirdeo  wir 
Inf  eine  solche  iicminiscenz  scblieszen  müssen,  ancb  wenn  wir  dia  No«' 
til  des  Scbol.  nicht  hätten.  —  77  s^tü^  y*  ixsi^ev  dis  tf'  iyati»  Vena 
da  einmal  aas  dem  Hades  einen  Dichter  bolaa  zn  mOssen  glaubst. 
ys  gehört  zu  lx£^ev,  ein  auch  sonst  nicht  anerhörtes  HyperbatM»* 
Ein  solabaa  Hn^^rbalon  ist  wol  übarhanpt  nnmögliab«  bier  abar  abaa 
Notb  aagenommen,  da  yh  sar  Bediagoag  fiberhaapl  aad  niahl  itt  «Baal 
Worte  gabArl.  £a  konnte  allerdings  ancb  bTtcsq  intM»  fi  haiaiaD| 
iter  alieaaofBl  aaab  s&c^  ye  dü  aa  ayw  d£  "'^ov.  Hr.  K.  iaI  hief 
wia  aa  ofl  Toa  Fntsaoba  abbiafig,  walebar  baäarkl  *eaai  anin  probe 
Baraalaa  aeiral,  eerMw  eaae  Baaabo  deliberataaiqaa  ad  tofaroa  al  vel 
ad  iatooa  deaaeadara,  partiaaiia  ifoe^    ati  lix  potait*  —  miaae  aaim 
dabitalioBÜ  bebet  <fici^  qaaai  fffiü^  yi,  propteraa  qaod  f)ad  eaodiei»- 
wm  mlel  reatriageadam/  Gerada  daabalb  wir4  der  Zweifel  aafii^o- 
\m  aad  dki^  y%  badeatel  HpUdm^  quandoqMem  oder  *wean  ein^ 
ml%  wie  aa  dea  voa  Fr.  aagefllbrtea  Steliea  Aob.  307  nmg  Siy^  Sv 
,9aX6s  liyotg  avj  dkiQ  hsadßmy  vkoJ^  *da  da  einmal  Frieden  ge- 
•cbloaaea  baat%  und  Ia  der  unserer  Stelle  gans  ähnlichen  Nub.  696  {in 
üfi'  [nevBvm  'vtflfü^c  y*'  all*  iXntQ  ys  XQV^  ya^cd  ft'  taaov  avza 
xwt  i%q)Qovzl(Sai  *so!l  es  nun  einmal  sein'.  Mit  Unrecht  führt  er  aber, 
ebenso  wie  Tenffel  zu  dieser  Stelle,  Nub.  930  an,  tlitiQ  y  «utov  öeo- 
^H}^ai  x^ij^  wo  das  yk  die  iiede  des  anderen  benicksichtigt  '^wol  werde 
ich  es,  wenn  — *.   So  haben  auch  andere  ahnliche  Stellen  unrichtig 
beurteilt,  wie  Soph.  El.  1216  tovto     ovxl  (sov.  H.  dntg  y  ^Oqiistov 
tffiopx  ßacidtta  %66s  ^voi  ist  es  mein,  wenn  — \  —  86.  Statt  ig  fut* 
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ttt^miß  eiwjtfsxv  wnrde  Hr.  K.     MnuMvwv  m»%/av  setMii,  wwm  sich 
dme  Form  bei  einem  Zeitgenossen  des  Ar.  nsdiweiscn  liesze.  Daes 
TwArde  aber  der  Wils  der  Stelle  rerloren  gehen,  da  dem  o  xXi^Mm 
peasead  das     yLoni^^  entgegengestellt  wird,  das  sieb  nun  gar  aas 
der  erwarteten  fMmiv^an^svdai^vAir  in  die  unerwartete  fi.  fvcs^^  rer- 
wendelt.  Da  die  All^^Mr  wnsten  dass  Agatbon  in  Makedonien  lebte, 
so  b5rten  sie  die  Anspielung  auf  Maxsdov coy,  die  in  fiama^v  liegli 
leloht  berans.  — *174  werden  die  Worte  imayi9^^  ifi^      odov  rieb* 
lig  erklirt)  dann  aber  binsugefOgt,  imufwtf  bedeute  auefa  *sicb  nun  dsai  i 
Staube  maehen',  und  In  diesem  Sinne  könnte  es  der  todte  na  D.  und 
X.  sagen,  wenn  niebt  das  folgende  im^vw  dagegen  spräebe«  Aber 
vttiytiM  kann  nur  da  angewandt  werden,  wo  man  sicli  einer  Gefcbr 
oder  UnannebmUebkeit  entsieben  will ;  der  todte  Ist  aber  niebt  in  dsai 
Falle  den  D.  etwa  so  nllebtigen,  und  er  wftrde  vielmebr  0V9i  ig  mq&- 
%tiq  gesagt  haben.   Dann  war  gerade  in  einer  Sobulausgabe  die  Be- 
merkung^ am  Platze,  dasz  aus  dem  viiBtq  hervorgeht  dasz  die  Träger 
angeredet  werden. —  177  heisit  es  ^nach  diesem  Verse  verschwindet 
der  Todle  NMG  Sb  der  Knel.  Wo  er  bleibt?  dns  ist  soiiic  Sor^c."  Die^ü 
Bemerkung  ist  Schwei Uch  geeignet  jüageru  Leser  zu  belehr eii.  Der 
Eset  wird  im  v,XIgiov  untergebracht,  TtQog  xo  y,cd  la^  fr^u^ag  diitXav- 
VHV  %ai  xa  (Txevo970^a  (Foilux:  IV  125).  Die  Leiche  aber  wird  Ober  .die 
Bühne  getragen,  natürlich  nach  dem  BegräbnisplatKe ,  denn  es  ist  eine 
iKq)Oi)a.  —  180.  Da  Charon  später  den  D.  rudern  liiszl,  so  folcrt  dnrauä 
dflS'z  er  einen  iiuderkncclit  nicht  gehabt  hat,  also  auch  die  \\  orie  (oorr. 
na^a^akov  zu  einem  soUben  nicht  hat  sagen  können.  Daher  nimmt 
Hr.  K.  mit  Brunck  an,  Cljnron  sa}zc  jene  Worte  am  jenseitigen  l- fer 
einem  todleii,  den  er  übergesetzt  habe,  or  sei  niso  uocU  unsichtbar, 
und  kehre  dann  1H4  an  das  diesseitige  liier  des  Sees  zurück.  So  >ver- 
.    den  wir  aber  genöthigt,  um  eine  Unwahrsoheinlichkeit  zu  beseitigen, 
deren  mehrere  in  den  Kauf  zn  nebnien.  Denn  es  war  eine  A/fii^i;  ftf- 
yais},eo  dasn  die  Worte  des  Cbaron  am  diesseitigen  Ufer  nicht  halten 
vernommen  werden  und  Charon  nicht  so  schnell  hätte  zurück  «eis 
können t  dn^  doch  gleieh  darauf  beisil  mtl  nXoiov  y  o^  uud  xi^ti 
y  o  Xdqw  oiroöL   Dann  w|re  es  aneh.an  sich  böobst  wnnderlicb 
den  Cbaron  so  einsufflbren,  dsss  er  erst  nn  das  jenseitige  Ufer  febre 
und  dann  surflekkefare.  Die  Zuscbaner  Uber  konnten  die  Worte  das 
Cbaron,  auch  wenn  sie  ibn  niebt  sabsn ,  doeb  niebt  anders  fassen  elf 
dasz  er  am  diesseitigen  Ufer  gelandet  sei«  Aneh  das  wäre  ongewdbs- 
iiob  dasx  er  6inen  todten  abseist;  er  pflegt  Ja  eine  ganse  Sehear  von 
Sehatlen  abersusetien,  und  da  alle  rodern  mAssen,  so  wire  des  9se^ 
ßaXov  aneb  niebt  genau  gesagt.  Bei  Lukianos  Todleng u^pi.  22,  2  we- 
nigstens rodern  alle,  vielleieht  weil  jeder  fOr  seine  eigene  Lastaaf- 
kommen  muss,  und  so  wire  die  Folgerung  durebaus  niebt  nölbig  dast« 
weil  D.  rudern  muss ,  sieb  kein  Ruderkneebt  auf  dem  Bote  befunden 
bebe.  Wir  nebmen  freilieb  einen  solcben  niebt  an  nnd  fassen  des  «s- 
^aßaXov  eben  als  den  gewöhnlichen  Landungsruf.  —  Im  folgenden  sisd 
unserer  Ansicht  nach  die  Persooen  nicht  richtig  verthcilt.  Itil  xovAti 
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ifTTi;  »priGlii  Mebt  X.  sondern  D.  Dieser  hatte  getagt  %m^£fLi¥  istk  to 
uXoiovj  war  nan  mit  dem  ihm  folgenden  Sklaven  ein  Stfiek  gegmgeo 
luid  fragt,  eis  er  den  See  erbliekl,  tmnl  xi  im;  woreof  X.  erwidert 
fovvo;  Uiivfi  —  6(fä,  Gans  ebenso  fragt  D.  nach  der  Ueberfabrt  273 
%£  iati  unnttv^l;  woranf  X.  (Swrog  %ai  ßo^Bogog^  ebenso  312,  und  wie 
Uer  belebrt  X.  seinen  Herrn  318  xovt'  kW  iniiv\  i  6iaa&&\  o£  ^e- 
fivtiiUvoi  ivtav^a  itov  naitawttVy  ovg  ig>gat9  v^v«  V.  183  floudet 
dien  D.  nach  so,  erkennt  den  Cbaron  und  begrfiszt  ihn  184  mit  dreifa- 
ehem  Anrnf,  naeb  dem  Vorgange  des  Acbaeos,  um  eben  dem  Cbaron 
seine  besondere  Ehrerbietung  an  bezeigen.  So  richtig:  schon  Wagner 
qaaest.  de  Banis  S.  14.  Unnötbig  ist  die  Annahme  von  Hrn.  K.  dasa 
hier  wenigstens  ein  Tbeil  des  Verses  von  einer  unsichtbaren  Schaar 
von  todten  gesprochen  oder  vielmehr  gebeult  worden  sei. — 186  'Üi/ev 
Tloxaij  meint  Hr.  K.,  sei  ein  nach  der  Analagie  von  &fjßciiy  ^AO^vai 
üngierler  0>tsname,  der  an  den  sprüchwörllichcn  Ausdruck  ovov  tto- 
xot  erinnern  soll,  mit  welchem  man,  da  der  Esel  keine  Wolle  iKiho, 
also  imlit  gesclioren  >\erdLn  könne,  etwas  unmögliches,  utopisches 
bezeichnet  habe.  En  ist  /ai  verwundern  dasz  I  ril/.sches  eigeulliumliclicr 
Einfull,  der  Dichter  iiabe  Uoxag  gebildet  nm  einen  Ortsnamen  zu  er- 
halteD  ,  Urn.  K.s  Beifall  erhalten  hat.  Das  liesze  sich  allenfalls  hören, 
wenn  alle  Orlsnumen  diese  Endung  hatten;  da  es  aber  ein  KoQivd^ogj 
ein  ^tXfpiji  gibt,  so  konule  ja  ohne  jene  Sprachverdrehung  noy.ov  oder 
noy.üvg  gesetzt  werden ,  wie  es  weiter  lg  KOQaKag  lieiszt,  nicht  etwa 
ig  Kooaüiovg.  Was  die  Bedeutung  betritft,  so  wird  durch  ovoif  Tomt 
allerdings  etwas  unmögliches  bezeichnet;  wie  aber  etwas  utopische* 
in  der  Hsclsschur  liegen  soll,  ist  nicht  einzusehen.   Cbaron  wabU  nur 
solche  Ausdrücke,  welche  die  Unterwelt  bezeichnen,  so  Lethe,  so  die 
Kerberier,  so  Taenaron,  so  ig  xo^axa^,  denn  zu  den  Haben  kommt  man 
nar  als  laiche.  Zu  allen  diesen  Ausdrücken  paast  die  fiselsschur  in 
keiner  \Veise.  Da  nun  Suidas  und  Photios  eine  Bemerkung  des  Aris- 
larch  anter  oVot;  noxett^  also  olFenbar  aus  einem  Commentar  zu  unserer 
Stelle  anführen:  ^Aifütttii^xog  6e  öia  xo  KQmvov  vito^&s^tti  iv'^Aidov 
uiHt  ^vielmehr ^OxvoV)  ivas  gleichfalls  in  ovw  übergieng,  das  als  wi^ 
darsimi^  ausgelassen  oder  in,  Tivd  verwandelt  wurde)  cxotvlop  nXi- 
novra*  ovov  dl  to  nXofOfi^vov  ämo^lavxa,  Aristareb  also,  wie  Mei* 
neke  richtig  gesehen  hat,'Ox«ov  nhntag  las,  so  ist  dies  unsweifelhaft 
die  riehtige  Lesart,  die  su  den  andern  Ansdracken  passt,  da  sie  die 
Unterwelt  beselehnet  und  augleieh  sehr  ^itsig  den  Kratinos  var- 
spottet« 

Den  Gesang  der  Frösche  theilt  Br«  K.  nicht  in  Strophen  und  An- 
tistrophen  ab,  weil  dies  ohne  bedeutende  und  willkttrliche  Aenderun- 
gen  unmöglich,  auch,  wie  es  scheine,  unnöthig  sei,  da  die  Frösche  auf 
dem  Theater  nicht  sichtbar  waren ,  ihr  Gesang  also  von  einer  Tansbe- 
wegung  nicht  begleitet  sein  konnte.  Es  gibt  aber  viele  Anlistrophika 
ohne  Tanz,  wie  in  den  Ekklesiazusen  und  öfter  in  der  Tragoedie.  Uii- 
nölhiif  waren  sie  also  nicht;  sie  sind  aber  auch  enlschiuden  sicher,  da 
die  keun^eicbcn  der  iie5|)ansioa  so  klar  vorliegen,  dasz  nicht  darüber, 
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«ODdeni  ovr  llbor  die  Art  der  Yerbeeseraiif  ein  Zweifel  iMsteben  kra«. 
Aber  eoeli  diese  iel  von  350  «b  siemiieh  Bieber;  ei  sind  drei  eiiitmler 
entsprecheede Stropben,  die  wol  so  gelaotet  heben: 

a  ß' 

^.  ßQSY.s-AfKS^  xoG^  xoa'|.  250  B.  ßpixcxfx^l  Hocc^  xoa^. 

Tovrl  Trag'  v^wv  lap^ßäpca,  ol^(a^ft\  ov  yd^  fi,oi  iiiXtu 

ß.  äuvd  td^a  Tteiaofifadie,  B,  allcc  fAi}y  xsttga^ofisa^d  y', 

y 

^.  ßqhAi%%%\i,  xoot|  xocr£. 

%nvxiü  '^dffo4  vtn$i€tts§* 

oußh  |M|9  ^i^ag  av  ndwtm^^ 
^,  ovSinots'  Titugd^ofuti  fä^t, 

%uv  S^r  ,  ^t*  Tjiif'ocfg —  265 

1q  den  Ausgaben  ist  250  der  Schhis7,vers  des  vorherg-elienden  Gesanges 
der  Frösche.   Hr.  K.  lüszt  nach  dem  Vorf^anf^  anderer  das  ßo^'AEKcx^; 
noch  einmal  den  Dionysos  wiedcrliolcn,  weil  dieser  niclit  sagen  könnte 
tomi  naQ^  vfKOv  kafißavco^  wenn  er  nicht  vorher  gezeigt  hätte  dasz 
er  das  ßQSXBKexi^  den  Früscheo  wirklich  abgelernt  habe.  Gleichwol 
haben  Iiier  dieUss.  Reohl^  die  das  ß^BKexsni^  nur  ^inmai  setzen,  nod  be* 
sonders  der  Yen.,  der  es  dem  D.  gibt«  Indem  nemlich  die  Frösche  ih- 
ren Gesang  mit  dem  Froschruf  scblieszen  woücn,  fallt  ihnen  D.  damit 
in  ihren  Gesang,  wie  ihm  239  dasselbe  von  den  Fröschen  widerfahren 
war.  Nun  wird  nach  das  folgende  klar.  Die  Frösche  Bag:en  neaalich 
Suim        nuaofua^tt^  nicht  in  dem  von  Hrn.  K.  angegebeneo  Sime 
^wena  wir  nnser  Breliekel^exiied  nicht  Ittr  nus  behalten  solien%  aon- 
dem  Venn  dn  uns  in  unserem  Gesänge  stOren  willst.'  Daranfbeaerkl 
D.«  ihm  werde  es  noch  schtlnmer  ergehen,  wenn  er  heia  mdem  Tor 
Aerger  platten  werde.  Zn  diesem  di/UQ^ayrivai  wolle«  Ihm  die  FirOeehn 
sogleieh  rerbelfen,  indem  sie  mit  ihrem        einfallen;  allein  Ü.  Ter« 
birgt  seinen  Aerger  unter  einer  angenommenen  GleicbgQltigkeit:  'mei- 
netwegen qiaki  so  viel  ihr  wollt'  Das  versichern  denn  die  FrOsebe 
nach  Kriflen  th«n  an  wollen ,  wihrend  D.  scheinbar  anf  ihren  Gesang 
nicht  achtend  eifHg  fortrudert.  Plötzlich  aber,  wihrend  sie  Im  besten 
singen  sind,  fällt  er  261  mit  dem  ßgsK.  dazwischen.   Denn  auch  hier 
ist  mit  den  Hss.  der  Froschruf  nur  einmal  zu  setzen  und  zwar  mit  dem 
Rav.  dem  D.  zu  geben.   Die  Stelle  von  265  ab  ist  siark  interpoliert. 
Dasz  der  Anfang  ovdh  ^ijp  v^^ig  y    i^i  eine  Interpolation  sei,  tiut 
man  sogleich  bemerkt,  und  auch  Mr.  K.  hat  diesen  Vers       einen  uo- 
echten  eingeklammert.  Das  aber  hat  man  nicht  gesehen,  di^^z  der  Vers 
der  nach  "^jU^^a^  fols^-  vnwv  IfTtKoorrrJcro)  rnv  ftfü)  xo<y^  gleich- 

falls  interpoliert  ist.  Hier  ist  davon  inisztigehcn ,  dasz  die  bellen  Hss. 
nicht  rov  Koa$,  sondern  ro  xor*;  haben.  Die  Frosche  nemlich,  das  rpi- 
Itodov  yh'og,  können  nicht  lanire  jnuisieren:  sie  lassen  den  D.  nicht 
recht  att  Worte  kommen  und  fallen  sofort  mit  ihrem  ßif^x,  ein^  was 
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gesvDgeD ,  erirarleC  er ,  die  Frötehe  werdeo  naa  ihren  Froschruf  er- 
tOneo  laasen,  wie  aoeb  er  dies  vorher  gelhaa  hatte;  allein  es  geschieht 
nicht,  sie  schweigen,  aad  ao  sagt  er,  ohne  das  nunmehr  ganz  unoü(1ii<^o 
ß^cK.  hinzozufdgen,  fyelXov — ieoa|.  Den  unvollständigen  Satz  erklärte 
nun  ein  Graoimatiker  litög  clv  vfiav  iTtixQcttfjaco .  ro  y.oat,  nemlich  xf- 
HQu^oi-taL^  ein  anderer  aber  setzte  nicht  blusz  lu  nou^  als  Glosse  an 
den  Rand,  sondern  das  gnuzc  ßoEK.  in  den  Toxi,  und  aus  dieser  Glosse 
und  Interpolation  ist  uuscro  Lesart  entstanden.  So  führt  dio  Beach- 
tung der  Respoosion  auf  dasjenige,  was  durch  den  Gedanken  nis  das 
eittzigr  richtige  und  angemessene  gefordert  wird.  V.  265  liiszt  sich  das 
fasl.  xav  fif  6h]  zwar  vertheidigen;  alfein  ist  hier  nnnölhig  und  y^cn» 
diy  kommt  dem  hier  parodierten  xttvdcn  ii  dem  Laute  nach  nülier  nls 
yxn'  (x£  diy.  —  Dicken  drei  Strophen  geht  eine  Strophe  und  Antislro- 
plie  voraus,  wofür  iileichfalls  ganz  bestimmte  Anzeichen  sprechen. 
Dasz  die  ersten  6  Verse  nach  der  ParcKlos  (209  —  220)  den  Versen  236 
eataprechen,  wird  eine  Yergieichung  sofort  lehren: 


vp,t9  a'  ta(oq  ovdiv  tLtlei,  •holz*  avx{%*  iyxviltag  ige^-^ 

B.  ^9»xfX£Xf^  xoa^  xoa|,  JB.  ßQi-yrfAf-'iil^  xoor|  xoff|. 

9vdh9  709  in'  aUk*  ij  noc^  ««vette#«.  B.  ^MbUov  pkw 

Die  ersten  vier  Verse  entsprechen  sieh  nieht  nnr  genao,  sondern  der 
fidebe  Aalsng  iym  öi^  die  Uebereinstimmang  von  tov  0Q(f^  and  %m 
m^mtaie^  von  filU«  und  Iqh  weisen  deutlich  auf  eine  anlialrofhiaebo 
BotspreelHing  bin.  Auch  der  fünfte  Vers  beginnt  in  Strophe  nnd  Anti- 
alropho  mit  iU\  nnd  wenn  die  Rhythmen  niehl  fibereinstimmen ,  ao 
fcoBMU  diaa  daher,  daas  man  die  Biropho  geinderl  hat,  nm  den  iambi- 
ashea  Rhythmus  zu  erhalten.  Diea  lehrl  aneh  der  Sinn.  Denn  die  Veiv> 
wOnaehnnir  i|oiU>fe^'  am^  mmi  kann  doeh  nndiAglibh  damit  bo^ 
grindol  worden,  dass  die  Frdsebe  ntebts  als  xo«!  sind«  Dieser  ange« 
fihrte  Grand  lehrt  fielmehr  dasa  D.  die  Frösche  vorher  ieoa|  genannt 
haben  mdsse ,  dass  also  mit  Hermann  ilV  i^olotod'^  m  ico«t  an  ver- 
heaaom  sei.  Bbenao  hat  man  statt  des  nngewdhnliehen  ovdly  ya^  Uz 
if  fMw|*)  das  gewöhnliehe  iU^^  gesetst,  nm  so  mehr  als  man  dadurch 
zugleich  den  beliebten  iambisehen  Rhythmns  herstellte.  Auch  in  den 
folgenden  Versen  bedarf  es  keiner  willkürlichen  Aenderungen,  um  die 
Hesponsion  herzustellen;  nur  234  ist  eine  Silbe  zu  ergänzen  und  245 
zu  verbessern,  wo  aucli  abgesehen  von  der  Respoiisioii  eina  Aenderung 
nöthig  ist.  Vielleicht  hiit  sich  aber  auch  noch  ein  anderes  Verderbnis 
eingeschlichen  und  das  Strophenpaar  wird  von  22b  ab  wol  so  gelautet 
haben : 


*)  Xncliträc'lirh  bemerken  wir  dasz  so  schon  Kossbacb  gricch.  Bbjtb- 

mik  S.  228  omendiert  hat. 

/V.  UM.  f.  PML  u.  Paed.  Bä,  L&&VII.  Bß.  6.  2t 
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Die  Herstellung  der  Hcsponsion  konnte  darum  nicht  gelingen,  weil  maa 
nicht  sah  dasz  D.  deu  Fröschen  das  ß^EK.  aus  dem  Munde  nimmt,  wo- 
mii  zugleich  ein  neues  System  beginnt,  dasz  also,  da  die  Antistropho 
nicht  unvollendet  bleiben  konnte,  dem  strophischen  ßgen.  etwas  ande> 
res  in  der  Anfistropho  entsprechen  muste.  —  In  der  Parodos  hatte  216 
die  Form  Jkopvgov  nicht  aufgenommen  werden  soUea;  rioliUg  edierl 
Bergk  jdiog  /diowGov  iv  Ai^t-vaig  iaxr'jaa^sv, 

V.  286  weicht  llr.  K.  von  der  jetzt  hergebrachten  Lesart  ab  und  - 
schreibt  jrov,  nov;  —  ^^oma^ev.  —  i^oma&i  vvv  i&i  mit  der  Bemer- 
kung im  Anhango  ^dic  wahrscheinlichste  Combination  der  manigfalti- 
gen  Lesarten  (vgl.  Fritzsclie  S.  159).'  Hiernach  sollte  man  glauben  dasz 
Fritzsche  sich  für  jene  Lesart  entscheide;  allein  dieser  behauptet  das 
gerade  Gegentheil,  dasz  nemlich  die  von  Hrn.  K.  aufgenommene  Lesart 
nichts  als  eine  schleciiic  ISesserung  der  Abschreiber  sei,  und  darin  hat 
er  unserer  Ansicht  nach  vullkommen  Recht.  Denn  vvv  ist  hier  ganz 
unpassend,  steht  auch  nicht  im  Rav.  Da  dieser  statt  nov  nov  ^öziv 
blosz  nov  nov  gibt,  so  hat  man  Iheils  i^6m6{>£v  av  (wie  der  Yen.) 
theils  aus  dem  folgenden  Verse  i^omad'E  vvv  verbessert;  zugleich 
aber  hat  sich  (wie  im  Yen.)  das  (Stlv  ('(Jr  )  erhalten,  und  so  sind  die. 
anderen  Lesarten  entstanden.  Das  riclitige  haben  olTeubar  Dobree, 
Fritzsche,  Dindorf  und  Bergk  aufgenommen.  • —  297  sagt  D.  uqev^  dia- 
(pvXa'^ov  ft',  iv^  0)  aoi  ^vfjLnonjg.  Dasz  sich  hier  D.  an  seinen  Priester 
wende,  der  bei  den  Festen  des  Dionysos  die  Pro^drie  hat,  wird  rich- 
tig bemerkt,  abär  nicht  erklärt  wie  man  sich  diese  ganze  Sccno  zu 
denken  habe.  In  der  Einleitung  heiszt  es  S.  35  ^die  Empusa  erscheint 
and  augsligt  ihn  dermaszen,  dasz  er  durch  die  Orchestra  in  die  Reihen 
der  Zuschauer  zu  fliehen  beobsiclitigl.  Doch  bald  — so  dasz  sich 
Hr.  K.  der  Annahme  von  Frilzsche  u.  a.  anschlieszt,  dasz  D.  auf  der 
Bühne  bleibe.  Das  venediger  Scholion  bemerkt:  iv  ngoedgu/  Ka'&tjzat 
6  lov  ^lOvvOov  lEQEvg.  anoQovöL  öt  xLVEg,  nwg  ano  (1.  xov  ko^ 
yslov  n£QiEkO(Ov  xai  XQvrpOelg  önia^Ev  xov  lEQitog  rovzo  XtyEi,  (pal' 
voviai  Ö£  ovn  Eivai,  inl  rov  XoysloVj  akX'  tTti  Tijg  oQxi]()T()ag ^  iv  y  6 
/iLOwOog  ivißi]  x«i  o  nkovg  inszeksho^  coqze  ^ijKtii  ofioicag  äloyov 
sivat^  akka  fiffv  ov  ötct  navrog  oma&E  öel  yEviöOai  aviov.  Mit  Un- 
recht nennt  Fritzsche  dieses  Scholion  ^ridiculum  quoddam  scholion'; 
die  ErkUrong  des  Scholiasten  ist  zwar  nicht  richtig,  aber  doch  besser 
als  die  gewöhnliche.  Der  Schuliast  wirft  die  Frage  auf  wie  D.,  wenn 
•r  anf  dem  Logeion  sei,  sich  zugleich  hinter  den  Priester  flüchten 
könne,  der  sich  doch  unter  den  Zuschauern  beüade ,  und  er  löst  die 


§l%6tcDS  y\  CO  nokXu  n^dz- 
rmv  iitl  yocQ  tatEQ^av  bvXv- 

%tag  *An6XktaVy 

Fv£xa  doVaxog,  ov  vnoXvqiov^ 


aioXav  iq}&iy^diisa&*  ovv 
iwifQ09  iv  ßv&m  loq^Cav 


(p&Ey^ofisad'''^      St]  7C0V*  e»- 
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Schwierigkeit  durch  die  Bemerknng  dasz  sich  D.  and  X.  in  der  Or- 
.cbeslrn  befinden,  wohin  sie  der  Ueberfahrt  wegen  hinabgestiegen 
seien,  so  dasz  die  Sache  nun  nicht  mehr  so  unerklärlich  sei ;  nur  mfisse 

mnn  nicht  gerade  annehmen,  D.  habe  sich  hinter  den  PriesJer  ver» 
ateckt.  Der  Scholiast  hat  gnnz  richtig  gesehen  dasz  sich  D.  zum 
Priester  flüchten  müsse;  nur  i^t  -eine  Annalime,  die  Scene  spiele  auf 
der  Orchestrn ,  tinrichlig.  D.  und  X.  befinden  sich  auT  dem  Logeion: 
hier  ersrhf  iiil  thuuii  die  Empusa,  din  f!rn  D  ?o  sehr  in  Schrecken  setzt, 
dasz  t  r  zu  iiichen  beschÜc  Fzt,  aber  olun  '  rrnr  fi-rjr  av  iQaTtoL^Tjv, 
In  ?(  iiici'  Tof^esangst  ents<;li4t;idet  er  sic!i  kurz  bei  spincm  Priester 
♦*>(.'liii[z  zu  sirIicii:  Tforr  '^(rffyvXa^ov  |U£,  und  luil  dieaen  Worten  flieht 
ir  VOM  der  Hiilinc  in  die  Orcliestra.  in  die  N.ilic  (ie>  Prirsfers.  WoHfo 
niaii  d  i^^c^tn  yiiiiülimen,  D.  bleibe  aut  der  J);i!iiio,  su  hatie  do*?  fi-n:-v  d.j 
<\ns  iiiitiiiiddlKir  nach  dorn  ttol  8{\x  ic\'  TnfrjiH'y iju;  gesprücliuii  ist, 
durcljiiiis  keine»  Siiui.  AÜüiii  auch  das  roluciide  i?f  nur  bei  der  von 
uns  idjLMieii  Erklärung  versläriillu-h.  Driiti  Lilfidi  darauf  sagt  X. 
c'TT'ihn'n :  'J  .  (■))'f^$  Hnrfy.Xfig  ^  d.  h.  [liclit  "  wiv  siMidcrn  ^irh  hii 

\i;rlni-i"it ,  o  II  LTscIiri'  llrrakles^,  WOnttl  X.  scijit;ii  ül»  lici'üklcö  grlvhd-  • 
deieü  lIiTi  ii  n\<  ll'j.  (-^c'^LY.cc'/.oq  annill  ;  ulicin  diese  Worte  erhülkn 
nur  dann  diu  l  orlito  I'.cdi 'ifnnjr ,  wenn  ^io  mu  den  Herakles  gerichtet 
sind,  der  eben  liciö^ün-  idnuul.  D.  veibiüct  sich  dies:  ov  ftt}  Y.ctXHg 
fi\  €f]vd-omfp\  iKmv(ß.  "f/^'  ^cftFOfig  rovimiia,  wozu  Hr.  K.  bemerkt: 
\\  ill  ni'-lil  i\.\<i  iuau  ihn  miL  dicai;ui  xNaiutiU  uciüiti:  deiai  iierukles  hat 
in  (Irr  I  n!üi  ^\cU  Dinge  anfl-eriolitet,  die  or  nicht  verantworten  macr.* 
Vielinrhr  willD.  übcrliiiupt  nicht  grenannt  sein,  damit  laaa  riiclif« 
vuii  ihia  vusse,  und  als  der  boshüilü  X.  ihn  nun  ainuft  zlLOwaF  rviwv^ 

"so  erwidert  er,  so  \u  lle  lujt  h  weniffer  gennnnt  sein,  denn  u;  r  Nanio 
Herakles  könne  ihm  in  der  <ieluhi  do(  Ii  noefi  eher  zu  gute  kuuuiien 
als  sein  eiguuci-  Diü  Eui^ju^a  verscfiwiiidef  utid  X.  sagt  lO"  jpf^  k'Q- 
ySL*  öevQO  öevß  «  q  ^ißTrora.  Hr.  K.  umunt  un  dt  tu  (^f.voo  —  6{(t7COTn  ' . 
Anstosz  und  wiil  c>  lu  dun  tuk  listen  Vers,  und  aui  diesem  die  \\'orlo 
TTßi/r'  ayaO-a  TCB7tf)uyaii{v  hicilicr  ^steiluo.  Allein  auch  so  wäre  daj 
diVQO  nicht  erklärt.  Die  Vulg.  ist  richtig;  die  Worte  ii'^^Q  ^QX^^ 
enthalten  eine  Aufforderung  an  den  D.  den  Weg  weiter  fortzusetzen; 
da  er  von  diesem  abgewichen  war,  indem  er  sich  zum  Priester  gefitlcb^ 
Ict  hatte,  so  mft  ihn  X.  wieder  zurück;  also  sagt  er  *Iasx  ans  weiter 
gehen,  komm  nur  zurück,  o  Herr/  Aber  der  furchtsame  D.  traüt  dem 
Frieden  nicht,  und  trotz  der  Versicherung  des  X.,  die  Luft  sei  rdn^ 
zögert  er  zu  kommen  nod  liszt  sich  vorher  dreimal  den  Schwur  leisten 

'  dasz  die  Empusa  fort  sei.  Dieser  Schwnr  wie  jenes  dev^o  wire  gar 
nicht  za  verstellen,  wenn  D.  sioli  euf  der  BQhoe,  also  an  den»elM 
Orte  mit  dem  X.  and  der  Bmpnsa  befinde.  Endtfeh  nöthigen  nn  nm»^ 
Ter  Annahme  aneh  307  f.  D.  veriflszt  den  Priester«  nnd  anf  der  Bflbde 
angelangt  sagt  er  tuUtg^  cog  (aiQua^  crvTiyi^  Uwf^  woranf  X*  anf 
den  Friester  zeigend  bemerkt  6dl  ih  deh<tg  isAffW^ö^imfi  ücnf,-  Ei 
Ist  einlenebtend  4ms  die  Bemerkung,  die  Fnreht,  din  iM  D.  blasz  ge- 

'  tuMf  habe  im  Gegnnlbeil  den  Priester  feröflieli      n«p  dann  iiatflft« 
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lieh  M*criht  und  pHsend  ist,  wenn  beide  vorher  zusammen  und  in  glei- 
cher Lage  waren.  Ueber  den  letzteii  Vers  bemerkt  Hr.  K.  *o<5/  ist  der 
Priester  des  Dionysos,  der  ex  ofßcio  ein  weingeröthetes  Gesiebt  beben 
Mass.  Diese  dauernde  Bötbe  legt  der  Dichter  scherzhaft  so  aus,  eis 
nei  sie  nnr  vorübergehend  durch  die  Angst  des  Mannes  (^Selaag)  um 
seinen  Gott  hervorgerufeA ,  läszt  aber  die  Absicht  der  Erfindung  sehr 
wol  empfinden,  da  ja  nicht  die  Furcht,  sondern  die  Scham  das 
Antlitz  röthel.'  Aber  wie  soll  der  Priesler  aus  Scham  roth  gewor- 
den sein?  und  dann  lüszt  der  Dichter  die  Absicht  nicht  blosz  empfin- 
den, sondern  die  Worte  nölhigen  uns  nn  etwas  anderes  als  Ur- 
sache der  Rothe  zu  denken,  da  die  Furcht  eben  biasz  und  nicht  roth 
macht,  und  dieses  uiuki  e  kann  nichts  anderes  sein  als  der  Wcinjrcniisz. 
Dies  war  für  die  Athener  so  verständlich,  dasz  Eupolis  den  Hippoui- 
kos  einen  tsQBvg  /fiovvcov  nennt,  womit  er  seine  Gesichlsröthe  ver- 
spottet. Es  fragt  sich  noch  wie  dfjs  üov  zu  erklären  sei,  worüber  llr. 
K.  nichts  bemerkt.  Es  mit  Fritzscho  für  atnl  Cov  zu  nehmen  ^eht 
nicht  an,  weil  dies  zur  Voraussetzung  hätte,  D.  hatte  eigentliHi  nicht 
blasz,  sondern  roth  werden  müssen,  und  an  die  Scham  i.st  hier  nicht 
zu  denken.  Nun  kuiuile  es  von  öetaag  abhängen,  wie  Soph.  Oed,  T. 
334  d  d'  UV  atw:rrj(Tr(Tr>e  yiai  Tig  rj  rplkov  öiioag  antooei  rovrcog  rj  jjcru- 
tov  roÖE ,  an  xcovöe  dgaCco^  rctinct  yoj]  nXvEtv  iuov.  Natürlicher  ober 
Tcrbindet  man  VTtSQtrtVQoiaa^  oot» ,  aber  in  derselben  Bedeutung  ^er 
wurde  roth  um  dich'.  Beide  nemlich,  D.  und  der  Priester,  sind  in 
Angst,  jener,  er  könne  sein  Leben,  dieser,  er  könne  seinen  Gott  und 
damit  den  Weibgenusz  verlieren;  jenen  macht  die  Furcht  blasz,  dieser 
ist  roth  geworden,  d.  h.  seine  Köthe  zeigt  wie  lieb  ihm  der  Gott  ist, 
wie  ungern  er  ihn  daher  verlieren  würde. 

lieber  den  Chor  der  Mysten  wird  zu  äl6  bemerkt,  dasz  derselbe 
ein  Bild  von  der  Feier  der  Eleusinien  gebe,  dasz  aber  freilich  dabei 
die  strenge  Reihenfolge  der  einzelnen  Handlungen  nicht  habe  festge- 
halten werden  können:  denn  während  die  Feier  mit  der  7t^6(Jiiyj<jt<; 
des  Hierophanien  beginne,  später  der  Zug  nach  Eleusis  mit  dem  lak- 
chosUede  und  den  yEcpvQia^ol  folge,  endlich  nach  der  Ankunft  in  Eleu- 
sis eine  orginslische  Ttavvvilq  stattfinde,  finden  wir  bei  Ar.  den  Zog 
324 — 353,  die  iiQo^qifiLq  354 — 371,  die  navvvpg — 392,  das  lak- 
chüslied  398  —  413,  die  yecfyvoiOuoL  416  —  4^,  endlich  die  7tcan'v'/Jg 
440 — 459.  Aber  wie  gros/,  auch  die  Freilieit  der  iU:)in(>edie  angenom- 
men wurden  mag,  i^o  wjre  es  doch  cino  nicht  zu  rcchirei  tii;ende  AVill- 
kür,  wenn  der  Dichlor  nach  dem  Zuare  uns  nach  Eleusis,  dniin  wieder 
zurück  auf  den  Zug,  und  schlicszlich  ^^  ieder  nach  Fleuäis  versetzte. 
Vielmehr  stellt  der  Mvslenclior  Nveiler  nichls  dar  uls  den  /ult  von 
Athen  nach  Eleusis,  d.  h.  in  der  I  nlerwelt  von  dem  Xeiixujy^  an  dem 
D.  und  X.  nach  dem  öKorog  und  ßogßogog  angt Ivoinmen  waren,  bis  zu 
dem  ccvd-riQOv  ^Xetov  dancöov  unmittelbar  vor  dein  l'alastc  des  Plulon. 
In  den  ersten  Strophenpaare  ruft  der  Chor  den  lakchos  an,  dasz  er 
erseheine  und  den  Zug  anführe.  Es  ist  aber  wol  nicht  anzunehmen 
tei  das  fackeltragende  Bild  des  Gottes  von  dem  Chore  wirklich  anf*  - 
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f»fährt  wordM  mI.  Hteniaf  ordiiot  sich  d«r  Zof  ud  d«r  BiMPOptel 
sfNriekt  die  Aotpae&ten  364 — 371,  io  denen  er  eile  unreinen  von  der 
Ueilnehne  an  der  heiligen  Feter  anfschliessl«  Be  ist  nöflieii  den 
«iwes  ihaliolMi  ench  bei  der  wirklioiien  Feier  fteltgefunden  hebe; 
doeh  hinderl  ntebts  «nftnnehnen  dies  der  Diohler  die  fm^rfi^^  mit. 
der  die  Feier  in  Wirhliehfceil  ^nige  Tage  yor  den  Zoge^egenn,  hier 
barflekeichttge,  de  die  Feier  in  der  Unterwell  eben  mit  der  Proeesaioa 
iiegiont.  Die  nQo^qrfiiq  eehliesi t  mit  der  Anforderung  370  viuig 
iviy EINSTS  (loXnriv  nal  leuvwxldag  %ag  rnuiiQctg^  clt  rtjdf  n(fijtOiHtiw 
io^ry.  Die  Erwfibttttttg  der  mnnfvx^^^S  bat  Hrn.  K.  in  der  Annahme 
verleitet,  dass  in  dem  folgenden  der  Dichter  eine  Voralei hing  von  dem 
n«n  Sehers  nnd  Brnat  geroiseblen  Charakter  einer  solchen  navwxtg 
geben  wolle.  Allein  in  dem  folgenden  erhalten  wir  nur  die  (loljujy  die 
TtawvxCg  soll  erst  in  Eleusis  gefeiert  werden,  und  cia  der  Chor  die 
FlIcf  nicht  zu  Ende  fahrt,  findet  sie  gar  nicht  statt.   Die  folgenden 
Chorgesänge  lassen  über  ihre  Hed(3ii(ung  [rar  kiinen  Zwüllel  2u,  und 
es  ist  in  der  Thal  /ai  verwundern  däsz  diese  von  den  Aiisiegern  nicht 
orksniil  wordin  isL,  ^al:hdem  sich  der  Chor  aufgestellt  hat,  beginnt  der 
Zug;  daher  heiszt  es  yo'^osi  vvv  Jtäg  avÖQHo}g  tic;  lov^  evav&eig  xoA- 
:roi's,  und  eben  deshalb  hat  der  Dichter  8u<  Ii  den  anapaestischen 
Älarschrhylhmus  gewählt.  Der  Ilalbchor  schliesat  mit  der  viel  bespro> 
chenen  Stelle  t]qiüxritai  6  i^aQxmn'iQigj  an  der  auch  Hr.  K.  Anstosas 
nimmt,  da  die  Erwähnung  des  Frühstücks  von  Sniten  des  Mystenchors 
ganz  unpassend  sei,  da  der  lakchoszug  und  die  Ttainn^y/ögg  in  Eleusis 
in  die  Fastenzeit  der  mystischen  Feier  fallen.    Hr.  K.  ediert  daher 
ifflfSxevKa  ^  w'iv  sind  nun  lange  genii^  ernst  und  fromm  gewesen,  jetsi 
%foUen  wir  lachen  und  scherzen'.  Allein  auch  das  scherzen  gehört  sn 
der  frommen  Feier,  und  gleich  darauf  werden  die  Götter  geprieseni 
wns  doch  enteehieden  ein  Theil  der  heiligen  Handlung  ist.  Die  lieber- 
tielerong  ist  gnns  richtig;  eben  weil  der  Zug  in  die  Fastenzeit  fällt, 
segl  der  Chor  ganz  treffend  mit  Bezug  auf  die  gebotene  Feste:  *nu 
vneker  vorwärts ;  der  weite  Marsch  wird  uns  nicht  schwer  werden, denn 
wir  heben  uns  beim  Pr|ihetaok  wo!  vorgesehen.'  ^)  Ebenso  schlieszt  der 
sweit«  Hnlhehor  sehenend  %av  BmQvnlmv  firi  ßovXifgm.  In  diese«  Cho- 
rikeD  wird  nnn  der  Anffordernng  des  Hierophnnteo  gemiss  (ßlQmmyd' 
^  fMK^flvqv)  die  Persephone  hesnngen,  nlsdami  nuf  eine  weitere  Aaf- 
Inrdemg  die  Deftieter,  and  endlieh  einer  dritten  Anffordernng  genisi 
dss  Ittkehoslied  angestimmt.  Damit  hatte  der  Chor  seinen  Weg  vollen* 
dsl,  and  er  gelangt  an  die  Brfteke  des  K^issos,  die  eher  in  der 
IMerweH  ata  Ziele  der  Reise,  dieht  ror  der  Wohnnng  der  Göttin  liegt, 
nnd  die  dnr^  die  Yon  der  Oroheslra  anf  die  Böhne  ßlhrenden  StnÜM  dnr» 
gestelU  wird.  Es  heginaea  nnn  die  y{(pvQia(iol  416—430,  woraafder 
Chor  die  Böhne  betritt  und  hier  von  D.  gefragt  wird,  wo  die  Wohnung 
des  Plotoo  sei.   So  hatte  D.  seine  Reise  vollendet,  indem  er  sich  von 
Cbaron  über  den  See  seUeti  liesi^,  alsdann  an  den  ßnstern  Ort  gelangte, 

[*)  Ks  i.st  wol  /}(7i'rr/Tr'<  zu  schreibt;!! ,  eine  Hmendation  die  ich  der 
Mitlhciiuaif  meiner  Freundes  K.  Halm  verdanke.  A,  F,] 
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vo  4id  Verbreelier  far  ihre  Frevel  iMtoseii,  hicrnnf  den  Aei^cov  dsr 
Mysten  erreichte  und  eudlieh  vor  dem  Palaste  des  Pluton  aalMgl.  Mit 
den  RaumverhäUniM6D  Dimmt  es  die  Komaedio  ntohl  so  genaa,  aid 
wie  D,  icbliewUeh  Tor  demselben  Hanse  eis  dem*  Htose  des  Plsloi 
anUuigt,  von  dem  ans  als  dem  Hanse  des  Herakles  er  soiae  Reise  aafs- 
treten  batte^so  abernimmt  die  DarsteUnng  der  Reise  tod  dem  ktfßm 
Ikis  snr  Wobnnng  des  PInton  etgentlieb'der  Chor»  wihrend  D.  anf  4tf 
Bftbne  bleibt  nnd  snietst  sieb  doch  mit  dem  Cbor  sag leicb  am  Ziels 
der  Wandernog  findet.  Indessen  bat  der  Diefater  es  dooh  nicht  ontor- 
lassen  eine  Andentnng  xn  geben,  das«  D.  sugleich  dem  Cbore  Met 
Denn  als  diesar  sein  lakcboslied  414  '2a»%€  g)iloxoQsvra^  cviuci^it^ai 
fM  söhiiesst,  sagt  D*  ^yi  d'  id  fuog  qnluxoX/aw^s        aurl  Mitinv 
%üQ£v£iv  ßovlofmj  nnd  X.  nayfoys  ngog,  Hrn.  K.  nan  sebeint  siis 
Betbeiliguüg  des  D.  nnd  X.,  die  «loob  erst  4SI  berirortreten,  an  dsn 
Cbortani  anf  der  Orchestra  nnsniissig,  nnd  er  glaubt  dasi  iwsi 
JöDglinge  ans  dem  Chor  selbst  sich  mit  diesen  Worten  unter  die  Hl^ 
eben  mischen,  und  dasz  das  Tiotvij  416  dann  eine  vollständige  Vereiii- 
giing  von  iMünnern  und  Weibern  buhufs  der  yscpvQLafnol  bezeicliaÄ 
Diese  üii  sich  unwalirscheinliche  Annahme  erwiisl  als  unrichtig  Y. 
410  vvv  J^/  yAcitiduy  av^iTcaiOTQlag  zliIHüVj  wurauä  folgt  dasz  dar 
Chuf  schon  waliitud  des  lakchosliedes  ein  gemischter  war.  D.  belhei- 
ligt  sich  freilich  nicht  am  Gesänge,  am  allerwenigsten  auf  der  Or- 
chestra, sondern  er  sagt  für  sich  (vgl.  337 — 339)  mit  Bezug  auf  das 
laKxe  (piXoxo(jtvTC4  dos  Chors,  als  ub  iliyi  dies  gelte,  iya  d  ad  nv): 
g>iXciy.6X(>v{}i)g  a'fit,  und  es  ist  nnzunehmcn  dasz,  nachdem  er  htm  er 
scheinen  des  Chors  seitwärts  getreten  war,  er  alsdann  der  Marschbe- 
wegung des  Chors  aul'  der  Orc|festra  seinerseits  auf  der  Huhne  folgt, 
als  ob  er  mit  dem  Clioro  zugleich  die  Frocession  mitmache,  weslialb 
es  nuch  aei  jtcog  heiszt.  Beide,  D.  und  der  Cbor,  trefifeu  nun  dort  im- 
sammou,  wo  die  Stufen  auf  die  Bahne  führen,  daher  hier  die  Frage  des 
D.  nach  der  Wohnung  des  Pluton  erfolgt.   Nach  ertheilter  Auskunft 
fordert  der  Priester  den  Chor  auf  sich  auf  den  der  Persepbone  gehei- 
ligten Plan  Btt  begeben ,  er  werde  mit  den  Midohen  nnd  Frauen  in  das 
far  die  oQyia  navifv%(u  bestimmte  Heiligtbun  gehen,  am  dorthin  den 
Glans  der  Fackeln  zu  tragen.  Die  Hidchen  und  Franen  entfernen  sich 
also  durch  den  Sceneneingang,  der  eigentliche  Cbor  aber  begibt  sieb 
wieder  auf  die  Orchestra,  die  nun  die  der  Persepbone  geheiligte  Hnr 
darstellt,  nnd  singt  dabei  das  Stropbenpaar  447 — 4b9.  Bs  ist  eia 
Ibnm  von  Hrn«  K.,  wenn  er  annimmt  dass  daa  letale  Cborikon  von  dem 
FnMMniBbor  gesongen  werde.  Erstlich  ist  die  Annahme  etnei  Franc" 
cbors  gans  nabegrandet.  Der  Chor  besteht  von  Anfang  bis  kq 
aus  S4  Minnern;  im  Anfang  aber  sind  ihm  weibliobe  Begleiter  beige- 
geben, welche  sieb  an  dem  Tans,  aber  niebt  am  Gesänge  belbeiiil^ 
(vgl.  diase  Jabrb.^Bd.  LXX  S.  409j,  und  die  eben  nnr  des  beiligaB  Za- 
ges wegen  nolbwendig  waren  and  dann  vom  Dichter  nntar  desi  esi* 
angefahrten  Vorwande  wieder,  entfernt  werden.  Sodann  ist «» 
wenn  der  Priester  zu  den  Munoern  sagt  %/b»quu  vvv  iv^ocpoQOf  ^ 
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ilöog  nai^ovtsgy  and  der  Chor  darauf  singt  x<0Q€i^sv  ig  XsifApvog  av- 
0m(aSsig  Tta/^ovrrg,  der  Chor  eben  der  AufTordening  genügt,  es  also 
der  Minnerchor  ist  der  dies  singt,  lieber  das  auftreten  des  Chors  auf 
4er  Bühne  vgl.  diese  Jahrb.  a.  O.  Doch  kann  es  zweifelhaft  sein  ob 
der  wirkliche  Clior  <rleichfalls  die  Büline  betritt  oder  sich  nur  längs 
der  Bühne  aufstellt,  als  ob  er  die  Orcheslra  verlassen  hätte.  Es  ist 
nur  noch  die  Frggc  zu  beanlwoi  tefi,  wer  jöue  Worte  440  x^Q^^''-^ 
spricht.  Man  hal  den  Daduchen  ^redLicht,  unti  dieser  Ansicht  schlicszl 
sich  Hr.  K.  an,  der  auch  die  slruijhisclien  Verse  304 — 397  t^^^  Dadu- 
chen sprechen  laszt.  Kiiie  aiuistrophischo  Entspreehung  ist  aber  nicht 
nnzünehmea,  da  die  Strophe  ans  3,  die  AnlistrojWie  aus  5  Versen  lio- 
stehen  würde;  und  warum  sollte  hier  eine  liesponsion  stattfinden, 
während  die  Aufforderung  des  Hierophanlen  382  f.  vereinzelt  dasteht? 
Dann  können  die  Verse  394  —1^97  dem  Daduchen  nicht  zugetlieiU  wer- 
den, da  die  Leitung  der  Gesänge  dem  Hierophanlen  zukommt,  und  so 
wie  dieser  vaww  Gesänge  überhaupt  370,  alsdann  zum  Preise  der  De- 
meter 3^-2  an fg-efordert  halle,  so  kann  anch  nur  er  den  lakehosgesang 
anordnen.  Ais  das  natürlichste  ergibt  sich  nun  dasz  aueli  die  iet^Je 
Aufforderung  von  demselben Hierophanteu  ausgehe,  und  so  ist  es  auch 
sweifcllos.  Der  Hierophant  nemlich  ist  nicht  der  Chortuhrer,  über- 
haupt keine  Chorperson,  sondern  ein  Parachoregema ,  oder  wenn  man 
lieber  will,  der  von  Ar.  benutzte  vierte  Schauspieler,  der  auch  die 
Hollen  des  Todtcn,  der  Plathane  und  des  Pluton  übernimmt.  Der  Dich- 
tcr  braucht  ihn  nia-  zu  dem  Afystenznge;  in  dem  folgenden  Tbeile  der 
Koraoediü  wurde  Sich  bei  der  veränderten  Stellung  des  Chors  der 
durch  seine  prieslerlicho  Tracht,  Diadem  und  i'nrpurkleid  ausgezeich- 
nete Hierophant  eigenlhümlich  ausnehmen.  Sowie  also  die  Mädchen 
und  Frauen  nur  des  Zuges  wegen  aufgeführt  werden,  so  auch  der 
Hierophant,  und  beide  enirernt  daher  der  Dichter,  da  er  sie  nicht  wei- 
ter braucht.  An  den  ye(pvQL6^toi  betheiligt  sich  natürlich  der  Hiero- 
phant nicht,  daher  hier  von  ilirn  keine  Aufforderung  ergeht.  Er  zieht 
mit  den  Mädchen  und  Frauen  auf  dio  Büline,  der  Clior  ober  rtiekt  in 
(3  Gliedert!  heran,  von  denen  jedes  der  crälen  5  Glieder  ein  tSpottvvort 
'  sagt:  als  aber  das  letzte  Glied  herankommt,  stellt  D.  seine  Frage,  so 
dasA  von  diesem  Gliede  die  Antw  ort  erfolgt.  —  Nun  noch  einige  Be- 
merkungen Gbcr  die  Texteskritik  dieses  Chorgesanges.  334  wird  statt 
fpiXüTiuiy^ova  Ti^dv  mit  Bentley  (piXonaly^ovd  x*  ifiau  gesetzt  und 
bemerkt: der  Eintritt  des  Paeon  inmiUcn  der  ionischen  Verse  be- 
zeichnet sehr  schön  die  leidenschaftliche  Schwärmerei  der  geweiheten.' 
Ks  ist  nur  die  Frage  ob  diese  Verbindung  zuluisig  ist.  Sodann  wäre 
die  Ausdrucksweiae  iyxcctanQovaiv  xy\v  i^iiv  ftfra  ^vdtceig  ^jo^flflfv 
hehr  eigenthümlicb.  Ilr.  K.  verbessert  nemlich  statt  der  Vulg.  ayvuv 
[sQctv  hcloig  fivctaig  xoqeIuv  sich  an  Frilzsche  anscblieszend  ayvtnf 
ocioig  ^exa  fivaxiuiCi,  xoQtlctVy  und  begründet  dies  so:  *  hierin  falll 
schon  die  einseilige  avaTiXaCig  auf.  Da  aber  die  besten  Hss.  fivGtai0t 
und  zwei  derselben  tsQoiv  als  Glossem  ku  anoXcNtwv  oder  vielmehr 
sa  ifVttv  im  Soholion  haben,  so  ist  u^dv  zu  ealfernen  ood  vor  (fv&tm9i 
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ein  Wort  ausgefallen.  Fritzscho  hat  a^a  eingeschoben;  mir  ist  (xtra 
noch  w  abrächoinlicber,  da  dies  mit  den  ersten  Buchstaben  von  f4t;(7Ta<(?< 
leicht  verwechselt  werden  konnte.'  Der  Behauptung  v  on  Fr.  dasz  ieQuv 
als  Glossem  za  ukoIugiov  oder  vielmehr  zu  cr^verv  hiuaufvzuwerfen  sei, 
ist  Ilr.  K.  zu  rasch  beigetreten.  Erstlich  gehört  tsoav  keineswegs  zu 
ayvuv^  soudern  zu  amiuctov ^  denn  l\x  diesem  Worte  ist  es  gesetzt 
und  ebenso  erklärt  das  folgende  Scholion  fiavtaic)^^,  ßa/.xtnriv,  oßiav' 
ov  ya^  drj  alsxQuu  Kai  aGskyti   Auch  lautet  die  Glosse  nicht  U^uv^ 
boiiiiern  rZ/t/  UQav,  wodurch  sie  sich  i^auz  bestimmt  als  zu  tav  axo^- 
CToi^  geboi  ig  zj  erkennen  gibt.  Nim  haben  freilich  zwei  schlechte  Hss. 
im  Texte  W^i'  tioav  statt  leocu',  allein  wenn  der  Abschreiber  bereits  im 
Texte  IsQai  y  am  Uaiide  aber  Tijv  uijciv  vüi  faiid,  so  konnte  er  allerdings 
auf  die  Vcrnmlung  kommen,  Jenes  t»)v  uquv  sei  eine  Verbesserung  von 
[s^av,  wie  sollte  dagegen  ein  Abschreiber  darauf  verialicu  das  mitten 
unter  die  KrklSningen  von  anokaßTog  gesetzte  xr}v  Uoav  vier  Zeilen 
weiter  unleu  zu  setzen?  Ob  überliiuipt  der  Kesponsion  Nsegen  eine 
Aenderung  nöthig  sei,   kann  zweifelhaTt  erscheinen,  da  auch  beim 
choriambischen  lUiytluuus  der  Choriambus  und  Diiambus  vertiuischt 
werdeil.  In  den  Fröschen  ist  es  jedenfalls  sicherer  die  hsl.  1-esart  bei- 
zubehalten als  eine  willkürliche  Aenderung  in  den  Text  äolzeo. 
Ebenso  war  3i4  die  Hermannsche  Umstellung  nicht  aufzunehmen;  da« 
gegen  gebt  Bergk  sicher  zu  weit,  wenn  er  324  noXvxnvfixoig  beibehfilt, 
zumal  in  den  Hss.  nicht  üÖQciig^  sondern  iv  Hdffctt^  steht.  340  fr.  iyeiQS* 
(pXoyictg  KttfiTtaöag  iv  XB(fCl  yuQ  riiie$Ttvio0(OPf^oi%x\  fo*laKxs^  wx- 
zigov  uXeiijg  qxoCipoQog  aa^i/^  hal'IIr.  X.  doD  flbarsihligen  Baccbius 
dadurch  beseitigt,  dasz  er  mit  Thiersch ')a9(;^o$  statt ^ax;^*,  m'^Iaup 
setzt;  der  Olior  red«  rieht  den  tekohoe  to,  dar  b«reitf  ersehienen  sei 
«ad  eiebt  nalir  gerafen  i«  Warden  braseke,  aoadern  er  wende  tieh  aut 
daoi  iysiQS  an  diejenigen  die  aa  der  »awvjifg  Tkail  ■ahBea  aollen, 
aber  Toai  taatea  aad  tob  körperlieher  Anelreagang  ermattet  aeiea* 
Wefaoa  sehliesat  aber  Kr.  K«  daai  lakelMM  bwelle  erieUenea  aei  aad 
aftebt  aiehr  aagerafen  n  werdea  branoke?  Der  Hierophaat  wenigsteaa 
lat  anderer Mmaag»  da  er  M  sagt  vwß  sMtl  tav  m^auw  0mv  im^oiw- 
IntB  Mqo.  Sodaan  wire  e»  aehieklielier  feweaea^  weaa  die  Mytlen 
aleh  Torbier  ermmitert  hitlen«  ebe  eie  den  Chitt  in  Jihre  Mitte  riefen« 
.Endlieb  zeigt  das  yotfv  ftiXXttat  yBqovtmv^  loMdovtu^  il-Xvnn^  data 
doeh  wol  eine  anereieb^e  Hnaterkeit  ▼orbaaden  war.  Du  7a»x*}  ^ 
"havjfß  iit  aeben  der  Siropbe  wegen  nieht  aaanlaBlen«  daher  haben  an« 
dere  entweder  fitwtftfmy  oder  yitf^  ^x<»  hinenag eworfon.  Daaa  nm  den 
Aee.  Uf|wi<rtffg  an  eriillren,  ein  Gtoaaator  gerade  daa  Verbnm  wmüOmiß 
gewIUt  haben  aollle,  ist  nieht  sehr  wehrseheialioh;  die  Hanplaaehn 
aber  ist  dasa  die  vorbin  erwShalea  Bedenken  in  Bezug  anf  den  Gedtn-  • 
ken  bleiben.  Mit  l^cf^s  kann  sieh  der  Chor  nnr  an  den  lakehos  wen« 
den;  er«  der  liehlhringende  Slam  der  nlohtliehen  Feier  soll  erwaehan 
(aaeh  wir  lassen  die  SCerae  erwaehen),  dena  aehoa  strahle  die  Wieao 
vom  Paekelglaaae  aad  die  Erwartung  der  Feier  verjänge  die  Greiae; 
er  als$  soll  mit  strahlender  Faekel  den  Chor  anftthren  an  dem  blaaiigen 
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IM^oBd.  DMMiaoh  ist  yag  ^x£»  huuHiszawerfen,  da  auf  diese  Weise 
im  CManken  jnad  dem  Bhythmas  zugleich  geholfsn  wird.  Reisigi 
Mcake»  in  Besag  auf  die  Entstehung  des  Glos^ems  lassen  sich  leiebt 
beeeitigee.  lies  bei  eemlich,  was  allerdings  aebe  liegt,  des  fytt^  ele 
um  Cbor  ges|»roobee  eufgcfaszt;  dann  aber  war  der  Sete  nttToIlstin- 
di|f  tmd  es  leg  inchle  naber  eis  die  Worte  Xafueadas  Tividürnu  901^ 
^po^  otfnf^  dercb  ein  biusgefOgtes  fä^  iptu  %n  TervollsUndigee: 
^eeC,  der  feokelscbwiegewie  Gott  —  (ist  eemlich  schoe  da),  es  strabll 
die  Wiese'  esw.  Ferner  ist  niobt  fyst^  sonders  iysCqov  des  nrsprüng. 
lishe.  Denn  wernni  sollte  der  Dicbter  tyn(^B  gewiblt  baben,  vesq  des 
MetnuD  siebt  dieee,  sondern  im  Gegestbeil  die  gewdbnliebe  Form  Ter- 
teogie?  Wir  beben  bier  swei  versehiedene  Versnobe  der  Gremmetiker 
diese  Stelle  ine  reine  su  bringen.  Die  eines  ergänstes  eet^^  yuQ  ^xe^ 
andere  indertes  iydifw  in  tyu^B  und  Terbenden  iysi^z  Xaiiitadag ,  iS 
'ia»lB.  Beide  Verbessernngen  sind  in  ansern  Text  fibergegangen.  348 
X(foviovg  itciv  naXaimv  iviavtovg  wird  aXycSv  statt  €tc5v  verbessert, 
aber  die  akyr)  hatte  der  Chor  eben  vorher  durch  Xvnccg  be/.eic  linet, 
oud  ilauQ  scliuint  es  nicht  ^eralhcii  solche  inis  berreiiidtich  scdeitiende 
Ausdrücke  wegzucorri^acrcii.    ;i58  1)  ßcüt.iolo'/oig  tT^tCtv  '/^ai^^t,  fijj  \ 
KULQ^  Tovto  TioLuvöiv  erscheincii  die  Wurte  rovio      Hrn.  K.  ku  matt, 
weshalb  er  vermutet  öii^Q'A(movGtv\  allein  jener  Zasat;;  scheint  uns 
uii  hl  mall,  sondern  nolhwendig,  da  die  Posse  zur  Komoedie  gehört 
und  nur  im  Uebermasz  und  zur  Unzeit  nngebiachl  tadelnswerth  ist. 
369  scheint  Hrn.  K.  oIglv  aituvöm  das  richliu:e.   Das  richtige  ist  an 
solchen  Stellen  schwer  zw  ermitteln,  mug^lich  aber  ist  auch  noch 
manclies  andere.  398  Iß noXvil^rjre^  (leXog  ioQTijc:  ^Siarov  ivQcav 
vermutet  Hr.  K.' fif^o^  statt  fxiXog,  da  es  unwahrscheinlich  sei  dass 
lakchos  ein  Festlied  eriunden  habe.  Aber  den  lakciioszug  hat  er  doch 
eech  eicht  erfundeo.  Aach  die  Kleider  hat  er  nicht  zerrissen,  und  docb 
wird  dies  von  ihm  aasgesagt.  So  wie  die  Gebrauche  bei  der  Feier,  so 
wird  eneb  des  Festlied  enf  den  Gott  zurückgeführt,  dem  za  Ehren  es 
gesaagen  wird  nnd  Ton  dem  es  den  Namen  erhalten  bet.  404  wird 
atett  0v  ya(f  nttu^xloca  fuv  —  xa£sv^g  geeetst     yii(f  %muiS%t4i^ 
voq  —  weil  im  Rav.  steht  <sv  yaQ  nataöxiCfQ  ^Iv  —  ifßVf^ 

IHm  ist  ttiekl  mOglieb,  weil  in  ntd  w  ^»og  ilsv^s;  die  syllebe  eneepe 
MSfisobloseeii  iel. 

Um  ssiere  Asieige  siebt  osgebAbrlieb  eusindebsen»  besebirisltes 
wir  tns  derssf  im  folgendes  die  tos  Hrs.  K.  Torgesommeses  oder 
smffoblenen  Teilesinderssges  esssfdbres  und  kers  sa  bespreebes. 
M  jL  ijSfi  ^naxa^ä  d*.  SL  ov  (la  äC.  A.  ovd'  if/yA  4e»sijp  verbessert 
Br.K.  oofMK  Jl\  oi%  iftol  dostsuf,  dem  Sinne  nedb  riebtig,  und  so 
batte  eneb  Bergk  vermotel  ov  (uttov  Af  doNSt^.  Anffellend  eber 
ist  das  i^dri  '^fi^wta  es  end  lisst  sieb  scbwerlicb  in  der  tos  Hrn.  K. 
atgegebenen  Weise  reohtfertigen ,  dasz,  da  nach  dem  ersten  Schlage 
teAeakos  X.  sich  ganz  still  verhalte,  als  oh  er  wirklich  nichts  ge- 
wählt hatte,  ihm  Acukos  notificiere  *  ich  habe  dich  schon  i^^eschhiijen'. 
Vielleicht  hat  man  OTJK  Caläch  gele^eu  und  dann  des  avöt  we^üu  im 
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vorhergehenden  die  Negalioti  gesetzt,  während  ursprünglich  der  Vera 
lautete  tISt]  naza^ccg;  S*.  vccl  (xa  A.  ov  öi]  uot  öoKEig.  —  655. 

IVachdcm  1).  üciiiün  Scjunürzcusruf  durch  irtucu^  ü^w  entschuldigt  und 
(iiü  Frn^^ü  li  öilva  Kkaetg;  mit  XQO^mvcou  oßcpQaivo^ai  beantwortet 
liat,  hciszt  es  insl  ngOTifiäg  y  ovdiv;  ovdiif  (iol  ^likei.  Das  STtel, 
meint  Hr.  K.,  lasse  sich  sehr  wol  erklären!  ^Aeakos  stellt  sich,  um 
weiter  schlagen  zu  können,  als  ob  er  der  Ausrede  des  D.  vollen  Glau> 
hen  schenkte.  Ich  dachte  mir  das  gleich,  dasz  dein  weinen  nicht  vom 
8chmerz  herrQhrte:  denn,  nicht  wahr,  der  Schlag  ist  dir  gleich« 
gültig?  Gerade  80  PUt.  Gorg.  474  B.  Aescb.  Cboeph.  214.'  Die  an- 
gezogenen Stelleo  sind  aber  anderer  Art,  dena  erüUeb  steht  dort  nicht 
ittil — yh,  ood  sweiteas  befiehl  aieh  daa  Inc/aof  eine  voraasgegangene 
Behauptung,  wihrend  diese  Ider  erst  suppliert  wird,  md  iwar  wilh- 
kArlieb,  da  dip  Frage  t{  S^a  nlusig;  hieran  darebava  siebt  berechtigt. 
Dann  selgl  Aeakoa  nirgends  Last  sn»  schlagen,  sondern  daa  BestrdiaB 
ein  gerechtes  Urteil  sn  fällen.  Es  wird  wol  vwuig  Tt^oxi^taq  d*  ovd^; 
an  Terbessem  sein.  —  Anffallend  ist  die  Bebanptang,  dass  die  Aeha- 
liebkeit  von  665  mit  der  Yom  SoboL  aagefuhrten  Stelle  ans  des  Sopho- 
kles Laokoon  eine  sehr  entfernte  sei ,  und  dass»  da  die  Uateriirediung 
des  Trimeters  durch  lyrische  Hasse  naerhört  sei,  man  665  fttr  da»  Re- 
aidttom  einer  Randglosse  au  halten  habe.  Die  Aehnllchkeit  iat  niehi 
eine  entfernte,  sondern  die  Uebereinstimmung  bis  fiidsig  eine  wArl- 
liehe.  Die  Worte  og  —  fiidus  singt  D.  und  kehrt  dann,  ala  der  Sehmen 
ttberwnnden  Ist,  mit  iÜg  fiMtatv  warn  Trimeter  aurfiok.  Indem  er 
das  soph.  ig»'  ii^lmg  tnofutmv  itmXid§aet>  komisch  in  das  Gegen* 
thell  umkehrt.  —  Vor  ^4  nimmt  Hr.  K.  eine  LOcke  an,  damit  auch  X. 
seinen  Schlag  auf  den  Bauch  erhalte;  allein  gerade  dadurch  daaa  D* 
awetmal  hinter  eiaander  geschlagen  wird  erhalt  diese  Scene  einen  an- 
gemessenen komischen  Abschlnsa.  — -  Gut  ist  800  nhv9tvcova$  yaq 
ediert  und  dem  X.  sugetheilt.  —  Zu  864  tvu  ft^  utittfvXal^  beissl  es 
dass,  wenn  wirklich  im  Rar*  tva  h  stehe,  vielleicht  sn  lesen  sei 
fpv  ^yxetpalov  nmg.  Auch  wenn  jene  Lesart  im  Rav.  stinde,  wflrde 
schwerlich  so  an  verbessern  seiU)  da,  wie  der  Schol.  gana  treffend 
bemerkt,  tov  TtiUtpov  statt  dea  erwarteten  tov  iyKfyteXov  gesetat  iat 
Auch  bemerkt  Hr.  K.  aelbst  au  881,  daaa  (^fM  for  sich  allein  ohne  ein 
Adjecttv  nicht  ein  Kraftwort  beaeichnen  könne.  Aua  dieaem Grunde 
vermutet  er  881  nifif^m  ve  statt  ^fiarv«.  Abw  die  Erklärer  sind  mit 
Unrecht  dem  Scholiasten  gefolgt,  der  (lifuim  auf  Aeachyios  nndanr^ 
ft^fMrr'  inmv  auf  Enripidea  besieht,  da  In  dem  Anruf  an  die  Husas 
der  Chor  auf  den  Unterschicfl  der  Dichtung  der  beiden  Gegner  durch- 
aus nicht  Räcksicbit  uinimt  Daher  wird  ^^uhiw  in  der  gewöhnlichen 
Bedeutung  zu  fassen  sein.  —  896  hatte  ich  verbeaaert  xlvtt  Xoj^v  ifk' 
lUXimv  t  imts  öatotv  idov.  In  demselben  Sinne  ediert  Hr.  K.  tivtt 
loy0v  xiv  ijiiuliitig  &uu  d.  6.  und  setat  in  der  Antistrophe  die  LädM 
nach  ii6uov  mag.  Darin  hat  er  Rocht,  denn  wie  997  ilV  Smtg  co  ysv 
vaSnty  ao  wird  aaoh  hier  etwa  (mvov  onag  »  ^(toifSig  gestanden  ha- 
ben. Mit  Unrecht  aber  Iat  993  tfv  d«  %i        beibehalten ,  denn  nlcbl 
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«V  M»  iondeniT/  M  oder       mm  es  liier  beiszeii:  'das  ist  ea  waa 
Eartptdea  dir  vorwirft ,  waa  wiral  da  Dan  daraaf  entgegnen  Ebenso 
wviehti^  wäre  1019  wxl  tfv  t£  dgdaag^  wo^  der  Rar.  das  richtige  hat 
utA  %i  Ov  ddaaag.  —  918  wird  statt  ioin  mo  vmp  nf^mmv  hwv  ver^ 
Mtei  immt  nffoommv  täv  iftmf*  Aber  wie  sollte  darans  die  hsL 
Lesarl  enislaoden  sein?  und  dann  wflrde  dieser  Vers  einen  rhytbmi- 
seben  Febler  enthalten.  —  957  wird  dif^uv  'bernnterreiszen'  statt  iqciv 
vorgeschlagen,  allein  niehl  angegebeu,  wie  dies  kü  den  andern  Verben 
hier  stimmen  soll.  —  1015  wird  ytavialovg  statt  ytvvaiovg  vermutet, 
das  durch  Synizese  dreisilbig  zu  sprechen  sei.  Allein  ab^LäcliLii  von 
dieser  ungewöhnlielien  Synizese  bcheinl  das  yzvvcdovg  1019  zu  fordern 
daä£  Aeschylos  diesen  Ausdruck  gebraucht  lidlic,  so  dai/.  zu  einer 
Aenderung  durciiaus  kein  Grand  vorliegt.  —  Den  V.  1019  lüszl  Ilr.  K. 
noch  den  Euripides  sprechen.  .In  den  älteren  Ausgaben  »erden  diu 
>\  urlc  1018  y.cil  dij  X(oqh  toinl  to  JtaxoV  dem  Dionysos  zufretlieilt,  von 
Brunok  der  ganze  Vers.  Dmdorf,  dem  Fritzsche,  Bergk  und  Hr.  K.  gc- 
t'otgtsind,  tbcilt  ihn  dem  Euripides  zu;  allein  eine  solche  Kedo  ^da 
haben  wir's  wieder,  er  bringt  mich  um  mit  seinen  Ki  iL^swaifcn'  wäre  • 
im  lluude  des  Euripides  ganz  un[);is5ind.  Das  folgende  kann  olTenbar 
nur  Dionysos  sprechen.    Denn  nachdem  Aescbylos  1010  —  Tor2  den 
Earipides  angii  edet  liat,  wendet  er  sich  ioi,^  an  Dionysos  und  spricht 
von  Eur.  in  der  dritten  i^erson.   Folglich  kann  nur  Dionysos  die  Frage 
stellen,  wodurch  er  denn  die  Athener  zu  so  trelTlichen  Männern  ge- 
bildet habe,  wie  derselbe  D.  1021  weiter  fragt  TTorov;  Eben  deshalb  ^ 
weil  1019  nur  D.  sprechen  kann,  hat  Dindorf  1018  dem  Eur.  gegeben^  ^ 
allein  Dionysos  macht  jene  Bemerkung  nur  nebenbei,  der  reizbare  Ae- 
aehylos  aber  nimmt  sie  übel.  —  1028  wird  vermutet  ixciQrjv^  yoov  cag  * 
^xovff'  v[ov  Ttigi  Ja(ntov  rcdyscSro^,  allein  yoüv  oder  eine  ähnliche 
Partikel  ist  nicht  zu  entbehren.  — 1038  Ttsf^imf^aiiEvog  statt  mqidifii^ 
|ieM)$9  weil  man  den  Helm  nicht  nmbinden  könne ;  allein  der  Helm  wird 
Ja  doch  mit  dem  Riemen  festgebunden*  —  1046  sagt  Euripides  fta  /H\ 
ovdl  yaq  f^v  T^*Ag>(f0^tfis  ovdiv  OOi,  darauf  Aeschylos  iirjdi 
Bier  hat  Fritische  fii^dl  fftsrtfi|  ediert,  Hr.  K.  vermutet  (irfih  yu^  e?i^ 
was  wol  f/L^  yiif^tfi  heisaen  mflste.  DieVnIg.  ist  zwar  erträglich,  doch 
wäre  das  einfache  sS^  allerdings  passender,  so  dasa  man  mit  gans 
leichter  Aendernog  mbessern  könnte  firiöi  y*  tt  sfij.  Der  Schatten 
des  Aeschylos  kann  freilich  an  weitere  Tragoedien  nicht  denken,  doch 
ist  dies  nicht  so  streng  zn  nehmen,  und  derselbe  Einwahd  trifft  anch 
die  Vnlg.  —  1047  wird  otfvs  as  xavroy  %wtu  vcvv  ikaßiv  vei'mutet 
statt  wdTf  ys  xavxov  ösjiaT  ovv  Fßalsv^  weil  ovv  hier  ohne  Kraft  und 
auflulktiil  gestellt  sei.    Allein  Stcllunff  und  Bedeutung  sind  ganz  in 
dt-M-  Ordnung,  wie  t.  B.  Herod.  11  7o  tTtcuif  dh  i'S.eXavaO'ij  (o  KgoxoönXog) 

?~  -  r/  r  y  f.  , 

c^'  yijV^  TIQMTOV  a7tClVX(üV  0  'ifflQSVZfjg  TIl^AfO  '/.ai    LOl'  t:t/.iC(ji  (CITOV  Tovg 

oipDuhmvg.  —  1133  wird  richtig  bemerkt  das7,  TQoq  tolgIv  tVupc/ütot 
n(foco<pBik<ov  tpctvü  hier  kcinirn  Sinn  gibt;  allein  die  Verbessernng 
:roo£:  Toialv  laaßoLCiv  nü(>on^i}Aoi'  yikcov  (jpca^fr  *  wirst  dn  dich  abgesehn 
YOD  den  drei  iambischco  Ycrseo  noch  lächerlich  machen'  gibt  ebenfalls 
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keinen  passenden  Gedanken.  EuripTdes  findet  in  den  drei  Versen  de« 
Aeschylos  12  Fehler,  und  da  ihn  Diuiiyüus  aufmerksam  macht,  es  seien 
ja  im  ganzen  nur  drei  Verse,  entgegnet  er  dasz  aber  in  jedem  Verso 
20  Fehle.-  stecken;  so  sclinell  wüclisl  die  Schuld  des  Aeschylos.  Da- 
her sagt  Dionysos:  ^ich  rathc  dir,  lieber  Aeschylos,  still  zu  sein,  sonst 
slürzi  n  dich  drei  Verse  in  Schnldcir,  also  TtQog  xqiölv  ia^^doiGi  XQiog 
o(pXmv  (ji(vLL  -bei  drei  Versen  wirst  du  als  verscliuldeler  erscheinen'. 
Das  üLO):rdv  biikiitüt,  er  solle  bei  so  bewaiidien  Umstanden  lieher 
8ch\\ei<,Hn  als  bich  verlheidigcn.  Dasz  Aeschylos?  dies  thun  wolle, 
Uonnle  er  voraussetzen,  auch  aus  seinen  Gesten  enliielinien.  Mit  Un- 
recht hat  Hr.  K.  nach  Bergks  Vorgang  vor  diese  Vcr^^ü  dun  V.  J136 
eingeschoben  A.  bgoig  oti  XrjQstg;  E,  aXX  oUyov  yi  [loi  }ielsi^  da  er 
hier  den  Zusammenhang  störend  unterbricht  und  dem  Euripidcs  etwas 
zugetheilt  wird,  was  dieser  nicht  sagen  kann.  Eher  könnte  man  den 
Vers  nach  1169  stellen.  ^  1209  hat  Hr.  K.  mit  vollem  Rechte  dem 
Dionysos  zugetheilt.  —  1301  ist  naQOivlfav  statt  TtOQviöloav  eine  sinn- 
reiche  Emendation.  Richtig  ist  auch  1505  Ixl  xovtmv  statt  inl  tavzov 
ediert.  Dagegen  scheint  das  1315  äufgenommene  SfttSmvcc  statt  taxo- 
Tova  nur  ein  Schreibfehler  dea  Rav.  so  sein,  ebenso  1333  Tt^oftoilov 
statt  Ttii^onoXov,  1357  wird  vorg^ehlagen  ttvalußovtts  und  1359  nuig 
a  wxltt  mit  Aaasloasnng  ron^Anfrsing.  Endlich  werden  die  Verse  14G0 
—1466  für  anecht  erklirt  und  eine  anderweitige  ansfahrlichere  Be- 
sprechung derselben  angekttndigt. 

(Fortsetzung- nnd  Schloss  dieser  Uebcrsicht  folgt  später.) 
Oälrowo.  Roberi  Enger. 


lieber  eiiuge  Stellen  aus  Demosthenes  Rede  vom  Kränze. 

1,  Znr  Bedeninng  des  Pronomen  insittiog* 
%  148  heisst  es  von  Philippos:  el  (ilv  miwv  tavto  ij  tw  nu^ 

Bntvlovg  iMtl  luivzag  qwlaie^^m^  Sv  *A9fiimog  ^  • . .  o  tovzo 
mmvj  fvTcoQODg  Xrfietv^  Schirer  bemerkt  nn  Ixe(v6v:  Htem  refertor 
ad  Philippom,  nt  vice  fnngatnr  pronominis  cwrog.'  Dann  fahrt  er^twei 
ihnliehe  Stellen  an,  von  denen  später  die^Rede  sein  wird.  Dissen 
sagt,  nachdem  er  Schäfers Bemerknng  wiederholt  hat:  *nimis  brevltefi' 
qnare  haee  addo:  cur  tamen  non  dixit  neqne  ante  neqae  hie  ovrov  De- 
mosthenes? propter  oppositionem ,  aio  nam  pronominibus  lavrov  et 
iitdvov  opponnntnr  in  sequentibus  verba  Sv  d*  ^A^ipfmog  Darnach 
scheint  Westermann  seine  Anmerkung  formatiert  zu  haben ,  wenn  er 
bemerkt:  H%üvqv  neben  kemov^  vom  Standpunkte  der  Athener  ans  ge- 
dacht, welche  gegeusätslich  folgen.'  Daas  lovrov  um  des  Ciegenaatses 
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wilton  siehe  besweille  icb  «ehr.  Vtelmefir  steht  es  gans  den  Sprach* 
febmoebe  geaiiss,  da  Ja  das  von  vt^w  abhlaginfe  eben  deii  Gedan* 
,  kea  dieses  ffOfäiav  enthalt.  Durch  die  Betonung  aber,  nicht  an  und  fOr 
sieb  kann  es  wie  hier  den  Qegensata  bilden.  Die  Stellen  welche  Dis* 
san  fOr  seine  Ansicht  anfahrt  scheinen  nir  nicht  das  zu  beweisen  was 
sie  solien,  so  s.  B.  $  136  .  •  adinovvt«  ^iXisatov  i^i^key^a  ipavsQcSg 
mmg  äeti  twg  iitsivov  Cvii^iax^v^  ccvtavs  ävt^w^ivov^  o^oXo- 
ynv  ovTog  dh  (Alöxivijg)  avwjytivitm.  Dissen  meint,  imlvov  stehe, 
weil  folge  (jvvog  ös  avvtiycovl^sto.  Allein  das  ist  nicht  der  Fall ,  son- 
dern ovTog  steht  dem  entgegen  was  vorausgeht  iycj  filv  .  .  ovx  vttc- 
'/^(om,auj  dem  Hedner  selbst.    So  erklärt  Dissen  auch  andere  Stellen 
die  er  vergleicht ,  §.  218.  230.  23o  nicht  richtig,  wenn  er  überall  auf 
künstliche  Weise  einen  Gegensalz  annimmt,  um  dessen  willen  ixstvog 
Siebe.  Es  mag  immerhin  sein  das2  in  Gegensützen  stud  dos  schwäche- 
ren avrog  (natürlich  meine  ich  die  Cusus  obliquij  oder  auch  stall 
ovro^  d'dä  mit  stärkerer  Betonung  auf  die  Person  oder  Sache  hinwei- 
sende i'/Mi'og  gesetzt  werde;  allein  damit  ist  noch  nicht  erklärt, 
warum  dieses  Pronomen  in  solchen  Stellen  wie  die  oben  vorste- 
hende gesetzt  werden  kann.   Und  dasz  ixstvog  on  und  für  sich  den 
Gegensatz  nicht  bezeichnet,  beweisen  die  StL'lleii  in  denen  avTog  und 
i'AHvog  von  derselben  Person  unmittelbar  liinlcr  einander  stehen.  Bei 
'  Thokydides  ist  dies  nicht  selten.  So  heiszt  es  1  132,  5  .  .  avijo  ^A^yi- 
Xioq  TutiöiKci  TtOTS  cov  avtov  xal  matotatog  ixeivfp:  s.  das.  Poppo  and 
Böbfiie.  Es  vertritt  aber,  wie  gesagt,  dann  helvog  nicht  einfach  das 
Pronomen  der  dritten  Person  (wie  an<^  G.  A.  Sanppe  an  Xen.  Mem.  l 
2,  3  und  Mälzner  zu  Antiphon  I  §  16  anzunehmen  scheinen},  sondern 
der  Schriflsteller  trennt  sich  als  den  ersihlenden  oder  sprechenden 
dann  am  so  aacbdrficklicher  nnd  schärfer  von  dem  dritten,  von  dem  er 
erzählt  oder  spricht.  Vergleichen  wir     B.  Dem.  Phil.  1  §  30  • .  xov 
avxov  xqoitov  Ssmo  tcdv  0fQat€Vfuhißv  i^idaeU  xtg  äv  tov  GTQavi]yov 
'tjyHC&at,  ovrm  tun  tA  nffayfLaTutv  tav^  ßovXivoiiLivovg^  tv*  Sc  iv 
itdvoig  dexj,  tavta  ytffmfitM  %al  fM}  t«  ^^fiivxa  av^'^ni^w 
w  divxsiv.  Hier  steht  nicht  bloss  das  einaelne  Wort  iKcAvi^  im  Ge- 
gaasatse,  sondern  der  ganse  Satn  &iv  —  nffarnfteuf  nnd  temu  bat 
dea  Haapttott.  Es  hatte  hier  ancb  avtotgf  wenigstens  tovtmg  gesagt 
wardea  können.  Nun  steht  das  mehr  hinweisende,  stärker  betonte 
hdvatg.  Steht  nnn  dieses  Fron,  in  der  or.  obliqaa ,  so  tritt  der  er* 
ilhlende  oder  sprechende  mit  objectirer  Darstellung  in  die  snbjecttve 
Me*  So  in  der  eltierten  Stelle  Xenophons:  xir/voi  y$  wSeicwfotE 
anjl^m  (JkoKQavrig)  Mi^xaXog  ilvett.  tovtov,  iVu«       tpavegog  sU 
fntOiOVTOg  tov  iXnl^eiv  htoUt  xovg  övvSictTQißovzag  iavx^  fitfiov- 
(Uvövg  ixeivov  Toiovads  yevTjasa^ai.  Thuk.  1  138,5  ra  öe  oGr«  (Ss- 
iUCzor.Xiovg)  (faal  y.o(ito^i]i>(a  uvzov  oi  TTQOGv^KOVtsg  or/MÖs  Keliv- 
üavTog  ixELvov,  Eine  der  von  Scliufer  cilierUn  Stellen  ist  Xen,  Hell. 
I  6,  Ii  ra  ÖE  uvd^ajtoöa  navxa  ^vv^^qoiOev  u  KüD.iv.^ailöag  dg  ti\v 
^Yoqctv^  aal  tukevovTcov  zcav  Iv/ifta^cov  an(n)üOi)üi  xcd  rovg  Mij~ 
^viivctlovg  ovx  fy^  iaviov      ii^xovxo^  ovöiva  'Ekktivcov  sig  to 
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t%ttvov  Svvmiv  iv9ffmotiadiim$.  Hier  bemerkt  an  Im/mw  l. 
Dindorf  gans  riclitig:  ^Caltioretidae.  dixit  aalen  aeriptor  intimw,  m 
bia  diceret  icnnov^  ez  oratioDe  Catlioratidae  ad  aiuufe  defteeteoa.' 
Dieae  ErkUraag  paeal  far  alle  Stellea  der  Art  So  beisat  es  bei  Fla» 
ton  im  Lysis  D.  S10%  der^aweiteD  von  Sebafer  ver|licbeBCB  Stelle: 
£q^  ovv  x«l  wlX«  xthfta  iffiSv  istttgism  Sv  näXXov  ^  la  vti5  Kai  tf 
viet^  ne^l  oacov  Sv  öo^cnfisv  ttvt^  aoipme^t  Ix  elv  oo  v  slvai ;  Auch 
hier  steht  Ikhvcüv  vom  Standpunkte  der  sprechenden  aus.  Kbesiso  in 
der  von  Westermann  cilierlen  Stelle  Thtik.  II  11,  6  ozav  Iv  %y  yij 
o^LjoLv  ii(.icig  öijovviac;  t£  '/.cd  tukcIi'cji'  rp^sLQovrceg.  Ferner  bei 
Isaeos  VlU  §  21  i^^tui'  yao  oo  xofnovueio^  aviuv  oj^  '{yaipuju  ix. 
olüiceg  tijg  i^uviov  .  . ,  ötniitvtjg  öe  zrjg  zuv  narcTCov  yvvmi^og  i%  xrjg 
olxlag  avzov  iKsivrjg  ^^aTtieiv  nzL  Iiier  ist  zwar  ein  Gegensatz; 
iKdvtjg  sUlit  ober  nicht  um  des  Getrensatzes  willen,  sondern  weil  der 
sprechende  von  seinem  Gesichtspunkte  aus  erzählt,  wio  in  der  neusten 
Auüagö  des  Passowschen  Wörterbuches  S,  8ÖU  diese  Worte  richtig 
erklärt  werden.  Dasselbe  gilt  auch  von  der  von  Förtsch  obss.  crit.  in 
Lysiae  orr.  S.  71  behandelten  Stelle  des  Lysias  XiV  §  ^  und  Yoa  der 
von  WeslcrniLiMii  onsrefuhrlen,  Lysias  XV  §  11. 

Ich  kein  e  nun  7.u  der  oben  voranstehenden  Stelle  dos  Demosthe» 
Des  zurück.  Freilich  bilden  die  Worte  zuv  iy.dvov  av^iiiaymv  den  Ge- 
gensats  su  äv  ^AOrjvaiög  y  xt^.;  es  hatte  aber  eben  so  gut  beiaiea 
köBoen  jav  iawov  ihf^(t«xmv,  wie  es  kurz  vorher  beisat  twv  noQ 
bevxov  m^n,  UifOftvrinovcav.  Weil  aber  der  Redeer  von  seinem  Stand- 
pOBkte  aas  (nicht,  wie  Westermaon  meint,  vom  Standpunkte  der  Athe- 
ner aaa)  spricht,  sagt  er  huivov.  Auch  hier  ist  ixelvog  eiB  eBtCerater, 
dritter,  aaf  den  hingewiesen  wird,  im  Yerbaitaia  aa  deai  apreebeBto 
der  dem  er  aich  gegeaaberstellt ,  sein  Gegaer. 

Wie  BUB  tniivugif  welches  aof  eiaea  eatferateB,  drittea  biBweia^ 
iB  der  ebea  beaproobeaeB  Weise  gebraacbt  wird,  dasa  ea  in  der  or» 
obliqoa  oder  bei  Aafahraag  der  Worte  eiaea  aadera  atebt,  weil  der 
referiereade  die  Persoa  vob  der  er  apricbt  vob  seinem  Staadpaakle 
•oa  aafftisat  oad  darstelll,  ao  wird  bekaaatlieb  aacb  cvtitg  gebra«ebl| 
Bor  dasa  dieses  ProBomea  dea  dem  apreebeadeR  aaboB  aed  dea  gegea- 
wirtigea  bezeichoet.   So  bei  Demostbeaes  XL  §46'.^.  nanjyoQi^cu 

%^(S£v,  wo  Scbifer  miX*  avxov  sebreibea  wollte.  Ib  de»  qaaealt.  Den. 
S.  80 ,  wo  iob  diese  Stelle  reebtfertigte ,  soobte  lob  Boeb  aa  einer  aa* 
deren  die  Lesart  des  £  ood  aaderer  guter  Hss.  zu  schützen,  K.  XLYIII 
§  44  . .  ozt  iyto  xriv  olidctv  .  •  fiefiiaQ-oDfiivog  ehfv  nag  avzov  nal  xo 

ä^yvniov  ..  ort  idavsiGautjv  nciQa  xovzov^  was  Vömel  in  der  pari- 
ser Ausgabe  und  die  Zuriclier  aiiffrenoninieit  hüben ,  \\  alirend  noch  die 
neuesten  Ausgaben  von  W.  Diiuloi  l  und  Hekkcr  j^ebcn  idat  twaui^ 
nag'  uvxov.  Ebenso  wie  in  den  vorher  beliandüllen  Stellen  nach  nri;- 
xog  oder  iavxov  usw.  ixHvog  folgt,  so  hier  nach  «vzov  von  dorscHan 
Person  zovtoi\  w  as  um  so  eher  gesagt  werden  konnte,  weil  der  modus 
verbi  veriAudert  ist  (erst  ^u^iiaQQi^ivos  ütjv,  dann  i^c(vuca^^v),  la 
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4er  dritte»  tob  mir  MaBdellen  Stelle,  R.  LVIII  §  17  geben  FZ^  ig 
ovv  %€xl  jtag*  tmov  Stonqivov  ofwloyettat  rovr*  slvat  to  '6(pk)]ua^ 
was  Schttfer  erkigrt:  ^hoc  aes  debitum  non  a  me  fingt,  scd  vero  csso', 
und  Vumul  iii  der  pariser  Ausgabe  übersetzt:  *eani  dnrare  inul[uin\ 
Duruiu  bandelt  es  sich  aber  g-ar  nicht,  ob  diü  Schuld  bezahlt  sei 
oder  nicht,  sondern  dariini,  ob  Theokrines  oder  sain  Giüs/.vater  die 
Suiumc  schuldig  sei.  Dam  in  meine  ich  dasz  Reiske  mit  Recht  aus  dem 
August.  1  tovtov  slvai  autgenommen  habe,  was  Bckker  auch  noch  in 
der  neusten  Ausgabe  beibehalten  hat.  Wie  nun  iy.uvog  auf  den  ent- 
feroten  Gegner  nach  der  Sachlage  hinweist,  so  ovtos  auf  den  anwe- 
fleadea. 

2.  Zar  Bedeutung  der  Praeposition  iitl. 

§  197  hciszl  es  von  Aeschines:  oTteQ       uv  o  q)CivX6Tc<Tog  xal 
dvßiteviötcnog  äv^^QWTcog  rrj  noXity  tovto  nmoitjHfig  iitl  totg  Cvfi^ 
ßäctv  i^^raaat.  Und  wieder  §  284  aXX'  Oficag  ovra  gnxvsifm  avrbg 
iÜaif^fUvog  ngodoxtig  aal  Kctxa  accvtov  fn}vvrfig  inl  xotg  cv^ißä^t 
fijovwg  inoi  Xoiöogsi.   Was  beiszen  die  Worte  int  zotg  cvußafnl 
H,Wolf  erklärt  sie  *post  6vcntum%  Jacobs  an  der  ersten  Stelle:  ^nach- 
dem allef  vorüber  war^  und  an  der  zweiten  ^durch  die  Ereignisse  als 
deti  eigner  Angeber  erkannt',  Vömel  endlich  in  der  pariser  Ausgabe 
*id  te  fecisse  ex  eventu  constal'  und  dann  *cani  ipse  de  te  in  illis  ca- 
lasulaUbos  indieiom  feceris.'  Es  kann  aber  dooh  derselbe  Ansdrnck 
aa  binden  Stellen  nnr  einerlei  Bedentong  haben«  Wie  Dissen  nnd  Wo» 
stemana  die  Worte  verstanden  haben ,  weiss  man  nichl,  da  sie  niehli 
darlber  bemerken.  Vergleichen  wir,  nm  xnm  Veratlndnis  zu  kommen, 
einige  andere  Stellen  derselben  Rede.  §  189  o  (klv  ye  (6  avfißovlifg) 
%^  xm»  nqaynitmv  yvd^tjv  anovpaivnni  xal  SHoKftv  icivtoy  VTttv^v» 
vov  tois  nMl^iiSi  mLy  o  dk  (o  Cwtoq^avn^g)  oiyri<Sag  iivi%*  Hh  A^sn^ 
«y  u  äfo&Kolov  ^vfißy,  tovvo  ßmanalvfi.  In  Hhnltcher  Weise  sagt  Dem. 
aneh  (196,  dass  er  xnr  Rettang  des  Vaterlandes  gesprochen  and  gt» 
Ikan  habe,  was  mensebliche  Kraft  nnd  Einsicht  vermochte,  die  Znknnft 
kfime  er  nicht  voraus  wissen.  Hierauf  folgen  §  197  die  oben  Vorste* 
,  henden  Worte.  Ferner  §  198  am  Schlüsse:  it^attSTai  ti,  roiv  vfAtv 
iOKOvvKov  av^Kpi^etv  a(pm'og  Al(Sxlvi]q.  ccvrinQOvci  xi  xca  yiyoviv 
<4w  ovx  ti^W  na^EGXLv  y^LGiiv)]q.   V^l.  auch  §  199.  226.  2-tü.  2dk2 
{vvv  i]ikiv  Uysig  negl  iwv  TTUiicktikv'Joiiüp ;).  273f.  u.308.   Der  Haupt- 
gedanke ist  da  uberall,  dasz  Aeschines  geschwiegen  habe  und  unthätig 
gewesen  sei,  wenn  es  gc^ollcn  habe  Rath  zu  erthcilen  und  Maszregeln 
treffen,  die  dem  Staate  hatten  zum  Nutzen  gereichen  können;  sei 
al)(T  der  Erfolg  der  Maszregeln  anderer  ein  ung-ünstiger,  dann  tre?e  er 
auf  mit  Vorwürfen  und  Anklagen.   Ja  Aeschines  trcat  sich  sogar  über 
<Ias  Unglück  seines  Vnlerlarides,  wahrend  er  niedergeschlagen  ist, 
ivenn  es  glücklichen  Erfolg  liat  f§  244  u.  353).  Noch  der  Schlacht  bei 
Chaeroneia  gieng  er  als  Gesandter  zu  Philipi^os      284),  und  während 
er  früher  immer  sein  Verhältnis  zu  diesem  gelengnet  hatte ,  nannte  er 
lieh  niu  seinen  Ciastfrennd  nnd  Frennd.  Darnach  scheint  es  »ir  sich 
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TOB  selbst  sn  erf  eben  dass  jene  Worte  M  rotg  ^ftßä0t  bodenlii 
*bai  den  Breigelssett',  die  hier  etch  der  Sseblage  flr  des  Staat  Ina-  . 
rige  «ad  unglückliobe  warea.  Bs  beaeiobnel  also  hd  die  Zeit,  Gele- 
genheit oder  Veraalassang,  ia  aad  bei  welober  die  wabre  Gesinaasf 
des  Aeschines  sieb  geneigt  bat.  Weaa  laeobs  in  der  zweiten  Stelle 
*  übersetzt  March  die  Ereignisse  als  dein  eigener  Angeber  erkannt',  so 
hat  er  zwar  dio  Bedeutung  jener  Praep.  nicht  streng  festgehalten,  aber 
doch  licüi  Sinne  gemüsz  sich  au:^ged^lickt.  Dann  wunn  solche  Ereig- 
nisse ciniiateii,  glaubte  Aeschines  oiTen  auftreten  zu  können,  sie  gaben 
ihm  also  den  Grund  au  diü  Hand  sich  im  wahren  Lichte  zu  zeigen.  So 
liegt  in  einer  ähnlichen  Stelle,  §  240  ft  vvv  inl  zotg  TteTt^ayiiivotg  ua- 
xtyyOQltcg  f^roj,  dio  denselben  Vorwurf  gegen  Aeschines  ausspricht,  die 
Verbindung  der  Gelegenheit  und  des  Grundes  ganz  nahe. 

Da  ich  über  die  Prciep.  ini  spreche,  behnndle  ich  sogleich  eine 
ondero  Stelle  derselben  liede  vom  Kranze,  5i  ^iö  TtovSQOv  y.ftlXtov  aal 
un^tvov  TT]  TCoXet  f)ic(  rag  rcov  TTooregov  iveQyeGtcig  ...rag  ^n  i  xov 
7ic((}0Vtu  ßlov  y  i  y  }•  0  u  i  u  a  g  eig  ctyrmi^rtcd'  y.ai  rroonciyÄOf/i/öao»' 
ayEtv  7]  xrA.  Scliüfer  niibni  Anslosz  an  inl  und  schlug  iti^l  vor;  We- 
stermann stimmt  ihm  bei.  Ich  halte  ntql  für  flacher,  inl  für  bezeicb- 
aender  für  VVolthaten ,  die  för  die  jetzt  lebende  Generation  berecboet 
sind  nafl  ibr  aa  gate  koaiaien.  Es  ist  eine  ganz  gewöhnliche  Metapher, 
die  Bewegung  nach  einem  Orte  hin  oder  den  Weg  als  Mittel,  das  Ziel 
als  Zw  eck  darzustellen.  In  dieser  doppelten  Bedeutung  ssgt  bekanat- 
lieb  der  Grieebe  i^fxsc^ai  htl  xi.  Daher  sneb  die  Hedenssrten 
%q4fit^  Jhm  M  u  und  vieles  andere,  was  jedes  gute  WOrterbsifc 
bietet  Ganz  nahe  zur  Vergleichung  liegt  das  platonisebe  m^wim, 
ftyavhmt  inl  ti.  Wie  ona  M  tov  tfov  /Mov  bei  Platoa  tai  Phaedlref 
p.  (s.  H.  Saoppe  sa  Plat.  Prot.  S.  100)  ^wSbread'  —  bedealsl, 
iadem  aas  der  looalea  Beseiebnoag  der  Rabe  aad  des  Tenreileas  die 
leaiporsle  der  Gleiahieitigiieit  oder  der  Daaer  sieh  efglbt,  so  aissi 
htk  %o¥  ffftpovrar  |3/bv  helsaea  !flr  die  Jetat  iebeadea,  far  die  Jelstfe 
Qaaeratioa',  iadem  aas  der  looslea  Bedeataa^  dar  Bewegung  oder  des 
Zieles  aaeh  atwss  hia  die  des  Zweckes  oder  der  Bes^iaiaimg  eiaar 
fiaebe  fftr  etwas  berrorgebt. 

3.  Zar  Bedeataag  der  Praeposition  M^a  aiit  dem  Aess- 

sativas. 

^  385  ^£t^oiroMni;  yuQO  dfjpkog  xov  iQovvx^  inl  xotg  TmXrim^xeSi 
ssar^  ttvta  evfißavxa  ov  ae  ixtiQorovrjiSs  . . .  all  it^i.  Jacobs 
nnd  Westermann  erklären  die  hervorgehobenen  Worte  ^nnmittelbor 

nach  jenen  Ereignissen'.  NN  ill  man  in  der  Küi/m  dio  NVorlc  ansdrfickea. 
so  mag  diese  Erklärung  zugegeben  werden;  genau  ist  sie  nicht.  iNaher 
dem  Griechischen  kumml  Vömels  Uehersel/.ung  in  der  pariser  Ausgabe 
*clade  adhwc  recenti'.  Selbst  was  der  Hcdner  §  226  gebraucht  iyyv> 
X(ov  i^ycoi',  drückt  den  Sinn  jener  N\ Drd-  micb  nicht  bezeichnend  ge- 
nug aus.  Ich  verweise  t^uf  TcaQavzd  ^  jir  ofti  rix« ,  TcagaKrijua.  NN  ie 
flw^  in  iooiier  Besi«hung  das  nebeoeinajidisraeia  beaeicbaety  so  ia 
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tonporaler  die  Dsner  während  einer  Seit»  die  Gleichzeitigrkeit.  Nan  ist 
es  freilich  nicht  möglich  dasz  die  Athener  während  der  BreigDiaee,  d.  h, 
wihrend  der  Schlacht  den  Hedner  wühlten,  der  cor  Ehre  der  gefalle- 
nen spreche»  sollte.  AUds  am  die  Wahl  als  ein  recht  charfiIv[i  ri>!U 
sches  Zeugnis  der  Anerkennong:  seiner  Thitigiiett  von  Seiten  dvs  V^t« 
kes  darzustellen,  denkt  er  sich  die  Ereignisse  als  dioerftd,  unter  deren 
Einflu.«;^  die  Wahl  vorgenommen  wurde.  Die  Ereignisse  und  die  da* 
durch  herbeigeführte  Situation  werden  idenlißciert.  ich  kann  die 
Worte  nicht  treffender  erklären  als  'unter  dem  Einüusz,  unter  deni 
Eindruck  jener  Ereignisse'.  Ich  vergleiche  folgendes  ans  derselben 
Hede:  §  13  crAA  i(p  olg  aöiy.ovvra  icoga  tt^v  noXiv  —  r&ig  i» 
tmv  vo^cov  xi(i(üQ{aig  naq  avrct  rr)  aöin^fiara  '^Qtja&ai,  d.  h.  die 
durch  die  rJcsctse  gebotenen  Slratmittel  ergreifen,  während  er  mich 
Verbrechen  begehen  sah.  §  15  vvv  S  ^xarag  xrjg  ogd'ijg  xal  fhy.aiaq 
oöov  aal  rpr-yrnv  rofp  tco  riTir  rc(  -rofryftcc^''  ^liyyovg  (d.  h.  dio 
wälircntl  der  Ausuluni«:-  iiti(,^i\<ctzlicher  Ilandhiiigen  gesammelten  Be- 
ui;ij.iiiillel}  TOGovzoig  vör^n<u-  ynnrof;'  (:irio:^  .  .  ßVfKpOQrjcag  vno- 
X()lvirat,  §  226  Öioksq  zovg  rrcoj  crru  xa  n^ccy^az  iXiyyovg  cpvyav 
(dies  hn\  Dem.  §  223 — "216  crlmüri  I )  vvv  ^MA.  Andere«  bietei  Stellea 
des  i>emosthene«  aus  auUerea  Heden. 

Eisemeh.  K.  U.  FmMaeneL 


1)  Die  BeHenen  im  Shylhenlande.  Ein  Beiirag  war  alten  Geogra» 

pfdCy  Ethnographie  und  Handelsgeschichte.  Von  Dr,  Karl 
N enmann.  Erster  Barid.  Mit  x>wei  Karlen,  Berlin,  Hei  6« 
Reimer.  Ib55.  XI  n.  579  S.  gr.  8. 

2)  Die  herakleotische  Halbinsel  in  archaeologischer  Beziehung  von 

Dr.  Faul  Becker^  Professar  am  BicheUeuschen  Lyeeum 
in  Odessa.  Mit  mpei  Karlen.  Leipz^,  Drack  und  Gommis- 
sionsYerlag  von  B.  6.  Tenbfler.  1856.  102  S.  gr.  8. 

,  Bin  Beitrag  m  liesebielito  der  griechischen  Colonien  ift  imiuf 
•in  sehr  witlkonunenei  Wnriif  aneh  wenn  er  nn»  nicht  einfahrt  in  den 
Krein  derjenigen  Pflinnatidte,  welche  sneret,  j«  inmeifl  den  Nnmen 
GrieebenUndi  in  Xnnit  nnd  Wiceenicheft  in  den  Sternen  erhohen  ha« 
ben.  Dean  so  wie  es  nm  nnsare  Kenntnis  der  Geschichte  jGrieche»- 
lands  steht,  wie  wir  nns  die  innere  Geschichte  das  Vollgas ,  das  Lehna 
und  Ströhen  des  griechischen  Geistes  ans  einseinen  Andentnngen  nnd 
gelegentlichen  BoMerknngen  mamnensetsen  mflssen,  findet  sich  hier 
für  den  Forschar  noch  ein  reiches  Feld»  ja  es  erdthet  sich  erst  jetzt, 
vo  man  eifriger  hefllssen  ist  des  Steines  Zeugnis  fdr  die  Gaachlebta 
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iir  mgtaiwieii  Ttgt  tnssubeaten.  Die  BtomiM  liegen,  welche  de« 
MboM  4er  sie  lange  umhallette  JMm  entriMen  md^  haben  laut  der 
▼•trede  tech  Hrn.  Dr.  K.  Nenmann  den  Anstosz  eu  duter  ArMI 
fffobM^  nnd  dankbar  haben  wir  jedenfalla  eeuie  Bemal^ungen  su  em- 
piangen ,  Uchl  Aber  einen  Kreis  vmi  Cotoftien  sn  verbreiten ,  die  fip«i« 
IM  keinem  HoMios  oder  Steaichoroa,  keinem  Herodtttot  Odtr  Tiaiaeo«, 
luiMm  Pylbagoras  oder  Farmenides  das  Leben  gegeben,  noch  dmum 
wesonilichen  Tbeile  der  griechischen  Clemhichte  nie  AuniMWiHt 
BbIw iiilliwg  oder  SchaupIaU  der  Xbalen  gedieai  haben;  fOr  deren  B»* 
tartittf  tbor  w  illerer  Zeit  Milets  BIM«,  ia  «pMem  d«r  fibfluss,  der 
McHan  einen  Versuch  den  HeUespont  za  sperren  knüpflo,  deattiiliit 
SaagiU  ablegi  Auch  die  CoIoamb  im  Lande  der  l9kylhM  haben,  weim 
«Mk  Mihr  in  materieller  Spbaere,  ur  VMtmg  des  griethiMtai 
Lekm  Mitgewirfcl,  wd  dU  Aaelreagiafw  welche  der  Vf.  gMittihl 
M  dü  M«  dieser  Gegeadett  — ehwweUwiy  mim  td^ig»  Riniilaii 
im  Botet  anf  dem  er  sieb  beweg«,  die  Leiebtigkeit,  GewaMitbett  lUid 
BMdtMilwlt«  Mit  welcher  er  d»  ganrowwea  Retnilaio  dtikfli  Umm 
Mt  ail  f refldiger  HoiMOf  hiablioteett  tmt  te  vm  der  itt  »m  ailwide 
aveiio  Baad  laa  üi  Aoiaiobl  ilalll:  eioa  Daria^Mf  te  flaadabvar- 
Ultaiaaa  te  paatiicheB  Goloalaa,  te  Vflttaibtwayagao  walaba  te 
Aaaloaa  gA^B  m  ihre«  Verfall,  nad  aiao  teebiobta  daa  WtparaaU 
aabea  Baiobai  bii  tan  Uatargaage  das  Mitbradatai.  Aber  fb  Biaabl 
aiab  daeb  aiaig a  Baagigkeit  ia  diaaa  Hoffbwif .  Ba  gab  fir  dia  Wlo* 
logia  aiae  Zeit,  wo  bmo  aialate  aUaa  aaa  te  aaaamimgolrafaoaB 
Blallaa  aiaifar  ClaMikar  coaatnUaraa  n  köBsaa,  wodareh  aiab  daao 
aaeb  bia  aad  da  ali  Raivllat  ergab  daaa  Jaaa  Mtear  da  Maaatii  aaaetm 
loa,  wo  wir  fialmabr  Vaefeaania  aad  Sirtaa  Bäte,  aad  daaa  ein 
•Flaii  Bber  Qabirga  dainea  Laaf  aabnea  sollta.  *Dleae  Zeit,  aebalat  «a. 
Hegt  biator  «as,  aad  wir  licbala  ^ol  ainaial  «bar  te  Plalas  bollladl- 
ater  PUlolofea:  «io  Uagl  alobt  biater  aae;  alo  tafi  aoab  Ia  dia  Go- 
gaawart  Uaalo,  Hr.  N.  farfUII  bat  allar  aoMUgaa  TteÜgMl  bb  ud 
da  aatfobiadaa  diaaar  filahtaag«  Oder  wta  sott  am  as  aaaaia,  waaa 
er  ia  arstea  Baob  obao  aaeb  aar  «laa  Frage  «a  die  Gesebiohla  aa  tboa, 
aof  raivgeograpbiiebeaiWega  den  EadpaakI  desFeldsages  das  Darelos 
anaitlelo  will ,  im  iweltea  obae  Itefbre  Keoatais  der  LlagaisHk  m^i 
Hiire  ebMs  Wttrterbaabe  die  Natiooaltlil  te  8kr«bea  aa  beaHoMiea 
«oleraiaiail?  Ob  naa  aas  Flialas  oder  aas  Pallas  alles  eoaslreieren 
wiU,  islllr  die  tefce  teb  gisiofcgflillg.  IHebt  ehae  fiedaaera  aiebl 
ana  te  Vf.  die  Begioaea,  Iir  die  er  aasgerftstel  ist  aad  aaf  deaea  er 
gar  erflirealfiksa  gMetet  bat,  veilassen  aa  te  Pass  aaf  elae  l4Pi*- 
rate  8«  aetaea,  tot  irsleber  Iba  te  Aasspiieb  A.    Hvaboldli,  te 
te  Vf.  selbst  aaführt,  so  aaebdriekliek  gewarnt  bat,  man  solle  doei 
ilebl  aal  deai  Felde  te  Vergielebaag  te  gitu  die  Batsebeidvag  ibor 
steogiapbiaebe  Fragen  aaebea.  M5ebte  Hr.  N.  in  awettoa  Baade  te 
Irrtlebl  ealsageo,  te  ita  aeeklssb  loeiil  aas  bia  Ia  dioRegloMi  w 
fahre«  «wo  wir  mit  Areate  te  anfdiauMrate  eUaesiseher 
WIsseosebefl  begrtaei^  (Vorr.  0.  IV).  Trela  eltar  aeüMr  IMMlgfcali 
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kmi  Mai  Ihn  niahl  Mfpraebaii  m  da»  Vorwarf  aeine  Raaaltata  Ua^ 
w«ileo  dvroli  aiae  bloata  Appereaplion  i«  gawianaa  ood  daao  Sabarf« 
aiBB,  Galehrsaaikail  und  DarataUngag:abe  §■  ▼apaabwandan  ooi  da« 
TOS  Torn  baraitt  Tarloraoe  Saoba  la  atfltoaa. 

Ba  larfllU  der  vorliafaada  erala  Tbeil  daa  Warkea  in  diei  Bfl« 
almr,  von  weleben  daa  erste  daa  Land,  daa  i weite  die  Drbewohner, 
daa  dritte  (S.  336—678)  die  belleniaeben  Paanialidte  in  demselben 
belMBdelt,  freiliek  mit  AaeaehlBan  von  Olbia,  wabraobainlieb  weil  die 
EnlwickluDg  dieser  Partie  sieb  wenifer  aaf  den  ireographischon  Go- 
bitlo  bewegt  und  tief  in  die  für  den  zweiten Theil  bestimmten  handels* 
politischen  und  geschichlliclien  Verliültnisse  eingreift.  Nur  das  leUte 
Buch  bcschfiftigt  .sicli  nlso  mit  fU*r  auT  (iem  Titel  angegebenen  Frapfe. 
Es  bildet  oiTenbur  die  GUüKparliü  des  Werkes  und  mnsz  durchweg  als 
eine  tüchtige  Leistnne:  anerkannt  werden.  Rlit  den  beiden  ersten  Ba- 
chem sieht  es  in  gar  keinem  Zusammenhang.  Auch  in  dieser  ersten 
Hälfte  des  Bandes  liest  sich  unleugbar  manches  ^ar  hübsch,  und  man 
bat  dankbar  mauclie  Notiz,  niaiK'hc  Pärallele,  die  der  Vf.  ens  seiner 
reichen  Bclescnlieil  iti  den  neueren  Reisewerken  bielet,  en(;T('f,n'n/ji-- 
nehmcn ;  dcnnuch  wird  sich  unter  den  kundigen  das  Urteil  schwcriicli 
anders  gestallen  als  dasz  das  Ziel,  welches  der  Vf.  verfolgt,  verfehlt 
sei,  und  wenn  derselbe  in  etwas  abenteuerlicher  Weise  sich  schmei- 
chelt selbst  einen  Anstosz  zu  Bestrebungen  für  die  Bewaldung  der 
iüdriisai sehen  Steppe  zu  geben  (Vorr.  S.  V),  ao  wird  dieselbe  trots 
aeiaer  BemObaagen  wol  waldlos  bleiben. 

Wenden  wir  uns  zunächst  za  diesem  zweiten  Theile  des  Werket, 
so  sebeD'Wtr  den  Vf.  von  der  Isternandung  mit  dem  Periplna,  Strabo, 
Ftelemaeos  und  Piinina  in  der  Hand  die  Küste  des  Pontes  Euxeinoa 
aergfiltig  verfolgen,  unverdrossen  bestrebt  die  alten  MaisbeetimninB* 
gen  mit  der  Karte  an  rereiaigen ,  die  Qnellen  der  Irlbamer  an  enU 
daeke«,  den  Sebein  der  Widerapraebe  ala  daa  waa  er  ist  daranlegeny 
and  ao  begleitet  er  den  ganaan  Kaatenrand  dea  Pontoa  nnd  der  Maitia, 
'  wie  er  naeb  'Anleitung  der  Inacbriflen  aebreibt,  bia  naeb  Dioakariaa 
9m  Kankaaoa,  nur  Olbia  nnd  den  Dnieprliman  aberapriagand.  Da  aber, 
we  naa  eine  reidtere  Ueberlieferong  an  Tbeil  geworden  ist,  wo  die 
UnteraaoboBgen  nenerer  Reisenden  liebt  Yerbreitet  oder  die  Eaisig- 
beit  dea  Antiquare  den  Boden  Antwort  anf  aeine  Firagen  abgerungen 
kat,  wie  anf  der  Weinen  Gherroneaoa,  wo  jetzt  Sebaalopol  liegt,  an 
dar  tanrfaehen  Kaste,  auf  der  Halbinsel  die  Kaffa  and  Kertscb  trägt,  auf 
der  Halbinsel  Taman,  erschlieszt  uns  der  Vf.  den  ganzen  Schatz  seiner 
lenntnisse  und  weisz  durch  sinnige  Forschung,  Erwägung  und  Zasam- 
Ificnslellung-  hüclibt  crffculiühe ,  zuweilen  überrascliendc  Hesultate  zu 
Cewiunen  und  die  gewonnenen  so  lebendig  darzustellen,  d^sz  man  ihm 
m\i  Verenügen  folgt  und  es  bedauert  weun  ihn  das  Material  zur  Karg- 
hiiii  iiuifiigt.  Leider  macht  sich  aber  auch  hier  bisweilen  eine  gewisse 
Dastigkeit  und  eine  allzu  starke  Abhüngigkeil  von  dem  wackeren  For- 
scher Pallas  bemerkbar,  der  im  letzten  Jahrzeimt  des  vorigen  Jahr- 
heederts  diese  iiegenden  besaoht  bat  und  dessen  Scbrilteu  ibm  fOr 
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dio  Vertrttan^  der  NidraliriolieB  Hypolbese,  dasi  die  Skytlm  mm* 
goliselien  UrspriiDge  eeien,  eine  wiehtige  Quelle  ebgeben  bümb.  INe 
Folge  Ton  dieaem  HaBgel  tn  Uebeiiiigenlieil  iü  aber  Mangel  aa  Glaab- 
wttrdigkeil,  wie  sieb  das  aaneaüiöb  ia  der  Beipreohitag  der  obeage« 
daobtea  Halbiaael ,  die  einsl  dne  Fflaasatadl  Ton  Herakleia  an  Foalea 
trog,  benerklieb  naebt,  aad  bler  bal  sieb  gcgun  iba  bereila  ia  der 
PersoB  des  Hra.  Prof.  Faal  Beeker  in  Odessa  ein  Gegaer  arboboiy 
dessen  Verdieasle  am  die  aüdrassisebea  Altertbdaier  sieb  selbsl  aas 
einer  Reihe  von  CiUten  bei  Neanana  ergebea  aad  Forsehera ,  die  ia 
dieser  Beziehung  glQcklicher  gestellt  sind  als  Ref.,  auch  ans  anderen 
Werken  desselben  mögen  bekannt  sein  als  aus  der  in  nnscre  Darstel> 
Inng  einschlagenden  Schrifl  (oben  Nr.  2).  Mit  voller  Anerkennung  von 
N.s  Verdienst  spricht  Ilr.  B.  es  soforl  aus,  dasz.  er  die  Feder  ergriffen 
habe,  weil  er  in  manchen  Piinkteii  von  seinem  Vorgänger  abweiche. 
Sein  Votum  Ober  die  durch  dio  Kriegsereignisse  der  letzten  Jahre  so 
merkwürdig  gewordene  Halbinsel  musL  uns  von  doppeltem  M'^erlhe 
sein,  weil  er  dns  Clewichi  der  Autopsie  in  die  Wagscbale  wirft;  doch 
zeigt  er  sich  weniger  dadurcli  Ilm.  N.  überlegen  als  durch  die  vorur- 
leilsfreiere  Rrwüs^ung.  Sein«  Schrift  stellt  sieh  /.unScbst  die  Aufgabe 
die  LafTü  eitii;j;er  der  bedeutendsten  Oertlschkeiten  auf  der  Halbinsel 
richtiger  zu  t^estimmcn  und  liefert  darnach  für  eine  Geschiehlo  der 
Halbinsel  einige  Data,  welche  bei  Hrn.  N.  erst  im  6n  Buche  \vcrdeit 
ihren  Plats  finden  können,  da  er  im  vorliegenden  nur  das  statistische 
gageben  hat.    So  stellt  sich  dieser  Tbeil  mehr  als  £rgfinzang  aa 
den  bei  N.  sich  findenden  dar  und  setzt  uns  durch  Mittheiluag  auua- 
cber  Speeialitaten,  lascbrilten  und  Manzen  in  den  Stand  aber  eiaigaa 
sicherer  zu  urteilea,  wenn  auch  über  die  6ine  Hauplfrage«  wie  aas  der 
Stadt  Alteberronesos  die  spatere  Grandung  Neneberronesos  herrorg»- 
gangen  aei^  nebr  eine  abweichende  als  eiae  besser  ia  sich  gcstatala 
Ansicht  gewonnen  wird*  Wir  battea  aas  aa  dea  erslea  Tbeil,  der  aas 
sagleieb  eia  Beispiel  Toa  der  Stirke  aad  tob  der  Sobwiebe  der  beide« 
Vir.  gibt. 

Haaptqaelle  Aber  nasere  Halbiasel  im  Altertbam  ist  StrabO|  des- 
sen Text  aber,  wie  Hr«  N.  beaterkt,  gerade  aa  der  Stelle,  wo  ar  la 
derselbea  abergeht,  etwas  gelittea  bat  Daria  bat  er  oÜBabar  Badrt, 
«ad  es  stimait  diese  Aasiebt  mit  der  tob  CasaaboBas  aad  HaiBaka 
fibereia»  la  dea  Wortea  innUovtt  d'  iv  noUpni  «ol  efilog 

lift^y  ist  es  TMIig  aaerkliriicb,  wie  bier  der  Name  der  Stadt  feUea, 
aad  aiebt  wader,  wie  SXXog  ohne  eia  Torausgehendes  sweites  allog 
stehen  ktaae.* Casanbonus  hat  daher  dies  Wort  in  xccXog  Terwaudell; 
aber  einmal  lag  die  ron  Flinius  erwähnte  Ortschaft  KaXog  lifArjv  an 
der  Kerkinitisbticht  (JUiscn  von  Terekü])),  nnd  duuu  beseitigt  diese 
Conjectur  ebenso  wie  die  von  Meiiieke,  der  u^ta  <lf./u^i^  vennutet,  nur 
die  ^ine  Hülf(e  der  Schwierigkeit  und  gibt  keinen  Satz,  an  den  isicli  das 
gleich  fulgcüde  inxeizai  yuQ  iiti  ti^p  fie6)jaßQiav  anoct  ^fyakij  xatä 
To^  nagankow  icpe^ijg  richtig  anlehnen  konnte.  Es  hl  kaum  zu  billi- 
gea,  wean  ür.  B.  ao  der  Yulg.  fesU&Mt,  olme  irgeadwie  das  fedeakea 
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EU  heben,  eben  so  wenig  wenn  Hr.  N.  in  den  Worlen  blost  einen  ud^ 
gefälKca  Auszug  aas  dem  wirkliohna  Texte  Arabon  sehen  wlU.  Hef. 
möchte  in  nokiyvyi  eine  Corraptel  ffir  fs  iUfn^  sehen,  woror  £Uf} 
nach  a^ttfre^  aasgefaflen  ist,  so  dess  der  ganne  Satn  lantele: 
innliowt  d*  $v  i(fta%€iff  ikX^  t«  Xl^ivtj  ml  SUos  U^riv^  Xe^i^ovq<t$im 
Tcav.  Ifachdem  Slrabo  den  kerkinilischen  Basen,  der  die  Nordwest» 
grense  der  Krim  bildet,  nebst  der  merkwfirdigea  Halbinsel ,  welehe 
die  Griechen  des  Achillens  Rennbahn  nannten,  henlsnlage  Djasil  Agassi, 
geschildert  bat,  bemerkt  er,  der  Ostspitse  derselben  liege  eine  Rhede, 
Tamyrake,  gegenober  (422,  28  Wein.  uXtm^  61  ng^g  «ngcev  fjv  Tut' 
^v^dxriv  %«tkovCiVy  ^'xQWtav  v(poQ}utv  ßlktovxu  JCQog  Tfjv  Jln:uQov),  und 
am  Ostende  werde  der-Bnsen  darch  eine  Landenge  getrennt  ron  einen 
Binnen  Wasser  (Ai'/Ltvr^),  dem  fanlen  Meer.  Dann  Ifthrl  er  fort:  ^ilhrt 
man  aber  hinaus ,  so  bat  man  nar  linken  Hand  wieder  ein  Binnenwas« 
«er  (den  Basen  tod  Sebastopol)  and  wieder  einen  Hafen,  den  der 
Cherronesilen;  denn  es  streckt  sieh  gegen  Saden  ein  grosses  Vorge- 
birge vor,  wenn  man  an  der  KQste  fort  schifft/  So  schildert  er  nns 
vortrefflich  die  Lage  der  Halbinsel,  beneiehnet  anf  das  sehfirfste  den 
Bnsen  von  Sebastopol,  den  ^as  Fort  Konstantin  der  englischen  Flotte 
verschliesxen  konnte,  nicht  als  Basen  (Koibro^),  sondern  gleich  dem 
fanlen  Heer  als  BinnenWasser  (Uiivfi)^  nnd  setst  der  Rhede  von  Tamf* 
rake  den  Hafen  yon  Cherronesos,  die  Qaarantainebnoht  entgegen.  So 
erst  sehlieszt  sieh  endlich  das  yiti^  des  folgenden  Satses  gani  ge- 
nau an. 

Anf  dieser  Halbinsel  nan,  sagt  Strabo,  liegt  Cherronesos,  die 
Pflanzstadt  des  pontlschen  Herakleia.  Spiter  stellt  sich  herana  das« 
das  was  er  hier  ein  grosies  Vorgebirge  genannt  hat  der  Anfang  einer 
kleinen  in  sieh  gegliederten  Halbinsel  ist,  die  er  im  Gegentats  gegen 
die  Krim  die  kleine  Cherronesos  nennt,  anf  der  eine  gleiebnamige  ron 
Herakleia  am  Fontes  ans  gegrflndete  Stadt  Jiege.  Da  die  Lage  der  Stadt 
Cherronesos  swisehen  der  Qaarantaine-  und  der  Cherronesos  -  Bneht 
durch  die  TrOmmer,  die  Pallas  Ton  ihr  gefunden  and  beschrieben  hat, 
und  durch  eine  Reihe  TOn  Aosgrabnngen ,  da  ebenfalls  die  Lage  des 
Symbolonbafens  im  äuszersten  Süden  der  Halbinsel  durch  die  gar 
bIcM  8n  verkennende  Beschreibung  als  das  heatige  Balaklawa  fest-  ' 
steht;  so  sind  es  drei  Ptfnkte,  über  welche  die  beiden  Vff.  von  einan« 
der  abweichen:  l)  die  Lage  des  Hafens  Ktenus,  womit  die  Bestimmung 
der  Schutsmaner  zusammenhängt,  durch  welche  die  Cherronesiten  ihre 
Halbinsel  gegen  einen  UeberfaU  der  Barbaren  sicher  zu  stellen  gesadit 
hatten;  2)  die  Lage  des  Vorgebirges  Parlhenion;  3)  die  Lage  der  drei 
iron  den  S6fanen  des  Skiluros  angelr^ien  Castelle  Pallakion,  Chaaon 
und  Neapolis.  Der  Hafen  Ktenaa  wird  von  B.  an  der  Südbncht.bei 
Sebastopol,  von  N.  bei  Inkermann  au  der  Tschemaja;  das  Vorgebirge 
Farthenion  von  dem  erstem  in  der  Westspitze  der  Ilalbinsel,  Cap  Fa» 
nary,  von  N.  beim  Georgsklostcr  an  der  Südseite  im  Cap  Fiolente  ge- 
sucht, lieber  die  Lage  von  Pallakion  aind  beide  einig;  Neapolis  setzet 
bei  Sympheropol,  B.  bei  Inkermam;  ron  Chaaon  weist  nur  letaterer 
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•Im  Spat  iiaeli,  U  den  beideo  mtea  Paaktea  werden  wir  Hro.  B. 
bebUmnen  nOtsea,  wIdb  war '"Mob  g^wanscbt  bitten  die  Gründe  el- 
was  aobirfer  nnd  aohlagender  entwickeU  sn  teben.  lieber  die  Forts 
sind  die  Andentungen  so  dfirftig,  desi  das  Urteil  jedenfalls  snbjeetir 
bleiben  wird;  docb  naasen  wir  anob  bier  angeben  dasx  ß.  wesentticb 
die  Wabrsebeittliebkeit  (Ar  sieb  bat.  Besprecben  wir  die  in  neuerer 
2eil  Ton  einer  andern  fieite  so  interessnnt  gewordenen  Oertlicbkeiten 
ain  wenig  nftber. 

Die  Lage  von  Ktenus  wSrde  an  alob  wenig  interessant  sein,  da 
derOrtwoI  klein  war  und  nur  Strabo  seiner  gedenkt,  wärdesie  nicht 
bedeutend  dadurch,  daas  aieb  an  diesen  Funkt  die  östliche  Befestigung 
der  Halbinsel  anlehnte  und  deren  Lage  von  der  BestimmuDg  von  Kle- 
MS  abhangig  ist.  Dieselbe  bestand  aus  einem  Graben  und  einem 
Wall:  denn  es  ist  kein  Grand  mit  B.  die  Bedeutung  von  dicneixtCtia  In 
einer  unerhörten  nnd  wenig  wahrscheinlichen  Weise  abschwächen  an 
.wollen;  ahnliche  Schanzen  finden  sich  ja  in  der  Fictenmauer,  im  Da- 
nawirk zwischen  Schleswig  nnd  Hollingstedt,  und  der  Trajanswall  in 
Hrn.  B.s  n&cbster  N&he  hat  ja  wol  auch  Spuren  anfznweisen«  welche 
Anstrengung  das  AUertbum  in  dieaer  Beziehung  sieb  zumutete.  Der 
bier  erwfihnte  wird  doppelt  interessant,  da  er  eine  erhebliche  Gefahr 
wirklich  von  Gherronesos  abhielt.  Die  Meinungs verschiedenheil  der 
beiden  Vff«  können  wir  aber  ganz  kurz  sO  fassen,  dasz  N.  annimmt,  die 
Yertbeidignngslinie  sei  wesentlich  mit  der  östlichen  Flankendeckung 
des  englischen  Heeres  parallel;  B.,  sie  laufe  auf  der  Scheidelinie 
zwischen  dem  französischen  und  englischen  Heere;  diese  Scheidelinie 
wird  durch  eine  Schlucht  gebildet,  die  in  der  nassen  Jahreszeit  das 
Regenwasser  in  den  Hafen  von  Sebastopoi  führt,  und  in  welcher 
B.  den  Graben  der  Cherronesiten  wiederfindet.  Für  B.s  Annahme  spre- 
chen zwei  Grunde,  die  N.  selbst  erwähnt:  l)  dasz  hier  die  kürzeste 
Vertheidigungslinie  ist  zwischen  den  Buchten  von  Sebastopoi  und  Bu 
Iftklawa,  worauf  auch  der  alte  Name  des  letztern  Hafens  hinzudeuten 
scheint,  der  Hafen  der  begegnenden  oder  Begcgn ungen*);  i) 
dasz  sich  hier  die  beiden  Bodenforraationen  berühren,  ^der  Kalkilülz, 
welcher  den  grösten  Theil  der  herakleotischen  Halbinsel  bildet  und 
nach  Osten  steil  abröllt,  ein  nacktes,  von  Rissen  durchfurchtes  Plateau, 
verschieden  von  dem  durch  Hebungen  und  Senkungen  und  Schluchleu 
manigfiilti^^en  des  Alpenlandea  im  Osten  aus  allerem  Kulkstcin'  (N.  S, 
d97).  Hinzuzufügen  ist  ein  drittes  von  B.  nachträglich  geltend  genKuli- 
tes,  von  N.  in  seiner  Karte  zu  S.  403  anerkanntes  Moment,  dasz  neuilich 
genau  bis  an  das  Havin,  das  die  beiden  Bildungen  scheidet,  die  vier- 
eckig^e  Ackereintheilung  reicht,  welche  Dubois  noch  sah  und  litischrieb, 
und  in  der  er  ein  üeberbleibsel  der  alten  Ackerverhältmsst  der  Cher- 
ronesiten erkannte  (N.  B.  40ä^406,.B.  &  79  ff.).  Da  die  I^alar  ihnen 

♦)  Vgl.  Aesch.  Suppl.  502.  Prem.  495.  Beckers  Deutung  ♦Hafen  der 
Vertrüge'  Ist  ebne  Halt:  wAr  wissen  Ton  keinem  dort  gosohlossenen 
Vertrag.  K.  meint,  Euripides  habe  aus  dem  Zv^ßoltov  seine  Symple- 
gadea  heranagedentel:  fielleiebt  im  Oeiete  des  Xlicbtere  (S.  435). 
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Psainierde  sor  AuffäbraDg  voo  seheideoden  ErdwfiUeii  versagt  halle,  fo 
errichteten  sie  dieselben  von  Stein  und  erhielten  sie  dadurch  noeh  bis 
ia  das  dritte  Jahrlaosend  hinein.  Bis  su  der  gedachten  Schlocht  wm 
reichea,  mit  derselben  verschwinden  jene  steinernen  Umwallungen  der 
alten  Clierronesiten :  ist  das  nicht  ein  handgreiflicher  Beweis?  Ztk  di#- 
sea  Beweisea  fügt  B.  noch  zwei  andere  solilagende  hiatn,  dasx  nor 
hier  io  dem  erdreieherea  Terrain  zwischen  Balakkw«  «ad  dar  Siid- 
bachl  der  Graben »  der  vor  dem  Befeslignngs werke  erwähnt  werde, 
»•Cla•l^  Ja  in  der  erwihnlea  Seblaehl  von  der  Natur  aaihat  if^^*^^ 
mI^  wilvead  der  Telsige  Boden  Ewischen  Bataiilawa  und  InkemMMM 
ciMMM  soleim  Jaae  MiwierigkeilMi  aalfafeaaeltet  deren  dM  Kriegs- 
berichte in  den  vaffMfMea  Jahren  so  vielfach  •nrihilB««  nd  dase 
derselbe  in  schwer  b^frsiltslMr  Weise  latsla  maehwnnden  sein  (S. 
17).  Das«  koMit  dan  ein  zweiter  Grund,  dasz  bei  Klenus  SaliMft 
erwikat  werden,  die  wot  »tMiich  von  SsfcaatafQl^  abar  nicht  bei  I»- 
karmann  möglich  seien.  Uie  Saizgewinnailf  Ui  schwarzen  Meere  bc- 
scbrirkt  sieh  aaailiflh  aif  diejenigen  Limane,  welche  flach  sind  and 
keinen  Zuflusr.  von  SOaimaMr  haben,  da  in  den  lalalaren  nicht  aUeia 
dar  fialigehaU  das  Seewassers  vermindert,  sondern  auch  die  Verdon- 
alnng  des  Wassers  verbindarl  viM  (Kohl  Reisen  in  Südruszland  I  S.  58). 
So  ist  dena  dia  bai  Inkermanii  mündende  Tschernaja  ahi  yindernis  fflr 
die  Gewinnung  von  Seesalz,  wie  sie  aack  ßtrabo  doch  bei  Ktenna 
(«iMffMW  %sviia)  slattgefundaa  kabia  ia^  Entscheidend  aber  ist  for 
die  Lage  Toa  Ktaaas  die  Bestimmung  der  Lage  des  Castells  Eupatorioo, 
>vrTrhc5  B.  nach  0lrabo  VII  4»  7  aieb»  rinhtig  auf  die  Ostseite  dar  S)ld- 
bucht,  Cap  Paul,  faaalai  hat,  wlihrend  es  unzweifelhaft  auf  dem  west- 
lich von  deraalbaa  Itagaadsa  Cap  Niaalaus  lag:  (<p0N(fiay)  ifw  Ss  7c<d 
EvjTaroQiov  r«,  mkmptog  /ltotpivw99  vmß  Ma^fslmv  fifafypt>.  ^on 
i*  uAQd  dUyomm  fav  «iv  As^faMfiifdhr  f^B^iff  law^naatfiair 
cxaölovg^  wihnov  noiovim  ^ifteyiffj  wvoMiaifSf  itjpß  JtoXiv*  mmoif 
d'  vn(QX£ix&g  Ufivo^alanm  alonijyiov  l^ovetor '  hßttMm  ik  aad  a  Ms»- 
1  of,  ^v.  ip*  ^  avT^fim^  atfailr^liaai  nsJUaaapAitaoi  vf  xe  Sx(^  t^ 

xov  Kolitov  TO  fdfD^i  trjg  noUag  dii%m€mvj  cSm  n9t§VM4%m$ 
ffSimg  Mcti  t^oisai^  mm  fii^ar  tlvai  noltv  ampaiV.  EupatoricM 
var  also  aiaCastell  (ffOvffas}i  lag  an  der  See,*  auf  einem  Vor- 
f  ahirga,  iwkrakaa  ihai  aad  darMtdt  aiaa  Baaklf  daraa  Spilta  liak 
ffagaa  dIa  tatalam  waadla  fvtmmy,  Oadarak  aalaakaidet  es  sifli  daas 
aa  oalwirla  vaa  dar  Madl  Chartaaesaa  laf :  daaa  aaf  dia  oatvirH 
fiafeada  Artf llarUtMht  paaat  vsvov  ganz  geaa«,  aaf  die  westwärts 
llagaade  Baebt  gar  atakl,  wia  al  daaa  aatk  ata^aad  waatlich  gesnckl 
hat  Dia  ArÜlMabaikl  lisil  aM  abar  akaa  aa  wa^g«  wie  B.  ihm, 
tibarfakaa«  ala  mmw  aaf  dia  Riaktoag  dar  Mdbaaht  paast  oder  diesa 
siak»  via  B.  riakilf  liabK  darakdlMM  liest  (li^pMnr)  «>  Ba  iaft 
aiahl  wUlktriiak^  aaadara  Ydllit  aaaaÜMi«,  df^Mn»  ml  ite  aa  aa- 

*)  Beckers  Hauptgrund,  die  trefiniche  Lage  von  Cap  Baal|  koannt  « 
dock  an«  ia  awaltar  Idaia  ki  Bateaaht. 
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klfiren  *sio  legten  auf  beiden  Seiten  Brückenköpfe  an',  eine  Erklarinf^- 
vrelc^ie  durch  coGts  7tc-;cLccrl>(a  (so  das/:  man  zu  Fusa  hinübej  i^ehea 
konnte)  und  die  Gestailung  von  Eupatorion  m  einem  Vorwerk  der 
Stadl  [coCt^  nUcv  nvuL  rroAn')  xurii  l'eljL'rlUi^z  >M(lerlcgt  wird,  der  s'er- 
kehrtcn  Dciiliiiii,^  von  vzvov  auf  die  htchtuDg  des  ilaf'ens  ^ejreii  H  u  p  a- 
torioii  niL Iii  f.\i  gedenken ;  denn  thcils  isf  Enpulurion  nicht  Stadt 
(y€vovxu  Tt^Qq  vfjvTtoXiv)^  sondem  ein  Casleli,  Iheils  wäre  damil 
(iberall  nichts  ge^acrt,  dMn  welcher  Busen  neii^le  sich  nicht  zu  der 
Stadt  die  daran  lie;^t?  —  Gedeckt  ward  Kupatorion  {yniomuxctt  av- 
rov)  dnreh  ein  seeartiges  Binnengewässer  (At|ttvoOaAarrra) ,  die  Süd- 
bucht, an  der  Sccsalz  frcwuuneu  ward  (_a),omjy!Oi'  r/orcTrf).  Sq  stand 
also  EupaiorioQ  hart  an  der  Siidbucht  auf  der  dieselbe  bcL  i  cn/enden 
Spitze  Cap  Nicolaus.  Angelegt  war  es  in  Veraiilassiinir  cim-s  Kuntpfös 
gegen  dio  laurer,  die  uns  von  Slrabo  und  anch  von  andern  als  i'iratcti 
genannt  werden.  Diophantos  fürchtete  dasz  sie,  wie  sie  sonst  in  der 
I<iätie  Castclle  gegründet  hatten,  wo  sie  zu  Ueberfällen  den  Augenblick 
crtauerten  {oQ^ijrrjQlotg  ix^cowo),  sich  onT  Cap  iSicolaus  festsetzen 
könnten;  er  woüte  aber  die  Westseite  der  Südbucht  decken,  cteua  an 
deren  SfldpnnkteJag  Ktenus,  auf  der  Stelle  der  Stadt  Sebasto- 
))ol  oder  in  der  nächsten  Nähe,  nnd  von  hier  nach  Balaklawa  lief  jenes 
Befestignngswerk  (ßutxtlxus^a).  Auf  Cap  Paul  befand  sich  der  Feind 
ausserhalb  desselben ,  und  dort  hfitte  Diophantos  cur  See  seine  Com- 
mnnication  mit  der  Stadt  unterhalten  müssen,  während  Straho  Mi^ 
llricklich  das  Gegentheil  versichert  (ßcrt  TCB^evea^i). 

Diesen  zwingenden  Gründen  setzt  N.  Pallas  Autorität  entgefe»^ 
welcher  ansserhslb  dieser  Linie  ein  Befestignngswerk  zn  erkennen 
glaubte,  und  nun  bemüht  er  sich  nachzuweiara,  welche  Gründe  die 
BewohD«r  bestimmt  hakia  könnten  auf  das  von  der  Natur  der  Dinge 
gebotene  m  venkktoi.  Er  möobte  den  Cherronesiten  rruchtbare« 
Land  auMrIialb  dieser  Linie  gewinnen  (S.  398):  hätte  er  doch  festge- 
halten nn  den  Chriadcn ,  mit  denen  er  S.  39^  die  Wahl  des  Platies  fOr 
AltcherronatOB  «rerechtferligt  hat.  Uns  rinktige  ist  von  N.  so  klar  «ni 
kMaMit  nriUMBt  S.  307,  geht  aus  seinen  eigen««  Gründen  so  sicher 
hnmr,  tot  nt  «iMa  ordaftlUeh  wnk  thut  dasz  er  sich  durch  Pullas 
daran  kil  irre  machen  lassen.  Was  ran  nknr  die  Sache  selbst  betrif t» 
so  hat  B.  vortrellüeh  darauf  hingewtoM«  wie  bndnnklich  sich  Pallas 
geänszert,  die  Existenz  des  Grikens  aber,  der  den  wirklich  crfolgtnn 
Angriff  ganz  allein  abwehrte,  pOfilir  in  Abrede  gestellt  hat.  Sodann 
hat  er  die  noch  vorhandetttn  Spuren  der  Befestigung  bei  Cbotor  Jn- 
«ittski  «I  dar  beregtnn  Sohlncht  nae^ewiesen  (S.  16).  Dasz  er  dau 
in  den  von  Pallu  gyehenan  Trümmern  Unbnrbleibsel  ninen  dnr  rom 
jSküuros  Sdhncn  znm  Belmf  des  AnffilM  «if  CkeffMMOt  fnbM«- 
Inn  Forts  ahnt  (S.  40),  ist  freilich  rar  eine  Vermulaag,  aber  so  wia 
■M  dinnn  fnili  dnr  Nniar  der  Sache  nach  in  der  Nahn  von  Cherrone* 
SOS  suchen  musi,  «Ite  so  nahe  liegende  Vermutung,  dtit  am  ikr  kanm 
seinen  Beifall  versagen  wird.  Ok  nn  dnn  CnnlnU  Gkauin  oder  ICea^olin 
war;  Ital  akk  a&okl  eataoteidefc 
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Fassen  wir  das  joresncrfe  rnsommen,  so  gicnc;  dio  3Iatier  vom  Süd- 
hifen  riücl»  J};ihikla\va  und  liiolt  Mch  nn  die  voi/i  Terriiin  i^ebületieii  Vor- 
tlu-ilo:  hcliwutid  und  dio  vor  derjiclben  lieguiidr,  L'iiiiMi  Kci^enlnicli 
bildende  SpaKo.  Auch  die  Kiitfürinini^  zwischen  Balakluwn  und  Kttmus, 
80  wie  Strabo  sie  zu  40  Sladiüii  an^^iht,  stimmt  ^cnan:  niislich  auf  dea 
erslen  Anblick  scheint  es  dasz  er  nn  einer  undürii  Stt  llo  sa^l,  Ktenus 
5ci  idjen  ^0  Nvcit  vun  der  CberroricsitL'nstiidt  entfernt  wie  vom  Svnibo- 
Juuhiiien.  ß.  sucht  die  Sclivvierigkeit  ui  liebLii,  indem  er  mit  seineiu 
Ktcmis  weiter  iiuch  Süden  ruekt  nnd  aniiinmit  düsz  das  Meer  einst  lie- 
fer eingedrungen  sei.  Viel  leichter  scheint  es  mir  den  Ausfall  eiaes 
Worlt'H  Itci  Strabo  anzunelimcn  VlI  4,3  t6  d  i'aov  o  Ktivovg  Sii^H 
rr^^  Tc  rf.Ji-  XegQOVf-fSLxav  Ttoletog  r^ig  nakcetag  y.cfl  rov  Äft|?o- 
X(av  liLtivog,  wodurch  ziig^lcich  die  Frage  beaiitwurlot  wäre,  warum 
f^traho  hier  am  ischluä/.  einer  L'cbcrsicht  der  fieschichto  der  kleinen 
1  lierronesos  plötzlich  eine  Aniiabc  der  Knifernung  von  Ktenus,  offen- 
bar einem  unbedeutenden  Orte,  nach  zwei  Seiten  angibt.  Es  ist  eben 
die  Länge  nnd  Breite  der  Ualbiotel,  VOA  Jüte&U*  MOJl  AUohomiMOf 
WiA  nach  dem  Symbolonhafen. 

Obgleich  sich  der  Feststellung  der  zum  Schutz  der  Halbinsel  anf- 
geführten  Mauer  in  mancher  Beziehung  die  Lage  der  zum  Angriff  aaf 
üeselbe  bestimmten  Castelle  sehr  leicht  anzuschliessen  scheint,  so 
l^loibcD  wir  doch  bei  der  .obigen  Ordnung.  Dasz  wir  aber  Ober  den 
twetten  Punkt,  dasz  das  Vorgebirge  Parthenion  auf  der  Westspitze  der 
kleinen  Cherronesos  gelegen  habe,  ans  B.  anschlieszen  müssen,  kann 
nach  der  trefflichen  Beweisfahrnng  desselben  S.  20  keinem  Zweifel 
unterworfen  sein.  N.  hatte  es  unternommen  im  Widersprach  mit  dem 
gesamten  Altertham  dasselbe  nach  Cap  Flolente  im  Südwesten  der 
Halbinsel  zo  verlege».  Einen  Grund  dazu  schaffi  «r  sich  zunfichti 
durch  eine  Berechnung,  indem  er  behauptet,  hier  bei  feiiiAltnismiiiBf 
liefen  Meeresbuchten  dttrfe  nicht  die  Kflstenentwicklung,  sondern  nur 
iKe  directe  Entfernung  veranschlagt  werden.  Wären  wir  gtftdthigt 
8tr«bos  Masi  alf  direct  aus  der  Angabe  ^ines  Schiffers  entmrauiefi  ' 
«msehen,  so  verdiente  das  Argument  allerdings  eiaige  Beachtung ;  ef 
kann  aber  ebeniowol  4m  Resultat  einer  Summierung  von  Angaben 
iber  4ie  Bntferauig  des  tnd  des  Gehöftes  oder  Derfes  im  Grande  der 
eiaitlaeB  Baehten  von  dem  und  dem  Dorf  an  ihren  entgegengesetzte« 
bd^onktea  seili.  Mem  itimil,  wieB.  henerkt,  die  Rechnung  N.s, 
das  einzige  woraof  er  festen  kann,  auch  so  nicht  für  Cnp  Fiolente. 
Es  ist  aber  der  herausgerMihMte Fehler  eigentlich  nur  ein  Mittel  eineai 
Eiefall  von  Peilas  entgegenzukommen ,  dasz  die  Natur  bei  diesem  Cep 
far  einen  so  blutige»  Dienst ,  wie  ihn  ^pnpldee  in  seiner  Icwieehe» 
Iphigeneia  schildert^  ToHrefflich  passe ,  und  dasz  das  dort  noch  TOT» 
hiadene  Gemiuer  auf  melur  aU  eia  Privatgebfinde  hinweiae»  Aber  m 
aMei  doeh  iedes  aaheCingenea  aahr  «areilelheft  ereeheinen,  ob  den  wm 
4tm  Dichter  gegebenen  Bilde  etwas  auszer  seiner  Phantasie  entspro» 
alM  hake;  Strakoejyorte  dagegen  sind  so  deaMioh  wie  aNftglM,  Daa 
Vargekirga,  »gl  eri  liegt  awisekea  gtadkherraaaaaa  aad  daM|i|iiko- 
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lonhafeo,  also  westlich  von  der  ersleren.  ^Zwischen  der  Stadt  ndder 
Spitze  liegen  drei  Häfen,  dann  folgt  die  alte  seratörte  Cherronesoa- 
Stadt,  darnach  der  Symbolooiiafiaii.^  Zählen  wir  von  der  Quarantaioe- 
bucht,  an  der  Stadtcherronesos  lag,  westlich,  so  haben  wir  die  Schützen- 
«bucht,  die  runde  Bucht  und  die  Bucht  von  Fanary,  und  damit  stehen 
wir  auf  der  äuszersten  \ye8lspitze  der  Krim ,  Cap  Fanary  oder  Cber- 
roneaoa.  Wenn  SIrabo,  anstatt  nach  den  drei  Hafen  das  Vorgebirge  Par- 
thenion  sn  nennen,  sagt,  dann  folge  Altcherronesos,  so  kann  das  nichts 
.anderes  heiszen  als  dasz  Altcherronesos  am  Fusze  des  Vorgebirges  Par- 
ihenion  gelegen  habe,  denn  des  letztern  Lage  wollte  er  ja  bestimmen,  und 
gerade  auf  Cap  Fanary  Iiul  Pallas  die  Ruinen  von  Altcherronesos  nachge- 
wiesen. Auch  gibt  N.  S.  427  zu,  Strabo  möchte  seine  Quellen  dahin  ver- 
standen haben  dasz  Fanary  Parthenion  sei;  aber  welches  Parthenion  sucht 
er  denn  eigentlich  mitSlrabos  Entfernung^smasz,  wenn  nicht  das  strabo- 
uische?  Ist  etwa  irgend  ein  alter  Schriftsteller,  der  es  anderswohin  setzt? 
—  Aber  die  Huinen!  Diese  zeigen  keine  Spur,  dasz  sie  einem  Tempel  an- 
gehörten; nur  halt  Pollas  sie  wegen  Wassermangels  für  eine  Festung 
nicht  G^eeignel.  Anders  B.,  der  S.  54  auszer  diesen  noch  eine  Zahl  von 
anderen  Gnindiiiaucrii  bespricht,  ans  deren  Dicke  er  auf  kfieLieri>f!ie 
Zwecke  schlieszt,  wo  man  sich  auch  mit  €i«ternen  behclfen  musle.  Da 
von  Säulen  und  anderen  Ornamenten,  die  ein  griechischer  Tempel  vor- 
aussetzte, keine  Spur  vorbanden  ist,  fo  gewinnt  B.s  VermutUDu  Niel 
Wabrscheifjlichkeif.  Wenn  aber  aiiderseils  die  Thi  rronrj^itcTi  sich  ver- 
anla.szt  scheu  konnten  nach  dieser  Seite  I>pfr?fiL: iingswerke  an7!nlcrr^n. 
dürfen  wir  da  nicht  vielleicht  eben  lücr  1h  i  Cap  Fiolente  eins  \  den 
Caslellen  vermuten,  von  denen  aus  Skiluios  die  Stadt  (  liLiioMefo^ 
beunruhigte  und  von  denen  drei,  riiiakiou,  Cbaaon  ond  r^iOapoitf.^ldl 
^is  in  die  Zeit  Strab^s  erhalten  hatten? 

Wir  kommen  damit  auf  den  driften  Funkt,  in  welclicjn  >  und  II. 
voneinander  abweiciien.  In  dem  siebenU-tt  Jahrzehnt  vor  Chr.  »uh  Uiü 
Stadt  Cherrouesos  sich  angegrilTen  von  dem  benachbarten  Taurerkönig 
Skiluros  und  dessen  Söhnen,  welche  aus  Skylhien  die  Boxolanen  zu 
Hlülfe  riefen  und  dadurch  die  Sladt  zwangen  sich  dem  König  Mübra- 
dales  von  Ponlos  in  die  Arme  zu  werfen.  Skiluros  halte,  wie  die  N  un 
ihm  aufgefundenen  Münzen  zeigen,  seinen  Sitz  in  Sympheropol:  um 
aber  den  Krieg  mit  Nachdruck  zu  führen  gründete  er,  ohne  ZwciIl-I  in 
der  Näbc  des  Sladtgehietes  von  Cherronesos,  Castelle,  aus  denen  er 
dasseliie  benriruhiglo  (ü^fii^D^^rttj.  Drei  derselben,  Palakion,  Cbanon 
und  Neapulis  existierten  noch  zu  Strabos  Zeit.  Ueber  ihre  Lage  selzl 
derselbe  nichts  hin/u:  aus  der  Uebereiuslimmung  der  Namen  Palakion 
lind  Ralaklawa  schlieszen  B.  und  N.  auf  Identität,  Damit  aber  wider- 
sprechen Sie  riinius  N.  II.  IV  12,  26,  ^6  hkIc  rarlhcninm  protitonti^- 
rium,  Taurorum  ciritas  Piacia ^  Symbolon  portuSy  der  mit  VUicta 
doch  wo!  Palakion  n?eint  und  von  Symbolon  nntersehcidet  und  sie 
zwischen  l  anary  und  l'alaklawa  seUt.  Aueli  Strabo  weisf  vielleichl 
darauf  hin,  wenn  er  sagt,  ilasz  bei  Symbolon  besonders  Sceraub  von 
den  iaureru  getrieben  sei  Vil  4,  2  iW  ^  nalciM  X^ifovffios  xof£- 
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QOi^  ZKvd-mov  iOvog,  t«  XrjaxriQict  avviaravzo  xotg  xcczacpBvyovaiv 
i%  avzbv  eTtL'/siQovvTSg'  KctUhcu  6s  I!v[iß6lcov  ki^fjv.  Zu  Slrabos 
Zeit  war  also  der  Hafen  nicht  in  den  Händen  der  Taurer;  Piraten  wie 
sie  aber  konnten  sich  wo!  durch  einen  Ueberfall  auf  der  Halbinsel 
festsetzen  und  von  einem  Caslell  aus  wie  Demoslhenes  von  Pylos  aas 
die  Umgegend  beunruhigen.  Aus  dergleichen  Unternehmungen  erklär- 
ten wir  uns  oben  die  Gründung  von  Eupatorion  durch  Diophantos,  und 
daraus  erklärt  sich  die  sehr  richtige  Bemerkung  N.s  S.  400,  dasz  der 
Schauplatz  des  Kampfes  der  Stadt  müsse  nahe  gelegen  habeu.  Die  Ge- 
fahr kam  nicht  allein  von  Osten  her,  von  der  Tschernaja  und  von  den 
roxolanisclien  Hcilerschwärmen:  gegen  die  halle  es  der  Gründung  von 
Eupatorion  und  seiner  sorgfälligen  Verbindung  mit  der  Stadt  nicht 
erst  bedurft;  aber  man  halte  den  Feind  auch  im  innern  und  konnte  von 
den  Taurcrn  aus  ihrem  Schlupfwinkel  jeden  Augenblick  einen  tücki- 
schen Ausfall  erwarten,  gerade  dann  wenn  die  Gefahr  am  dringendsten 
war.  Gelang  es  dann  aber  nach  Plinius  Zeit  den  Taurern  von  Piacia 
sich  des  Symbolonhafens  zu  bemächtigen,  so  erklärt  sich  auch  eine 
Uebersiedelung  derselben  dahin  und  die  Entstehung  des  Namens  Bala^ 
klawa.  So  hätten  wir  also  hier  bei  Cap  Fiolente  jenes  Palakion  zu 
suchen,  wie  B.s  Scharfblick  denn  richtig  hier  die  kriegerische  Bestim- 
mung der  Ruinen  erkannt  hat.  Chabon  oder  Xccvov  ward  nach  ihm 
bereits  oben  nachgewiesen,  und  es  ist  schon  wahrscheinlich,  wenn 
auch  durch  nichts  weiteres  gestützt,  dasz  Neapolis,  das  drille  Castell, 
bei  Inkermann  lag. 

Wir  schlieszen  damit  den  Kreis  dieser  Untersuchungen,  aber 
nicht  ohne  es  ausdrücklich  auszusprechen,  dasz  gerade  die  hier  nur 
angedeutete  Entwicklung  der  Zustände  den  besten  Theil  des  Neumann- 
scben  Werkes  bildet.  Wir  müssen  una  nun  doch  endlich  zu  der  Be- 
sprechung der  beiden  ersten  Bücher  wenden,  denen  leider  nicht  das 
gleiche  Lob  zu  crtheilen  ist.  Ueber  den  Hauptinhalt  des  ersten  hat 
Bef.  1846  u.  1847  im  Archiv  f.  Philol.  Bd.  Xll  S.  568—632  u.  Bd.  XHl 
S.  1 — 77  einen  Aufsalz  verölTcntlicht,  dem  Hr.  N.  neben  glänzendem 
Lob  auch  herben  Tadel  spendet.  Das  letztere  nicht  ganz  mit  Unrecht, 
wenn  auch  nicht  ein  bischen  Kenntnis  von  dem  inneren  Husziands,  wie 
der  Vf.  meint^  den  Ref.  geschützt  hätte  vor  der  Gefahr  plötzlich  von 
Wildheit  überfallen  zu  werden.  Dasz  der  Feldzug  das  Dareios  im 
Skythenlande  innere  Widersprüche  in  sich  schliesze,  ist  ein  aller,  all- 
gemein anerkannter  Salz.  Zwei  Monate  sollen  dem  Könige  hingereicht 
haben  um  von  der  Donaumündung  bis  an  den  Don  vorzudringen,  dort 
Städte  zu  belagern,  auf  dem  Ruckwege  die  Gebiete  einer  Reihe  von 
Völkern  im  Norden  zu  beunruhigen,  einen  Krieg  fortwährenden  hin- 
iind  hcrziehcns  zu  führen,  und  all  der  groszcn  Flüsse,  die  der  König 
passieren  musle,  wird  dabei  gar  nicht  gedacht,  ja  die  Flotte,  die  dazu 
die  willkommenen  Mittel  bot,  ausdrücklich  zurückgeschickt.  Aus  dem 
allem  geht  mit  vollster  Sicherheit  hervor  dasz  das  Land  der  Rudinen, 
wo  der  Zug  des  Dareios  sein  Ende  fand,  nicht  am  Don  gelegen  hat, 


j  Google 


Stt     I«  HaMftiM;  4ie  B«Ummi  im  Sk|tlmikisde,  4r  Band. 


lind  inat  mler  dem  Tanais,  fibar  welcban  er  eben  vor  der  Zeratörno^ 
der  fittdioensUdI  Gelonos  gieng,  ein  anderer  Flosz  miisz  Terstandeii 
Wirdafi.  Der  Umstand  aber  dasz  in  Aogustus  Zeit  die  Gelonen,  wie  ea 
acbeint,  an  der  Donaa  hausen,  brachte  den  Ref.  auf  den  Gedanken  la 
dem  Tanaia  aad  den  in  der  Nfihe  flieszenden  Strömen  Oaros ,  Hyrfia 
and  Lfkoa  iMe  Donau,  den  Noaros  (Murr),  Syrmiam  an  der  Save  und  " 
Lagosch  an  dar  Temesch  so  suchen.  Dasz  der  Yf,  diaae  aberkähoe 
Hypothese  verworfen  hat,  ist  ihm  nut  nn  Lobe  anzuraehoaB ;  daai  er 
aber  die  Unmöflichkeilen ,  die  an  diaaem  Yersweiflungssprung  getrie- 
ben hatten,  ignoriert  und  seinen  Lesern  eimdan  will,  die  Bodinensladi 
bebe  bei  ftaraloir  oder  Woronesch  gelegen,  weil  die  Steppe  einst  be> 
ivaldet  gewesen  sei,  das  ist  jedenfalla  eine  Thorheit.  Der  ersle  Blick 
mI  diaiUrte  zeigt,  dasz  die  Entfernung  des  Donaudelta  von  Woroaaacii 
gröszer  ist  als  die  von  Kowato  bis  Moskau.  Aai  Sin  Juni  liivl  gieng 
Mapoleon  über  den  Niemeft,  am  14n  September  zog  er  in  Moskau  aia^ 
nach  2  Monaten  and  14  Tagen.  Bei  gleialnr  Schnelligkeit  daa  Zag«a 
mftste  Dareios  5  Monate  gebraucht  habai.  Aai  16a  Octobar  rerlies« 
llapoleoB  Moskau ;  bald  aaigla  sich  dasz  nur  von  daai  aÜigalan  RGck- 
Mf  die  Retiug'  der  Armee  zu  holten  sei,  am  15n  November  erreichte 
ar  (toolaosk,  am  29n  abaraobritt  er  die  Beresina.  Unter  Varhiltnisses 
also,  wo  Laib  und  Leben  toa  £lle  abhieng,  legta  dia  Amae  den  Weg 
kä  diiMB  Ham  and  14  Tagen  sarM:  sio  fi&tta  sa  Aung  vnd  Raak- 
weg  bei  glaialMr  Kila  B  ÜMala  gebraucht.  Da  aof  Daroios  mit  saiaaa 
fliegenden  Corpa  gan  anders  daher:  ein  paar  Tnrre  fahren  ihn  von 
Dowwdalta  bia  laai  Do%  dia  feindliche  Stadt  iai  im  Handumdrehen  ge- 
aaaiaiaa*  JNmb  geht  es  an  einen  Faatnagabaa,  daoi  folgt  der  Rackaag; 
Dicht  alwa  anf  dem  nächsten  Wege;  ai  iHrd  arsC  eine  Reihe  TOft 
Vilhara  anszerhalb  des  Skythenland  es  aus  Ihm  flriadli^en  Sitaaa 
auffMlflrt  ond  in  wilder  Flucht  in  die  Waiie  gcjn^t;  dann  beginnen 
Kreaz-  and  QuorzQge  der  feindlichen  Armeen,  bis  Dareios  mada  wird 
and  den  Krieg  aufgibt:  und  Ibr  das  allea  reichen  zwei  Monate  aas! 
KapolaM  fasd  Ülr  aeinen  Zug  geringe  Terrainschwieri|^iten ,  keine« 
fraaMaflaai,  dessen  Ueberbrücknng  Zell  gakoalai  hitta;  abarParaica 
hatte  nach  aiaander  Dniestr,  Bag,  Dniepr,  Doa  8«  paaaiaren;  —  all 
WiaiHMNicb,  scheial  aa,  Uhrte  aals  Haar  hiaihar.  So  gut  ward  es  den 
in  vielen  Schlacfataa  vad  Feldzagen  gestählten  Sahwadan  Karla  XII 
■iahk  Wol  galaag  es  nach  der  Sofalaohl  bei  Pallawa  800  trefflieb  be- 
rittenen Schwedaa.aad  ai&ar  Saht  TMKoaaah«!  md  polaiacbaa  Canl-' 
taflalaa  im  dtahl  gaaahloaaaiiaa  Ralha«  abar  dan  Daiepr  w  aabwiaman; 
«har  waa  alah  aia  waaig  voan  Coipa  vamhM»^  ward  daa  Slroaiaa  Baata ; 
voa  aliao  MHrtoriataa,  dia  gatrtahaa  va«  dar  Aagat  vor  aihiriadiar 
MnigaMahafl  da»  fllron  aa  darahaahwiauaaa  aaehlaa,  arrnahla  kal* 
Bar  d«i  aaCgagaagaaalBle  Ufer.  Vad  Harodoloa  anibll  vaa  ?oa 
achreienden  Kaabi  aad  daai  paalaahaa  Sehraakaa  daa  aia  aarichtataa, 
and  von  dem  Kampf  nda  aalidm  Mwiarigkaitaa  radal  ar  kaia  Wort! 
M  der  thörichte  Daraiaa  aaadla  iai  Aagaaiehl  aolohar  Sahwiarigkai* 
laa  aiiaa  Vlolla  iart:  kaaata  ar  Jaiia  alwa  «iaht?  laaiiaii  «Mata  ar  aia; 
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ienn  er  hallo  ja  znr  Seile  ilcn  Tyrannen  von  Milet,  den  getrcuestoa 
der  gelreuen:  von  Milet,  das  um  scliwarzen  Meer  80  Colonien  besasx 
«nd  hier  natürlich  wie  kein  zw  l-iIit  ^^  oire  und  Strebe  kannte.  Ziehen 
wir  aus  dem  gesagten  doch  den  nothwcndigeti  Schiu^^7. :  wer  im  Ange- 
sicht von  solchen  Strompnssagen  die  Motto  wegschickt,  der  erklärt 
ehen  damil  dasz  er  sio  tHilit  passieren  w  ill.  Wo  nnch  die  Budinen-* 
Stadt  mag  gelegen  haheo  (Hr.  N.  läszt  einmal  ein  ^^  ort  von  Kiew  faU 
ko  and  komml  damit  der  Wahrheit  vielleicht  näher  als  er  selber  meint), 
sie  lag  jedenfalls  nicht  allzu  fern  vom  Donaudelta,  weder  bei  Woro* 
Besch  noch  bei  Saratow:  und  was  lir.  N.  auch  aufbieten  mag  uns  die 
ehemalige  Bewaldung  der  südrussischen  Steppe  einaareden  nnd  so  ein 
Terraib  za  gewinnen  wie  er  es  braucht;  er  wird  Gründe ,  wie  sie  sich 
in  Baers  und  Uelmersens  Beitrügen  zur  Kenntnis  des  rassischen  Bef- 
ehlt Bd.  IV  (1842)  S.  166—161  finden  nnd  wie  sie  Baer  1856  S.  114 
TOD  nenem  beigebracht  hat,  za  widerlegen  nicht  im  Stande  sein.  Ohno. 

manigfache  gate  zn  verkennen,  das  auf  den  ersten  hundert  Seiten 
fBüMBieU  iat,  wird  sich  herausstellen  dasz  der  VL  dnrohans  den  Ad- 
Yoeaten  der  vorgefaszten  Meinung  macht,  dasz  die  Natur  der  Süd« 
nssischen  Steppe  im  Alterlbum  noch  nicht  entwickelt  gewesen  sei, 
und  daas  er  mit  Aufzahlung  der  Baume,  die  von  den  schwibischen 
ColonialM  angepflanzt  worden  sind,  ohne  dasz  «t  nadidem  Terrain 
fragt  wo  sie  ajs^epflanzt  sind  (ob  etwa  in  Niederungen  and  Flnsilhfr- 
lero),  eine  Bewaldong  der  Steppe  nimmermehr  wird  glaublich  mache«. 
Viel  wichtiger  wire  es  gewesen  die  Untersuchung  darauf  zu  richteti, 
ob  die  hohe  Stoppe  und  die  niedrige  (S.  16  u.  366),  wioiie  jotet  gleiek 
hmitof  nnd,  es  von  jeher  in  gleicher  Weise  gewesen  sind,  ob  hier 
eine  woMBlliche  Bodenverschiedenheit  stattfindet,  und  ob  dl«  A»- 
pianimgen  an  der  Molotschnaja  sieh  eben  dadurch  erklären  nnd  eral 
dl  mOglioh  erweisM«  Es  scheint  als  ob  Herodotos  in  die  niedrige 
Sieppe  seine  Hylai«  Torligl,  obfWiih  Sftrabo  luor'Mimi  alUs  kahl 
ttdödo  woiM. 

Das  zwMle  Baoli  Maadelt  von  S.  100— a6i  dte  Volk  der  fikpfho» 
odar«  riokligor  geüfft,  es  bemaht  sich  die  mongoUche  Abstnmmunf 
danelben  zn  erweisen.  In  der  Vorrede  beruft  Hr.  N.  sich  auf  Niebakr, 
g^en  dessen, Autorität  er  die  W^orte  von  Klaproth,  J.  Grimm,  Zow 
iMd  A*  fiiUikold&  im  daa  Wind  schlägt:  Das  hatte  Hiakakr  «icht  go» 
than;  dor  wwle  wol,  was  des  Meiern  Wort  gelten  musz  anf  de« 
Felde  auf  dem  er  heimisch  ist.  Dio  BMMfpiikto  Mter  Bohnpluif  hal 
ir.  N.  S.  199  in  folgenden  Worte«  ■mamtngefaszt ;  1)  dar  gewicli« 
ticata,Zaflf«  4m  daa  AttaHhiai  för  anthropologische  Fragen  biete« 
kasata  (Hippokratea)  Macht  über  die  physiaaha«  EigenthümlichkeitaK 
des  Volkes  b eilinflg Baaarkoagaa,  die  a uf  eise  mongolische  Physiogn«. 
■ia  hinweisen;  2)  unter  den  «oa  arkaltenen  skythischen  Namen  fiadal 
eine  Wkabliche  AnaaU  ia  dar  Bmgoliaaha«  flpraoha  ikreSrUirwif ; 
d)  dia  Uebereinstimmnng  der  SittoB  leigt  daialaa  2lg«,  dava«  Mark- 
«drdife  filaichheit  nicht  ia  dam  «OMdiaakaa  Wesen,  laadani  im  tie- 
ferer YanraadliakafI  baidar  VOlkor  wwMlt.  Daa  aiad  aUardioga  drai 
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Beweise,  vor  denen  jeder  Zweifel  vcrstommen  müste,  wean  Hr.  N. 
SB  fähren  im  Stande  w&re.  Aber  damit  sieht  es  etwas  mislioh  au« 
Das  Bedenken  Klaprotbs,  ob  denn  dnmuls  der  mong^olische  Stamm  S9 
weit  nach  Westen  gewohnt  habe  ^  hesciligl  er  S.  IH  damit,  dMS  dia 
Skythen  wol  ein  einzelner  mongolischer  Stamm  könnten  gewesei  seia, 
der  sich  lossagend  von  der  Heimat  bis  nach  Europa  vorgedrungen 
wäre.  Aber  gleicii  rücksichtlich  des  ersten  Punktes  ist  es  denn  doch 
gar  bedenklich,  dasz  Ilr,  N.  S.  168  einräumen  musz  ,  dasz  bei  Hippo- 
krates  gerade  alle  die  charakteristischen  Merkmale  der  mongolischen 
Uace,  das  g^eschlil/.te  sr!!rji<r  liegende  Auge,  die  hervorstehenden  Backen- 
knochen, (liü  abnorme  Üreite  der  Nase  fehlen.  Fast  noch  bedenklicher 
ist  der  Grund,  den  er  rlafiir  anführt  ^dasz  Hippokrales  nicht  die  Ab- 
sicht hatte  eine  Charakteristik  der  Hacen  zu  schreiben';  er  ist  also 
Zeuge  ohne  es  zu  wissen  und  zu  wollen,  und  dnzn  kninint  noch  der 
Zweifel 'ob  die  Skytlirn,  wenn  auch  in  ihren  Adei  ii  [noni^oilsches  Blut 
ilosz  .  sirh  so  rem  crtiuHon  hatten  dasz  bei  itiiieii  noch  die  sämtlichen 
Fii^enthumiichkeiten  der  Mn)n<rolischen  Hoco  bervortriilen'  (S.  168  v<rl. 
J50).  Also  der  groszo  Anlliroijolo;^  zen^l  nicht  allem  ohne  es  zu 
wissen,  sondern  anch  für  die  Natianalitat  eines  Volkes,  bei  dem  «ich 
die  charakteristischen  Zeichen  der  Abstnmrrmns:  verwischt  hatten! 
(Wenn  das  nur  nicht  heiszt  *den  aufdämmernden  Tag  chinesischer  Wis- 
senschaft begrüszen  '  Vorr.  S.  IV.)  Es  müssen  die  erwähnten  Züge 
denn  doch  so  in  die  Ati^cn  lalien ,  dos?,  sie  jede  andere  Deutung-  aus- 
schlies7.eii.  Das  erste  dieser  Merkrniile  ist  nun  die  auszerordtiiitlii  he 
AchnlicliUeit  der  Individuen  unter  einander,  in  welcher  Beziehung 
Hippokrales  sie  den  Aegyptern  gleichstellt,  ilr.  N.  lä^^zt  sich  es  anire- 
legen  sein  das  nöthige  Quantum  Negcrhlul  in  die  Adern  der  Ae^ypter 
zu  manipulieren,  und  ■ —  der  Hacenuiiterschiod  ist  dn.  Aber  auch  ulme 
solche  >Iünij)uhili()Meii  können  wir  in  «leii  Worlcu  des  iiipp.  ttuiÄi'» 

avro  itQvri(p  äonSQ  to  AiyvTiiLOv  an  die  Stelle  des  E'if.v{}iyAjv  yirog 
die  Zigeuner  oder  Juden  setzen,  ohne  einen  \\  iderspruch  zu  befürch- 
ten und  ohaa  dasz  jemand  einen  Racenunterschied  derselben  von  uns 
Wird  behüiipten  wollen.  Kuanen  wir  aber  diesen  Beweis  nicht  als  voll- 
gültig anerkennen,  so  betont  Ilr.  N.  S.  Iö5  als  zweitf  ii  die  gelbe  llaut- 
iurbe  der  Skythen.  Ihm  ist  nemlich  tcvqqoVj  welches  Ilipp.  von  der 
Gesichtsfarbe  der  Skythen  gebraucht,  gleich  waizengelb.  Er  berufl 
sich  in  dieser  ßozichniiü:  auf  Piatons  Timaeos  p.  68%  dasz  nvoQOP  aus 
der  Mischung  von  ^ati/oj/  und  (faiui'  entstehe.  Kennten  wir  das 
{foi'  nur  genau,  so  lieszo  sich  damit  schon  etwas  machen  ;  so  läszt  es 
uns  trotz  des  Zusatzes,  dasz  aus  fcv^Qov  und  schwarz  ngäutov  ent- 
stehe, etwas  rathlüs.  Das  schlimmste  aber  ist,  dasz  Hipp,  diese  Farbe 
der  Skythen  als  Folge  der  Kälte  bezeichnet:  vjto  dk  il;vxiog  ?/  Afrxort/g 
imxauiai,  xai  yLyvizai  nvqQrf  (de  aero  et  aqnis  ^  102).  Mau  küunte 
bald  versucht  sein  Hrn.  N.  zu  fragen,  ob  bei  ihm  schon  seine  Frennde 
bei  frischem  Wintcrfrosl  einmal  wai/.cngelb  im  Gesichte  eingetreten 
fiaiea.  Aeschyios  aber  oenni  in  den  l'erseru  V.  316  das  von  Blut  über- 
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sirömte  Gesicht  m  ()(>fii .  Kiiripides  Phoen.  32  bezeichnet  das  nvQöov 
als  Farbe  der  3hinniiclikcit,  i  lieokrifos  Id.  VI  2,  XV  130  als  die  des 
iprossenden  Bartes,  wobei  wir  freilich  nicht  vergessen  dürfen  dass 
dbr  liriecbe  von  Haar  und  Bart  dunkel  war.  Wir  werden  also  diesen 
zweiten  Zug  eben  so  wenig  als  entscheidend  anerkennen  als  das  von 
Aristoteles  genannte  weiche  Haar.    Diesen  Eigenschaften  gegenflber 
gieilel  Hr.  N.  etwas  rasch  hinweg  über  <\tss  was  Hippokrates  gerade 
tm  aeisten  betont  §  98,  das  schwammige  Fleisch,  welches  weder  Kno- 
chen noeh  Muskeln  hervortreten  lässt  (^oi'xa  xorl  nXaria  §  101),  die 
Rittgeblache  (ftSVe  naiXkti  vyQOTotai  nacav  xoilUnv     xcfrct»  $  98): 
sie  wollen  nicht  stimmen  mit  Pallas  Beschreibnng  der  Mongolen,  dier 
sie  ftber  di«  Massen 'corpolenl  sind,  nnd  noch  weniger  mit  dem  Zeug* 
nis  Bergmanns ,  das  er  S.  159  anführt,  dasz  sie  mnskelreich  sein. 
Rippokrates  findet  %  99  gerade  in  dem  Uebermasx  der  Feltbant  and 
^dri  actQ^  (Mangel  an  hervortretenden  Mnskeln)  die  Ursache  des 
gleicNrIigen  Aassehens  der  Skythen:  aJlil«  St«  m(ieXke  ts  %ul  t^fiXriv' 
f^v  QctQ'/.ct  xi  TB  ddu(  hixB  akXfjlom  xtt  uiif<t€vtit  totin  ^^aeat  %€tl  ta 
4hflMr  %o$€i  ^U6t,  Anf  die  Mongolen  will  das  gerade  gar  nicht  pas* 
len.  Ans  tpiAt^  da^l  aber  hat  Hr.  N.  sehr  zierlich  eine  ßartlosigkeit 
heransinterpretiert,  die  er  freilich  bei  Mongolen  vortrelTlich  brauchen 
konnte,  und  nun  ergeht  er  sich  des  weiteren  darüber,  wie  bchr  der 
Birt  dy/.u  beilrngc  die  Manigfaltigkeil  des  Gesichtes  zu  vermehren. 
Aber  sollte  sich  Hr.  N.  iiiw  iiulit  einmal  gefragt  haben,  wie  es  doch 
komme  dasz  Niebuhr,  dem  er  seine  Mongolenzüge  samtlich  entlehnt 
hat,  von  der  Barllosijrkeit  schweigt?  Etwa  weil  er  nicht  wie  Hr.  N. 
S^^l  mit  XQ(og  oder  rhou«,  Haut  und  Fleisch  verwechselte?  Wer  ein 
wenig-  weiter  liest  im  iiippoki  ales,  sieht  sofort  dasz  vom  Bart  gar  nicht 
die  liede  ist,  sondern  von  dem  mangelnden  hervortreten  von  Muske!n 
und  Knochen.   Hr.  N  hat  olTenhar  ipiXog  einscili^  von  dein  unbeklei- 
deten !^of;}s/J  und  nicht  beduclil  dnsz  es  eigentlich  das  schlichte,  ebene, 
durch  nichts  geschützte  und  unterbrochene  ist  (Hipp.  §  96  ^leztcoQCi 
yccff  Tor  neöia  nal  ^tka  xal  ov%  iatstpavciVTaL  ovQ^ai.  §  V2b  f.  okov 
(ilv  yiiQ  i|  yij  %Ihqu  %al  fiaX^aKrj  «al  iwÖQog  —  okov  d'  iail 
XitiQrj  t^iilij  TS  xcti  ttvti%vffOg  9cal  r^rjx^^v)-  Hippokrates  schildert  ans" 
das  Gesicht  der  Skythen  nugefähr  wie  Kohl  die  Nase  der  Groszrussen, 
die  er  der  feingeschnittenen  Nase  der  Kleinrusscn  gegenüber  einem 
Reisebklampen  vergleicht.  Auch  über  die  letzten  Worte  des  Hippo- 
krates wird  ▼onllrn,  N.  ein  hischen  Hokuspokus  gemacht.  Während 
derselhe  anf»  htostlmmleste  sagt,  bei  den  Skythen  sähe  der  Mann  dem 
IsMie,  das  Weib  dem  Weihe  nngemein  gleich,  wird  die  mongolische 
Ahstammnog  derselben  S.  1^  dadnrcli  bewiesen ,  dasz  sich  bei  den 
ibwgolefli  nneh'  Hommairo  de  Hell  Minner  nnd  Weiber  anszerordent- 
lleb  Aialleb  sihen.  Damit  Ist  denn  der  Vf.  am  Ende  setner  bippokra. 
liseben  Zflge;  wir  wollen  ihm  indessen  noch  einen  nnd  vielleichl  ent- 
sebetdeDdan  naebweisen.  Nach  Hipp.  §  89  sind  die  Sanromateo  Ja  ein 
skythisehes  yolk,  sie  sind  aber  nach  N.s  eignem  Werk  S.  337  von 
Irischem  Stamm,  S.  526  den  Persern  stammverwandt,' ond  Abbüdangett 
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ihrer  ?hysiog"nnmien  finden  sich  ja  auf  den  Allerllnimcrn  von  Panlik«- 
paeon  usw.  niclircre.  h'ür  ihre  Vcrwandfsrhaft  mil  den  Skytlu'n  spricht 
aber  ausier  ll][^i)olvrntes  Zciii^nis,  der  doch  ^^  ol  linÜvi  Jiicn  von  beiden 
Völkern  (sei  es  als  laMsuiulc,  sei  es  als  <rrioclii.-5clic  Sklaven)  saiu  aucU 
die  Anwendunf;  welche,  beide  Völker  vom  brennen  machten,  die  Sky- 
then nach  §  lOU  um  der  Fk-ischmasse  enl^a'^jcnzuwirken,  die  Sarnialen 
Mch  §  90  um  das  emportjiiellen  der  weiblichen  Brust  zu  verliindern, 
Qoch  genug  davon:  ich  furchte,  es  ist  seihst  mehr  als  genug  um  uns 
nm  die  Autorität  des  groszen  griechischen  Anthropologen  zu  bringen. 
Dasz  Niebuhr  den  Gedanken  an  eine  mongolische  Abstammung  der 
Skythen  hinwarf,  war  ein  GührungsstofT,  der  gewirkt  hat  was  er  sollte, 
fiemlich  die  Sache  zur  Sprache  bringen  :  damals  lag  die  Linguistik  in 
den  Windeln,  und  der  grosze  Historiker,  den  ich  freudig  dankbar  mei^ 
Ben  Lehrer  nenne,  würde  ihr  ohM  ZweUel  die  fiotAolMidiiBg  der  Frage 
weienllich  anheimgestellt  haben. 

Anders  Hr.  N. ,  der  sofort  dem  Gesamtarteil  von  Linguisten  wie 
Klaproth,  Grimm  und  Zenas  gegenüber  mit  dem  mongolischen  Lexikon 
auf  eigne  Hand  den  Linguisten  zu  spielen  versucht.  Leider  ist  das  &m 
Feld  aaC  das  Ref.  ihm  nicht  folgen  kann ,  der  aber  doch  seie  Befrem« 
den  aussprechen  muss,  dasz  Hr.  N.  mit  seinen  Resultaten  ertrigUeli 
.  Eufrieden  ist.  Er  erklärt  aus  dem  Mongolischen  die  Namee  ^Aifov^Qegp 
rmgyoii  Nofidöig  S.  177.  Die  l<IimeB  der  Skythenst&mme  entziehen 
sieh  seiner  Dedtung  iqbi  Th»\  ganz,  sum  Thetl  klingt  dieselbe  höchst 
bedenklich.  I^och  schlimmer  geht  es  mit  den  von  Herodotos  überaets- 
Um  Wärtern.  Es  sind  ihrer  drei:  Oiorpeta,  die  Miaaertödterin,  Amn- 
ione; Exampaios, heiliger  Weg;  und  Arimasp,  Einauge.  Bei  dem  erstea 
will  das  Mongolische  nicht  irgendwie  aushelfen;  bei  dem  ieUlen  nimmt 
fir*  N.  jedoch  einea  Anlauf.  Er  meint,  die  Mongolen  hfitten  die  Ari> 
Maspen  als  Bewohner  des  alten  finnieekaa  Berg landee  wol  mt  flnai> 
echem  Namen  Bergbewohner ,  vuoria  am»  Monen  kABoea;  Beradotaa 
liitte  daaa  Bergbewohaer  fir  iai  Berge  wohnende  geaommen ;  weil  ar 
Bolohe  nur  im  Berge  Aetna  gekaaal,  für  kyklopeadkaliche  and 
also  e  i  n fi u  g  i  ge.  Die  Schweizpr  werden  eratavftea,  ia  welek^  Ge- 
Ikhr  eie  eehwebea  eaaiagig,  Kyklopen  und  Arimaspen  zu  werden.  Doek 
wir  eatkeltea  sae  eiaea  weilerea  Urteils.  Nach  dee  Bef.  Dafürhalten 
war  ee  kanm  anders  zu  erwarten  als  dasz  wie  die  gemnaiaokB  Pküo» 
logie  so  die  mongoliaeke  die  Resultate  des  Hrn.  N.  perhorreeeiefeft 
werde,  und  so  ist  es  geschehen.  Die  ^sprachlichen  Bedenken  geges 
des  Mongolenlhum  der  Skythen'  von  A.  Schiefner  in  da«  M61angei 
Bfiatiques  T.  II  S.  531  tt.  (1866)  xelgea  das  vollständig  unzulässige 
der  einzelaen  Yereache  in  ruhig  liesOBaeaar  Weiae;  freilich  durch  diB 
»itgetheiltea  aelbitgefälligen  Aeuszerungen  Hrn.  N.s  selbst  wird  dem 
gesagten  ein  Zug  scharfer  Ironie  beigemischt.  Wenn  irgeadwOf  SO  tat 
aaf  den  Gebiete  der  Sprach vergleichoag  der  Diiettaatismus  verhüg* 
BieToU,  weil  sich  vielleicht  nirgends  sonst  so  sehr  akl  kier  dlW  fO^ 
wahre  aad  der  Sekeia.die  Hand  reieken.  Was  würden  wir  sagen, 
weaa  aaa  ein  Fraaaoie  deaumttrlerea  woUte  daea  der  De«tacka  di« 


Digitized  by  Google 


K.  Neumann:  dU  Hellenea  im  SkytheoUnde.  Ir  Band.  337 


Erxfiblung  a^s  einen  rechten  Schatz  für  die  Winterabende  ^Abendlheaer* 
nenne,  und  was  sind  des  Dilellantea  Worterklirungen  besseres  ata 
diese?  Und  nan  vollends  Crktärangen  der  Sprache  eines  fröhzeitig 
untergegangenen  Volkes,  denn  das  sind  die  Skythen  ja  nach  dos  Vf. 
Meinung  gewesen  (S.  171).  Es  würde  fQr  den  za  eignem  Urteil  nicbt 
befähigten  unsebicklich  sein  ans  Schiefners  trefflichem  Aufsatz  sa 
berichten,  wie  arge  Misgriffe  Hrn.  K  anterlaofen  sind,  und  wie  er 
geradesu  das  unmögliche  combiniert  oder  zu  beweisen  sucht.  Das 
aber  verdient  doch  eine  Rflge,  dasz  Hr.  N.,  wahrender  mit  anscbei* 
nender  Sorgsamkeit  aus  ßoeckhs  Corpus  inscr.  Graec.  eine  Zabl  aky* 
Ihiscber  Namen  beigebracht  hat,  diejenigen  übergeht,  welche  wegen 
des  anlautenden  P  oder  vorkommenden  <I>  dem  mongoUschen  Idiom 
widerstreben.  Das  hciszt  nicht  redlich  verfahren. 

Sind  uns  demnach  die  beiden  ersten  Gründe,  die  der  Vf.  beige* 
bracht  hat,  nicht  nilein  als  volüi»:  unerwiesen  erscliienen,  sondern,  wir 
können  \\o\  sairrn,  in  ihr  Gegentheil  umgeschlagen,  so  fragt  es  sich  ob 
wir  auf  dem  dritten  allein,  der  Zusammenstellung  der  skythischen  und 
mongolischen  Sitte,  wie  Aris! oplnines  sagt,  wie  auf  einer  iiinso  schiften 
wollen.  Auch  der  Neid  wird  Hrn.  >'.  zugestehen  müssen,  dasz  er  aus 
reicher  Helesenheit  eine  Ucihc  IrelVUcher  Parallelen,  höchst  willkom- 
men für  den  Leser  des  Ileroflotos  ,  heigehrnchl  hat.  Wäre  von  die- 
sem Punkte  aus  der  gewünschte  v\>  zu  Ii«  ft  rn,  so  dOrfte  man  schon 
holTen  ihn  im  vorlie^renden  gt  lu  ti  rt  /,u  sehen.  Aber  da  tritt  uns  A. 
▼.Humboldts  warnendes  Wuri  entgegen,  das  der  Vf.  S.  1^7  mitge- 
Iheill  hat,  dasz  die  .\ehnlichkeit  der  Sitten,  dn  wo  die  Natur  des  Lan- 
des den  Hauplcharaliler  der  Sitte  liervorruie,  ein  sehr  trüd-liches  Merk- 
mal der  Stammverwjuidlschaft  sei.  Wenn  der  Vf.  aber  meint,  dasz 
das  Merkmal  durch  die  Natur  des  Landes  hervorjrenifen  zu  sein  die 
von  ihm  beigebrachten  Parallelen  nicht  treffe,  so  ist  das  zum  groszcn 
Theil  eine  Selbsttäuschung;  und  wenn  wir  nach  Bcsoitigung  dieses 
Theües  noch  abziehen,  was  doch  dem  Zufall  musz  zugeschrieben  werden, 
so  dürfte  nicht  viel  übrig  bleiben.  So  drtrfcn  wir  uns  des  weiteren 
eingehens  in  diese  Turlien,  welche  freilich  die  glänzende  Seite  vua 
diesem  Theil  des  Werkes  bihlcn ,  überheben  und  uns  begnügen  dem 
Fleisze  mit  dem  Ilr.  N.  hier  zusammengesft  lit,  und  (ier  Sinnigkeit  mit 
der  er  die  Ai  hnlu  hlu iten  aufgefunden  hat,  die  volle  Anerkennung  zu 
zollen.  M;i[i  wurde  M  '  niit  dem  grösten  Vergnügen  lesen ,  wenn  sie 
nnr  nicht  Beweise  sein  sollten.  Dies  Üci^lrcben  des  Vf.  vorgefaszle 
Meinungen  zu  verfechten  berührt  manchmal  unangeuehm ,  wie  wenn  er 
»ich  es  angelen-en  sein  Iüs/,t.  um  die  Skythen  zu  einem  friedlichen  Hir- 
tenvolkc  zu  i^iempeln,  ihren  Kriegsgott  in  einen  Hirtengott  zu  verwan- 
deln und  das  roh  blutige  ihres  Wesens  zu  beschönigen  oder  durch 
gezwungene  Erklärungen  zu  beseitigen. 

Fasson  wir  unser  Gesamturteil  Aber  das  Werk  xasammcn,  so  ist 
hier  namentlich  in  der  eigentlichen  Aufgabe,  die  der  Vf.  sich  gesteckt 
hat,  sehr  erfreuliches  geleistet,  und  wir  empfangen  mit  Frendon  aoa 
dem  Scbatse  seiner  Kenntnisse  reiche  BelebroBg.  Er  weist  sieb  ans 
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als  Ircfflicli  sn  Haose  in  allem  wm  in  geographischer,  ethnographischer 
und  antiquarischer  Besiehang  aar  Durchdringung  seines  Stoffes  beitra- 
gen  kann;. aber  es  fehlt  ihm  an  Zeiten  die  unbefangene  Wflrdigung  des 
vom  Alterthnm  flberlieferten ,  desjenigen  nm  dessen  Beweis  es  sich  ei« 
gentlich  bandelt,  and  so  liest  man  ihn  nieht  ohne  die  Furcht  sich  an* 
erwiesene  Behauptungen  einreden  au  lassen.  Möchten  ihn  im  aweiten 
Theile,  von  dem  wir  uns  wol  sehr  erfrenliches  versprechen  darfen« 
nicht  ähnliche  Irrlichter  von  der  rechten  Bahn  ablochen ! 

Heldorf.  WUhOm  Hemrick  KolHer. 


36» 

Von  der  in  Boeckhs  C.  L  6*  Nr.  2097  edierten  bosporanischen  In- 
schrift, welche  sich  gegenwärtig  in  dem  Mnsenm  der  odessaer  Geaetl« 
Schaft  für  Geschichte  und  Alterthümer  befindet,  theilt  Paul  Beeker  (die . 
herakleotische  Halbinsel  in  arohaeolog.  Besiehung,  Leipsig  1856«  S.  60) 
eine  von  dem  Marmor  unmittelbar  entnommene  Abschrift  mit,  welche, 
obwol  die  Inschrift  jetzt  weniger  vollstindig-  als  bei  der  fraheren  Be* 
nntaung  erscheint,  doch  immer  bemerkenswerthes  bringt.  Dabin  ge- 
hört namentlich  die  Bestätigung  des  Namens  der  Person ,  welcher  das 
Monument  gewidmet  war,  indem  es  am  Anfang  heisat:  O  ÄAMOZ 
ArAZiKAHKTH.  Wenn  nun  hieraus  der  Name  *Aya6t*Xiitfi$  heraua- 
genommen  oder  gar  *Aya6t%k^  Ktn^citi)  herausgelesen  worden  isl 
>  (vgl.  Köhne  Mem.  de  la  soo.  d^arcbäol.  de  Petersbonrg  1818  Vol.  II 
S.  236)9  werden  diese  Lesarten  durch  die  Beschaffenheit  des  Steins, 
wie  sie  jetzt  Becker  angibt,  xu  Ünmöglichkeiten,  und  hinter  dem  Eigen- 
namen kann  höchstens  nur  noch  ein  Iota  Plata  gehabt  haben.  Die  Per- 
son, deren  Name  {^AyaaixXi^ntrig)  nan  gesichert  ist,  wird  durch  Er« 
ricbtung  einer  Statae  fär  die  manigfaltigsten  Verdienste  geehrt,  welche 
in  der  Inschrift  aufgefahrt  werden ,  und  awar  in  seinen  verschiedenen 
Eigenschaften  als  Agoranomos,  Stratege,  Priester,  Gymnasiarch,  Bas- 
aieister  (m^oTCot^aam),  den  ersten  und  bedeutendsten  Aerotem, 
welche  jemand  bekleiden  konnte.  Dasz  dieser  Agasiklektes  eine  Zeit 
lang  die  oberste  Wurde  der  taiirischen  Stadl  Clierronesos,  wo  der 
Stein  gefunden  sein  soll,  bekleidet  habe,  glaube  ich  aus  der  bei  Eckhel 
D.  N.  Ii  S.  1  angefahrten  Münze  aus  der  autonomen  Zeit,  in  welqbe 
nach  Becker  auch  die  Inschrift  fällt,  entnehmen  zu  dürfen,  wenn  nem- 
lieh  der  auf  derselben  in  Abkürzung  befindliche  Name  AFArfK  auf 
jenen  Agasiklektes  gedeutet  werden  darf.  Es  wäre  demnach  auf  der 
Münze  AfAZIKAHKTOY  zu  suppliercn,  nach  Analogie  desselben  Ge* 
netivs  MOIPIO^  in  gleicher  Eigenschaft  auf  einer  von  Becker  a.  O. 
S.  88  bekannt  gemachten  Münze.  Die  Embleme  beider  Mänaen  be- 
aiehen  sieb  auf  die  taurische  Artemis,  wie  auch  eine  andere  bni 
Raool-Rochette  Antiq.  Gr.  du  Bosphore  Cimm.  PI.  IV  4. 

Giesaen.  Friedrick  Omni. 

     » 
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27. 

Ferdinandi  Schuliiii  orlhographicarum  quaesfionum  decas, 
Aeeeduni  cmtmersiae  ortkograpldeae  XXX.  PadeilKiniae 
simiptibas  Ferdinandi  Schoeninghii.  MDGCCLV.  58  9,  8. 

Der  unterzeichnete  wurde  schon  im  Herbst  1855  von  der  Bedaotiott 
dazu  aufgefordert  diese  Schrift  zu  recensieren,  aber  eine  zweijährige 
Abwesenbeik  von  Deutschland  machte  es  ihm  bisher  unmöglich  der  Auf- 
forderung nachzukommen.  Auszer  dem  inneren  Werthe  der  Schrift  ent- 
schuldigt es  vielleicht  das  praktisch-pacdagogisciio  Interesse,  welches 
orthographische  Untersuchungen  haben,  wenn  dieselben  nach  so  langer 
Zeit  noch  in  diesen  Jahrbüchern  ausrübrlirh  besprochen  werden. 

Der  Vf.  bat,  wie  S.  3  f.  niiscrefülirt  wird,  Aergernis  genommen 
an  dem  in  unserer  Zeit,  wie  er  luciii!  ,  iniüier  bnuflircr  werdenden  or- 
thographischen dni lidsalz  ^ut  qnod  vocalnilnm  ab  ullo  unqnam  übrario 
.insolenlius  scriptum  reperialnr.  id  nunc  codem  modo  edendnm  in  libris 
pntcMl'.   Ein  Zweifel  über  die  Srhrciining  kann  iiacli  seiner  Meiniintr 
ni(  Itt  stallünden  bei  solclien  ^^'ör^e^n  Sjiioe  vel  apcrto  aliquo  veleniiu 
srri[»(()nnH  tesHmonio  vel  originis  necessilale  vel  consensn  oiunium 
cerlis  iiMlemque  Semper  literis  scripta  sunt'.  Der  ^consensus  omnium' 
ist.  ii(  l)cri!jer  bemerkt,  eiu  sehr  allgemeiner  und  unklarer  Ausdruck, 
l^reie  Wahl  dt^r  Schreibung  bat  man  dagegen  bei  solchen  Wörtern 
'qiiae  conslal  a!»  ijisis  velcribiis  .  .  varie  scripta  esse'  (dergleicbtn  l)ei 
näherer  Untersucbung  sehr  wenige  übrig  bleiben  dürften),  ^diirmnodo 
unum  aliquod  eliiras  et  conslanliam  serves'.    Die  vorliegende  ünter- 
snchiins:  heschrinikt  sich  daher  aiif  eine  dritte  Classe  von  Wörtern, 
Ff^lebe  iiemlicii  ^quae  (pium  apud  bonos  scri|itores  unum  teuuisse  scri- 
beudi  gcnus  appareat,  tarnen  in  monumentis  illis,  per  quao  antiquitas 
Homana  ad  nos  deciirrif  (sie),  vel  ignoraulia  uorum  qui  scripserunt 
vel  errore  defonuulu  sunt\   Uie  urkundlichen  Quellen,  aus  welchen 
in  solchen  Füllen  üeiehrung  zu  schöpfen  ist,  sind  nach  des  Vf.  Ctassi- 
ficierung  niimini,  tabulae  abeneae,  lapidcs  und  Itbii  manuscripti.  Und 
zwar  in  dieser  Reihenfolge :  ^nummi  (  inni  et  tabulae  el  iapides  tanquam 
ipsins  anliquitutis  manum  ofTerunt.'   Üüsz  die  Münzen  wiederum  vor 
den  iironzetafeln  uiui  Inscbiilkii  auf  Stein  *sine  conlroversia  priniiun 
locuui  obtinenl'  wird  so  begründet:  ^quanto  nnmmulariorum  ars  cultu 
atquc  eief^anfin  pracslat  lapidariis,  tanto  plura  res  ipsa  docet  errata 
fabrilia  in  iiia naciribus  reperiri  quam  in  nummis  laljuli:>q;ie  aheiieis: 
(jiioi  iim  ipsuruni  quum  par  fere  sit  auctorilas,  tarnen  nummis  tribiuTim 
aliquanlo  graviorem.'   Es  ist  heut/j/tatre  diirchaus  überflüssig  auf  den 
alten  Sireil  ül)er  den  Vor/.ug  /.wiscbcii  Mmi/.cn  und  Inschriften  zurück- 
zukommen ('qua  quidem  lite  nihil  video  magis  absnrdum  atque  incptum' 
Eckhel  D.  N.  Vlll  399J.   In  der  Schreibung  der  Münzstempel  ist  aller- 
dings die  gröste  Genauigkeit  anzunehmen;  aber  auTden  alteren,  den 
italischen  Städtemünzen  und  den  Consularmünzen  sind  Appcllativa  un- 
gemein selten,  und  die  auf  den  Kaisermünzen  vorkommendeD  sind  meist  « 
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rticlit  coiitrovcrs  in  der  Scbreibun».  So  Iiat  denn  auch  der  VF.  in  die- 
ser Schrill  aiiszer  für  einige  Namen  (S.  50.  55)  nur  für  drei  Wörter 
(S.  '66-  46.  56)  Münzen  anführen  können,  für  alle  übrigen  (S.  12.  iw 
26.  31)  ist  aus  den  Münzen  nichts  zu  lernen.  Es  ist  erklärlich  utid 
nicht  von  allzu  erheblichem  ISachtheil,  dasz  der  Vf.  die  liesnltato  der 
neueren  sprachverp:loi('henden  Untersuchungen  und  die  der  italischen 
Dialektlürscliung  nicht  kennt:  was  bei  hewusler  Beschränkung  auf  das 
Lateinische  und  ohne  andoro  Apparat  ais  (jiaaunatik  und  Lexikon  g^e- 
leistet  werden  kann ,  haben  die  Arbeiten  von  A.  Dietrich  (commenta- 
tiones  graoimaticac  duae,  Naumburg  1846,  vgl.  Ztschr.  f.  d.  AW.  1847 
S.  1027  ff-  niul  diese  Jahrb.  LXIl  13111.;  de  vocalium  (jiiihusdam  in 
lingua  LahnQ  olFöctionibus ,  Hirschberg  1855,  vgl.  Ztschr.  f.  d.  AW. 
1H56  S.  24  u.  ZIschr.  f.  vergl.  Spracht  V  442  —  454;  zur  Geschichte 
dos  Accents  im  LiUeinischen ,  in  der  Zts<  in  .  f.  vergl.  Sprachf.  1  543 — 
556)  und  F.  Berger  (de  nominuni  quantUate,  2  Ablh. ,  Golha  1852  n. 
53,  vgl.  diese  Jahrb.  LXVII  220  IT.)  gezeigt.  Aber  du  von  der  epiL^ra- 
phischcii  Litteralur  ausser  Ciruter  und  Orelli  (iKitürlicb  ausschlieszlicii 
des  driUcn  liandes)  Mommsens  beide  Iiischnrietisaininluniren  bciiul/t 
wordc^n  sind,  so  ist  es  um  so  wiiiidorbarcr  dasz  gerade  di«-  auf  da> 
laleinischc  Spracbgcbu't  beschriinktcn  Arbeiten  von  llilschl  und  b'leck- 
eiseu  dem  Vf.  ganz  unbekannt  ü:ebliclien  i^iiul.  Ijonner  akademisrho 
Schriften  und  das  rheinische  Museum  balle  man  doch  in  Brannsbcr l-^ 
für  crreicb[)ar  hallen  sollen.  Unterdessen  hat  sich  der  Vf.  viellcicbl 
selbst  bieniber  unlerricbten  können  durch  0.  Hibbecks  ersten  Artikel 
*ubci  F.  HilschlsForachungen  zur  lateinischen  Sprachgeschichte'  in  die- 
sen Jahrb.  1857  S.  305  — 324*)  (vgl.  Schweizer  in  der  Ztschr.  f.  vergl. 
Sprachf.  II  350  -382.  IV  60 — 72).  Es  ist  auch  nicht  meine  Sache  den 
Vf.  auf  die  langst  erkannte  Grundlosigkeit  des  von  den  'errores  fabri- 
les'  gegen  die  Inschriften  hergenommenen  Argumentes  hinsuweisen, 
sofern  man  nemlich  swischen  Öffentlichen  und  privaten,  alten  und  neuen, 
«orgfaltigen  und  rostiken  oder  provinoieilen  Insohriflen  nnterscheidet 
Auch  gehören  ja  diese  BOgenanDten  ^errorea'  in  der  grosEen  NehreaU 
gar  nielit  n  dao  leicht  erkeBobtren  iDd  npaeliidlicbeii  Vekveheii  4er 
SleiBBielsen,  sondera  werdem  bei  iiflherer  Betraobi«ag  an  ebensoviel 
Beweiten  für  geaelamlaiige  Ltntentwickinngen  und  Verioderongen 
(vgl.  Rilachl  im  rhein.  Hua.  Vllt  486  n.  IX  14).  Noch  halUoser  end- 
lich iat  die  Unteracbeidnng  der  Inaohrlften  naeb  dem  Halerial  auf  wnl- 
cbem  aie  stehen ,  Ern  oder  Stein.  Die  iasneren  Seiten  der  Militf  r- 
diptomn  «eigen  dasa  man  tnch  in  En  nnehlSstffg  eingraben  konnte: 
•ber  die  urknndlicbe  Sicherheit  nnd  Genanigkeit  der  alten  öffenilicbea 
md  privnten  Inschriften  anf  Stein  wird  den  Vf.  jode  beliebige  von 
Ritschls  epigraphiscben  Abbandlqngen  belehren.  Mit  vollem  Recht  dn- 
gegen  wird  der  Antoritit  der  Handschriften  fflr  die  Orlbographie  der  - 
letate  Plats  aogewiesen.  Nichtsdestoweniger  haben  a.  B.  Fleckeiaeiit 
Unterancbnngen  nn  manchen  edatanten  Beispielen  gezeigt,  wie  unter 

*)  [Den  aweitflii  ArUkel  a.  jeUi  oben  S.  177—213.] 
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dem  Wust, von  Abschreiberfehlcra  und  barbarische n  CewolmliLiit  n  des 
frühen  Miiielalters  «ich  maoobes  Goldkorn  eohtor  uüd  aiier  üebdr« 
iieferung  verbirü:t. 

Die  7.ehn  quaesliones  des  Vf.  bebandeln  dreierlei  ^laiiimulische 
tigenüiuinliciikeiten.  Die  ersten  sieben  erürtero  die  VeiMivechshuig 
der  Silben  ci  uod  vor  Vocalen,  zuerst  im  allg-emeinen,  dann  an  ein- 
zelnen Beispielen.  Das  sih wanken  der  Scitreib weise  bei  conditio  dtito 
otium  «MW/iMS  confio  halte  sclion  K.  L.  Schneider  I  249 — '2bi  berührt; 
der  Vf.  luszt  die  von  jenem  ebenfalls  ancrefuhrleu  \\  ui  Ilt  concitium 
induliae  mßtior  mspitio  »cg  und  behandelt  dafür  noch  sefius.  Die 
achte  und  neuule  betrefTcn  cinigre  Beispiele  von  der  Verwechslung 
der  Bindevocale  e  nnd  < ,  endlich  die  zehnte  beschäftigt  sich  mit  eua> 
gen  Fällen  der  Gemination  des  /. 

In  der  ersten  Unlersuchunff ,  welche  uberschrieben  ist  *breves 
syllabas  et  et  ti  iatn  anUqui^suuiä  lenipuiibus  al  liipris  et  sono  sncpe 
inter  se  commutatas  esse'  (S.  4 — lO),  wiederhuU  der  Vf.  zunächst 
die  schon  von  Schneider  1  2:t7  ,nn«:t^t  ilirten  Grammatikerzeugnisse  für 
dieso  I'>scheinung.  Aus  dem  crsicn,  di  r  Stelle  des  Isidorus  ürig.  I 
26,  26  S.  44  Otto:  y  el  z  Nteris  sola  Gracca  nomina  scrtbunhtr.  nom 
cum  ins  Ii  Ii  </  sonntn  z  lileiac  exprimal .  famen.  quin  Latmiim  vst^ 
per  t  scrihenäum  est ,  s/c  ut  mil  itia^  m  a  / 1 1  i  a  .  n  c  (j  u  / 1  lu  el  celera 
similia^  geht  hervor  dasz.  wenigstens  zu  jener  Zeil,  im  Anfang  des  7n 
Jh.,  die  Silbe  tin  wie  zia  gesprochen  worden  ist.  üb  diese  Aussprache 
auch  dann  eintrat,  wenn  einer  der  übrigen  vier  Vocale  auf  ti  folgte, 
ist,  wie  der  Vf.  mit  Recht  bemerkt  hat,  nicht  ausdrücklich  gesagt.  Das 
zweite  Zeugnis  ist  das  eines  unbekannten  Q.  Papirius  in  des  Justus 
Lipsius  *de  recta  pronuntialione  Lalinae  linguae  dialogus'  (Antverpiae 
apdd  Chr.  PlaotiDam  1586)  cap.  XIV  S.  74.  Dieser  führt  für  die  Aus- 
Bprvcho  des  It  wie  «i  anch  das  Beispiel  Htitiiia  ao,  dehnt  dieselbe  aoi 
««f  die  Fiüewo  tnf  U$  Sequilar  vocalis  qnaetibei',  acbliesst  aber 
Mil  aoob  einen  folgettden  i  (pm  iuttiiH)  oud  mit  vorhergebendem  t 
(easliiM)«da?oii  aas.  LIpsias  aennl  ihn  sw«r  ^oebolam  grammalid, 
■OD  gramoMticam'.  Lipsias,  nicbC  Morel ,  wie  Sobalti  meini;  denn  in 
dem  voraiigesobicklen  Brief  an  den  Leser  enisehuldigt  sieb  Upslos 
förmlich ,  dass  er  gerade  diesen  lor  Maske  seines  Dialogs  gewibll 
Kibe:  des  Vf.  Respeck  vor  dem  Wir  praestaniissimos'  ist  also  falsdi 
ingebraebl.  Scboltz  glaobt  dem  Papirina ,  weil  Morel  (oder  ?ie1mebr 
lipslos)  ibn  ^aoelor  et  tntor  baie^^nlpae'  neue  nnd  daher  fdr  iiier  nts 
Mierns  gehalten  haben  mOsae,  nnd  weil  er  aasfahrliohere  and  rieb* 
liger»  Beslimmnngen  gebe  als  Isidoras.  Prof.  H,  Keil  mnohl  mieh 
diranf  anfmerksom  dass  ein  Papirios  nach  bei  dem  ftilacben  Appnieiaa 
^  orth^raphta  ed«  Osann  S.  1  oiiiert  werdet  »r  hSII  ihn  höebslena 
•  ffür  deii  Repraesentanlen  irgend  einer  miktelaUerliehen  lateinischen 
flebalgrammatik.  Wir  lassen  ibn  daher  fftglioh  ansser  Acht.  Daa 
dritte  (also  besser  das  sweile)  Zeogois  siebt  in  der  ars  des  Gonsan- 
tlos  (S.  31  der  Aosgabe  >on  Gramer  ond  Bnttmann  Berlin  1817 ,  bei 
fiehneider  a,  0.  S.  366).  Es  blieb  Schneider  sweifelhaft,  ob  von  Con- 
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scntius  als  die  fehlerhafle  Aussprache  der  Griechen  seiner  Zeit  be- 
zeiclmet  werde,  dasz  sie  e-ti-arn  statt  e~zi-am  gesprochen  hatten, 
■welches  letzlere  also  zu  dieser  Zeit  Hegel  gewesen  sein  milsle,  wie 
BuUinann  die  Stelle  erklärte;  oder  ob  gemeint  sei,  die  (inei  heu  hallen 
etiam  fälschlich  dreisilhig  sUiU  zwuisilhiLi:  ii:esprochen,  Liii(lciiiaiiu 
in  einer  ~SüIc  zu  l'i'i.>riLiiui.>  de  ^■e^sihus  AeiuinliKs  (ujjcra  iiiuiuia,  Lei- 
den 18K8,  S.  327)  gegen  BaUauuia  zu  beN\  eisen  siiclit.    Unser  Vf.  ent- 
scheidet sich  mit  Recht  für  die  Bultnianuachü  Erklärung.  Cramer  und  ■ 
Bullinann  haben  den  Sinn  der  Stelle  gewis  getroffen,  die  Worte  bleiben 
noch  zu  verbessern.   Zeit  und  Autorität  des  Conseutius  sind  ganz  un- 
sicber.   Nach  der  gewöhnlichen  Annahme  soll  er  in  der  Mitte  des  5u 
Jh.  in  Gallien  gelebt  haben  (s.  Bährs  röm.  Litteraturgesch.  11  (j09); 
sicher  ist  nur  dasz  er  nach  Valerius  Probus  und  Claudianus  lebte, 
welche  er  citiert  (vgl.  Cramers  Anm.  cor  Uebersobrift  des  Buches). 
Er  kann  filier  sQin  aU  Prisciaoas  und  Isidoras,  doch  ist  es  nicht  be- 
wieseo.  Dass  er  mil  Isidoras  Qbereinakiinmend  e-si-om  aU  die  rieb- 
liflpe  Aoaspraeiift  aonimmt,  rfilh  wol  Ibu  dem  Isidoraa  aoeh  der  2eit' 
naoh  nahe  sa  glaoben.  Uebrigens  fladel  sieh  eine  Hinweisung  aaf 
eine  verwandte  EigenthflniUehkeik  der  Sehreibnog  und  also  aneh  der 
Spraehe  bei  Priacianns  S.  ö&l  P.  (I  S.  34  Herta)  an  der  von  Ribbeek  im 
rh.  Mus.  XII  434  angeübrten  Stelle,  wonaeh  ttfti  siml  affines  per 
eomm$^$atioMm  ^  id  esi  guod  invicem  pro  se  powiUie  inveniuntur  . . 
äei  i  cum  '^spiral0ne  vel  sine  ea  ei     a  duplex.  Die  angeführte« 
Beispiele  beziehen  sich'  freilich  nnr  auf      nicht  auf  #.  Uebersehen 
endlich  ist  vom  Vf.  eine  hierher  gehdrige  Stelle  des  Pompeiua  *in 
librnm  Dooati  de^  barbarismis  et  melaplasmia',  welchen  Lindemann  ' 
(Leipzig  1820)  hinter  des  Pompeiua  ^commentum  artis  Donati'  aas  einer 
Ha.  der  berliner  Bibliothek  herhusgegeben  hat.  Die  Stelle  (S  434  f.) 
iai  av  lang  nm  hier  gans  eingerflekt  an  werden  und  In  der  Abertiefer- 
ten  Form  sam  Theil  nnveratfindllch.  Bs  iat  vom  lotaeiamns  die  Rede, 
dem  Barbarismoa       fit  per  i  Uiteram:  .  .  ptoHenscwnque  posi  H 
9el  di  sffUabam  sequUur  voeaHs^  ülud  H  vel  di  in  stbümn  veriendmn 
est*  nan  debemus  dieere  $ia  quemadmodnm  scrilniur  T$Un$9  sed  Ti- 
iins  (fitsius  Und.) ,  media  iüa  SffUaba  muiatnr  4n  siUlnm.  Im  foU 
genden  wird  noch  bestimmt  dasi  die  Regel  dea  aibilierena  nur  im  In* 
laut  Cfeltung  habe,  nicht  im  Anlaut,  and  dasa  sie  bei  vorhergehendem  • 
(cas/ri»)  wegfalle.  Ueber  die  Zeit  dieses  Pompeius  finde  ich  nichta 
vorgearbeitet:  wahrscheinlich  wird  auch  er  nicht  viel  alter  als  Priseia- 
Bua  aeiu.  Ziehen  wir  also  von  dienen  Graromatikeraeagniasen  das  des 
Papiriaa  ab,  ao  bleiben  vier  übrig,  von  welchen  die  beiden  datierbaren 
in  das  6e  und  7e  Jh.  gehören  und  die  beiden  anderen  mntmasaltch  nicht 
filter  sind  als  daa  5e.  Keineawega  beweisen  dieselben  doch  aber,  waa 
der  Vf.  S.  6 ,  3  aehon  aas  Isidorua ,  Consentiua  und  seinem  Papirina  « 
aehliesst,  *iam  primis  saeculis  Chriatianis  brevem  sy-llabam  It,  quam 
anbiecCa  vocalis  esset,  vel  a  plorimia  vel  ab  omnibus  ut  at  esse  enun- 
tialam*.   Im  Gegeniheil  scheint  aoa  dem  Stillschweigen  der  filteren 
Grammatiker  von  Varro,  Verrius,  Featus,  Gellius  bis  auf  Diomedea  und 
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Charisius,  *quos  constdt  in  enodandis  iiten^  uhiuo  syllabis  accuratis- 
gime  versulüs  esse',  \\\e  der  Vf.  selbst  S.  5  ancrkeunt,  mit  Recht  eia 
negatives  Zeugnis  eutnomtnen  werden  zu  könnün.** 

Allein  der  Vf.  Ic<rt  selbst  auf  diese  Zeugnisse  kein  entscheidendes 
Gewicht.  Ihm  dient  als  ein  weiterer  Beweis  für  die  Gleichheit  des 
l.autcs  von  et  und  d  vor  Vocalen  der  Beiname  der  Venus  Murcia. 
Von  dieser  slehl  uemlich  zuiiacliaL  bei  Plinius  n.  h.  XV  29,  36,  121 
Siüig  —  Jan  II  S.  299,  6:  quin  et  ara  re/t/s  [uit  Veneria  Myrteae 
(so  schreiben  Siilifj;  uiul  Jon  nach  einom  riuiä  ),  quam  nuncMur- 
Ciam  tocaiil.  Uiuic  Sülircibuii<^  i^^ilil  Siliiy:  mit  liermoluiis  Rarburus 
nach  Hss.  des  llarduin;  der  Chiillctianus  hat  intjrcidui.  der  ToLclaims 
fiber  und  die  beiden  Paris,  a  d  haben  myrliam^  und  danach  schreibt 
Jun  niil  einigen  anderen  Hss.  des  Harduin  Murtiam.  Dasz  Plinius  den 
Uebergang  von  Myrtea  in  Murtia  angemerkt  habe  scheint  um  so  we- 
niger wahrscheinlich,  als  eine  auch  vom  Vf.  angeführte  Stelle  in  Plu 
tarchs  quaestiones  Romanaa  exialiert,  welche,  wie  G.  Thilo  Me  Varrone 
Plutarchi  quaestionnmRomtnnrQB  aoclore  praecipuo' (Bonn  1853)8.19 
gesehen  hat,  offenbar  anf  dieselbe  Quelle  zurückgeht  wie  die  des  Pli* 
nius,  nemlicb  anf  Varro.  Bei  Platareb  heiezt  es  e.  20  (I  S.  331  Dübner) : 
xriy  ovv  ^vgcitnpf  <og  tsQav  ^Aq)godifg  ayfoaovvtai*  %al  yug  vvv 
Movtfuiuv^AtpQoBixfiv  »alovc$f  MvQxtavtimeluiiv)  iotnsPf 
dvoitccSov»  Oats  MurlM  oder  Murlia  die  filtere,  Murcia  die  jüngere 
Form  sei  seblieest  4«r  Vf.  ana  der  dem  Fliniaa  und  Platareb  su  Crnade  ' 
li^enden  Stelle  des  Varro  de  L  L.  V 154  M.  inlicmiia  etrcua  ad  Mur- 
eim  (bier  billigt  Sebälts  des  Salmasioa  Aenderang  in  Murciam)  wea^ 
iur^  Hl  ProeäiuB  aiebai  abureeis^  quod  ü  heu»  esset  inter  figuhs; 
aUi  dieuml  a  murieto  dicfum,  ptod  ibt  id  fuerii:  ^ius  wtigium 
manei^  fuod  ibi  saeeiium  e$iam  nunc  Murieae  Veneris,  Auch  bei 
den  apftterei^Scbriftfltellern  ist  die  Form  Murcia  besser  beglaubigt. 
Bei  Appuleias  Met.  VI  8  sebreibl  freilieb  Hildebrand  (I  S.  416)  reiro 
meias  Muriias^  doeb  sobeiot  er  in  der  Anm.  die  Form  mil  c  ffir  die 
riebtige  sa  balten.  Aber  bei  TertuUianas  de  speol.  8  (1  S.  32  f.  Oebler) 
Consus^  ui  disimus^  apud  meia»  »ub  terra  deliteseit  Mureias^  ha* 
quoque  idoUm  feeii,  Murciam  enim  deam  amoris  volunt^  eui  in 
iUa  parte  aedem  wwere  liaben  der  Agobardinos  (naob  Hildebrand  tu  ^ 
der  gleieb  ananfttbrenden  Stelle  des  Arnobios)  nnd  Viodob.'  A  an  bei- 
den Stellen  die  Form  mit  c.  amoris  sobreibt  mil  filteren  Herausgebern 
Hiidebrand  fOr  das  bandsebriftllebe  marmoris^  wofür  Turnebos  sebr 
elegant  mareoris  setsen  will.  Ebenso  stebt  bei  Augustinus  de  cir. 
dei  IV  16  (Vol.  II  S.  187  der  Ausg.  TOn  Caillan  Fans  1843):  Ara- 
uerunt  • .  deam  Murciam^  fuae  propter  modum  na»  moveret  ae- 
faeeret  ,kominemj  ut  ait  Fompmius  (s.  Ribbeck  com.  rel.  S.  215  XII), 
Miiretdifm,  id  est  nimis  desidiosum  et  inaetuosum.  Bei  Arnobius 
adv.  gentes  IV  9  endlicb  schreibt  Hildebrand  (S.  343)  guis  . .  eredat 
• .  praestdem  se^itim  (esse)  Mureidam;  er  bfilt  nemlicb  diese  Mur- 
tida  fflr  verschieden  von  der  Murcia  und  will  auch  in  der  angetHbrlen 
SteUe  des  Angnstinus  Murcam  oder  Mureidam  emendiereo.  Bei  Livins 


Digitized  by  Cov.;v.i^ 


344       F.  Sclmlt«:  ortliograpbleaniii  qaftesüonim  4a€ai« 

lv33  liält  69  der  Vf.  fOr  anenlscMeden,  welche  Sehreibang  vorznzieben 
sei:  Alschcfski  gibt  keine  Ynrianten  an,  und  Weissenborn  und  Hertz 
sclnolliLMi  multis  milibus  Lalinorum  .  .  ut  iungeretur  Palatio  Aten- 
tinum  ^  ad  Jlurciae  datae  sedes.   Ans  den  bei  Varro  a.  0,  neben- 
einandergeslelllen  beiden  Etymolügic»  des  Namens  vou  urceus  und  von 
murlclum  sciilieszt  Schultz  dasz,  obgleich  die  beiden  Silben  ci  und 
ti  zu  Varros  Zeit  gowis  noch  ^  tarn  in  scribendo  quam  in  enuntiando^ 
verschieden  gewesen  seien,  ^tarnen  utriuiHjuo  a  legitimo  suiiu  pauio 
infriiclom  ntquc  inflexam  esse      ita  ut  altera  in  alteram  Iransire  cum 
caque  conimutari  possct/   Zu  verwundern  ist  dasz  er  gerade  eine  auf 
<lio  Venus  Mnrcia  bezügliche  Stelle  nicht  anirefuhrt  hat,  welche  in  den 
gangbaren  Lexicis  nicht  zu  fehlen  pflegt,  ncmlich  die  Stelle  des  Paulus 
S.  148,  10  M  :  Murciae  deae  snccffum  erat  sub  mont€  Arnifruo, 
qui  (Hitcd  J!  II  r  c  ii  s  rocalxitiir.   Bei  Feslus  selbst  S.  149,33  ist  nur 
der  Anfang  Murtiae  deae  sacellum  .  .  erhalten.   Obi^^leich  die  farne- 
sische  Hs.  Murliae  hat,  so  scheint  mir  doch  in  dem  alten  Namen  des 
Aventinus  Mnrcus  eine  echte  und  beachtenswerthe  Uebertieferung  za 
stocken.   Denn  ganz  dieselbe  findet  sich  auch  bei  Servius  zu  Aeo. 
Vill  636  (VoL  III  S.  347  Virg.  Burmann.).   Scbuljs  bat  auch  diese 
Stelle  nicht  erwähnt  G.  Thilo  hat  mir  dazu  an«  seinem  Servius-Appi« 
rat  die  Varianten  des  cod.  Paris,  bibl.  imper.  ancien  fonds  des  maoo- 
florits  latins  N.  7929  (membr.  4^  mai.  saec.  X  8.  XI)  bereitwilligit 
mitgetheilt.  Danach  laolet  die  Stelle:  Koi/ts  anUem  ipsa  ubi  Circenses 
ediii  sunt  ideo  Mur  cia  {murgia  cod.)  dieta  est,  ^ia  quidam  (fat- 
dem  cod.)  ttcinum  montem  (emontem  cod.)  Ifiirctfat  appeUßtiiM 
9o!unt;  alii^  quod  (aUquod  cod.)  famm  Veneris  VtrUcordias  t^i 
cod.)  fuerity  circa  quod  nemus  e  snurtetis  fuistei ,  inde  wmtata 
(sie  valg.  inmutata  cod.,  immutata  i^eht  auch)  lUera  Muriiam 
(Murciam  Lion)  appeUatam;  alii  Murcidam  (Murciam  valg.)  a 
murcido  (murco  tu  Ig.),  quod  est  marcidum  (martidum  cod.  murei' 
dum  vnlg  ),  dictam  voluni;  pars  a  dea  Mure ia  dicunt  (dicunideesl 
Talg,  dieii  Lion),  quae  cum  ibi  Baeehanalia  (baei  eanaii  cod.)  e$$ent 
furorem  sacri  tpsius  murcidum  (sie  vaig.  martidum  cod.)  faeeret 
(factrent  cod.).   Was  bei  Claudianus  de  laud.  Stil.  I  404  t.  ad  eae- 
lum  quotics  Vaflis  tibi  Murcia  ducct  |  nomcn,  AicnUno  Palianteoque 
recessu  die  besten  Hss.  haben  weisz  ich  nicht.   Zu  all  diesen  SlcUai 
kommt  schliesziich  noch  ein  inschriflliches  Zeugnis  für  die  Schreibttig 
mit  c:  im  Elogium  des  Valerius  Maxirons  Or.  535  (Uenzen  Hl  S.  55 
gibt  keine  Variante  hierzu),  welches  sicher  echt,  wenn  auch  erst  I« 
2n  q^ßr  3a  Jh.  n.  Chr.  abgefaszt  ist:  sellne  [  curulis  locus  ipsi  poslc- 
risque  |  ad  Murciae  spectnndi  caussa  datus  \  est.  Der  Leser  h«* 
nun  selbst  alle  Beweisstellen  vor  Au?en.  Mir  scheint  aus  denselbea 
deutlich  hervorzugehen,  dasz  der  Name  des  Berg-cs  ßfffrni^  das  ur- 
Bprünß-liche  q-ewcsen  ist,  und  dasz  erst  von  diesem  das  llicil  /.wischen 
Avenliii  uml  Palatiii,  jener  Thril  des  Circus  bei  den  Zielen,  und  die  ara 
der  Venus  einen  adjecliviscben  Beinamen  erhalten  haben.  AVas  ilcr  schon 
dem  Varro  anverslindliche  Name  Murcus  bedeate  wird  «ich  vieii^^^''^ 
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M  weiMg  je  feBtolellen  lassen  als  von  vieleR  anderen  Localnamen  in 

uod  aaszerhalb  Roms,  wie  z.  B.  Sucusa  Subura.  Von  Panvinius  de 
ludis  circensibus  1  5  (in  Graevii  Ihes.  ant.  liorn.  I\  jo  f.  ucl.  N  crt.  I 
wird  uino  allere  Elymolugiü  voa  niurus  angefuiirt,  weiche  üpraclilicU 
Diclit  uuiiiüglich  ist.  Von  den  Orlen  der  Verehrung"  hergenonnniene 
Beinamen  der  Götter  sind  ja  gerade  im  römischen  Cnllus  so  haulig: 
luptter  Capilolinm  ^  Diana  Avenlinensis  ^  Apollo  Falaimus  u.  a.  Die 
Beziehung  die  der  Venus  heilige  Myrte  scheint  erst  von  der  grae- 
cisieri  ndcfi  Gelehrsamkeit  der  Archaeologen  zu  Varros  Zeit  hervor- 
gesucht zu  sein.  Plinius  sa^t  selbst  a.  0.,  die  Myrte  kiime  in  Europa 
erst  südlich  von  tien  ceraunischen  Bergen  vor,  priinum  Virccis  in 
Elj't'injrTS  lumulo  risa  iraditur  ^  Crnecumqne  ei  nomen  reniunet^  quo 
peregntiam  esse  udparet.  Er  schreibt  dies  dem  Theophraslos  nach, 
bist,  plant.  V  8,  3  ro  öl  KiQY.alov  xaXovpevov  elvm  fiev  angav  vi^»^- 
Irjv^  daäitav  öe  OtpoÖQa  xal  i^Siv  dgvv  aal  ddg>vriv  ttoAA^v  ncti  p^vf^qi" 
vovg.  Xiyiip  dk  rovg  lyp^iofvg  mg  iwuv&a  ^  KUfut/v^  xtet^nsi  %al 
iuTivvvat  Tov  Tov  'EknrjvoQog  %aq)Ov  i|  ov  gniovuii  (ivQQivat  %tX, 
Für  das  vorbandenseia  der  Myrten  in  Rom  schon  sor  GrUndungszeit 
fährt  Pltnins  nur  swei  Sagen  an:  dasz  die  Römer  und  Sabiner  den 
Kimpf  am  die  geraubten  Jungfrauen  mit  Myrtenzweigen  gesühnt  hat- 
tea,  oad  dasz  im  Tempel  dea  Oairinas  ein  patrioisclier  und  ein  plebe- 
jiifibar  lieiliger  Myrteobaum  gestanden  habe,  gewia  andi  Sinnbilder 
derSühonng  des  Keotpfee  swiaclien  den  beiden  Sttnden.  Die  reini- 
ga&de  und  afihnende  Kraft  der  Myrte  ist  Jn  den  italiaohen  Galten  aneb  ^ 
wait  bezeng I ;  durch  die  Vermittlung  der  sahnenden  Venns  Cloacina, 
die  Plinius  n.  0.  erwähnt,  war  es  leicht  die  der  griechischen  Aphro* 
dila  heilige  Myrte  auf  die  römische  Venus  su  äbertragen,  mit  welcher 
tie  srspriMiglioh  nichts  sn  thun  hat.  Der  Myrtenhain  Im  Thal  xwischen  * 
Falalia  nnd  Aventin  ist  ja  auch  eine  blosse  Annahme:  alii  dicunt  a 
siurlelo  Üeium^  quod  ibi  id  fueriL  Auch  Engel  in  seinem  Kypros 
U  188,  246  n.  272  f.  (worauf  mich  Prof.  Gerhard  aufmerksam  gemacht 
bat)  glaubt  dasz  die  ursprünglich  griechischen  Besiehnngen  der  Myrte 
tar  Aphrodite  die  Veranlassung  zu  jenem  Beinamen  der  Venus  gego- 
keo,  hält  liht  r  mit  Varro  die  Form  dfurcia  für  die  jüngere,  dem  Geist 
der  Sprache  widcräjsrcchend.  Die  spülcste  und  schlechteste  Elynio- 
logie  von  Mufcia  ist  die  vua  dcti  Kirciienvittern  aufgebrachle ,  cinXig 
^«in  Klang  folgende  Zusammenslellung  mit  marcor  marcidus,  miu  cus 
tiuircuius^  welche  für  ihren  Zweck,  Perhorrcscicrung  des  iioidcTii  hums, 
sebr  wol  passle.  Dasz  die  Myrte  bei  ihnen  q^ar  nicht  erwaluit  wird 
läs^t  schlieszen  ,  dasz  die  gevvis  sehr  unmiifelbaren  Quellen,  aus  wel- 
chen sie  ihre  Kunde  von  der  Volksreligiou  hatten,  jene  Bexichung 
nicht  kannten.  Demioch  folgen  dicsor  Erklärunf^  von  den  neueren 
Schwenck  in  der  Ztschr.  f.  d.  A^^  .  1H37  S.  56H  un  1  i\lausen  Aeneas 
Ii  737,  welchen  aber  darin  sein  richti<?es  GcftihI  fur  ilalische  Mylheu 
Dicht  verläszt,  dasz  er  die  Form  Myrtea  für  spatere  Ümdeutung  hält; 
ich  wundere  mich  dasz  Schwegler  R.  G.  1  605  Note  6  ihm  hierin  nicht 
folgt,  während  schon  Becker  R.  A.  1  467  die  Ableitung  von  der  Myrte 
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tind  (las  höhere  Alter  der  Form  mit  t  kurz  zurückgewiesen  hat.  End- 
lich kann  noch  erwähnt  werden  dasz  beide  Formen,  Murcius  wie  Mur- 
tius ,  auch  als  Eigennamen  vorkommen:  die  erste  in  einer  nicht  sutiz 
jungen  Inschrift  (wegen  des  darin  stobenden  Aprodisia)  aus  Segni  in 
den  AnnaÜ  delP  inst.  I  (1829)  88;  die  zweite  in  der  späten  auf  den 
MithrascoU  bezüglichen  loschrifk  von  Voltorra  Orelli- Uenzen  6147. 
Hätte  nidit  K«npf  in  seiner  Ansgabe  des  Valerins  Haximas  S.  749  bei 
dem  incertas  de  praenominibas  fdr  Mureula  wie  ea  aeheini  aaa  Hand- 
•tdiriften  Mumtla  hergestellt,  ao  wttrde  »an  dieses  weihliche  prae- 
•omen  anoh  noch  hierher  ziehen  können.  Pieae  ganae  Auseinander- 
netaung  hat  weiter  Jceinen  Zweck  ala  an  aeigen,  dasa  die  Form  Mureia 
die  alte  nnd  nrapraogliehe,  Murtea  Mfriea  apitere  Umdeutnng  sei, 
und  dasa  daher  Jfurcta  nicht  angefahrt  werden  kann  als  ein  Beispiel 
des  Uebergangs  der  Silbe  H  ror  Vocalen  in  ei. 

Allein  der  Vf.  konimK  nnn  erst  an  seinen  Hanptbeweisen  lllr  jene 
nrsprüngüche  Gleichheit  der  Anssprache  der  Silben  ti  nnd  ci,  an  den 
Insehrifteo.  In  ihnen  hat  er  so  viele  Beiapiele  ihrer  Verwechslnng 
gefunden  *at  iam  prinis  temporibna  apnd  muttos  eandem  ntrinsqne 
syllabae  enuntiationem ,  vel  eaai,  quae  apad  nos  nunc  oblinel)  vel  ei 
proxiraan  fuisse  neeessario  ata  Utendom  sit'  (S.  8).  Hit  dem  Ansdrnck 
Uprima  tempore'  nehme  man  es  nicht  au  genau.  Ana  den  ersten  drei 
iahrhonderten  der  Stadt  haben  wir  ja  gar  keine,  ans  dem  4n  und  ön 
ao  gut  wie  keine  Inschriften,  und  die  aua  dem  6n  und  7n  sind  selten 
im  Verhältnis  an  der  grossen  Hasse  aus  dem  8n  nnd  9tt.  Anf  den  sftmt- 
liehen  Inschriften  der  republicanischen  nnd  angusttschen  Zeit,  so  weit 
ich  sie  Obersehe,  ist  mir  bei  erneuter  Durchsicht  kein  Beispiel  be- 
kannt, wo  et  für  U  oder  umgekehrt  atilnde;  auf  einen  oder  awei  schein- 
liar  widersprechende  Fftlle  wird  unten  aurackaukommen  Gelegenheit 
sein.  Unter  den  vom  Vf.  angeftthrten  Inacbriften  ist  keine  aus  jenen 
dlteren  Zeiten.  Aber  sehen  wir  einmal  auch  seine  jflngeren  Beispiele 
etwas  nfiher  an.  Die  Eigennamen  ifbergehe  ich  einstweilen  als  ver- 
schiedenartig. Zuerst  werden  fflr  die  Schreibung  patriiius  und  iribu^ 
nüim^  obgleich  pahieiiu  und  tribunieiUB  anerkannt  die  bessere  und 
biuflgere  sei,  folgende  Beispiele  angefahrt.  Far  fairiUus  Gr.  733, 
eine  Inschrift  aua  Claudios  Zeit;  allein  bei  Henaen  III  S.  67  steht  v.  6 
päirietOB  als  eine  der  Varianten,  welche  *haud  dubio  recipienda  erant 
.ex  Grut,  464, 1*.  Daa  Beispiel  aua  dem  monumentum  Aneyranum  II  t 
(S.  100  Franz)  weist  der  Vf.  selbst  als  unsicher  zurttck.  Fflr  Irt^trni- 
/tM  Or.  701 ,  eine  der  bekanntlich  sehr  seltenen  Inschriften  des  Gains 
Caeaar:  Orellis  gewis  richtige  Anmerkung,  nach  welcher  die  Inschrift 
aus  einer  Münzaufschrift  gemacht  iat,  acheiot  der  Vf.  nicht  gelesen  zu 
haben.  Auf  Manzen  pflegt*TR  P  unausgeschrieben  zu  stehen.  Or.  3146 
ist  bei  Uenzen  unter  6003  ^fxs'cr.  et  misit  Borghesius'  wiederholt;  es 
steht  darin  ganz  richtig  inier  irihunicios.  Or.  358  ist  von  Hommseu 
1.  cottf.  Belv.  21  unter  die  7alsae  vel  suspectae'  gesetzt  worden  und 
oFTonbar  fatsrl).  Unsicher  ist  die  Inschrift  des  filteren  Liciniiis  vom 
J.  318  ans  Bazii-bab  in  Africa  Or.  1072,  weil  nur  auf  Shawi  und  viel- 
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Icichl  des  P.Ximenez  (beiMaffü  IL  V.  460,  4)  AatoritftI  beruhend.  Auf 
ümm  LMfenslein  Severus  Alexander  ous  Steinlieeh  in  Baien  Or, 
667  gibt  aa^  der  sorgfällige  MK^pflin  Aital.  I  66D  dia  Fora  mU  i 
und  spricht  S.  66S  daraber  4tM  aaf  «aiaan  aaiiani  LeifmMtaift 
aelbea  Kaiaars  und  dersetbon  Strassa  dia  aadara  Fora  mit  c  alaha; 
doch  sagt  er  nioht  ausdrücklich  dasz  er  jenes  tribunUiat  salber  aaf 
den  StaiB  gelesen  habe, 'Aaf  dem  Meileusteine  des  Nerva  voai  J. 
Ot.  6436  alabi  bei  Heuxen  nur  ans  Versehen  tribunilia  gadraaki;  aal 
dorn  Slam  atebt,  via  ich  brieflicher  MiMbailoag  Haasens  v^daoka^ 
frihmicia.  Als  verwaadl  fOga  iob  Jiioio  aas  einer  laaahrilk  yoo  Laai» 
baaae  in  Afriea  aoaier  509  Or.  7419  c  f  eoüatläimB^  fabiidal  naab 
der  Analogie  von  coUecHciM  aCatt  daa  ffewOhaliahaa  colUwtamm^  * 
Von  dar  omgekebrtaa  Varweehslaag,  dem  ci  für  ri ,  führt  Sebalta 
iolgaade  Beispiele  an:  amicicimv  Or.  3702 ,  einer  sehr  aiaagolhail  ab«, 
geschriebenen  loaobrifl  aus  Ancyra,  welche  C.  F.  Hauaiogar  aa.  dar 
bal  Orelli  aogefttbrten  Stella  darob  Coajaatar  laabar  gOMaabt  bal; 
Beoiea  bemerkt  nichts  dazu.  Ferner  impacienUs  Or.  dAM^  aiaer  la- 
aabrift  aaa  Padaa,  dia  den  MaiTei  schon  verdächtig  war,  weabatb  ibr 
Qrolli  daa  asteriscaa  gab.  Und  mit  Recht:  denn  die  Gatte«  Fbnim 
Quintüla  P(mbUi)  Q(wmiilk)  f(iUä)  und  U  CwUmm  (aia  ongUnbiiabar 
Maae),  der  «oiiaiHa  impacitnH»{simus)  aaiaor  Gattin  «na  A(of«) 
ptrUm^  deaen  jaaer  F.  QuiniiUut  (was  aaeh  oiamils  ein  QaatiU 
■aaM  aaiakaao)  atv  Mare  e(iem)  eia  Deakmal 'aalst,  siad  doab  aabr 
Bowabrscbeinlich.  Haasea  Or.  III  S.  483  ist  dertetbea  Meinaag,  fibrt 
aber  an  daai  Fsriaaatio  daa  Stein  Ittr  eobt  gabaltao  bebe,  'qaaBqaaa 
ipaaa  lllleraraoi  forma«  aatoraniqao  lapidia  • .  soapicumaai  qoaadan 
exdtare  eoDfUetar*.  Eadlieh  taeioni»  Or.  4107  (der  YL  beoierkt  auf 
Baabl  das«  die  laeobrifl  unter  4490  noeh  aisaial  siebt,  waa  Hanaaa  nd^ 
anribnl  galaaean  bat).  Die  Leanag  bombt  liof  der  Aotoritll  Moratorla 
(585, 9  o  aebedia  aaia  Bonwia  aitra  fortaa  Pinatanam  in  Tinea  Slapbav 
XbicgaBi),  deaaan  Dmok  Ttel  aaanTarliasiger  ist  ala  aaino  Sebaden» 
Hio  laachrill  adgt  aoeb  aonat  EigaatbaBliebbaitOD  apAlar  Zeit:  fnil- 
güHf  ral^^nai  coUege;  funeratieifuMratieiim  McrifUHum  fadiM  aind 
riebtig  gaaobriebeo,  stacio^  daaae«  Etymologie  ao  aweifolloa  iai,  bedarf 
dalMT  aabr  dar  Verifleteraiig.  JfiiiiddetfBt'  Or.  6  anf  der  bekannten  fiasia 
dar  rieoMgialri  (Oral.  M9, 8— m.  Her.  604)  Toai  J.  1^  iai  aiaber 
ebenlblia  naeb  br loflleber  Mittbeilnag  Hennena  nad  bann  ? ieUoiaht  eiaat 
.  ala  Anhalt  dieaan  ^  dio  Scbroibong  dar  ihnliebaa  BUdaagen  pfmmiUm 
a$giMe9  mMii^B  o«  a,  aaeli  einmal  an  ref  idiereau  SehUauner  alebt  ea 
mit  den  aaa  Apiana  *inaariptlonea  aaeroaanelao  vetnatadn'  (ingolaladl 
im)  angofklbrten  Beiapialen,  denn  den  Api««  fiir  ortbngrapbiache 
Dingo  eitleren  iat  gorade  ao  ala  oh  man  aieh  tOr  Fragen  plaotiniaaber 
Metfik  anf  die  TaabManniana  bernfbn  wollte.  Dia  laaebrifl  S.  17S, 
worin  ftidieicia  Toritommen  aoll,  ist  eine  Tom  Tarqutnina  Collattaaa 
dar  Lneralla  geaatato  Grabaobrifl,  ihalieb  wie  !•  N.  M*;  ata  alebt 
aehon  vnter  Gratera  apariis  13,  7  und  bat  dort  pndioMiia«  Daaaolbe 
pMliMio  röhrt  SeballK  an  aaa  der  Inaebrin  dar  Vitmria  Vni  Api 
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umor  Apitn  S.  231:  aacli  sie  itaht  bei  Graler  tiMir.  3,  8.  9  luid  htl 
dort  die  neblige  Scbreibuog.  Die  augsberger  Ineebrifl  S.  ^  etil 
pudideia  veraeg  icb  aogeDbiieklich  nicht  ui  veriftoiereo:  sie  eebeist 
eebt,  Iber  an  der  betreStaden  Stelle  interpoliert  oder  wenigeteoi 
aobleebt  abgesebrieben  in  sein.  Die  Vahria  Tereia  S.  368  stobt  anf 
einer  aaeb  sonst  niebt  feblerlos  abgesebriebeaen  Inaebrift  ans  Zara, 
Grnter  1039«  3  bat  sie  nnr  *ez  Apiano'.  Die  Ittsebriflen  anf  &  1dl  nnd 
106  sieben  bei  Honunseji  1.  N.  6343  nnd  4040  nnd  beben  gani  riebllg 
ificMiilaliOiie  Tino  tndulgenüa.  Die  Insobrift  anf  S.  140  weist  der  In* 
balt  anf  den  ersten  Blick  als  modern  ans,  aneb  wenn  sie  niebt  nebon 
bei  Grnler  spur.  17,8  stände,  dort  wtedernm  mit  der  richtigen  Sebrei- 
*  bang  intaiiahüi.  Besser  als  diese  Beispiele  ans  Aptan,  aber  doeh  obne 
groszes  Gewlebt,  ist  di^^oiieian$m  ans  der  aalernitaaer  laschnfl  des 
Arrius  Mecius  Gracckui  e.  C.  I.  N.  409,  welche  sehr  wahrscheinlieb 
ins  4e  Jh.  gehört.  Die  Lesung  ist  swar  durch  Mommsens  Abschrift 
sicher,  die  betreiTende  neunte  Zeile  zeigt  aber  auch  andere  ganz  deot* 
liebe  Veraeheii  des  Steinmetzen.  Endlich  beruft  sich  Schultz  für  die 
Schreibung  fecialis^  welclie  neben  dam  besser  bezeugten  und  auch 
durch  die  g^riechische  Nachbildung-  p^esicherlen  fetiaUs  'saepius'  wio 
er  meint  ^in  marmoribus  legitur%  auf  Ha*renbuchs  weitläufigen  Excurs 
zu  Or.  2*275,  den  ich  naher  zu  prüfen  hier  nicht  unternehmen  mag. 
llagenbuch  selbst  und  Marini  bemerkten  nach  Orellis  Note  1  7.u  2274 
*  in  lapp.  fide  diirnis  Semper  scribi  fetialis  .  .  nnnquam  vero  fec%aU$\ 
und  ebensü  spricht  sich  Mnrquardl  aus  in  Beckers  H.  A.  IV  3HI  .Nole 
259.'^.  Von  <len  drer/.clm  iii  lk'n/>eiis  Index  IV  S.  4b  anirefühnen  Bei- 
spielen Süll  nur  die  Inschrift  des  Marius  Maximus  5j()2  fevialis  haiicn; 
über  der  genauere  Text  derselben,  welchen  lior^hesi  ^  intorno  alf 
iscriziooo  Ardeatina  di  Mario  Massimo'  (estratto  dal  Giornale  Arcadico, 
ROBi  1856)  S.  5  gibt,  hat  fetialis,  und  dies  wird  durch  das  fet(iaii) 
einer  zweiten  demselben  Manne  geaetUea  Inschrift  bei  Borghesi  S.  8 
D.  5  bestätigt.  Was  die  drei  Namen  Pareiui  Porlius^  SulpicHu  i$e^- 
püius,  Larcius  Lartius  anlangt,  auf  deren  nebeneinander  vorkommende 
Sehreibart  Scballs  sieb  beruft,  so  ist  em  lege  Portio  in  der  lex  An- 
tonia de  Thermeiisiboe  tqdi  J.  683  Or.  3673  =  Hanbold  raonniD.  leg. 
S.  134,  154  falscb denn  der  Staoiolabdraol&  in  Besits  ftitsobls  seigt 
Mieb  dessen  gütiger  Hittbeilao'g  dentlieb  Porcüt*  Und  so  wird  der 
Name  des  älteren  Cato,  aaf  weleben  man  das  Gesets  beliebt  (rgl« 
Waller  rOm.  Heeblsgeseb.  1 165),  allgemein  gesebriebeo;  an  sieb  wire 
PorUuM  niebt  nndenkbar.  Aber  mit  Reebt  bat  der  Vf.  awel  andere 
Beispiele  dieser  Sebreibnng  Or.  746  nnd  S144  versebwiegen:  die  erste 
ist  eine  spanisebe  Insobrift,  Grater  243,  6  gibt  *ex  Morali  et  Panriaio' 
iWeii»,  Haralori  2  *e  sebedis  Faraesüs'  Fsritwi«  In  der  sweitea 
siebt  naeb  Henzea  III  189  Ffoltf ,  oi^ht  Forint.  Die  Beispiele  fdr 
die  Sebreibnng  Sulpitjun  tsogeo  alle  vier  nichts.  Or.  623  trägt  schoa 
von  OrelU  den  csieriscus  des  Verdachtes  nnd  ist  sicher  falsch,  vgl. 
Marini  'Arv.  787  und  llen/.en  III  S.  5S.  In  Or.  200H  ist  das  iinvprsland- 
liche  duplarius  alarius  i>ulpitius  mit  iicn2:.cn  Iii  S.  iod  aulsLulö^to 
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in  ifftplar(ins)  a!(ne)  Sv  I p  i  v  {  ia  c).  In  den  nolaner  Manicipalfasten 
Or,  40."^;^  (lucht  -ki)6-i)  lieisxen  4i©  Consiiln  des  J.  nicht  ^er.  Sul- 
p>(  tus  iiolha  L.  SiiÜa  Felts:^  sondern  nach  Mommsens  besseren  Quel- 
len l.  N.  J':)(S>.  20  6ulpieim.  EntUjch  Or.  4813  =  Grul.  742,  7  'Tordae 
ad  fjpam  Araniae  in  Transilvania,  e  Zamosio'  r/j*i.  dum  rixi  hene, 
iam  I  mea  perocta.  mox  vestra  |  agetur  fabuUi  valcfe  et  plaudile. 
vixi  annis  LA VII  \  Sulpitiae  atiae  \  Plauitanus  |  b.  in.  f.  lrS?t 
auch  schon  von  Orelli  den  astcriscus,  welchen  Schultz  cansequent  niciit 
zu  beachten  scheint,  und  sogar  noch  den  Znsatz  ^saxum  suspectum'. 
Sicherer  scheint  das  nebcneinondervorkonmicn  der  Formen  Larcius 
und  LarUi/s  zn  sein.  Zwar  ii>l  es  ein  irtfunn  diisz  in  dor  ^inen  In- 
schrift Or.  6061  der  Name  viermal  mit  t  uiul  zvvciaiMl  mit  c  geschrie- 
ben sei,  denfi  nach  Mommsens  Festslellung  der  Lesnnijr  I.  N.  4070  ent- 
halt sie  nur  diu  i  urm  mit  /.  Numerisch  überwiegt  imz weifclhafl  die 
Form  Larcius.  Zu  den  Beispielen  in  Mommsens  l.  N.  uiui  Kclk  rmanns 
vigiles  füge  man  Mur.  1699,  1;  20V3,  5  (von  de  Kossi  in  S.  Murla  in 
Traslevere  abgeschrieben);  Gori  l  179,  184;  Gud.  2ö7,  9;  Fabr.  327, 
466  und  mehrere  unedierle  Inschriften  die  Henzen  im  Valican  abschrieb. 
Lartius  dagegen  beruht  selbst  in  iter  tngefftbrlen  archaischen  Inschrift 
1.  N.  4070  nicht  auf  Aalopsie  NoDiniaeiis  oder  eines  «ndera  ganz  glaub- 
würdigen Zeugen,  sondern  bei  der  eompllelerten  UabertlereroDg  der 
Inschrift,  welche  «niswei  HanplanloreD  Kiriaens  and  Pontanos  tnrOok- 
fsht,  hat  HommseB  es  ans  den  Varianten  des  Ponlanas  und  aeitfer  Naeli- 
iotf  er  iMerüus  Lartia  gegen  die  des  Kiriaens  nnd  der  seinen  Larguf 
Largius  Lareia  aofgenommen.  Die  leiden  anderen  rom  Vf.  dafülr  an- 
f «fahrten  Beispiele  Or.  4013  s=s  Gad.  139,  4  ex  eod.  Redii  =  Reines. 
428 ,  57  e  Langermannianis  nnd  Or.  4963  (aichl  4963)  sind  profineial 
nnd  niehl  von  einem  aatbenltschen  Abschreiber.  Aach  die  beiden  an- 
deren vom  Vf.  nicht  angeführten  Beispiele  aus  den  L  N.  154  nnd  3315 
bemheo  nicht  anf  gans  xwei Miosen  Abschriften.  Unsicher  sind  Ton 
den  mir  sonst  bekannten  Beispielen  Mar.  1114,  6  Cde  Ilde  inscriptionis 
bttins  dnbtto')  ez  Oli?erio  M.  P.  3i ,  45  ^olim  Romae  in  aedf bas  Cae- 
aiorum  ex  vett.  mss.';  Kellermaon  Tig.  53, 106  (es  steht  nur  . . .  ar- 
iius  anf  dem  Stein);  Chid.  339,  9  wo  einmal  Lartia  und  dann  Lardae 
»tehen  soll;  endjich  Reines.*  433,  56.  Ich  Qbergehe  mit  Absicht  die 
mir  nicht  anbekaonten  Beispiele  bei  Do«  nnd  Gori,  die  deren  Indices 
Baehweisen,  weil  sie  ans  ihnliehen  Grttnden  alle  nicht  zweifellos  sind. 
'  leb  kenne  nur  swei  sichere  Beispiele  von  LarUm:  eine  1855  in  den 
Vetlean  gebrachte  and  von  de  Rossi  abgeschriebene  Inschrift  nnd,  wie 
es  scheint,  Mnr.  179,  t.  Dasa  kommen  Formen  wie  LarNdiut  I.  N. 
6783;  6783;  Kellermann  vig.  III  1,  3;  Oliv.  M.  F.  34, 75;  Cic.  ad  Att. 
VII 1,  9  (?)  and  larüemu  I.  N.  5713;  7044;  Doni  68, 17.  An  sich  ist 
es  sehr  wol  denkbar  dass  aas  Lars  Lartis  die  Form  Lartiut  (JLariiin 
Gad.  139,  5  ist  aaeh  nicht  sicher)  nnd  daneben  ans  lar  larit  eine  an- 
dere Lar(i)ea$  Larcius  (vgl.  die  etmskische  larieeia  bei  Mommsen 
-  onterital.  Diel.  S.  18)  gebildet  worden  ist.  Aber  das  nebeneinander« 
vorkoaunea  von  Poreüu  FarUm^ Imrdm  Lartiui  swingl  keineswegs 
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daraos  auf  eine  Gleichbeil  der  Anaaprache  an  seblietsen.  Die  Tbal- 
aaebe  erachetnl  in  weit  grösaerem  Umfang  ala  der  Vf.  verantel.  Mick 
hatten  an  einem  andern  Orte  (^qnaealionea  onomatelogieae  Lntinae^ 
Bonn  1854)  S.  44)  angestellte  Unteraochangen  an  dem  Reaiiltat  gefflbrt, 
daas  die  Verschiedenheit  der  Schreibang  in  den*  Namen  anf  -acut 
-ofiitia-iifiiM,  -wcttM-iiriiit  and  -ecAfa-eftua  nicht  auf  anfilligerVer- 
weebalung  beruhe,  aondern  auf  die  Grenaen  einea  geaetsaiiasigen 
Branchea  beaebrinkt  aei.  Eine  erneute  Prflfbng  der  a,  0.  S.  31  und  39 
gesammelten  Beispiele  beachrftnkt  das  vorkommen  beider  Schreibun- 
gen in  einem  Namen  aof  aehr  wenige  Fflile;  fast'dorchgehends  bataicb 
tur  jeden  Namen  eine  aasschlieazliclie  Schreibung  festgesetst.  DiePor- 
iiicii  Mnnacius  Meracius  Veraews  Volcalim  Abuvius  MinuHus  i.  B. 
scheinen  mir  ieUt  durcliaus  vei  vveiilicli.  /ti  xicniselben  Ifesiillat  fuhrt 
die  Verglcichung  der  zahlreichen  ?samcii  auf  -icins  mul  -  itius  und 
derer  in  »  eichen  c  oder  /  zum  Stamme  gehört  oder  au  gelioren  schein!,  I 
wie  Accius  AUius^  Aucius  Avlius^  Marcius  Marlim.  Iii  den  wenigen 
Beispielen  die  übrig  bleiben  i^l  eine  der  Abstammung  und  Anss|>iaciiü 
nach  verscliiedene  Abluituugsendung  mit  demselben  Hechte  zu  erken- 
nen, wie  z.  B.  in  den  Namen  auf  -ilius  und  -  idius  (vgl.  Büchelcr  im  i 
rhoin.  Mus.  XI  297).  BegrifTlicb  wird  man  freilich  in  jenem  Falle  so 
wenig  als  in  diesem  die  feinen  Schaltierungen  der  (lit  nur  iocal^e- 
trennten  Ableitnngsendungen  zn  unterscheiden  vermugen. 

Als  Beweise  für  die  (ileicblieil  der  Aussprache  kommen  also  die 
Namen  gar  nicht  in  Betracht.  Von  den  sämllichcn  übrigen  Beispielcti 
des  Vf.  sind  nach  den  obigen  Bemerkungen  nur  übriggeblieben:  ein 
nnaicheres  tribunitius,  coUnctitius^  stacio  und  disposicio^  alle  anf  spa- 
ten, provincialen ,  uasorgfäliigen  Inschriften.  Aber  sicher  iat  einmal, 
daas  schon  bei  Priscianna  sich  eine  Hindeutung  auf  die  sibilierende  Ana- 
spräche  der  Dentalen  vor  •  findet  und  dasK  Pompeios,  Consentioa  and 
*  laidorus  von  dieser  Aussprache  als  einer  Thatsache  reden ,  Zciignifee 
welche  oben  als  mutmasalich  nicht  älter  als  daa  6e  und  nicht  jdager 
aU  daa  7e  Jh.  bezeichnet  worden.  £benso  sicher  und  allgemein  aner- 
kannt (auch  von  Sobnlts  8*  8)  iat  ea ,  daaz  in  den  alten  ond  goten  la- 
teitiiaeben  Handachriflen  die  Silben  ci  und  U  achon  hinflg^  in  den  api* 
teren  aber  e  und  I  in  weiteater  Auadehndng  und  nicht  bloaa  im  Inlaat 
und  TOT  folgendem  •  verweehaelt  werden.  Man  vergleiche  anaaer  Kireh- 
nera  Sovae  qoaeatiohea  Horatianae'  und  Nipperdeys  Tacitna,  welebe 
Sebnlta  S.  16  anfahrt^  noch  b.  B.  Keila  Vorrede  an  den  Gramm'.  Lat 
Vol.  1  S.  XLII.  So  gering  an  Zahl  daher  auch  die  angefahrten  in- 
aebriftlichen .  Beiapiele  jener  Verwecbalong  aind ,  ihr  vorbandenaeiOi 
fnlla  aie  aieh  beatätigcn ,  iat  keineiwega  befremdend.  Gende  daaa  aie 
anf  spiten,  provincialen,  nnaorgfflitigen  Inacbriften  ateben,  lüaat  ia 
ihnen  die  verein7.ellen  Vorläufer  jener  spater  so  ausgedehnten  Erscbei* 
nung  erkennen.  l'>s  fragt  sich  nun  aber  dreierlei;  I)  seit  welcher  Zeit 
kam  die  sibilierende  Aussprache  des  //  auf?  J)  erstreckle  sie  sitA 
blüsz  auf  die  DtMiiaicn  oder  auch  auf  d\c  duUuruIcu  ?  3)  worin  hat  sie 
ihren  Gruud  V  Uiq  Frage  nach  der  Zeit  des  aufkommens  ist  dtirch  die 
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obigen  Ausfülirungen  srlion  so  fjiit  wie  bennlwortel.   Weder  in  den 
Zeilen  der  Hepublik  nocii  in  den  ^ulen  Kaiserzeilen  ist  bis  jetzt  ein 
Beispiel  jener  Vrrlausclumij:  nachgewiesen  worden.    Danach  i^t  klar, 
was  von  (lern  fc^iulresuHat  des  Vf.  zu  hallen  ist  (S.  10)  Vfuid  j-otest  . 
esse  apertius  quam  hascc  syllabas  et  et     iam  antiqni^simis  tempori- 
bus  a  mullis  siinlliler  atque  adeo  post  primum  alterumve  saeculuin 
Cbristianum  a  piuriiiiis  omnino  pariter  esso  enunlintas?'  Es  ist  wol 
zu  beachfen  dasz  in  aUeii  einig'ennasÄen  oflicielien  Inschriften  noch 
aus  deoi  Einle  des  4n  und  dein  Anfnnjr  des  on  Jh.  sich  kein  Beispiel 
der  Verlaust  Ii un:,^  litidet.  Man  vergleiche  z.  B.  die  hischrifl  des  iNico- 
machus  FUivjamis  Or.  5593,  ferner  6471—6473,  6475— 647>^,  6480  nnd 
64Ö1,  60O7  —  Ü5O9,  6511  u.  a.  in.   Also  werden  wir  das  aurivomnuii  der 
Verwechshiug  in  grüszerem  Umfang,  vereinzelte  Vorläufer  yb«rerecJi- 
net,  nicht  vor  die  zweite  Hälfte  des  on  Jh.  setzen  dürfen.  Aelter  sind 
ja  auch  unsere  ältesten  Handschriften  nicht.  —  Eine  noch  nähere  Be- 
stimmung ergibt  sich  ans  der  Beantwortung  der  zweiten  Frag^e.  Es  ist 
längst  bekannt  dasz  für  griecliisches  ^  im  Lateinischen  huulig  dt  und 
nmgekehrl  für  griechisches  di.  in  der  lingua  rnstica  z  (zabolus  ^aco- 
nus  u.  8.)^  ja  auch  für  lateinisches  d*  s  {Claudius  Clausus)  gesetzt 
worden  ist.  Zu  den  bei  Schneider  I  385 — 387  angeführten  Beispielen 
nehme  man  jetzt  luhbecks  Abhandlung  über  -Mesdentius  Medienlius 
Mezeutiiis  Messcn/iUs  im  rhein.  Mus.  XII  419 — 425.  Das  älteste  cliro- 
nolügisch  b(*sliiiinih:ire  Beispiel  dieses  Gehrauciics  ist  vielleicht  die 
Form  Azabeti/ft/s  tur  Adiubv/iicus  unter  (ieu  Sieirestiteln  des  Septimius 
Severus,  also  uuvh  ein  Frenui'ivui  t ,  und  aul  ülVicanischen  InscliriUen 
Bcni^r  inscr.  de  rAl^^c  ric  3277  =  Orulli-Henzen  5492  und  RcnierHl91 
(Atiahenicus)  vorkommend.    Also  wird  die  Sibilierung  der  .Uedia  als 
dei  Zeit  nach  der  der  Tenuis  um  ein  beträchtliches  vorangehend  zö 
belraclileii  sein.  In  den  dem  Latein  so  iialie  verwaiidleu  Ualischen  Dia- 
lekten ist  fiir  das  O.^kischo  die  Sibilierung  vor  folgendem  t  von  der 
Tenuis  wie  von  der  Media  nachgewiesen  bei  Mommsen  unterital.  Dial. 
S.  224.  Im  Umbrischen  ist  sie  auf  die  Media  bMChrankt  nach  Aufrecht 
lind  Kirchhoff  1  83 — 85,  IritI  aber  sieht  Mosa  vor  folgendem  t  ein^ 
sondern  mit  Ausnahme  von  vier  FAllen  fiberalt,  wo  d  im  Inlaat  swi« 
sehen  swei  Voealen  sieht.  Es  gibt  dafür  einen  besonderen  Baebslabcn 
%  welcher  in  lateinischer  Schrift  durch  RS  ausgedrQekt  nnd  von  Auf- 
recht und  KirchholT  durdi  r  beseicbnet  wird.  Far  die  Dentalen  iit  die 
Thatsache  also  hinreichend  feslgestelll  und  erlSnIert.  Aber  ^nnllnm 
omnino  testlmoninm  apnd  veleres  scriptores  reperitnr,  quo  possil  de- 
monslrarif  etiam  syllabam  ci^eodem  modo  atqne  Ii  esse  enantiatam« 
Snmmus  potios  omniam  est  consensns,  literam  c  Semper  et  nbiqoe 
•  idem  sonare  alque      sagt  Scbults  S.  7.  Besonders  nach  Schellers 
bändigen  Bew.eisen  hierffir  bei  Sehneider  I  243—  247  wird  dies  wol 
allgemein  als  richtig  anerkannt;  nnr  der  ^ine  Fall,  ci  vor  einem  foU 
geoden  Vocale,  erregt  Schneider  ^schwer  zü  beseitigende  Bedenklich- 
keiton'.  In  den  vier  oben  behandelten  Grammatikerseugnissen  dea 
Priscianus,  Pomp|ius,  ConaenUua  und  Isidoras  ist  esnsig  von  der  Sibi- 
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liening  der  Dentalen  die  Rede,  mit  keinem  Worte  von  der  der  Gnlto- 
ralcn.  Von  den  insehHftlichen  Beispielen  eind  nnr  das  einmalige  noch 

sehr  der  Bestätigung  bedürrende  tribunitius  für  iribunicius  und  col- 
tacUtius  (vvufür  das  entsprechende  coUacitctus  noch  nachzuweisen  ist) 
übrig  geblieben.  Und  hierbei  ist  ja  noch  zu  beweise»  und  nach  der 
oben  versuclilen  chronologisclien  Feststellung  sehr  unw ahr.schi mlich. 
dasz  ninn  schon  (Inmais  //  wie  zi  gesprochen  liabe.  Woher  luiu  aber, 
fropt  iium  billigtTweise  weiter,  der  Beweis  dasz,  vorausgcselzl  die 
Hiehii^Ueit  der  Beis>|»iL'le ,  dtsjK^sicio  sfneia  gesprochen  w  urde  wie 
dispo:itz/(i  Hiazio  und  nicht  vieWnehr  wie  disposiluo  slaln'a?  und  wenn 
Mvrteu  Mtjrlia  wirklich  die  iiilere  Form  wäre,  daSÄiuan  später  MiiTzin 
und  TiicM  vielmehr,  wie  im  Griechin  In  n  gischricbon  steht,  Murht^r 
sprach  nie  dentale  und  guthiralo  Tennis  sind  ja  in  den  grneco-ilä- 
lischen  Sjirachen  stamniverwondf  und  drr  TehT^rgang  der  oincn  in  die 
andere  durch  die  Vermittlung  der  hibiaien  Tennis,  nicht  durch  einen 
beiden  inhaerierenden  Zischlaut,  zwar  selten  aber  doch  erw  iesen ;  vgl. 
die  Beispiele  bei  Schneider  1  242  und  Mommsen  unlerital.  Dial.  S.  223 
pomlis  Ttivn  nifiTts  quinque^  petora  TixxaQa  quaituor^  Attus  (sabi- 
niseh)  Accus  Appius.  Ebenso  wenig  beweist  irgend  etwas  dasK  der 
Cansol  des  J.  135  Atitianns  einmal  auf  einem  Ziegcistcmpel  bei  Mariffi 
ArT.  173  AcU(iams)  heiszt,  und  dass  I.  N.  314  ^r/f7(fY>u5)  atebl  fir 
stiiiihui.  DasK  die  aof  dieser  Verwandlschafl  beruhenden  Verlauschaa- 
gen  mit  dem  Ziscblaat  gar  nichts  zu  schafTen  haben  geht  tum  Ueber* 
finsn  daraiis  hervor,  dasa  sie  gar  nicht  vor  folgendem  t  nnd  tioeb  eiaeai 
Vocal  stattfinden.  Also  bloss  weit  im  5n  Jb.  ii  vor  Vocalen  wie  ü 
gesproeben  sn  werden  nnfieng  nnd  weil  dies  Ii  vor  Vocalen  aif  la* 
sebrtflen  in  gana  vereinselten  Fällen,  hiufig  erst  in  den  Handscbriftea 
mit  ei  verwechselt  wird ,  so  soll  auch  ei  vor  Vocalen  sibillerend  ge- 
sprochen worden  sein.  Denn  nachdem  Murcia  Murüa  abgewiesea 
worden  ist,  sind  andere  Beispiele  ans  der  Sprache  erst  noch  heisa- 
~  bringen.  Olflcklicberweise  komm(  diesem  an  sieb  sehr  schwachen  Be- 
weisgrund, auf  welchem  des  Vf.  Schloszfoigerung  ruht,  eine  Thatsaeha 
zu  Hülfe,  von  der  er  nichts  wuste.  Die  Umbrer  nemlich  haben  nach 
Aufrecht  und  KirchhofT  I  71  f.  vor  e  and  i  fohne  Racksicht  darauf  ob 
noch  ein  Vocal  folgl)  auch  die  Aussprache  des  h  (c)  als  eines  schar- 
fen Zischlautes  gekannt  und  dafür  einen  eigciitn  ßuelLslaben  j  erfunden, 
welcher  im  lateinischen  y\lphaht!l  der  Umbrer  durch  'S  mit  einem  vor- 
g^esetzten  Tiravis  und  von  den  genannten  Gelehrlcii  durch  beaeicbncl 
wird.  Dieselben  weisen  a.  ü.  mit  Hecht  darauf  hin,  dasx  in  dieser  Er- 
scheinung vielleicht  die  Urquelle  jener  in  den  romanischen  Sprachen 
allgemein  gewordenen  Eigenlhümlichheit  liecrt,  wonach  die  Gullnralcn 
.vor  e  und  t  in  den  I.aul  der  Palatalen  dos  Sanskril  übergehen.  SohaU 
einmal  die  orlhoernphischen  Fiirenlliiinihchkcilen  aller  lateinischen 
Hnndsfhriffen  wenigslnis  bis  zum  JOn  Jh.  in  eine  syslt um I i>r!ie  l'e- 
bersicht  irr  hriu  ht  sein  ^^  erden,  wird  sich  erkennen  lassen,  ub  man  aus 
jener  sclumhar  ganz  w illkiirlichcn  Verwechslung  von  c  und  /  und  ci 
und  Ii  ond  umgekehrt  auf  eine  der  umbriscben  ähnliche  Ansspracbe  der 
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OmtiatoB  TOr  0  oder  •  im  iMek^ken  zu  irgend  einer  Zeit  sobliessen 
kann.  Hwm  ptldale  Ltnt  (wie  In  Ilaliinischen  caccid)  konnte  dann 
BöglicherwOTee  dm  Uebergang  sn  dem  Zischlaut  des  ii  (wie  in  prcMO 
Yon  preiium)  bilden :  Tgl.  roffione  von  ratio.  So  lange  aber  ein  be- 
stimmterer Anbalt  fehlt  als  jenes  irilmmiius  und  coUactitius^  beh|lt  die 
Annahnie  einer  Ausdehnung  der  sibilierenden  Aussprache  auch  auf  ci 
?or  Vocalen  nur  den  Werth  eines  durch  Thatsachen  noch  xu  beglau- 
bigenden RQckschluBses.  —Was  endlich  drittens  den  Grund  des  sibilie- 
rens  im  allgemeinen  anlangt,  so  kann  diese  Frage  genügend  nur  durch 
eine  spracbvergleichende  Untersuchung  beantwortet  wcrcion.  Eine 
solche  wfirde  suchen  müssen  festzustellen,  ob  düs  sibiliercn  der  Den« 
talen  und  Gutturalen  im  Lateinischen  nur  durcli  (ien  EinllusK  eines  fol- 
genden •  bedingt  ist,  oder  ob  es  wie  im  IJmbiischcn  zwischen  zwei 
Vocalen  überhaupt  und  bezichungbWüise  vor  e  und  wie  in  den  roma- 
nischen Sprachen  vor  allen  Vocalen  anzunidinien  ist.  Gei2:LuslaiiLl  einer 
auf  alle  indogermanischen  Sprachen  sich  ersfrcckcudcn  l  ntcrsucluing 
Ist  diese  Erscheinung  längst  g-ev> o^(.'tl ,  lu'inlich  A.  Schleiclicrs,  ui  dun 
*sprachvcrgU'ic!ienden  Unlersuchuu^au'  1  (Bonn  1848)  S.  33—162,  mid 
von  ihm  passend  /etacismns'  genannt  worden.  Hitraui  gcuu^^ü  es 
hier  im  nili^aMieinen  zu  vcrw  cisiui.  kli  fiilud  nur  z.uni  Scblusz  Schlei- 
cliei's  \\  (irtc  über  diis  l  iiteiti  (S.  7(i  vl'1.  \b9)  au,  als  jntijrlichst  scharf 
gefaszto  Aülworl  niif  unseres  Vf.  Ueherschrift  seiner  eben  beurlciKcii 
quaestio:  *dos/.  Lateinische  vom  Zclacismus  frei  wnr,  so  wie  dasz 
cgi  erst  vom  In  .Iii.  an,  t/  al)er  schon  früher  dem  besprochenen  Laut- 
wecliscl  unteiUiij,  ist  >>()!  als  alli^a^nieiri  anerkannt  an/.iisehen  (?).  Der 
ZeUci^iuuä  iai  hier  wie  uheiail  da^  i^roduct  einer  spulereu  Epoche  der 
Sprache.^ 

Schnitz  kommt  am  Schlusz  des  Ahschniflc  s  noch  einmal  zurück 
auf  die  lieget  jenes  Papinus,  wonach  vor  /locli  einem  folirenden  » 
vom  Zetacismuä  anszuschlieszen  sei.  Der  erste  lall  fallt  zusammen 
mit  der  Frage,  welche  der  Hecensent  von  Weissenborns  funfleni  i,i- 
Yinsbaodc  im  litlerar.  CeniialLilaU  18j6  Nr.  17  berührt  tiut  und  dto 
aieines  Wissens  noch  nicht  tin  Zusamnienhang  erörlert  worden  ist,  ob 
man  nemfich  s.  B.  Brntli~i  sprach  und  schrieb  od(  r  lii  utii^  und  ob  man 
xwar  I^nitfi  schrieb  aber  Brutti-i  sprach.  ScIiuUa  erinnert  sich  nicht 
je  ciV  und  ^11  auf  Inschriften  verwechselt  gefunden  zu  haben;  jener 
Recenscnt  meint,  es  k innen  auf  Inschrittea  nur  ganz  vereinzelte  Bei- 
spiele der  Schreibung  mit  einem  i  vor.  Es  steht  gerade  umgekehrt 
fast  dnrchgehends  Septimi  Aurelt  (nicht  einmal  mit  t  longa)  auch  auf  * 
spateren  Inschriften,  nur  ausnahmsweise  ^e|?/t>/i<i  AttreHi.  Dasz  es  in, 
den  alten  guten  Zeiten  ebenso  war,  beweist  die  Absicht  des  LuciUus 
den  Plural  durch  die  Schreibung  ei  vom  Singular  zu  unterscheiden 
(vgl.  Ritsehl  im  rh.  Mus.  Vlll  4  '3  und  mon.  epigr.  tria  S.  31,  Ribbeck 
in  diesen  Jahrb.  1857  S.  324)  und  erklärt  die  Abneigung  gegen  das 
geminierte  i  (vgl.  auszer  den  aii<^L führten  Stellen  NommsAA  im  rlu 
Mus.  X  143).  Dies  kann  hier  nicht  naher  erörtert  werden. 

Nachdem  an  dieser  ersten  UnlersiidlUJig  gezeigt  worden  ifli^  wie 
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weit  des  Vf.  Worte  auf  S.  1  'cavenilum  est  ne  .  .  antequam  satis  per* 
t'ecta  atquc  abst)liiia  qiiaestio  $it,  dubia  pro  certis  et  falsa  pro  veris 
amplectamur'  aui  ilm  sellist  Anwendung  iindeo,  seigen  wir  die  iibrigaa 
kürzer  ihrem  Resultate  nach  an. 

Die  zweite  Unlei siichini«^^  'reclius  scribi  conditio  quam  conditio^ 
S.  11  — 18  stimmt  im  lU  sultiit  iiberein  mit  dem  nach  Döderloins  Vor- 
gang von  Fleckciscn  im  riiein.  Mus.  VIII  233  bcmcrkleD.  Da  das  Wort 
auf  Münzen  nicht  vorkommt  (S.  J2),  so  l)etraclj[J,cJi  wir  gleieh  die  In- 
schriften welche  der  N  T.  für  scino  Ansiclit  uul'iihrt.  Erstens  die  ravcn- 
iKitisilie  (jruL  'IM,  5       748,  11  =  Ur.  707,  worin  das  Wort  zweimal 
vorkommt,  (imter  li:it  bie  au  der  ersten  Stelle  '^cx  Apiano  et  huheo* 
und  f^ibt  einmal  coiiditione^  einmal  condicione  (ebenso  Orellij;  an  der 
Äweiien  hal  er  sie  ^ex  Apiano'  allein  und  gibt  beidemal  conditione; 
Api  in  139,  2  selbst  hat  einmal  conditione^  einmal  condictiotie.  Dia 
Aülorittitcn,  auf  welchen  die  Abschrift  bis  jetzt  allein  beruht,  sind  in 
orthographischen  Dingen  nnbraachbar,  und  die  Inschrift  kann  keines- 
wegs als  Beleg  für  die  SchreibaDg  mit  l  angeführt  werden.  Zweitens 
Grut.  378,  1  aus  Bareellona.  Hier  b«bea  eioige  Herausgeber,  Antonius 
Augustinus  dial.  9  de  las  Nedallat  and  Fliiestrea  Sylloge  1Ö3,  1,  weU 
eher  des  Augustiooa  Abschrift  mit  dem  Original  verglicheD  und  exact 
gefunden  haben  wiH,  eomdicüme;  soll  also  die  Insehrift  troll  ihrer 
ipanischen  He^knnCl  berfioluiehtigt  werden ,  ao  apriebt  aie  fOr  die 
Sehreibung  roll  c.  Drittena  drnt«  638 9  4  *Bomae  e  Smat  eod,  ma.' 
Bier  icann  ich  swar  niehl  naohweaaen  daas  die  Schreibong  mit  l  falsch 
ist,  aber  die  Inschrift  beruht  nur  anf  der  Aatofitit  von  Sehedaa  ud 
bedarf  daher  erst  noch  der  Verifleiening*  Vierlena  Grat.  1031, 6  *Fer-  • 
rarlae  ex  Velaerl  acbedia'  =  Or.  4064;  beweiat  ans  demseiiien  Grande 
nichts  wie  die  Torhergehende,  Grnler  gibt  (wenigstens  in  den  iltaren 
Ausgaben)  condictioM»  Gans  naiv  wird  dann  nooh  eine  Inachrifl  ans 
*Grnleri  spuriae  et  aaspeclae'  9, 1  angefihrt.  Die  vier  folgenden  Bei- 
spiele ans  Orelii  halte  vor  dem  Vf.  schon  Harleaa  in  der  Zlscbr.  f.  d« 
AW.  1810  Nr.  65  S'.  63»  angefahrt.  Or.  3115,  die  Bronielafel  ans  Her- 
ealanenm  mit  swei  Senatsbesehlassen  ans  der  Zeit  des  Ciandins  nad 
Nero,  hat  Mommsen  in  den  Berichten  der  sieha*  Ges.  d.W.  1853  S  379 
<-377  (epigr.  Analekten  37)  nach  Vergleichnng  einer  besseren  Abschrift 
hergeslelil  und  liest  an  der  betrelTenden  Stelle  Z.  39  nach  wahrscheiB- 
Hcber  Yermnlnog  candi[e\i4me;  da  Autopsie  eines  gans  snverliaaigeB 
Abschreibera  fehlt,  so  beweiat  dies  Beispiel  nichts.  Or.  4133  ist 
I.  N.  1504  ^dcicripsit  Mommsen'  nnd  hat  Z.  7  catuUeümie,  Bei  Or« 
^|I859,  dem  interessanten  Fragment  einer  landatio  funebris  ans  nngnati* 
scher  Zeit,  stahl  auf  dem  nooh  in  Villa  Albani  befindlichen  StOck  ntek 
Marinia  Zengnia  (iscr.  Alb.  138,  3)  . . .  ücionem  guaererei;  der  Pn* 
pierabklatsch  der  Inschrift  in  Bitschis  Besits  bat  nach  dessen  freoiid^ 
lieber  Millheilnng  am  Schlnsse  der  Zeile  mihi ,  d,  woranf  der  ach*rf 
nbgeschnitlene  Rand  folgt,  am  Anfang  der  folgenden  alehf  dtctfrtneas» 
nnd  nichla  hindert  daran  diea  an  (con)4§ieümem  sn  erginaen«  Schnitt 
aieht  ea  vor  ana  dem  Stock  denelben  Inaahrlft,  welehes  nar  in  den 
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barberioischw  Seheden  (yoii  eelir  «Dgleieiiem  lahell)  erhalleQ  iit 
(Neriiii  e.  0. 1^),  eondMio(ne)  ale  beweieend  «flsafabren.  Ca?,  de 
Rossi  hat  fibrigent  eia  weiteres  vnediertes  SIfick  dieser  Rede  in  Sir- 
nonds  Naehlasz  in  Paris  gefmideii,  woaaeh  ioteressaole  AofschlAssa 
Uber  dieselbe  ca  hoffen  sind.  —  Also  isl  bis  jetzt  noch  kein  sicheres 
Beisiiiel  der  Sehreibong  conditio  beigebreefat  worden.  Prflfen  wir  da* 
gegen  die  von  Vf.  fdr  onmassgebend  gehaltenen  Beispiele  fAr  con- 
dieio^  so  stellt  sieh  wiedernm  das  Gegeatheil  ron  seiner  Ansieht 
hersvs.  drat.  126  II  ia  llae  scheiat  aicht  an  bezweifela.  Grat.  337«  5 
=  748»  11  SS  Or.  707  habea  wir  obea  als  nach  keiner  Seite  hin  ent- 
seheidend  erwiesen.  Grat.  574»  S,  des  Doaiitiaaadiploai  aas  Salon« 
vom  J.  9S  (nicht  93)  bei  CardiaaU  dipl.  IX  S.  113^118  bat  aaf  bei- 
dea  Seitea  condicUmiM,  Voa  Grat.  871»  3  glaabt  der  Vf.  selbst  dem 
Sosliger  dass  sie  falsch  sei.  Or.  775,  die  Dedicationsiasehrift.dea 
Tempels  der  Domitia  Domitieai  sa  Gabü  vom  J,  140,  hat  naeh  Viscoa- 
tis  (Museo  Pio-Clem.  VI  360)»  der  die  Treae  seines  Sticbes  aaf  Tafel 
LXIl  wiederholt  (S.363  nnten)  versichert,  und  Zodgas  über  demZwein 
Csl  erhabenem  Zeugnis  (bei  Eckhel  VI  399)  viermal  die  Schreibang  mit 
C'  Die  Autorität  dieser  laschrift. sucht  Schalts  dadnrch  sa  sehwichea» 
dass  sie  nach  Eckheis  Zeognis  aaf  Stein  stehen  solle,  wihread  es  in 
ib^  selbst  heisze:  hoc  decretum  . . .  piacuii  in  iabula  aerea  scrihi 
ti  proponi  im  publica  unde  de  piano  rede  legi  posset*  Das  betreffende 
Decret  der  Decorionea,  dessen  Original  auf  Erz  im  Stadtarchiv  aufbe- 
^wihrt,  besiehungsweise  an  gewohnter  öffentlicher  Stelle  angeschlagen 
war,  ist  nemlich  in  der  Ober  der  Tcmpeithür  befindlichen  Inschrift 
tvorllich  wiederholt  worden.  Or.  24l7,  die  lex  collegii  Aosculapii  et 
Hygiae,  eine  ganz  gute  und  siohere  Inschrift,  hat  zweinwl  die  Schrjsi- 
buDg  mit  c,  Or.  4360  ist  zwar  spat,  vom  J.  386,  aber  auch  gnt  ver- 
biegt. Von  Or.  4859  ist  oben  gezeigt  worden  dasz  die  Inschrift,  wenn 
warn  sie  fiberhaupt  abrühren  will,  für  die  Schrcihnng  mit'  c  spricht. 
Dazu  kommen  1.  N.  1504,  6909  and  5360  (13),  alle  drei  von  Mommsen 
selbst  abgeschrieben.  Aber  dem  Vf.  beliebt  es  nur  die  letzte  dieser 
drei  Inschriften  als  sicher  anzuerkennen,  weil  in  den  beiden  ersten 
Grater  and  Orelli  die  Schreibung  mit  t  gaben.  Iiier  werden  selbst  die 
wolmeinendsten  Beurteiler  an  des  Vf.  Vorstellungen  von  epigraphischer 
Kritik  irre  werden.  Nicht  besser  ist  es,  wenn  er  in  I.  N.  735  nach  ei- 
ner schlechten  Variante  von  Corsignani  CONDI.UVT  emcndiert  cou- 
diti^one)  ul  mit  ganz  unepigraphischer  Abbreviatur,  s'tatt  Mommsens 
condic(ione)  ut^  welches  dieser  nicht,  wie  Schultz  meint,  aus  bloszcr 
Conjectur  gibt,  sondern  rabrellis  (35,  172)  unverwerflichem  Gewährs- 
mann folgend.  Also  bleiben  nnch  Abzug  aller  zweifelhaften  aclit  Bei- 
spiele für  die  Schreibung  mit  c.  Dazu  kommt  dieselbe  Schreibung 
dreimal-  im  Stadtrecht  von  Malacu  (Or.  7421  I  18,  II  44,  III  56),  einmal 
in  dem  von  Salpeusa  (I  15),  ferner  Or.  5593  die  Insciirift  des  Nico- 
machus  Flavianus,  endlich  (con)dicioncs  im  Testament  ile«  Synlropluis 
Or.  7321.  Zwar  erkennt  ScIiuUa  aucli  die  Schreibung  mit  r  als  berech- 
tigt an,  doch  hält  er  conäiiio  für  besser  und  als  Yerbalsub^oUv  von 
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condere  anch  etymologisch  für  sicherer.  Ob  bei  Isidorns  V  26  ,  29, 
den  der  Vf.  anführt,  conditiones  handschriftlich  ganz  sicher  ist  weiss 
ich  nicht;  Isidorus  erklärt  das  Wort  dopprlt:  rr  rondicendo  quasi 
condictiones  und  rjuod  inier  se  conrcniat  scrmo  testium^  quasi 
condicioves.  Ans  jenem  condictiouvs  schuinl  mir  noch  gar  nicht 
zu  folgen  dasÄ  er  nur  dio  Schreibung^  mit  /  gekaiiDt  habe.  Wenn  dies 
der  Fall  ist,  so  dient  es  als  Bclc*::  für  das  aurkonuiien  des  oben  bespro- 
chenen Lautwecliscls.  Seme  Eiklurungen  weisen  aber  lieide  anf  dicere. 
Von  der  Etymoloiiio  abgesehen  (der  von  dlcere  m  ürde  der  (jcnntitats- 
wechsel  niclit  entgegenstehen  wc«xen  d/C(tre)  eiit^ieheidet  die  /ülil  der 
inscliriftlichen  Beispiele  vereint  mit  der  Autorität  der  besfLMi  \\i\ud- 
schriftcn,  'der  vergilischen,  des  plautinischen  Palinipscst,  derer  der 
Bücher  de  repiiblica  ttud  des  GaioB'  (nach  Fleckeisen  a. U.J  sweifellot 

für  cotulh'io. 

Bei  der  dritten  Untersuchung  Vectins  scrilii  diciojNS  quam  diiiO' 
Iiis'  S.  18 — 20  weisz  ich  auch  keinen  anderen  Beleg  für  die  Schreibung 
mit  c  anzuführen  als  die  vom  Vf.  genannte  lex  (Servilia)  repetuuduruni 
ans  den  dreisziger  Jahren  des  7n  Jh.,  worin  dio  Forme!  quoive  in  ar~ 
Ittniln  dicionß  polestate  cntiivUfa  ...  zweimal  vorkommt.  Die  von 
ihm  angeführten  Beispiele  für  däio  ürut.  43,  4  (—  Fiirlam  ito  lup.  Fat. 
25  XXII  aus  lulium  Carnicum)  und  1175,  8  erkennt  er  selbst  als  nich- 
tig an.  Wenn  in  der  ersten  .  .  .  äJulvius  Uitionis  l.  Senecn)  recht 
gelesen  ist,  so  kann  es  nur  ein  Name  sein;  die  zweite  nut  hacdi- 
tiovc  polens  terra  vaeloquc  l'etrus  stnt  ist  mittelalterlich.  Wozu 
dann  noch  drei  Beispiele  aus  Gruters  spuriae  aufgeführt  werden  sieht 
man  nicht  ein.  Ob  die  auch  etymologisch,  >vio  es  scheint,  sichere 
Schreibung  mit  c  einen  Buckschlusz  auf  condicio  erlaubt^  lasse  ich 
dabingesleill  sein.  Ich  gestehe  dasz  mir  der  Bedeutung  nach  für  con- 
dicio weder  condicere  noch  condere  einleuchten  wollen;  ein  schla- 
gendes Klymon  für  dicio  und  condiCio  ist  vieiteicht  auszerhalb  des 
Latein  zu  suchen.  * 

Für  die  vierle  Untersuchung  ^scribendum  esse  contio^  non  concio^ 
S.  20 — 2'2  Hiszl  sich  den  beiden  von  Schullz  gegebenen  Belegen  für  die 
Schreibitn^^  tnit  /,  der  schon  erwähnten  lex  repetundai  uin ,  worin  es 
Eweiuial  vDrkoinmt, und  der  lex Thoria  ein  neuer  hinzufügen:  das  Stadt- 
recht  vonSalpensa  Or.  7421  11  I.  Darin  dasz  in  der  lex  repetandarum 
bei  Gruter  einmal  falschlich  conctione  stebt  iindet  der  Vf.  eine  StQtse 
für  die  von  ihm  gebilligte  Etymologie  von  conciere,  welche  Fleck- 
eisen a.  0.  zurückgewiesen  hat.  Klotz  hat  offenbar  mit  Recht  nach 
dem  in  conventionid  des  SC.  de  Bacch.  die  Entstehung  aus  cotetUio 
vertbeidigt.  Auch  Fleckeisen  ist  für  contio. 

Bei  der  fünften  Unlersuchung  'scribendum  esse  seiius^  non  scrivs* 
S.  22 — 24  kennt  der  Vf.  nalürlicb  nicht  Fleckeisens  überzeugendes^  Er- 
klärung: der  comparativen  Bildungen  von  s^cus,  scqutus  s^c(i^tiusi  $r~ 
t'iis^  nach  welcher  die  Form  setius  in  sorgfältigen  Texten  jetzt  fast 
allgümein  herü:osielU  zu  ^^cr(l(  ^  pflegt.  Dasz  beide  im  Resultat  über- 
einstimmen iäl  auch  hier  l)los2  zutuihg,  deua  das  des  Vf.  ist  nichts 
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weniger  als  auf  methodischem  Wege  gefunden.  Er  glaubt  dasz  für 
$eciu$  fiheriiH  die  Form  spfitis^  für  sr(/ntus  aber  sCf^m'us  herzüstellen 
sei.  Seme  Ableitung  des  settus  von  dem  allen  scd  {sei? )  oder  se  = 
$ine  mogp  auf  sieh  benihöo.  Von  iiischrifclichen  Beispielen  für  selius 
citiert  er  nur  die  beiden  schon  von  Hitschl  in  den  Nachtrügen  zu  den 
Proleg.  Trin.  S.  CCCXXIV  (und  nacli  liiiu  von  Meckeisen  a.  0.)  an- 
geführten, die  lex  repctuudnrum  und  die  sententia  Mioaciorum  Gr. 
9121,  welchen  nuvh  ich  kein  drittes  hinzuzufügen  weirtz. 

Dasz,  wie  die  sechste  Uulersuehung  ^scribentliun  esso  ofnnjK  non 
ocium'  S.  24  —  28  beweist,  bei  otium  netjoiiinn  uml  den  ab<:ekiletcn 
Formen  die  Schreibung  mit  t  die  allein  richtige  ist  unterliegt  gar  kei- 
nem Zweifel.  Denn  von  den  für  negotium  und  abgeleitete  Formen  an- 
geführten Beispielen  (33  aus  Orelli ,  6  aus  den  I.  N.  und  eins  aus  den 

I.  conf.  Helv.)  fallen  nur  drei  fort:  Or.  2526^  weil  suspect,  2672  weil 
=  1.  N.  61*,  und  4236  weil  =  der  schon  angeführten  I.  N.  2516.  Hin- 
za  kommen  aber  die  in  Uenzens  Index  zum  Orelli  S.  171  und  185  f. 
verzeichneten  z.wunzig;  und  auch  diese  lassen  sich  noch  vermehren 
(vgl.  Or.  6431  und  7421).  Von  den  vier  für  olium  und  abgeleitet© 
Formen  angeführten  Beispielen  fällt  Or.  3003  weg  weil  suspect  nuch 
Uenzen  III  S.  246;  es  bleiben  Or.  1158,  1183  und  I.  N.  1137.  Für  «e- 
gocium  führt  Schultz  nur  an  die  sicher  falsche  I.  N.  446*  und  Or.  4lU, 
welche  Gruler  474,  8  nur  *ex  Panvinio'  hat,  daher  sie  wol  nach  Ana- 
logie der  ülleii  InscLi  ilten  Or.  5294  und  5295  gemacht  oder  interpoliert 
sein  könnte.  Zwar  würc  die  Aeniterfolge  M.  Titius  M.  f.  pro.  cos, 
praef.  classis.  cos.  desiti(}uitus)  (also  ein  practorischer  Flottenhcfchls« 
baber)  in  republicanischer  oder  iiuguslischer  Zeit  (es  könnte  vielleicht 
der  Consiil  suf.  von  723  =  31  sein)  niehl  unmr»glich;  aber  in  der  Ortho- 
gC^ldiic  hal  l'unviiiiiis  Zeiii^nis  jedenfüUs  kein  (jevviebt.  Mil  hecht  hatte 
schon  Schneider  a.  ().,  der  übrigens  wol  verdient  halte  hier  genannt 
zu  werden,  darauf  hingewiesen  dasz  Eutyches  de  adöpiralionc  bei  Cas- 
slodorus  S.  2312  P.  in  einer  alphabetischen  Reihe  von  Beispielen  otium 
zwischen  opus  und  ouis  setze.  Oboe  Gewicht  ist  dasz  in  der  oben  be- 
handelten SteHe  jenes  Papirius  otii  neben  iutiitii  angeführt  wird.  End- 
lich findet  der  Vf.  in  dem  ennianisclien  Verse  bei  Gellius  XIX  10  ötio 
^1  nescti  Uli  plus  negoti  habet  (Ribbeck  trag.  S.  33,  182;  Vahlea 
S.  120  ,  252)  nicht  ohne  Wahracheiolichkeit  eine  Assonanz  zwischen 
olio  und  «Ii  ,  obgleich  der  Vers  ao  der  zwischen  otio  und  negoti  eigent- 
lich schon  genug  hat. 

In  der  siebenten  Unteraneliang  ^scribendam  esse  nuntius^  non 
nuncius^  S.  28—31  sdiwaDkt  der  Vf,  nach  Verwerfang  einiger  Slleren 
Etymologien  zwiselMn  «omiIAw  a  nemmd«^  ind  nuenUui  a  mmcnäo. 
Den  gleichen  Stamm  mil  no9U$,  welcfien  'schon  Varro  de  1.  L.  VI  S8 

II.  aofgestellt  hat,  bezeugt  die  TOn  Marias  Vlolorinus  S.  3469  P«  flier- 
lieferle  alte  Form  notmltos,  ms  welcher  noniiot  nnd  dann  nunüm 
wnrde,  wie  Ritsehl  mon.  ep«  tris  S.  S4  gezeigt  bat.  Die  Schreibung 
rott  mmüu»  nnd  nllen  ahgeleiteten  Formen  mit  I  bezeugt  aasser  den 
besten  Handschriften  eine  Reihe  Ton  sehr  alten  ond  guten  Inschriften: 
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auszer  den  vom  Yf.  angefahrten,  der  lex  lolil  11111110! pnlis  (worin  die 
betrefTenden  Formen  siebenmal  stehen),  den  eenotaphia  Pisana  Gr.  649, 
dem  SC.  do  Tiburtibus  Or.  3114  and  mehreren  anderen  (Or.  3118,  1417, 
4944  =i  1.  N.  7143,  Or.  2614  =  1.  N.  6886)  die  tabula  Bantina  and  die 
lex  repetundarum  an  den  von  Ritsehl  a.  0.  bezeichneten  Stellen,  ferner 
das  Stadtrechtvon  Malaoa  Or.  7421  U  39,  Or.  6086,  6429  u.  a.  m.  Für 
^e  Sehreibnng  mit  c  weisz  Schultz  nnr  swei  Beispiele.  Bei  Grat.  254, 
4=  Or.  2544  s=:  I.  N.  104  schreibt  Mommsen  nach  einer  Variante  des 
Panvinias  dmuntiatores ;  Schultz  hält  daher  mit  Recht  dies  Beispiel  für 
nicht  beweisend.  Or.  4570  berahl  nnr  auf  Reinesios  (486,  16)  scbedae 
Picearlianae,  hat  daher  auch  keine  Autorität.  Aber  ich  wundere  mich 
dasz  der  Vf.  nicht  die  auf  der  schon  erwähnten  capitoliniscliea  Basis  d«r 
vicomagistri  Or.  5  =  Grut.  250  jeder  der  fünf  Regionen  beigeg^cbenen 
dennncial{ores)  bemerkt  hat,  über  welche  man  Mommsen  im  rh.  Muff. 
Vi  50  einsehe  [s.  unten  S.  365).  Auf  dem  von  Mommsen  ebd.  nach  Brunns 
Abschrift  publicierten  Stein  von  Anagni  (jetzt  Or.  7190)  stelu  mich 
denunciatorum.  Die  Inschrift  ist  nach  dem  Namen  M.  Aurel^nis)  Sa- 
hinianus  Augg.  lih{crlus)  zu  schlieszen  aus  der  Zeil  der  divi  fratres. 
Diese  Beispiele  lassen  das  syrakusanische  vovy/iLnq^  welches  Schullr, 
aus  Scaligfcrs  Coniectanea  (S.  214  der  pariser  \\\s^.  von  1565)  an- 
führt, vielleiclit  als  Zeugen  einer  sciion  in  alter  Zeit  zwiefachen  liil- 
duns^  vom  Slamiiie  vov  erscheinen,  einmal  mit  dem  SuHix  -eul  aU 
noT{^e)nt -ins^  das  anilcremal  mit  tK  ai  Suffix  —  enc  nis  nor{^L')uc  ^  ivs. 
I^ovyy.ing  ist  dann  nls  niis  dem  I.ati  in  cnliohnt  zu  belrarhien  wie  das 
von  llesyoliios  crhallcue  cbcnialls  sicilisihu  nolxog  für  moitUOS  ftlOG- 
iuus  muluus  (v£^l.  Mommsens  U.  G.  I  193  dtr  2f!  Aufl.). 

Diese  sechs  speciellen  Untersuchungen  über  Iii  Mo,  in  welchen 
ci  und  ti  verwechselt  worden  sein  sollen,  geben  also  dassollic  lle- 
sultat  wie  die  erste  allgenis  ine.  Mit  einer  einzigen  Ausuahnu'  stellt 
sich  auch  in  allen  diesen  Fullen  die  eine  oder  die  nndere  Schreibung 
als  die  ausschlieszlich  richtige  heraus.  Dvww  d ns  conditio  des  Isido- 
ms,  wenn  es  fest  steht,  beweist  doch  nur  höchstens  für  das  7e  Jb. 
^ber  denunciatores  neben  nnntius  mag,  wenn  man  die  von  mir  ver- 
suchte Erklärung  nicht  gelten  lassen  will,  zu  den  oben  besprochenen 
einzelnen  Vorläufern  jener  später  so  allgemeinen  Verwechslung  von 
et  und  H  (sfav/'o  d i sposicio)  hittzügcvcchuvl  wt-vdv.n.  Uebrigens  kön- 
nen die  Acten  über  dicso  Fmirc.  iist  gesi'lilo.sM  n  werden,  wenn  die 
vüii  St  lim  i(l(T  und  FleckcLst'ii  beigebrachten  lieispiile  cunritium  coUo 
induliut  iiijihor  solaviuiu  suspilio  ^  ferner  die  Sulislaiitiva  auf  —itia 
und  -itirs,  sowie  alle  analogen  BilduiigLii ,  i\uUlie  die  Sprache  auf- 
weist, all i(  liHuis/.ig  in  Betracht  gez-oireti  worden  sind. 

Die  achte  Untersuchung  'rectiiis  scribi  gemtrtx  quam  gcnelrtx^ 
B.  31  —  40  ist  nierUwilrdig  wehren  der  Art  wie  der  Vf.  mit  Lachmana 
umsrehl.  Dessen  Betiu  rkuiiu  im  Commentar  zu  Lucretius  S.  15,  dasz 
(K  r  (H  ainmaliker  Probus  die  Vonn  genitrix  nicht  einmal  gekannt  zu 
hubeil  scheine,  sucht  der  Vf.  zu  entkräften  durch  den  Nachweis  dasz 
dieser  i'robus  ein  spater  und  schlechter  ScUnitstelier  sei  und,  wie  er 
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Miat|  noch  andere  enlschiedene  Spriohfohler  als  Regel  aufstelle.  Die- 
ser einzelne  Fall  bestätigt  nar,  worauf  ich  oben  hinwies,  dass  die 
historische  Grammatik  za  groszer  Vorsieht  in  der  Annahme  von  sol- 
cheo  Sprachfehlern  geführt  hat.  Der  aaerkinnteii  Thatsache,  dasz  der 
Mediceaa  des  Vergilius  (nach  Wagner  zu  georg.  IV  363)  die  Form 
mH  e  hat,  stellt  der  Vf.  entgegen  dass  der  Palatinns  die  mit  •  habe 
<l#"iiais  Oberhaupl  a  and  •  oft  rerweehselt  würden.  Es  ist  sehr  mftg* 
Mb'tes  ^enelriv  aneh  die  rasttke  Form  gewesen  isl|  nnr  braaebt  man 
ikf  ^aht  mit  SiAalts  aus  dem  grieehisehea  ftvkiiQa  la  erkltrea,  soa- 
ärnvim  'spAtea  aad  rastikea  hat  sieh,  wie  so  oft,  alter  aad  gater  Ge- 
haa»ah  arhaltea.  Die  historische  Betrachtaag  der  Spraobe  hat  gezeigt, 
lib  itt^  ^aa  ▼erschiedeaariigstea  Bildangen  nach  eiaem  darohgeheadea 
der  VoealabwaadluDg  dem  ilterea  e  jüngeres  •  eatsprieht  (vgl. 
MbAI  BSOB.  ep.  tria  S.  15).  Ohae  hier  aaf  die  Bedingungen  eiazagehea, 
üMT^W^Iehen  aaeb  Laebmanns  feiner  Beobachtaag  ia  nebeaeiaander 
feheodaa  Farmen  der  illere  Voeal  sieh  Iheils  erhiell  Iheils  dem  jaa- 
gern  Plati  machte,  will  ich  aar  die  urkundlichen  Zeugnisse  die  der  Vf. 
Yorbriogt  prüfen.  Den  drei  Münzen  der  Livia,  der  Floiina  und  des 
Hadrian  mit  genelrix^  welche  er  aus  Eckhel  I  28  und  VI  154,  466  und 
511  anführt,  lieszcn  sich  aus  Rasches  Mexicon  rei  niimariae'  (Leipzig 
1785 — 87)  II  1,  1358  noch  MünEen  der  Sabina,  Faustina  iunior,  lulia 
Domiia,  Salonina  und  Magnia  Urbica  hinzufugen,  deren  nähere  Prüfung' 
nicht  hierher  gehört.  Von  der  Münze  der  lulia  Paula  Eiagabali,  welche 
Eckliel  VII  258  und  ini  Index  mit  der  Schreibung  genitrix  citiert,  steht 
durch  andere  glaubwürdige  Zeugen,  wieliamus  ^buseum  regis  Daniae' 
II  2,  47  fest,  dasz  andere  Exemplare  derselben  Münze  die  Schreibung 
genelrix  haben.  Ebenso  haben  ganz  deutlich  die  beiden  Exemplare 
dieser  Blüoze,  welche  das  hiesige  k.  Münzcnbinct  besitzt.  Ich  ver- 
danke diese  Notizen  aus  einem  mir  fern  liegenden  Gebiet  einem  numis- 
BMtaschen  Freunde.  Das  numerische  Ueberfrewicht  auf  der  Seite  von 
gmeirtx  ist  also  nicht  unbedeutend.  Von  den  neun  vom  Vf.  für  geni- 
trix angeführten  Inschriften  bleiben  bei  näherer  Prüfung  nur  zwei 
abrig:  I.  N^4dd7  und  Grat.  623, 1  (descr.  Smetius).  Or.  617  =  Mur. 
322,  4  dagegen  beruht  nur  auf  den  farnesischen  Scheden;  bei  Gruter 
234,  2  (derselben  Inschrift)  fehlt  die  betreffende  Zeile  mit  geni..,,i$: 
daamHBahr  steht  auch  aiohl  bei  Maratori.  Or.  1358  und  1365  tragea 
sahen  voa  Oreili  dea  asteriscas,  welchen  der  Vf.  nicht  sa  beachtea 
gfljfßL>*^.  Ufn  ist  SS  I.  N.  112%  wie  der  Vf.  aafahrt,  jedoch  ohae 
ShMIs  Mdea  folgeadea  laschriflaa  I.  II.  258*  aad  960'*'  tob  seiaer 
jlimF awiaseMiessea. '  Grat.  789, 6  ist  =  spar.  15,  5,  was  ebea- 
Mp  aieht  Tersehwiegea,  aber  aach  aieht  beachtet  wird.  Eadlich 
|kiil^Ü7Q9  4  ist  mittelalterlich.  Dsgagea  bleibea  tob  dea  seha  iBr 
|iiiii#a;«B|feflhrtea  laschrifttea  aach  Abaag  der  beidea  falschea  I.  N. 
W^ptrit^t*^  ^er  saspectea  spaaischea  Girat.  225,  3  aad  der  schlecht 
^mvgtea  Grat.  1012, 3  (Gratera  ex  schedis  Ursiai  Gateasteaias)  sechs 
anngefoebtea:  1.  N.  4643  aad  IdSS  (aach  Orellis  e?ideater  Verbes- 
•eraag,  welche  Schalta  Tergebens  angreift) ,  aus  Grater  135,  2  =  Or. 
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n  8.  d09  (dai  ka1ea<itiin  Piiai«Mn>;  984, 1 ;  666, 8 ;  979,  V  Dasa 
kommt  al8  «ebentos  Or«  4046  =  Fabr.  170^  834.  Alto  aiabaa  fitbpiaU 
gegen  awei.  G^gim  dlea  Verliiltnia  wird  daai  Vf.  aalbit  die  aeliliaaft« 
liohe  Cifierang  der  *in  Boolesiaa  aermone  iode  ab  anüqaiiaiaüa  teaipo* 
ribas  naqaa  ad  noslram  aetaten  ooncelebrala  « .  aaacta  dci  $miir$g^ 
bei  Philologan  weaifateBs  alebta  belfan. 

Niobt  besser  geht  ei  ibm  mit  der  neaaten  Uatersa«iiBair  ^aeriba»- 
dam  esse  Meüigo  negUgo  VirffHiuMj  aoa  intelhgo  negUff»  Vergilt 
8.  40 — 44.  Heglego  and  imeUego  faltea  oater  deaseibea  allgeaMiaaa  - 
Gesieblspaakt  wie  gmelriw»  Sie  sind  aar  ein  paar  eiaselae  eaa  eiaer  - 
grossea  Aaaabl  aaaloger  Falle  willkflriteb  beraasgepiffeae  Beiapielei 
aa  welebea  eiae  Begel  aaftaatellea  aebon  desbalb  aamdgUoh  iat 
Cieeto  nad  selbst  Livias  spracbea  aad  acbriebea  gewis  aoeb  beide 
Formea  mit  e.  Daraaa  das«  der  Vf.  sieb  aicbt  eriaaert  eiae  ^ar 
beiden  Fofmea  aaf  lasebriflea  gefandea  «a  babea  «ad  dasi  aacb  teb 
aagenbUebliob  keia  Beis|iiel  daTon  naebweisea  kaan,  folgt  aeeb  W- 
Beswegs  dasa  sie  aicbt  vorkommea.  FOr  negUgemtim  bat  aaeb  er  aar 
diu  Beispiel,  eiae  dem  Vespaaian  im  J.  71  geselile  lasebrift  Dr.  7ti  s 
Grat.  943, 9  »  Apian  I9&,  3;  deaa  dies  siad  nieht  drei  Temcbiedeae 
lasebriflea,  wie  er  la  glaabea  sebeiat.*)  Uad  ebeaao  aar  eiae  IHr 
fHMtgatmr  Or.  3195,  welebes  obeaeia  aar  aof  Odariois  Aatoriiat  ba- 
Irabt.  Der  Lebrseta  *nt  eo  aiagis  yerbam  eimplez  iafriagi  se  patiatar« 
qao  magis  eompositam  a  aotioae  simplieia  recedat'  and  deaa  ea  dabar 
periego  beisien  mdsse,  aber  negUgo  and  MMgo^  kliagt  swac  aebr 
logisch,  allein  der  lebeedige  Spraeborgantsmns  pflegt  sieb  meist  an 
dergleichen  Logik  nieht  viel  an  kehren.  Kommt  ja  doch,  wlo 
Schalls  selbst  anfahrt,  neben. per/^o  (Grat  341:  769,  9  and  903, 1 
.  —  denn  339,  4  ist  nnsicher)  auch  perltgo  GrnI«  660, 1  vor«  Bei  der 
eigentlich  etwas  verschiedenartigen  Frage  aber  Vergilius  Virgüim 
Usxt  sich  der  Vf.  gar  nicht  auf  ein  Additionsexempel  ein,  welabes  noeb 
weit  mehr  als  er  glanbt  au  Ungansten  der  YkgüU  ansfaüen  wArde; 
sondern  ^otrumque  nomen  extilisse  apud  veteres  cerlum  est;  incerlos^ 
utrum  fuerit  Virgilii  poelae^  Wer  dem  Vf.  glanbl  dasa  VetgiUm  and 
Virgüim  ^virklich  zwei  verschiedene  Namen  gewesen  seien ^  während 
doch  i.  B.  Ciaudna  und  CMim^  Ltmelht  nnd  LueÜa  u.  i.  anf  den» 
selben  Inschriften  von  denselben  Personen  gebraucht  vorkoauMn,  der 
wird  ibm  vielleioht  nneh  angestehen  dsss  fttr  Virgilius  gegen  den 
dieens  and  Bomanns  das  einzige  Epigramm  der  Kaiser  Arcadius  ond 
flonorins  auf  den  Dichter  Claudianns  1.  M»  6794  mit  den  g  r  i  e  c  h  i  s  c  b  e  n 
Versen  dv  ivl  BiffyüUoio  voc»  %ti  floveay 'OfM}^  |  Klteüdsmvw 

*)  [Aber  gerade  diese  nemliche  Inschrift  führt  Aldus  Manatius  in 
setner  «orthogrephiee  ratio*  (Venedig  1505)  8.  643  für  d[e4gkbreilmBg 
mit  e  an;  er  sagt  dort:  ^negl^O  plaoet;  non,  ut  in  antiqnis  plerisqae  et 

lapidibns  et  libriSf  neglerjo  aut  neclego.  (Vn-lumB  enim  roUigo  deligo  et  si- 
milia.  ((uamvis  aliter  lepatur  in  poqnenti  iii8cri]'tione,  Komac  sab  por- 
ticu  Capitollna'.  worauf  die  oben  tii  vvahnte  InschriiL  lulgt,  guuau  so  wie 
bei  Orelli  mit  der  einsigen  Abweidmng  KEOLEGENTIA.  (8.  nnten  8. 
864).  *  A.  FJ 
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Suahn  -w«ril«i  furifilires  nil  dw  ^Im  fludichriltoii  Fer^t/tus  zu 
lehceilieB,  trotidom  dats  d«r  MedlMs  Aen.  XII 632  'prorm  eodt« 
viüo%  wie  SeholU  meial,  teujuUa  (Ülrvir^Ca  bat 

Die  leUK^  Ualersaohoag  ^reelin«  aoriki  fluViat  AiAj»o  oUfteiif 
quam  miU9$  Polio  9Üicu$*  S.  44-^47  l&Ul  wiAdamm  aoler  einen  all- 
gemeinen  ^eaipblapnnkt:  nemüeh  nnter  die  Lehre  von  der  Verdop- 
pelang der  Conaonaaten,  nnd  swar  apeciell  des  I  vor  L  Der  von  RilaoM 
erkannle  und  begrOndete  Salz,  daas  nan  im  Lalein  TOr  der  Bntalebnnf 
der  daklyliaeben  Rodaie  die  Conaonanlengemination  gar  nicbl  gekannt 
hat,  giht  erat  einen  Masaatab  ab  znr  Benrleilnng  dea  nebeneiaander- 
bealebena  von  geminierten  nnd  nicht  gemioierlen  Formen  in  allen  api- 
teren  Perioden  der  Sprache.  Danach  hat  man  anch  in  allen  den  Fällen, 
wo  nicht  geminiert  wird,  nicht  etwa  granunaliache  Fehler  n  erkennen 
oder  höchatena  etwa  schlechte  CSewohnheiton  der  Bnnemaprachoy  aon» 
dem  «ach  selbst  in  den  rnatiken  Formen  den  wol  sn  reapeetterenden 
Best  einer  nralten  Eigentbamlichkeit  der  Sprache,  Der  Vf.  gibt  S.  50 
nelbat  ein  paar  für  diese  Beobachlnng  aprechende  Beispiele.  Ba  ia| 
wol  richtig  dasa  Lachmanoa  anm  Lncretiaa  S.  33  aargestellte  Reget 
über  daa  ü  vor  «,  gegen  welche  sich  dieae  Unterancbnng  hanplaiohlicb 
richtet,  nicht  gans  anareicht,  aber  mit  noch  ao  vielen  insohrifUicben 
Beispielen  ffir  nUUia  PMo  tiUieui  ist  sie  keineswegs  abgemacht.  FAr 
mtfUa  hat  der  Vf.  zehn  Beispiele,  denn  Or.iG33  iat  fiilaeh  nach  Hemen 
Of*  III  3*  68;  anf  dem  noch  erhaltenen  Fragment  von  805  ateht  nnr 
*  •  • .  fss.  eenlfna.M . . .,  nnd  4365  iat  =  L  N.  4546*  Von  der  andern 
Behreibnng  aagt  der  VI.  gans  richtig:  *oii7ni,  nisi  qnid  praeter  opinio* 
nem  me  effogit,  mnlto  rarina  eat';  natarlicb,  denn  Inachriflen  ana  der 
Zeit  vor  Atlius  und  Locilins,  durch  welche  nach  Ritachla  Annahme  daa 
feminieren  imoMr  mehr  aufkam,  sind  aalten.  Damm  kann  es  aber  nicht 
nnflhUeo,  wenn  sowol  auf  dem  miliarium  Popiliannm  I.  N.  6376  —  Cr. 
3308  vom  J.  622  s=3 132  v.  Chr.  zweimal  meiUa  nnd  miUarioB  ala  aueh 
in  einer  Inachrift  vom  J.  435  n.  Chr.  Or.  3330  müiaria  steht.  Anaaer 
daas  vom  Vf.  angeführten  Tompeius  S.  172,  202  Lind,  bezeugen  die 
Form  miUa  ausdrücklich  Cledonius  S.  1901  P.  in  pluraU  {miUc)  . .  de* 
vlivatui'  milia  milinm  milibuB^  uno  l  sublatö;  Fapirianus  bei 
Casaiodoros  S«  2295  F.  milie  numerus  a  quilmsdam  per  immt*  l  scri- 
Mur^  guod  milia  dicimus^  nun  m  illia;  aUi  meliuM  per  duo  II  exi$U^ 
mani  scribendum;  endlich  Beda  S.  2339  P.  mille  per  duo  ^'oai 
milia  per  unum  leerihalur.  Von  Mlinzon  fahrt  der  Vf.  nur  eine  dea 
Hadrian  mit  As.  tioties  milL  ana  fickhel  VI  478  an.  Auf  den  Miinr.rn 
des  Philippiia  vom  J.  248=  1000  tflit  »iliorium  eaec^rhim  wird  nach 
^^hel  V 11  325  80  mit  eioem  /  Tero  conatanter*  geacbrieben,  *viz  ali« 
ifUiindo  miUiurium^  nullo  monctarii  crrore,  nam  et  viile  et  iMt itejcriptnm 
veteribna,  nthabet  ra|)irianus  npud  Gassiodornm  (a.  0.),  et  monumenta 
veleritm  nnn  panca.'  Von  den  für  VoUiu  angeführten  Beispielen  ist  Or. 
$1516  =  1.  N.  2499  und  Or.  894  (nicht  849)  =  Or.  2705.  Dasa  PolUut 
und  PMa  ala  gentilicia  vorkommen  beweiat  gar  nichts ,  denn  anch 
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IMm»  mid  Mto  komneii  Vor  I:  N.  60#0  umI  4895  «itd  IM9  (Ar  H* 
JMw)  aof  dein  As  von  Lsoerit  bei  Monmsea  rönn.  MtaswMoii  in  den 
Abb.  der  siebs.  Ges.  d.  W.  II  9S3  ^  nateril.  Diel.  S.  28.  «ei  viUi- 
eu$  piHeui  ergeben  die  Ineehriflen  wieder  geredo  des  Gegenlbeii  ron 
der  Meinung  des  Vf.  Im  XXXI  Index  TOn  Moninisens  neapoliinnieobea 
iBsebrtflen  S.  483  wfirde  er  gefunden  beben  dsst  von  nenntebn  Bei- 
sj^ielen  nur  drei  des  doppelte  /  eafiretsen«  Desn  konaen  eos  OrelU 
nooh  seobiebn  Beispiele  mil  dem  einfeeben  l:  866, 16I5«  1731, 1834, 
Id»,  9868, 6015,  5760,  6801, 6876, 6376,  6277  («fite),  6981  (des  Veiv 
bnni  niUeate),  6989, 6145  (ßmMl(ieus))  and  6666.  Nor  diae  Insebrill 
9860  bat  mMI/fCiw,  und  diese  ist  nicbl  vollkoninen  sieber,  weil  sio 
teter  1119, 1  nnr  *ex  sobe^  Pigbti'  bat.  Von  den  von  Vf.  beigoi» 
braebten  seobs  Beispielen  des  einfacben  /  ans  Gniler  lallen  iwei  fort: 
107,  9  weil  =  I.  N.  9698,  nnd  1075,  5  weil  =  Cr.  1837.  Von  den  vier 
übrigen  69, 10;  79,4;  339, 5  and  1069,  8  ist  vielleiebl  nar  das  swoit« 
niebt  vollkommen  sieber,  weil  es  nur  aaf  Maxoobis  Drnok  bernbt.  Da- 
gegen von  den  zwölf  Grnterseben  Beispielen  fftr  tfäHeug  falten  nnniebsl 
fort  79, 4  nnd  339,  5,  welebe  der  Vf.  so  eben  selbst  fftr  etf^oiff  eitiert 
bat;  ferner  410,  6  ist  ein  falsidies  CItat;  95,3,  ein  bekanntes  Priapeiom, 
geb5rt  nOglieberweiso  niebt  einmal  naeb  Padoa  (Fnrlanetto  lap.  Fat* 
51,  56)  nnd  benibi  nnr  anf  der  Antoritat  des  Boardeoni  nnd  der  Hand» 
sebrUten  des  Tiballos  (vgl.  Seatigers  Cataleeta  S.  ^  der  leidener 
Aosgabe  voa  1617,  Laohmanns  Tib.  S.  71  und  Dissens  Comm.  S.  463); 
von  95,  4  Boissardo'  ist  die  dedicatio  sicher  falsch,  ob  auch  die 
beiden  Disticha  modern  sind,  ist  für  den  vorliegenden  Fall  gleiebgflltig; 
115,  7  *Ai|nileiae  Grutero  Verderivs'  ist  =S3  Or.  1834,  und  dieser  gibt 
nas  besseren  Quellen  viUcus;  789,  9  ist  ganz  unsicher  überliefert;  36, 
B  bernbt  allein  auf  llasochis,  44,  3  auf  Manutius  Autorität;  endlieh 
1119,  1  =  Or.  2860  ist  oben  erledigt.  Es  bleibt  also  ein  einziges 
sicheree-Beispiel  bei  Gruter  übrig  für  villicus:  609,  3  Widit  Smetins'« 
VHiUcus  1070, 3  ^ex  Milesianis  Groteras'  ist  mdglicherweise  ein  blonor 
Dmskfehler.  Bei  dem  Verhaitnis  von  secfasuoddreiszig  Beispielen  ge- 
gen fünf  kann  man  doch  nicht  sagen  dasz  die  Formen  ^pari  fero  ancto- 
ritate'  aberliefert  seien  und  daher  9äiicus  vorsieben.  Die  vom  Vf. 
engeführte  wo!  richtige  Etymologie  von  villa  aus  Hcula  beweist  für 
die  Schreibung  aicbls,  denn  aus  eicla  konnte  eben  so  gut  durob  Assi* 
milation  villa  werden  wie  durch  Ectblipsis  oi/a  (vgl.  das  lange  t  in 
mäieuM  1.  N.  9593  ,  2891  und  5321). 

'  Von  den  vom  Vf.  dem  Verleger  %n  Liebe  diesen  zehn  Untersi- 
ebnngen  angebingtan  'controversiae  orthographieae  trigiota,  ex  litera- 
tnm  ordine  dispositae'  S.  47^ — 58  \ann  ich  nur  ganz  knrz  Naobricht 
gfdien.  Sio  maeben  nach  des  VI.  eigner  Beaiericong  keinen  Anspmel^ 
darauf  die  Fragen  vollständig  zu  erledigen:  er  verspri^^ht  an  eine» 
andern  Orte  aosfAbrlicber  darauf  /m dckzukommen.  Die  erste  Thesis 
*afmiurM$  melins  qnam  abfutitnu'*)  and  die  sehnte  *sjfero  (nebst 

*)  [Vg^  bierttber  das  im  Pbilologtts  IV  S.  329  Anm.  14  Ton  mbr 
bemerkte..  4» 
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efficere  effigies  u.  a.)  flemper  et  ubiqoe  scribendum  est,  nunquam  ecfero* 
fallen  ariter  die  Frage  von  der  Assimilation  oder  Nichtassimilation  der 
Praepositionen  in  zusammengesetzten  Wörtern :  für  welche  die  chro- 
Dolugische  Enlwicklun«^  an  der  Hand  datierter  Sprachzeugnisse  noch 
nicht  abschlieszend  ergründet  worden  ist.  Ebenfalls  unter  die  Lehre 

1  von  der  Assimilation  gehören  16  ^nunquam  melius  quam  numquam' 
und  21  ^quamquam  melius  scribitur,  non  quatiquam'  und  verwandt  ist 
auch  18  ^pereniiis,  non  peremnis^,  wie  man  fälschlich  nach  der  Ana- 
logie von  sollemnis  (27  non  sollennts)  schrieb.   Unter  den  schon  obea 

I  berührten  Fall  der  Consonautengemination  gehören  3  ^annulus  melius 
quam  anuhts' ;  6  ^buccinator  melius  quam  bucinator^ ;  14  ^Ulterae  an 

l  Itterae'  und  Uilius  an  lilus*  (vjl.  Fleckeisen  im  rhein.  Mus.  VIII  229; 
auch  der  Vf.  zieht  die  Formen  mit  einem  t  vor;  itttus  ist  gar  nicht  zu 
rechtfertigen);  15  ^nummus  rectius  scribilur  quam  numus'  (Eckhel 
musz  doch  wol  Gründe  gehabt  haben  durchgehends  numus  zu  schrei- 

^  ben);  nebenbei  wird  hier  auch  immo  dem  imo  vorgezogen;  17  ^Paullus 
an  Paulus*  (Schultz  will  den  Namen  mit  zwei,  das  Adjectiv  mit  Einern 
/  schreiben);  24  'religio  non  relligio';  und  endlich  27  'sollemnis  non 
solemnis^  sullers  non  solers*.  Zu  der  schwierigen,  ebenfalls  nur  durch 
chronologische  Scheidung  befriedigend  durchzuführenden  Untersuchung 
über  die  Aspiration  gehören  2  'aheneus  melius  quam  aeneus*  (für  das 
erste  sprechen  die  Analogie  des  umbrischen  ahesnes  bei  Aufrecht  und 
KirchhofT  1  79  und  viele  der  besten  Inschriften,  wahrend  auf  den  JHi> 
litardiplomen  nur  aetiea  und  aerea  vorkommt) ;  20  'pnlcker  sepulchrum 
an  pulcer  scpuh  runi* ;  23  'Raeli  an  Rhaeli* ;  28  ^Synhodus  an  Syno^ 
dus'  und  ühnlichcs  (wofür  die  grosze  Zahl  aus  dem  Griechischen  ge- 
nommener cognuniinu  uuf  Inschriften  die  reichsten  Analogien  bietet); 
29  Uhus^  non  lus  scribendum'.  fm  Zusammenhang  mit  der  kleinen 
Zahl  der  ältesten  griechischen  Lehnwörter  im  Latein  ist  11  'epistula 
an  epistola*  zu  behandeln.  Den  Wechsel  zwischen  ae  {oe)  und 
dessen  Gesetze  zu  erkennen  mit  am  schwierigsten  zu  sein  scheint,  be- 
IrelTen  7  'caerimouia  non  ceremonia* ;  8  'celeri  melius  quam  caeteri*; 
12  'fecundus  femina  feneralor  fetus  sine  diphlhongo  scribenda';  13 

'  öfteres  non  haercs*;  2j  'saeculum  rectius  quam  seculum*;  und  den  oben 
mehrfach  erwüh"nien  zwischen  e  und  i  7  'caerimonia  non  caeremonia'; 

^  30  'talcludu  non  ralitudo*^  wobei  der  Vf.  auch  benevolus  und  bene- 
ßcv$  vorzieht.  Ueber  22  'quum  et  cum'  und  6  'auctor^  non  autor 
sive  author'  sollte  billig  nicht  mehr  gezweifelt  werden.  Eigenthüm- 
lieber  Art  und  vielleicht  im  Vergleich  mit  dem  Umbrischen  zu  behan- 
deln ist  4  'arcesso  melius  quam  accerso*  (man  vgl.  die  verschiedenen 
Transpositionen  gerade  bei  r).  Ganz  mit  Recht  wird  19  pretium  gegen 
f  rectum  als  das  einzig  richtige  bezeichnet.  Namenschreibungen  wie 
9  Delmata  und  Dalmala  (die  erste  hält  der  Vf.  für  die  nationale,  die 
iweite  für  die  römische  Form)  und  die  vielbesprochenen  26  Sigambri 
Sugambri  Sygambri  (wobei  wieder  eine  sehr  bedenkliche  Inschrift 
•US  Apian  492,  3  ciliert  wird)  sind  allein  nach  der  Autorität  der  Bei- 
spiele, nicht  nach  grammatischen  Gesetzen  festzustellen.  Schlieszlich 
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i«rbarer  Wme  wahres  oad  ftiUches  d«reiidiii«i4«r.  Dw  rtiche  Ht- 
lerial  ist  ihm  kaam  seioem  Umfang  nach  bekannt;  seihst  wo  er  das 

richtige  trifft  kann  man  sieh  dabei  nicht  beruhigen,  sondern  mass  den 

methodischen  Weg  der  Untersuchun^r  noch  einmal  machen.  Die  Stu- 
dien des  Lalein  und  der  verwandten  Dialekte  sind  auch  in  diesen  Üm- 
güii  weit  hinter  dem  (Iriechischen  zurück:  fiir  die  Gesetze  der  (.aiil- 
abvvaiidi luiij;-,  \\'ürlliilduug,  llexion  und  Dcrivaliou  ist  nocli  ,iO  unl  m  i© 
alles  iu  tiiuu.  Sulliü  der  Vf.  tai  erneuter  IJeliaiidliini:,^  der  VLiri  ihm  an- 
geregten Fragen  gelangen,  wozu  wir  ilini  Zt^il  und  KidMu  wtiiisehen, 
so  iiii)^'e  er  wo  möglich  jenen  mürrischcu  Geist  eines  ganz  falsch  ange- 
hracUl€u  Gonservulivismus  in  grammatischen  Ding^en,  welcher  sich  tu 
&eiiier  Schrift  bemerkiich  macht,  verbonru  ii  und  hidi  der  neuen  und  fri- 
schen Richtung  aiifdie  historische  Betrachtung  der  Sprache  anschtieszeii, 
dumiiseineSorgsaiiikeit  und  seine  Kenntnisse,  welche  die  Mitforscher  auf 
diesen  Gebieten  anzuerkennen  wissen  werden,  bessere  Fruchte  tragen. 
Wio  viel  erfreulicher  ist  es  zu  lesen,  wie  in  der  er^hn  \>r<fommlung 
uiilteli  lietuischer  Gymnasiallelirer  zu  Auet  biich  un  vorii^eii  Jali re  (nach 
diesen  Jahrb.  LXXVI  iii  der  Frage  über  lateimsciiü  Ürihographio 

und  Aussprache  im  Schul^^eliraiiche  sich  die  Ansichten  dahin  vereinij»^- 
ien ,  dasz  die  bewahrten  iUsullale  wissenschaftlicher  Forschung  von 
früh  auf  im  Unterricht  auf^'-enommen  «nd  cinj^etiht  werden  mfistcn! 
Als  Mrtsfnr  besonnenen  Maspes  in  der  Kiiifulirüuji:  solclier  einmal  er- 
knnnteri  ortliofrrephischen  Wahrheiten  in  den  Eleinenlürunterricht  kann 
das  von  Classen  in  der  Vorrede  zur  fünfzehnten  Anüage  des  lateini- 
•oiMfi  l^lemeiitarbftQtoä  von  Jaoobi  (JeiM  l£l&7)  XH  gesagte  dioseB. 
loriiB.  Emil  HMmer. 

Nachtrag. 

^«t  meine  dnreh  die  Note  der  ft^daction  Uber  ne^^fmUim  §•  300 
ftwIiBlt  Fnifn  ÜMilte  mir  Heoien  mit,  dass  dio  laaehrift  Or.  m 
iM  mar  mimb  Ahitiirift—  t^tkM  flado  ottd  Max  vortdiolicB  fi 
Mndhltii  tot.  Aber  dl»  virti  ImÜo,  wil«he  er  «u  mim«  Appar«! 
Mll  finalHilmr  FnlffebifMI  «MMWiiMtallt!  «gyfiyim^  MtMcM  1 90; 
■mit.  Orth«  MO»  9;  Botowrd  0^  96;  «boMo  «fio  oorriffartet  ExMiflar 
4m  WmmM  ttf  dor  VilioiM;  fuvio.  Bm.  p.  118,  (Mt  ad  a.  8M; 
INllaifaii  aod«  Vaaat  p«  Ol  alia  mma;  dag«fM  n^gligenüm  Apwm  395, 9; 
«Mt  Ü» 9  f.  r.; €fit» 910, 9;  Ufor.  wm. favr.  14. 10. 91  entacMdal 
IffOli  toaÜM  Aitopaio  ia  dioiaai  VOlla  wol  Ar  negi^gmiUm.  BIm 
Pmhaialil  foo  MaoatfaMitUarorirt  vaffaaaaaar  ^ortiioorapbiM  raMo^, 
wrialia  loh  aaf  4aa  fipamidlieOaa  Batk  der  Rod.  mli  aaob  Abaoadong 
4aa  MamneriplM  vorMhn,  kiOaala-  iia  allgaaiainM  m  dar  Baararluing 
YoraalaaMa,  daai  dia  noialaB  dar  voa  Sobalti  Mumdaltaa  aoatrorenwa 
Hahrailiaagaa  aaü  HaMliat  iaMwr  iviadar  vod  mm«  4aa  MT  aa  a«w 
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thographisdien  Erörlcrnngen  haben  herg^eben  mflssen,  wübrend  mnn 
die  umfassende  Analogie  anilerer  Ffilie  zum  Schaden  der  Sache  aus7.er 
Acht  lieaz.  Da  Manatius  S.  6S4  fttr  die  Sehreibang  denuntialores  mit 
I  gerade  die  capiteUaiseiM  Baiis  «nffibrt ,  auf  welcher  nach  anderen 
Zeugnissen  d€nun€M»re$  stehen  soll,  so  wandte  ich  mich  auch  des- 
halb noch  einmal  an  Henzen  und  eriiieU  zur  Antwort,  dasz  in  seiner 
Abschrift  flberall  demunii€aore$  stehe.  Also  bleibt  die  Inschrift  von 
Anagni  Or.  7190  allein  für  die  Schreibung  mit  c  flbrig.  Wer  we isz  oh 
nicht  aioh  Juer  eine  enieoleVergleichung  des  Steines  ein  T  statt  des  C 
ergibt:  an  sich  »1  diese  Verveehslung  keineswegs  so  unmöglich  als 
sie  sohetnl.  Fftr  mich  hat  es  weit  mehr  Wahrscheinlichkeit  dasz  die 
Schreibung  mit  i  die  ansscblieszliche  gewesen  sei.  E.  U. 

 'S  

Zu  Euslalhios  Makremboliles. 


Vielleicht  hat  seliOB  ein  sBderer  die  Bemerknag  f emaelity  das« 
Enstilbios  naQu  ner  mit  Gesetiv  aad  Dativ,  mal  dagegea'  aar  aut  Ae- 
eesativ  aad  Geastiv  coastraiert,  «ad  das«  die  weaigea  Stellea,  ia  de^. 
aen  «or^a  aiit  deai  Aeeasativ  aad  »sfl  mit  deai  Datir  Torkoatait,  aaC 
Redionag  der  Abschreiber  s«  seiaea  siad.  nsdl  nil  dem  Dati?  fiadat 
Sick       6  i|y  f«Q  mr^a      l$fUw  t^n(^  %y  ^IH^  ^tl^ 

9og  ivÖQmpfY/o  Gaalmias  Uss.  längst  das  richtige  gaben  (vgl.  668|#6 

«n|Mr.  695,  16  xa^oQ^fUV  rrjv  yij;y  Uta  noXtq  ssar^a  7^),  aad 
544,  6  ftcv'  uMp  uMlog  «ai  1}  crl|  ^  voij;  noal  %{%%ovCu.  Aach 
Uer  ist  ohae  Zwei(»l  nu^  das  arspraaglishe  gewesen. 

Oefler  findet  |kh  bei  Hra«  Lebaa  mit  dem  Accusativ.  Die 
Stellen  sind  folgende :  690, 25  imi  ijfi^  yivofu^a  xi  dayi«TMt, 
Bs  ist  ans  awei  mflnehner  Hss.  nsfj^  sn  sohretbent,  Die  Formd 
e^a»  fu^  tt  bat  Eqst  aa  mehr  als  sesksig  Stellen.  Ana  denselben 
Hss.  ist  anek  561, 2  die  corropte  Vnlgata  0  yow  M^fmt/f^imig  ^vv  ifiol 
'  ysvoiitvog  naga  ro  danfurr^ov  za  Terbessem.  —  576 «  5  sMr^  di| 
feirvo  xo  fii^og  ^Advvnniug  tiitvx^»  Ancb  kier  kst  sekon  die  ed.  pr. 
das  ricktige»  rgl.  550,44  xtd  «s^i  to  dvyatQiav  eifvpiv,  — 565, 
54  Hol  f9  ita(fet  xov  ifaida  ftot  x^qtffcodor««.  na^  wQrde  in  dieser 
Varbindaag  anck  kei  jedem  aadera  Aator  verdammt  werdea  ariissan ; 
das  eekte  hat  eine  mftnehner  Hs.,  aas  der  lagleick  das  bei  Bast, 
soast  unerhörte  aal  yi  in  einfsekes  «öl  zu  verwandeln  ist.  —  541,  49 
yrptovog  6  fut  teitw  naffi  fUaovg  Mxvqpcoff  twg  iavaj^mg^  Die  ed. 
pr,  bat  richtig  nt^l^  vgl.  554,  40  9ud  t^v  xQanitav  tmv^^ng*  In 
den  Dicksten  Worten  ist  aas  derselben  Aaegabe  t§difi  Ud€f^  ferner 
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oiTtixsi  xov  KCiQTcov  fuT  (ins  MH vtTstand I i clio  iitii^ir  rovg  xa^Ttov^wiA 
•6i2,  1  ne^l  rrjv  oatpw  für  na^jc^  x.  o.  *)  wiedcrherxustellen. 

Mit  dem  Genetiv  hat  Eust.  na^a  und  TTfnl  jedes  nar  dreimal  coa- 
struiert,  während  er  z.  B.  tisql  mit  dem  Accusaliv  über  250inal  ver- 
wendet. Falsch  steht  556,  1  bei  Ia  hns  y.ayo)  üh)vg  ev^g  ^^7Mifj6^i;v 
SSa^o  tov  VTtroi'  rov^  ocp&aXuovg^  richlig^  bei  Gaulaiin  nag«  xwvvTTvetv. 

bll  y  4  ymI  £l  (17]  y.axelvno  xo  ^v(i7t6(SLOif  ^  xu^  cev  oXoag  vtc  ul- 
yovg  KC(xeQO(iy)jif  avxog.  Dasz  Eust.  das  Adverbium  oAr^^  ver- 
mieden bat,  hatte  der  neuste  Hg.  schon  deshalb  veromlen  können, 
weil  60  in  den  wenigen  Stellen,  in  denen  es  TOrkommk,  nie  in  allen 
Hss.  gelesen  wird  und,  eine  einsige  Stelle  aosgcnommen,  in  der  es  mit 
ovtoag  um  den  Plats  streitet,  nur  mit  öXog  und  okovg^  aber  niemals  mi 
einer  andern  Form  von  oXog  variiert.  Etwas  sohArfere  AofmcrksamkeU 
tnf  den  Sprachgebraach  des  Fast.  lehrt  femer,  dass  so  allen  Sullen. 
wo  das  Ad¥.  olmg  erscheint,  bftireichende  Parallelstelleii  aofgebracbt 
werden  können,  in  denen  das  Adjectiv  von  allen  Hss.  vertreten  isL 
In  unserer  Stelle  steht  in  der  ed.  pr.  richtig  xax*  äv  olog  vtc'  aXym 
utatiQifttyfiv  ttiiog,  Tgl.  p.  566,  10  ntd  olog-iyA  <rvfifif&e(lsofM9y 
ro^  Unownvf  nod  ebenso  ist  Lobas  statt  des  Adv.  das  Adj.  a» 
der  ed.  pr*  oder  ans  mOnehner  Hss.  heranstellen  534,  2  ZXag 
gsetdj;  (vgl.  561,  26  olog  ^^rjv  ri^ov^g  aal  (poßov  fiitnog.  573,  46 

525,  4  icirl  vn^  tig  XQVüag  ^A^i^vag  oXfl  ßcoi-iog^  oXrj  '^vfia),  573i  54 
fttA  Zk»g  MXog  eltit  (vgl.  577,  4  xal  olog  dovlog  af4f.  4lliuAi^ 
Mhog  nal  tgiöovXog,  580  ,  23  xol  SBlog  Mlog  eifit.  5S4, 36  W 
ZXog  «ijpul  yfvov),  561, 46  iyA^*  oltog  i^i^ftßrf&rjv  iSav  (vgl  55^3 
6  (*hf  oiv  IkoO^iwr^  oXog  iiv  in%mlify(tivog) ,  579 ,  8  öXmg  rolgjQO^ 
fitt^t  natmaci^etv  tovg  oq>^aX}iovg  (über  oXovc  rov^^  orf  i^aXfJLOvgoitit 
rovg  (Hp^ttXfiovg  oXovg  vf^l.  5Jo,  1,3.  5J7,  54.  544,  50.  bo2  ,  31.  555,54* 
557,  49.  566,  23).  Dagegen  lial  Lebas  537,  25.  561,23.  578,53.  585,3 
richtig  das  Adjectiv,  (ibgleich  nn  diesen  Stellen  der  eine  und  der 
dero  Codex  das  Adv.  anruth.  Uebrigens  darf  ich  nach  dem  gesaglas 
wol  ^vagen  statt  oAos?  541,  10  ovtcö^  zu  empfelile»,  welches  von  der 
ed.  pr.  und  einer  münclincr  fls.  geschützt  und  bei  Eust.  auch  sonst 
nicht  unerhört  ist,  vgl.  530,  39. 

TTnrichlig  slebl  in  der  neusten  Aussr.  auch  oXaig  rcdg  y/oöiv  v^^- 
Si^aro  550,  47,  wo  in  der  ed.  pr.  dem  Sprachgebrauch  des  Kii?t.^enl- 
sprechond  der  Artikel  fehlt,  vgl.  545,  44  xal  fiijöhv  alÖsGt>dg  ol«^ 
XSQßl  rr)v  xoQtjv  y.cci£(p{X7j6a  xaraaxcov,  559,  2  (og  oXatg^rj  nogt}  ft?*'/^ 
y/ornv  v7t£()iic(xo.  537,  16  xal  öXtp  aa^an  TUQituxCSBi  roi' f^«^^^*' 
und  falsch  ist  550,  53  aal  ^fuv  oXov  ^vfuUvovtigy  wofdr  es  mit  zwei 
Diünchner  Uss.  und  der  ed.  pr.  oXoi  heissen  nnsz;  falsch  o  ^ 
OTTO  yijg  oXrig  ilatolttg  mvst  534,  31,  wo  abermals  die  ed.  pr-J^*^ 
echte  Lesart  oitar^  aufweist,  die  doroh  das  sichste  oXovg  nif'^^ 


'^)Tg1.  Z.  17  oXov  avttooiiJvog  ntgl  xrjv  oaww9  t6  jp<aaf|^* 
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(vgl.  äncb  567,  14)  und  tecik«die JMiiMig.gwMto^  wird,  daM 
die  Formel  0$  inoy^M  Bwl.  Bte  e^iS>flMI«  «rhiit  (vgl.  543,  34. 
546,  27)  ;  falsch  endlieb  «ai  oiof to^ ^9>OaXfiO£^  ftediAxoi^ 
issl  zag  i^v'^ag.^  ,J>JM  ricbli^e  bal'aack^^^Fc^iljeder  die  ed.  pr., 
nemlioti  iüug,  alli^^f  iroza  de»  bei^Ei9»i,,biaÜf!nit  den  Reflexiv* 
pronomeB  ^rerbwiMie  o^fta  verfleieben  iat^  ««  B;  669^41  nttl  Sli^ 
lorwijy  (lies  atmn^v)  lunet^i^wetitg  roig  oävi^^uaiv,-  569«  19  9ud  oXovg 
imnoifg  tclg  ifüLotg  y.ataipdaiafuvot* 

Tovifpiint  yiyovi.  Aus  eieer  mQnehner  He.  und  der  ed.  pr.  iel  ««1 
ytifog  lm<ivqfq^m  yiyovs  so  schreibeil,  vgl«  &36,  35  yivaiu  nffog 
hixovQpjfMni,  So  aacb  ytvta^at  n^ig  %^  tnj^yy ,  ngog  totg  td^ptg 
59&.,  3^.»  nQog  tc5  Utfimvi  42.  Uebrigüns  keeot  £asl.  deo  Dativ 
bei  9^g  eur  in  den  beiden  Formeln  dvai  n(f6g  %tw  nnd  yiv&t^t  nr^g 
tuv;  den  Genetiv  regiert  bei  ihm  nur  als  Sohirorpartihel  686, 16« 
17/  SSO,  1$.  593,  45  lind  in  der  Formel  ta  iffmog  535,  7.  Bei 
dieser  Gelegenheit  will  ich  erwähnen,  dass  527, 31  für  fyd  Öl  m(ß 
%Qv  vnvov  i:tif€at6itipf  Mattbeei  nQog  top  Smvov  vermutet.  Allein  er 
wnste  nieht  dass,  so  oft  Eust.  in  dieser  Phrase  n^fog  verwendet,  der 
Artikel  wegb^bt,  vgl.  569,  11.  671,  38.  590,  26.  Degegen  heisst  et 
regelmisrig  bei  ihm  m^l  rov  wtvmr  t(fim^tj  vgl.  533, 22.  546, 5. 
46.  Es  ist  atsiD  nichts  tu  findem. 

632,38  ff^eex^^.  Dass  East.  sieh  bei  der  Stabilitlt  seiner 
Fbraaeologie  und  Wortfor men  bald  (oifwv  bald  (o^v  erlaubt  hnbe^ 
ist  mcht  gUnblich;  ich  schreibe  deshalb  it^oatifo^y  vgl.  535  ,  29« 
5S5,  551  553  ,  9.  fwpat»  ist  bei  Lebas  noch  zweimal  cn  finden, 
66i^  43  und  545, 53,  wo  ich  gleichralls  die  iltere  Form,  an  letzterer 
Blellei.  ans  dem  mänchner  Codex  405,  einsetzen  m6chte.  Die  iltere 
|!om;|iehme  ich  auch  deshalb  far  Bnst.  in  Ansprach ,  weil  er  sieh  ana 
dfjlf^^priche  seiner  Zeit  durch  eine  Menge  Formen ,  die  der  fraheren 
$|tejQil|t  angeboren ,  heraosznretlen  versucht.  So  hat  er,  um  4in  Bei- 
Si||^<anziifahren,  constant  die  Form  ßoviu,  die  freilii^ii  bei  Lehes, 
MMMMUeh  auf  Grund  des  Vaticanus  A  hin,  vielfach  verwischt  Ist. 

[  ^  Bttdolsttdt.  Rudolf  Hereher. 


Verwaiirung. 


Hr.  Prof.  Pr.  O.  R  i  b  b  e  c  k  in  Bern  hat  sich  in  diesen  Jahrbüchern 
oben  S.  201  if.  Uber  meine  das  Wort  Carmen  betretende  Abhandlung  in 
einef  Weise  ansgesprochen,  wie  sie  telr  von  dieaer  Seite  nicht  unerwar- 
tet kommen  konnte.  Auch  hier  be'vrährt  sich  der  alte  Sets,  dasx  der 
Aerpcr  ein  sclilechter  Kritiker  ist.  Wenn  derselbe  meine  lanfr^nm  pr- 
roifte  Abhandlung  ein 'schauderhaftes  Stüfk  Arbeit'  nonnt,  sie  für  dus 
^ungewaschenste  Zeug'  erklärt  und  sich  in  cihniiclien  Kedeusarten  ergeht, 
SO  habe  ich  auf  ein  solches  Gebaren  nichts  zu  erwidern;  Schmähungen 
und  wolfeüe  bnrsQhicese  Witze,  mit  denen  schon  mancher  sieh  ein  Les- 
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3^8  .  Verwalifuüg. 

fiiug  SU  sein  Mhoatey  umms  fall  alf  iuiwSnH%  Büf  lUi  IwrahMt  l&raen, 
ile  wanden  tioli  gegen  denjenigen  dir  tkk  mMum  beiMiidar  Mttlal 

dienen  /ai  müssen  glaubt.   Ueber  Ribbecks  Verdammung  benih%e  iA 
micli  leiclit,  dn  ein  Mann  ^vit'  J^nnclcli  mcMiie  Arbeit  mit  ^rro^zer  Bcfrie- 
dig'wnp  cplcHcn  und  sich  jnit  dem  llauptcrgcbni^tse  vollkommen  einver- 
standen erklärt  bat,  wie  denn  auch  Bernhard/,  Bchwegler  u.  a.  die  Be- 
deutung von  Carmen  als  '  Spruch '  für  unleugbar  erkülrea,  die  mir  Tor 
•iner  iwiMm  Thaori«  Am  Mtttiritdliaa  VtiMf  akht  m  Q^ikdttii  kotnaiini 
kann.    Ich  Labe  zur  Yerthetdigong  kein  Wort  hintazuf&geni  meine  Ab- 
handlung und  R.s  Wideilcgtmg  derselben  liegen  v<>r ,  tithI  ich  habe  das 
Vertrauen,  dasz  alle  urteilst  i Vi iVen  Leser  ohne  moino  Aüueisuag  tinden 
werden,  welch  ein  ganz  falscltes  Bild  meiner  Abiiaudiung  ihnen  K.  vor- 
gegaukelt  hat.    Ich  wünschte  juir  dass  recht  viele  eine  genaue  Verglei- 
ebung  beider  anitellen  adchten':  denn  ea  hnndelt  tieh  hier  nicht  «ficEn 
nm  eine  für  die  ültcHte  romi.Hche  Litteratnr,  r« nd  rn  nnch  für  die  £r- 
klUrung  der  alten  Schriftsteller,  besonders  des  Livins  höchst  wichtige 
Frage,  ja  es  handelt  sirli  um  eine  einfach  natürliche  und  eine  sophistisch, 
verdrehende,  auf  ihrcii  Vorurteilen  hartnäckig  bestehende  Aufstellung. 
Meine  methodisch  durchgeführte,  das  Material  in  einer  bibher  uirffendwo 
gebotenen  ToUatlDdigkeit  rorl^ende  Abhandlung  wird  dadnrea  nicht 
widerlegt,  wenn  K.  einselnee  nach  Willkür  herausgreift,  es  mit  noch 
groszcrer  Willkür  misversteht  und  es  dann  mit  leichter  TTaud  zur  Seite 
wirft.    Wer  jene  Vcrglpiclmng  anstellt,  wird  sich  über  das  von  T\  ge- 
triebene lose  »Spi^'l  wmi  Lrn.    Der  Ton  des  Gegners  ist  zu  unwindiL'", 
als  dass  ich  mich  uul  ilim  irgeud  einlaü^eu  dürfte:  tritt  mir  keine  grimd- 
liebere  Widerlegung  entgegen ,  die  ich  nach  Oebfilir  würdigen  wurde«  ao 
darf  ich  meine  Saclic  für  gewonnen  halten.  Kor  in  Bezug  auf  Ritaehla 
Ansicht  von  den  Zwölftafelgesetzen  mnsz  ich  mir  die  Bemerkung  ge- 
utfttten,  dasz;  dieser,  da  er  die  aus  diesen  angeführten  Brncb«tr!ekp  «a- 
tuiiilsch  messen  zu  dürfen  glaubt,  die  gangbare  Form  der.selbcD  —  deuu 
nur  diese  wird  uns  doch  ^vol  überliefert  —  für  saturuisch' halten  munju 
In  weleher  Weise  man  mich  widerlefen  an  kennen  glaubt,  mSfe  eis 
anderes  Beispiel  zeigen.   Hr.  Dr.  F.  Büchel  er  schreibt  in  diesen  Jahr- 
büchern oben  8.  61 :  ^  schon  diese  Ruszcren  Zeichen  (verticale  SMrfie 
x\nd  Z\vi<?fhcnrHnme)  hätten  denjenigen],  welcher  noch  jüngst  die  Abfas« 
eun«r       sor  und  ähnlicher  Denkmäler  in  satnrnischcm  Masz  leugnete, 
beieiircn  können,  dasz  hier  etwas  mehr  rU  einfach  aneinander  gereihte 
Proaa  an  finden  ad.*  BoIlU  man  da  lächi  glanben,  ich  habe  diesen 
Pndct  TÜHig  übertdien?  Und  doeh  bhi  Ich  genau  darauf  ^gegangen« 
habe  nachgewieaen ,  daaa  hier  an  keinA  VeraabtlH  i Inngen  zn  denken  sei. 
Die  Gegner  müssen  erst  beweisen,  dasz  dies  wirkliche  Vers-,  nicht  Satz» 
abtheilungen  sind.    Hie  Khodus ,  hie  galtn.    Dasz  wir  saturnische  In- 
schriften besitzen,  mit  Ausnahme  der  littcrar lachen  des  Naevius,  ist 
nicht  erwieten  und  wird  nie  erwieeen  werden  künnen,  wie  viel  Scharf- 
aian  man  auch  anfbielen  mag.   Dfeaem  Aberglauben  naoh  reiü&haler 
Erwiigung  nnd  genauester  Erfoitchnng  dea  Spcachgebrawdiea  des  hier 
in  Betracht  kommenden  Wortes  carrjmi  enigeaen  getroten  zu  sein  ,  rV;irf 
ich  um  so  mehr  für  ein  Verdienst  halten,  al?»  ich  zu  erwarten  iiatte, 
dasz  anmaszUche  Kechthaberei  mir  mit  Schmähungen  statt  mit  ruiiiger 
ErwUgung  antworten  werde. 

KQIn.  A.  Mttfaer. 

Die  Kedaction  ist  ermHchtIgt  im  Namen  der  Herren  O.  Kibbcck 
und  F.  Bücheier,  denen  vorstehende  'Verwahrung'  vor  ihrer  Veröffent- 
lichung mitgetheilt  worden  ist ,  zu  erklären  daaz  aie  darauf  niohta  die 
Sache  fordondes  zu  erwidern  hätten. 
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Erste  Abtheilung 

htwiiiygefcf  ?«■  Allrei  Fleck eitei* 


^  30. 

TIIBPI^OT  AOrOS  EniTA0IOS.  The  funeral  oration  of 
Hyperides  orer  Leosihenes  and  his  cofttrades  in  the  Lamian 
tcar.  The  fragments  of  the  Greek  text  now  first  edUed  from 
a  papynu  in  Ihe  British  Museum ,  with  notes  and  am  iniro- 
äueUan^  and  an  ßngraoed  ßeskmie  ike  lokoU  pof^grua  to 
wldch  are^adäed  ^  fragments  <if  ike  araUon  mied  hy  an- 
cieni  teriler»,  By  Churchill  Babington^  B.D.  F.L.S, 
Fellnw  of  St.  Jahnas  College^  Cambridge;  Mcmber  of  the 
Royal  Society  of  Literaturen  honorary  Member  of  the  Uista- 
rico-TheoUxjfcal  Society  ofLeipsic^  Member  of  the  NumUma- 
Ue  Sacseti^y  Editor  oftke  oraHama  ofByperidee  pur  Lj/eophren^ 
fmr  Enxenippus^  and  agakuH  Tiemoithenes,  ete,*)  Cambridge :  . 
Deighton,  Bell  and  Co.  London:  Bell  and  Daldy.  M.DCCC.LVin. 
3i  S.  Folio.  Mit  7  lithographierten  Tafeln.  ^ 

Dein  berflkttten  Herenageber  der  1863  erschienenen  Reden  des 
Hypereide8')«i9rl^£0|ev/»»ov  dnd  im^p  AvaofpQovog  ist  abermalB  ein 
beriieber  Fond  in  die  Ufinde  gefallen,  neniUcfa  diese  Fregneate  des 
von  den  alten  Knnstriehtem ')  so  boehgestellten  imtte(pio$  desselben 
Redners,  und  anf  diese  Welse  bereits  ein  Theil  unseres  damals  ausge- 
'  sproebenen  Wnnsehes  in  Erfalinng  gegangen  ') ;  in  den  Erwartungen,  . 
welche  man  von  einem  solchen  Werk  hegen  kann,  wird  sich  der  km^ 
dige  Leser  gewis  nicht  getiaseht  linden. 

Entdecker  des  in  der  NIhe  des  aegyptiseben  Thebens  bis  snm 
Herbst  18&7  verborgenen  Sebalses  ist  Rev.  H.  Stobart,  H.A.;  von  den 
Buttern ,  wie  er  sie  von  dorther  mitbrachte ,  waren  einige  serstflckt, 

*)  Hier  folgen  auf  dem  Titelblatt  die  Citate:  ^Hjperidif  oratio  fa- 

nebris  cum  ceteris  viri  facundissimi  scriptig  diu  muVtaniqne  desideratur. 
Toi  p.  ad  Loiigiu.  §  34.  Haec  oratio  apud  veteres  clariasima  fuit.  Saupp. 
fragm.  Oratt.  Att.  p.  202.»  1}  Ueber  diese  Naineusform  s.  Sauppe 
Cr.  Att.  n  S.  275.  2)  Vgl.  Diod.  Sie.  XVIII  13.  Pseadophit. 
X  or.  849  F  und  besonders  Longinos  w.  vipovg  e.  34:  tov  d*  initdqfUtP 
inidtmunas,  ag  ovx  olö^  ti  rig  ulXog,  iii&stOj  welche  Worte  hich  vor- 
zugsweise zum  Motto  auf  dem  Titelblatte  geeignet  hätten.  3)  Vgl.  bei- 
delt^  rr^^er  Jahrb.  1853  S.  644. 

/V«  JMrk  A  W.  «.  IM.  Jtd  L&XVIJ.  Bft,  0.  25 
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370  CkBabkiitoa;  'Ü^doii  loyig  faiwtyiog. 


f eitai  gaoieo  vorbliidM  (jrgl.  BabinftOM  IntrodootioB  8.  DL  f.).  Zu 
i«4auni  ist  rar  dm  rom  Ar  enteo  aad  sireiteo,  tteilweiie  dtr 
Tiertea  oad  sw6lflt«  Colone  BieU  nehr  «rkalloa  fcal;  mm  Imuw 
lor  Notk  wol  die  OedankeBfolge  vernBlw,  tber  keiiMii  egs  dU  Fom 
dei  AMdraeki  wmk  teil  tnd  W«M  wMeAtnIellM:  MinfloM  Vai^ 
Mdie  habM  wir  der  VelliMidigkell  Mber  in  de«  kritltohei  NeUa 
mitgeteilt 

Die  Sehreibfeiiler  selMiBee  hier  selüreiclMr  k«  eeie  elf  ie  des 
frflher  aufgefaedeoeD  papyri  dei  Sfpereldee;  aie  bereehtigeD  oiitanter 
die  Kritik  lu  eine«  eivai  ireieren  Verfahrea.^)  Jedes  Blatt  scrfälU  ia  i 
zwei  Columnen,  welehe  aaa  30— 44  Zeilea  bestehea,  darcbschnitUich 
von  je  20  ßuchstaben;  deren  Zabl  iat  indes  sehr  ungleich  und  schwankt 
zwischen  13  bis  31. 

BabingtOR  gibt  dem  Facsimile  der  papyri  gegenOber  seine  Hcsli- 
lulion,  bei  welcher  ihm  mehrere  englische  Gclchrle  und  Prof.  A.  Schae- 
fer  in  (ircifswald  behülflich  gewesen  sind,  und  noUert  unter  diesem 
Texte  die  Abweichungen  des  ursprünglichen.  Wir  zogen  vor  diesen, 
so  weit  es  ohne  völlige  Ueberlragung  der  anliken  Schreibweise  an- 
gieng,  hier  zu  wiederholen,  selbst  mit  licibelialinng  des  fcoror  adscrip- 
tum,  und  ihn  nur  da  zu  erganzen,  wo  etwas  anderes  undenkbar  schien; 
das  übrige,  was  zur  Verbesserung  und  Ausfullunu  üahinglon  (l>), 
Schacfcr  (S)  und  wir  selbst  (K)  verniulel  haben,  in  den  kritischen  No 
ten  zu  verzeichnen.*)  Allen  Versehen,  auch  deaan  dercA  i^ericbtigtmg 
»ich  von  selbst  ergibt|  ist  ein  «  vorgesetzt,  » 

Col.  1 

•  •  •  •  f  CDv  itiv  Xoyav  t{mv 

ltiXX]6vx(ov  ^Ti^riasal^oi 
ini]  xmÖE  xm  xa(pai\t  nt- 
q\]  Amo^ivovq  xov  (Tr[^a- 
5  xri\yov  %ca  mql  rcov  «X- 
Aojj'J  Tc5v  fifT  iKstvov  [u- 
TfJAftrD/Xorwj'  iv  j\o)l 

ÖQeg  a]yad'ol  fi« .  .  . . 

10  ...  .  QOl>  060t  

....  WA    tC^g  TT  ...  . 

 g  avd^Qco  .... 

•  •  .  .  ov  noa  KU  

....  iglyct  xevco  . .  . 

15  •  •  •  ivjama«  «n  • .  •  • 

4)  wie  OoL  II,  5  £    19.  IS  ff.       [*)  Hiarsa  sind  w&hrand  dar 
Correctur  noch  mahrave  Toraalillge  Toa     OiMean,  L»  8paogaI  und  J. 

Tki  Vömel  gekommen.] 

Col.  1,  1  ntot  xmv  fihv  1.  B   3        tm9i  B      GoL     t  ip9fov$m 
B  4  iiättn  yiwMsu  B  ümm  ipaiPMO^ai  K 
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•  •  •  •  iyewi} . .  •  •  • 

•  •  • .  avS(fag  •  .  • 

^  .  .  •  •  tttdLfvlxrixoTag 

•  •  •  •  •  OVtf  fC^  m  •  m 

•  •  •  •  •  ev  90 

>.  9t0lX 

Col.  9 

.......  inel  ... 

xca  fiß'Atcrra  [(poßov- 

(xai      fioi  av^lßtji  xov 

loyov  ^ilXaTx\(o  (pal" 

v]e(S&ai  xcov  iglytav  5 


Ol. 


i^jtfy*  wAijü  wtBf  •  *  •  • 

Ti  Tcr  vn  ifiov  xforolt»- 
10  nofuva  *vfi£iv  ol  («-> 

öiTB  *  ov  *yai  ^ixoig  rv- 

coi'Tca^  akV  iv  avTOig 

Col.  3 


10  «k  ^  ^  ftoXiflm 
16  ff  )fiB^  n^oiuifiasmg  sld^ 

Tja  «ad'  ^xaatov  toSv 
%i]Q&v  nadav  xijv  'EIUMt 
cvu  0  XQovog  6  9ttt( 


^1  ipiwnmp  iMTo  (la- 
%Q]oXoy(iv  ovve  ^«i^«- 
ov]  ^va  ovta  rooav' 
xag]  aal  xriXiKccvxag  tt^ct- 
^£ig]  taneX^Bf^v  xal  (ivrj^ 
fio]v£v6ai^  tTil  'AtcpaXal- 
ov  61]  ovK  *(joxv}']a(a  htklv 
jTfJpi  ctvxrig.  mamQ 
yuQ]  0  ilkiüg  näaav  ^xaCav 

Coi;  4 

x)]v  oiy.ov{^iiv7]]v  inig" 
XBxai  xa\g  /uiirj  lo^^  de- 
axQivoiv  Qemv 
xal  xaXo  ••••••  Sxaf 

xoig  dl  Ji 

•MCftfT  •  •  •  •  Mf 

isufk  •  •  •  •  m 

 •  •  • . • ^sm 

na]vxm  tm»  dg  top 

xorl  fi  mi*g  ifiuiy  diiWü 

MWip  fi]^V  ♦1flMI>  Sil«» 

 TO  ()£  fiMnrtfiP. 

 •  •  eenaatv 

 oh  te* 

«y^MNNtar  Mr)l  dosnr- 

va^i;  TOif; 

iBUi}^  4^ 

tftf  •..•••■»•••9  fttfv 
XOfMi[ir  •  •  £0)g 

09«!^  M  ««Af» 

9»,  n^Ql  JMm$M¥\t^  wA 
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30 


1# 


16 


&aQGü}  Ott  SpeiJf^el  10  tuiet?  B  12  ov  yuQ  iv  roig  B  15  tojv  ly.^t  H  tojv 
ixHVOis  SpiiüKei         Col.  3,  2  rr}»'  f**»/  B    3  zr]i  B     ü.  raiv  B    10  äo- 


xmpor^  xfYO'irTrrt?  B  9  n^Leova^ovrag  t(ov  aXXcov  navTcov  B  14  xovg 
di  di'/.ai'ovg  ngoTificoGct  B  U'j  .dvd^Q(67ioig  x«i  ci^t'a»;  anuciv  (VfQ'/iai'ag 
B  lU  dttÄcivag  xa^^'  nfiir'^ay  tOA^g  ^£Uijai^  «a^affxf  i'ot^ouj«  B  21 
9fQl  (ihp  av9  tm9  MtwSp  SfY»9  XTjg  noUrng^  ndvBQ  h  ßgaisi  ttprittu 
f  ol/gp»  B  hol  91  xa  nalt'  huMtov  xfSv  Kotwmw  ifyymv  x^g  mdümg^  S§Mt^ 
•ImoPf  ^pfd^m  fydfiKQfr  K  24  «f^l  9h  JL  B  «ff|i  A.  K 

25* 
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Ch.  Babingtot:  ^Tnsf^löw  koyo^  lmitaq>i<}g. 


25  ToSv  a[Xlm¥  •  .  wig  Xdy]ovg 

aQ^cifiali  fi  timg 

^  n£Q\i]  Tov  yivovg  avroiv 

i]^ig  dvai  VTtoXaußavca. 
♦TO  fifv  äkXovg  ^nvx^.g  av 


Col.  5 

noliv  4C.vOvv^ktiXvx^oTeg 
oixovOi  yivoq  X6i.ov  ly.ud- 
Tug  awsiösveyxdfievog ^ 
5  tovKov  fifv  dst  Kai^  [a\vd(fa 
yeveccXoytiv  exaaiov  * 

fl  iMMin|  fivmg  a[vx6x]^a6i9 

riyivMMV  iffij  n£[Q]UQyov 

iynmfuit^v.  aJiXa  lne]n\  rrjg 
naidUag  «vrcav  im\itvii\9^Uf 

15  furl  Off  iv  noXXiji  0[a>^^ 
eivfH  tttudeg  ovrl^g  ix^i* 
tprfiav  xixi  ♦^Md[cv^ig0ttv 

OfU^  ii(a9aa$i¥  

uv\  aXX^  ol^ai  n[aifxag 

90  Mhmt  in  lovvolv  fi^m«  M 

fi«  jfvd^fg  aj'tt^Dl  ^[iiNM^ 
ffl»,  vovg  dl  ♦7£>'£i^vq|i[lM»v( 

nffoiiiXov  ktviVf  m  na[tdeg 


yoviuu  $1vui  tifv  hf  t(fSi 

)^ad(oi/  orrio»  *ysyitnivm 
Tr}i  tnaiQLn  xal  xotg  alXotg 

Xi]6iv.  aolofiai  öh  TtQÖxov 

710  Tüv  aToaiTjyov'  y.cd  yaQ  ölKai- ^ 

ov  yhcoad-evrig  yccQ  oowv 

Ti)v  Ekkada  7tcc[aa]v  leioTtii- 

* 

Col.  6 

rc5v]  *Ö(üQ0d0V0VVTG}V  TtUQU  <^*« 

3Jn]7tov  Kai  AXt^avdgov  xomr 
xtSv]  nocxQldav  xm»  avxmVf 
xal  T|^y  [UV  Tfoltv  ^fimv  5 
Ö£o^i\vijv  avÖQog^  x^v  ^olXa- 
6a  nä]6av  nolMg  ^ttg  9K^fi|9- 
ttt  dvv]i^Stftet  xrjg  ^s^iopUt^f 
itti6]ü)%Ev  filv  ^ivttvxov  xjji 
7UtXQC\dij  T^v  dl  noXiv  rorg^EiUhf-  Ii 

Big  xr^v  iXiv^i^y^  ual  |f- 
viMVfp  l^kv  övvtffiiv  axTjött' 

fiflov  naxaaxag  xovg  a^cotov- 

^  avma|a|u/t^ovg  xrji  xay  ]S 

'fiU^VMv  iXev^eQicti  Bo^ 

cüvovg  xal  Maxedovag  tuA 

Evßidtig  xal  xovg 

IßMJfiVg  ttVXtOV  hfllK1fl9M  fMC- 

fo^hßvog  iv  Ttji  Boiwviaty  % 
mitf^nr  ^  ii^mv  eig  TIv- 
Utg  nti  iimaxaXaXaß(ov  tag 
si]c66ovg  Si  mv  nuL  nffoztqw  i" 
m  %]o\fg  IZllfjivag  ot  ßdqßaQoi  t- 
no\qtv^\]<iav  y  xr^g  % 


'd^'^^fj  xovg  Xoyovg  B  27  aD|a>^i  ixaivtöv  B  dif^muat-  avtaiv  K  30 
Ikcctfrov  B  9t  %69  filv  yui^  ailovg  xtißttg  «9^9,  8  top  fihv  ydg  aUov 
x^9hg  P^90ve  av&Q.  K       Col.  5,  8  tovg  l9Y9vg  B   ^17  htaiB969fi9m9 

B    18  ontQ  fl(6&aGi  viovg  icaidtvtLV  B  OÄfp  fMD^acrtr  nvögsg  htttffdtVH9 
K    24  avtfpi^oO^at  B  avSqag'K    28  aTr^orfrr^ror       B  ctnXovaxatov 
K    32  yfytvrjvtui  B    38  xEianhiv(oyLivT]v  xal  t^v  Bv7]usQf'c<v  B  tfraTTfi- 
v<auiviiv  xal  xat« n^rny viay  Classen       Col.  6,  ö  df OfAf v»?!»  B  fij»  '£i- 
Itfda  B   8  iiv/jatw  B  ^«njmf«»  8    9  MämnBp  tmiw  fth  B  /sred»- 
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rijv]  'dXXttSct  noonag  Avxi-  ^ 
srjorr^  ov  £X(üAva£i/,  aixov  de 
xajroAcrjSoj)^  iv  xotg  xonoig  tov- 
to]tg  xa2  ^of^f^i  vtxi^aa^  inoli^ 

Ai\%9i^kßvq  %ui  rovf  ilkovq  Snath- 
tag  xovg  Iv  tm  tonm  avfifieixovg 
ikbn]<f(XTOn  xoi  ilv  <PiiUmo( 

mt^iv^g  ixovrwß  xfiv  fjys- 
^ovtctv  ilußip*  0wißn  i*  aitm 

40lno  s^of^«) 

CqI.  7 

mgtfevUö^iY  öinmov  6 
slv  (ifi  ^[6vov\  är  higa^Bv 
Am^iv[rig  .  .  .  .J  xägiv  ex^iv 
hminki^ldsiriv,  tt\XXa  nol  ti^g 
Satfifov  [ysvojuilvrig 

mal  xw¥  \ilXmv  tty\aM¥  tw 

10 ßivtmv  [xoig''BlX]Xrjaiv'  ktl 
fiff  xoig  vTio  [Ae\(oa9ivQvg 
md-eiciv  ^efisUoig  oUoSo- 
fAOvGiv  ol  vvv  xccg  vöxegov 
n^a^eig.  %a\  fjA^öelq  ^VTtoXd- 

X5  ßri  Iii  TCJV  ukkojv  nohzcav 
litl\diva  Xoyou  nouiö^ai 
....  Ai(üöi}Li't]  (.UV  lynoy- 
fiici^\etv.  6v^ßcdvit  yccQ 
xov  yh\(üO&ii'Ovg  iTtaivoi^ 

20  ^*         fia'/atg  iyK(Df.itüu 
xal  x€Öv  aX\X(ov  noXtKßv  dvai' 
xo\v  fiev]  yag  ßovXsvsö^at 
xa[X(ag  6  (5xga]xifyog  atxtog^  xov 
dt  v[inäv  iiajilofüvovg  ol  niv- 


dvv[iVHv  id]iX(yinEg  voiß 
fiaa[tv,  a)(yr]£,  oxav 
inaiv[(a  xtjv  y]eyouviciv  vixrjVj  • 
afia  [xiji  AejaaMvovg  iiyeiiovC- 
at  xal  [xf}v  x(a]v  äXXcov  a^tn^v 
iyxco^ltatco].  xlg  yag  ov-  30 
X  av  Oix[a/(i)^J  inaivOLtj  rc5y 
7toXixco[v  xo]vg  iv  xmös  tco* 
TtoXifim  [Ts]Xevxrjaavx?gj  (ü 
xocg  *iva[vx(o\v  'tjwxag  idwutv 
vnhg  xii[g  x6i]v  *Ell^mv  iliv^  36 
^sgiag^  Upa]viQcoxaxipf  OTVO- 
Sa^ß»  x[avxrj]  v  iiyovfisvot  f 7- 
vat  xov  \ßovX]saJ^M  'EXlid$ 

CoL8 

Ttegi&iSißai^  %o  fiax6(ji[evo$ 
xiXsvxi^aat  vmg  avxo[v; 
ya  d*  avtOig  6vv€ßaXtx[o  elg 
TO  n^o^^icog  vnhg  xtjg  naxgC^ 
öog  aymfiaua^m^ -ti  h  xri[i  Boi»-  5 
xUti  xriv  (lax^^  n[g<axriv 
yivbs^i'  iagmv  ya[g  xrjv  (ilv  n&» 
Xiv  TcSv  Srißalcav  oi}ix[g(ag  riq>av]i^ 
fiivfiv     av^gmccDv^  [ri/i/  öh  a]xpa- 
itoXiv  i^avxrjg  fpgovgov[fiivijv]  v-  10 
no  xdv  Mctugdovcüv^  t«  xe  aca^a-  * 
za  T(üv  iifoiKOvvxoiv  i^ijudga- 
nodic^iva^  xif}v  öh  jrQr)«^  aX- 
Xovg  diaveuouivovg^  cooie  rtgo  o- 
q>\}uX^(üv  o^cüftcvof  avxoig  xä  Set-  15 
vce-aoxvov  7i[ag]£txs  ♦roA^of  elg  xo 
ng]oxsigüig.  uXXa 
gog  ri]vXag  xal  Aa^ii^ 
vofiiv]t)v  ovx  rjTxov 
avTolg  ivdo[^ov  yev]iö{^ai,  *avv-  20 
ßeßrjKEi^  rjg  [ivBoiü)]  xotg  rjycovlöav- 
TO,  ov  ^lovov  [xWi  aaxo\(i£vovg  vmäv 
AvTLTtaxgov  xat  xovg  ajujuuaxouff, 
aika  xal  xm  xQinm\%m  i\v%a'M^Qiy^ 


Y.l\>ÖVViVilV 

(jLtjv  xiivya  n 
av  udxTjv  ye 


OoL  7, 1  ov%  ifir  B  4  J»mii9ivfig  a^hg  B  Aime^imtg  wm  Sldl- 
leto  A.  iti  ffio»  K  5  «oXiiJy  B  nXfCcttiv  Ülassen  12  xt^Btoiiß  B  17  h 
xm  Aeaa&tvrj  filv  /y«.  B  dXXa  A.  novov  iyy..  K  '20  Itz)  raiq  uaxntg 
B  30  /yxtouic^fiv  H  tyncouid^co  K  Col.  8,  2  vtiIq  «ut/}»;  H  vn^Q  av- 
Z09  K   5  xi)v  nqozniov  H  xqv  Jtgaxiiv  8    lÖ  toX^iMV  B   20  cv^ßipiixuv  B 
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^^•BP    ^^Ww^^^PB^Ä^^^^W  •  ^^^^^^^^^^^^^  ^^^'^r^^^V  ^^^W^^^^^^^p^W^ÄÄ 


fuvo»  "Eklfilveg  ttn]avtsg 

Tojj'  i\)yioi'  x(ay  n[€nQtt]yiiiv(OV 
^avTotg'  a(ict  ya^  dg  r[ov  xo  nov  a- 

dsvog  yc(Q  nuTtOTE  rwj'  ytyovoxoiv 
omeTCS^l  ^/Mkktiüi'Qov  ovzs  rroogio- 

35  xvQOXfQOvg  ovre  fi£r'  iXaxrouojv 
'^y(f)in(Sai>io^  xijv  ageitjv  i(j'^vv 
TLCtl  xi]v  ccvÖQiiciv  7rA»j{>og,  ukX  ov 
xov  nolvv  c(ot.\}uov  xu)v  ö(Ofiax(ov 
E^vtt^  *KQeli'ovTEg.  xai  xtp'  ft£V  f- 

40  AfuOf^tav  tig  ro  äoivov  naaiv 
Tiaxiiysaav,  xyv  d'  svöo^iav  aJio 
xtäv  TToa^ecov  atdiov  6xi(pc(vov 

Col.  9 

xoivvv  övlXoyl6c(6(^c(i^  xal  xL  av 

ra  TQorcov  xovnou  *ayci3viaGa-% 
fiivcov;  otQ  ov'/>  av  evog  fuv  öe- 
5  cnoxov  xrjv  oiKov^iivr^v  VTtt'i'KO- 

*xovx(Oi  TQOTtcoi  f§  avdyKr]g  X^^ö- 
^ai  xriv^EkXdda;  *avvek6vxa$ 

15  XämnvQ  btän^K  Ka^ecxa- 


y.ai 


ßa^ovg  Kai  vaovg  xoi[g         ^KMf  91 
dfulngf  toig  de  iv^^mmltgiimk^ 
(ulif  OwxtXovfisva^  xol  mvg 

fiixv  '»ifjLoig  avayyM^ofiivovgm 
07C0V  de  ra  jtQog  Oiovg  ocm.Sm 
xi\¥  MttxsSovfov  xoliiccv  *av-  ' 
TlQijxaij  xl  xa  ngog  zovg  ai 
igif  ¥Q^(t9ivi  dg  ov  xav 
x£k(üg  xtnuUkviBmx 

«rbdoihra»  fat^Svnv  iutdvmw 
xoifs  mfievfipcofirff  iffovg 

Tfiv  tvigmviOiv  fiaXXov  v^g  vv9 
*yeyiPVTlnivfjg^  iv  t/t  re  ?ra^€rT4Xf«> 

ov  ^fiy  fUßUnfg  dh  fiuiag  Tjytatßlt^  ' 
0ai  M  fuag  axQfxx[dag]  ^  zovg  41 


Col.  10 

äkkovg  Tic'ivxag  rcXy^yag  ?mu- 
ßdvet.v  iv  xm  ♦  TTccoErcanXtjXv- 
Q-oxt  yoovcoiy  ^i(f(b)yct>v  d  v- 
TtjeQßoXdg  xal  xtüv  xaO' 
^jav  avayxaltov  ivdelag  xoC- 
(in)\xag  %txl  triXi%mjtag  wrctag 
ly\x(^mg  ^vmQfUiuvrpUva^^ 
(oa]xt  %al  TflSi  loynt  ptXmAv 
efjvai  ^^iMfim,  w  iimmifimg 
^n^axeifUtg  aoxpwg  vitopaRm 
*xov  noXslxag  ft^<n^9^lmit9yw 
AuM^ivfi  xttl  to^  «Iii  ♦fMVfü 
9tif9tw9ff^  n^Q^vffMg  mmtymiit^ 


10 


28  Tjjg  xov  (nicbtf  wie  B.  glaubt,  xiig  aqitHq  x0^mv)  <^urch  Versehen 
ftQ8  31  hicher  gerathen  32  ovStvsg  B  V,\  dviQ^T]yiav  h  Col.  9,  1  cvXXoyl- 
aaa&ai^  xi  uv  x«!  Gini^rivm  voai'^ouhv  K  3  /.ura  top  tQÖitop  Vömel  7  tof- 
tov  h  ^avvsXovvih  II  vägng  clvitvai  noit,  ti u  K,  vgl.  PseuJo- 
dMOslh.  XVn  17 16  il  ^9  «(»«yxatoVu^  B  l|  vMw  u  ihwyx.  K   17  ««i 
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0<pag  avxovg  nagaöyovtag 
Jö  aQ^*Ovov  äia  ti)v  T?]g  aQSZ}]^  uTtoöei^iv 
£vxvx^ig  ^o[XXov  }}  diu  xtiv  zov  j^^v 
anokinl'Lv  cavx^t':;  vofiiöiiov^ 
oTrivig  \}yjitov  (Scoacaog  aOa[va\~ 
xov  dü|av  inTtiOccvro  ncd  öicc  r?/[v] 
20  Wßv  a^xijv  xi]i>  '/.oivj]v  lX[ni]- 

wigsi  yag  rcaaav  tvöaiuoiuav 

*av£v  xr^g  avrov  o  u^i  uag.  *o  yaQ  a  voQog 

mceiXr]v,  ukXa  röaov  (pcoi'tji'  y.voiiv- 

xlttv  q>oßtQav  flvca  xoig  ikevx^iQOig^ 
all*  ikiyXOVy  ovd^  inl  xoig  y.okaxev- 
•vtffy  toig  övvaaxag  aal  öiaßakkov- 
ö$¥*TOv  nok€ixas%o  xmv  nokixcou  aa- 

80  ^ct^h  'y       iffi  vq»  tcdv  vofiow  lUam 
fivig&oi*  vn^Q  ^  ontavtmv  owoma- 
wwg  novtov  dtadoxovg  itotav^vot 
9ud  toig       4/^4^  lUvdvvoiQ  >nrou 
tovaTtavxaxi^vw^PavgtmfJtohtw 

36  xal  xcav'EJJiqvaiv  jutQaiQOVfiSvoi  TO 

•  t^v  avijkcoeav  sl^  %o  toig  aXlovg 
y.aX^g       4iit  *tavTovxovg  ntni^ 
Mo^oif  tß/ijs^i^  ^TUQtßXeTtoi  TOf^ 
MoUuug  y9fivnSij  adsA^oi  ym^m 

10  tmv  nqociinovxwf  iwo^Kog  xnv- 

fuov  dg  xriv  nQog  "Av  OjiiOP  fft^v^ 
mv  f^v  Tfi»v  ovx  4täjciixäkit<a{v 

Col  11 
c^m^v  —  ov  yaQ  ^tfutop 
taitOV  tov  ovoiiaxog  w- 

5  xa^ — «JU[a]  xdv  xo  f^y 

vnkka[%o\xm¥  Qav«iy. 
1^  yuQ  . .  . .  f  ««ilioi*«r 


«yfiA  ....  yog^  ^avaxQg 
xovxotg  ciQXtjyog  ^syd-  XO 
X(ov  ayax^Mv  yiyov- 
£.  :rco^  xovxovg  ovk 

TV;^£rg  XQIVHV  ÖlKULOVf 

7]  nag  i'KXeXomivat 

xov  ßiovy  aXV  OV'/.     aQ-,  16 

X^jg  yeyovh'cii  ^aukkUfa 

yipeaiv  xijg  n^coTr^g  v- 

7ra()'S,ce(Sr}g;  x6x£  (msv  ^ 

yc(Q  Ttcadsg  ovxsg  a(pQO- 

v€g  tjCaVy  vvv  d'  avÖQBg  30 

dya&ol  ysyovaaiy  xal 

x]6x£  ^du  *7toXXcSv  xilO' 

vm  xai  öid  Tiokkciv 

xivdvv(ov  xrjv  ccQSXtiv 

iniösi^ttVy  vvv     iato  ^ 

xttvxrig  *tt^a^ai  fw^fi- 

V9¥movg  dici  ivi^ofuf^ 

av  yiyovivM.  xCg  %oii>Qog 

^  Tijff  tcvtwv  ioexf^g  ov  .  30 

fiyfj^ovcvtfOfMi';  xlgx&m^ 

hß  9>  {i}iot»«iMrl  xw¥ 

hnvfMticxwß  inalvcav 

xvyxivovxag  oix  6'^6^[t- 

;  noxiqov  ov%  iv  xoig  xij[g  36 
it6k$oi>g  aya^oSg;  ikka  x[cc. 
öia  xovxovg  ^syovoxa  t[iim^ 
akkovg  7}  xmmvg 
xal  tfivritJivrig  xvyffommt  in(#- 
riOH ;  dkk^  ovx  iv  xaig  UUti^  40 
svnQä^laig ;  «Ai'  h  *x^  xmnmiß  .  ^ 


CoLl3 

(fit  toig  y[iQ0V9$  ..... 


22  nttCLV  H    2S  uvtv  zrjg  avtov  Ii  agsz/jg  uvxovoulu  K  oi'  yocQ  B  24 


ya^  ov  nävzfci  (so.  fMVMUaaaovait'  e^g  uitawi&9  Mtt»v^  all'  0IW9  Svi^ 

xis  Aoyo>'  K  '22  ufr  iv  noXkto  B  21  tijv  uQtx^v  nxaa&ai  ttfiUQto^ 
Sjv  an  dtic,ap  K  20  aliw^fjvai  yj  (o()j'fio??i  B  i^avtrjg  yv.  K  Col, 
12|  1  n^wxQv  ii'kv  nui^a  toig  ^ii^ovaiv,  ovioi         dipojjBov  d^ovQiv  xov 
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<p6ßov  er  «  . 

ßiov  xa  .  .  •  •  •  . 

5  ysyevrj  

dia  x(yuT[ovg  *  ijtma  mt^  toig 
'^XiKif6[xcag   •  •  • 
teXsmrjö  •  •  •  .  • 

10  TtaQa  ito 
m  ys  tov  • 


•  •  • 


ta  ov  top 

civ  avt  • . 


15  däaov^ ....  . 

e?^«rf*,-  — 

ov  njv  a  

9catf«  otJ«  

{tey  «  

90|ii|  nvf ...... 

9)0i  lo  

'EUfiv  ..... 

«a»«t  •  

lUi^tt  •  •  •  •  • 
36  0^vfnv  »  

Utas  fy  

dhwijgB  

«iKatftv  »  •  

)^  a  

fHM  An)0[(^ivovg .... 

M  n^ov^g  ?v[exfy  

omy  tig  t  

tti^ag  XI  yu  

i^^.. :  


actvxcjv  or  .  .  •  • 


-    Col.  13 
♦^f/v£Tßt,  xig  av  loyog  * 

tag  xav  ^aMvaovray 
^jnjxitg  tov  xifv  aQfxrjv 
iy%€9iiul0ovxog  smkI  tov^ 
aya^ovg  avdffdtgi  äXXi  ftifv 
8vft  aNi^'^i^rv  nak  toüß  Uo» 

avwig  mmyxatdv  Ix  foo- 

rojv  ♦9)£vfoov  iaxiv  hf 
Sudw  4k  ioyiöaö^cu  ff- 
{109^  xCveg  oi  tw  jyifio^ 
«er  S^ßimooiuvoi  tov  tov- 

liiMHi^  scol  ^m^pu^oiTorg 

fMir  ^^mnUi^i  iiß 

oitog  iMj^itg  i^i(\9^ß^ 
ilvatffiaißmfos  to9ovto9 
ü\vqnyiitM^  man  o£  pAv 

luv  niUp  mo¥^  i  tt 
nit  tijg  bnnoS  na-  ' 
gldog  fiov^  tUtOOP 
ilv  xrig  EvQoijttig  tuA 
rjg  ^ddag  aqxov^m»  96* 


T 

X 
X 


10 


16 


fl  yc(Q  Tjdüvrjg  Bvfusv  ina-KOvovaiv  tag  toiavtag  yia^ytFQi'ag  t6t&  nga- 
H^^Biaag  xoCg  EXXriaiv,  ri  Sl  yivetat  in  täv  tijv  iktviti^fiav  Öiuataadw' 
wm9  äik  «ihr  Mccudovmv.  §1  91  mtptUoti  irtst»,  n  toiavtij  1»  täp  TQm^ 
nth  yipptm  B  CoL  19^  8  ^9oiptmp  B  mmu  htat  to  rtlAia  Üm 
Wk  tmiingj  evtn  Ihoogli  very  suspiciont:  4MOP09t<ov  is  of  conrse  «n 
easy  correction')  aMor<r«vrQ}v  Vörael  5  lyncoatd^ovrog  K  7  ror?  AotTroi? 
B  14  ovn  av  olöfif^u  ooäv  B  17  zcav  ötHQyaatitvaiv  Ii  kop  tf  tlQyoß^i^ 
voiv  K    18  xoifg  i^i  Tffoiav  axifauvaavtag  B    22^  öijivty%ev  K 
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t  ig  hutpeQOfUtßmg 
w\§av  vvv  ttvxm  av^^dfr. 

Golm 

«ttfiOV  fi£V  T^V  M- 

fiiv  iifivvavTO,  6  öe 

KaxEii'vt  ^iv  iv  riji  ♦ot- 


syivno  zoiv  avTmaXtov. 
olfUt$  4h  mtA  trjv  fCQog  crAAif» 
kovg  (pdtcev  zm  diffMM  ß9- 
fiaioxcna  Mii^fi^imnig^  10 

•Itwi  Wflituv  tag  AtoO^ 

»tA  taig  indvm  aw*  S5 

ftliyOigowary  hß  »ftgop.  iÄioT[(i)^]. 
owii  liUr»f«>  yao  hdvmv  igya 

«fic^tey.     ftei/  /a^  tov^ 

X«do(  imiarig,  cS  MrX^g 

TtQdx^Uöijg  hno  TiMff  «ät^ 

^^aloTTpeTTOv^  TtQOtttQiaioag 
^g  *7t QOiSelXovto^  yns^lßal" 
Xovöfjg  dh  aQsrrjg  %ai  avÖQa- 
ya^lug  xfiq  iv  xoig  xiv^vvot^y 

ijv  oviot,  TTciQuaxofisvoi  slg 

icüi/  Lkillvüiv  


85 


40 


Slobaeos  Flor.  CXXIV  36  x^^^^v  (.uv  l'owg  icstl  xovg  iv  roig  toi- 
ovxoig  oviug  Tta&eCi  7taoaav\}tLü\}aL'  ta  yuQ  Tciv&tj  ovie  koya  ovxe 
vofAO)  Koifii^sxat^  akk  q>vatg  t/MOxov  y.ccl  cpiktoc  TtQog  xov  TfAfVTiJ- 
Gavxa  lov  oQia^ov        xov  kvTCELödai.   oucog  de  XQ^i  ^c(oo£lv  xori  xrjg 

5  kimj]g  TCagaiQBiv  dg  xo  ivöex^^^vov  Y.al  ^e^vrja&ai  iirj  (lovov  rov  ^a- 
vaxov  TCüv  x£X£k£vxi]x6x(ov ,  cckka  Kai  xijg  aositig  7jg  xaiakikoiTCctatv. 
ov  yciQ  x>^tjvü)y  a^ia  nenov^aCiVj  akk  inaLvojtv  ^eydkcav  ntnoiiyAudiv. 
ti  61  yi]Qfog  ^vtjiov  ft?)  (iBTiöxov^  akk  evöo^lav  ctyyjoaxov  ftAr/qpa0tv 
(vSaLfiovig  xe  yeyovaat  xaxa  navxa,  oCoi  (ilv  yag  aviojv  anaiSsg  r£X£- 

10  ItmiptaQiv ,  gi  itoffct  idiv'E^'qvup  istatvot  Tudösg  avxtav  at^ayavM 


—  öianennaviitvoiv  f  ktyoj  6/)  K  Col.  14,  5  tvöo^ov  dh 
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4  ffty  o^iCfLop  H.  S«uppe,  o^itff&o»  Talg. 
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XQOStog  (tviotg  t(ov  nalöotp  xataatiqisstat,.  ngog  de  tovtoig ,  ei  ^iv  iGzL 
fO  ino^avfiv  S^iev      fiij  yevec^aiy  uTtriikay^ivoi  eicl  voamv  xorl 

vno}ia{Lßavo^ev y  bIkos  vwg  jaig  Tifiai^  ttav  ^Bmv  »caaivofiivaig  ßotf^ 
J^i^vwQ  nlU0tfis  unfiiftovtag  wm  tw  d€U(tovlw  xi>y%ivuv* ' 

10  elnog  Cobet  V.  L.  S.  343,  slvm  codd.,  ffi?  valg.  17  nr^Öt^ 
liowüig  Bnlmkeii,  9vdtu^Mpiug  oder  isi|MXeiir(  oodd, 

Hil  dlma  kostbaren  Blilleni  isl  nichl  aar  «lae  Booe  Rade 

Ilypereides  gewonneD,  »oodero  aach  der  einzige  eektn  Uy^g  buta^^to^^ 
,  da  ^eder  die  aoter  dieeem  Tilel  aberlieferten  llaebwerke  dea  Mg»- 
nennten  Lysiae  vnd  angeblieben  Demoetbenee,  noeb  die  NacUnldongea 
bei  Thukydides  und  Flaton  dafür  gelten  können.  Die  Ironie  des  So- 

krates,  womit  er  im  Menexenos  seinen  autosobediastisehen  Vortrag 
einleitet,  ist  zu  handgreiilich,  um  in  diesem  etwas  anderes  als  die  Yer« 
Spoltuug[  einer  g^esvissen  Munier  zu  sehen;  der  IreiTiiche  Pane?yriko8 
bei  dem  Historiker  aber  gibl  siclicrlich  die  wirklicli  guluilicnc  Leichen- 
rede nicbt  wieder;  dafür  ist  zu  wtjiiig  die  Siimmuog  des  Augenblicks, 
die  damalige  Loge  der  Verhuitnisse  berücUsicbligl;  der  Gegenstand  ist 
zu  uligemein  gcfaszt  und  nach  dem  (Jeist  des  Gcschichlswerkes  mudi- 
liciert;  wer  anderer  Ausiciit  wäre  luiil  glauben  kuunle,  ihukydides  sai 
nur.  bemüht  gewesen ^  was  Perikles  ges})roclien  hatte,  miijilichst  Iren 
auf^uzeichtieiK  rn^l^[c  uberdies  für  die  übrij^cn  Heden  im  In  bis  onBueho 
eine  totale  Idenlitüt  der  Denkweise  und  des  Stiles  beider  ^luotier 
voraussetzen.  Von  den  eigentlichen  Exemplaren  der  Galtung  wird 
die  unter  Üemoslhenes  iSamen  «rehonde  licde  so  entschieden  als  unter- 
gesoboben  betrachtet,  dasz  man  darüber  kein  Wort  weiter  zu  vertie- 
ren braoebt.  Gewis  stand,  was  Demosthenes  sn  £brea  der  Kampfer 
bei  Chaeroneia  sprach,  unendlich  hoch  Uber  dieser  inmral  mittel- 
mieftigen  Deciamation^).  ftlöglicb  dasz  dergleichen  manche  von  anler- 
geordneten  Rednern  gehalten  worden  aind,  die  sich  bebaglieh  in  dem 
hergebrachten  Ideeakreise  bewegten  und  durch  solches  serarlioilon 
abgedroscbener  Tbenen  und  Phrasen  die  Persiflage  ibrer  2nb6rer  rege 
«Miebten.  Leite  solebQs  Sehlagea  batio  Flaton  vor  Angnn«  Und  doch 
ist  Psendodemostbenes  noeb  710!  besser  als  Fseadolysias»  Bei  eraU- 
ren  tndet  niaa  wenigstens  eine  ventindigo  Anlage;  der  Verfaseet 
erinnert  sieh  dooh  noeh  daran,  dasx  er  vor  allen  Dingen  die  kftrsKoh 
gefallenen  an  preisen  verpSiobtet  ist:  ergeht  fon  ihnen  ana  nnd  kehrt 
naeh  knrsen  Abaehweiftingen  immer  wieder  an  ihnen  snrOek;  er  ver- 
folgt in  ibrer  Belobung  einen  gewissen  Plan;  die  Anfeibhuig  der  Phf- 
len  mll  ihren  heroisehen  Vorbildern  isl  artig  angebraehl,  «nd  der  Epi- 


5)  Bei  Dionysius  du  adm.  vi  Doiu.  c.  I  i  heisiit  &ie  o  (pogrixu^  %ai 
ULipai  «ttl  9tnSaQttoäQg  imtd^f^io^.  Vgl.  ein  niiiderea  Urteil  von  Ö^cu- 
gel  in  den  miincbner  geL  Ana»  1^7  54&. 
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]og  mildert  in  passtudcr  Weise  den  Au>druck  der  Trauer  mit  Worten 
des  Trostes;  bei  Tsiiudolysias  hitige«,^en  vermö|i-cii  wir  alleulhalbcu 
nur  Vers-t^sze  «j^eirefi  die  einfachsten  Hei^elu  der  Disposition  und  des 
oralonschen  Decoruiiis  /.n  <_ ntdetkeii.  Obwol  er  im  Eingoiii:  budaiiürl 
wenig  Zeit  zu  seiner  Voi  Inn  itun?  «yelinbl  m  liahen,  {douilerl  er  un- 
endlich lange  von  den  Gi ubzliiateii  der  Vui  liiliren  und  vcri^iszt  dabei 
seine  wirUlitlie  Aufgabe  ganz  und  gar,  bis  er  endlich  nii  letzten  t  uoitel 
oder  fast  richtiger  bechslel  des  Sermons  auf  die  vvv  OaniofASiin  zu 
sprechen  koinint;  aber  auch  hier  bringt  er  mit  geringen  Ausnalimeii 
uur  Gemeinplätze  vor.  Uasz  von  vorn  herein  die  iv^ude  y.husvol  mit 
den  eben  zu  beslatlendun  zusammenge\Mjr{Vn  werden,  ist  ein  starker 
Verstoss,  der  am  meisten  dazu  dienen  kann  den  Verdacht  der  UnechU 
heit  zu  rechtfertigen.  Lysias,  der,  >vie  Diony^iios  von  Ifalikarnassos 
bemerkt*^),  seine  t^ruDumien  dein  jedesmaligen  Objecto  seiner  iiedea 
vorlrelTlieh  anzupassen  wusle,  sullle  gerade  diese  mit  einem  so  vagen 
mu!  niL liL^iiL^enden  Gerede  eröffnet  haben?  Xicht  miiuler  cnUernt  sich 
die  friili^lisi lic  Ausführung  hier  von  der  Einfachheit  und  Miiszignng, 
von  der  anmutigen  ccqpiksia^  die  ein  sicheres  Kennzeicln  u  des  I.ysius 
ist.  Man  sage  nicht  dasz  der  vei  ^elnedene  Inhalt  und  Zweck  des  Ao- 
yo§  imracpiog  einen  solchen  loa  mit  sich  bringe'):  die  erhaltenen 
BruclislLiL ke  der  lysianischen  Slantsrcden^)  zeigen  zur  Genüge,  vwo 
fremd  liiin  jede  rhetorische  AITectalion  war.  Nur  einem  geistlosen 
Nachahmer  des  Isokrales  ist  diese  Sucht  plutio  Gedanken  mit  einem 
überschvvanklicben  Bombast  zu  bekleiden  ziizulraiien^).  Endlich  will 
man  aus  den  Citaten  bei  Ilarpokration und  Aristoteles")  die  Echt- 
heit dieses  Producles  beweisen;  aber  ans  ihnen  folgt  nur  dasz  früh 
die  Mystificaüon ,  wie  in  vielen  anderen  Fallen  der  Art,  die  bc/^wecklö 
^^  irkuiiir  hatti',  udiT  auch  tla.-/,  dc-r  Fälscher  für  gut  fand,  einiges  ans 
dem  eciiteu  Werke  des  L^fsias  herüber  £u  uehiueo,  wozu  vielloiobi  die 

6)  de  Lyaia  c.  10.  7)  S.  Jacobs  Attlka  8.  VI  der  Vorrede.  Die 
von  Classcn  besorgte  7e  Aullage  Itat  diesen  Epitaphios  ausgeschlosa«!! 
als  ^su  oburdachliub  iu  seinem  bistorieeheii  Inüalte,  so  verwahrlost  in 
der  rhetorisuhcu  Compoaitioa  und  so  nacfalUaaig  im  Aasdmck  dea  ein- 
seinen,  daas  er  Behtilem  weder  xttr  Belehrunif  noch  zur  Naehbildimg 
»or-elegt  werden  darf.»  Vorr.  S.  XV.  8)  K.  XXXUI  ii.  XXXIV. 
0)  Wir  ineincn  .solche  Häufuno «  n  von  Sätzen  gieichen  oder  entgegenge- 
aeUteu  Sinues  wie  §  14,  10,  ib ,  19,  24,  25,  27,  21>,  36  40,  4H,  und 
vorzüglich  50  —  53,  wo  nicht  wejiiger  al»  zehn  Autitheseu  iu  äuöZerät 
läppischer  und  kindUeher  Weis«  deu  merkwürdigen  Vorfall,  daas  nur 
Spkeben  und  alte  Leute  in  den  Krieg  zogen,  illustrieren,  fern«r  61  u. 
6*i  usw.  Ueberau  werden  die  von  Isokrates  doch  noch  mit  Siun  und 
Verstand  anpfehrachten  oxriuata  übertrieben  und  parodieren  sieh  Jiicr 
gleiehsaiii  selbst.  10)  u.  ra^äviia  aus  §  49.  Elu  anderes  Cit«t,  aus  ^ 
steht  iu  Bekkers  Auecd.  I  129.  U)  Hhet.  IU  10  ist,  wenn  anoh 
»it  einigen  Abweichungen ,  §  60  angeführt.  Bine  sehr  befremdliche  Coli-» 
jectur,  die  Stelle  bei  Aristoteles  sei  aus  einem  Epitaphios  nach  dnr  nn* 
glücklichen  Schlacht  bei  Krannon  entlehnt  ,  trägt  Babington  S.  29  Anni. 
17  vor.  Er  tilgt  natürlich  die  Wortu  tiov  ip  ZaXafuvt.  Vgl.  dafxcgeu 
S^eugel  über  die  Khetorik  des  ArUiotelcs,  Münchoii  Ibüi  ,      41  f.  ' 
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Stelle  SU  Bühlen  ist,  wo  der  ^ivot  mit  besonderer  Tbeilnaluno  gedacht 
wird,  wie  sie  etwa  bei  einem  isotelcn,  zu.  deren  Stand  Lysi  ts  gehörte, 
nalurliüli  war").  Spuren  der  Benutzung"  fremdes  Gutes  kummen  auch 
sonst  vor;  manches  erinnert  an  Thukydides und  Isokrates,  den  man 
freilich  bei  uajjerem  Sophisten  Plagiate  begehen  Hesz,  statt  das  Ver- 
hältnis umzukehren^  und  in  ihm  eine  starke  Caricalur  des  RedeküustUri» 
zu  erkennen'^). 

Die  besprochenen  Stücke  sind  die  einzigen  Grutiredin  welche 
wir  bisher  besaszen;  dasz  sie  im  eigüDtiichen  Sinne  des  \\  ortes  diese 
Bestimmung  ursprünglich  nicht  hatten,  sondern  dieselbe  ihnen  nur  in 
spätere!)  Zeiten  angedichtet  wurde '^),  wird  mau  nachdem,  was  anders- 
wo und  oben  g^esagt  worden,  zugeben  dürfen.  Erst  jetzt  lernen  wir 
die  G^iitüijg  in  einem  nicht  zu  bezweifelnden  und  seinen  eigentlichen 
Zweck  erfüllenden  Muster  kennen. 

Leider  ist  der  Eingang,  in  welchem  Ilypcreides  den  Gegenstand 
seiner  Rede  sogleich  bezeichnete  und  tar  etwaige  Versehen  die  still- 
scbwL'ii^ciidü  Berichtigung  seiner  Zuhörer  in  Anspruch  nahm  (Col.  1.2), 
sturk  vcislömmelt.  Zunächst  erklärt  er  dasz  sov\ul  der  Slaat,  welcher 
/.II  (lern  heldenniiiti^ji n  Kampfe  sich  entschlosz'^),  als  auch  die  gefalle- 
uen  luid  besüiiders  der  liceriuhrer  Lcosthenes  zu  rühmen  seien.  Um 
dem  Staat  in  allen  Beziehunsreti  das  gebahretide  Lob  zu  zollen,  ist  die 
Zeit  zu  kurz  und  die  Kraft  eiaes  iMannes  nicht  ausreichend;  Hyp.  be- 
schränkt sich  auf  eine  allgemeine  Schilderung,  von  welcher  die  Ver- 
gleichung  Athens  mit  der  Sonne  nur  Iheilweisc  erlialten  ist:  AUieu 
wirkt  vvüUhälicr  üiif  gjin/.  drieclienland,  wie  Helios  auf  die  ganze  Welt. 
Bald  geht  die  JiedD  uiif  den  überfeldherrn  und  seine  Schaaren  über. 
Hier  ist  ibin  ein  so  rcicber  Stoff  gegeben,  dasz  er  nicht  weisz  wo  er 
beginnen  soll  (Col.  3.  4).  Ihr  Geschlecht  zu  ijreisen  ist  überflüssig, 
sie  sind  ja  alle  Autuciiliiuncu,  desgieicheu  versteht  es  sich  von  selbst 


12)  V^l.  Spengelt  Bemerkung  in  den  münchner  gel.  Anz.  1839  B« 
82.  13)  wie  denn  Thuk.  II  30  für  §^  20,  I  70  toig  ftlv  ccanaaiv 
vnhg  avrijs  für  §  24  xai  zccg  nlv  i/?vjjag  —  'Koczalsitpuv ,  I  74  zQta  ta 
dcpsliiucitaxa  —  aoTtvozcczijv  für  12  7tlBL<sta  ^  i^un^iQOzdvovsOnginaX 
va  sein  lebeint.  Wir  Teromten  aach  dasz  §  44  T17  tSi'a  —  i-Kxrjöcepto  aus 
^pereide«  Col.  10,  19  nnd  §  81  fiovoig  —  itatümov  ans  CoL  10,  18 
entlehnt  ist.  14)  Vnf  nar  an  eine  fast  wörtliche  Hepetition  zu  erin- 
nern, vgl.  Isokr.  ly  87  mit  §  25  a.  E.  Aber  der  gmiio  Passus  iu  bei- 
den Stücken  hat  viel  übereinstimmendes.  Uabington  wundert  sich  selbst 
darüber  dasz  dieses  Product ,  welches  er  £war  auch  dem  4n  Jh.  TorChr. 
xuwelsen  sn  müssen  glaubt ,  Ton  Thirlwall  (hist*  of  Oreece  III  S.  131) 
*tk  noble  oration,  a  worthy  rival  to  tliat  of  Thacydid««*  genannt  werde, 
und  vnn  fJrotc  (bist,  of  Oreece  VI  8.  101)  'a  verv  fine  composition'. 
15)  Dahin  gehört  die  abentetierlicbe  Nacbricht  bfi  Clc  Orat.  §  151  von  , 
der  Kede  im  Menexenos:  quae  sie  probala  est  ui  eam  quoianms  —  illo  die 
recUari  necetse  sU,  Bake  yermntet  wol  mit  Reeht,  dass  der  Znaais 
nieht  Ton  Cieero  selbst  herrfilire.  Thenn  Prog.  c.  2  führt  als  Beispiele 
der  Gattung  die  Werke  des  Piaton,  Lysias,  Thukydides  nnd  Hypereidee 
an.  ir,)  Das  gnsebU-htlichc  seb(>  nmn  bei Pittt.  Pbok.  23,  Pans.  X  25, 4, 
beeouders  aber  h^i  Diod.  XVlii  9 — 13. 
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4a8s  iie  eine  Ireffliobe  Emelmag  erbalteo  haben.  Ba  bleibl  die  Haopl- 
aache  flbrig,  ibre  kriegerisebe  Togeod  an  Terberlicheii  «od  la  aeigun, 
wie  gross  ibre  Verdienate  am  daa  Vaterland  nod  alle  Hellenen  aind. 
Vor  allen  ninss  von  Leoalhenes  gesproeben  werden  (Col.  5).  £r 
empfand  tief  den  Druck  der  aaf  flellaa  lastete  nnd  entaqhloaa  aieb 
diesem  traarigen  Zastand  ein  Ende  aa  maobeil;  ibm  verdankt  Atben 
die  Erwerbung  betrieb  (lieber  Streitkrifte,  er  begeisterte  seine  Mtt- 
bflrger  an  iem  beldenmOligen  Unteraebmen  und  leitete  den  Feldzug 
gegen  tfakedonien.  Zuerst  besiegte  er  Boeoter,  Enboeer  nnd  Make- 
dpner^*)  in  der  Nibe  von  Plataeae,  dann  den  Aotipatros  aelbst  bei 
Tbermopylae  nnd  nötbtgle  ibn  sieb  aaeh-Lamia  snrflcksaaieben.  Fren« 
.  dig  giengen  jetat  Thessaler,  Phoker  nnd  Aetoler  an  dem  atbeniacben 
Heere  Aber  (Cd.  6).  Das  Sebicksal  vergönnte  dem  Leosthenes  niebt 
geine  Siege  weiter  so  verfolgen;  docb  banen  seine  Naehfolger  anf 
dem  von  ibm  gelegten  Grande  fort.  Seio  Rnbm  ist  mit  dem  seiner 
Krieger  verllocliten;  ibre  Tapferkeit  nod  seioe  Aofabrnng  ontersiatzten 
sich  gegenseitig.  W^r  möchte  nicht  gern  die  gerechte  Anerkenonog 
denen  darbringen,  die  für  Griechenlands  Freiheit  sieh  anfopferten? 
(€oL  7).  Der  Anblick  der  Ruinen  Thebens^  der  von  den  Makedonern 
beselsten  Kadmeia  '*)  nnd  der  geknechteten  Thebaner  bat  michtig  auf 
sie  gewirkt  Dasa  aber  vor  Tbermopylae  gekimpfl  wurde,  wird  fttr 
die  Hellenen,  so  oft  sie  sich  znm  Amphiktyonenfeste. versammeln*^), 
eine  Erinnerang  an  die  tapferen  sein,  die  hier  fielen;  nie  haben  weni- 
gere gegen  eine  sCIrkere  Obmacht  am  edleres  gestritten:  sie  errangen 
die  Freiheit  ats  Gemeingat  an 4  widmeten  ihren  Rnbm  als  ewigen  Krana 
der  athenischen  Heimat  (Col.  8)*  Wie  stände  es  um  alle,  bitten  diese 
niebt  gesiegt?  fcnem  Despoten  wäre  ganz  Hellas  untertban,  kein 
Weib  V  keine  Jangfran,  kein  Knabe  wäre  vor  der  Misbandlong  der  Ma- 
kedoner  sicher:  sie,  die  an  die  Stelle  der  Götter  ihren  Alexander 
aetxen  und  seihst  dessen  Diener  als  Heroen  an  verehren  uns  bisher 
Ii6lfaigten,  würden  sie  nicht  allef  Recht  ond  alle  Billigkeit,  die  unter 
Hellsehen  an  üben  Pflicht  ist,  aufheben?  Je  schrecklicheres  an  be- 
IHrebten  war,  nm  so  grösser  raoas  die  Dankbarkeit  gegen  die  hinge- 
gangenen sein ,  welche  unsiglichen  Anstrengnngen  nnd  Entbehrongen 
sieh  unterwarfen  (Col.  9)^  wie  gegen  Leoatbenea,  der  sie  dasa  an** 


17)  Dass  nicht  bloss  Boeoter,  sondern  'anob  Makedener  von  Leos- 
thenes in  der  Nähe  tod  Tlic1>en  geschlagen  worden,  lernen  wir  jetat 

von  Hypereides.  Diodor  XVIII  11  spricht  nur  von  Bocoteni;  Pansanias 
11,3  nur  von  Makedonern;  auszerflf^m  kommen  jetzt  noch  Enboeer 
hinzu.  18)  Diese  Angabe  steht  in^otern  mit  der  Erzählung'  Diodors 
im  Widerspruch ,  als  Leosthenes  nicht  erst  nach  der  Schlacht  bei  Ther- 
mopjlae  sei»  Heer  durch  aetolische  Hfllfstmppen  yerstftrkte,  vgl.  Died. 
XVIII  9.  10)  Grotes  Annahme  XII  8.  423,  die  Burg  von  Theben 
sei  nach  der  Zorntörnnp*  iL  r  Stnut  von  einer  m-ikedoniscben  Garnison 
besetzt  worden,  wird  durcii  Col.  8,  10  bcstiitigt.  20)  Hypereides 
Worte  geben  Schacfer  zu  einer  treffenden  Verbesserung  des  Harpokra- 
tion  n.  ilvlfl»  Anlass:  ort  9h  9lg  ^//yero  cvvoäog  xmp  *A^(piKtif6pm¥ 
§ig  MXks  %tL  statt  oti  0i  «ig  %tL 
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ftftuarle.  IJBber  freie  and  deshalb  gläckselige  llioiier,  wm  sie^  4iirfll 
nur  dffs  GeseiB  herschen.  Durch  %\%  siad  ihre  Viter,  Matter ,  Sohwe^ 
Mero,  Kinder  gesichert,  geehrt,  beglückt;  sie  selbst  sind  nicht  verlo- 
ren (CoL  10).  Der  Tod  h«t  ihnen  ein  höheres  Dasein  verliehen,  eine 

^  iehönere  Qebart  als  die  erste  hat  sie  sogleich  na  seligen  Daenonen 
erhoben.  Jede  Zeit  und  jeder  Ort  wird  von  nnn  en  ihres  Rahmes  voll 
nein,  das  allgemeioe  Wohl  wie  das  häusliche  gröndel  sieh  anf  ihre 
Tapferkeit  (Col.  11).  Kein  Alter,  weder  das  der  Greise  noch  das  der 
H&nner  noch  des  der  Knaben  wird  den  ihnen  schuldigen  Dank  aossn- 
drficken  nnlerlissen.  Tiefer  ergreifend  und  förderlicher  anregend  als 
die  Gesänge  Homers  musz  die  Schilderang  ihrer  Heldenlhaten  sein 
(iCol.  12).  Im  Hades  werden  die  Kämpfer  vor  Troja  den  Leosthenes 
freudig  begrflsEen,  der  mit  seinen  Genossen  gruszcres  leistete  als  sie, 
der  nicht  nur  6ine  Stadt  zerstörte,  sondern  die  Europa  und  Asien  he« 
hergehende  Macht  demütigte ;  der  nicht  öines  Weibes  Entführung rfichte 
wie  jene,  sondern  von  ollen  hellenischen  Frauen  die  drohende  Schmach 
abwendete  (Col.  J3).  Auch  die  Befreier  Griechenlands  in  den  Perser* 
kriegen  werden  ihn  begrOssen;  auch  sie  hat  Leosthenes  übertrolFen, 
denn  er  liesz  die  Feinde  gar  nicht  in  seine  Heimat  einziehen,  er  be- 
aiegte  sie  auf  ihrem  eigenen  Boden.  Sie  werden  selbst  den  Harmodios 
und  Aristogeiloa  ihm  und  seiner  Schaar  nicht  vorziehen ;  denn  Jene  be- 
freiten nur  Athen  vpn  Tyrannen,  diese  gans  Hellas.  '0  der  wunder- 
baren Kühnheit,  der  groszherzigen  Unternehmung,  der  unausspreeh- 
lichen  Tapferkeit  dieser  Männer,  die  sich  selbst  für  die  gemeinsame 
Freikeit  der  Hellenen  hingegeben  haben!'  (Ck>l.  14). 

Nach  diesen  Worten  gieng  der  Redner  wahrscheinlich  sehr  bald 
anf  die  von  Stobaeos  (Flor.  CXXIV  36)  erhnllenen  Aber,  in  welchen 
er  den  hinterlassenen  Trost  einspricht.  Der  Vollständigkeit  wegen  hal 
sie  Babington  beigefOgt;  wir  sind  ihm  darin  gefolgt.  Die  letalen 
Worte  fehlen  wieder. 

Man  wird  nugebeo  müssen  dass  in  dem  neu  gewonnenen  hti*^ 
zi(ptog  ein  gans  anderer  Ton  und  Geist  herscht  als  in  den  Qbrigen 
welche  denselben  Namen  tragen,  nemlich  der  des  unmittelbaren  Ge*- 
fahls,  das  von  den  groszart  igen  Begebenheiten  der  nüchsten  Vergan- 

'ganheit  machtig  angeregt  ist  und  darum  dieaelben  Empfindungen  auch 
bei  anderen  hervorruft.  Was  sonst  locus  communis  ist,  erscheint  hier 
in  neuer  Bedeutung  und  eigenlhOmlicher  Releuchtong;  nichts  erinnerl 
•n  die  hergebrachte  Form ,  und  wenn  die  Hauptgedanken  auch  mehr- 
mals wiederkehren,  so  erscheinen  sie  doch  bei  jeder  ^^'iede^hol^ng  In 
neuer  und  gesteigerter  Fassung  und  Bedeutung,  vs;1.  Col.  7,  29  f.  mit 
8,  33 — 43  ;  9,  32  — 10,9;  10,  31 — 42,  wo  das  Verdienst  der  gefalle- 
nen mit  immer  glinsenderen  Farben  geschildert  wird,  %ü\$iz\  dieselben 
als  selige  Heroen  vor  die  Phantasie  des  Zuhörers  treten  und  die  Trauer 
ihrer  ungehörigen  in  dem  Glauben  an  ihre  Verjüngnng  sn  unsterblichem 
Dasein  aufgeht.  Hier  kommen  die  abiichen  Hiaweisungen  auf  den 
Troer-  und  Perserkrieg  swar  auch  vor,  doch  in  ganz  unerwarteter 
Anwendung :  jene  Vorgänger  erscheinen  nur  um  Yon  den  letaten  Käm- 
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pfwn  AbmtrtliU  tu  weHen;  beilMg  ist  der  Vorzaf  tdion  Mh%T 
(CoL  6)  23)  angedeutet,  welchen  die  Zeitgeaeeeen,  die  den  Feind  nlelil 
dnrclj  die  Thennopylen  stehen  HeneD,  im  Vergleieb  mit  denen,  welebe 
die  Barbaren  an  derielben  Stelle  aafzahalten  niobt  im  Stande  waren, 
voraua  haben.  Sehr  sianreieb  iat  die  Oerilichkeit  der  Sehlaebten  be- 
nnist,  am  fegen  die  UnterdrQcker  die  Stimme  des  heftigsten  itnd  ge- 
rechtesten Unwillens  xu  erbeben  nnd  die  Grösse  des  Opfers  an  dem 
frerelbaften  ITebermnt  der  Makedooer  abzaroessea,  welcher  dadnreh 
vernichtet  seblen.  In  den  Denkspracbea ,  welche  sich  diesen  Betraeb- 
tnngen  anschlieszen  (Col.  6,  35.  10,  33),  gewinnt,  der  Ansdrnck  eine 
gans  einsige,  an  Detnoslbenes  erinnernde  Erhabenheit. 

Es  bedarf  wol  keiner  weiteren  Empfehlnng  des  wahrhaft  classic 
sehen  Werkes  bei  allen  Preanden  der  antiken  Rcredsamkeit;  aber  der 
Wunsch  dringt  sich  nns  anf,  das«  es  irgendwie  gelingen  mdge  an  den 
Tielen  Stellen ,  wo  der  Text  stark  gelitten  bat,  seine  nrsprfittgHehe 
Gestalt  ihm  znrfickangeben. 

Heidelberg.  lAidwuj  Kaysor^ 


91. 

Hymaos  auf  Atlis. 


Was  aas  der  Ilinterlnsscnschaft  G.  Hermanns  (Ber.  d.  k.  säclis. 
Ges.  d.  Wiss.  1849  S.  1  (T.)  über  BrdohstQefce  i\\Q\tT  nns  einem  kireh- 
liehen  Scbrifisteller  mitgetheillen  Hymnen  auf  den  Attis  vorgelegt 
worden,  vcrantaszte  mich  auf  die  erste  Veröffentlichung  derselben 
durch  Sobneidewin  im  3n  Bande  des  Philologns  zurückzugehen,  in 
Folge  dessen  ich  mir  erlaube  Ober  die  Herstellung  eines  Tbeils  im 
zweiten  Hvmno:^  meine  Ansicht  auszusprechen.  Der  zweite  Hymnos 
hebt  mit  den  Worten  an:  **Axxi.v  viiv^pm  top* PUtig,  ov  cltSivtiv  <Svft- 
ßoitfioig,  ovd*  dtiXmv  ^IdtUmv  KovQiftcDv^  fivxri/ror,  akk^  olg  (poißeCav 
fLiloi  fiovaav  (po^fUyymv,  svoi,  evciv.  Man  kann  dem  Soharfsinn,  mit 
welchem  in  aöivcov  Schneidewin  lundtiviav  zu  entdecken  geglanbt  hat, 
Gerechtigkeit  widerfahren  lassen,  ohne  doch  die  gefundene  Lesart 
selbst  zu  billigen,  die  sich  thcils  cn  weit  von  der  Hs.  entfernt,  tbeils 
auch  einen  singularen  Ausdruck  zur  Bezeichnung  eines  beim  Cultus 
des  Attis  oder  der  Kybele  gebrauchten  Instrumentes  enthalt,  wofür 
Sehneidewin  selbst  keinen  Beleg  beizubringen  vermochte.  Man  wilrde 
vielmehr  den  avXois  gegenüber  eine  Erwähnung  der  xvfiTtava^  »vfi- 
ßaXa^  x(»draAa  erwarten ,  und  wir  können  nicht  glauben  dasz  man  zur 
Bezeichnung  von  dergleichen  das  Wort  «mdcoi^f^  gewählt  haben  werde, 
^instrumenta  musica  in  Attinis  honorem  palsata%  wie  Schneidewin 
meint.  Ich  würde  vorziehen ,  KtaStap^f  wenn  wir  es  überliefert  fän- 
den, als  iubae  im  engeren  Sinne  zu  fassen,  wie  allerdings  Catullus 
63>  9  neben  dem  ijfpanum  der       in  den  Händen  des  Atlis  Erwähnung 
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IhiTt  Tob  bin  anf  eines  andern  Ausdrnck  gekommen,  dessen  Erklfironf 
allerdings  aaehttoeh  einige  Schwierigkeit  darbietet^  weloher  aber  der 
Ueberlieferuäg  ao  nahe  sleht^  daas  ioh  denselben  vorzulegen  keinen 
Anstand  nehme,  nemlich  (oAevoSy  (oder  cSAivov),  wobei  ich  nicht  an 
einen  Schall  denke,  der  durch  zasamaieaaciilagen  der  Arme  oder  viel- 
mehr Uand»  hervorgebracht  wArde^  wo»i  man  sich  durch  die  Gloaaa 
4ea  Heayehios  dXivccg'  xsiQccg^  ayuilag  verleiten  Ufaen  könnte,  aon- 
dern  an  das  schlagen  der  Cymbeln  und  Tamboarina  an  den  Ellenbogen, 
was  noeh  heutzutage  von  Tanzerinnen  des  Südens  zur  Bewirkung  einea 
8challa  und  Taktes  beim  Tanze  zu  geschehen  pQegt,  und  für  den  Ge- 
brauch im  Alterthum  seine  Bestätigung  darch  die  Krotalistria  der  Ter- 
gilischen  Copa  Vs.  4  findet:  ad  cubitos  raucos  excutiem  cüiamM, 
Waran  übrigens  avfißo^ißotg  mit  Schneidewin  in  avfi  ßofißaig  za  tren- 
nen aei,  davon  sehe  ich  um  so  weniger  die  Nothwendigkeit  ein,  als 
dieses  wenn  auch  sonst  nicht  weiter  gefundene  Wort  dem  bombaaii- 
aohen  Ausdruck  dieser  ganzen  Apostrophe  vollkommen  entspricht. 

Dieaes  Wort  fahrt  seiner  gleichen  Stellung  wegen  auf  ein  ande- 
res, offenbar  verdorbenes,  (xvKtijra^  womit  Schneidewin  gestehl 
nichta  anfangen  zu  können :  denn  seinen  Vcrbesserungsvorschlag 
lßv»tiiQ(Ov  gibt  er  selbst  nur  für  einen  müszigen  Einfall  aus.  Nach 
dem  syntaktischen  rarallclismus  dieses  und  des  vorhergehenden  Satzea 
aeheiut  der  Dativ  eines  Substantivs,  ähnlich  der  Bedeutung  des  ßofi- 
ßotg  oder  vielmehr  av^ßonßotg,  verlangt  zu  werden,  und  zwar  ein 
Wort  das  sich  zu  dem  Laut  der  Flöten  eignet.  Und  das  ist  meines  er^ 
achtens  fivxfj/uau,  ein  Wort  dessen  Verwendung  für  das  j|ampfe  er- 
dröhnen der  Flöten  ich  zwar  nicht  nachzuweisen  vermag,  das  aber  auf 
so  manches  verwandte  übertragen  gefunden  wird,  dasz  der  Gebranch 
desselben  bei  der  dithyrambischen  Ausdrncksweise  der  ganzen  Stelle 
nicht  beanstandet  werden  kann.  Bei  Manelhon  V  J62  heiszt  es  alXo) 
<y'  in  atOfidzcav  KElaSEi  ^ivKvj.iaxa  aakrcr/^:  bei  Nonnos  Ev.  loh.  c.  12, 
119  0T£  Cxtöov  ayysXog  avico  \  ovQavirig  oagi^s  ao(p(p  ^vxrj^ctxi  <p<ovrig. 
Vom  tympannm  sagt  Dioskorides  Anlh.  Pal.  l  S.  257  w  ßaqü  fiVfi«{- 
caviogj  wie  Caluilua  63»  29  /ei»e  lypanum  remugit. 

Gieaseo.  Friedrich  Oienm. 


32. 

Zu  Phüostratos. 

Herolei    887, 31  Kayaer:  fsägyt,  afinslovifyi;  og  yt  <rov 
'  xiqiii^v  iftovmv  astttftw;]  Lina  isag  yiffy  6pmXiw^i\  vgl.  Thea. 
Did.  VI  p,  3306  AB,  ^     ^  ^  .  ^ 

^  Imag;  33  p.  431,  14  ttqüg  yig  cvxol  Tita  o      tov  i(f6pai  nvffiOQy 

o  M  tov  N«Tev£aff^ai,  tov  6k  nonnva  %qri  xuttuv,\  Ea  aiuaa  heiaaeft 

Rndoiatadl.  Budolf  Hercher, 
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(18.) 

Zur  Liiteratur  des  Pindaros. 

(Sdüms  TOS  S.  240*-258«) 

4)  Ihe  griechischen  Lyriker.  /.  Pindars  Werke.  Griechuch  mit 
m^rischer  Ueberselvung  und  prüfenden  und  erklärenden  An-  ^ 
merkungen.  Vm  J.  A.  Härtung.    Vier  Bände.  Leipzig, 

Verlag  von  \Vil!u  Im  Engelmann.  1855  u.  1S5G.  WVI  u.  315, 
XV  tt.  322,  XIV  u.  239,  V  u.  27i  8. 

Hr.Hertaogfaal  Ton  Bergks  2r  Ausgabe  der  P.  L.  keine  Netis  genom- 
Men :  wir  werden  finden  desi  diese  Niehtbeaebtting  auf  aeine  Arbeil  von 
nachtbeiligem  EinOnss  gewesen  ist.  Zwar  haben  wir  dafür  auch  wie- 
der den  Gewinn  zu  aeben,  wie  beide  Gelehrte  unabhängig  von  einander 
die  gleiche  Stelle  behandeln  ^  ja  an  manchem  Ort  auf  recht  erfi  culiclio 
>Veiic  zu  demselben  oder  doch  wenigstens  einem  ähnlichen  Kesullalo 
kommen.  0.  V  13  >:o}.iu  i&  üiü<)l(oi> —  aAoo^.  Bei  glt :  Versus  non  rccte 
videtur  ad  Hippan«  referri'  (wuraul  ihn  imt  den  Scholien  Boeckh  and 
Dissen  hozogenj,  'sed  pertinet,  quud  Hermann  quoque  vi(ji(^  ad  Psninni-  ■ 
dem,  ulque  si  ymIo.  ö i  scripseris,  evanescet  ambiguitas.'  iL  mit  gleichen 
Gründen  und  mit  vielen  über  die  Scholien  und  Boeckh  etwas  geiirfj:er- 
teo  Worten  erklart  eben  so  und  schreibt  mit  Hecht  xokka  Jf,  entspre- 
chend dem  aEu)Ei  ^liif  Ys.  10.  Aber  ebd.  Vs.  6  hätte  ihm  Bcrgk  mit 
aeincr  leicliten  EmeiKhition  «/■O'Adjv  t£  itFUTtafiiQovg  aatklag  für  TifuTf«- 
^iQOig  unilkctig  eine  hitiire  Abliaiidlun^^r  und  eine  gegen  das  Metrum 
verstoszende  Aenderung  erspart;  er  schreibt  nemlich  iv  7i8fina(A£Q0ig 
aiitlXaig,  Nachdem  H.  0.  IX  74  f.  d  ie  krüFligen  Worte  war  ifi(pQovi 
iti^ai  fia^siv  IlaxQOxkov  ßiaxav  voov  ^so  dasz  Achilleus  einem  ver- 
alindigen  Gelegenheit  gab  si|^erkennen  des  Patroklos  gewaltigen  Sinn' 
in  XIV  l/i^^ov  löovx  av  fut^etv  UcexqQnXov  ßtaxav  voov  abge- 
aehwicbl  bat,  schreibt  er  im  folgenden  Verse  recht  gut  i|  ov  Gixiog 
y  vtoqy  wo  Bergk  ebenfalls  sachgemfisz  Gixiog  y*  o^og  geschrieben 
bat  P.  III  11  aehreibl  H.  richtig  iot  ^akdftcDv,  So  hatte  auch  Bergk  ver- 
anlel;  derselbe  glaubt  jedoch  kaum  nkit  Grand  an  eine  tieler  liegende 
Cormplel.  Auf  die  hübsche  Enendation  ^cnfia^wi  liDr  Mit<9i^crf»evflEi 
P.  IX  62  aind  naoh  Anleitung  dea  Sehol.  beide  gekommen.  Ebenso 
H.  IV  16  anf  vüv  statt  v^vovy  nnd  beide  tilgen  Vs.  19  die  Interponction 
aaeh  tmtunvXwq  nnd  helfen  dadurch  der  Stelle  anm  rechten  Verstand-* 
nie.  lieber  olviv^etv  OTtoffag  N.  V  6  ist  aehon  oben  S.  343  f.  gespro- 
chen worden.  Vs.  36  beide  nngeswnngener  mwtäv  anstatt  »ovr/ov. 
N.  VI  18  m6gen  beide  Becht  haben,  daaz  aie  an  der  Stelle  von  Boeckbs 
Ihäag  ein  Verbnm  anagefallen  glauben,  H.  idQ£^ixx\  Bergk  It^eixev: 
beidea  dem  Sinne  naoh  richtig,  jedoch  aeheint  die  letxte  Silbe  lang  aein 
tu  mOsaen.  Aoeh  Va.  24  atimmen  aie  flberein,  oi  sei  enStcS,  und  N.  X 
26,  dasz  das  Komma  nach  erttpetvov  an  atreichen  nnd  MoÜsmCiV  tu 
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idireibeii  sei,  vodorch  die  Constraotton  firewinnt  Nahe  treffen  eia 
ftaianmen  I.  VI  7  f.,  wo  Bergk  beidemal  ijx\  H.    f  sehreibt. 

Aaffallend  ist  es«  wie  oft  Hr.  H.  die  LeistungeQ  anderer  ignoriert. 
P.  II  75  haben  alle  Hss.  and  der  Sobol.  ob  ^Uhii^w  nalaficag  tmr* 
aul  ßQOzav^  was,  an  sieh  schon  ganz  nntadellieh,  Kayser  Yertbei- 
digt  und  Bergk  wieder  hergestellt  hat,  wihrend  H.'  ohne  einen  Gmnd 
anzuführen  Ileindorfs  Conjectur  ß^ota  beibehfilt.  N.  VI  31  iotdal 
y.cd  loyoL  za  xaA«  6cpLu  ioy*  ino^itaav.  So  schreiben  jelzt  für  aoLÖoi 
rifhli?^  mit  Pauw  alle  neuLicii  ilg^.   mil  Ausnahme  Schneidcwins. 

H.  s  Erklärung  voü  iy.ü^uiüui;  hui  schon  vor  vieUu  Jahrcii  II rimsüth  auf- 
gestellt. I.  Hl  58  haben  die  vom  lief,  vor^eschlugcnc  liilcriiiuiclioii 
xovio  yao  ai^avuvov  (poipuep  (QTtsty  u  ttg  iv  UTttj  tt.  Bergk  und  Schnci- 
dewin  uitgcnuuimen ,  H.  aber  behält  stillschweigend  das  Punctum  nach 
Forrft  bei.  Ys.  64  schreibt  H.  roXuctv  y.aQ  eUfj^g  ^vlko  iQißoe^rdv 
^ttj^ag  Xtovicov  iv  notm.  Zur  Hechtferligung  der  mit  Grund  bei  Pin- 
dar  so  vielseitig  beanstandeten  Form  eL7i(6g  sagt  er  nichts,  wie  m  enii 
sio  auszer  Zweifel  wäre,  ^i^gag  will  er  sehr  hart  mit  iv  7t6v(-)  ver- 
binden und  beruft  sirh  daTür  vergeblich  auf  den  Schol.  Dieser  las 
^rjQoSv,  wie  Bergk  richtig  bemerkt  und  zugleich  diirt  Ii  Beispiele  nucb- 
^veistdasz  &t}0(^v  keoin;iov  sprachlich  richtig  nnd  üblich  sei.  lief,  zielit 
daher  seine  Emendation  comm.  l  29  TokfAu  yctQ  olog  y.zL  nicht  zurück. 

I.  Vll  47:  Zeus  und 'Poseidon  begehrten  beide  die  Thetis;  als  ihnen 
jiber  Thcmis  die  grosze  Gefahr  zeigte,  standen  sie  ab  und  willigten 
ein  dasa  Peleas  sie  eheliche,  tpavrl  yctq  ciXiyttv  %a\  yi^ov  Sir 
%t/oq  Svanw.  Schneidewin  und  Ref.  hatten  gleichzeitig  vorgeschlagen 
avaxtBj  nemlich  Zeas  und  Poseidon.  Hr.  H.  wendet  ein:  *Ton  diesen 
ist  ja  schon  gesagt  dasz  sie  einwilligten.'  Allein  diesen  Einwand  hatte 
itef.  schon  langst  widerlegt  comm.  I  30.  H.  versteht  unter  avaxia 
den  ^Nereus,  der  doch  vor  allen  ein  Wort  mit  darein  ku  reden  hatte'. 
Aber  wie  könnte  einem  der  Sinn  hier  anf  Nereus  kommen,  der  durch 
nichts  beseichnet  wird?  Nein,  die  beiden  Götter  winkten  nickt  nur  sn, 
sondern  sie  halfen  sogar  gemeinscbaftlick  snr  Ehe.  —  Diese  Niehtbe- 
uchtung  anderer  hat  sich  auch  in  Hrn.  H.s  Arbeit,  hinfig  gerlcht;  i.  B. 
0.  XIII  52  ov  ijf&Saoik  a^(pl  KoqMa^  lXcvq>ov  (ihf  nvnvitaiov  mtli^ 
(Mtig  4^eoy.  Hier  erkürt  Hr.  H.  seltsamerweise:  *ieh  will  den 
Sisyphos  nicht  (um  sein  Lob)  betragen  beisst  Ich  will  den 
Sis.  nichtYerschweigen',  wihrend  Heimsöth  schon  vor  17  lak- 
ren:  «ov  if^svdojiAtt/  nva  tt  b.  e.  ov  ificvdcog  Xiya>  xtvi  tf.»  0.  XIV  6 
nimmt  er  keine  Nottz  vonKayscrs  dem  Metrum  allein  zusagender  Besse- 
rung yXvnk  ttvexcci  und  hehnU  yXvnia  ylyvstai  ohne  Bemerkung  bei. 
N.  127  hat  die  vom  Ref.  vorguichla^üne  Interpunction,  dasz  das  Komma 
Linter  (pQ^v  iretilgt  und  nach  ngoidciv  gcsetz.t  werde,  Schneidewin  an- 
genommen,  il.  luszt  sie  nicht  zum  Vorlheil  des  Sinnes  unbern«  ks>ich- 
ligt.  N.  IV 87  halte  statt  des  unverdanlichen  tV'  Ref.  vorgeschlagtn  og, 
was  Bergk  gut  hci^izt.  H.  aber  sagt:  ^Ivu  heiszl  hinsichtlich  des- 
sen dasz  0(1( T  darin  dasz  or,  nnd  das  bedarf  keine.«?  Beweises.* 
Ohne  Beweis  aber  wird  man  ihm  dieses  Paradoxon  schwerlich  glaaben. 
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Bisweilen      es  auffallend,  w  ie  Hr.  II.  Emeudalioneti  von  anderen 
liLintl/l,  ohne  den  l  /ii  uciinua,  uud  Ihul  als  ob  er  die  Sucho 

oiluiiiicn  hklle;  Ii.  V.  ii  wo  es  von  Ix'nm  lici.^/.t;  ifiu)  dh  na^ 
{)azQ07toi  tg  xay.OTav  äd^goav  i-'.j^J.ov  rtorc  x(  i  zoi'  i'/.o.  r  ;  t.  /  iKpikcc 
nciQektj,uio  ^  i^fsvöog  ylvzv  u:i7..Ti';r.  ulö^h^  ^■^''iO-  Ii  in"  i^isii  er  sicli 
A,  Moiumscns  Conjocliir  zu]  r  r  n)ui  r  wol  üt;liUiL;  Ivi  fi  al^  ob  es  seine 
eig^ene  wäre,  luul  (;l»i  r.N('[/.l ;  "unpassende  Liebe  nui  scheodeiii  Au^," 
stürzet  ofl  III  LM  M lirpckeri(ic  Lcirlrn  den  M,\\\i\.'    Aber  dieses  ist  mi- 

riohli^ ,  lia  Uur  S;it/.  Ivciii  ;i  1  l^jcinciucr  ist,  wie  i:LiL  /.cigl.  Daiuui  hat 
an  !i  rroxE  nichl  l'lulz,  \ue  wir  auch  an  tJoi/r  zweifeln,  welches 
aal  dciu  nachdi  ucksvoll  am  Ende  slt  lu  iidcii  aiÖQig  auijQ  im  Wider- 
spruch steht.  Sollic  L>  ein  Oxymoron  sein  ^niit  sehenden  Augen  merkt 
er  nichts*,  so  niuslü  vs  wol  xal  zov  oqcjvt^  heiszen.  lief.  iiüU  einst- 
weilen die  von  ihm  comm.  1  7  und  auch  von  anderen  vorgebrachte 
{  (»iij  <  !ur  ttotI  y.oiiov  lovz^  fest.  II.  fertigt  sie  ab  mit  dem  Vurw  urfo 
dui  iaiif(jluJ:ie.  Aber  diese  ist  nur  scheinbar:  'das  unnatürliche  von 
ihm  et>tt  cbie  Lager  der  Hera  stürzte  ihn,  da  er  zum  Koizog  gekonunen 
\wn-,  iiiö  Unglück.'  Bemerkenswerlh  ist  dasz  die  Scholien,  hier  sonst 
iiiclit  I;arff  mit  Noten,  schweigen,  tzotl  y.oiiov  lovz^  bedurfte  keiner 
Notf\  lIih  aber  noie  y.ccl  zov  idovz  oder  anderes.  Ingeniös  ist  Hergks 
Vcruiuluiig,  der  nach  svval  öi  und  nach  aO^oav  Kommafa  setzt  und 
Tcozl  zal  zov  aKOvz  schreibt:  amor  tmprobu$  eliarn  tu  illum  torsit 
/msiam.  Aber  Evval  k'ßcckov  ofxovr«  wäre  doch  eine  sehr  kühne  31  c- 
Ijj)Iilm  .  —  0.  IX  32  schlug  schon  Hermann  ijQEiöev  öi  fiiv  vor,  aber 
aui  ll.s  .Note  sollte  man  schlieszen,  er  habe  zuerst  öt  geschrieben. 
P.  VI  50  bringt  er  des  Ref.  in  der  Z.  f.  d.  AW.  1845  Suppl.  Nr.  9  S.  69 
vomctragene  Conjeclur  ogiiag  6g  txniuv  ig  oöov  als  die  seinige  vor. 
P.  X  ^  ifioi  dh  d"  av (la  6 a L  -^euiv  zekeöavzcov  ovöiv  Ttoze  (palvezca 
^(ifL£v  uTtiazov.  lief,  schlug  vor  ^avucczov.  11.  scheint  durch  den 
Schol.  auf  das  gleiche  gekommen  zu  sein,  verwirft  es  aber  aus  dem  un- 
gcmigcnden  Grunde,  dasz  der  Dichter  damit  sagen  würde  'wunderbares 
uud  unglaubliches  gelte  ihm  für  eins.'  Keineswegs.  Nichts  wunder- 
bares, wenn  es  die  Gölter  verrichtet  haben,  scheint  ihm  nnglaublicb. 
II.  schreibt  nun  ^av^iatatv  in  gleichem  Sinne.  Dieses  wollte  aberR^f,. 
gerade  wegen  der  folgenden» Genetive  nicht.  N.  V  32  Tod  ^*  €i(f-^ 
ydv  schrieb  zuerst  Ref.  comm.  1  22.  Nach  H.s  Note  sollte  man  glatt* 
bcü,  es  rühre  von  ihm  her.  —  Doch  wir  sind  weil  entfernt  solches 
verschweigen  einer  Absichtlichkeit  i^azoschrciben.  Es  scheint  viel» 
mehr  auf  Uechnung  einer  gewissen  Hast  sn  kommen,  die  man  bei  Um. 
II.  vorauszusetzen  geniitbigt  ist,  wenn  man  bedenkt  dasz  er  binnen 
fünf  Jahren  die  Texte  mit  metrischer  Uebersettnng  und  Conmenterieil 
herausgegeben  hat  von  Aescbylos  7  Bände,  von  Sophokles  d  Binder 
von  Euripides  19  Bünde,  zusamt  den  4  des  Pindtr  38  Binde,  eine 
auch  für  den  Fall ,  dasz  manches  schon  längere  Jahre  TOrbereitet  war, 
ungewöhnliche  Production ! 

r.    Wenn  wir  diesen  enormen  Fleisz  eines  modernen  %aliUvrsi^og 
anslauuen  und  dabei  mit  Freude  und  mit  Dank  das  Verdiemi  i^Htrkenrt  ^ 
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nen,  das  er  um  viele  Stellen  durch  seine  Gelehrsamkeit,  seinen  Scharf- 
sinn und  seine  Genialität  sich  erworben  hat,  so  das7.  nai  li  unserem  Ur- 
teil vieles  von  dem  was  er  erdacht  hat  der  Wissenschaft  auf  bleibende 
Dsuer  zu  gute  kommen  wird;  so  fordert  eine  gerechte  Kritik  uicht 
weniger  dasz  auch  die  Schattenseiten  hervorgehoben  werden ,  um  so 
mehr  als  seine  Genialität  mit  seinem  eu  zuversichtlichen  absprecbea 
Belleben  irre  fuhren  könnte.  Zu  diesen  Schattenseiten  rechnen  wir 
die  aus  flüchtiger  Hasi  entstandenen  Widersprüche,  dann  eine  Reihe 
T0&  Vorurteilen,  die  er  mit  Hartnäckigkeit  durebsetzen  will,  ferner 
die  rücksichtslose  Gewaltthätigkeit^  mit  der  er  oft  einem  fiinfali  in 
Liebe  den  bergebracbten  Text  ändert,  endlich  auob  den  wegwerfende» 
ind  nngnten  Ton,  den  er  sich  gegen  die  verdientesten  unter  seineii 
Vorgingern  erlaubt  und  der  die  Beschäftigung  mit  seinem  Buche  oll 
unangenehm  maehl.  Ungern  sagen  wir  diesesi  denn  ani^dsia  XiXoyxev 
nten€iy6povgj  aber  die  Wahrheit  erfordert  es,  und  wir  werden 
ea  beweiaen.  Die  Wahrnehmung,  (faea  Hr.  H,  gegen  andere,  die  an 
aeiMU  Arbeiten  IhnHfthea  wie  wir  obdn  rflgten,  gerelate  Auafille  thnt, 
maeht  auf  una,  so  fHedliebend  wir  auch  aind,  keinen  Eindruek.  Ref. 
hnt  KU  Hrn.  H.  nie  in  einer  Beaiehuog  gealanden ,  sieht  keinen  Rivale» 

'  in  ihm,  weiaa  aieh  von  allem  Meide  frei  und  findet,  wie  aohoa  im  vori- 
gen, BO  noeh  viel  mehr  im  folgenden  Anlast  das  gute  an  Hm.  Il«s 
Leistungen  hervorauheben. 

,  In  der  Einleitung  zu  O.'XllI  heiazt  es  S.  998r*Pindars  eigene 
Person  tritt  hier  in  diesem  Liede  nirgen  ds  hervor,  und  man  wird  bei 
einiger  Prüfung  finden,  dasz  es  überall  passend  sli  einen  einhciuii^chco 
Singchor  7ai  statuieren.'  Zwei  Seite»  später  äu  Vs.  12  dagegen:  *der 
Dichter  [also  wicht  der  Singchor]  sagt,  dasz  er  seine  Gewohnheit  ge- 
rade herauszusagen  was  er  denke  nicht  verleugnen  könne.'  Diesen  Wi- 
derspruch so  nahe  au  einander  kann  man  sich  nur  aus  Eile  und  Flflch> 
tigkeit  erklären.  In  der  Einl.  zu  1.  III  S.  92:  'Sinionides  hatte  ein 
Loblied  auf  Xenokrates  gedichtet,  in  welchem  er  ihm  z\yv\  Sieire.  einen 
pylhischen  und  einen  isthmischen,  zuschrieb.  Und  andere  Su-^fe  ausser 
diesen  zweien  werden  ihm  mich  liier  in  diesem  Gedirhle  nicht  bei^ro- 
lefft;  denn  was  mau  von  einem  Sie^re  in  Athen  und  von  einem  in 
Olympia  redet,  beruht  auf  lauter  M  i  s  d  e  u  t  u  n  g  e  n.'  Und 
gleich  nachher  8.  97  im  Comm.  zu  Ys.  22:  ^die  Scholien  bezeugen, 
dasz  von  einem  olympischen  Si§ge  des  Xenokrates  nichts  bekaant  wer; 
indessen  werden  sich  die  Worte  des  Dichters  schwerlich  anders  deu- 
ten lassen^  als  data  die  Fetialen  [nemlich  die  CitovdoqtOifai  Ztfvog 
^AXtUn]  den  Mann,  von  welchem  aie  in  Attika  gastiioh  waren  aufgenom- 
aen  worden,  mit  Jubel  wieder  grftazten,  als  er  zu  Elif  aiegto.' 
Dann  folgen  die  Worte  des  Sehol.,  welehe  daa  gleiche  beaagen.  Da 
nan  daa  letztere  richtig  ist,  so  hebt  es  die  entgegengesetile  Behnnp« 
Umg  in  der  Einleitung  wieder  anf.  In  der  Binl.  an  I.  III  S.  100:  *dio- 
MB  Giaok  dea  Hanaes  ist  aber  auch  dnrch  UaglaeksflUe.  nnterbroehen 
worden,  wie  es  denn  a.  B.  an  einem  Tage  in  einer  Schlacht  ilr  ei  Min- 
ner  eiagehOsat  hat.*  Ys.  35  aber  heisat  es  titfAr^ow. 
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Wo  die  coDstanlia  niolit  in  penrieacia  fibergeht,  bat  Hr.  H.  gntaa 

£11  Stande  gebracht.  Bekanntlich  hatte  Boeckh  in  den  nulae  crit.  S.HH2 
die  Bchaiiptuni;  aufgestellt  und  durchzuführen  gesucht:  ^  ^a^d  npud 
Pindarum  fnniuenUT  niiiil  forc  est  aliud  quam  auf^  simul*^  und  seiner 
Lehre  bind  die  spalerca  uUc  gefolgt  bis  auf  II.,  welclier  zuerst  dag"i's:eü 
Einwendung  erhebt.  Denn  es  ist  eben  so  sonderbar,  dasz  das  glcidie 
Wort  ^ofl'  und  ^zugleich'  bedeuten,  als  dasz  sich  dieser  Sprachge- 
brauch auf  Pindar  beschränken  soll.  H.  uiiiuitt  nun  überall,  wo  die 
herkömmliche  Schreibart  ^  dfia  nicht  passt,  eine  Corruplel  an,  und 
wir  miis.scii  seiner  Ansicht  beipflichten,  ü.  VII  11:  die  Siegeswonne 
lü dielt  biild  diesem  bald  jenem  ttöv(i£l£t  |  afia  fiev  cpoQ^uyyi 
naurfon'OLal  r  iv  tvxiOLV  avXojv.  Klar  ist  dos7.  -0"  wegen  des  folgen- 
den ftfv,  welche  beide  dem  t?  entsprechen  müsteii,  nicht  bestehen  kann. 
Boeckh  schreibt -Oa/ita,  H.aber  a^viuXn  \  afia  t  iv  (poQfiiyyi,  an  sich 
gewis  nicht  übel,  allein  wir  brauchen  nicht  so  viel  zu  ändern.  ist  ^ 
von  Ifetrikern  eingesetzt  zur  Vermeidung  des  Hiatus,  der  aber  dnrch 
das  Yeraende  entschuldigt  wird.  Man  streiche  nur  so  entapriebl 
(lit/  gans  richtig  dem  tI.  N.  I  16  wutae  6h  KqovIov  noXifwv  fivce- 
tfr^ff  of  xaXiuviiog  Aoov  fhsnutxfiov  a^ta  Sil  nal  ^OlviuMtöcav  (pvl- 
loig  ilaiäv  xqvaiotg  fnxd-iwa.  lAuoh  hier  schreibt  man  nach  Boeokk 
^ufia.  Dissens  Construction  tadelt  H.  mit  Recht,  setzt  eioKoniaia  nach 
Ittiv  und  behalt  d"^  &(ta  bei.  Allaa  di^ea  in  der  Ordanag ;  nur  hitle  ^ 
er  nicht  weiter  geben  und  nnnataerwelae  ein  aeilaaanea  aifttt  %td 
'4KK|i*  'ÖA.  ia  den  Text  bringen  sollen  uiter  dem  Vorgeben,  di{  aei  ein 
Fliekworl.  VieliBehr  iat  di{  am  Platte  and  beiiebl  aioh  darauf,  daa^ 
die  Trenichkeit  der'sikeliaeben  Reilerei  bekannt  aei.  Gteleb  darauf 
Va.  23  in  den  Worten  iv&a  fcot  aqy£dw¥  Mnvov  KfnotffiiTrai,  ^c^m  * 
ilXodanmvovK  iattl(^oi  doffo»  hni^  wo  ^a^iä  als  ^ofl*  nnpaaaend  tat| 
«erden  ancb  wir  mit  H*  Mweder  0*  a^ut  6*  aehreiben,  ao  daas  SfMc 
dl  in  verinderler  Wendung  statt  einen  xa/  deai  ti  entapricbe,  oder 
mit  Aoalaasung  von  nnr  aelsen  nnd  den  Hiatna  mit  der  Inier- 
paaclion  rechtfertigen.  Gaaa  richtig  aebreibt  H.  aneb  P.  XII  S5  vom 
Ton  der  Flöte  X&nov  dutviaaonevov  ^ailiiov  ^*  ifut  nal  doMHifl»v.alatt 
^ttfia.  So  glauben  wir  auch  mit  ihm,  daas  N.  II  9  ^cifia  in  Sficr  an 
indem  und  I.  II  11  mit  Vortbeil  für  die  Syntax  beizubehalten  sei  oq 
fpä  TiTsdvav  «fia  Xucp^dq  %ctl  g)ikcov,  N.  VII  19  ist  sicher  nach 
Wieseler  mit  ßergk  zu  lesen  atpvEog  Ttsvix^og  rs  d-avaiov  itiqag  äfia 
viüviai  für  ^dvaiou  ixa^a  Oafta.  ji^ijag  oder  auch  xikog  ist  richtiger 
all  H.s  Ttikag,  da  es  heiszt:  *arm  und  rcicii  kommen  gleich  zum  ster- 
ben.' Dagegen  geht  H.  in  seiner  Jagd  auf  Contrebande  zu  weil,  wenn 
er  auch  O-a^axig  ganz  abthun  will  und  I.  1  28  tau  cty^^ooig  avStfia' 
^ivvL  {^a^iciKig  i^vEOiv  ycchag  mit  keckster  Zuversicht  dafür  hinsetzt 
CzEfpdvoDP',  wofür  er  vergeblich  in  dem  Scholiasten  eine  Stütze  sucht. 
Auch  seine  Aeuszerung:  *wozu  könnte  es  dienen  hinter  a^^ooig  als 
zur  Versflickerei?'  ist  irrig,  denn  O^a^aaig  heiszt  nicht  ^zusammen^, 
sondern  wie  die  Worlform  zeigt  ^oftmals'.  Deutlich  sagt  ja  der  Dich- 
ter: nie  akgten  in  eilen  anaamncn  oCtmala.  Daaaelbe  bedeutet  es  auch 
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geu  pitieiid  N.  X  38,  wo  H«  mit  Mrhwardiger  WülkOr  da/**  iym 
defflr  an  die  Stelle  aelat. 

Die  insaere  EanrielilBiig  dea  B-aehen  Piodar  iat  wie  die  aelaer 
Ausgabe»  der  Tragiker:  liaks  der  Text,  rechte  die  metrische  lieber- 
aetiuDg,  darunter  die  Abweiehnngea  ?(fti  der  gewöhnlichen  Lesart  und 
hier  aad  da  etwa  merkwardtge  Varianten,  hinter  dem  Text  and  der 
Uebersetanng  die  Eialeitangen  und  der  kritische  und  erkllrende  Coa- 

.  »enlar  tu  ^eder  Ode.  Hr.  H.  hat  den  Text  wieder  in  den  rar  Boeckh 
ablicheii  karaen  Zeile«  drucken  lassen.  Wir  achrieben  dieses  anfäng- 
lieh  einer  typographischen  Nothwendigkeit  an,  da  ein  so  lileines  For- 
mal  gewühlt  wordefii  war.  Später  fanden  wir  in  der  Eiul.  S.  LIX 
folgenden  Grund:  ^es  heisÄl  aber  den  Lesern  das  rhythmische  lesen 
solcher  Zeikii  sehr  ersclnvoreii  oder  vielmehr  geradt^zii  uninuglich 
Diaclicii,  v^eiiii  man,  wie  das  in  der  neuesten  Zeil  iModo  geworden  ist, 
diese  langen  KwXa  in  einer  Zeile  obae  alle  Unterscheidung  zusammen- 
drucken läszt.'  Wenn  jedoch  kein  wissenscliafUiches  Princip,  z.  B. 
die  Vermeidung  der  Worlbrechung-,  sondern  die  Bequemlichkeil  des 
Lesers  in  dieser  Sache  entscheiden  soll,  so  liis7>t  sich  streiten  was  !>e- 

•  quemer  ist  für  die  Kccifotion,  ob  die  kiir/.en  Zeilen  mit  gebrochenen 
VV'orten ,  oder  die  Iuii^mmi  in  denen  Jic  lihythmea  majesiälisch  dahin- 
rollen  bis  7ai  einem  natürlichen  Absclimtl  durch  das  im  ganzen  Ge- 

^  dicht  iibcrall  an  der  gleichen  Stelle  beobaclilefe  Worieade.  Cs  ist 
Sache  der  Gewuimnnjr,  letzteres  aber  naturlielier. 

In  der  Einleitung  linden  wir  zu  wenig  Bedacht  darauf  genommen, 
ein  würdiges  Gesamtbild  vom  Dichter  £u  entwerfen,  and  neben  rieh» 
tigern  und  bekanntem  Seltsamkeiten,  Paradoxien  und  schiefe  Urteile. 

*  Vill  wird  die  Poesie  mit  Kinderspielen  verglichen.  Nachdem  teta- 
tere  aaistiwUicher  aufgezahlt  sind,  a.  B.  sie  spielen  Kindlaufe,  mar* 
achierea,  exereieren,  halten  Schule  usw.,  heiszt  es;  *die  Spiele  der  er- 
WUehseaeA, 'sage  ich,  sind  die  schönen  Künste»  welche  diesen  auch* 
gans  dea  iiemliehe  (?)  leistea  wie  jeneo  Kiadern,  neaiiich  erstlich  Ua* 
terhaltnag,  datm  Ueboag  der  Kräfte,  uod  dritteaa  Brldaaag  von  der 
Ueberaiaeht  dea  Sehmeraea  sowof  ala  der  Freade  doreh  gegeaatiftd- 
liehe  (ohjeetive)  Betrachtaag  deaien  waa  aas  mii  daemonischer  GewaU 
ala  Ipeideaaehaflen  «natriekea  wUt/  Dieses  dritte  aber  wird  aiaa  ia 
dea  Kiaderspielea  vergehli^  saehea*  —  Bhd.  heisat  es  voa  der  epi- 
sehea  Zeit:  *ia  jeaer  Zeil  hatte  der  Kriegerstaad  die  Oberhaad  aalar 
dea  Stiadei:  das  asiatische  Pfaffeatham  war  aherwaadea  aad  diaa 
Bürgerthaai  aoeh  aieht  aar  Kraft  gelaagt.'  Voa  eiaem  KriegerataaiA 
gegeaOher  aadera  Sliqdea  in  jener  Zeit  an  redea  ist  ehea  so  schlaff 
ala  Toa  lleherwiadaag  eiaaa  asiatlsehea  Pfeffeothoms,  welefaes  ia  Het- 
laa  erst  aeeh  aaehgewiesea  werdea  »aste,  vgl.  K.  F.  Hermanns  Cn\- 
targesclnohte  I  §  6 — 13.  —  In  der  Digression  Ober  das  Epos  bringt 
II.  die  richtige  Bcnierkung  vor  S.  X,  §aßdo^  sei  nicht  nur  'Stub',  son- 
dern auch  ^Zeile',  so  dusz,  Kaza  ^aßöov  Irpijaoev  l.  III  56  wäre  ^Zeilo 
für  Zeile'  wie  xara  (id%ov^  wobei  er  die  .^leiannf^,  aU  ob  die  Sänger 
einen  Stob  in  der  Uand  bättea  liaiten  müssen,  mit  tiruud  verwirft.  I>a 
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aber  Pindar  N.  II  1  die  epischen  Gedichte  §ccntu  imanenni  und  ^ttt/zoi« 
dos  TOD  faßSog  abgeleitet  wo!  (taßi^og  heiszen  müste,  so  leitet  er 
ftc^adog  Ton  §ant(o  ab,  welches  auch  ^anzetteln'  und  ^zoilcnartig  ^ 
■theo'  bedeute,  so  dasz  ^o^doff  ein  ^Zeilensänger'  wäre.  Auf  diese 
Bitalicbe  Belehrung  folgt  nun  sogleich  die  seltsame  Bemerkiug  S.XII, 
wm  deren  willen  II.  die  Abschweifung  über  das  Epoe  vorausgeaehiokt 
haben  will :  ^Piodar  betrachte  sich  seibat  überall  ala  einen  Nachfolger 
Bomera  und  Forlaelser  aeiner  Leiainngen/  Wo  IbftCe  P.  daa?  Denn 
wenn  er  (S.  XIII)  N.  VIU  60.  I.  IV  33  Sieger  beaingl^  wie  Homer  Hel- 
den, ao  kam  er  darum  noch  nicht  ein  Forlaetier  Homere  heiasen.  —  Ref. 
helle  tu  der  Vorrede*»  aeiner  Einl.  in  Pindara  Siegealleder  S.  V  die 
iemerkoDg  gemaohl,  daaa  bei  den  Einaeitigkeilen,  in  welche  wegen 
ili,Mmi|>irieklicher  Snbjeotivitil  die  moderne  Lyrik  verfalle ,  ein  Anf- 
Mtak^ier  Raekbliek  anf  Pindar  far  Urteil  nnd  Geachouick  wenigatena 
nrlen^rend  wirken  könne.  Hr.  H.  kommt  SL  XXVIII  anf  fiboliehea 
sn  reden  and  drftckl  aieh  treffend  In  folgenden  Worten  am:  *ee  wer 
für  anaere  denlachen  Dichter  nicht  gut,  daas  di»  Ansieht  heraehend 
geworden  ist,  die  lyrische  Poeale  miaae  anbjectiv  sein.  Denn  ea  ent- 
stand daraas  das  ringen  nach  ganz  absonderen  Gefühlen,  ganz  sublimen 
Seelenstinimungen,  ganz  unerhörten  Gedanken  und  Einfallen:  und  um 
diese  7.u  gewinnen,  hielten  es  die  Dichter  für  nötliig  sich  Iiineiii  zu 
stürzen  oder  hinein  zu  lügen  in  ganz  abnorme  Zustände  von  Liebesun> 
glück ,  Zerfallenheit  mit  der  Welt  usw. ,  weil  man  glaubte,  derjenige 
sei  der  interessanteste  und  gröste  Dichter,  welcher  das  sellsanisle  in 
dieser  Art  zum  Vorschein  bringe.'   Weil  Pindar  in  seinem  Volke  le- 
bende Gedanken  und  Interessen  so  würdig  besang,  darum  wurde  er 
allgemein  verstanden  und  machte  nachhaltigen  Eindruck;  wo  aber  jeder 
etwas  besonderes  sucht,  da  entsteht  Zerfahrenheit,  ein  Symptom  des 
ainkenden  Gemeingeistes.  ^Alle  im  rückschreiten  und  in  der  Auflösung 
kegrifTenen  Epochen  sind  subjecliv;  dagegen  aber  haben  alle  vor- 
acbreitenden  Epochen  eine  objective  Bichtung'  sagt  Goelho  bei  Ecker- 
^aMmn  Gespr.  I  240.  —  S.  XXIX  heiszt  es:  in  Athen  erblühte  eine  neue 
Poesie,  ^eine  eigentliche  Bürgerpoesie,  das  Drama,  und  in  diesem 
Bihnenspiele  wurden  nicht  die.  Groszthaten,  der  Glanz  und  die  Her> 
Mihkeil  früherer  Heroen,  sondern  ihre  Unthaten,  ihr  Unglück  und  ihr 
Innmer  gezeigl%  eine  Ansicht  die  ans  der  achroffen  £ntgegeneetaong 
las  Heroenthom  oder  Adel  und  Bürgerthum  geflossen,  einseitig  und 
Jjnm  aohief  ist.  —  Nachdem  Hr.  H.  weitläufig  erörtert,  dasz  Pindara 
jSiMehle  ^egenheitsgediohte  aeien,  und  die  Frage  behandelt  hat, 
>  aBfat  Wejiwheitagedichte  gnt  und  welche  achlecbt  seien,  begegnen 
iBHSieSiPtVIl' der  Aenasemag:  *alao  aage  ich:  ein  Gedicht,  in  dea- 
^^K|[^l|fe|dn|fl  derartige  apecielle  Nachweianngen  nnd  dinweianngen 
^^BBjifiiiir»  1^         denen  ea  firöhnle,  nölhig  wiren,  wttrde  kein 
^VBjpAedifdil  aein,  warde  nichl  verdienen  ?on  anderen  anaier  denen 
^IgWidiiml  war  geleaen  an  werden'  naw.  Jedoch  araai  er  S.  XXXIX 
^%elhal  angeben:  ^allerdlnga  wäre  ea  recht  intereaaant»  heaondera  fftr 
^ftai    Ofenden  Kenner,  wenn  mitnnler  die  beaHnunten  Anliaae  nnd  die 
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Umstände,  welche  bei  der  Abfassung*  der  Gedichte  mitgewirkt  haben, 
flberliefert  wären.  —  Allein  nothwendig:  ist  diese  ISochweisung^,  zumal 
bei  volkstliumlichen  (iedichteo,  keineswegs;  sonst  würden  die  Dichter 
selbst  den  grösteu  Fehler  begangen  haben,  äa^z  sie  niclit  far  die 
Ueberlieferung  der  nöthigen  Notizen  gesorgt  hultco.'  Es  scheint  hier 
ein«  Verwechslung  einzuspielen.  Jedes  Gelegenheiisgedicbt  hat  als 
solches  seine  lic^iuinntcit  Anlasse  als  Vuraussetzuogen,  die  bald  ofTeo 
ausgesprochen  siiul .  bald  verborgener  liegen,  aber  zu  mancbeo  Ao- 
spielungea  benulzt  \n  erden.  L  ud  inai;  ein  solches  Gedicht  auch  noch 
sosehr  SU  einem  alli,H'ineineii  Gedanken  sich  erheben,  -SO  hat  es  dacli 
seine  nächsten  \N  iir/.cln  in  individuellen  Cm^tändcn,  ia  Begebenheiten, 
in  [)crsuiiliciiea  VerliuUnib^co  ,  nu[  dunen  beruht,  wie  diu  Pllaniü 
üiif  ihrem  Erdreich.  Darauf  gründet  ^ieh  aiieb  die  Unerschöpflichkeil 
der  l'oesie,  und  manclics  Gedicht  hat  eiuca  wesentlichen  Theil  seines 
AV  ertlies  in  der  Feinheit  seiner  Beziehungen  und  Anspielungen  auf  dai 
individuelle.  Dieses  musz  man  kennen,  um  das  Gedicht  ganz  zu  Yor* 
stehen;  somit  ist  diese  Kenntnis  nicht  blosz  interessant,  sondem  nolb^ 
wendig.  Die  Aegineten,  die  Sikelioteo,  alle  die  für  welche  Pindar 
seine  Lieder  sang,  so  wie  ihre  MitbOrffer  snd  Sem  Tbeil  fern  wohseade 
Zeitgenossen,  an.  die  ja  P.  aosdrUcklieh  daehta  (N.  V  a.  A.),  kattti 
ganz  oder  grossenllieili  jene  YorattfaetinogeB  aad  bedarfles  Mum 
Nottseji.  Aber  aehon  die  alten' Erklirer  Tor  nod  nach  Chriati  CMivH 
bedarften  ihrer,  wie  die  Scholien  beseogen ,  welche  ofl'anf  die  for- 
schledenaten  Tbataachen  rathen,  nm  diese  oder  Jene  Aoapielnng^na  or^ 
klflren.  Um  wie  viel  mehr  wir,  die  Nachwell!  Die  Ideen  nndBachMi 
welche  die  Milwelt  onnitlelbar  kannle,  mOaaen  wir  dnrcb  Gelehrsabikeil 
nnd  Combinalion  noa  reeonairnieren ;  und  daa  ist  die  Aufgabe  der  £f^ 
Uirer.  Unter  diesen  haben  aich  in  nenerer  Zeit  aebr  verdient  feaineht 
Boeckh  nnd  Dissen,  wenn  anch  der  letztere)  worin  er  von  ailihraM 
Seiton  berichtigt  worden  iat,  im  aofspfiren  nnd  ansnialen  von  Siaif' 
vorhiltoissen^  die  er  nur  Erkllrong  annahm,  oft  viel  sn  weit  gafwi^ 
gen  ist.  Es  war  deswegen  nnpassend  S.  XXXV  aber  eine  abgotlmt 
Sache  ao  nmstlndlich  an  predigen  nnd  8.  XL  von  Feiortei^herei  m  Y# 
den,  wihrend  Hr.  H.  aelbst  solche  Hypothesen  in  manchen  GedidM 
mit  mehr  oder  weniger  Cflflck  zn  HQlfe  nimmt  und  solches  anch  nM»^ 
lisziich  ist,  wie  P,  IH  ^7.  Vlll  57.  IX  90  nnd  nnzihlige  Male.  So  Isl 
es  anch  irgerlich  zn  lesen,  wie  S.  XLI  f.  *ein  dentscher  ProltoM^ 
(der  gnio  Dissen)  wegen  der  Moral  abgekanzelt  wird,  die  or  aUerdlmfs 
oft  am  nnrechten  Orte  bei  P,  hat  heransllnden  wollen.  WnhrscheirtM 
wttrdo  es  auch  Hm.  de  Jongh,  der  kein  dentscher  Professor^  soifdatk 
ein  Holunder  ist,'  adt  seinen  Pindaricis  bei  Hrn.  H.  ibol  orgohen, 
dieser  sie  kennte.  Wem ,  wie  Ref.  von  sich  bekennt  nnd  von  nndereo 
weiss ,  weil  er  lange  Boeckhs  Anagabe  entbehren  mnate,  znorst  durch 
Dissen  der  Dichter  nahe  gebracht  worden  ist,  der  wird ,  ohne  blind 
fOr  Dissens  Hiogol  zu  sein,  mit  widriger  Empfindung  lesen,  wie  Hr.  H« 
hier  sprieht  und  nicht  sehr  würdig  von  Zöpfen  redet.  Darüber  mag 
indeisott  Hr.  U.  andere  Begriffe  haben,  da  or  jn  noch  S«  L  nickt  bo- 
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freill,  *wie  mrtn  überall  so  viel  vom  ernsten,  feierlichen,  religiÖMD 
Charakter  nnd  gemessener  ruhiger  Haituog  der  Gesänge  Pindars  reden 
konnte/  Gleich  tadelnswcrthe  Ausfalle  auf  Boeckh  u.  a.  findet  man  an 
andern  Stellen.  Dor^-Ieichen  würde  fii^lieher  mit  Stillschweigen  über- 
gangen, wenn  Hrn.  Ii  s  Bearbeitung  eine  bald  vergessene  Erscheinung 
wäre;  aber  gerade  wegen  manches  schatzbaren  in  diesen  vier  Banden 
sind  diese  Auswüchse  tu  ro^en.  Er  ist  gleich  bei  der  Hand  anderen 
Unkenntnis  drs  Gricchisrlieii  vorzuwerfen.  Irren  ist  menschlich,  aber, 
keiner  der  Vurgunger  hat  sich  so  derbe  ü^falaaiu  vax  schulden  kom* 
men  lassen  Hr.  H,  Z.  ß.  P.  VI  3  emendiert  er :  ourpcdbv  igifS^- 
fiov  i\}ov6g  ayvoi  o.  Ist  "/^yfcov  Masc.  oder  ist  cr/vog  ein  Adj.  o,  i}? 
N.  VI  66  öeXcpivi  %sv  %a'/p$  öi,  aXfiag  löov  ÜTtoi^ii  McXrjaiav y  wozu 
wir  Bd.  III  S.  198  die  merkwürdige  Note  lesen:  'dasz  er  (iMelesias) 
auch  i  m  springen  ausgezeichnet  und  rasch  wje  ein  Deljjhin  isi',  so 
dasz  Hr.  H.  hier  t;  ak^r^  mii  to  aliKc  verwechselt  bat.  Ud.  IV  S.  110 
heiszt  es  mit  ßeziclmng  auf  die  Scholien  zn  I.  III  104  (ok  cptiai,  Mbvs^ 
KQaxrjg  Xlycov  avTOV  (nemlich  HouxXiovg]  rovg  vlov^  ^ivca  oktm  Kctl 
yraXnaO'aL  ovy  HganXeldag,,  ccXX  \4ly.c(LÖa^^:  ^sie  liies/.en  dem  llcro- 
doros  [vielmehr  dem  ^enekrates]  zufolge  u\v\i\,  'HQu%X&i6tq^  sondern 
'*AXy.al  Ö£g.'*  Das  hätte  dem  Verfasser  einer  griechischen  Grammatilt 
nicht  entÄchliipfen  soiien.  Ebd.  S.  24Ö  lesen  wir  unter  deüi  Fragment 
vo|»cov  ttxoiovrfg  %ioö^€ixov  %ikadov  die  üeberselzunj^ :  *die  gottge- 
schntTne  Bahn  der  Lieder  hörten  sie  an',  wo  wieder  %£k(a)og  mit 
xfAfvOoj  verwechselt  ist.  Es  wird  aber  darum  niemand  tirleiien,  Hr. 
H.  verstehe  nicht  griechisch,  wol  nber  jedermann,  er  habe  oft  sehr 
flüchtig  gearbeitet.  —  Wir  verlassen  jedoch  hier  die  Einleitung,  in« 
dem  wir  nur  iiuch  mit  Zustnniiiuiijr  das  Urteil  Hrn.  H.s  S.  LIV  niitlhci- 
len ,  dasz  man  über  die  Musik,  mit  welcher  Pindars  Lieder  begleitet 
wurden,  'etwas  sicheres  weder  weisz  noch  zu  ergründen  vermag*, 
dasz  sie  aber,  wenn  sie  auch  von  dem,  \>  as  \||ir  als  Gesong  und  Musik 
zu  lioren  gewohnt  sind,  sehr  abwich,  doch  nach  der  erreictilen  TrelT- 
lichkeit  in  anderen  Künsten  zu  schlieszea  in  ihrer  Art  treiriich  war. 
Nor  war  die  Hyperbel  entbehrlich  dasz  alles,  was  die  Griechen  iu 
schönen  Künsten  hervorbrachten,  ^au(  jeder  Stufe  an  sich  vollkommeB 
war,  wie  die  Gescfioitfe  Gottes.* 

in  der  Feststellung  des  Texte«?  hat  sich  Hr.  II.  durch  Vorurteile 
oft  geschadet.  Bekanntlich  laszt  sich  nicht  zeigen,  ob  Homer  6  amog 
oder  TO  otmzov  «gebraucht  Iiat;  Fiudar  dagegen  hat  dem  überlieferleu 
Texte  <^eniusz  das  Wort  nur  als  Masc.  Das  will  Hr.  IL  nicht  leiden,' 
sondern  uberall  das  Neutrum,  meiirfach  mit  groszer  Gewaltlhätigkeit, 
hineinbringen.  Die  Kriecrserklürung  beginnt,  unter  B^ufung  auf  die 
spateren  Epiker  und  anl  die  Grammatiker,  bei  0.  i  15  fiofötxäg 
fttötoj,  wo  es  freilich  für  den  Text  gleichgültig  ist.  Dagegen  musz  er 
gleich  darauf  0.  II  7  umxov  OQ^onoXiv^  obschon  er  es  auch  hier  für 
ein  Neutrum  erklärt,  stehen  lassen  und  rechlferligt  dmui  mit  diesem 
tingewobolichen  oTttv  Ölkuiov  statt  SrÄatctu,  'weil  Theron  gemeint  sei.' 
Das  hm%i  doch  wabflioh  dahia  duhiis  soivere.  0.  V  1  wird  «mov 
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fkwvv  in  MMaoy  ylwiv  g^eindert  0.  IX  19  o^iv  cxe<pvpmv  Sanog 
ulmiv  jionQav  imiÜQOvti  ^icniq  ayXaoöwäffov,  Hier  wird  keck 
ama  geschrieben,  wogegen  schon  kmdqovT^  einigermaszen  bitte  be* 
d«iiküoh  machen  sollen.  P.  IV  188  ist  freilich  muhelos  iiid  %axißi$ 
iMmav  am^iß  fjlr  ämoq  gMChrieben.  Wenn  es  aber  in  der  Note  heissl: 
^dMi  Findar  so  wenig  als  andere  Diehler  eine  männliehe  Form  ac^so; 
kenoe,  haben  wir  an  anderen  Orlen  erkannt  und  gezeigt',  so  isl  u 
.«ntworlen:  weder  erkannt  noch  geseigt,  sondern  vorlinAg  nnr  ke- 
hnaptot.  Und  waa  die  anderen  Diehter  betrilTI^  eo  aagt  Theokril  XIII 
S7,  wie  wen»  er  anf  diene  Stelle  Pindara  atck  besöge,  Ton  den  Argo- 
nnnten  Moq  Smegj  waa  wie  frfthere  Heranageber  ao  aneh  Bleineke 
«nberObrl  g elaaaen  hat.  P.  X  53  war  es  aneh  nicht  feaner  amov  v$L¥mp 
far  Smtog  wa  aelsen.  Aber  aohwieriger  lat  aehen  die  Stelle  N.  III  99 
fccTfts  dh  Xoya  Sixag  Swog  itlog  a&sm  Hier  ändert  er  huta$ 

d/iittg  amO*  og  hkig  alvf  aut  der  Ueberaelxong:  ^ond  die  Krone 
den  Reohtea  liert  ein  Ued  daa  edellobet«'  Hier  hat  er  Reoht|  daaa  er 
hlog  nieht  fdr  hkovg  will  gelten  laaaen  and  den  Aoo.  plnr.  anf  oq  bei 
P.  aberall  bedenUieh  findet;  aber  mit  crmrflr  hat  er  Unrecht;  hslog  ist 
Nom.  and  die  hergebrachte  Lesart  ao  En  erklaren:  *es  begleitet  mein 
Wort  die  völlige  Gerechtigkeit,  die  gut  ist  zum  loben,  d.  h.  cino  gule 
Stütz.ü  für  eine  lobende  Ikde.*  N.  VHI  9:  es  wollten  dem  Aeako-»  im- 
gerufen  folß^en  rj^c^oav  aujxoL  TTEiJLrcasraovrcov.  Ilr.  II.  Jit hrcibt,  wiudür 
mit  der  Bcnierkunff,  atOTog  sei  überall  als  fulüch  crkanul  und  iy.  könne 
nicht  IcicliL  eitlbclirL  werden ,  'tjococov  aon  Ik  niQivauTau\>rc,yv  :  aber 
fK  ist  so  entbebrlich  wie  in  ngcorog  anui/iioif,  I.  IV  12  t.  dvo  dt  loi 
^todg  äanov  {.iovi/ce  TtOL^alvovxi  tov  akrcvKStov  svav^^^l  6vp  olßto^  f* 
%iS  IV  ndoxojv  koyov  ialov  anovay.  Das  zweite  Sclioiion  erklarl;  övo 
dl  fjiova  xijg  ^cöijg  nakXiaza  anav^lc^una  xvyydvu,  a  ycd  uovcr  nof 
^laivzi  tov  olüXQOV  rcov  q(Vt^Q(0%cov  ßiov  av^hjou  qvv  tvdcaaovloi» 
Dieser  SchoHast,  schlicszl  11.  uns  otxr^ov,  habe  nicht  u).7r\'iotov  gelesen, 
sondern  ctkyiatow  w  elches  ^ullcin  dasjenige  Wort  in  der  ^riecliischeo 
Sprache  sei,  wa^lclifs  mit  den  übcrliurerten  ZciclicMi  und  mit  der  l)eil- 
long  oi%t(f6v  übereinstimme/  In  der  letKtern  Beziehung  läge  doch 
das  homerische  oixuctog  näher.  Aber  auch  der  zweite  Scholiaair.  hal 
nicht  aXyiCtog  gelesen,  sondern,  wie  man,  aas  dem  ersten  eraielili 
ivHauatov^  welches  er  aelbat  ivailMwvy  «nd  nalArlich  der  sweile 
4iAiaf09  eHilirt.  Wenn  ann  dar  erate  aagt:  y^fu^^ovai  dl  ivtoi  tov 
iGbatw^rot^,  tovtim  tw  ^diuiroy  Mal  Tt^i^MTrstciw*  tavirj  6h  vg^ 
^f^^n  Mtl  ti  rrj;  awxMifotpov  4wffäu^  SO  war  erallieh  niobl  M 
.«öhiieaien,  wie  Hr.  U.  gethan»  ilmn^fw  aei  Co^eetar;  sweitena  aber« 
wenn  ea  Co^eetnr  wire,  ao  wire  ea  eine  aoiche,  dnrah  welche  die 
fichttge  Leaart«  ana  welcher  aieh  in  beiden  BcMien  ailea  erklärt» 
wieder  hetfeatelit  wOrde.  So  moraeh  iat  daa  Fnndanient,  aaf  welebea 
«Off  aelne  Aendernngen  grtadeti  dvo  ii  tos  (mSg  imtut  fiovva  notpud- 
i  ß(ov  alft^v^P^  aoari^fs  9W  oXß^  d  tig  ti  ni^pn»  Xoyop 
laAoy  unovai^.  Naeh  SmSg  lat  ßlov  nnwahraeheintieh»  Dan«  iat  aneh 
einiger  Widersprach  iwiarten  dem  oA^iOrog  ßU^  and  dem  folgandaa; 
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'denn  wer  ein  selir  schmersliehes  Leben  hak,  kau  BMht  aitv 
cv  Ttaaxstv,  und  dasz  das  MeescheDlebea  in  allgemeineii  viel  JaiUMr 
habe ,  wäre  mil  alytarog  nicht  passend  ges9gl.  Endlich ,  wenn  mtt 
zvav^H  avv  oXßf  sam  folgenden  zieht,  gibt  es  dort  eine  Uaherlülie.— r 
1.  VI  18 :  leicht  vergesaeo  die  Meoaehen  o  tt  iitj  6o(piag  aatt^v  &t(fw 
»Ivtuig  inLov  §oatdiv  iitiMfr^u  ivyhf.  Hier  bedarfte  ea  keiner  Aein 
derang,  damit  amov  snm  Neutrum  werde,  sondern  nur  einer  Umkab> 
mg  der  Conslrnction,  vermitlelst  deren  Hr.  H.  o  n  zum  Object  von 
i^Ktfsm  macht.  Aber  was  ist  denn  gegen  den  natilrlifihen  Gedankea 
eiiuuwenden:  leicht  wird  vergessen,  was  nicht  ins  Bereich  der  höch- 
sten Knast  gelangt,  von  hervorragenden  Dich  lern  nicht  baarbeitet  ist  ? 
Ebenso  schon  ein  Schol.  %al  xvxri  vfivov  xivog*  —  Man  wird  aliQ 
beaaer  thun  den  acDtog  auch  ^infüro  dem  Pindar  zu  gönnen.  i. 

Einen  ähnlichen  Verlilgungskrieg  führt  U.  gegen  iu  mit  deai  Ato^ 
worüber  Dissen  und  Schneidewin  zu  P.  II  Ii.  Hier  heiast  ea:  cnrov 
9lg>Q0v  iv  -ö"'  UQiiaxa  nufSiyjxXiva  xarajft'/vvi;  <sd-ivog  iitntov^  oqC<h 
tglatvav  tvqvßiav  %(iiXi(äv  ^lov.  Die  Kricgserklarang  beginnt  mit  den 
Worten:  für  dg  gebraiiclit  Pindar  nicht',  und  alle  betrelTenden 
Stelleo  seien  verdorben.  Das  kann  doch  nicht  Ernst  sein,  denn  glaiab 
darauf  Ys.  86  hat  er  unnngefochtcn  drucken  lassen  iv  navxdt  de  voßov 
ßi&vyimi(Sog  avrjQ  nqocpiQSt^  wo  wir  bei  ihm  ig  navzcc  oder  iv  navtl 
Sl  vofi^  erwartet  hällcn.  Ucbrigens  verdient  sein  Verfahren  Vs.  11 
Billigung,  dasz  er  nach  Vorgang^  des  Schol.  iyKctvaStvyvvr]  oQ^una 
construiert  und  nach  KaTa^svyvvy  ein  Komma  setzt;  wo  dann  c^ivog 
ZwTtiov  nicht  die  Wagen  oder  unch  Pferde  sind,  sondern  Poseidon,  der 
dem  reisigen  die  Kraft  gibt.  P.  V  36  äfisLipev  iv  notkomdov  vanog 
hilft  er  sich  dadurch  dasz  er  iv  streicht  und  danach  in  allen  Strophen 
und  Antistropben,  also  an  sieben  Stellen,  freilich  oft  ohne  Mühe  ändert. 
Die  Steile  N.  Vll  31  halten  auch  wir  für  nicht  ganz  lauter.  In  dem 
ersten  Vers  des  Dilhyrambos  uht  iv  %o()oi',  OXvitTrtoi  soll  narli 
IV  S.  218  TiJcr'  iv  fnr  iviöeTe  Res;in-t  sein.  Wenn  nur  ii'onäv  so  ein- 
fach 'anschauen'  oder  respiccre  liieszo!  Bei  so  abgesac:[t  r  1  oindschaft 
gegen  iv  mit  Acc.  wäre  nnlin  licher  gewesen  ig  7ai  schreiben^ — Nicht 
besser  ergehl  es  der  Praep.  rccdd.  P.  V  44  wird  (Uiof  naucnav^  VIII 
74  für  TtoXloLg  (jn'j:0';  Sokh  -rrtd  r^fpaoucov  nicht  passend  ^"eschrieben : 
TTollor^  öOffCK  ()o>:ct  Tta^uq-on  v(oi'.  Aber  warum  nur  vielen  der  Thoren 
und  nicht  überhaupt  den  Thoren  Berfrks  Vermnttin^  Evff  QOväv  ist  ein 
sehr  unsicheres  Wort.  Wir  verbinden  nokkoLg  mil  öoy.el  und  0oq)Qg 
mit  ;rfd'  acpooi'mi':  'srbeint  vicleti  ein  Weiser  in  Gesellschaft  von 
'Thoren.'  Wir  wissen  nber  jctzJ  niclil  ob  es  eine  Palinodio  ist,  wenn 
H.  Bd.  IV  S.  146  die  Stellen  aus  Lustalhios  l-rooeiuiuia  ohne  Bemer- 
kung aufzählt,  wo  dieser  nsöa  aus  Pindar  anfulirt.  —  Mit  gleiclicr 
ConsequenZy  aber  nicht  glücklicber  sehen  wir  ihn  andere  Worte  be- 
IcSmpfen.  0.  II  85  sagt  Pindar:  ich  habe  viele  schnelle  Pfeile  im 
Köcher  (pcovavxa  (SvvnotöLV  ig  dh  xonctv  iQfii]vi(üv  yari^u.  Er  leug- 
net dasz  in  TOTtav  oder  to  nav  die  letzte  Silbe  kurz  sein  könne,  so 
wenig  ab  in  &amf^  uaä  veir&Mbrl  i^dh  tomv  im  awtna  /iiy,  liber* 
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iiehl  aber  dasz  damit  die  nothwehdige  EDtgeg^ensetinog  gegen  övvi^' 
xoSSi  «oligehoben  wird  ,  da  hier  ig  xonav  aogelKbr  wes  ilq  to  nl^og^ 
im  tuigus^  bedenket.  Pen  gleichen  Krieg  halte  er  der  Karze  der  Silbe 
leliOB  im  Aeschylos  gemacht,  ohne  in  bedeolien  dass  anav  bei  Homer 
als  Pyrrichius  feststeht  ond  eben  so  ngonav.  Bei  Pindar  P.  II  49  ist 
Sntav  ebenfalls  knrn,  tber  diese  Stelle  ftndert  er  gegen  das  dort  flberall 
dnrchgefOhrte  Metrum  und  macht  aus  seiner  willkürlichen  Aendernng 
den  Scblusz,  folglich  sei  es  auch  0.  U  85  nicht  sn  dulden.  —  Gans 
gleich  verfihrt  er  mit  avyyovogy  wo  es  ^stammrerwaadt'  heiszt;  es 
bedente  nur  ^verschwistcrt'  oder  *Bmder%  und  so  sQlster  dafür  (Iberall 
0Vfyi»^  ein,  z.  B.  P.  VIU  60  ficevtstt(unewf  t'  ig>a\pcixo  avyytviiSiSt 
tiivatg.  P.  IX  108  sehreibt  er  knrsweg  ^yevng^  0.  XU  14  avyysmf 
überall  i6it  Verdringnng  von  Cvyyovogj  obscbon  der  Scholiast  in  P. 
YIII  60,  auf  den  er  sieb  statzt,  ihn  Ii  alle  abmahnen  sollen.  Denn  wenn 
derselbe  cvyytvhci  las,  so  bedarfle  es  keiner  Note,  wol  aber  avyyo- 
Mitfi  in  diesem  Sinne,  welches  er  darum  mit  CvyyiVffiiidw  ovrcS  und 
mit  ausdrfteklieber  Anerkennung  insl  ix  nQoyovcop  rjv  ^cetntg^  6ti 
teure  film  cvyyovotai  erklärt.  An  sich  ist  ja  auch  diese  Bedeutung 
▼on  ^v/yoifog  nicht  unnatArlieli ,  wenn  schon  der  SprachL^cbrauch  für 
die  andere  überwiegt.  Dagegen,  glauben  wir,  hat  II.  auf  dieser  Jagd 
einen  guten  Fang  gethan,  dass  er  N.  XI  12  AQtE(ilav  re  ^vyyovov  nach 
Anleitung  des  hierin  ganz  unbeachtet  gebliebenen  Schol.  als  Perso- 
nennamen schreibt y  welcher  in  den  Zusammenhang  besser  passt  als 
ifjfftfilctv  oder  das  an  siek  zweirelhafle  axQSiilav.  —  Gegen  seine  Ei- 
genkeit fftr  9K0^9  Lauf  von  Flüssen  und  Strdmnng  vom  Sfeere ,  foog 
zu  setzen ,  wozu  er  wie  einst  bei  Aeschylos  so  auch  bei  Pindar  0.  I 
9i,  L  VII 15  (ßiov  noqov)  Lust  zeigt,  haben  wir  uns  schon  in  der  An* 
neige  seiner  Ausgabe  des  Prometkens  Z.  f.  d«  AW.  18^  Nr.  43  aus- 
gesprochen. 

Auch  soiiflt  begegnet  man  rieleii  Eigenheiten.  0.  IX  14  wollen ' 
wir  glauben,  dann  in  ovtoi  %aiL€tm€ximv  Xoycov  igni^feaij  otvö^og  a^Kpl 
nukalCiüxiSiv  (po^^y*  iXsJJtmv  xXeivag  'ÖTrosvtog ,  aivi^ig  ^  xol 
vSivf  0inig  .  . .  Ukoyxjsv^  mit  Bippart  und  H.  aiv^t^ttig  als  Part, 
zu  nehmen  und  so  wie  hier  geschehen  zu  interpnngieren  sei,  wahrend 
der  Grund,  welchen  Boeckh  für  den  Optativ  anführt,  weiUin  den  olym- 
piseken  Oden  die  ParticipiaUorm  auf  atg  in  den  Uss.  nickt  yorkomme, 
nnck  nns  ungenügend  scheint.  Allein  sellsamerweise  will  nun  Hr.  H. 
nleht  gelten  lassen,  dasz  I  anf  Opus  und  viov  auf  Epharmostos  gehe, 
sondern  es  sei  ^den  Epharmostos  nnd  seinen  Sohn%  denn  nirgends 
werde  der  Bürger' einer  Stadt  deren  Sohn  genannt«  Wenn  aber  Ys.  90 
Opns  Amtffßv  ftinKf  keiszt  und  dort  zugegeben  werden  musz ,  dass 
es  ttKim  und  ncttdig  eines  Landes  geben  könne,  so  ist  nicht  abzusehen, 
warum  es  nlekt  einen  vA);  desselben  soll  geben  können.  Und  wo  ist 
denn  in  der  gsnien  Ode  von  einem  Sohne  des  Ephorrnnstos  die  Rede? 
In  der  Ueberselznng  mnsz  dann  Buszo  für  diesen  Eigensinn  bezahlt 
werden,  da  av  Ys.  15,  welches  sich  auf  f ,  d.  i.  auf  Opus  besieht^  mit 
den  ibersetit  wird,  um  es  dock  auf  Epharmostos  su  swingen.  — 
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0.  XIII  88:  Bellerophontes  ertegto  mit  Pfeilon  die  Amazonen  auf  dem 
Pegasos  reitend  ai^igog  %fvxQag  ajio  xokncov  i^i^^iov.  Allgemein  ist  ' 
dieses  SQi^fiov  aiifgeTallen ,  da  einerseits  xoAtccdv  eines  nölhigen  Bei<> 
Wortes  entbehrt,  anderseits  Pindar  0.  I  G  sagt  iQiJiiccg  öi^  ai&i(^^ 
Bichtig  hat  G.  Hermann,  dem  Bergk  und  Schneidewin  gefolgt  sind,  igii* 
|uey  emCDdiert.  U.  schweigt  darüber  und  macht  dafür  die  BemerkuDg, 
diss  die  höheren  Laftschicbten  kälter  seien.  —  Bekanntlioh  sollen  die 
Dorier  von  des  Aegimios  Söhnen  Panpbylos  und  Dymas  und  von  dem 
Sohne  des  Herakles^ Hyllos,  abstammen.  Nun  heiaftt  es  P.  I  63  i&i^ 
lovti  dh  nafigivXov  Kai  ^HQaxXstöäv  ixyovot^  die  im  Thal  TOB 
Sparta  wohnen ,  immerdar  verbleiben  in  den  dorischen  Satinnget  des 
•Aegifliios.  Hier  ist  alles  schnnrgereeht.  Die  dorischen  SatEongen  werdes 
als  vortrefflich  bezeiehnet,  darnm  verharren  darin  des  Aegimios  Naoh* 
'MomnoB  und  wahr  lieh  nnehf'obsehoB  sie  niehl  AegiarideB  siBd« 
die  Kinder  der  UeraklideB.  Gans  am  Plelse  sind  somit  die  PBrlikelB 
Bffl  fMKv,  €i  9er0y  et  saue,  die  H.  hier  fttr  nastaUhaft  erklirl  aut  der 
BesMrliBBg:  *aber  nal  fi«ry  hat  keiner  der  neaereB  Prafer  [d.  i.  Krir 
^kerj  eiB  Wort  gesagt*  Dsbb  dentet  er  ans  den  SehoUea,  was  soBst 
sdperlieh  jemandem  einrallen  wttrde,  beraast  diese  mBslen  gelesea 
bsllett  «JUef^  ^Hifunltüig^  aad  setst  ia  dea  Text  nalnSg  ^H^agthlag 
ixpnfot.  ßir]  'HqaKh]üri  ist  swar  wolbekannt,  aber  bereehtigt  aieht 
mir  AaBShme  einer  iXnii  'Hq,  —  P.II  18:  ^ich,  Ilieron,  ZtgwQUx  te^ 
^flf»y  AoxQlg  nuQ^ivog  aiwu^  weil  sie  dnreh  dieh  aas -Kriegsgefah- 
ren erlöst  sich  in  Sieberheit  fftblt.'  Der  Scholiast-  versteht  richtig 
n^eX9ovaai  röiv  ofnatVj  das  beste  Zeichen  der  sich  sicher  fühlenden,  ^ 
weil  sie  wieder  vor  ihre  Hauser  hinaustreten  durften.  Aber  das  ist 
Hrn.  H.  zu  wenig:  *man  musz  annehmen,  dabz  dio  Lokrer  Frauenchöre 
sendeten,  um  dem  Hieron  vor  seinem  Palaste  den  Dank  abzustatten 
durch  Absingung  von  Hymnen.'  Das  wäre  >vol  wider  die  griechische 
Sitte  und  ist  unglaublich;  dagegen  poetisch  genug  und  ehrenvoll  für 
Hieron,  wenn  die  JuDgfrauenchöre  ihn  daheim  vor  ihren  Häusern  und 
Tempeln  vermutlich  an  uiTenllichen  Dankfesten  priesen.  —  P.  IV  86 
%ov  fihv  ov  ylyv(üGY.ov'  otzl^o^bvcov  6  t^nag  tig  slnsv  xal  roäe.  Es 
ist  von  dem  Jüngling  iason  die  Rede,  dessen  Gestalt  auf  dem  Markte 
von  lolkos  Aufsehen  erregt.  Hr.  H.  erklärt  sfinag  für  unnütz  :  Menn 
nicht  trotzdem  <Üüsz  man  ihn  nicht  kannte,  rieth  man  auf  dies  und 
jenes,  sondern  gerade  darum.'  £r  schreibt  omiofiivciv  6^  elöog  ttg 
it7t  Bax£v  toßiy  letzteres  mit  Heyne.  Allein  zu  oTti^eG^cii  denkt  jeder 
aqpti',  nnd  Ifuncff  ist  richtig:  *o b  s  ch o n  sie  ihn niebt  kanntea,  flöaato 
%|j|p^.iioch  seiae  Erscheinnag  hohe  Verehrung  ein  nnd  sie  sagten 
4^fles  und  jenes,  unter  anderem  auch  folgendes.'  Die  Form  Ijti^rag 
verwirft  H.  überhaupt  bei  P.  gänzlich  nnd  setzt  weiter  unten  Ys.  SS? 
r&r  Upmu^  i%u  ia  dea  Text  ivaxctg  ä%u.  Maa  wird  es  aber  so  iaago 
4ilfcB>aiass6B,  als  maa  bei  Homer  Ijfmfff  liest. 

toi  sahllosea  Wilikarliehkeitea  aad  Maeblsprächea  soll  bob 
aiBo  Klaiae  Aaswahl  tolgea.  0.  III  a.  E. :  das  weitere  ist  Woisea  aad 
Tkotat. Bwaginglleh ;  ov  fui»4Me£o*  ituvog  (aieht  nrinntg^  wie  Hr.  HL 
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tis  Vulg.  angibt)  sh^v.  Nun  soll  oiBvog  für  eitel,  nichtig,  (idratog^  nicht 
^  vorkomnen ,  äv  un«ntbehHicli  sein  bei  ctV^v,  und  so  ändert  er  ov  fitv 

•  Su^my  %9il^'og  ei^fi^  wer  dorthin  ^ienge.  Aber  a'?}  für  toi  sollte 
niemand  mehr  conjieiereiif  der  Fasis  iNutcn  zum  Homer  geleseo  bat 
Uebrij^r^ns  vgl.  Krüger  gr.  SpraeM.  II  §  54,  3,  9.  So  aehreibt  er  auch 
0.  X  a.  £.:  ovr'  iQlßQOiutt  Xiowig  ötaXkft'^aivv^  av  7fiog  f6r  6iuJi- 
lu^m/mo.  Die  Aenderang  iai  leiohl,  so  leicht  daaz  sie  schon  unzäh- 
Holieii  wird  in  den  Sinn  ge^romen  tein.  Aber  gerade  dadurch  wird 
die  UeberliefemBg  befaetigt  und  die  Aenderung  rerd&ektig*  Aua 
gleiclieiii  Grande  bitte  er  0.  VI  15  istw  d'  itütta  nv(fav  v&^fdiv 
tili$^ivt»¥  Biohl  mit  ao  groazer  Zuversteht  und  mit  Tadel  gegen 
die  Vorgfnger  glanbee  aollen,  die  Seebe  aei  abgemaebl,  wenn  er  nur 
lehriebe  %$X^et0»v.  So  teieht  gehl  ea  nicht  ab.  Furtwaengler  hei 
in  dieien  Jahrb.  1856  S.  786  gar  nieht  Obel  ?orgeacfalagen  mletaMp- ' 
t»¥,  Ref.  will  aneh  aetne  Conjeotur,  nicht  snrackhalten:  ofuxtfd/yrov, 
wie  anch  ein  Sohol.  erklärt:  ova  cwffi^olc&ti(Sav.  —  0.  VI  24:  anf, 
Fbintia^  aebirre  mir  die  Mävier,  damit  wir  achneli  Tabren  fumfud  xm 
fCQos  ccvÖQtav  mA  yivog,  Dafttr  heiaat  es  jetzt  bei  H.  htn^  %*  i^hntfi 
avßQmp  futl  yivog,  Vbm  i^vog  handelt  jedoch  der  Mythna  nicht ,  aon« 
dem  vom  yevog  (s.  Ys.  7l),  das  hier  henrortrelen  aoll,  dämm  die  an» 
gewöhnliche  Stellung  von  xor/,  woran  H.  so  grossen  Anstoss  nimmt 
—  0.  VlII  75  aHX^  ifjih  x^t}  .  .  .  (p^ctcai  xhqcSv  amov  BU^iadaig 
inlviKo  V.    H.  selxt  dafür  im  vLr.a.    Von  Schäfer  zu  Greg.  Cor. 

^  S.  539  ist  dio  Form  inCvixog  foblgestelU,  aber  H.  hiszl  sio  kurzweg 
'auf  sich  beruhen'.  —  0.  IX  95  tä  ds  IlaQQauup  aioccKa  'tav^aoioi; 
imv  tpdvi].  H.s  Acnderung^  «  de  ist  reine  ^^iilku^.  Kr  sagt:  Mer 
Dichter  fuhrt  einen  Satz  nach  detu  andern  mit  Relativen  ein.'  Keines« 
Wegs,  oaaa  Vs.  93  ist  Ausruf,  wie  schon  seine  Stellunsr  zci^^t,  und  zu 
Kcxl  tlnjXQav  onoTS  Vs.  97  imis/,  m&ii  nur  wieder  •O'av^uazug  iffui'tj  er- 
gänzen. —  ü.  Xll.18:  l.rijotel«  s,  da  du  dich  bekränzt  hast  in  Olympia 
nal  dig  Uvd'CJvoQ  lui^uoi  it.  iiier  schreibt  II;  iv  Uvd-avi^  an  sich 
unverwerflich ;  dann  ubor  ist  er  genotlii^^l  hinter  /Ti'Owvo^  ein  ein- 
zufügen. Was  ist  nun  mit  diesem  pruritus  novandi  besser  geworden 
als  die  Vulg.,  in  der  die  Struetur  variiert  wird?  —  0.  XUi  iStal 
^icovvöov  no^sv  i^itpuvsv  cvv  ßorjXdroc  xaqixBg  öi^Qafißo}^  Für  X€el 
achreibt  H.  Korl,  welchea  an  nichta  anknüpft  und  in  der  Luft  schweb!; 
%td  dagegen  leitet  die  %iqiug  eben  als  bekannte  und  beliebte  bedeat* 
iam  ein.  Dann  abersetzt  er :  ^samt  dem  rinderfahrenden  Spiel  Dithy« 
rambo8%  denn  analog  dem  Innrilaxog  heisze  jSoi/Aoto^  Won  Bindern  ge« 
sogen'.  Allein  ea  handelt  sich  ja  nicht  um  ßoriXaxog^  aondem  om  /3ai}« 
hiviiSy  nirgenda  peaalv  iat^nnd  'Rinder  als  Preia  gewinnend'  be- 
denlel.  Bd^  IV  S«  205  anerkennl  er  aelbil,  ßofiXiv^s  lei  0.  JCIII  *atier«^ 
Ireihend'  und  bernft  ateh  dabei  anf  seine  irrige  Note,  vor  bessert  ai« 
aber  nicht.  Wilde  Willkir  treibt  er  bei  Va.  34  vtfat^  svi^it  ivtummy 
X^küf^n^m^^  itfi^opfftog  iTCSöciv  yhfoto  %eoi«y  Stunftay  Zsv  ndzeg. 
Bailir  achreibl  er:  irv  nonr'  eä(fiv  uviMav  OlvftMVf  mg  «qp^yi^sot 
iftkam  xtI.  Und  tna  welchen  Clrftnden  7«  «yatftfo»  habe  kein  Bigamoin» 
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(Innim  der  lliülus  (nach  zu  bescilinfcn.  Vnnn  kann  er  nicht  bo- 

greifen, wie  Zeaft  Oiyuipiiiü  WeitherscUer  sei.  ^Deun  wenn  er  in  üiyni« 
jiia  lierscht,  so  Itf^r^rltt  rr  fiiclil  eben  weil,  und  wenn  er  weit  hersclit^ 
so  lierscht  er  iiu  Iii  eben  ui  Olympier  '  Als  ob  der  llcrscher  von  Olym- 
pia, Zeus,  nit  lit  zugleich  konnte  weitiifii  iier.^rlicn!  Das  heiszt  Logik! 
Zur  Uechlfcrtigiing'  von  fT^ftfr/?»  ver^^  eisru  w  ir  auf  dio  einfache  Erklär 
rt!r!ir  f)issens;  wer  wird  denn  auch  noch  etwa  ein  iuotötr  im  Text  ver- 
luiüjrn  '  Aber  Ilr.  H.,  (>hL^I<?ich  er  omoöat  im  Text  schreibt,  tibersotsi 
dennoch  gleich  rechts  duneben:  ^bleib  meinen  Liedern  gewogen.'  — 
Mif  «rieiclier  Willkür  behandelt  er  I*.  II  dl ;  dem  Lvion  brachten  zwei  Ver- 
geiiLü  Ouul,  Tf>  iiQUig  ort  iacpvlfnv  — .  ozt  rr.  Er  verwandelt  xo 
fihv  iü  ftfyag,  denn  rnojg  ohne  ein  I  [Mlliclon  sei  nichts,  und  dasz  hier 
TS  dem  TO  nf'v  ruf -precho,  will  er  niclit.  Keine  dieser  Behauptungen 
bod^if  1  dl  I  ^^  hin  legung.  —  P.  IIL  44:  als  Kor<tni*?  ntif  dem  Scheiter- 
hauieii  \  crl)i;!tint  >\ erden  sollte,  wollte  Apollon  ihi  Knid,  den  Asklo- 
pio?;,  irllcii.  /MLOixivci  4  f'r»-f>  f^t'r^cive  71V0CC,  Der  elwns  k^ihno  Aus- 
dnn  k  'kiKjhtele  von  i  jikmi  ]er',  etwa  für  ditGti]^  nl?-)  iniransitiv,  ist 
ihm  unerUaglich  ^  »nd  so  »elzt  er  ein  mofffres  und  gan/i  unbewiesrnrs 
dtr'yr'n'e  hin<'ir?,  ■  -  1*.  IV  4  yovGffJi'    Ifi:  (-•»'►-.•rr.^,,  ^f.;^^^-,?^^^^^ 

'  Slclk.  \N  o  i'it^  l!pr«'-lif  durch  da^  :::in/.e  Oedn-ht  in  I.'.  Stinphen 

und  Aiih>l n'|ilti;fi  der  S [londeus.  Hier  aliein  der  Tt  >>i  Ii;n.  wciiu  man 
aieT  Jf  Hill  H.  wieder  zurückfuhrt,  während  die  neuereii  IIj^j.  mit  der 
Aldina  airirav  geben.  ^Es  ist  Jrnr  nicht  nöfhi'jr  dp«?  Mi  (i  uj)is  wegen 
alijtm*  71»  srhrf'ibni  '  -  igt  er;  und  so  verl  t/d  rr  mtl  seinen  in  den 
i.'^t^iioiiiüiiMirri  ('oiijprtnrcii  die  strenj^c  luctri^rfif!  fic&ponsion 
ohne  bedenken  in  seiu*  vielen  Gedichten.  Stall  vieU  i  tmii  <  in  Boispiel. 
>f  X  24  (Vig  l'd'/Fv  ßfcff'og  £v(p6i)Cüv  ku^av  nofOiv.  Hier  hiil  er  zwar 
ticti  in*»trische(i  \  l  i  sId-^/.  Ssaiog^  wofür  ein  Bacchius  verlangt  wird, 
nirhl  durch  Conj  rhu  h; nf^ni^ohrncht,  sondern  nur  .«folgen  lassen.  Denn 
Srfioü  liinjr^f  finlii^  II  iTni;iim  sinrigmiäsT  f^ffTfpoocov  empfohlen ,  und  !f. 
bulle  ihm  zu  O.  ü  52  Bd.  1  S.  203  bei*;epUtclilcl,  es  aber  N.  X  *24,  wie 
e*5  ?fbcint,  wieder  vergessen.  —  P.  V  10^  cfyovovtL  tol  yifimnrf  rpmvl 
ijffijv  oApoy  vup  te  'KOivciv  yaqiv  IVA.'xni  i  yJijKeöila-  Die  uileii  von 
BaUos  an  auf  dem  Markle  von  Kyi*  in;  Ijcrrrfibrnrn  i\unii;c  hören  das 
Lied,  ihren  Segen  uti  t  ihre  mit  ihrein  Spru»^ittig  {viia)^  dem  Arkesilas, 
gemfinsinir  Sicf^esf ieude.  Ahcr  H.  will  ähnlich  wie  0.  IX  14  bei 
EpV>n  lUM-l  SU  Iiier  vLog  als  Sohn  und  Thronfolger  des  Arkesilas  on- 
:  Ikti  Nvi^^cn,  also  dem  Sohn  nnrl  tlcni  Vnfer  rrpmein^nm,  obwol 
^011  i  rsterem  nirgends  eine  Andeutung  vorktHiiml,  und  zu  dieser  Splt- 
j^innkeil  ändert  er  dann  noch  also:  ukovel  (nomlich  Barrog,  nbi  r  die 
ßitüüeeg  UQoi  folcen  gleicli  al«  nnfftrliches  öuhject  zu  a'^ovovxi)  y.'/Joa 
yß^ovin  (pQSVL  TffU't'^Xßüv.  Wuium  er  (S(pov .  dn«  f!nr!i  beim  Epiker  sirti 
RndpK  nicht,  dnldi  n  ^\ill,  ist  nicht  abzusehen,  (it-rj^do  ninfwüli;^ 
i^l  drr  Krii'_'  Liri^cfi  da»  analoge*  T-jr/  P.  VII  17  tind  VIII  {)\] ,  wo  der 
5^rlinliar>t  nii.-dinicklich  Vfialg  iii  der  Anrcilo  der  Laluiden  ain-rknint. 
Warum  la</.L  (Uim  H,  aaog  überall  hi  i  Findar  stehen'.'  ^  P.  I\  •jl': 
«Ud  Nymjibe  kyrcae  ai«  Jiig«ria  uad  Uirlm  erlegte  vieie  wiide  Xkierei 
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^  TCoXXttv  re  xal  ccovxwv  ßovalv  ^gavtnv  fuxQBxoiüa  irat^cocag.  U.  fio- 
det  r]  sehr  unpassend  und  lliute  es  gern  weg",  weriii  er  utwas  bciiseres 
dafür  wüste.  Warum  denn?  iy  bereitet  gerade  wegen  des  ruhmreicben 
Erfolges  ihrer  Ansirengunj^en  den  EfTect  vor.  —  P.  XI  13:  das  Kampf- 
spiel iu  Kirra,  iv  zip  Si^aövöawg  k'fivaCev  iazlav  xqltov  inl  Critpa- 
vov  TtavQcßav  ßaXcov^  iv  cetpveaig  agovQmßL  UvlctSa  vi/.bjv  t,ivov 
ylüy.Lovog  ^Oiaiotce.    Hier  schreibt  er  cc^vacev  und  vi'/rävy  bet^t  ein 
Komma  nach  tQxiav  und  erklürt;  *er  erinnert  uns  durch  seinen  Sieg", 
mit  welchem  sein  väterliches  Haus  den  dritten  Kranz  eniplieng,  an 
die  ehemaligen  Siege  des  Orestes  zu  der  Zeit  da  er  sich  bei  seinem 
l'reiinilc  Pylades  in  Phokis  aiifhieH.'   Wesentlich  nach  Kaysers  Vor- 
gang, der  sich  auf  das  eine  Scholien  stutzt.   Seine  gegentheilig©  >lei> 
nung  hat  lief.  comm.  I  19  ausgesprochen  und  die  Construction  efivaßip 
xt^  in  memoriam  retocavit  aliquid^  nachgewiesen.  H.  nimmt  an  vixcot^ 
für  viKi^öctg  nnbegreif  lieber  weise  Anstoss  und  behauptet,  wenn  nidil 
Siege  des  Oreetea  gemeint  seien,  eo  sei  seine  Gescbicble.nit  de» 
Haaren  herbeigezogen.  Keineswegs ,  sondern  die  Erwftbnnog  der  L^n. 
caliiii  CAbrte  auf  seinen  Namen,  womil  Pindar.aack  seiner  Weise  de« 
Uebergang  findet  snr  Erzählung  von  Agamemnen  usw.    Und  wokadr 
wflste  Ban  etwas  von  Kamplispielsiegen  des  Orestes?   Das  Wagen« 
rennen  in  Sopb.  El.  wird  m^n  iloeb  nicht  da für'an führen  woUen?«  £bd. 
Ys.  30  0  M  {011^1^  nviav  aqwvtov'  ßififiM.  Nioht  nngegrtadol.lil 
bler  seine  Kritik  gegen  ß^fyuj  denn  hier  langt 'tosen'  niebi^  i«l 
l^^fMs  ist  nicht  'summen' ;  aber  seine  Emendation  /I^^M»  'sprosBl'  ii| 
bdehst  anpassend.  Ys.  36  iXXi  tfiovip  cvv  "A^  sehreibt  Bergk  rieb* 
tig  nnd  Ändert  dnreh  das  ganxe  Gedieht  herab  eonseqnent  die.  m«triMh 
verpflasterlen  Stellen.  Aach  H.  sehreibt  %(^v^  für  XQovlat,  wiU  .ANr 
nicht  sdgeben  dass  0vp  mit  "AffH  rerhondeo  werde,  sontoif  ab  f^a^ 
Position  mit  XQ^^9*  Bedarf 'denn  %if6v^  der  Praep.7  nnd  ist  es  nnbor 
greiflich ,  wenn  es  beiszt  dass  Orestes  sein  Raehewerk  mit  flftlfe  de« 
Ares  aosrahrle?  Ys.  Hl:  Mose,  wenn  da  rersprochen  hast  deine 
Stimme  zn  leihen,  Skltn^  SXX^  t9i^60i(uv.  H. :  'aas  SXXct  hat  Boeckh 
aXXa  gemacht,  welches  wiederum  ziemlich  so  viel  als  akXovs  sein 
Wurde',  eine  unbegreiniciie  Behauptung.    Er  selbst  sclirei!)!  aXXav^ 
gerade  unpassend  'einen  ündern  Toa'.   Uns  ()bjee£  /.u  luiiaöüifLiif  ist 
^vjiav  und  der  Sinn:  bald  duitin  bald  dorlhin  ,  bald  dem  Vater  bald 
dem  Sohne.  —  N.  VIII  24:  es  ist  von  Aias  die  Hede :  dann  aber  folgt 
ein  allgemeiner  Satz :     tiv   äyXaoaov  ftfv,  7]zoo  d   aXdifÄOv^  kaO^tx 
natiyBL  iv  XvyQOJ  veUsc.  II.  schreibt     lov  und  sagt  ;  ^diese  Besserang 
wird  keiner  Rechtfertigung  bedürfen.*    Sie  ist  vielmehr  eine  Ver- 
schlechterung, denn  die  directc  iiinweisuog  auf  Aias  wäre  minder 
fein  als  indirect  durch  die  Sentenz;  auch  der  Scholiast  las  tlv\  Da- 
gegen erklart  er  wesentlich  nach  dem  Schol.  die  Afri*>f/ ^'it ,  da  der 
nicht  von  allen  erkannte  Sinn  ist:  ^im  Zank  vergiszt  er  Sachen  und 
Worte.'  Die  I.  VI  ist  bekanntlich  nach  der  für  die  Tfiebaoer  unglack- 
lieben  Schlacht  bei  den  Oenophyten  gedichtet,  wo  sie,  von  den  Spar-- 
tanera  im  Sticke  gelassen,  allein  gegen  die  Athener  kimpltea.  Nas 
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mkm  eeiMm  Ariettreh  m,  dits  Ys.  16  wA  17  tof  die  VedanklNirkeil 
hir  Sperltaer  Bera^  ktbee«  H.  will  dai  mebt  so^eben.  Aber  wamoi 
wird  den  dea  Verdieiiatea ,  das  aioh  die  lliebaBiscbea  Aegidee  am  die 
Faatalelianf  der  apartamaebea  Macht  eiaal  erwarbeo,  ao  naiatAndlidi 
fedtiehl?  and  waran  wird  dieaea  iHi  jtalatit  yccQ  svÖti  so  nad^ 
draekiieh  aas  Eade  geatelit?  Offeabar  daaiit  filr  die  ^mo/  die  tod 
H.  geleugnete  Besiebaag  berrorspiele.  Ys.  hl  sagt  der  Dicbler:  hUtv 
tk  xiv&og  ov  qxxtiv.  *Ea  isl  klar*  sagt  H.  *da8S  Pindar  dies  siebt  vi» 
M  ausspreebea  kaaa,  als  weaa  er  allein  oder  gaaa  besondera  sieb 
balrabt  bilte%  ond  aeiaem  barlafiekigeo  Yorarlelle  gemäsz  soll  dieses 
nicht  der  Diehter,  soadern  der  Cbor  spreehen.  Aber  waram  soll  hXav 
nicht  auf  den  Dichter  gehen,  der  ob  dem  Unglück  Schmerz  empfand 
und  denselben  auch  für  andere  ausdrückt,  während  ansz.er  der  Theil- 
nahme  am  Schicksale  der  Vatersladt  nach  besondere  Motive,  Freund- 
schaft oder  Verwandtschaft  mit  dem  Hause  der  beiden  Sliepsiades, 
hinzukonunen  konnten?  —  Wahrlich,  Ilr,  U.  verbaut  sich  uad  seinea 
Lesern  gar  oft  unnöthig  den  Wc^. 

Von  der  groszen  Masse  von  \V  iükürlichkeilen,  Vororleilen,  Flöch- 
tigkeilen,  durch  welche  Pindar  oft  verunslailet  wird,  haben  wir  in  dem 
vorstehenden  nur  einen  kleinen  Theil  als  Probe  und  ohne  besondere 
Afiswnhl  mit^ethoitt.  So  unangenehm  das  Geschäft  geg^enubcr  der  Ar- 
beit eines  gelehrten,  in  vielem  bewanderten  und  be^j^abten  Mannes  war, 
eben  .«jo  nothwendig-  war  es,  da  er  seine  Irlhümer  genioiniglich  im  Tono 
vollkommener  Gewisheit  und  Zuversicht  vortragt.  Einen  komischen 
Eiodrock  macht  dabei  sein  vorzieitiges  frohlocken  und  sein  unbegrün- 
deter Siegesjubel  über  Meinungen  der  Vorganger;  einen  ungleich  unan- 
genehmeren aber  machen  in  diesem  Commentar  Seitenhiebe  auf  ver- 
diente Männer  wie  Boeokb,  Dissen  n.  a.,  z.  B.  Bd.  1!  S.  268)  Bd.  111 
&Slä,  and  ärgerliche  Aenszerangen  wie  Bd.  III  S.  291. 

Jedoob  wir  wollen  jetzt  auch  in  aller  Kürze  eine  Reibe  solcher 
Aaaderungen  aaszeichnen,  die  entweder  der  Beachtung  sehr  wcrlh  sind 
oder  mit  denen  Hr.  H.  nach  unserer  Meinung  das  richtige  getrofTen  hat, 
0.  III  25,  eine  Stelle  die  an  wunderlicher  Geschranbibeit  des  Ana- 
drockea  leidet,  fiadert  er  so:  d^  tot'  ig  yaütp  ßoqBlav  ^vfiog  m^fta^ 
^las^  yttß  Ma  mL  für  das  aebwierige  noifeue^v  nnd  für  c^fiaiv\ 
0.  IV  10  tilgt  er  daa  Pnnetaai  Unter  «ifnav  und  für  !I%te/MO$  fitif 
tm  onfim  aebreibt  er  ^Favfuoß  %i  vixag  oximv^  wodurch  sngleieh 
^*  naek  Xat^wv^ .  welakea  Boeekk  aasgestosxen  hatte ,  wieder  aein 
Backt  erlangt.  0.  X  4  aekreibt  er  riektig  ü  di  <rvv  win^  xtq  so 
stf «ee^  fflr  n^tMt»,  Denn  ü  mit  Opt.  kann  Mar,  wo  in  Ifacbaata 
das  Praeaeaa  ateht,  niakt  heisieo  *so  oft%  aneb  nicht:  *wenn  einer  es 
glädkliek  anafakrte%  was  die  Mdgllckfceit  als  an  seilen  ersokeinen 
Uatie.  O.  XIY  15:  fflr  daa  nnkaltbare  isutnwii  vvv  schlag  Bergk 
vor  iinrstooiki  VW,  Ref.  in  diesen  Jahrb.  1855  S.  280  ttmpcooiW  fta;, 
R.  schreibt  inatoni  (uv.  Dagegen  verdient  es  schwerlich  Beidll,  wenn 
er  V«.  19  f.  schreibt  ovve%^  'Okv(i7Ci6vi%og^  a  Mtwsla^  tsev  Samr^fOr 
tt  Mii^viia  <sev  fxcrr».  Hier  schilt  er  arg  auf  diö  rilaslerer,  welche 
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nach  6ev  ein  y*  eingeschoben  hätten.  Allerdings  braochen  wir  es  nicht, 
so  weni^  als  sein  Pflaster  O**,  da  fxmr»  digammiort  ist,  vgl.  Ahieos 
diol.  Dor.  S.  41.  6£v  ^xari  wäre  mil  cd  M$WBla  eine  gar  armselige 
Anrede  an  das  Land.  Dagegen  heint  es  mch der  Vulg.  passend:  ^durcli 
deine  Huld,  Thalia,  ist  das  Land  siegreich';  vgl.  nur  Vs.  6.  —  P.  I  71 
vEvoov^  KqovIov,  ansQOV  otpQa  wtt*  olntw  a  0oivi^  . . .  I^]?^  sein 
a(ASQOg  nach  Analogie  von  ix*  ^^^X^S  iiichl  abel.  — "P.  U  80:  die 
ßocckbsche  Lesart  aßamtaiog  d^ij  (psllog  mg  imh^  ^Q^og^  aX^ag  ist 
nicht  ohne  Anstosz ;  nicht  Abel  dagegen  U.s  ^siXog  a)g  vm  F^xo;  tel^ 
(lag.  Jedoch  verstehen  wir  ^gnog  nidit  wie  er  ?0D  dem  -  fangenden, 
fesselnden :  *wen  das  Heer  einmal  bat,  den  gibt  es  sieht  mehr  loü', 
sondern  vom  Heimwesen,  Gebiet,  dicio^  hier  yon  der  Oberliehe,  wie 
der  Scholiast  es  erktlrt.  Allerdings  v%i^  mit  Aee.  *fiber  etwas  hia^ 
geht  hier  nicht.  — *  Dagegen  Ys.  fi3  ofio^g  (ikv  Calinov  nortl  navtag 
ayav  nayxv  SHotliKU  Indart  er  llberkflbn  nnd  nnnöthig  in  ofitog  fucv 
tsalvcDv  notl  Jtaimag  td»  ftivtu  dutnlhuty  ^spinnt  seil  Laben  in  Ranken 
hin.'  Ref.  hatte  oomm.  I  7  erklärt:  'blande  accedeas  ad  omnes  InsU 
dias  omnino  strait',  nnd  hilt  dies  nooh  Jetat  fest  gegen  T.  Mommsens 
Kritik,  der  ayrjv  dicimA^i«  melaphorlsok  wagen  tf^^voirTOBi' 11^^ 
verstanden  wissen  wollte.  Aber  wo  wire  ay^  dar  Mwatt-m^^^Mw 
wäre  vom  Hnnde  ayiip  dumXin$nf^  ccyi^  ist  Windung,  Raidc,  wie  dia 
Windungen  des  0971?  bei  Aratas  Phaan.  666.  Aach  derZtsanMiaBhang 
spricht  dafür:  gutes  unter  guten  vermag  er  nicht;  damook  abaic  ttaH 
ar  mit  sekmaiehala  durekaas  Rinke  und  latriguen  durch  und  ^«Mb 
Kaysers  Stw  gibt  aoek  einen  guten  Sbn;  doch  ist  die  Aandarung  eiüi 
•0  bekannten  Wortes  in  das  seltene  nicht  wahrsdkaiflllaki^üeik 
P.  IV  57  gefällt  uns  H.s  tat  §a  für  ^  wofir  BoaelA  f» 
schlug.  P.  IV  65  ist  &tM$  tomotg  statt  nmal  wvtms  gewiss  haniü^i 
tenswertk.  Vi.  96  bietet  er  itimUiq  lAr  das  litala  nolüig  llorv^xeM 
ytxGiQog.  Vs.  151  ist  eine  palmarta  %oS  iovti  no¥ 
sso^tfflf/yovT*  c^ov  statt  moviC  nnd  9eo^t;imnr'.  Vs.  aM^mlt'Bimifc 
fgtmov  Ton  der  ipvUoßoUa  statt  fytmw,  Fir  Osdv*  10  as^^*i%iir 
sehlag  Ref.  oomm.  I  13  vor  dsoüf*  rm  otp^  später  #eoilf  6t  ^ft 
iXH,  H.  ^sov  tt  cg>'  Vs.  60  H.  gewls  ricktig:  iinunfttu  ^wrUn* 
M  ivÖQag  olfyhvtdg  a(pt  iwiQoq>6Qovs  der  Mominativa  vni 
09)8.  Vs.  110  ergänsta  man  den  fehlenden  Ampfatbrachys  nach  to  loa»  ^  « 
näv  mit  Sm9^9  oder  ISmit«.  Ref.  versnekta  Sauat^  H.  o^oia,  und  Ya*. 
113  Tv^ffv  statt  fyiiv.  P.  Vlil  89  sokreibt  man  gawöknlkk  o  ih  stsK 
Uv  n  vkv  Ittxmv  aßQozaxog  im,  fieyilag  H.  langnat  mit  Raokt 
dasa  ißgorrig  Jugend  sei,  slreiekt  aiok  das  Komma  naak  walahe«. 
er  M  ackreiht,  nnd  flkarsetat  sehr  flOssig:  *wer  alwaa  hokaa  gewann,  | 
wird  im  üppigen  Sakwelgerglack  |  besckwingt  von  Hoflfknng,  und 
sehwabt  |  empor  mit  koekstrebendem  Hnl/  P.  IX  82  fir  tfi^Hm^ 
mttifojftit»^  schreibt  er  nach  dem  Sekol.  sekr  gut  aofuni  nif^j 
neetmpf  nnd  Vs.  99  nttif&ivtnal  nictv^  v&w  tixovt  für  das  w* 
natanicka  4.  P.  XI  38  n  f  fftr  ^  f  sckreibt  Rat  auch,  aber  nickk  ' 
mit  H*  ato  Frage.  Nieht  «bei  ist  Vs.  48  'OAir^^  Aydvam  noXv<patmi^ 
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eifxov  ^oatg  SicTtvct  6vv  TTtnotg^  Tflr  das  sollsamo  ^oav.  Vs.  54g'efS!U 
bei  II.  g)OovEQol  afivvovT\  et  |  Tt^aig  ttg  cckqov  für  das  uner- 
trä(^liche  cefivvovrai  \  uxct.  et  ttg  ax^ov,  ober  seine  weiteren  Aen- 
derun|!:en  scheinen  unnülliig:.  Von  den  vielen  Vorschlägen  zu  P.  XII 
12  gcrällt  uns  H.s  dvaXict  rc  ZEQicptp  laivov  ays  ^oqov  am  besten. 
Eben  so  N.  I  65  sein  v6(p  ömjroi^^'  oöov  ix&Qorazav^  und  N.  V  II 
axavTEg  Tctrvavzeg  z  aiOigt  xHQag^  denn  das  ausbreiten  der  Hände  ist 
dem  stehen  besser  parallel  als  das  beten.  N.  VII  3  avev  cix^ev  ov 
qpdog^  ov  fiiXaivav  ÖQaxivTsg  evrpqovav  zsav  adeXipeccv  ila^Ofisv 
ayXaoyviov  "Hßctv.  Zwar  *nichl  Tag  nicht  Nacht  sehen'  kann  wol 
bedeuten  'nicht  leben',  was  II.  unnüthigerweise  leugnet,  aber  seine 
Emendation  ov  tpciog  iv,  ^uXnlvag  ÖQar.ivisg  evqjgovag  ist  doch  noth- 
wendig,  weil  ov  auch  tai  iXaxo^Bv  bezogen  werden  musz.  Steht  ov 
zweimal,  so  bezieht  man  es  nothwendig  auf  (paog  und  svcpqovav  ögce» 
HHv.  Vs.  25  ei  ya^  tjv*^  xctv  aXd&Hav  löifitv  scheint  H.s  iTsdv  rich- 
tig. Dasz  die  Stelle  Vs.  70  nicht  lauter  ist,  darin  hat  er  Recht.  Seine 
Hülfe  ist  ingeniös,  aber  unsicher.  In  der  Hauptsache  richtig  scheint 
uns  seine  Behandlung  der  Verse  75 — 78,  welche  wir  wegen  der  Länge 
hier  nicht  ausschreiben.  Endlich  Vs.^6  billigen  wir  sein  övvazca  und 
Vs.  99  ötartXiKOi.  N.  IX  15  bringt  er  aus  dem  einen  Schol.  fidxccv  für 
dlxctv  in  den  Text.  Vs.  17  ^avcccov  k'öcav  ^iyiözot'  6r]  z6%iv  ital 
noz^.  Entweder  mit  Bergk  ^iyiözoi  Xayizai  oder  mit  II.  die  Inter- 
pnnction  einfach  nach  dt]  zo&sif  gesetzt.  In  der  vielversuchlen  Stelle 
Vs.  47  ovxiz^  k'CTi  noQGco  d^ucczov  hi  Cxomdg  aXXag  icpdil^acQai  no- 
öoiv  schreibt  er  ovk  uvSq  ^azt  noqaco.  Warum  nicht  aVJp'  ovx  iart? 
Den  verdorbenen  Vers  N.  X  84  emendiert  er  unseres  ernchtens  nach 
Anleitung  des  Schol.  am  annehmlichsten  also:  uvrog  OvXvfiTCOv  Cw- 
oixsLV  (lot  d^iXeig  Cvv  ^A^ctvaUi  v,iXaLViyxn  r'  *'Aqh.  —  I.  1  4 
jdccXog^  iv  a  aixvfiai:  II.  schlägt  vor  ma^wt,  wofür  er  auszer  Vs.49 
noch  hatte  anführen  können  F.  XI  54  ^vvatai  aftqp'  dgezctig  zszafjiai» 
Dann  vielleicht  aber  eher  itp*  et  ziza^at.  Indessen  zu  Gunsten  von 
xixvfiai  8.  Pape  im  Lex.  u.  x^^  ^*      —  31 :  an  männlicher  Tu- 

gend erreicht  er  die  Säulen  des  Herakles,  nal  fiijxizi  ^LccKQoziQUP 
GTtevitLv  doszdv.  Für  x«t  halte  Hef.  auch  schon  conjicicrt  (ov  wie  H. 
Wenn  dieser  nun  aber  auch  noch  ficfy.QOzsQ  t)v  schreibt,  so  ist  das 
Willkür.  Ob  der  Dichter  das  Adverbium  braucht  oder  das  Adjeclivum, 
kommt  zuletzt  auf  eins  hinaus;  im  Gegentheil  könnte  man  jenes  auch 
80  verstehen:  'weiter  drauszen  suche  nicht  mehr  Tugend.'  Dann  ist 
es  seltsam,  dasz  er  den  Inf.  nicht  als  Imp.  will  gellen  lassen,  den  er 
doch  wird  gelten  lassen  müssen  in  dem  Fragment  Bd.  IV  S.  177,  bei 
Bergk  83  Vs.  6.  —  I.  III  45  schreibt  er  mit  dem  Schol.  ungezwungener 
dotdcov  für  doidav.  1.  IV  21  für  vtoig  Kayser  olx«,  II.  vfw;  das  eine 
oder  dos  andere  ist  nöthig.  Vs.  37  Hqa'AXiii  nQozEQOv:  H.  HqkxXh  zB 
n^orsQov^  wodurch  die  zwei  Expeditionen  gegen  Troja  deutlicher  aus- 
einander geholten  werden.  Uebrigens  conjicierte  so  schon  Bergk. 
Vs.  60  atvico  y.cu  Tlv^iav  iv  yvio6d(iatg  0vXax{öct  nknyclv  öqouov 
ev&vnoQri<Sttt ^  %f^i  df^tov,  voip  dvzlnaXov.  Diese  ehemalige  Inler-» 
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punckion  hat  II.  mit  Hecht  wieder  hergestellt.  Stall  ftlaymv  sel7,t  er 
nXaycctg^  damit  yvLo6caua^  sein  Substantiv  bekomme;  denn  wenn  üucli 
H.  zu  weit  geht,  wenn  er  sa;^t,  könne  niclit  snbstantiviscli  gebrauclit 
^  werden,  so  ist  doch  gewis  nicbt  zu  glauben,  dasz  Punkratiasten  ohne 
weiteres  *Gliederbändigcr'  heisren.  Die  Aendernng  scheint  gegründet, 
•ber  im  Schol.  finden  wir  dafür  keine  Stutze ,  wie  er  glaubt.  1.  V  J2 
icyazLaq  rjdtj  rroög  oXßov  ßcdlEr  ayuvQav.  iß'/cd  ^atg^  wie  H.  emen- 
diert,  hätte  man  nach  .Morell  schon  längst  schreiben  sollen.  1.  VI  29 
aßröSv  yEpEa  ^iytüTov  /.Xiog  av^wv.  Die  wecliseiseitige  Versetzung 
von  r)ora3i'  und  av^tov  hat  viel  für  sich.  Auch  1.  VU  18  ist  U«s  Schreib'» 
weise  Z*^ Vi  r   l'^^oiMiicht  übel. 

"S^  ir  übergeben  die  Erklärungen,  unter  denen  wir  manche  billi- 
genswerlhe  mit  Dank  annehmen,  aber  auch  sehr  ufl  im  l  allo  wären  zu 
widersprechen,  und  bringen  noch  einige  Bemerkungen  über  die  Frag- 
menlo  im  4n  Bundü  an,  wo  II.  die  zweite  ungemein  sorgfältige  Bear- 
beitung Bergks  benutzt  hat.  Aus  Versehen  wird  woi  S.  149  ein  Frag- 
ment aus  einem  'aiginischen'  (sicl)  Siegeslied  als  mutmaszlich  zu 
dem  auf  den  ni  a  k  e  d  o  ri  i  s  chen  Aiexnntlros  (S.  148)  gehörig  bezeich- 
net. S.  158  in  Fr.  176  bat  H.  Unrecht,  dasz  er  nicht  Bergks  Emendatjtin 
sla  TW%/fa)ftfv  aufgenommen  hat;  denn  scljon  der  Conj.  spricht  gegm 
oT«.  In  diesem  Fr.  vermutet  H.  mit  Hecht,  es  sei  nach  0-ecov  eine 
rncke.  Vielleicht  ist  zu  lesen  ^smv  iv  ovösi  nal  naz  avT^QCüTCav 
ayvtdg^  auf  dem  Boden  der  GüKertompel.  Waram  S,  163  Fr.  66  B. 
xaza  navo^ivoiöLV  getrennt  schreiben?  S.  167  a.  E.  wird  Apollon 
*der  Luslgolt'  genannt!  S.  179  Fr.  84  B.  ist  N  s.  2  ^antota  filzQ'  o^fca- 
rcov  sehr  annehmlich,  aber  warum  gleich  darauf  Bergks  noxavdv  ver- 
schmähen? S.  IV'ö  scbreibt  II,  für  civaKaku  recbt  gut  ccvaxXalet.  S. 
196  ff.  folgt  eine  lesenswerlhe  Abhandlung  über  den  Dithyrambus. 
{Sehr  gefällig  ist  S.  2H7  Fr.  131  B.  adcr/.Qvg  Ss  Tcev&icöv. —  Eine  ziem- 
liche Anzahl  Druck-  und  Schreibfehler  wollen  wir  nicht  namhaft  machen. 

Noch  bleibt  ein  Wort  zu  sagen  über  die  Uebarsetzung.  Den  Pin- 
dar  l)  in  den- Versmaszen  des  Originals,  2)  treu,  3)  gehörig  deutsch 
und  4)  mit  poetischem  Ausdrucke  zu  übertragen,  bleibt  eine  der  ailcr- 
schwierigsten  Aufgaben,  wie  schon  Schneidewin  Pbilol.  II  734  ge- 
urleilt  hat.  Fehlt  eines  jener  vier  Fraedicate ,  su  ist  die  Uebersetxung 
verfehlt.  Fragen  wir  für  wen  übersetzt  werde,  so  werden  es  /.unacbst 
solche  sein  welche  das  Original  nicht  verstehen,  also  solche  die  wenig 
oder  gar  kein  Griechisch  können.  Ohne  Studium  der  Originale  wird 
aber  schwerlich  jemand  mit  dem  Formenreicbtbum  der  griechischen 
Lyrik  ganz  vertraut  werden  oder  diese  Formen  sicbcr  ins  Gehör  auf- 
nehmen. Wer  sie  aber  nicht  so  inne  hat,  für  den  sind  Pindars  Metra 
eher  ein  Hemmnis  als  ein  Gcnusz,  und  ihm  ist  eine  gute  prosaische 
Ueberset/ung  erwünschter.  Die  in  der  Sprache  und  Metrik  der  Grie- 
chen gehörig  gebildeten  Leser  werden  das  Original  einer  unvollkoni- 
meneu  und  oft  dunkeln  oder  schwerfälligen  UcberseUung  weit  vor- 
ziehen ,  jedoch  allerdings  Genusz  an  einer  finden ,  die  den  obigen  vier 
Cardinaitugeoden  entspricht  und  dadurch  selbst  ein  Kiui«twerl&  ist  £ia 
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solclies  von  Pindar  baben  ^ir  nun  nocb  nielit,  aber  es  Iii  löblicb  dar. 
iiacti  zu  ringen,  ßilli^  aber  ist  in  einem  so  schweren  Untenieltneil 
Nachsiebt,  die  auch  Hr.  II.  anspricht.  Seine  Uebusctzung  haben  wir 
oft  gewandt  und  flüssig,  bisweilen  sogar  8oh6D  gefunden ;  aber  auch  aa 
Mängeln  und  Seltsamkeiten,  die  einem  den  Geuusz  verleiden,  fehlt  es 
nicht.  Der  Raum  fordert  dasa  wir  ans  für  die  letztere  Behauptung^ 
nnf  wenige  Beweise  beschränken,  wosa  wir  die  ersten  besten  Tu meh- 
Bien.  0.  XI  79  ^verherlicht  mein  Lied  den  Sioit  zeitlaufender 
Siegesebre*  (ylmg  cr/^nco^ov).  Wer  kann  das  Terslehen?  N.  VII  15 
•gpolflen^pnniri^em  Andenken  zu  Ehren'  ((iva^oihnm^  SjcoTf  XiTtaga^Ttv* 
%og)l  Bd.  IV  S.  153  'gill's  dem  Bunde  der  Lilienarm  Harmonia ? '  (Uv- 
HcaXivov),  Aehnlich  S.  159  ^schönfahrige  Goldengewand  -  Theben' 
(svaaatae  XffWSoxitmv).  Sind  das  nicht  Ärgere  Geschmacklosigkeiten 
als  diejenigen  welche  llr.  Ii.  in  der  anspruchsvollen  Vorrede  SU  Bd.  III 
S.  VIII  den  Ueberselzcrn  Voss,  Ast,  Thiersch  vorwirft,  welche  machten 
dasz  man  die  alten  Dichter  ^aus  der  Hand  warf  ond  ^dieselben  links 
liegen'  liesz?  —  Ü.  IX  98  'auch  die  Gruft  lolahens  und  dos  seeiscb' 
(^ivaXlu)  Elcusis.'  So  auch  einmal  der  See  'Kopahis'  und  ^Zeusens'. 
P.  XI  30  0  öe  latiriXci  rrvttov  ufpavxov  ßgvei  (statt  ßgi^si)  'wer  an  dem 
Boden  sich  bückt,  der  frech t  unbemerkt.'  Wahrlich  nicht  geeignet 
ans  der  Uehersetzung  den  Dichter  lieben  und  hochachten  zu  lernen! 
N.  II  l  mit  einem  Versuch  ins  MiHelhochdeutsche  'die  Homer inger''. 
M.  IV  87  ist  ein  Sieger  'geblümt'  {i>a/ii](Se).  N.  VII 59  Mas  Best-Schöne' 
(xaXcc).  N.  VIII  41  wird  die  Tugend  durch  Dichter  'aufgeiharmt',  0.  VI 
8  'dn?z  in  diesem  Takt  ihm  wandle  der  seelige  Fusz'  (datfiovtovTto^ci). 
Ebd.  Vs.  67  ist  d^gaGviiaxctvog  'mulhesverwo^rn'.  Zweimal  läszt  II. 
bei  Pindar  taufen.  0.  VI  56  'woher  ihn  die  Mutier  auch  für  alle  Zeit 
getauft  hat.'  I.  V  49  *und  der  Gott  tauft  den  gewaltigen  Ajas 
ihn.'  Oft  ist  der  Sinn  entweder  unverständlich  oder  ganz  verfehlt, 
vgl.  0.  IX  15,  wo  av  Hrn.  H.  hiilto  erinnern  sollen  dasz  hier  von  kei- 
nem Masculinum  die  Hede  ist.  Vielleicht  sieht  Hr.  H.  ein  dasz  lauter 
Geschwindigkeit  nicht  das  erste  ist  und  das/,  er  in  der  Vorr.  Bd.  III 
S.  XI  nicht  mit  Crund  meldet:  'ich  finde  an  meinen  IJebersetzuns^pn 
immer  nach  dem  ersten  Gusz  nur  wenig  nachzubessern ,  nnch  nach 
jahrelangen  Zwischenräumen.'  Doch  geniiir!  So  viel  isf  ircNNi^^,  än^r. 
die  Vorrede  zum  3n  Bande  und  die  Uehersetzung  Migen,  wolclie  Kluft 
zwischen  Theorie  und  Praxis  ist.  —  Als  Probe  des  gelungenen  N.  IV  3 
*warme  Bäder  erquicken  |  nie  die  Glieder  so  labend  |  als  mit  Hnrfen  - 
spiele  gepaart  |  wolklingendor  Lobgesang.  |  Wenn  die  Thaten  welken, 
besteht  I  find  wirket  ein  Wort,  das  |  mit  dem  gelingen'  usw.  Pnid 
darauf  Vs.  11  heiszt  es:  'empfang  das  brüderlich  Lich^'  (wnvov  ipiy- 
fOf)t  nnd  hier  wird  es  wieder  dankel. 

5).  fhläari  earmina  cum  deperdUorum  fragmenüs  ieiedü.  Me- 

git  F,  G.  Schnei  d  ewin.  Editio  aUera  emmdaUar.  Lipsiae 

.  sumptihiis  et  iypis  B.  G.  Teubneri.    MOCCCLV.   XVIU  u. 
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.  tfiwe  von  dem  voritwiglen  Schooidjowin  besorgte  lelite  T6xlü<^ 
f0i}0ii8ifNi  enthält  manches  gute,  Iheils  aus  eigner  Gonjeclur,  theils  voi 
«ndcron,  einiges  auch  aus  briellicher  MiUlieilQiif  von  O.  Hermtiiii.  Dw 
praofatio  gibt  auf  secbs  Seiten  an,  waa  —  und  zwar  meist  mit  groasar 
Vorsicht  —  vom  Hg.  geneuert  worden  ist.  Einseines  ist  aeboii  ge- 
legeotlich  berühr!  worden,  so  dasz  wir  nicht  näher  .eingehen  woUett« 
Dorebgreilend  war  freilich  die  Bearbeitung  nicht,  da  es  in  dor  pr^C 
hoiszt :  ^quae  poat  annum  h  (wo  4ie  erate  Auflage  bei  Teubner  ar* 
aehien]  i^odierant  eurae  Pindaricae,  eae  certia  de  eaussia  nanc  qnidem 
in  usum  vocari  non  potuorunt/  Doeb  ist  auch  diese  letste  cura  Schnei- 
dewins  für  den  Dichter,  dem  er  lange  Jahre  so  viel  Liebe  und  Arbeit 
gewidmet  hat,  erfolgreich  gewesen.  Leider  ist  auch  nein  ^consiiiM  ii| 
Addeifdis  cditionia  Gothanae,  ubiabsolrero^  diiudicaro  omnia, 
ad  emendalionem  vel  ad  interprctationcm  poetae  his  annis  proxlttii 
aunt  in  medium  prolata'  durob  den  frtihen  Tod  Tereitelt  worden,  ~  /  . 

ruii/ars  olympische  Siegeslupnucn^  in  gereimten  Versen  Ter- 
'.     dcuUcht  und  mit  eridart^iiäem  Commentare  tersehen  rom 
, .  I  Uofrathe  V.  F.  L.  Fetri^  Doctor  der  Theologie  und  PhiUh 

\»ophi9j  ProfetMT  und  Direßtor  am  CoUegia  Cwrdino 
-   JBhrommhw^^  BiUer  iifio.  Rotterdam,  Yeriag  tob  Otto  Petii. 
1852.  Vinu.  III  S.  gr.  8.  '     '  ' 

Der  Vf.  hatte  dieae  Verdeutschung  nicht  für  die  OefTentiichkeit 
bestimmt  und  theilweise  schon  zwölf  Jahre  lang  im  Pulte  behalten. 
Da  veranlaszto  ein  bevorstehendes  freudiges  Fest,  das  fünfzigjährige 
Amtsjubilaeum  des  Vf.,  die  Herausgabe.  Er  konnte  es  seiuem  Sohne, 
dem  Buchhändler  Hrn.  Otto  ^etri  in  Uotlerdam,  nicht  versagen  daa 
lange  zurückgehaltene  Hanuscript  als  Fesltagsangebinde  drucken  sa 
lassen  und  verlegen  zo  dürfen.  Es  ist  ausgezeichnet^chön  gedruckt, 
würdig  einer  solchen  Feier  und  würdig  des  Inhaltes.  Anziehend  ist 
die  Vorrede,  in  weicher  der  Vf.  mit  liebenswürdiger  Bescheidenheit 
von. seinem  Werklein  spricht,  kaum  ahnend,  wie  vielen  er  auch  nach 
seinem  Tode  damit  Freude  machen  werde.  Denn  er  ist  in  den  ersten 
Monaten  des  vorigen  Jahres  geatorbea,  nnd  wir  wissen  nicht,  ob  nach 
des  Vf.  Ausdruck  ^d^ie  Lachesis  noch  so  viel  an  ihm  zu  spinnen  hatte', 
dasz  er  auch  von  den  übrigen  Liedern  Pindars  übertragen  konnte;  aber 
an  diesen  olympischen  besitzen  wir  ein  schönes  Vermächtnis.  Ref. 
gesiebt  dasz  er  die  Einladung  der  Redaction  zur  Anzeige  mit  einigen 
Vororteil  annahm,  da  er  gereimten  Uebersetzungen  der  alten  nicht  sehr 
geneigt  ist.  Als  ihm  aber  die  Redaction  das  Büchlein  zur  Einsicht 
sandte ,  las  er  es  mit  wahrer  Freude  und  sab  dieae  Freude  auch  bei 
seinen  Schülern,  denen  er  im  vorigen  Sommer,  wenn  eine  Ode  erklärt 
war,  dieselbe  aus  Petri  vorlas.  Es  ist  keine  Uebersetznng,  sondern 
eine  freie  Uebortragung,  eine  echte  Nachdichtung,  voll  edlen  Feuers, 
voll  begeisternder  Kraft,  ein  Knnatwerk  voll  poetischen  Schwanges, 
welchea  nicht  nur  den  Kennern  dea  Originale,  aondem  0»ck  mdem 
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fobildeten  Lesern  einen  schönen  Gonusz  gewährt.  Für  loUtere  bietet 
anf  42  Seiten  der  ürUlaiLiiclü  Cummenlar  gerade  so  viel,  als  ihnen 
nötbig  und  erwünscht  sein  wird.  Als  I'robc  «•eberi  wir,  iiuclidem  diese 
Uebersicht  schüri  so  vielen  Kaum  ein^^enoinnien  hat,  nur  zwei  kurze 
Stücke,  zuerst  iStropiie  und  Antifllr.  i  yoo  0.  Yll,  uod  di«  Epudu» 
von  ü.  M: 

« 

W  ühl  nimmt  den  blanken  Becher  des  Schwahers  rcichoUand,  ' 
Dem  Eidam  ihn  zu  schenken,  der  Elternliebe  Pfand; 
Der  Rebe  Thau  drin  perlet,  umblilzt  vom  goldnen  Schein, 
Das  Wonnemahl  zu  zieren,  des  Hauses  Bund  zu  wcihn. 
£r  frinkt  ihm  zu  das  Kleinod,  and  schwingt  es  hoch  empor, 
In  trauter  Freunde  Kreise;  der  Uochzeitsgäste  Chor 
Bcgrüszt  mit  frohem  Staunen  des  Jünglings  mild  Geschick, 
Der  sich  die  Braut  erworben  und  süszer  liebe  Glflck. 

Auch  ich  des  Veklars  Wellen,  der  Husen  klaren  Strom 
Dem  wackern  Turner  hrinfpend,  erschein^  im  hellen  Dom. 
Den  Tranbeoqaell  dei  Geieles  biel^  ich  ihm  liebend  dnr. 
Der  jangsl  im  Kampf  von  Elia  and  Delphi  Sieger  war. 
Wen  Heldenrohm  beatrablet,  der  ist  ein  aerger  Mann; 
Bier  Einen,  dort  den  Andern  blickt  Charis  freundlich  am 
Ihr  Auge  flammt  ihm  Leben,  und  weicher  Citber  Klang, 
Vereint  der  Fldte  T6nen,  rauscht  in  den  Fesigesang; 


Den  T.okrem  auch  im  Westen 

Ertönt  mein  Feierlied ; 
Und  wenn  in  Ihren  Festen 

Ihr  Musen  mit  mir  zieht, 
Glaubt  mir^s,  ich  kann^s  bezengen, 

Ein  fremdenhotd  Gesehleeht, 

Aarau. 


Dem  Geist  und  Muth  an  eigen, 
Das  fest  in  Pflicht  und  Reeht, 

Ihr  findet;  stets  derselbe. 
Und  nur  naturgetreu 

Der  Fuchs  ja  bleibt,  der  gelbe« 
l^ie  feige  brüllt  der  Leu. 

BiutMf  Bauehmwtem. 


83, 

Eudoxia  Gemahlia  des  Kaisers  Arcadius. ' 

E.?  ist  (iifreiilicli  seit  cijjifjur  Zeit  und  bckaMnllich  mit  nicht  ge- 
ringem Erfoli,'-  (liü  Aurmorksomkcil  nelehrler  Heiscuder  auf  die  in  Konr 
stanlinopel  noch  voi  hatidciicu  Ucliurrcsie  des  Alterthums  gerichtet  an 
gehen,  und  namentlii-li  liat  die  Aufdeckuti«»  der  delphischen  Schlangen- 
säuk;  j^€/-uii;f,  diis/.  >\üi(or  zu  erwartende  Früchte  erneuter  Forschung 
sich  nicht  blosz  auf  KnldccKung'  von  .11  oiiuinciilcii  der  byzantinischen 
Zeiteu  besdirüukcu  werden.  Die  ueue^tc  idittheiluDg,  welche  wir  aber- 
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mall  Hrn.  Dr.  Otto  Frick  verdnnkcn  (arcb.  Anz.  1857  Nr.  JU3  S.  8^  *f.  ), 
gehört  «war  einer  späten  Zeit  an,  bielet  aber  für  die  Geschichlo  der- 
selben insofern  einen  interessanten  Beitrag,  als  durch  dieselbe  eine 
bisher  schwankende  Thalsaohe  in  der  Nomenclatnr  der  Kaiser famiiie 
festgestellt  wird.  Man  war  bisher  fib^  den  Namen  der  Gemahlin  dea 
Kaisers  Arcadius,  Eudocia  oder  Eudoxia^  im  Zweifel,  und  darum  rttck« 
•IcktUch  der  Vertheiluifg  von  Münzen,  welche  mit  diesen  beiden  Na- 
mn  Torhaaden  sind,  ob  an  jene  oder  an  die  Gemahlin  des  Kaisers 
th«odosins,  in  UBff«wiali«it  (vgl.  Kckhcl  D.  N.  VllI  S.  170  fT).  Ym 
einem  Postament,  welches  unzweifelhaft  m  der  berflhmten  Säule  ge- 
hörte, welche  der  Gemahlin  des  Arcadios  errichtet  wordon^Jiat  Hr. 
Frick  jetit  iwei  Inschriften ,  eine  griechische  in  Hexameleni  and  ciM 
lateiaifclM<TeröffentÜ€lil,  taf  welchen  der  Name  der  Kaiserin  als  Em- 
doxia  ersobeint«  «ad  wenn  noch  auf  jeeer  der  entscheiden rio  Bncbstab 
aipbt  mehr  genas  erkennt  werden  kann,  so  spricht  doch  fin  denselben 
aek«  dea  Yeraaaaa.  Einer  Wiederbolaag  beider  Aafschriften  be- 
darf es  nicht.  Nor  rflebsiehllicli  der  lateinischen,  welche  aaDtagl 
MABLfiVaOXlAB,  werde  beaMrht  daaa  DNAK  aialil  mi  dem  Heraaa- 
geber  ala  Abkftrsnag  fftr  dtesaiM  an  ÜMSea»  eondera  daaa  der  AnCng 
an  erküren  iai:  DmitM^  (oder  DMitMia  maUrMd)  A^im  KmiomimM 
(vf  L  lahrb.  rkeinliad»  Altertknmafrennde  XXI  S.  64). 

p  leb  beantie  dieae  Gelegeoheil  an  der  weiteren  Brinnernng^  dnaa 
üe  Toa  Hm.  Friek  ebd.  angebliek  von  deraelbeB  Loealitftt  ia  Koaatan 
tiaopel  aiilgeUieille  bitiagne  Inaebrift  bereite  Ton  Arnetk  areb«  Aaa» 
leklen  (ena  dwn  ianiheft  1661  der  Sitaaagaberiebta  der  pUL  UaL  CL 
dar  k«  Akad»  d«  W«)  B«  dt  «ad  awar  ana  Vamat  deai  altaa  Odeaaaet 
Yon  wo  aie  der  k,  k.  Yleaeoaanl  Tedeeobi  daaelbat  eMgaaeadt  baHa^ 
Terdffantliebl  worden  iaI  Die  laadirift  lal  eiae  Gedieblnialafel  dar 
Stadt  Odeaaoa  aar  Brinaerang  an  die  Krriobinng  einer  neoen  Waiaar 
Mtiig  nater  der  Fflraorge  (Tr^owtoi^voif  —  c«rmi/e)  dea  legalaa 
Vitraaiaa  Polüo  nater  Aatoaiana  Pias  (aaek  Ametb  awiaeben  laiK- 
XU).  Wenn  ea  nnn  auek  an  Beiapielen  m  VerfieilUtigung  olaea  «ad 
deaa^ben  DenkBala  niekt  Mit,  ao  iat,  da  die  Bxiateaa  dea  botroffen- 
daa  Steina  in  Vanwt  wbbin  er  Ja  aneb  gebArte,  angenaaMnan  werdea 
Maa^  doeb  wiedenua  niebt  in  Abrede  an  atellen,  daaa  der  JoM  vor» 
liegende  Text  der  AsfiMbrift  in  beiden  Copiea  von  einem  and  dem- 
aelben  Steine  enlnoaimen  aein  naaa.  Dlea  beaeagt  die  Beschaflfenheil 
kttldar  Copien ,  in  welolm  aieb  dieaelbeo  JLAekeo  am  Ende  der  Zeilen 
wlederSadea,  nnd  die  sonstige  Verschiedenheit,  AQAM  bei  Frick  and 
AQVAlI  bei  Ameth ,  anf  einem  Vorsehen  des  einen  oder  des  andern 
Heransgebers  beruhen  kann.  Da  nun  aber  Ilr.  Frick  den  Stein  wirk- 
lieh  in  Konstantinopel  g-esehen  hat.  so  kann  diese  Diffcrcu^  wui  nur 
auf  einem  Irthum  des  üiu^endcrs  iu  Vuiütt  bei  ühuti. 

Giesien.  Friöäriek  Omm. 


•)  [Anch  bei  Hensen-OrelU  III  Ni.  5200.  A.  F.] 
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Mömische  Geschichte  von  Theodor  Mommsen,  Zweite  Auf^ 
läge.  Drei  Bände,  Berlin,  Weidmannsche  Buchhandloog; 
1856  v.  1857.  XI    924,  VUi  o.  463,  VI  n.  609  S.  8. 

(Vgl.  Jahrgang  I8S6  S.  716—745,) 

Z  w  ei  le  r  Artikel. 

In  dem  ersten  Artikel  dieser  Anzeisro  haben  die  frühere  Pe- 
rioffe  der  rt>iTiif,clicn  Geschichte  in  der  rieu^tcu  Bearbeitung  belraclu 
tct.  Wir  gelu  n  jetzt  zu  den  folgenden  Zeiten  über,  deren  Aiif-^aben, 
wie  wir  das  dort  (S.  719)  ausgeführt  haben,  für  die  Kritik  und  Dar- 
shdlimi];^  schon  deshalb  sich  anders  gestalten,  weil  wir  hier  überall  eino 
(Iriiridlag^e  (xleichzciliger  Quellen  annehmen  din  t>n.  Es  tritt  in  ihr,  wio 
%vir  das  clienfwlls  schon  nndentelen ,  an  zwei  Steilen  eine  Heihe  von 
DenUmäkrn  zusamoieu,  die  wirklich  s^ieichzeitig  and  nach  verscliiedcneii 
Seiten  sich  ere^änzend  der  Dorstellnnjij^  der  betreffenden  Abschnitte  eino 
besondere  Sicherheil  und  Klarheit  verleihen.  Die  eine  ist  das  Zeitalter 
des  Polyhiüs,  die  andere  das  des  Cicero  und  Caesar.  Zwischen  beiden 
dagegen  trelFeu  wir  nur  eine  Masse  secundurer  und  tertiärer  Onellen, 
und  zuj^leich  fallen  in  diesen  Zwischenraum  die  i^ros/cn,  immer  wie- 
derholten RrschOlterungen  der  \'erfassiin<^^,  welche  die  ContinuitSt  der 
illeren  In^^titiite  und  Ansichten  mehr  als  zvveifeihaft  machten.  Der 
Charakter  der  späteren  lie[>ublik  und  ihrer  Geschichte  wird  dadurch 
ein  vü«  dem  der  vorhergehenden  Zeit  wesentlich  verschiedener.  Jene 
beiden  Gruppen  wirklich  i^icichzeiligcr  Quellen  sind  daher  nicht  nur 
finszerlich  in  der  O^i^^l^iin^asse  getrennt,  sondern  sie  gehören  auch 
ihrem  inneren  Wesen  nach  zwei  verschiedenen  Zeitaitern  von  Vorstel- 
lungen und  Thatsachcn  an.  Diesen  Unterseliied  der  Zeitalter  hat  auch 
Mommsen  anerkannt.  Das  ^Saeculum  des  römischen  Consei  vatismus' 
(I  S.  *^G])  unterscheidet  sich  ihm  wesentlich  von  den  vorhergehenden 
und  den  sputeren  Zeilen.  Es  unifas/.l  in  seiner  Darstellung  das  Jahr- 
hundert vom  Ende  des  ersten  panischen  Kriegs  bis  zu  den  Graechen. 
Mit  der  Einigung  Italiens  schlieszt  für  ihn  die  glorreiche  Thatigkcit 
der  Aristokratie  in  den  auswärtigen  Angelegenheiten,  und  in  der  Po- 
litik des  C.  Gracchus  zuerst  begegnet  er  den  neuen  und  groszen  Ge- 
danken *der  römischen  Demokratie  oder  iMonarelno  - —  denn  beides 
füllt  zusammen'  (III  S.  207).  'In  keiner  Epoche  ist  die  römische  Ver- 
fassung' heiszt  es  terncr  (l  S.  804)  ^formell  so  stabil  geblieben  wie  in 
der  vom  siciUschcn  Kriege  bis  auf  den  dritten  makedonischen  und 
noch  ein  Menschenalter  darüber  hinaus;  aber  die  Stabilität  der  Ver- 
fassung war  hier  wie  überall  nicht  ein  Zeichen  der  Oesandhcit  des 
Staats,  sondern  der  begimifloden  £rkraiiktiog  und  der  Vorbote  der 
Hevolution.' 

Wir  folgen  also  der  Anffassung  auch  unscres*Vf. ,  wenn  wir  bei 
der  Beurteilung  seiner  Darstellung  zunächst  diesen  Zeitraum  für  sich 
ins  Auge  fasien.  Aber  es  if(  niekt  bot  seine  Aui£afl8iing  dio  w  dasa 
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bestimmt,  sondern  sogleich  onsere  eigene  Ansicht  von  den  Aafgaben 
einer  Itritisohen  Gesehiehtschreibung.  In  ehen  dieser  Periode  erschei* 
nen  bei  einer  wirklich  kritiaiBhcn  Darlegung  die  Institute  der  Verfas- 
MOg  noch  ungebrochen  und  von  ansien  noch  nicht  afficiert  durch  die 
EinflOfse  -der  späteren  Re?oiotionen.  Der  Thatbestund,  so  weit  wir 
ihn  hier  sicher  anfsunehmen  vermögen ,  bietet  ona  also  das  wichtigste 
■nd  «icherste  Kritariani  far  die  ßeorteilnng  der  Verfassung  überhanpt* 
Sind  wir  frflher  nicht  berechtigt  gleichseitige  Quellen  voranssiiaelsen, 
n»d  ftbd  später,  wo  wir  dergleieheii  in  Htodon  habtti»  dietdbofi  aOl- 
oiert  TOD  iionen  Vorsteliaogen ,  so  bietol  ans  diese  Periode  in  tbreai  ' 
Bestand  wolbegrflndetor  Thntiachea  das  Bild  dsr  wolsrbaltenso  InstHote, 
deren  Wirkoag  und  Cfegeowlrknng  uns  das  tnaere  aad  ioasere  Leben 
der  Repablik«  insserlioh  weugsteas,  iofa  möshte  sagen  aaatoaiissh, 
Tollkomnen  nnverletst  seigt. 

Bei  der  Bekaadloag  aaeh  dieses  Absehaittes  gilt  ea  saaicbst,  wie 
wir  das  scboa  iai  erstea  Artikel  gethaa  haben,  aich  den  Staad  der 
aeaerea  Kritik  sa  vergegeawirtigen ,  and  dann  Hooiaueas  VerhAlloia 
sa  deraelbea  niher  ins  ä^üg9  sa  fusen»  am  daratch  aeiae  DarsteÜaag 
selbst  sa  bearCeilea, 

Hiebabrs  rOmlsebe  Oesehichte  sehliesst  vor  der  Periode,  aiit  der 
wir  es  hier  sa  Ihaa  hsbea,  aad  wie  hoch  wir  nach  den  Werth  s«aer 
*Vortrlge'  aasehisfen^  so  wttrde  es  sich  oieht  ziemen  diese  ia  dea 
Bereich  einer  ErOrteraug  zn  aiehea,  wie  sie  hier  beabsichtigt  wird. 
Die  KeaetioB  gegen  seiae  Aasiehten,  so  eiaftassraitih  fdr  die  DarsteU 
laag  der  Mberea  Periode,  fehlt  also  hier  .aad  die  neaere  Kritik  bat 
gaas  anf  eigene  Hmid  gearbeilet,  ohne  jene  teilenden  Gssiebtspankte, 
irelobe  ihr  dort  naverrackbar  ea^estellt  wsr^  Offeabar  ist  dies  voa 
Bialasa  aal  die  Behandlaag  dieoar  Periode  gewesen.  Die  Fragaa, 
welebe  IKebakr  aber  die  ältere  fiesebiohte  angeregt,  hatten  das  Ia« 
lereaee  fir  diese  geweckt  aad  sagldeh  die  reicbea  Qaellen  der  ciee- 
roaisehea  Zeit  in  eia  neaes  Liebt  gestellt.  Die  aeaere  Philologie  9.  die 
▼or  allem  diese  Grnppe  der  rOmiscbea  Deakmiler  mm  Hitlelpankt  ib* 
rar  lateinissbea  Stadiea  gemacht  hatte,  aab  sich  geaöihigt  dem  gro- 
sseit  UstorisehiBa  Exegeten  ia  die  iltesla  Gesebieble  der  Repnblik  s« 
ffatfea  «ad  that  esmil  bewaaderaswerlber  Himgebnog  and  anleugbarem 
Brf61g.  Aber  aaf  dam  Wege  voa  jeaea  ilteren  Zeiten  sa  dieser  spile* 
ren  Periode  trai  Niebahr  pIMlicb  ab,  obae  die  Uotefsacbailg  darab 
die  mittlerea  Zeitea  gefflbrt  aad  dadurch  dea  ZasamaieBbaag  swisobea 
dort  aad  Uer  thatsicblich  bergeatellt  sa  faabea.  Die  Eolgen  dieses 
SaliUa  sind  aaverkeaabar.  Niehl  alleia  erfolgte  fflr  die  frAbere  Periode 
Jeae  Abopanaujig  der  kritischea  Thltigkeit,  iie  wir  flrfther'  seboa  an» 
gedeatet  (Ir  Art.  S.  728),  sondern  eben  die  swisebenliegeade  Streekei 
aa  deren  Greaae  Niebahrs  Arbeit  sehliesst,  wurde  weder  von  der  Altem 
Zeit  her  noch  von  der  Seite  des  ciceronischen  Zeitalters  energiscb  be* 
treten«  Haa  braadhi  aar  eiae  der  aeaerea  kritischea  Arbeilea,  soweit 
sie  steil  aaf  dea  fraglichen  Abschnitt  Besieht,  eiasasehea  am  iofoff 
aa  brkeaiMa,  dasa  biar  die  Beaataaag  der  Quellen  ohne  die  a&tbice 
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Conlrole  nnd  die  Darstellung  der  Thatsachen  ohne  jene  eingehende 
Aufnierksamkeit  erfolgt,  die  nach  unsorer  Ansicht  gerade  hier  so  sehr 
wunschonswerlh  ist.  Wir  werden  uns  auch  hier  am  besten  durch  eine 
iiciiie  von  einzelnen  Beispielen  verstandlich  machen. 

i,  Was  zunächst  die  äuszero  Geschichte  angeht,  so  hat  da  der 
zweite  punische  Krieg  eine  so  überwiegende  Bedeutung,  und  in  diesem 
bildet  wieder  die  Schlacht  bei  Cannae  einen  so  entscheidenden  Wen^- 
depunkt,  dasz  man  erwarten  darf,  wenn  irgend  wo,  hier  die  Kritik 
vorsichtig  angewandt  zu  finden,  um  den  wahren  Thalbestand  zu  erör- 
tern. Ich  habe  diesen  an  einem  andern  Orte  (allg.  iMonatssciirii't  1854 
Januar)  dargelegt.  Er  findet  sich  allein  bei  Polybios  (III  106 f.),  und 
zwar  widersprechen  die  Nachrichten  desselben  durchaus  und  direct 
denen  die  Livius  über  die  Stellung  der  beiden  kriegführenden  Parteien 
vor  der  Schlacht  gibt.   ISach  Livius  hätte  der  römische  Senat  keines- 
wegs sofort  schlagen  wollen  und  wäre  llannibal  in  der  peinlichsten 
Verlegenheit,  durch  iMangcI  und  Meuterei  bedroht  gewesen,  so  dasz 
nur  die  unvorsichtige  Kühnheit  des  Terentius  Varro  gegen  den  Willen 
des  Senats  dem  Karlhager  die  Gelegeilheit  gegeben  halle  zu  schlagen 
und  sich  dadurch  zu  retten.'  Nach  Polybios  dagegen  nimmt  Uannibal 
beim  Wiederbeginn  der  Operationen  den  Hömern  ihre  Magazine  weg, 
und  in  Folge  davon  melden  die  Consnln  des  vorigen  Jahres  nach  Horn, 
dasz  die  campanische  Armee  ahfs  üuszerste  gefährdet,  die  Bundesge-  ' 
nossen  wankend  und  eine  Schlacht  unvermeidlich  sei.   Der  Senat  er- 
klart sich  auf  diese  Nachricht  ebenfalls  für  eine  Schlacht,  stellt  des- 
halb eine  doppelle  Armee  ins  Feld  und  instruiert  V^arro  und  Paulus 
bei  ihrem  Abgang  zum  Commando  ebenfalls  dahin  dasz  sie  schlagen 
sollen.  Es  liegt  auf  der  Hand  dasz  diese  beiden  Berichte  einander 
vollständig  widersprechen  und  dasz  der  des  Polybios,  selbst  abgesehen 
von  seiner  persönlichen  Aulorit^it,  schon  deshalb  den  Vorzug  verdient, 
weil  er  die  singulare  Thatsache  erklärt,  dasz  die  Homer  in  einem  La- 
ger eine  Armee  von  8<K)00  Mann  vereinigten.  Eine  solche  ungeheure 
Anstrengung  wird  nur  verständlich,  wenn  man  erführt  dasz  sie  eine 
Schlacht  als  unumgänglich  erkannt  hatten  und  nur  in  der  entschieden- 
sten liebermacht  die  Möglichkeit  sahen,  sich  gegen  deren  unsichere 
Chancen  zu  decken.  —  Von  den  neueren  hat  Guischard  bestimmt  aner- 
kannt, dasz  die  Darstellung  des  Polybios  den  Vorzug  verdiene  uud 
dasz  nach  dieser  die  Aufstellung  einer  doppellen  consularischen  Armoo 
erst  in  Folge  des  Verlustes  der  Magazine  erfolgt  sei.  Guillaume  läszt 
ebenso  wie  Vincke  den  Vorzug  der  polybianischen  Darstellung  gellen; 
aber  sie  scheinen  doch  die  merkwürdige  Verdoppelung  der  Armee  mit 
Livius  nicht  durch  jenen  Verlust  zu  motivieren.  lu  Niebuhrs  Vorträgen 
über  röm.  Gesch.  (II  S.  9711.)  ist  die  Darstellung  des  Livius  und  Poly- 
bios als  gleichlautend  genommen,  und  noch  Mommsen  in  seiner  ersten 
Ausgabe  (1  S.  4*21  f.)  sucht  die  Darstellung  des  Livius  weiter  zu  motivieren 
nnd  erzählt  nur  nach  ihr.  In  der  zweiten  Ausgabe  (I  S.  577  IT.)  hat  er  da- 
gegen sich  mehr  dem  Polybios  angeschlossen;  aber  auch  so  wird  man 
in  seiner  Darstellung  schwerlich  die  Bedeutung  erkennen,  welche  die 
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Wegnahme  der  MagMiae  iuMk  folfMideo  oiBfacheD  Worten  hatte:  (H) 
fa^  fMvov  öii  tag  toqtjyUtq  idv6X(^rflxovvto  inl  too  %tn§U'^<p^ai  tov 
%^OU^fiivw  tikovj  dXXa  %al  Öia  ro  fCOTtt  v^v  fciifi^  svtptms  wuc^ai 
%»iiav.  nifinovTEg  ovv  tig  'Pdftffiß  ^wsxäg  lmniK&aM>MO  tl  öet 
notsLVj  wg  &¥  iyylcmtiviig  noieiUoig^  ov  6vvtfi6fi9voi  ^pvyofuqßWy 

Swtmv  xaig  ötaifokng,  ol  dl  ißovlivöcnfto  ftaxta^ai  %al  cv^^aXJMlf 
%6Sg  noUfUoig.  toig  f&k^  ovv  mgl  zov  Fvaiov  intöxetv  ht  ötsaatprjaavy 
ainol  6h  toig  vnatovg  i^taUßtekXov  (Pol.  III  107).  ^  Die  römisclio 
Araiee'  sagt  M.  *  hatte  den  «nplüidlichen  Verlust  nicht  abiHweadeB 
gawBat;  ans  müitirischen  wie  aas  politischen  Rücksichten  ward  es 
immer  nolhweodigar  den  Fortschritten  Hannibals  durch  eine  Feld- 
aohlacht  zu  begegnen.'  Gibt  er  aber  damit  gerade  das  wieder,  woraaf 
et  oflenbar  Polybioa  ankam,  das  Gefühl  des  activen  Generalstabes, 
nan  aiftsse  atoh  diesem  Schlage  sofort,  augenblicklich  durch  eiue  Ent> 
Scheidung  einem  Zustand  ein  Ende  machen,  der  auf  die  Länge  alles  in 
Frage  stellte?  Gerade  diese  Züge  der  polybianischen  Darstellung  ent- 
halten  die  eigentliche.  Entschuldigung  des  Terentius  Varro,  der  in  der 
Coutrastmalerei  des  Livius  zur  reinen  Caricatur  wird,  wie  er  denn 
nach  seiner  Anleitung  überall  als  der  Poltron  dieser  grossen  Haupt- 
and  Staatsaclion  erscheint.  Aus  ^  dem  Helden  von  der  Gasse '  in  M .s 
erster  Ausgabe  (I  S.  422)  ist  zwar  in  der  zweiten  wenigstens  ein  *de- 
mokratischer  ConsuP  (I  S.  579)  geworden;  aber  die  volle  Klarheit 
der  Situation  ist  doch  immer  noch  wesentlich  herabgestimmt  und  da- 
durch erhält  die  ungünstige  Charakteristik  des  Terentius  Varro  nicht 
das  richtige  Licht.  Ja  noch  mehr:  die  Worte  M.s  ^jetzt  endlich  begaaa 
das  Gebäude  der  römischen  Eidgenossenschaft  aus  den  Pagen  zu  wai-^" 
chen,  nachdem  es  die  Stöszo  zweier  schwerer  Kriegsjahre  nnerscbfittert 
ttberstanden  hatte'  (I  S.  583)  sind  nicht  ganz  correct,  insofern  sie  das 
wanken  und  den  Abfall  der  Bundesgenossen  allein  als  die  Folge  der 
Niederlage  auf  die  Rechnung  Varros  schreiben,  da  doch  schon  der 
Verlust  der  Magazine  das  Vertrauen  zu  den  römischen  Waffen  erschfit- 
tert  hatte  und  die  vorjährigen  Consuln  selbst  die  Bedeutung  ihres  eig- 
nen Fehlers  nach  dieser  Richtung  anerkannt  und  zu  dessen  Redressie-^ 
rttng  anszerordentliche  Maszregeln  gefordert  hatten.  Das  Räsonnement 
welches  M.  (I  S.  585)  an  die  Thatsache  knüpft,  dasz  Varro  bei  Can- 
nae  die  ^  unter  dem  Beifall  der  Menge  auf  dem  Markt  entwickelten 
Operatienspläne'  ausgeführt  habe,  trifft  durchaus  nicht  zu,  und  wenn 
auch  die  Taktlosigkeit  und  das  Ungeschick  eines  unfähigen  Politikers 
und  Soldaten  stehen  bleibt,  so  erscheint  doch  der  Operationsplan  im» 
gansen  durch  die  Schuld  sonst  untadelhafter  MiUtirs  ao^hwendig  ge- ' 
werden  nnd  vom  Senate  selbst  acceptiert. 

Ein  anderes  Beispiel  ans  der  äuszern  Geschichte  ist  folgendes. 
Der  Vf.  hat  in  einer  ungewöhnlich  ausführlichen  Besprechung  die  be- 
kannte Darstellung  behandelt,  welche  Livius  XXVI 18  von  der  Wahl 
Scipios  sam  Consul  gibt.  Er  macht  darauf  aufmerksam  dasz  es  un- 
deakbar  aai,  der  deaat  habe  wirUieh  die  WaU  s«  eiaeai  CoMaaadoi- 
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mhärnuiU      iftnlMlio  w«r,  teiVeioeD  Zufall  der  Cm/ktkn  aber- 
Uimii  and  unter  allen  rtaMiMi  Militärs  habe  keiner  ausser  Soipki 
aab  daau  bereit  gafiui4aB.  £r  ninni  iihwt  m  dais  Seipio  im  Einve^ 
ütodnia  mU  4m  fieaat  fahndett  habe  und  sebliwt  (I  S.  607);  «vir 
dar  Klart  diaMr  asgabttali  ia|ir»vtaMrtaii  CaodidiilHr  beraabneti  aa 
iüf  ar  ToUatMif.'  AUardiagi  bcailSMi  Wir  m  gfriwift  obar  dieie  V«r- 
aila  die  Daral«ll«Bg  daa  Polybioa  iiiabl.  Baokar  (VoraiMMn  i«  eiaer 
Gaiah.  d.  9m  |Wk  Kriaf»8.  US)  bat  die  daa  lifioi  ablM  aaeapliart» 
iria  aaoh  M.  diaaalba  da»  iaiaani  Tbatbaataad  aaah  nidil  aaip^faa  " 
wagt.  Ba  liagl  abar  aaf  dar  Baad  daaa  Mybloa  garada  flbar  dia  M- 
bara  Gaaabiefcia  daa  illara  Mpio  ala  latiaMT  Fk^üind  daa  jaagam  ba» 
aaadara  wol  aalarri Alal  aaia  aMita.  Uad  ia  dar  Tbal  iat  ar  aa»  Br 
IbaUl aaa X4  dU €laaaUobta  aaiMr  Wahl  aiua  Aadllaa  aiil,  wia  aia 
aMMir  B«  daa  iataraaaaalaa  aad  idbaalaa  Traditiaaaa  dar  Faaulia 
fsbörta.  Ba  ia»  aatatia  aMdaadia  abaa  diaaalba«  wia  aia  liWaa  bal 
dar  Caaaalwabl  araibll,  dar  dagegea  UV  S  Toa  dar  waadarliabaa 
Caadidaiar  an  dia  Aadilitlt  akbla  waiai^  Dia  0aralallaag  daa  Poly- 
biaa  iai  Maadig  dataiiliariaad  aaaiaatilafc  dia  aaarwarlala  Bawarbaag 
eif  enibdaüiab  aiatinart  daffab  dia  Milbawarbaaf  daa  Bradara,  dia  IM* 
Kab  aiabt  hialoriaai  iat  Paaaaanngeachtet,  waaa  wir  aa  aaab  biar  aüi 
aiaar  aiabt  gaaa  «cbara  FaaiiBaaaaga  aa  tbaa  Kabaa,  wdrda  Poiybioa 
daab,  80  aM«a  auui  fragen,  dieaa  aa  aastthrtiah  dargaatalll  aad  dea 
plötilichea  Ealaeblaas  seines  Heldaa  ailt  den  Worlaa  aingaleitet  ba- 
ban  f^i^tv  iicl  uva  toucvTrjv  iwotav^  wenn  ihm  eine  darehaus  ähnliche 
beglaubigte  Ersfihlung  von  seiner  Wahl  zum  Coosal  bekannt  gewesen 
nad  also  auch  knrx  vorher  von  ihm  erzählt  worden  wäre?  würde  er 
nicht  in  letzlerem  Falle  wenn  uiuli  nur  kurz  auch  auf  diese  hingeduu- 
Ict  hahen?   L'nd  würde  Livius,  der  bei  der  Wahl  zum  Acdilcii  dio  Op- 
position der  TriburiL'n  iiuijdrucklicli  cr\>  alnit,  nicht  auch  jene  aiidnrcTi 
IJmslaudc  berührt  hnhon,  hüllen  sie  sich  iii  seiner  (juello  gefunden? 
Offenbar  bleibt  uns  nur  die  \\  uli!,  die  emo  oder  die  andiro  dieser  Ge^ 
si  hichteo  zu  streichen,  und  gibt  man  dies  2u,      wird  die  des  Folyhios 
unbedenklich  der  des  Livius  vorzuziehen  sein.    Auf  diesem  Wego 
koiamt  die  einfache  Quellcukritik  hier  zu  einem  Resultat,  das  M.s  an 
sich  berechtigte  Zweifel  scbärft  oad  ibaea  entsebieden  eine  grössere 
Sicherheit  gibt.  .  ' 

Diese  ßeispielo  aus  der  änsr.ern  Geschichte  der  Republik  werden 
genfigen  um  nuf  diu  kritischen  Aufgaben  wenig^lens  aufmerksam  zu 
machen,  die  hier  noch  vorliegen.  So  wcrthvollc  ^  orarbeiten  zu  einer 
krili^cben  Untersuchung  B.  des  zweiten  punischen  Kriegs  auch  vor- 
liegen, so  fehlt  doch  eben  noch  immer  eine  r^usammenhüngende  Itifer- 
sochnng,  die  den  Charakler  der  verschiedenen  Ucberlieferungen  consia- 
liert  und  den  Werth  derselben  gegen  einpinder  abwüjrt.  Nach  den  älte- 
ren Comniunialoren  desPolybios  hat  z.uersl  bekanntlich  Becker  in  seinen 
^Vorarbeiten  zu  einer  Gesch.  des  J2n  pun.  Krii  i^s'  einen  Versuch  der  Art 
gemacht.   Dieser  zeichnet  sich  durch  die  rücksichtslose  und  vollkom- 
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.WabrscheinlirhUoif.srocIinuiij^  dio  Anirolicii  des  Appiaii  und  Zon.nrns  ^e- 
gen  die  des  Folybios  und  I.ivius  aufrecht  zn  liiHfi^n  suclif.  F.  Lo(  limann 
de  fontibus  hi^t.  I.ivii  II  S.  30  fpriclif  trotz  einiger  I^ifn^'ri)tUiii<ren 
mit  solcher  Aiierkiuninng  von  der  Huckcrsclien  Arlx  i( ,  dtisz  iluii  olfen- 
bar seihst  das  Misvevhältnis  zwischen  Jimut  subjectiven  Kritik  und 
seiner  unendlich  lUMS/Jc^an  Zu.sainmensteliiing  uUer  iVarhrichlen  nicht 
klar  ^\nr.  Er  nimnif  \m  ^'^nnz.en  an,  dasz  F.ivius  dtm  Polyhios  überall 
und  namertlich  in  der  Ueihcnfolq-e  der  Begebenheilen  ßtt\)lüt  sei  und 
nur  sehr  häufip  den  Polyhios  fT^nnz!  habe.  Vincke  'der  /.vNcito  pu- 
nische  Krieg-'  jiHiclitct  im  £innz.en  dirsi'r  Ansicht  so  cnlscliicdLii  bei, 
d;isz  er  ühcrlutii j)t  und  nnmenllich  für  den  spnnisilR'U  Kne*r  in  Livius 
cinr  reine  Ucarbcitnni;  dcb  Polybios  sieht  und  ihm  desftoib  vollkommen 
sicher  folgt.  Gau/.  ubiiLseben  jedoch  von  allem  üljrii^en  verL'^e?en- 
wjlrfiire  mnn  sich  nur  jene  schneidende  Dillerenz  in  den  Nachrichten 
die  \N  ir  bt  i  beiden  Schriftstellern  über  die  wichtigste  Wendung  dea 
g-an/t'ii  Krieges  fanden,  und  man  wird  zugeben  dn«5Z  hier  von  einer 
soklien  durchstehenden  Üebereinsümraunff-  nichf  die  Hcdc  sein  kann. 
In  der  oben  angeführten  Ablinndlunsr  liabe  ich  vcrsnclit  du-  Frui^e  kri- 
tisch weiter  TU  führen,  ünleugbnr  liegt  hier  noch  eine  Ii*  ihe  von  Aui- 
gnben  vor.  die  auf  Grundlairo  von  Lachmaiins  musterhallcr  Unter-» 
such(]i)g  iiütreutlich  zu  eingehendpren  Resiilfaton  fuhren  werden.  Zu- 
imcbst  aber  rnusz  natürlich  der  darslellende  Historiker  in  diesem  ganzen 
Zeitraum  i  ine  Ueihe  kritischer  Fragen  brevi  manu  zu  lusen  versuchen. 

Nicht  ganz  so  wie  für  die  ä»iszpre  Geschichle  der  Periode  liegt 
die  kritische  Anfrrobe  für  die  inuf  i  L'  {icschichto  der  Verfassun*r.  Bei 
der  (ieschichlo  der  gros/iui  Geschafle  auswärts  und  daheim  können 
wir  zunächst  nur  nach  dem  \Vcrth  der  Quellen  selbst  frf?<ren,  die  uns 
darüber  berichten;  die  HBllpunkfe  zur  weiteren  Würdigung  ihres  In- 
halts musz  uns  eine  ein«;»  liendt;  Betrachtang  der  Dini^^e  seihst,  ich 
möchte  sagen  an  Ort  und  Sloile  liefern,  d.  h.  unter  Erwagiin":  der 
Charaktere  und  Verhältnisse  die  unmittelbar  dabei  zur  Wirkiiuir  ka- 
men. Uaiiei^en  kommen  bei  der  Knlwicklnnf^  der  einzelnen  Vcrfas- 
sungsinslitute  oiine  Frnij^o  die  Formen  derselben  in  Betracht,  die  vor 
nnd  nach  diei^er  Periode  nachweislich  he?fanden,  so  dasz  wir  nn  eben 
diesen  eine»  luelir  oder  weniger  gültigen  Maszstab  haben,  um  den 
Werth  der  betreuenden  Nachrichten  abzuschätzen.  Dahei  steht  nun 
freilich  entschieden  zur  ErwHj^'iinsf,  ob  wir  von  jenen  früheren  und 
späteren  Formen  so  zuverlässig  unterrichtet  sind  wie  von  denen  der 
fraglichen  Zeit;  denn  nur  dann  kann  eine  solche  vergleichende  Kiudk 
mit  Uecht  angewandt  werden.  Im  entgegengesetzten  Falle,  d.  Ii.  wenn 
die  Nachrichten  eben  dieser  Zeit  an  sich  mehr  Ghniben  in  Anspruch 
nehmen  als  die  \\eUfie  uir  liber  jene  haben,  wird  ollenbar  eine  Ton- 
trole  in  der  nni;( deuleteu  W  eise  nicht  slr^tlfinden  können,  sondern  ^vir 
werden  eher  umgekehrt  berechtigt  sein  die  Nachrichten  unserer  i^eriado 
als  maszgebcnd  für  die  anderen  zu  verwenden.  '  " 

Da  liegt  es  nun  auf  der  }|;in(l,  dasz  dio  ältere  Ver fnf;?imgsgo* 
•chichte  der  Aepablik  lo  ihrer  heuUgcQ  tieslait  zum  grosieu  iheil  auf 
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Hypothesen  gegrOndet,  aus  einem  mehr  oder  weniger  onsiobeni  Ha^ 
terial  £osammengese(7J,  sich  an  unmittelbarer  Glaubwürdigkeit  mit  der 
mittlem,  von  der  wir  hier  handeln,  gar  nicht  vergleichen  läset.  Wir 
haben  in  unserem  ersten  Artikel  von  den  Mitteln  gesprochen,  die  von 
der  heutigen  Kritik  zur  Herstellung  der  ültern  Geschichte  der  Republik 
verwendet  werden  können:  es  sind  das  hauptsächlich  die  gelehrten  ' 
Angaben  des  varronischen  Zeitalters  und  die  alten  und  langdauernden 
Formen  der  Institute  scibsf.  Dagegen  treten  >v  ir  in  der  mittlem  Ge- 
schiohtc  dei*Kej)ublik  unter  Line  Welt  von  Tlialsachen,  die  mehr  oder 
weniger  alle  aus  glcicli/.üiii^cii  Oi'«-'"^'"  licrgüleitet  werden  dürfen. 
Von  eigentlich  geleln  Ion  staatsrechllichcn  l nleisiu  hiingon  ist  ons  hier 
wenig  erhalten ;  aber  die  Tafies-  und  Jalirihgeschichle  der  Hepublik« 
aufge7.eic!inol  \on  /eit^cnosscn ,  xeigl  uns  überall  die  groszen  und 
kleinen  Orgiiiie  der  Verfassung  wirksam.  Die  Erwähnung  ihrer  For- 
men und  üirL'r  KraTfo,  gelep:enllich ,  ohne  weitere  HeDexion  oder 
Osteotalion  im  eintac  lien  Verlauf  einer  einfuchen  Erzülilimp;'  hat  eben 
dadurch  nn  innerer  Glaubwürdigkeit  ciiien  \\  erlli,  wie  keine  rellectierle 
und  .ThsiebÜK  he  Darstellung  ihn  e^^eu■lten  map;,  l'iir  die  iiltcrcn  Zei- 
ten darauf  aniiewiescn ,  die  einzelnen  oft  wunderbar  erbullenen  i''rag- 
mente  sich  doch  erst  durch  Hypothesen  über  ihre  Verwendung  und 
ihren  Zweck  zu  erliliiren,  tindet  sich  der  Altcrihumsforscher  hier  dn- 
geijen  vor  einem  aros7.cn.  im  jrsnzen  nhersiehtlichcn  Werke,  dessen 
Tlieile,  wenn  mich  \\eniacr  eigenlliumlicli  (.gestaltet  oder  wol  conscr- 
viert,  doüh  eben  durch  die  Stelle  und  den  Zusammeabang,  WO  sie  er- 
scheinen, ein  desto  grös/.eres  Interesse  erre^-cn. 

Eben  jene  Weise  der  aHen  und  mittelalterlichen  Hislorioirrnphia 
die  Quellen  mehr  auszusehreibeii  als  zu  bearbeiten  (ir  Art.  S.  726) 
hcrechtiL^t  uns  aiieli  bei  den  späteren  Hi?.torikorn  die  Darstellungen, 
dieser  INTiode  fast  unmittelbar  aus  j^leicUxeitiiren  Ouellen  herznleiten. 
Es  mochte  vun  der  urspnmf^lichen  l'.rzahlnn*,^  auf  der  Wanderung  durcb 
die  Hand  der  sccundareu  in  die  <ler  iolgeiiden  Quellen  on  manchen 
Stellen  dieser  und  jener  Zug  abgerieben  werden;  ober  eben  so  oft 
vcrtanscbten  die  Sclinltstcller  im  Laut  ihrer  Ärht  it  wieder  die  terliäro 
Quelle  mit  einem  wirklii  hcn  Original  (s.  oHsr.  j^lonatsschr.  a.  0.  S.  7ä), 
und  selbst  die  tertiäre  oder  noch  jütii^crc  konnte  genu^r  vom  Original 
behalten,  wenn  Sehriltstellor  von  iivianis  eher  Sorglosigkeit  und  r^aive» 
tit  die  Ketle  tier  l'eberliefcrnng  bildeten. 

Ziehe  man  nun  in  Hefracht,  wie  wenig  uns  dio  bisherige  Quellen* 
kritik  berechtigt  über  den  AVerth  oder  ünwertb  einzelner  Notizen  des 
mittlem  Zeitraums  abzuurteilen,  und  ^^  ie  unsieher  im  ganzen  die  Dar- 
Stellnn?  der  aKern  Geschichte  der  Kepublik  verirlichen  mit  der  der. 
milticrn  erscheinen  musz.  Das  Hesultal  wird  foli:endes  sein.  Die  An- 
gaben der  mittlem  Verfnssungsgeschichle  halten  dem  (  harakter  ihrer 
Onollen  nach  an  sich  selbst  einen  absoluten,  cigenthiiniliehetj  Werth, 
in  Folge  dessen  sie  denen  der  altern  wenigstens  vollkommen  gleirh- 
berech[i2:t  g ef^cnüberstebcn.  Dies  aber  zi)iref»"eben,  wird  man  Bedenken 
tragen  müssen  Jenen  oben  erwähnten  Maszstnb  an  die  üriUk  der  miUiern 
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Verfaftniigsgeschichte  ansulegen ,  d.  h.  nor  diejenigen  ihrer  Angabe* 
gelten  sa  lassen,  die  sich  iwischcn  die  der  altern  und  mittlem  Periodo 
oiwe  ÄDStoss  eiflfägen  lassen.  Nach  diesen  Bemerkungen  haben  wir 
BOB  zu  zeigen,  wie  die  neuere  Kritik  und  Mommsen  an  ihrer  Spitze 
Im  estochiedenen  GegeoMts  zu  aoMreo  Bedeoken  g^erade  jenen  Mass- 
iUib  angelegt  hat. 

Das  deotlichste  und  wichtigste  Beispiel  für  die  hier  in  Betracht 
kommenden  Fragen  ist  die  Geschichte  der  Centuriatcomitien.  Der  Stand 
der  Arbeiten  über  diese  wichtige  Frage,  wie  ihn  M.  bm  Abfassung 
teiaer  römischen  Geschichte  wesentlich  vorfand,  ist  von  Marquardt 
(B*  A.  II  3  S.  9  IT.)  übersichtlich  zusammengestetU.  Es  kommt  hier 
für  uns  darauf  an  die  Grundzüge  der  dabei  angewandten  Methode  mit 
den  von  uns  eben  aufgestellten  Sätzen  zu  vergleichen.  Dabei  müssen 
vir  nothwendig  von  einer  kurzen  Darlegung  des  (}uellenbestandes  aus« 
gc^n.  Er  ist  folgender.  Den  Ausgangspunkt  bildet  die  Darstellung 
der  servianischen  Verfassung  bei  livius  und  Dionysios,  welche  Schrift- 
steller beide  ausdrücklich  crwolmcn  dnsz  die  serviani^che  Verfassung 
nicht  bis  auf  ihre  Gegenwart  beslnnden  habe,  sondei  ri  vorändert  wor- 
den sei,  wie  Livius  sagt,  ppst  ejplvias  qninque  et  triginta  tribus  du- 
plicato  earwn  numero  centuriis  iuniorum  seniorutugue ;  w  ie  Dionysios 
sagt,  iv  xoig  xaö"'  ijfic?  nexLvijxaL  xQovoig  xcd  (A.siaßißltjzccL  £ig  ro 
Ör^fiOttTic^TEQOU  ...  Ol)  Tü5y  X6'/^(üv  xaraAf i^fvrcüv,  dkka  xrjg  xAt-tTfoog 
avtüv  ov'/Jti  rr^v  anycdav  (xr.otß^tccv  (pvhnzova Hiermit  sind  An- 
fang und  Ende  der  Entwicklung,  auf  die  es  hier  ankommt,  ziiniichst 
im  allgemeinen  bezeichnet,  nis  Anfani]^  die  scrviaiiisclie  Vcr FüssLinsr, 
als  Ende  das  auguslisclic  Zoifalter,  in  dem  sie  nicht  melir  bestand.  Die 
nächste  Thatsache,  um  die  es  sich  darauf  liandelt,  ist  der  Zeitpunkt 
der  Veränderung.  Haben  wir,  lautet  die  einfache  Frage,  anszer  den 
hier  vorlieg'cnden  AndcuUing-en  deutliche  und  bestimmte  Angaben  über 
das  Jahr  einer  Vernnderiin<^  der  Stiniinurdnung  in  den  Centurialcomi- 
tien?  Solcher  Angaben  liaben  wir  zwei;  die  cino  bei  Liv.  XL  51  zum 
J»  170  v.  Chr.  lautet:  nniiarufit  (rcnsorcs)  sujjrrrrjia  reginnafimqne 
generibus  hominum  causisque  et  quaesufras.  tnhus  descnpserunt ; 
die  zweite  bei  Appian  B.  C.  I  59,  wo  es  von  Sulla  und  Pompejus  im 
J.  88  heiszt:  el0r}yovvto  le  .  .  .  rag  yuqoTOviag  ptj  xora  gwXcig  aXla 
r-Cira  Xoynvg^  wc  TvlXcog  ßaüL?.Evg  e'tcc^s,  yiyvsG&at.  Die  erslere  Steile 
spricht  so  deutlich  von  einer  allgemeiaen  Veränderung  der  suffragia^ 
das7.  weniij  Ang-aben  über  eine  Verfassungsänderung  sich  nul  ihr 
an  Traecision  und  Besüjnmtheit  werden  vergleichen  lassen.  Die  an- 
dere, auf  die  /iierst  .>Iomnisen  (Tribus  S.  112  f.)  in  diesem  Sinne  auf- 
merksam gemacht  hat,  kann  auch  nicht  wol  anders  als  von  einer  wirk- 
lichen Veränderung  der  sulJracjia  verstanden  werden.  Neben  dieses 
Stellen  kommt  aber  eine  Heihc  anderer  in  !5etraeht,  die  mittelbar  we- 
nigstens eine  Ilaiidhahe  zur  Entscheidung»-  der  Frage  bieten.  Es  sind 
solche  in  welchen  die  Stimmordnung  in  den  Centnrialcomilien  gele- 
geotlieh  erwähnt  wird.    Je  unmittelbarer  und  einfacher  eine  solrlie 
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Die  wiehtigsteD  in  diesem  Sinne  sind  Liv.  XXIV  7,  XXVI  22  and 
XXVU  69  in  denen  überall  die  centuria  seniorum  oder  iuniorum  mit 
dem  Namen  einer  Tribus,  also  als  Halblribus  seniorum  oder  iuniorum 
beseichnet  wird,  Liv.  XLIII  16,  in  der  dio  duodecim  ceniuriae  equi- 
Htm  und  die  prima  classis^  und  Cio.  Phil.  Ii  33,  in  der  die  prima  und 
geeimda  classis  und  wahrscheinlich  auch  die  sex  suffragin  erwfthiit 
werden.  In  den  drei  ersten  Stellen  erscheint  eine  Uaibtribve  ale  praero- 
gaU^ay  in  der  vierten  aber  stimmen  die  ceniuriae  equiium  voran. 

Naeh  dieaen  Thatsaehen  kann  eine  einfache  Kritik  anserer  Mel- 
vung  nach  snniehat  nur  sa  folgr^nden  Resnltaten  kommen :  1)  es  bat 
nach  Angebendes  Livins  nnd  Dionyslos  die  BerTianische  Centvriea- 
Ordnung  niobt  bis  snr  leisten  Zeit  der  Republik  bestanden;  9)  eine 
Verinderung  der  Stimmordnnng  hat  nnsweifelbafk  179  nnd  88  r.  Chr. 
stattgefonden»  aber  im  letsten  Jahre  als  Restanration  der  servianiseben 
Verfassung;  3)  deutliche  Spuren  weiterer  Veränderungen  sind  die 
Ualbtribns  der  Centuriatcomltien  an  drei  Stellen  von  Livius  dKtter 
Deeade.  Sie  kannten  dort  nicht  erscheinen ,  wenn  nicht  jenen  Jahres 
eiae  Reform  der  Stimmordnnng  eben  so  vorhergegangen  wire,  wie 
die  von  179  ihnen  folgte.  Bndlich  ist  nach  der  snilanischen  Restaura- 
tion wieder  eine  Verinderung  erfolgt,  weil  eben  die  von  ihm  surflck- 
geführte  servianische  Verfassung  zu  Livins  und  Dionysios  Zeil  nicht 
bestand  und  weil  der  leUlere  ausdrücklich  dio  IcUte  Reform  iv  xoig 
Siai/  t]uäg  ygovoi^  datiert. 

^ach  dicbcr  cuuipendiarischcin  Uebcrsiclit  und  Schätzung  des 
Qaellenbestandes  ist  es  nicht  unsere  Absicht  uns  in  das  Detail  der 
zahllosen  Controversen  einzulassen,  welche  die  nenere  Kritik  über 
die  Sache  angeregt  hat.  Sowie  man  jede  der  ono^efiihrten  Stellen  för 
sich  gellen  liesz  und  also  mehrere  Reformen  un<l  m  Folge  davon  ver- 
schiedene Formen  der  StimmordnunjTf  annahm,  verloren  die  Angaben 
d<\s  Livius  und  Dionysios,  deutete  man  auch  die  des  crstcren  auf 
einmalige  Hcform ,  an  ihrer  scheinbaren  Bedeutung.  Liesz  man  da<,^e- 
gen  allein  dio  Angaben  dieser  beiden  Schriftsteller  den  Tlialsachen 
der  älteren  Annaion  gegenüber  gelten,  so  niusto  miui  die  Wider- 
Spruche,  dio  dann  in  diesen  iagen^  auf  die  eine  oder  die  andere  Weise 
aoszoglcichen  suchen. 

Niehahr  überkam  von  der  Philologie  des  16n  Jh.  die  Ansicht  dasz, 
weil  LiviM  und  Dionysios  nnr  von  6iner  Verändcrnng  der  Centuriat- 
Verfassung  sprechen,  deshalb  alle  Notizen  über  ihre  spätere  Reform 
nothwendig  xn  Einern  Gesamtresuliat  combiniert  werden  müsten.  Nach 
seinem  Vorgang  acceptierten  alle  folgenden  Kritiker  diese  Ansicht:  es 
begann  eine  gaose  Reihe  von  Versuchen  die  Formen  der  Stimmordnung 
aus  Livius  dritter  Decade  mit  der  dar  folgenden  Stellen  und  diese  mit 
den  Bemerkungen  des  Livins  und  Dionysios  %ü  4inem  gfiltigen  GessmI- 
bild  SU  combinieren,  ohne  dass  vorher  Oberhaupt  gefragt  wurde,  welches  , 
Gewicht  des  Livius  nnd  Dionysios  Meinungen  den  früheren  Thatsaehen 
gegenüber  verdienten.  Betrachtet  .man  diese,  eben  susammepgestelUen 
Thatsaehen,  so  liegt  es  auf  der  Hand  dasz  Livius  Nucbricht  von  der  Refortt 

iV.  Jahrb.  /.  Piui,  u.  f      Bd.  L&X  Vit.  Oft.  G.  28 


Digitized  by  ÜOOgle 


418    Ifcu  Mommseii :  römische  üescliicble.  2e  AuU.  Ir — dt  Bd. 

des  J.  179  tmd  seine  fpftheren  Notizen  über  die  Halblrilius  ia  den  Ce«- 
,turiatcofiiilien  ganz  tMiLscIiicden  iiul  wenigsluns  7.wei  Reformen  fuhren. 
Von  jener  behauptet  Mommson  (ijil)i!S  S.  94);  *für  mehr  nls  eine  vor- 
übtir^ülieiide  ErscUeinuns:  i^t  dies  ukIU  /ji  ballen,  und  gewis  wurde 
im  7n  .Iii.  dergleichen  W  üiiiiir  dm  Censoreii  luciil  mehr  ir^^slallel  wor- 
den sein',  und  ganx  ia  diesem  Sinne  wiiidi^  vor  und  nach  ihm  die 
Thalsaclie,  du:?/,  an  jener  Stelle  uriÄVVt  ilrlliüK  und  ohne  alle  Beschrän- 
kung vr»n  eiiuT  Veraiid^Tung  der  Sliniinorilii  iii?  berichlel  wird .  eul- 
weder  st;li\vächl  oder  bei  Seilo  geschoben,  lua  d;mfi  iml  mehr 
oder  niiruU  r  <iros7*em  AiifwniKl  von  Scharfsinn  und  Kiilinlieit  die  wi- 
der^pi  LM  ln':i(l(  11  Xaehrirli [ cn  ausÄUgleichoM ,  die  sich  in  i.ivius  driller 
Deciidc  und  den  anderen  SIellen  üher  die  l''arin  der  Abstini mutig  linden, 
lind  dieses  alles  aus  dem  tiruude,  weil  IJvins  in  Ausdrücken  die  did 
verschiedenste  Auslegung  erfuhren,  und  Dionysios  io  solchen  die  eine 
Reform  vor  Livius  dritter  Decade  entschieden  in  Abrede  stellen,  über 
die.  Veränderung  der  servianischen  V^crfassung  sprechen.  Zwei  An- 
gaben sns  dem  Zeitalter  Varros  stellten  so  durch  ihre  allgemein  aner- 
kannte Autorität  die  einfachen  Thatsachen  in  Schatten,  die  nns  aus 
4em  Zeitalter  des  Fabius  bei  Livius  deutlich  erhalten  waren,  ^fid  ist 
möglich'  sagl  MoamMa  (Tribus  S.  106  f.}?  'obwol  nicht  wahrtolMUi' 
lich ,  dats  Ltriif  «ine  so  wichtige  Aendcruug  der  VerfasfOBg  iber^ 
•ih;  aber  geradesn  ▼«ilbalirl  ii»d  unmöglich  ist  e«,  dass  Livius  an  der 
«Egehörigen  Stalle  (im  aratett  Bnoh)  der  Reform  gedacht^  to  der  rieh- 
tigeii  aber  sie  vergessen  habe.  Eine  solche  Sodelei ,  wie  mau  damit 
anBiBOil,  ehid  seine  Annalen  nie  und  nimmermehr;  .^chon  die  Aehloeg 
fegen  eiaen  froftan  Schriftsteller  aoUla  eine  solche  ttjfpotheBe  nie- 
darjchlagen.^  Wir  sind  auch  abeneagt  daf b  Livius,  wenn  er  sie  in 
seinen  Quellen  ftind^  die  Reform  berichtata,  in  Folge  deren  die  Halb* 
Iriboa  in  saina r  dritten  Decade  vorkommen ;  aber  *dia  Aehlnng  gegto 
einen  groszen  Schriflstaller'  «nd  seine  noch  aohtangswertharea  QoeHea 
Mlta  doch  niehl  solissan  tollen  bei  einer  wirUiah  erbeUeaen  noiwel* 
denligatt  Angabe  aber  eine  Reform  dorch  eine  etofhehe  Vermalang 
dieealba  lir  *elne  Yorabergebende  Erscbetanng'  sa  arkliren:  dann  va- 
lifilens  in  den  fiilganden  liftnf  BOobeni  ist  von  deren  Anlbebnng  Bichls 
berichtet.  Ja  im  Gegentheil  findeo  wir  Torher,  in  Janen  Stellen  dar 
drillen  IMsde,  wiederholt  aiae  andere  Pom  der  Abalimmnnf  alt  nnd^ 
her,  an  der  Stella  XUll  16,  weloher  Umttand  tehon  von  talbit  jedea 
inb^ftmgene«  Beobachter  veranlatsea  Wirde  dtawischen  mna  aolehe 
lleform  mtanehman,  wie  sie  aoch  data  LIvtnt  aatdrAchlich  baricftlai 
Und  to  tlollt  tich  dm  an  dleltm  Beispiel  besondert  klar  berans,  wie 
die  nenare  Kritik,  von  der  Erfclimsg  «od  Aosbeatnng  der  Quelles  des 
Torronitchatt  Zeitallart  gann  ia  Ansprnch  genommen,  nnter  ihrem  nn- 
widertlehlichen  Binlott  die  dentlicbon  Thetsachen  illarer  Ouellen 
and  dar  mlltlaraa  Zelten  rersoholM&  oder  mahl  ia  dat  rechte  Licht 
gatlellt  hat. 

Bin  iwailet  Beitplel  itl  die  Notli,  datt  Fabiat  CaoeUlor  oadi 
dem  Tode  det  FUmlalat  tarn  Dictalor  t om  Volke  gewählt  wordca 
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sei.  Diese  merkwürdige  Angabe  findet  sich  nicht  allein  bei  Polybio» 
III  87,  sondern  Liviiis  sagt  XXli  öl  nnsdnirklich :  omniuin  ptopv  nn- 
nales  Fabium  divtdloi  em  adrersm  Uannibaiem  rem  fjessfsse  Iradutit ; 
Coelifts  efiam  eum  primum  a  populo  creahtm  dictaturem  scribit.  .Man 
sollte  rnt'iiieii  desz  die  n«ch  Llvius  fast  gleichlaufende  Aussage  der 
filteren  (jueilen  und  darunter  aucli  die  des  Polybios  liuii  eichen  würde, 
um  festzuslellen  dasz  damals  wirklich  die  Walil  des  Fabius  zum  Dicla- 
tor  und  nicht  pro  dictutore  stattgefunden  habe.  Die  vollkommen  und 
UDunislöszlich  verbürgte  Nac  hricht  ist  nm  so  bcachtcnswerllu  r ,  als 
gerade  durch  diese  vorhergeiiende  iNeiicTung  die  folgende,  ncmlicü  die 
Theilung  dieser  Dictalur  erklart  wird.  Dessenungeachtet  lulü  L  T.iviiis 
a.  0.  fort:  sed  et  Coelinm  et  celeros  fugit  uni  coi/sfdi  f'n.  :Scrvilio^ 
gut  htm  procit!  n?  (ralUa  procincia  abcrat  ,  f/j/s,<c  dtvcvdi  dicla- 
toris ;  quam  moram  quia  expectare  . .  .  cirrtas  nun  poterat^  co  dvcftr-' 
sum  cs<,  nl  a  populo  crearetur  qui  pro  diclalore  esset ^  und  i^e- 
stüUt  auf  die^^t's  i^^ulehrte  iiasonncment  halte  er  schon  vorher  Wli  ^ 
seine  Vermutung  in  seine  Gescliichte  aufgenommen.  M.  drürkf  sieh 
zunächst  unbestimmt  über  den  betreffenden  Fall  aus:  ^man  enianulc 
den  Q.  Fabius  Moximiis  zum  Diclalor'  (l  8.  .')72):  aber  später  heiszt 
es  S.  576  von  den  (iegncrn  des  Fabius;  sie  ^bemächtigten  sich  des 
Haders  —  wobei  man  nicht  vergessen  darf  dasz  der  Diclalor  that- 
sächlich  vom  Senat  ernannt  ward,  und  dies  Amt^alt  als  das  Palladium 
der  roJiscrvativen  Partei  —  und  setzten  . . .  den  verfassungs-  und  sinn- 
widrigen Volksbeschliisz  durch:  die  Dictntur  .  . .  in  gleicher  Weise  wie 
dem  0-  Fabius  auch  de.sst  n  bisherigem  l'iiterfeldherrn  M.  Miniieiiis  zu 
crlbcilen.'  Man  sieht  jedenfalls  aus  diesen  Worten,  dasz  iM.  jene  Emcn- 
dation  dl  s  I.ivins  den  alten  Texten  der  meisten  Annalisten  gegenüber 
acccptierl  und  die  einstimmige  Angabe  der  letzteren  nicht  gelten 
Auch  hier  also  wird  eine  Nachricht  der  alt(  len  Quellen  zurück- 
gewiesen, weil  sie  nicht  stimmt  mil  deu  gclehi  [(  ii  Anschauungen  der 
spateren  Zeit;  die  Gcschichtschreibung  der  mittlem  Kcpublik  musz 
sieb  von  den  Anliqnurcn  <hT  neueren  corrigioren  lassen. 

'  Man  wird  iitis  vit  lbichl  entgegnen  dasz  diese  einzelnen  Fälle, 
die  wir  hier  aiil^etuhrt,  zu  einer  weitgreifenden, Erörterung  nnfTordor- 
Icn,  aber  keineswec^s  an  sich  sofort  die  Fehlerhaftigkeit  der  bis- 
herigen nehandlung  bewiesen.  Und  freilich  kann  es  nicht  unsere  Mei- 
nung sein ,  einen  solchen  entsclieidenden  Beweis  geführt  zu  haben. 
Dagegen  aber  «rlauben  wir  eine  sehr  bestimmlo  Hichtnng  der  Verfas- 
»ongsgeschichle  doch  deutlich  genug  bezeichnet  zu  haben,  eine  Ricb- 
tnn«^  die  um  «o  ^^  enigcr  als  definitiv  güllijz  erscheinen  darf,  je  w  eniger 
die  Quellenkritik  überhaupt  zu  nur  irgendwelchem  Abscblusz  geführt 
worden  ist. 

•  ^  Mene  Neigung  nun  der  Verfassungsgesciiichte ,  die  mittlere  Re- 
publik mit  den  Maszen  der  iiilern  und  neuern  zu  messen,  hat  nolhwen- 
dig  Rinilusz  auf  die  ganze  AulTassung  und  Darslellnng.  Am  F^ndü  hat 
jedes  Ding  und  jede  That  ihr  wahres  Masz  in  sich  selbst,  iür  den 
Historiker  namenllioh  eiuo  Zeit  wie  dio  hier  vorliegende  Periode.  Von 
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der  folgenden  getrennt  dnrcli  furchtbare  Revolnlionen  liegt  sie  vor 
der  vorhergehenden  wie  ein  klares,  ühcrsichlliches  «nd  scheinbar 
glciclimüsziges  Gefilde  vor  t'eruen  Bergterrassen,  die  dem  Auge  selbst 
durch  ihre  verdeckenden  Nebel  gröSRem  Reiz  g^cwahren  nnd  eben  in 
der  Entfernung  in  ihren  Einzelheiten  >viü  im  Zusnninieiili<iiine  da:»  Bild 
einer  reich  und  eigentbümlich  entwickelten  Forniatiou  bieten.  Es 
komuit  darauf  an  diese  scheinbar  gleichmaszige  Fläche  nicht  mit  dem 
Gebirg,  sondern  mit  ihren  eignen  Maszcn  zu  messen.  Dann  gewinnt 
eine  mäszige  Erhebung,  ein  scheinbar  langsamer  Slromlauf  eine  nncr- 
wartete  Bedeutung,  die  Monotonie  der  Fernsicht  weicht  einem  Ein- 
druck eigenlhümüchen  Lebens,  dessen  Verhültniss©  nicht  weniger  ma- 
nigfaltig  und  in  ihren  mächtigen  Zusammenhängen  nicht  weniger  an- 
ziehend erscheinen. 

Gcheu  wir  unmittelbar  an  die  Sache.  Bleiben  wir  bei  dem  oben 
angeführten  Beispiel.  Eine  hislorisciio  Forschung,  die  den  aufgezähl- 
ten Thalsachen  über  die  Veränderung  der  Centurialcomitien  nicht  ihre 
volle,  unabhängige  Bedeutung  einräumt,  streicht  damit  eine  Reibe 
wichtiger  Acte  aus  dein  i tun  i  n  Leben  der  mittlem  Republik.  Wie 
man  nun  auch  die  Reform  der  8tiinmordnung  datiere  —  zur  Zeit  des  De- 
cemvirats,  in  die  Censur  des  Fabtu.s  und  Decius,  an  das  li,tide  des  ersten 
oder  kurz,  vor  den  Anfaug  des  zweiten  pmiiischen  Kriegs  —  von  da 
an  bis  auf  die  Gracchen  oder  Sulla  tritt  eine  Periode  des  Stillstandes 
ein,  von  keiner  legislatorischen  That  unterbrochen,  die  sich  jener  an- 
geblich einzig  dastehenden  Veränderung  vergleichen  liesze.  Ja  noch 
mehr,  sieht  man  in  den  anderen  Veränderungen  dieser  Art  nur  'vor- 
übergehende Erschuinungen '  und  eiuo  'Willkür*  der  Censoren,  ob- 
gleich die  Quellen  nichts  der  Art  darin  sehen,  so  modiücierl  man  da- 
mit auch  das  eigeulhunilichc  Bild  dieses  Magistrats  inul  druckt  seino 
Stellung  für  die  betreffende  Periode  um  ein  btdt  iifciHlcs  herab.  Wir 
haben  schon  in  dem  ersten  Artikel  (S.  73i)  darauf  aufmerksam  ge- 
macht, dasz  die  /f/  purpuren  der  Censoren  offenbar  auf  eine  andere 
und  würdigere  Ilerkunfi  dieses  Amts  deute,  als  Livins  und  die  neue- 
ren annehmen.  In  der  neuen  Auflage  (IS.  766)  erkluit  M.  diesen 
Ehrenschmuck  für  angemaszt,  utid  indem  er  so  auf  der  einen  Seite 
das  räihselhafte  Zeichen  eines  büchslen  Imperiums  streicht ,  auf  der 
andern  dagegen  die  groszcn  tbatsäcblichen  Acte  einer  tiefgreifenden 
und  ftist  uiiumschraiiklt  ii  Verwaltung  auf  'vorübergehende  Ersclu  inun- 
gen'  rednciert,  bleibt  lillerdings  nnn  f(ir  ihn  eiuc  späte  ^Gloiilicieruog 
der  Censur^  zu  rein  uristokratiscben  Zwecken  der  mistrauischen  Nobi- 
lilät  übrig  (l  S.  767). 

An  diesem  hervorragenden  Beispiel  lüszt  sich  schon  der  ganze 
Charakter  seiner  Darstellung  hier  ermessen.  Die  Bepublik  steht  für 
ihn  in  ihrer  Entwicklung  still,  nnd  die  Periode  der  gröstcn  äuszeren 
Erfolge  bietet  für  Um  in  ihrem  Inneren  keine  Spur  wirklirher  Pro- 
diiclivität.  Im  ganzen  wird  ni.nn  diesen  kritischen  Standpunkt  unseres 
Vf.  als  den  der  groszen  MajonUit  der  neueren  Kritiker  bezeichnen 
können,  l^is  hierher  zieht  er  aus  denselben  Praemissen  zunächst  die- 
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selben  Sclilüsso  wie  jene.  So  sehr  sein  kritrscher  Scharfsinn  an  scIuilm- 
dendcr  Conseqiien/,  Ii  vor  jedem  uiültirn  niiszeiclwTef,  er  hpwcgt  sich 
mit  düiti!^tiU)€a  vua  demselben  AusgangspauU^u ,  eines  uitknli.'^chtiil 
Eklekticismus,  denselben  Hesullalen  zu:  über  die  Bedeutung  der  Que!- 
Irj»  itirhi  klar  cuniiMKllcrt  er  Livius  Vorfitellunsi'en  mit  den  Thalsacficn 
der  liaanibali scheu  Zeit  und  gewinnt  .<:o  einen  Thaibcstutul,  dci  in  den  ^ 
grossen  Umrissen,  nber  auch  in  dem  unklaren  Dctuil  an  din  Hoslaiira- 
tioii  aller  ^»latucD  diircli  die  MeL^ler  des  16n  Jh.  ciiünert.  Aber  aller- 
dings ist  er  nichf  der  Mann,  nun  iiiich  noch  in  die  ncNvundernug  einzu- 
fltininicn,  die  ein  ^aii/.cs  dieser  Art  für  ein  Ideal  von  Krall  und  Schuo- 
beit  erklärt;  die  ganze  so  gowonoeDe  Erscheinung  reizt,  eben  weil 
sie  ihDi  Wahrheit  scheint,  seine  Kritik  überall,  und  er  sagt  es  gerade 
heraus,  dass  in  ihr  keineswegs  die  Energie  eines  groszen  Charakters 
sich  ausdrücke.  Ein  entsetEliober  Mangel  grosser  Männer  and  grosser 
Gedanken  wird  durch  den  Glanz  äuszerer  Resultate  kfimmerlicb  ver- 
deckt. *Den  späteren  Geschlechtern,  die  die  Stürme  der  Revolution 
«rWbten'  sagt  er,  ^erschien  die  Zeit  nach  dem  hannibaliscben  Krieg  «Ii 
^  gvMene  Roms  nnd  Cato  als  dag  Master  dee  rümischea  Staatsmannes. 
Ms  war  vielmehr  die  Windstille  vor  dem  Sturm  und  die  Epoche  der 
politischen  Mittel mäszigkeiten,  eine  Zeit  wie  die  des  walpoleschen  Re- 
fiMiatt  ia  MagUuid;  nnd  kein  Chatham  fand  sich  in  Boa,  der  die 
ÜOOkenden  Adern  der  Nation  wieder  in  frische  Walinng  gebraohl 
Utte'  (1  8*  804).  Aber  schon  vom  Schlnsz  des  siciliscben  Krieg! 
datiarla  or,  wie  wir  oben  sahen,  das  Saeculum  des  römischen  Con- 
aarvctismns,  w$d  tob  Seblats  dar  flimaitoakring»  du  iialM  dar  krif« 
Ugaa  and  bawwtoü  auwirtigen  Politik. 

Et  liegt  aaf  der  Hand  dm  kei  aintr  aolekeii  Asdeht  dio  SehÜ- 
dmag  diiaar  Fariode  gan  bamdert  JeM  Ckaitkler  aefttlTer  %Mk 
tragen  mmn^  daa  wir  lekOB  i«  rorigaa  Artikel  M»  algeirtbiaiUck  $^ 
wuttt  kabei.  Er  iai  klar  Im  gamaa  garaektbrligt,  waaa  ommi  die  R«- 
iailata  der  naoavB  Krtlüt  geilaa  Itat;  ja  wir  mkaseii  die  rflDkaiokUlose 
BMrteiIng  dtr  tob  ikr  aaefkamtaa  TkatitehaB  als  aiaea  waieatliokaii 
ForMkriil  batcaAtea,  waui  wir  ila  nit  dar  kritikloieo  Bewasdenuif  . 
■aaabar  Varginger  terg leiebaa.  Mleklfd«slaw«nlgar  liegt  aker  in 
diwer  gauan  wiekUgan  ParÜa  der  MoMaeBMhen  Dartlellnng  tlm 
eniaebiedeaer  «nd  gallkrlieker  Irthn».  IndMi  wir  an  ikre  Baafteilnnf 
gvben,  hmneban  wir  aaeb  d«ai  kiibar  gesagten  niekl  inunar  von  nanam 
naf  die  vmekiadaMn  UrfMban  anknofkfaai  snMekaa,  weloka  gtaiab- 
■ieiif  dain  kailnigaa.  Wir  iuaaa  klar  den  TolalalAdraak  der  ▼orlte- 
fondan  Arkail  ina  Augo  and  kalten  liee  Ufer  nv  io  notkweadiger,  da,  wio 
wir  edMMi  andenlilen  nnd  noeb  weiter  Mb«n  werdnn«  wir  nns  hitr 
gleichsam  an  dem  Aagelpankt  der  ganunten  DaraleUnag  keladai* 

Mommsen  ket  ia  der  neaen  Auflage  am  Sehlnaa  des  ersten  Bi|pdea 
das  frühere  lle  Kap.  des  3n  Buchs  zu  einer  Reihe  von  Abschnitten  ans- 
goarbcitet,  die  jedenfalls  zu  den  glänzendsten  Partien  seines  Werkes 
s^ezählt  werden  müssen.  Sie  enthalten  im  wesentlichen  dio  Schilderung 
tlts  ^;^uoculum  des  lumiächcu  Guu:»ervuti6uiua '  und  äiud  iur  die  Beur- 
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toilmisr  teiner  gaDzen  Dmtetlaiig  von  der  aUangrrötten  WiehligkeiL 
Haoptsiohlieh  mit  iknea  werden  wir  nn«  aon  za  besohäflifen  Mieii. 
Uad  iwar  komnt  es  aos  hier  vor  allem  auf  deo  liiliaU  dea  lln  Kap. 
(I  &.  760  ff.) ,  aMf  die  CharakterisUk  der  Verfassang  an.  Eine  Ver* 
gletehang  mit  der  ersten  Auflag^e  zeigt  alterdiBg^a,  daas  H.  seine  aehar* 
fflD  nad  wegwerfenden  Urteile  über  die  Volksversammlung:  aelbat  tmd 
ikre  Fahrer«  die  wir  schon  im  ersten  Artikel  berQbrten ,  etwas  wenig- 
atens  an  modificieren^geaitoht  hat.  Wie  dem  Flaminins  (1  S.  670)  *die 
wol  gereehtfertigte  Opposition  gegen  den  parteilichen  Schlendrian' 
dea  Senats  zugestanden  wird  und  die  Charakteristik  Soipioa  (1  S.  606) 
'durch  die  Worte  ^wenn  auch  vielleieht  ohne  seiner  unpatrioUschea 
nnd  persönlichen  Politik  sich  deutlich  bewudt  zu  sein'  leise  gemildert 
Ist 9  so  beginnt  die  Schilderung  der  Comttien  (S.  784)  jetzt  mildem 
Satze:  *was  von  einer  ßürgerversammUing  wie  die  römische  war  ge- 
fordert werden  kann:  ein  sicherer  Blick  für  das  gemeloe  Beste,  eloe 
einsichtige  Folgsamkeit  gegeufiber  dem  richtigen  Führer,  ein  festes 
Herz  in  guten  und  bösen  Tagen  und  vor  allem  die  Aufopferungsfähig- 
keit des  einzelnen  für  das  ganze,  des  gegenwartigen  Wolbebagens  tta 
daa  GIfick  der  Zukunft  — *  das  alles  hat  die  römische  Gemeinde  in  so 
hohem  Grade  geleistet,  dasz,  wo  der  Blick  auf  das  ganze  sich  richtet, 
jede  Bemilkelung  in  bewundernder  Ehrfurcht  verstummt.  Daa  gaMS 
Verhalten  der  Btirgcrschaft  der  Regierung  wie  der  Opposition  gegen» 
ttber  beweist  mit  vollkommener  Deutlichkeit,  dasz  dasselbe  gewaltige 
Btirgcrthnm,  vor  dem  selbst  Ilannibals  Genie  das  Feld  riomen  mnste, 
auch  in  deo  römischen  Coniitiüii  entschied;  die  Bürgerschaft  hat  wol 
auch  oft  geirrt,  jedoch  nicht  geirrt  in  Pöbeltücke,  sondern  in  bOrgar* 
lieher  nnd  bitterlicher  Besobränktbeit,'  Nach  diesem  Satze  der  neuen 
Auflage  macht  es  allerdings  einen  eigenthllmlichen  Eindruck  S.  786 
nochmals  den  Worten  des  früheren  Textes  zu  begegnen:  *in  allen  über 
eigentliche  Gemeindesacben  hinausgebenden  Diagen.  haben  denn  auch 
die  römischen  Urversammlungen  eine  unmündige  und  selbst  alberne 
Rolle  gespielt.  In  der  Hegel  standen  die  liCuto  da  and  sagten  ja  u 
.  allen  Dingen;  nnd  wenn  sie  ausnahmsweise,  ans  eignem  Antrieb  nala 
sagten,  so  machte  sicher  die  Kirchturms-  der  Staatspolililityeine  köm* 
merlichc  und  kummerlich  auslaufende  Opposition/  Dieses  aweisaitiga 
Bild  motiviert  der  Vf.  durch  die  Unbehülflicbkeit  der  Maschinerie,  die 
die  Wirksamkeit  eines  so  vortrefflichen  Materials  vollkommen  paraly- 
siert habe.  Da  er  aus  der  napraktisehen  Organisation  der  Bargcfo 
Schaft  mnen  Hauptvorwurf  gegen  die  staatsmfinniscfae  Fähigkeit  der 
regierenden  Stände  macht,  so  bietet  sich  uns  hier  ein  passonder  Aus- 
gangspunkt für  die  Erörtcrang  auf  die  es  ankommt.  Dia  vorliegende 
Frage  zerfillt  nach  dem  eben  gesagten  in  zwei  Theile:  ea  handelt  sioli 
aininal  um  die  eigen tbamliche  Beschaffenheit  der  stimmfähigen  Borger- 
Schaft  an  sich  und  dann  um  die  Möglicbkeit,  Nothwendigkeit  nnd  Wirk^ 
lichkeit  solcher  Veränderungen,  wie  der  Vf.  sie  ßlr  dieStimmordnnngea 
verlangt  aber  vormiszt.  Wir  werden  von  hier  ans  Gelegenhell  finden  die 
inneren  Verhältniase  der  Bepnblik  auch  in  waiteram  Kreise  zu  beapraehan. 
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Bte  stiiiimfähi^o  römische  Bürgerschaft  vom  Eiule  des  ersten  pu- 
Btsclien  Kriegs  bis  zur  Zeit  der  Gracchen  cotluelt  oiTcnhnr  noch  man- 
ches Element  des  alten  Bürgerstondes,  wie  er  vor  der  Unterwerfung 
Italiens  den  Kern  der  Kepiiblik  bildete.  Ks  mag  in  dem  Bilde,  chis  wir 
von  ihr  ans  Polybiu.s  und  aus  der  Geschichte  des  hainHbuliöchea  Zeit- 
allers  ^;t■^^  innen,  mamlits  verbiaszt  und  unklar  erscheinen;  im  ganzen 
hat  dasselt)e,  so  weiL  es  noch  Jierzustellen  ist,  für  dos  Versliindnis  der 
früheren  Zeilen  einen  groszen  Werth.  Die  eigüiiiiiuinliciie  Energie 
dieses  äifcrn  civts  Jiomauus  hcruhto  auf  der  politisch  -  niililürischen 
Oisciplin,  und  diese  Discipliii  hieng  wieder  wesentlich  von  den  wirt- 
scbafiiichen  Verhältnissen  der  überwiegenden  Majorität  ab.  Die  rö- 
nische  Legion  war  weder  eine  sparliatischo  Mora  noch  ein  schweizer 
Mbcht-  und  Gewallhaufe  des  15n  Jh.;  sie  war  vielmehr  ein  in  sicli 
10  eigaiitiiamUeh  gegliedertes  and  neeh  auszeo  so  glücklich  gesteitles 
ganze,  dass  der  citis  Romanus  eben  so  sehr  ihr  Product  als  ihr  Ma- 
laml  i^naant  werden  kann.  Der  röaiisehe  Infanterist  dieser  Periode 
kannte  in  seiner  Waffe  eigentUeh  keinen  andern  Unterschied  als  den 
deo  littgem  oder  kirsern  Dienstes,  des  altern  oder  Jüngern  Campagne- 
soMaloa«  Damach  raagierlen  die  drei  Treffen  der  Anfstellnng  ett  ba« 
taille  nnd  der  leiehten  TrnppeD.  Von  der  alten  Legionsverfassang  war 
daabaigeQthömliobe  Syslem  der  Lagereide  nnd  die  Formen  des  Kriegs- 
raalite  noch  geblieben,  sowie  die  Legerordnnng  selbst;  Kriegsreebl 
nnd  Lngerordnnng  stellten  diese  Eliteinfanterie  der  Welt  als  eine  ge« 
bereno  Aristokratie  Ober  die  edae  der  tocH  und  iAtliM  uad  als  ge* 
boreno  pedüe»  nnter  die  Anfsiobt  nnd  den  höheren  ordo  der  equiie$, 
Bs  ist  ein  Irtbom'M.s,  wenn  er  in  dem  entscbieden  höheren  Rang  der 
tqmitea  innerhalb  der  Legion  (I  S.  76ö)  eine  aristokratisehe  Ansartnng 
slM,>dn  in  der  Lagerordnnng,  wie  sie  nns  Polybios  schildert,  jeder 
einzelne  gemeine  e^iiet  in  einer  oigentbimlieb  bevorzugten  Stellung 
erscheint,  4lie  offenbar  uralt  Ist.  -Oder  soll  etwa  die  ausgeselchnete 
Stellung  dür  equifes  im  Lager,  die  vStallwache  der  triarii  bei  den  an- 
stehenden Ca\  allcricpferdcn  oder  diü  ( onlrole  der  eqmtes  bei  der  He- 
vision  des  gesamten  Postendienstes  mich  mir  mif  einer  spaluren  An- 
Baszunsr  beruhen  ?  Die  ^  Umwandlung  der  Burgerreiterei  in  eine  be- 
rittene Nobelgiinlc'  (l  S.  766)  ist,  wie  der  Vf.  sie  sich  denkt,  nie 
erfolgt.  Die  equiies  n;ihmen  im  Gegentheil  von  früh  an  bis  in  die 
spateste  Zeil  im  Dienst  eine  bevorzugte  und  eigcnlhümlicho  Charge 
ein,  dio  üOiM  in  den  Thatsachen  der  polybianisclion  LLinorordiuins-  au 
die  ältere  Zeil  i  l  iniRrt,  wo  er/fies  und  pedes  neben  einander  lagerlcn 
wie  das  lierschende  und  dienende  Volk  ,  die  patricische  und  plebejische 
Heergemeinde.  Derselbe  kluge  militärische  Takt,  der  den  milcs  Hu- 
manuSj  auch  wenn  er  Fuchtel  erhielt,  vom  socius  und  Lalimis  nnler- 
sobied,  lies%  auch  den  aristokratischen  Nimbus  auf  der  Cavallerie  und 
moderierte  das  noble  Glcichheitsgefühl  der  Infanterie  durch  diesen 
ÜtsMeriselien  Respect  vor  dem  einfachen  Cavalleristen. 

««Diese  merkwerdige  Abhängigkeit  der  WalTe  von  der  Waffe,  des 
pdte  fom  equm  wurde  nnn  aber  wesentlich  dadurch  erginit,  dass 
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«ton  d«r  Legionär  4er  Fflriode  vor  Miriof  nglaidh  wt^wm  IHMtr 
gegentlMf  Hllglted  der  tonfvrlDeo  GtMMe  si  Rm  wir,  mi  toi 
•«derteito  die  Mbere  Giiarge ,  die  der  CmlMit  diu  üiCnloriiMi 
^regeniber  bekleidete^  dort  io  der  eo«?erlM  yMswwmmmhmg  die 
politieeke  Pl'eerogalire  der  RitteroeBtirieA  anfreelil  «ririell  od  wmmi^ 
HUHk  Teretirtile. 

Und  doch  wArde  die  iBeinandetyraliii  dleeor  beito  Me> 
Mnle,  der  Armee  and  der  le^iletivee  Ctowelti  «lelil  rolleliodig  wii^ 
digea,  W6SB  eiei  iiielit  xigleleli  die  wlrtecMliiehe  6telloog  des  Le» 
gsonere  Bit  in  Auflag  briebte.  Von  dleeer  Seite  betaebM  ie»  er 
nicht  etwa  nil  dea  reiobee  bemer  Batem  n  veitleiebeB ,  der  to 
Jahrs  vielleicht  seehs  Wochen  exereiert  vnd  bi  eraeteelea  lill  m  die 
'  Grenze  zu  eieea  Vertheidigungskrieg  ausrftekt.  Eor  Zeit  der  Boani- 
tcnkriege  hätte  diese  Parallele  gegolten;  aber  iai  eraieo  poulBobee 
Kriege  schon  mnste  sich  das  wesentlich  andern.  Je  länger  und  ferner 
die  Feldzügo  den  Legionär  seiner  Hufe  entfahrten,  desto  wttnschens- 
werther  mirdo  für  den  Staat  in  gewissem  Sinne  die  Beschräoliung 
und  Conctrilr;itioii  scimr  eignen  Wirtschaft.  Au  eh  die  römische  Armee 
hat  die  Entwicklung  durchj,^cmaL'ht  v  on  der  KiTimifuntüMe  einer  schlich-» 
IcD  Bauernbevölkeriing  bis  zu  den  unennudlii  lien ,  uiiwiücritelil n'hen 
Regimentern,  in  denen  die  Verwegcnhcil  den  hauptstädtische!)  (iiuiuiia 
den  nQchterneti  Inl^inieristen  alten  Schlags  in  Schallen  &uiU  uud  mil 
sich  fortreiszt.  Aber  diese  Enl\ueklung  halte  hier  doch  ganz  andere 
Phasen  durch^unifichen  als  z.  D.  im  modcrneu  Prankreich.  Eben  weil 
der  Legionär  auch  souveränes  BOrgerschattsmitglied  war,  war  \\\m 
die  wirtschaftliche  Nöchternheit  des  kleinen  Grundbesitzers  kaum  zu 
entbehren.  Sein  kleines  Grundstück,  gerade  wenn  es  ihn  eben  über 
dem  einfachen  Taglöhner  hielt  wie  etwa  den  Sp.  Liguslinus  (Liv.  XLll 
34),  gab  ihm  die  besonnene,  sporsame  HaUmiir-  die  in  dem  einzclnco 
schon  den  soldatischen  Uebermut  nur  liinler  dem  i  riunndn\  Mi^en ,  mit 
hoher  übrigkeitÜcher  Bewilligung,  aulkonimpn  liesz.  Eben  dies  (Ji  und- 
stück  machte  ihm  den  juristisc!ien  Beiratli  des  vornehmen  .lunj^lcn  in 
lausend  i:<ulien  unenlliehrlicli ,  und  die  hansväterÜrhen  Surfen,  die 
Traditionen  eines  kleinen  und  knappen  Hansluilts,  vereint  im i  jener 
cigenthümliihen  l)isei|)li[i  der  Armee  nud  der  hohen  polilischeii  Al- 

nu)s{)lt:tcro  deT  (^)initien  rnachtcii  ftttsaaimea  er*t  die  eiyeirtticlie  Zucht 

des  rLitni  seil  eil  HiirLiers  aus. 

iSuQ  liegt  itber  auf  der  Hand,  dasz  der  Staat  vom  ersten  bis  zum 
dritten  punischen  Kriege  sich  immer  mehr  derjenigen  Linie  näherte,  wo 
jenes  zwcckniuszige  Masz  des  kleinen  Grundbesitzes,  nachdem  es  im- 
mer kleiner  geworden ,  schliesslich  dem  wirtschaftlichen  Umschwaog 
aller  Verhaltnisse  nicht  mehr  Stand  halten  koaote.  Mommsen ,  der  in 
dem  12n  Kap.  des  3n  Buchs  diesen  Umschwung  aseiaterhaft  cnnrbildwt 
hat,  hat  nur  darin  gefehlt  daas  er  dabei  die  Haszregeie  der  liegierunf 
.  darchaus  mit  den  Augen  eines  modernen  Nalio&aloekonomea  tietrachtet. 

Der  gewisieohafle  rOaiische  StaalaaniBa  Oed  Militär  —  and  die« 
fiel  iauBor  »mauM  —  naie  aleb  ai^,  daai  biabar  eaf  da«  28- 
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sammenbang  EwIscheB  UgioB  «id  €osilS«ii  das  Leben  der  RepeWk 

beruhte.  Caesarische  Legionen ,  die^niit  leht  Jahren  Dienet  noeh  niehl 
EU  den  Veteranen  zählten,  standen  mit  den  Comitien  in  ger  keinen  Zn« 
sammenhang,  und  solche  Vdlksversammluugen  Terloren  denn  mit  den 
ab-  und  zuströmenden  militärischen  Bestandtheilen  die 'alle  Diieiplln 
und  den  alten  Takt.  Eine  Repraesentativverfassung  —  wenn  man  denn 
einiual  eine  solche  Mügliclikcit  denken  soll  —  nahm  dagegen  dem  rö- 
mischen Legionär  das  point  d'honneur  des  civis  Romanus  und  machte 
aas  ihm  nicht  viel  mehr  ils  einen  Conlingentssoldaten  einer  römischen 
ala.    VergegeuNvartif!;t  aian  sich  dieses  Dilemma  nicht  nach  den  Kate- 
gorien heutiger  Politik,  sondern  nach  dem  Stand  der  Dinge  wie  sie 
damals  waren,  so  erscheint  die  Thätigkeit  der  römischen  Staatsmän- 
ner  für  Erhaltung  und  Umbildung  der  Verfassung,  so  unbedeutend  sie 
sein  mochte,  doch  ii  einem  weniger  ungünstigen  Lichte.  —  Aber  war 
aie  denn  wirklich  so  inbedeutend?  Wir  haben  schon  oben  daraufhin- 
gewieeen  dasz  die  An:icht  über  die  Reform  der  Centuriatcomitien  hier 
von  (roaser  Wichtigkeit  ist.  Erfolgte  nur  eine  wesentliche  Reform, 
nnd  nwnr  jedenfalls  voi  dem  hannibalischen  Kriege,  nun  dann  aller- 
dinge  musz  man  sich,  an  lieser  zunächst  bis  auf  die  Gracchen  genügen 
lassen.  Und  wenn  wir  Wialett,  welche  Hypothese  über  dieselbe  die 
fichtige  wäre,  so  wardeawir  aber  die  ZweckmSszigkeit  derselben 
srieilen  können.  Lassen  Wr  aber  diei ausdrückliche  Angabe^  daaz  im 
h  179  noch  eine  mulatio  sttfragün-um  erfolgte,  gelten  und  sehen  wir, 
nn  dem  einfoebsten  Scbluasone  genügen  lassend,  in  den  Halbtribna' 
,  der  Cenlnriateomitien  des  lannibaliachen  Kriegs  die  Spuren  einer 
«weiten,  fraberen  Maasregeider  Art,  nun  wol:  ao  bat  doch  die  Re- 
p«blik  in  unserer  Periode  waiigstens  mehrere  Versuche  einer  neuen 
Prdiinng  anfsnweisen,  und  nah  mehr,  der  6ine  allein  deutliehe  Ver- 
«niah  dieser  Art  gehl  allein  t4  der  Censur  aus.  Es  fehlt  also  dem 
4Uant  nicht  allein  niehl  an  Staabminnern  die  etwas  unternehmen ,  son» 
4em  noeh  mehr,  auch  nieht  an  einem  starken  hnd  ehrwQrdigen  Ma- 
gistrat, der  zu  solchen  Refornenberecbligt  ist.  Die  Censur  ist  niehl 
eine  für  aristokratische  Zwecke  eiigeriehtete  und  umgebaute  Kaaehine, 
sondern  ein  Organ  von  enormer  Tagweite  in  der  Hand  denkender  und 
nicht  lässiger  Staatsmänner.  Eineaolohe  Thaleaehe  aeheini  mir  von 
groszer  Wichtigkeit.  Zu  der  wunderbaren  Combination  der  Legion 
und  der  Volksversammlung  kommt  s,  ein  grosses  und  festgegrfindetes 
Organ,  das  mit  den  Stimm-  und  Stuerlislen  die  ganze  Regulierung 
des  Dienstes  und  der  Bürgerrechte  i  Händen  hat.  Mag  man  daraus 
deducieren,  dasz  das  Stimmrecht  in  len  alten  Republiken  nicht  die 
v^^Vichligkeit  halte  wie  heutzutage,  jednfalls  liegt  in  diesem  Magistrat 
einer  der  groszen  Moderatoren  der  Verfassung.    Die  Censuren  nach 
dem  hannibalischen  Krieg  —  ich  habesio  in  meinem  Buch  über  die 
Gracchen  einer  genaueren  Betrachtung  iilerzogen  —  lassen  uns  rück- 
tmJH^i»  schlieszen,  was  vor  den  Erschülteiingen  jenes  furchtbaren  Kriegs 
«iIiIb  solcher  Magistrat  leisten  konnte  in  er  Lenkung  und  Ordnung  der 
->inieren  Verh&itnisse  gegenüber  den  eiof|Bheren  GestaUaogen  des  Ver- 
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kehrs.  Nach  dem  iMninibaUMheo  Krieg^e-war  die  Censar  nod  die  censo- 
rtsohe  Yerwalidng  allerdings ,  wie  der  Vf.  sagt ,  ^  der  Aof elpiuki  der 
•plloren  republicanischen  Verfassung',  aber  nicht  etwa  mir,  wie  er  et 
darstellt,  daroh  die  Controle  über  Seaat-  und  Ritteratand,  eondsrn 
doreh  die  fiel  nnbesohrCnkto  Verfügung  über  die  Ste«er<>,  Dtenal-  md 
Sllmnordnung  der  Bürgerschaft.  Ref.  ist  keineswegs  gewillet  elwt  die 
von  ihm  aufgestellten  Kesnitate  über  die  Ccnsuren  des  6n  Jh.  als  all- 
gemein gükig  binEustelUn ;  aber  II.,  der  das  Detail  der  Kdoigsverfis- 
sang  so  minatids  entwickelt  hst^ hätte  jedenfnUs  dea  Versuch  machen 
mdssen  die  oeDsorisehen  Massregeln  eines  FlamiBiou»  imd  Cato  nioht 
sporadisch  zu  erwähnen,  sondern  ia  ihrem  Zusammenhaig  tu  erklären. 
Wie  er  abor  hier  die  alle  Bedeutung  des  Magistrats  leugnel  und  die 
6ine  wichtigere  UiifU  seiner  Wirksamkeit ^anz  streicht, -so  löst  sich 
ilim  aberhaapt  die  gsose  Politik  der  damaligen  Staatsmäonor  in  cioo 
sastmmenhanglose  Folge  einzelner,  erfolgloser Üaszregeln  auf,  deren 
eine  eben  die  unverhältnismAssige  Ueboag  der  Censur  sein  soll.  Selbst 
bei  den  besten  Staatsmännern  vcrmiszt  der  7L  ^ein  höheres  politi- 
sebas  2iel ,  eine  deatlicbe  fiinsiolit  in  die  (aelie  des  Uebels ,  eiaea 
festen  Plan  im  grossen  und  ifansen  u  bessern'  (1  S.  798). 

Wir  wollen  versuchen  von  unserer  Sete  aus  ihm  in  diese'Bear- 
taiioag  lu  folgan.  Die  StaaUminner  des  dtmaligen  Roms  waren,  wie 
wir  schon  sagten,  noch  wesentlich  sngltieb  Soldaten  and  Beamte» 
Auf  dieser  Combination  der  militärischen  und  Regieraagscarriere  be- 
ruhte die  ganze  Eigenthümlichkeit  ihrer  Hldung.  Ueberhaupt  wai^dar 
rdmiache  General  auch  in  diesem  Siunedurchaus  ein  civis  Homanus^ 
ja  noeh  mehr,  der  (arundcharaklor  der  •Ömischen  Bürgerschaft  war  in 
Joder  Besiehang  anoh  der  der  römischei  Aristokratie.  Nieht  allein  die 
-  Mischung  von  Militir  und  Bürger,  sond'rn  auch  jene  obea  geschilderte 
wirtschaftliche  Besonnenheit  fand  sieh  bei  den  Staatsiuüunern  wieder, 
welche,  beständig  in  der  Atniosphaerc des  Lagers  and  der  Comitien  be- 
schiftigt,  ihren  politischen  Einflus;  und  ihre  militärische  Autorität 
wesentlich  dem  wirtschaftlichen  Crdit  ihres  Hauses  und  ihrer  Praxis 
als  Geschäftsleute  mit  verdankten.  M.  sagt  (I  S.  826):  *es  war  kein 
Wnnder  dusz  der  kanfmfnnischo  Joisi  sich  der  Nation  bemächtigte 
oder  vielmehr  —  denn  er  war  nifit  neu  in  Rom  —  dasz  daselbst  das 
Capital istenthum  jetat  alle  Übrigai  Richtungen  und  Stellungen  des  Le- 
hens durchdrang  nnd  verschlan.  und  der  Ackerbau  wie  das  Slaats- 
regiment  anflengcn  Capitalistennlreprisen  zu  werden.'  Nicht  kauf- 
minnischor  Geist,  sondern  dioharte  nnd  nüchterne  Wirtschaftlichkeil 
einer  grundbositzenden  Bevölkerung  war  die  Grundlage,  aus  welcher 
sieh  jener  Spcculatiousgeist  c  twickelto.  Sie  bildete  in  der  früheren 
Feriode  einen  Gritndaag  im  Cturakter  des  römischen  Soldaten  nnd  Ge- 
nerals, des  Bürgers  und  deSiUagistrats.  Der  römische  Staatsmann  in  . 
dieser  Periode  seiner  Geschiiite  erinnert  sehr  lebhaft  an  die  englische 
Aristokratie  vt>r  der  Reformdes  Parlaments :  als  bedeatender  Grund- 
besitzer und  Wirtschafter  virkt  er  schon  durch  den  unmittelbaren 
Etnflasa  seiner  PriratsteUaiqp;  der  itirM  eatuuUui  entspricht  an  <2e- 
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der  Armee  niid  id  den  festen  Besita  einer  eMurkgegliedherleii  nod  tm«4 
lehmn  religlösea  Verwaltaig  fineiert  die  eoflieoli«  geiitrf ,  aas  dar 
4ie  Lorda  aar  als  die  Seaatoren  bervorrAgea,  efsea  fleioh  starken  Eia- 
lasB  asf  die  geistige  Hsllnng  der  Nation  and  ihre  militiriseiia  Stellung. 
Aber  in  dieser  letatern  liegt  dooh  gerade  der  Uatersebied.  Das  cog- 
liselie  Parlament  mit  seiner  wnnderroll  aasgebildeten  Ordauag  vnd. 
Zttclit  der  Verhandlaog  ist  fOr  die  Aristokratie  die  grosso  Sekalo  po«* 
lifisekor  Doclrin  und  Praxis,  wibrend  eine  geworbene  Armoe  ibr  nichta 
von  jener  rOmtschen  Disciplin  des  staatsminnischen  Soldaten  verleihen 
kaun.  Der  Senat  mit  seinen  Debatten  bot  den  Römern  keineswegs  eine 
soicho  Schule  der  Politik  und  der  geistigen  Gymnastik  »ic  lieiitzulago 
je  le  nach  englischem  Zuschnitt  eingericlilutc  Kammer.  Eine  hchr  un- 
Vüllkuiniuciie  Gescliarihüi  diuiiijj ,  dio  sich  nio  aus  \|en  rohsten  Grund- 
lagen der  frühem  Pisriodo  wirklich  weiter  entwickelte,  die  nie  die 
Verhandlung  fest  concentrierle  und  sie  ^'^eiren  die  Chicanen  des  ein7.el- 
ncn  Inlrignantcn  deckte,  sie  mäste  uns  ais  die  Norm  einer  so  uni^o- 
fuMircu  (jcschattsfuhruiiii;^  utieriiliirlich  erscheinen,  hätlo  nicht  oITciiIjüi 
die  eiircnnuiniliche  Schule  jenes  gcniiscliten  Dienstes,  hatte  nicht  die 
Disci|)lin  gewirkt,  die  der  nnii(  Iicndc  Diplomat  und  Üibiitter  im  gleicli- 
mäszigen  Verkehr  mit  den  LeiiioiKMi  und  lotuitieri  iinhcwu^jt  sich  zu 
eli;cn  machte.  Der  Senat  und  seine  ganze  Verwaltung  erscheint  in 
eioem  vollkommen  falschen  Liciite,  wenn  man  das  einfache  Factum  aus 
den  Aogen  verliert,  das%  er  eben  so  sehr  der  grosze  Generalstab  der 
Bapublik  wie  ihr  Parlament  war,  der  allgemeine  Mittelpunkt  einer  mi- 
litMseien  wie  einer  eivilen  Organisation,  und  namentlich  den  Provinz 
M  gegenüber  keineswegs  allein  Spitze  groszer  Administrationsbo» 
ttiko^aondern  vielmebr  der  Mittelpunkt  einer  Reihe' einaelaery  sonst 
ütÜStKidiger  Cantonnements  und  ihrer  Generalcommsndos. 

'  Aber  aoeb  hier  legt  M.  wieder  sofort  eiaen  moderaen  Massstak 
SB  die  alten  Verbiltnisse.  Wir  kalten  "es  fdr  «inen  der  übelsten  Misi- 
ftHs^Hdasa  er  dorch  die  AnsdrAcke  Vogteien  nnd  Vdgto  ftlr  die  Pro> 
vfaen  vnd  ikro  Commandaaten  von  vorn  herein  den  ganaen  Gesickts^ 
paaki  bei  der  Beurteilang  dieser  Biarioktmigett  versekob'en  hat.  Der 
toa  ikm  selbst  neuerdings  (U  S.  46  Anm.  nnd  *die  Reeklsfrago  swir 
sskar  Caesar  nnd  dem  Senat%  Breslau  1867,  S:8)  gebraaekto  Ausdra«k 
*iUe  siehenden  CommandantflGhaften^beseiekaet  den  ursprOngUcken  Sinn 
der  ganaen  Einriehtang  vollkommen  klar  nnd  verhindert  von  selbst  die 
Verkehrte  Einmischnng  administrativer  6esioktS|Hinkte,  wo  es  sÄok 
Kuuachil  nur  um  miKtirisehe  Zwecke  handelte.  *  Ohne  Zwoifel'  Uiffi 
der  Vf.  (I  S.  780)  Var  es  anfäuglich  die  Absicht  der  römiscken  Begl»> 
rung  durch  die  Abgaben  der  Unlcrlhaiiüii  nicht  eigentlich  sich  tu  be- 
reichern, sondern  nur  die  Kosten  der  Verwaltung  und  Vertheidigung 
damit  zu  decken;  doch  wich  man  uucli  hiervon  schon  ab,  als  man  Ma- 
kedonien und  lllyrien  tributpflichtig  machte,  ohne  daselbst  die  Uegie- 
rnne  und  die  Grenzheselzuiig  zu  übernehmen.'  So  handelte  es  sich 
denn  nach  M«  selbst  urspr anglich  eben  nur  um  die  ErhaUmig  der  rö- 
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■teelwn  VenriHm^  4*  h.  dei  nltildiMhen  C<MlMhd08»  «nd  der  VAs 
tMdigmg  d.  h»  der  nilitirisehen  AnfsteltiliHreD,  doroh  welche  die 
grosseM  Vorwerke  Italiens«  Sieilien,  Sardioien  nnd  SpenieD  gedeckt 
■nd  iogleioh  anf  fremde  Koateii  die  Aafa tellang  eines  halb  stehenden 
Heeres  ermöglicbt  wnrde.  Der  Titel  ^Amtmann'  (I  S.  781}  schickt  sich 
dprehavs  nicht  IlBr  die  coatmandierenden  Offteiere  nnd  schiebt  sofort 
dem  Senat  die  Verpflichtang  an,  diese  rein  miliifirischen  Positionen  mit 
der  Behnlsamkeit  einer  bentigen  Admiaistration  tn  behaapten«  • 
'U.:  '  Der  rdmisehe  Staatsmann  der  mittlem  Republik,  namentli^  TOr 
ittd  nach  dem  hannibalischen  Kriege  sah  sich  somit  aberall  von  milili« 
rischen  Oesichlspnnkten  umgeben  nnd  bestimmt.  Die  Militirrerfissnng 
md  die  Hilitirverwaltang  waren  die  grosse  Schule,  der  er  selbst  seine 
Bildnngnnd  seine Stellongrerdankte.  Wie  man  es  Friedrich  dem  grossen 
anm  Vorwurf  gemacht  hat,  dasi  er  aber  den  militfirischen  Zwecken  alle 
alwigen  SU  sehr  Ternaoblfissigt  habe,  so  mag  man  dasselbe  ron  den 
lfdmern  des  €n  Jb*  sagen,  aber  dabei  nicht  abersehen.  In  welch  eminen* 
tem  Sinne  die  HililirverfassuDg  far  sie  die  Seele  der  ClTllrerfassung 
nnd  der  answlrtigen  Angelegenheiten  bildete.  AHerdiags  die  rdmisehe 
Republik  stand  nicht  wie  das  Frldericianische  Preussen  das  Schwert 
in  der  Hand  auf  ihrer  flachen  Scholle,  um  diese  gegen  eine  Welt  in 
Wulfen  SU  docken;  aber  der  römische  Soldat,  gerade  so  wie  er  damals 
war,  war  der  Mann  mit  dem  man  Hannibal  aus  Italien  geschlagen,  und 
er  war  noch  mehr,  er  war,  eben  in  seiner  damaligen  Constitution,  die 
eigentliche  Seele  des  Staats.  Wie  man  Friedrich  dem  grossen  und 
•einer  Verwaltang  es  Tcrnanftiger weise  nicht  sumuleu  konnte,  die 
aberwiegend  mititftrischen  Gesicntspunkte  mit  den  natlonaloekonomiT 
sehen  des  modernen  GoBstitnlionalismua  au  TertauscbeB,  eben  so  we- 
nig ist  die  moderne  Gesobichtschreibung  berechtigt,  von  'Sen  Epigonen 
der  hannibalischen  Zeit  Reformen  au  verlangen,  die  den  bisherigen 
Schwerpunkt  der  gansen  Verfassung  unfehlbar  verracken  musten.  Was 
man  damals  erwarten  konnte,  war  eine  Hodillcalion  der  bisherigen 
Politik,  welche  den  Bfirgerstand,  wie  er  war,  möglichst  schonte,  das 
Gleichgewicht  swischen  seiner  militirisohen  Leistung  und  seiner  wirt^ 
achafilichen  Selbständigkeit  herstallte  und  ungleich  doch  das  aristo^ 
kratiache  SelbsIgefabI  erhielt,  ohne  welches  er  nur  ein  Schütten  aei- 
■er  selbst  war.  Und  eben  dies  haben  die  Zeitgenossen  Sdpios  und 
€atos  wirklich  an  leisten  versucht.  "J 
■■<*'   Blne  Reihe  von  Massregeln,  die  Mommsea  jede  einzeln  als  iukla#p 
ball  und  tadelnswerth  verwirft,  erhalt  in  diesem  Zosammenhan|^  wt 
Ihre  etgenlhflmlich  römische  Bedeutung.  Nachdem  er  die  scbirlaiö 
Sonderung  der  sücH  und  LaUni  von  der  Bärgerachaft,  die  nach  dem 
hannibalischen  Kriege  erfolgte,  auafttbrUch  geschildert  hat  (I S.  77611.), 
,  aehliesst  er  seine  Darstellnng  mit  den  Worten:  *  diesen  thatatchlichen 
'  und  rechtlichen  Umgestaltungen  der  Verhiltoisse  der  italiachen  Unter- 
Ihanen  kann  wenigatens  innerer  Zusammenhang  und  Folgerichtigkeit 
niehl  abgosprocben  werden.  Die  Lage  der  UnterthanencUssen  wurde 
im  VerhaUnis  ihrer  bisherigen  Abstufung  durchgingig  verscUechtert 
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ood  .  .  jetzt  til)erall  dio  Millclglicdrr  beseiiigl  und  die  verbindenden 
i  Bräckeo  aiiir*^  l>i  ochen.  .  .  Dip  Bürgerschaft  (fral)  der  ilulischeu  Eid* 
I  ^eoosscnschafl.  gegenubur  und  sclilosz  sie  iiielir  und  niidjr  von  dem 
Mitf60Q8£  der  Ilerscliaft  auä ,  tvuhrend  sie  nn  den  gemeinen  LasUm 
doppelten  und  dreifachen  Anllieil  ülicrl^uni/  Aber  die  eigcnlliche 
Folgerichtigkeit  dieser  Politik  lag  nicht  sowol  in  der  von  M.  eben 
bierbei  durchgeftthrteo  Analogie  zwischen  der  Absonderung  der  Nobi« 
litit  von  der  Bürgerschaft  und  jener  der  Bürgerschaft  von  den  socii^ 
sondern  die  aristokratisohe  Sonderung  der  cives  als  einer  bevorsagtot 
Classe  Iii  eng  wesentlich  mit  der  Ueberzengnng.  zusammen,  dagi  mtm 
tuf  alle  WoIm  den  Bestand  dtfMlbMf  wie  man  ihn  OberkMMii,  er« 
kalleo  müsse.  In  dMM«  Stime  Wirte  d»»  AtiigiMtionen  ond  ColoniMi 
ind  die  reichen  Triumphalgelder  tBgewandt,  nü  den  Birgercoldatea 
seine  wirtschaflliche  Grandlage  zn  erhalten  und  zu  verstärken  (l  S. 
777);  in  diesM  SioM  wurde  eine  Zeillang  eben  ihm  der  Dienst  ia  4M 
Provinzen  abgenommee  (1  776):  er  sollte  nach  deo  Yinfflfiim» 
des  njährigea  Kriege  se  aeoen  Kräften  gebrecht  werdee.  AJk»  er 
aolUeebcn  so  wenig  zum  Speoeianten  heranwachsen,  esd  Caaet  mtm 
diesen  Gesichtspunkt  insAege,  so  erhält  das  'ProhibitivsysleiiseClwi» 
slen  der  Einfuhr  des  überseeischen  Korns'  und  seine  Wirkungen,  die 
^tum  erschreeken  geringen'  Kornpreise  (I  S.  814  f.) 9  vielleiekl  tim 
eigenthflnlichea  Licht  *Jede  Aegtenui|'  rufl  der  Yt  indigMerl  eee 
8. 817,  *die  dieeeo  Nemen  verdiente,  wfirde  Ton  selber  eingeeehriUe* 
sein  ;  aber  die  Kieee  dee  rtaieeben  Senele  aeg  in  gaten  K6UefgMut- 
ben  in  den  niedrigen  Kompreisen  des  wn^e  Gliek  des  Volkes  geedbea 
baben  and  die  Seipionea  nnd  Pkuaiaioe  hetlea  ja  wtehiigere  Dinge  la 
tbin,  fie  Grieeken  an  emnneipierea.  aad  4io  repabltenniseke  KtaigiK* 
mtroie  ta  besorgen.'  Aber  sollten  die  StealeaiiBaer,  derta  atreege 
Cottl^ole  selbst  das  eile  Theater  erfahr  (S.  871),  dea  ealoaisehea  Er- 
febmegfliats  niefat  gekaaat  haben :  *dea  Kaafauu»  halte  ich  iBr  waekar 
■■d  erwerbfleissig,  eher  seia  toehifl  ist  allaa  riskaat;  dagegen  die 
iMera  gehen  die  tapferelea  Leele  aad  die  taehligslen  aoldatea*  (8» 
8B])T  Uad  aolltea  sie,  wean  sie  ihn  kaanten,  aieht  ehea  aaf  Jeaesi 
tadebpoliltsehen  Wege  dea  AaMwaag  des  italieehea  Korahaadele 
Mihtlieh  verhiaderl  habea,  das  hiesa  für  sie  die  Veriaderang  dee 
tiaen  ta  den  KeahMaa?  Freilieh  wird  die  aeaere  Kritik  in  eiaer  sol- 
«hot  PoUÜk  vielleichl  eiae  BarharM  sehen,  die  alle  Toa  ihr  gaaaieh» 
Mea  Barbareien  aberaehrltt  Eataehledea  eher  missen  wir  TOn  den 
«Dgcgcbenen  Standpunkt  ans  die  BearCeilang  der  aaswlrtigen 
Politik  inradiweisen ,  wie  M.  sie  nan»Blliek  den  Stfpionen  and  den 
Rnuainas  gegenüber  entwickelt. 

Sebon  in  den  chen  angeführten  Stellen  spricht  sich  das  Urteil 
Iber  du  auswärtige  Tolitik  der  Scipionen  und  des  Flamininus  in  der 
M^easchafliichut)  Sicherheit  des  Vi.  aus.  Er  sieht  in  der  Befreiung 
ftlealienlands  und  Kleinasiens  nach  Besiegung  des  Philippus  und  Aii- 
llOehas  eine  Politik  ^üumsführharer  idualo''  und  einen  ^ünvt  r^Uindigen 
^KQl'  (l  S.  6ti6  u.  6i^ö).    ^Der  politische  CaUul'  heii>£l  dann 
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freilich  S.  698  '  machte  den  Römern  die  Befreiting  Griechenlands  aiäg> 
lieh  ;  zur  Wirklichkeit  wurde  sie  durch  die  eben  damals  in  Horn  und 
vor  Lilh'tn  in  Flamininns  selbst  unbeschreiblich  machtigen  hellenischen 

Syniiialliien.'  Der  politische  Caicul  niacUlü  aber  unserer  Meinung:  nach, 
wenn  >vir  oben  die  richtigen  Vordersätze  aufslelHen,  den  Verzicht  auf 
eine  militärische  Stellung  am  Archipciagus  nolhwciidig,  und  die  helle- 
nisierenden  SlaaUmüuncr  erreichten  für  die  Grundsülzc,  die  wir  eben 
erörtert,  das  wichtige  römische  Resultat,  das«  man  aufhörte  die  mili- 
tärisch-politischen Erfolge  eines  groszen  Kriegs  durcli  eine  Erweite- 
rung des  jalirlichen  Armenbestande^  zu  tlccken.  Es  \sav  die  ErsptTriuig 
an  Soldaten,  diü  die  sonstigen  Unzutraglichkciten  dieser  hellenischen 
Polilik  vorläufig  hinreichend  aufwog.  Die  Leichtigkeit  mit  der  man 
trotz  dieser  Polilik  Antiochns  aus  Kuiuita  und  Vorderasien  iiurück- 
drängte  und  der  daran!  fol^iLiidü  mehr  als  z\\ aii/igjährige  Zustand  einer 
verhiiltnismaszigen  Rulie  z,ei^M  doch  im  ganzen  dnsz  eine  (l  iuoriide  nu- 
litäriscbe  Auislelhing  hier  wirklich  zunächst  nicht  nuthig  wur.  Obno 
eine  solche  aber  in  üen  hellenischen  VcrhäKiiisscM  das  herzustellen, 
was  M.  S.  727  einen  Meidüchen  Zustand'  ucmU,  ^^ar  offenbar  nicht 
möglich.  Mun  uiuste  deu  Hellenen  zuniichst  eine  ne\sissc  Freiheit  der 
Bewegung  zugestehen.  Zugleich  vermied  man  dadun  h  die  Einrichtung^ 
neuer  Provinzen,  und  >\  (  nn  M.  in  diesem  Stillstand  nur  die  Diagnose, 
aber  nicht  die  Hcilunjj  der  daniii  vei  ljundenen  Uchcl  sieht  (S.  784),  so 
lag  doch  olTenhar  nielir  dann,  der  ausgeführte  Entsrhins/,  in  der  bis- 
her eingehalletien  Methode  der  uuiwurligen  Politik  eiuü  bestimmte  Yer» 
Mudciung  eintreten  zu  lassen.  in  ir.,<. 

\>'ir  wollen  hier  zunächst  einnml  slilIsU  licn.  Dasz  der  oben  ge- 
scUiltlerlo  eigonlhümliche  Cliarakter  der  römischen  Bürgerschaft  vor- 
l|)anden  und  vom  grösfen  Einllns/.  auf  die  Verfassung  war,  wird  nie- 
mand leuüuen.  Dasz  weiter  die  ^beschilderten  verschiedenen  Maszregeln 
der  sci|)ionischen  Slaatsmiinner  in  ihren  nächsten  und  unmittelbaren 
V  ii  kungen  den  Charakter  der  rönjischen  liargerschall,  .smvio  wir  ihn 
daryeslellt  haben,  wesentlich  conscrvieren  musten,  liegt  auF  dvv  llaud. 
Dasz  endlich  aDe,  jene  Staalsinanncr  geboren  unti  erzogen  \sareu,  dio 
Aufjjraben  der  Verla^Nun*;  gerade  aus  denjenigen  iniUtarisch-poliüschen 
Standpunkten  zu  betrachten,  für  die  jener  Charakter  des  ciiis  Roma- 
nus der  eigentliche  Visicrpnnkt  war,  ist  eben  so  gewis.  Alles  dies 
aber  zugegeben,  scheint  uns  der  Schlusz  erlffuhl,  dasz  solche  Staats- 
männer in  solchen  Maszregeln  nicht  iinklir  und  idealisierend  oder 
egoistisch  hin  und  her  tappten,  sondern  irtit  einem  wahrhaften  politi- 
schen Hlick  die  Flcinenle  der  Vcrfasauiig  abzusehätzen  und  die  wirk- 
lich lebendigen  zu  erhalten  suchten.  Es  sollte  fast  scheinen,  als 
stimmte  der  Vf.  in  ein  solches  Urleil  ein.  \^enn  er  (I  S.  708)  sagt: 
*  überall  ist  die  römische  Politik  nicht  cntuorfcn  von  einem  ein/.igen 
gewnliiü'en  Kopfe  und  (radUiunell  aul'  die  folgenden  Geschlechter  vef- 
erbi,  sondern  die  Poliiik  einer  sehr  tüchtigen,  aber  etwas  beschränk- 
ten RntlisliuiTenversammlnnir ,  die  um  Plane  in  Caesars  und  Napoli uns 
Sinn  zu  cutwerfea  der  giUdi:.urligeQ  Couibiuutiou  viel  zu  wenig  und 
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to  riobtigen  IivUii^to  für,  4ie  BrMtof  dfli  eig»Mft  GeflieiniratM 
viel  sa  viel  gebebt  bat.*  Aber  man  wird  leieht  aebea  daai  in  ünm 
Urteil  die  acbeiabare  AnerkeDDiiog  dnreb  einen  abf Iracten  Idealiaauie 
dergefibrliobateaArt  volletiftdigverfebobea  wird.  Dineigeiitbtaliabe 
sad  nnvergleteblicbe  Eraebeiaang  einer  aoleben  BArgeraebaft  bal  den 
VC  wol,  wie  wir  aabea,  *ia  bewnndemder  Ebrinrebl  veratitnmen'  laaaen; 
aber  der  Zanber  oaeaariseber  Genialltfit  nimait  Ibai  bier  aebon  daa  ein- 
faebe  and  afiobterae  Intereaae  fdr  die  Gaiateaarbeil  der  repablieanlacben 
Poliliki  die  in  ibren  Aufgaben  nnd  LOanngen  nicbt  eine  nene  Wellepo^ 
che  anebto,  aondem  nnr  fllr  eine  tttebtige  Vergangeobeit  eine  eben  eo 
täebtige  Zukunft  Wenn  daa  geiatige  Caeaarentbnm  der  letale  Meaa- 
alab  der  petiUaehen  Geaehiehte  wäre,  ao  wflrde  allerdinga  die  emato 
Arbeit  dea  freien  Mannea  mit  aeinm  Kapital  von  fibre»  Pftiebt  nnd 
Reiht  neiatena  nnr  ala  eine  beaebriakto  nnd  egoiatiaebe  KrfiaMrwirt- 
aöbaft  eracbeinen.  Die  laogaame  nnd  gleicbmiaaige  Dauer  einer  aol- 
cben  Politik  an  der  Spitae  der  geaamten  Weitverbaitaiaae,  jene  lange 
Kette  von  labraebnlen,  in  denen  an. Rom  ein  ehrbaren  morgen  aicb 
immer  an  daa  ehrbare  beute  fflgle,  aoll  uns  niebt  aMIde  maeben  den 
JFeriacbriit  au  ftberaeben,  der  nicht  glänst.  Er  liegt  darin  dua  bei 
den  iiiimer  sebwierigeren  Aufgaben  die  Lösungen  awar  keineawega  Im- 
mer aeblagender  geleiatet  wurden,  aber  daal  dennoch  mit  einem  be« 
wnndemsw ardigen  Aufwand  von  ataataminnlaebem  Geiat  die  alten  In- 
atitule  und  Principicn  frisch  erhalten  wurden.  Allerdinga  kam  aueb 
fär  dieae  Perlode  die  Kotastrophe,  und  die  apiteren  Generationen  wei> 
aen  nun  altklng  auf  die  deutliohen  Spnren  hin ,  die  noeb  ihre  Viler 
nla  Menschen  seigten. 

Bei  der  neueren  Geschichtschreibung  Irigt  der  gegenwirUge 
Stand  der  Kritik,  den  ^ir  oben  andeuteten,  jedenfalla  wef entlieh  an 
einer  Anschauung  bei,  die  fflr  die  grossartige  Arbeit  der  mittlem  Re- 
|Kiblik  liein  Auge  bat^  Indem  mau  die  Bedeutung  der  einseluen  Thai- 
naeben  leugnet,  weil  das  varronische  Zeitalter  sie  verkannte,  bleibt 
nnr  eine  Kette  von  farblosen  oder  *vorfibergeli(;ndcii '  Erscheinungen, 
nnd  die  Männer  dieser  Theten  tragen  die  Schuld  dieses  Resultats. 
Dieser  Tradition  gegenüber  sucht  eiae  Individnalität  wie  die  des  Vf. 
nneb  Ansätaen  der  Zukunft  in  einer  solchen  Vergangenheit.  Sein 
8ebarfainn,  der  den  Mangel  positiver  Ergebnisse  als  thatsaeblieh  eon*' 
statiert  anerkennt,  ancht  nun  die  Negationen  desto  aehirfer  beranaan- 
heben,  von  denen  die  PoaiUonen  der  Zukunft  ibren  eraten  Antrieb 
erhielCeu. 

Im  allgemeinen  werden  wir  in  dem  vorstehenden  den  Charakter 
4er  Nommsenscben  AuITassung  für  die  vorliegende  Periode  hinreiehead 
Ibexei ebnet  haben.  Sie  ist  das  Resultat  der  elnaeitigen  und,  wie  nna 
scheint,  unmotivierten  Behandlung  der  Quellen  von  Seiton  der  nene^ 
jren  Kritik;  aber  sie  erhält  ihre  eigenibümliche  Scbirfe  durch  den 
Caltus  des  Genius,  der  hier  den  Vf.  ebenso  zu  keiner  ruhigen  nnd  biU 
Ilgen  Abaehitanng  gesunder  Kräfte  nnd  Gedanken  kommen  lAsat,  wie 
#r  ihn  apäter  an  jener  maasloaen  Vergdttornng  eaeaariaabar  Grdaae 
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treibt.  Wir  haben  liier  auf  diese  cigcnthüinliche  Erscheinung,  die  lei- 
der eben  so  sehr  zur  Charakteristik  unserer  Zeit  wie  zu  der  diesea 
Bucliä  gehört,  nicht  weiter  einzugehen.  Unsere  Aufgabe  ist  zmicbst 
Dur  noch  die,  in  den  Einzelheiten  der  römischen  Verfassungsgeschichto 
so  kurz  wie  möglich  oachKiiweiBeii«  was  wir  bisher  nur  im  grossen 
und  ganseo  erörterte«.  Die  Cberakleristik  der  einselneo  ateatantau* 
sehen  Gröaiea  dieser  Periode  noas  mtOrlieh,  wie  wjr  das  sebon  an- 
deuteten, dareh  die  Geaamtaoaeliaoong  bedingt  sein.  Es  iKommt  aber 
nodi  nnderea  hinan.  Wir  liaben  achon  am  Sehlnsi  uaaeres  vorigen 
Artikels  bemerkt,  daan  die  Trennung  der  inneren  und  ftnsxeren  Ge- 
sekidite  den  Gesamteindroek  der  einselnen  Charaktere  wesentlich 
nehwiebe;  aber  fflr  die  vorliegende  Periode  ist  es  offenbar  ein  we> 
sentlieher  Fehlgriff,  wenn  der  Vf.  die  Schtlderang  der  Jahrsehnte  voir 
dem  faanniballachen  mit  der  der  Zeit  nach  dem  makedonischen. 
sn  Einern  Gesamtbild  snsammengearbeitel  hat*  Je  grösser  dieJMpe 
von  Gelehrsamkeit  nnd  die  Sebftrfe  der  Daratolinng  bei  den  einftelM 
Fiebern  dieser  Uebersieht  ist,  um  so  onbehaglicher  ist  doch  boi  einer 
genauem  Betrachtung  daa  falsche  lieht,  in  das  eine  Reihe  von  That» 
suchen  nothwendig  dnrch  eine  solche  Anordnung  gerOokt  wird.  Debin 
gehört  B.  B.  *die  Aufnahme  der  phrygischen  Götterrautter'  im  J. 
mit  der  der  Vf.  nur  sein"kapitel  über  ansl&ndlschen  Aberglauben  be» 
ginnt  (I  S.  844);  an  ihrer  richtigen  Stelle  in  der  Geschichte  des  bsn^ 
nibaliaeben  Kriegs  fillt  sie  gerade  in  die  Zeit  wo  *  niemand  im  röttl* 
sehen  Senat  weder  daran'  sweifelte  dass  der  Krieg  Karthngoa  gegen 
Rom  SU  Ende  aei,  noch  daran  dasz  nao  der  Krieg  Roma  gegen  Kaf^ 
thago  begonnen  werden  müsse '  (S.  627).  In  solchem  Zusammenhang 
erscheint  die  Haszregel,  an  der  sich  die  gesamte  römische  Aristokratie 
betheiligte,  als  ein  grossartiger  religiöser  Versucb,  in  der  Astarle  die 
ScbutzgÖttin  Karthagos  nach  Rom  zu  deducieren,  nnd  der  ^denationali- 
sierte und  von  orientalischer  Mystik  durchdrungene  Helicnismus',  den 
der  Vf.  darin  sieht,  rednciert  sich  doch  nnf  ein  sehr  bcscheideotf 
Maas«  Noch  wunderlicher  schiebt  der  Vf.  die  Wahl  der  Mililartribu* 
nen  seit  362  mir  den  Massregeln  des  J.  171  zusammen  und  nennt  diese 
lelsteren,  200  Jahre  nach  jener  Anordnung,  *eine  schneidende  Kritik  der 
neuen  Institution '  (S.  768).  Sie  hatte  doch,  seit  ihrem  Bestehen  die 
Feuerprobe  der  Samniten-  und  der  beiden  puniscbcn  Kriege  beatenden. 
—  Gans  oben  so  wird  (S.  772)  die  herbe  Kritik,  die  die  Comitienpolitik 
von  Aemilios  Paulus  im  J.  169  erfuhr,  auf  den  gansen  Zeitraum  bb  twn 
sicilischen  Krieg  zurück  bezogen,  und  wir  finden  ganz  entsprechend 
einer  solchen  Generalisierung  den  verwunderlichen  Satz:  *wo  einmal 
ein  Beamter  mit  altem  Ernst  nnd  alter  Strenge  auftritt,  da  sind  es  in 
der  Begel,  wie  zum  Beispiel  Cotta  (252)  nnd  Cato,  neue  nicht  ans  den 
Schosze  des  Herrenslandis  hervorge<:nngene  Miinner.*  Als  oh  Fahins 
Cunclofor,  Livins  Salinalor,  Valerius  Flaccus  gar  niclil  cvislicrt  hüttrn. 
Hnltc  dpr  Vf.  statt  dieser  Gcneralübersichtcn  sich  dazu  verstanden,  das 
liier  ziisammenj^rstt'lffo  Material  in  kirincrc  Massen  chr()nf)loi?iscl»  zu 
vertheileii  und  diese  unmittelbarer  in  die  £r£iiiiiaug  der  Ereignisse 
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selbst  zu  verflechten,  so  wurde  zweifelsohne  seine  Darstellnng  an 
innerer  Wahrheit  gewonnen  haben,  wenn  aach  vielleiclit  der  grosse 
Stil  jener  einzelnen  Kapitel  verloren  hätte. 

Wir  werden  bei  iler  Betrachtung  einiger  der  bedeutendsten  römi- 
schen Slaalsniiinner  Gelegenheit  finden  ^-erade  diesen  Mangel  des  Buchs 
noch  näher  ins  Auge  zu  fassen.  Beginnen  wir  mit  C.  Flciminius.  Der 
Vf.  nennt  ihn  (I  S.  788)  *  den  ersten  römischen  Demagogen  von  Pro- 
fession'. Die  Zeit  seiner  politischen  Bedeulnnir  sind  die  nächsten  Jahr- 
zehnte vor  dem  hannibalischen  Krio^^c,  der  Hauptgedanke  seiner  Thä- 
tigkeit  die  Eroberung  des  Pothales  zu  Gunsten  der  italisclien  Bevölke- 
rung. Ais  Triban  hat  er  die  Assignation  des  ayer  Piceniis  durchgesetzt, 
und  damals  forderte  es'  auch  nacli  M.  (I  S.  528)  ^  die  riciiligc  Politik 
der  römischen  Regierung  das  Land  bis  an  die  Alpen  so  rasch  und  voll- 
ständig wie  mö^^lich  in  Besitz  zu  nehmeir.  Als  Consnl  hat  er  die  Er- 
oberung des  nördlichen  roiifei  s  eingeleitet,  und  damals  war  es  der  voa 
M.  so  geschmälte  gewühlte  Genernlslab,  der  dnrrh  seine  Besonnenheit 
die  Kühnheit  des  Consuis  zu  einem  glücklichen  üe.^uliat  führte.  Als 
Ccnsor,  was  M.  (S.  533)  nur  beiläufig  erwähnt.  Jiat  er  zur  Verbindung 
des  neuen  Gebiets  die  erste  Hecrstrrt^^zo  über  den  Apennin  bis  an  die 
Ostkiiste  ceiiUul.  Fndlieli  vA\n\  zweiten  Mal  Consul  ist  er  an  den  Gren- 
zen seiner  Eroberung  erschienen,  als  der  Führer  dieses  Krieges  von 
der  Armee  ire\vfmsrht  und  vergötlerf,  das  neun  kelfisehc  Heer  an  der 
Seite  Hannibals  und  der  KarlliaL'"er  zu  srlilageti  nnd  diesen  letzten  und 
gruslen  Keltcnkrieir  zu  Ende  /:i  bringen.  Man  >>ird  diesem  Deniago- 
l^en  keinenfaUs  groszo  nnd  pniUlische  Gedanken  absprechen  können 
and  eben  so  wenig  das  Talent  in  den  verschiedensten  Aemtern  diese 
grnszen  Ziele  im  Auge  zu  beiialtcn  und  sie  mit  den  Mitteln  die  sich 
dnrl)icten  zu  verfolgen.  Um  au.^/ei-  dem  Inhalt  aber  auch  den  Stil 
dieser  Politik  zu  würdigen,  ist  es  nicht  genug  zu  wissen,  dasz  der, 
Senat  nnter  Leitung  dc|  (}  Fabins  jenen  Assignalionen  widersprach, 
dasz  Flaminius  dagegen  allein  in  der  Curie  die  lex  Claudia  gegen 
den  senatorischen  Groszhnndel  unttrstatzfe ,  dasz  seine  Wahl  zum 
zweiten  Consnlat  gegen  den  A\  illen  des  Senats  erfolgte,  auch  nicht 
dosr  Polybios  überall  nn  l  iinnier  von  neuem  seine  Demniro2:ie  auf  das 
heftigste  tadelt.  Allcrdin<js  niusz  dieser  Mann,  der  die  Autorität  selbst 
anzugreifen  scheint,  und  zwar  nach  den  verschiedensten  Seifen  und 
mit  entsetzender  Ileffiirkeit,  allerdings  musz  er  als  Demagog  erschei- 
nen; aber  jedenfalls  hat  er  eben  so  v.  enig  wie  Perikles  auf  den  Pöbel 
reflectiert.  Die  Kraft  durch  die  f.  linminius  getragen  wurde  war  zu- 
nSchst  der  nationale  Hasz  der  Italer  gegen  die  Kellen,  der  in  dem 
groszeu  keltischen  Krieg  so  ungeheure  Anstrengungen  hervorgerufen 
hatte  (Pol.  II  23  a.  E.),  eine  italische  noch  mehr  als  eine  römische 
Bewegung:  Hom  war  für  dieselbe  nur  der  Vorkämpfer  einer  Nation. 
Das  zweite  Moment  aber  seiner  Politik  war  der  Gegensatz  des  bäuer- 
lichen gegen  das  mercantilc  Interesse.  Er  spricht  sich  in  der  lex 
Claudia  und  in  der  Beschränkung  der  Freigelassenen  auf  die  stadti- 
sehdn  Tribns  seharfer,  abar  nichl  grossarligar  au  als  in  je&or  grossen 
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pioeifisdieB  Asrigutioo.      mM  frA¥er  is  im  GefSMati  de»  Ci- 
riui  Dentatot  und  Appius  Cliodiu,  .daa  ^das  kleinon  BaaeraaMndes 
geilen  die  aolkeinend«  Hoffart  der  Tomehtteii  Hinaer,  die  kfiafligea 
rarteiea'  Torgeseicliael  (I  B,  379  f.)-  Aber  ea  iat  dorl  keiaeewega 
nnr  der  Gegenaals  der  ^kleinen'  gegen  die  *Tomebiiiea  Leate%  aoadera 
ala  der  Aaaigaalor  der  Sabina  atebt  IT.  Cnrioa  dem  Palron  der  Uber- 
llnen,  den  Brbaoer  der  Straase  nack  Capna  gerade  ao  gegenüber  wie 
Flaaiinina  dem  bandellreibenden  Senat  und  den  Freigelaaaenen  aeiner  ^ 
Zeit  In  jenen  Gegenaitsen  dea  illeren  Ron  aind  allerdinga  in  gewia- 
aen  Sinne  die  ipiteren  Parlelen  TorgeEeieknet;  aber  ebe  dieae  und  die 
apitere  Denagogie  wirkliek  eracbien,  erinnerten  die  Eimpfe  des  fla- 
■ittiacken  Zeilallera  noek  ebenao  aekr  röekwlrta  an  die  groaien  Zfige 
der  enriacken  nnd  eiaadiaeken  Politik.  Die  picentiaeke  Aaaignatio« 
war  nnr  ein  Sckritt  weiter  in  der  Ricktong  die  ll\  Cnrioa  nack  der  Sa- 
bina gefHkrt,  Flaminiaa  Slellnng  an  der  Spitse  der  italiaeken  Kaiion 
nnr  ein  Sekritt  böker  in  der  Riektang  die  jenen  dem  Senat  gegenOber 
an  die  Spitse  das  Volks  gekrackt  (Nieknkr  im  rkeio.  Moa«  Ii  S.  591:=^ 
kl.  Sekr.  II  S.  245  ff.).  In  dieser  Slellnng  aber  aliess  er  aack  dealo 
keftiger  auf  die  mercantilen  Interessen«  die  seit  Appios  Clandias  anek 
ikrerseits  weiter  vorgedrnngen  waren,  so  weit  dass  die  Hicbligkeit  , 
und  innere  Energie  ibrea  Widerstandea  den  Rewegnngen  dea  Gegnern 
einen  eigentkfimlick  demagogiseben  Zag  gab.  Man  wird  dieaen  aber 
aickerlicb  falscb  auffassen,  wenn  man  ibersiebt  daas  die  groasen  In-, 
aütole  der  Verfassnng  bis  dabin  aar  ibre  insseren  Dimensionen,  aker 
nickt  ikren  inneren  Geist  verindert  katlen.  In  der  Legion,  die  jetst 
gans  Italien  neken  aick  nnd  niebt  wider  aick  katle,  kostend  nock  we- 
aentltck  der  alle  Gegensats  der  ^piiUi  nnd  pedit€$^  daa  Gefibl  eines 
politiscben  Rangnnleracbiedea  neben  dem  militiriacben.  Dieser  Infan- 
teriat,  der  aeine  plebejiscbe  Herknnft  niebt  rerlengnete  noeb  vergass, 
'lulle  dea  ager  GaUieus  mit  seiner  binerlicbei^Faast  gepackl.  Um  dio- 
aeo  ager  kette  er  snvftrderat  mit  Haonibal  an  kimpfen.  Je  mebr  der 
Legionär  in  Fnsz  das  Uebergewicbt  der  karlkagiscken  CsYaHerie  flker 
die  rOmiscke  erkannle,  desto  stolser  kanle  er  anf  die  Unwiderslek- 
lickkeit  seinar  Waffe,  die  denn  anck  aelbst  an  der  Trebia  nnd  dem 
Trasnmenassee,  waa  vor  die  Front  kam,  darcbbrack.  Mekr  nock  war 
es  diese  stolte  italiscke  Infanterie,  die  den  Flaminina  in  der  allen 
Ricktnng  ikrer  Poliltk  forlriss,  als  dass  er  sie  an  lenken  nnternommen 
bitte.  Ea  ist  das  die  allgewaltige  ftffentlicbe  Meinnng,  die  anf  die 
Festigkeit  der  italiacben  Eidgenossenscbaft  ao  sieber  nnd  dann  anf  die 
Offenaire  groaser  Infanteriemassen  noob  bei  Cannae  ao  raeksicbtslos 
bante.  Diese  iffentliehe  Ifeinang  acceptiert  nacb  dem  Tode  des  Flami- 
niua  dea  Fabina  als  Höcbstcommandierenden ,  aker  ate  aetst  angleicli 
di^  WaM  des  Dictators  statt  seiner  Ernennung  dnrcb.  Eben  sie  ist  es« 
die  in  einem  Parteigenossen  des  Plaminins  nacb  Cannae  die  Anfnabme 
der  Latinen  in  Senat  und  ROrgerscbaft  fordert  Okne  Revolution  in 
Innern  Wirde  jener  auffallende  Wecbsetim  böcbslen  Commaodo,  obne 
eine  Spur  von  Abspannung  in  der  Stimmung,  ein  baares  Ritbsel  blei-' 
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ben,  wäre  Flaminiiis  Nvirklich  der  Demogog"  nod  nicht  vielmehr  der  er- 
korene riünstlin*^  l  ines  ganzen  Volkes  g^ewesen.  Aber  eben  dies  Volk, 
das  für  r)ümago<;en  zu  mächtig  war,  eröffnete  in  der  Ceosur  damals 
noch,  wir  siio^cn  nicht  mit  Mommsen  dflmals  schon,  dem  einzelnen 
StJiaismaun  tVeie«!  Feld,  die  Interessen  des  einzelnen  und  ^nnz^er  ("las- 
sen ungehindert  politischen  Zwecken  anzupassen  und  unterzuordnen. 
Der  eisernen  Energie  einer  Volksmeinung'  stand  die  unbeschränkte 
Möglichkeit  des  einzelnen  Man^istrais  gegenüber,  die  Organe  tto4  die 
Formen  ihrer  Entschlüsse  umzubilden. 

Auch  bei  Scipio  Africuuus  darf  man  über  seiner  hellenisierenden 
Erscheinung  nicht  vergessen,  dasz  \>  eseiitlich  noch  jener  alte  römisch- 
iliilische  Corpsgeist  ihn  ;in  diu  Spitze  der  Geschäfte  brachte.  Freilich 
\viir  und  wurde  derselbe  ei»  anderer  als  er  nnler  Flaminius  gewesen 
war.  Unter  Scipio  in  Spanien  zuerst  tritt  die  Spannung  zwischen  der 
Legion  und  den  socii  zu  Tage,  und  zug-leich  tritt  während  seiner  ersten 
militärischen  Thäligkeil  die  Behauptung  des  Pothales,  die  Besiej^ung 
der  Kellen  und  die  Befreiung  Italiens  hinter  den  Kampf  cm  die  ^Velt- 
berschaft  zuröck.  Bi»  dahin  hatte  jeder  grosze  Krieg  mit  der  Ausdeh- 
nung des  agcr  publicus  für  den  Landmann  oder  mit  der  Fixierung 
eines  neuen  Cantonnements  d.  h.  einer  Provinz;  für  den  Legionär  ge- 
endigt;  entweder  war  also  der  Fond  für  dio  Assignationen  oder  die 
^othwendigkeil  gröszerer  Aufstellungen  gewachsen:  in  einer  oder  der 
anderen  Weise  war  der  Bürgerlegiooar  dabei  interessiert  gewesen. 
Dasz  die  Comitien  in  dieser  Beziehung  namentlich  bei  den  As.signatio- 
nen  ^aus  dem  Gemeingut  unbeschränkt  in  den  eig:nen  Beutel  hinein- 
decretierten'  (I  S.  801),  war  am  Ende  nicht  schlimmer  als  die  Thal- 
nache  dasz  die  englische  Aristokratie  im  Parlament,  Hichter  zugleich 
und  ^rlei,  die  Consolidicruno:  des  groszen  Grundbesitzes  als  Gesetz- 
gebefund Civilrichter  dureli^^efuhrt  und  behauitlet  hat.  Wie  man  sich 
kaum  diü  pulilische  Energie  derselben  ohne  diesen  egoistischen  Zusatz 
wird  denken  können |- so  war  olTenbar  in  Rom  die  Erweiterung  und 
Verwendung  des  ager  publicus  für  dio  Politik  der  Comitien  ein  ähn- 
liches Element  gewesen.  Bei  dem  AngrifT  auf  Karthago,  wie  Scipio  ihn 
ausführte,  trat  dieser  Gesichtspunkt  zurück,  und  seine  ganze  folgende 
Politik  beschrankte  jene  persönlichen  Interessen  der  Comitien  wesent- 
lich, suchte  aber  dagegen  dieselben  in  anderer  Weise  zn  fördern.  Der 
Verzicht  auf  die  unmittelbare  Beherschung  des  Osfens,  der  grösto  Ge- 
danke der  scipionischen  Politik,  hieng  ofTenhar  auf  das  ensrste  mit  dem 
Wunsch  zusammen,  die  allen  Kräfte  der  Bür<ierschaft  nicht  noch  weiter 
aufzureiben.  Man  mag  mit  Hecht  darauf  die  eignen  Worte  M.s  (I  S.  276) 
anwenden,  mit  der  er  die  ältere  Schnldgesetzgebung  in  Schutz  nimmt: 
^die  Anwendung  parlialer  und  palliativer  Mittel  eegen  rfidicale  Leiden 
für  nnizlos  zu  erklären,  weil  sie  nur  znm  Theil  lu  lfen,  ist  isxar  eines 
der  Evangelien ,  das  der  Einfalt  von  der  ISiedcrträchtigkeit  nie  ohne  * 
j^rfolg  gepredigt  wird  ^  aber  darum  nicht  minder  unverständig.' 
.  ,  Die  alle  Politik  faszte  überhoupt  bei  der  l^elrnchtung  fies  Staat« 
tite  persönliche  B^scbaffeaheit  und  die  wirtschafUiche  Lage  des  iittrger« 
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el)cn  so  selir  wii^.  die  iiiiszerr  Form  der  Verfassnn?»'  ins  Auere.  Diesr 
Grun(iri(  liluii^^  der  grierhisrlu  ii  Tliooric  traf  genau  znsammen  mit  der 
der  römischen  Praxis,  und  din  Staatsmanner  Horns  hiiUen  blind  sein 
müssen,  hätten  sie  nicht  erliannt^  dnsT  ihr  c/ris  Bommius  ein  ctvljorto- 
AtrfXüj*?ei.  diT  ^icli  dem  Ideal  jeniT  Theorie  nähere  oder  es  übertreffe. 
Die  Assijj:ii;ii !üik:i!,  die  I'x.scliraiiknii^  des  Dienstes,  kurz  alle  die  MaFT- 
reg^elii  xur  Erhyltun^  und  Herstellung  des  Kerns  der  römischen  Bürger- 
schaft in  der  Periode,  wo  man  sich  anderseits  der  hellenischen  Bildung 
cntliusiastisrh  hinf:^ab,  ist  ein  merkwürdiq'es  Zcirhen  pnütisrlrrm 
Takt.  Der  Korlsrhnlt  lag  in  der  nuucn  und  strengern  (Jliiulerung  der 
itnlisclien  Kidgcnosscoschaft,  an  deren  Spitze  jetz^t  die  i\)inische  Bür- 
gerschaft mit  erncnerlen  und  verstärkten  Praeroirnlivcn  trat.' 

Der  Unterschied  zwischen  der  flaminischeii  und  dieser  scipioni- 
srlicn  Periode  liegt  klar  zu  Tarre:  dorf  die  ganze  italische  Nufinn 
gieieliinaszig  bewegt  und  geli(d)en  für  eine  italische  Politik,  deren 
bauerlitlie  Ziele  ani  Po  liegen,  die  natörlicho  Energie  unmittelbarer 
Interessen  und  eines  allgemeinen  nationiiien  Selbstgefühls;  hier  die 
ri'inii seile  Bürgerschaft  Gegenstand  einer  sorg falfirren  und  rücksichts- 
vollen Hestatiralion ,  !?nupt  einer  unterthanigen  j'idL^enossensrliatt, 
MittelpunKl  eines  Staiitensystems ,  dessen  Gesichlsfuiiikte  dem  Pnvnt- 
irttere^'se  des  ein/.t  lnen  entrückt  sind.  Das  flaminische  Himu  jrlich  der 
selnveizer  Kidi^enii.ssen.scltafl  des  Ion  ,1h.:  die  Krtem»  dcssellu'ii  v.  nrüen 
für  die  Grenzen  und  die  niiniittethare  Eroberung  gefuhrt;  das  scipioni- 
sche  wenigstens  in  gewissem  Snine  der  Scli\\  ei?,  des  J6u  ,1h.:  der  P/nuer 
lenkt  nicht  mehr  die  Blicke  seiner  Nachliom  als  ihr  natinlit  lier  N'nr 
kämp.fer,  er  ist  j.wm  Solduten  der  gröszen  Peililik  «jeNvordeu.  Die  n) 
mische  Landgemeinde  und  das  römisclic  lu^nnient  verloren  in  diesen 
groszen  Verhältnissen  nicht  das  Gefühl  ihrer  eignen  Znelil,  w^j  sio 
beide  sich  «rli  ieh/eilis-  immer  mehr  als  das  Haupt  einer  <2ro'^7eii  {\m- 
foederation  fühlten  und  beide  immer  von  neuem  mit  den  \^  irl^^]t:lfl- 
liehen  Interes^^en  neuer  Assignnfionen  erfiillt»und  von  der  I.andü- 
knechlpolitik  zurückge^no-en  wurden.  Freilich  keine  neuiMi  Wm  las 
sungsversuche ,  keine  Sl ininmrdnnng  oder  was  sonst  die  moderne 
Staatskunst  hier  erN>tir!en  mochte,  ist  das  HesnÜat  dieser  Politik:  die 
Armee  und  der  Staat  bleiben  was  «ie  wnren ;  und  liier  ist  <lie  römisciie 
Politik  wirklich  stabil,  man  veraudetl  niilil  die  änszere  Form  für  den 
inneru  Kern,  sondern  man  verhindert  die  au>\\ärliae  Politik  und  damit 
die  äoszere  Almosphaere  der  Verru^siiiii:  und  sucht  dieser  Liiftrrrjin- 
derung  gegenüber  den  Geist  dt  r  Bürgerschaft  mit  einein  neuea  und 
gesunden  Selbstgefühl  zu  erfüllen. 

\Vir  werden  am  besten  thun  hier  sofort  nuf  den  Jüngern  Scipio 
überzugehen.  Er  findet  in  dem  Vf.  einen  so  entschiedenen  Vertheidi- 
Ijer,  ^vi^  sein  grosrcr  \'()i  tahr  einen  rücksichtslosen  Kritiker.  Gerade 
hier  h  in  es  sehr  rl(  ulli(  h  hervor.  M  ie  die  iSeheiduuß"  der  \  ('r-,chiedenen 
Absehiiilte  die  einzelnen  (  haraktere  ziini  Theil  in  ein  ganz  schiefe» 
Licht  gcstelH  hat.  In  der  politischen  Gesell iehte  (II  S.  80 f.)  wird  ^seino 
ernste  und  tretlende  Würdigung  des  echten  und  des  schiechten  in  dem 
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grbclii0«1i«ii  Wm»'  lierTOiiKeliofaen:  «r  Mstl  waii;  wie  seiii 
Yaler  eioe  geniale  üetair,  aber  ein  reebter  aid  eehler  MaM,  der  tot 
anderen  bernlen  aeliien  dem  begmnenden  Verfall  dnrch  organi^ehe  Be« 
fermen  an  wehren.  Um  so  beieiohnander  ist  ea,  daai  er  ea  niebl  ver<>> 
aachtbaL'  Aber  erat  am  Scblnaae  deaaelben  Bandes  spriobt  der  Vf*  ron 
dem  groaaen  Hialoiiknr  der  aeifioniseben  Krelae,  Folybtoa,  and  acbiU 
derl  nna  ao  anch  deaaea  ^litisobe  Anacbaaaagen  anaer  dem  Znaanir 
aMnbaag  mi  dem  potitiaeben  Leben  aeiner  grossen  Patrone.  Hier  ge? 
alefit  er  ^dnai  aa  kaum  eine  tb&riebtere  poUtiaebe  Speenlation  gibt  elf  ^ 
die  treSUcbe  Verfwaung  Borna  -  ana  einer  veratiadtgen  Miaebnng  mo» 
narebiaebar,  aristokratiacber  and  demokratlacber  Elemente  her-  und 
ana  der  Vortrefflkbkeit  der  Verfaaanng  die  Erfolge  Borna  abinleitenf 
(II  S.^4ö3):  abar  dott  aberaiebt  er  deas  dieae  Anaiobten  doeb  jeden^ 
fiilla  in  den  acipioniseben  Kreiaen  niebt  für  thdricbt  galten,  d.  h,  dasa 
eben  Seipio  von  den  Doetrinen  grieobiaeber  Politik  wesentlieb  afBeierl 
war.  Dieser  Hellenismus,  unserer  Meinung  naeb  weit  geftbrlieber  ala 
die  viel  geacbmibte  Politik  dea  Ülern  Seipio,  trifft  aaaammen  mit  dem 
8lillatai|d  de#  cenaoBiaehen;Befarmen,  md  atatt  ihrer  wird  unter  Sei^ 
ptoa  Znatimmnng  die  geheime  Ahstinunang  *  die  Panaeee  aneh  der  ^ 
ndaeben  Damokratie' (II  S.  6d).  .      .  . 

Sowol  die  allgemeine  Anaiebt  dea  Vf.  ala  aäne  Anor^npng  dar 
Dasateilung  trigt  endlich  weaentUeb  daau  bei,  eine  der  wiobtigaten 
Seiten  der  damaligen  Verhaltniaae  vollkommen  in  Sobalten  an  atellea, 
vestfieb  die  G^sehiebte  und  Bedentnog  der  Parteien.  In  einer  Ariato- 
ktatie«  wie  er  aioh  die  rdmiaebe  denkt,  kann  fretiich  nur  von  *Ck»te^ 
,  Tiem^  (II  8.  69)  die  Bede.aein.  ^Daa  ganae  7e  Jh.  bindareb'  beiazt  ea 
n^  O^bildeten  die  jibrlieben  GesMundewablen  an  den  bfirgeriiehen 
ApütWbt  namentlich  anm  Conanlat  and  aar  Censnr,  die  eigentlich 
«labbnde  Tagesfrage  und  den  Brennpunkt  dea  poUtiaohen  treibena;  aber 
nur  in  einaelnan  aeltei^en  Pillen  waren  in  den  verschiedenen  Candida^ 
tnrea  ancb  entgegengeaetste  politisebe  Prineipien  verkörpert;  regelr- 
ailaaig  blieben  dieaelben  rein  peraMIche  Fragen  und  war  ea  filr  den 
Gang  der  Angelegenheiten  gleiobgaltig,  ob  die  Majorilfit  der  WablkGa- 
per  dem  Caeeilier  oder  dem  Cornelier  anfiel.*  So  bestiaunt  allerdinga 
wie  hier  fttr  daa  7e  Jb.  atallt  der  Vf.  fdr  die  vorbergahende  Perlodo 
daa  Torhandenaeia  wirklicher  Parteigegenaltae  niöfaft  in  Abrede.  Ja^ 
doali  von  da  bia  anm  aweiten  paniacben  Kriege  rftekwUrla  kennt  er 
(I  8.  770)  doch  nar  «Familienregiemng',  ^Nepotiamaa'  and  die  ^Maebl 
der  Coterien*,  deren  traorlge  Anfinge  aebon  viel  Araber  datieren.  Ea 
liegt  allerdinga  aneb  auf  der  Hand,  daaa  die  Bewerbung  jiamenilich 
«m  die  Cenanr  eine  *rein  pe^önliebe  Frage'  bleiben  nnate,  wen»  der 
Cuididat  wirklieb  in  dem  Magiatrat  nichta  anderen  ftind  ala  eine  rein 
nriatekmtiache  Sebeiagewalt,  aad  ea  ist  ebenso  wenig  nbaaseben, 
^  welche  eraathaflen  Fragen  der  groaaen  Politik  in  dem  Progrnmm  einer 
Partei  atebenisonnlen,  wenn  Jiöchatena  belleniatiaehe  Capricen  oder  ein 
gans  borniertea  ^landed  intereat'  dem  allgeaMinen  aristokratischett 
Anstrich  der  rdmisehen  Staatsmänner  hier  oder  dort  einen  elwaa  an- 
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dem  Ton  gßb.  Nimmt  man  aber  die  Censor  als  das  was  sie  nach 
unserer  Auscinauderselzang"  wirklich  war,  so  musten  sieb  bei  der  Be- 
werbang  um  sie  die  Frag^H  der  grossen  Politik  nothwendig  in  den 
Vordergrund  drangen.  Fielen  ferner  die  Fragen  der  inuürn  und  aus- 
wärtigen Politik  zusammen  unter  jene  einfachen  Gesichtspunkte,  die 
wir  den  römischen  Staatsmännern  oben  vindiciert  haben  ^  so  war  eiüo 
politische  Thatigkeit  für  solche  Zwecke  aberbaupt  nicht  möglicli  ohm 
das  zusammenwirken  gesi  Ii  lossener  Parteien.  Dieses  tritt  nua  auch 
in  den  grossen  Geschäften  der  nachhannibalischen  Zeit  ganz  deutlich 
Tage:  alkrdings  iiesz  die  rohe  und  formlose  Geschäftsordunng  des 
Senats  ein  so  geschlossenes  Parlelleben  nicht  aufkommen,  wie  wir  es 
licLitzutage  kennei»;  aber  dafür  erscblosz  auch  eine  {günstige  Wahl  zu 
Haus  und  im  Commando  ein  desto  freieres  Feld  die  anerkannten  Prin- 
cipien  rflcksichtslos  durchzuführen.  Gerade  diese  Seile  des  römiscbea 
Siaatslebens  in  seiner  gUiuendsteD  Periode  bat  der  Vf.  laii  gans 
berficksicbtigt  gelassen. 

Einen  der  wiohtigsten  Punkte  in  der  Geschiebte,  der  Parteien,  den 
Process  der  Seipionen,  schiebt  er  bei  Seile  unter  die  biographischen 
Nachrichten  ans  Soipios  letzten  Lebeotjahren  (1  S.  728),  obgleich  dies« 
Katastrophe  offenbar  nur  das  Ende  langer  und  heftiger  Streitigkeiten 
war^  In  denen  in  der  Gnrie  seibat  die  groeien  Principien  der  Politik 
leldensebnmieh  debattiert  wurden  (Lir.  XXXVIII 44—50).  fir  erwlhm 
die  heftige  Opposition,  welohe  die  Aristokratie  Catos  Wahl  snni  Cenaor 
maehle,  aber  er  erklirt  es  nieht,  wie  der  alte  Anblnger  des  Pabina 
Cnnetator  in  diese  Stetlnng  Kam«  nnd  er  abergeht  dann  wieder,  wie 
eben  die  Aristokratie  die  Wahl  der  folgenden  Cenaoren,  M.  Fniviw 
Nobilior  nnd  Aemilius  Lepidus,  als  einen  grossen  Aet  der  Versöhnung 
iwischen  alten  Gegnern  ansbentete.  Man  braneht  nur  die  Da  AlUiug 
des  Llvins  Aber  die  Verhandlungen  bei  diesem  Versöhnongaaet(XL  46) 
mit  der  eben  angefahrten  Stelle  sn  rergleiehen,  um  gerade  hier  an  er- 
kennen^ dasz  jenen  scheinbar  rein  persönlichen  GegensStzen  die  wich- 
tigsten Fragen  der  groszen  Politik  ganz  entschieden  zu  Grunde  lagen. 
Musz  mau  dies  über  zng^ehen,  so  biotet  diese  innere  Gesphichle  der 
römischen  Aristo kratiü  neben  nianchem  unerfreultchen  gerade  auch  die 
edelsten  Beispiele  politibcber  Mannhaftigkeit  und  Aufopferungsfähigkeit. 
Sie  erklärt  anf  der  einen  Seile  das  rathselliano  schwanken  der  auswär- 
tii^en  Politik  und  zeigt  andersi^its  hei  der  Umgestaltung  tfer  Parteien, 
dasz  Männer  wie  Cato,  Aemilius  l^aulu?,  Tib.  Gracchus  der  allere  fiiUig 
waren  von  ihren  frühererf  Ansichten  und  Erfahrungen  kallblutig  ab/.n^ 
sehen,  wu  es  sich  um  die  Durchführung  eines  unwider leiblich  rKhli«;en 
Princips  handelte.  Dies  zu  übersehen  nnd  du^egen  von  der  Vetterschafts- 
politik, die  am  Ende  jeder  politischen  Partei  anhängt,  in  einem  wahr> 
baft  plutarchischen  Ton  su  rdsoanieren ,  das  ist  freilich  beim  VL  die 
leidige  Conseqneaa  von  der  gansen  AnCfassang  dieses  Zeilmuna»  gnfen 
die  wir  aber  nicht  entschieden  genug  protestieren  können. 

(Der  dritte  und  ktaie  Artikel  folgt  nüchstend.) 

Kiel.  W.  NäsucM. 
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Zwei  neueoideckie  Fragmente  aus  eiuer  Hundschrifl  deir 

ersten  Decade  des  livius» 

Im  Frühjahr  i6o7  brachte  die  Kölnischo  Zeitung  und  nach  ilii  an- 
derr  Tn^rcsbliUer  die  Naebricht,  datx  Ur.  Dr.  Eckertz  in  Kuia  zwei 
l'org«ineiilblitter,  welche  Brochstfioke  aas  dem  In,  5n  und  7n  Buche 
des  Livius  eothiellea,  auf  den  Deckeln  eioes  aus  dem  benachbarteo 
Kloster  Schweioheim  stammeoden  Chocatbocbes  zu  Flamersheim  (bei 
Bi^irchen)  aufgefunden  habe.  Dieser  Fund,  welobea  Dr,  £okerls 
fiMieinschafllich  mit  Dr.  Savelsberg  mu  Aselm  an!  einer  Ferienreia« 
dorek  die  Jiifil  machte,  iai  dsM  Bttlerz.  von  beiden  ilun  befreundetoi 
Coll^g—  zur  VergkMeef  oad  eveatasllm  BekmalMisluiag  llber- 
lAMen  ^vo^den.  Wese  MB  gleich  meine  HoSm^,  dm  diese  FrSf. 
■ernte  filr  die  Kritik  der  so  vielfach  verdsrblHi  ersieir  Deeade  <Iüs  Li- 
ipins  von  erheblicher  WiekUfkeift  sm  kOietea,  aioh  eicht  erfiUi  hat, 
so  bietee  djeeelfcei  aebee  eiaeahae  Heoblissigkeiten  iu  Bezug  auf 
Mveibaif ,  flteüeiy  Md  ^«eleiwwg  eieeelaor  Worte  doeh  auch  meh- 
nete  beeeMeeeverlhe  VerieelsB,  so  wie  eeeb  eieige  eigeethOaliclie 
leadgieeiB»,  weikelb  eue  Verötallielneg  des  weeeelUeMee  hier- 

M  dieseei  Orte  dee  Flreeedea  des  liviee  sieiit  eeerwflBMiht  seie 

Wr  wesdea  eae  ler  Beedereibeeg  der  Perfeeieiitblittor  selbsl. 
erelebildel  eie  Folieblelli  velehie  ie  twel  Goliwwe  getMlt  Ul; 
Mff  deeeee  enter,  den  Deekel  ei%eUehlea  Seile  weree  die  Schrift- 
eage  iMhreieeerioeebeB  wd  aielea  dereli  Aeweedoeg  Toe  Sekwefel- 
Me^leifcer  geeMeU  wirdea.  Et  beginl  1  46, 6  ait  den  Wortee  Hi 
mU  9i$o  pm-fmiwü  mi  seUleMl  eef  der  eweilee  Seite  ie  49»  7 
«41  rmm  pwkli§m  mimimiHra{vit).  Das  »weite  BmehsUkk  beslebl 
eae  eiaeei  eai  eeiere  Bade  eligeesteilteaea  DoppelhleMe,  woderoh  5% 
Sdlea  weggefallee  sind;  tedi  ist  vea  den  Ivetten  Blelte  die  iweile 
Columne  weggeschaittee.  Das  erale  Biel!  ealhilt  im  Je  iwet  Colomoea 
Y  28,  8  von  reeepti$  cum  bis  32,  6  dMsreei  km(wima);  die  erste 
Columne  des  sweiten  (l{atb)blattes  beginnt  mit  Vll  10, 6  ete  spe€i0 
und  gehl  bis  II,  1  adiulus  mox ;  die  zweite  Columne  von  12,  11  ^esai 
iempus  bis  h\  ^  4  ut  nos  tir{lute).  Aus  dieser  Inhaltsangabe  ergibt 
sich  dasi  daa  vorliegende  Stück  mit  dem  dazwischen  ausgefalfeeee 
Texte  (V  32 — VII  10)  huch.st  wahrscheinlich  eitlen  Qualornio  gebildet 
bat,  so  das£  drei  üoppulhlätter  in  ÜkiufoUo  vuu  12  Seiitiu  oder  24 
Colnmnen  dazwischen  fehlen. 

Die  üandschrift  wozu  dio  Bruchstücke  gehört  haben  ist  in  das 
14e  Jh.  f.M  setzen:  sie  zeigt  dio  gewöhnlichen  Abkürzungen  der  Prae- 
posilionen,  Conjunctionen ,  Casus-  und  Verbalendiiiiiren.  Aus-^erdcui 
bemerken  wir  dnsz  überall,  bowoI  in  den  Staiiimiillien  uls  in  den  Eu- 
deegea,  stilt  ae  und  q€  das  einfache  c  gebrauoiit  und  für  mkU  stets 
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niehH  gwchrieben  ist,  endlich  daift  die  ABttage  der  Kapitel  oder  Ab- 
scluiUle  meial  mit  gemalten  loitialen  versiert  aiod.  Bei  den  folgenden 
YerseieliDia  der  kauptaiehlieliaten  Iieenrten  «Meter  Braduiaoke  Ul 
die  Weidmannache  Aiiagnbe  von  Weiaaenborn  an  Grande  gelegt ,  und 
awar  far  daa  erate  Buch  die  1856  eraehieoene  aweite  Aaflage. 

I  45,  7  Tiberim]  Tyberim,  waa  bei  Alaebefakl  im  Texte  ateht  | 
Dianae]  Dyane  |  46 , 1  ämbiä\  diMim  mit  den  meiaten  Haa.;  doeb  ^ 
bat  Weiasenbom  dieaer  von  Alaabefski  in  den  Text  geaetaten  Leanrt 
die  Vulg.  dtf5ta  mit  Bieebt  vorgeaogen ;  vgl.  Heerwagen  exoerjita  o 
eod.  Bambergeaat  ad  Livü  1. 1  (Bayrentb  1656)  S.  16  |  §  2  wtHnuü]  so 
Flam»,  nicbt  äimitmü  \  adoersß  painm  wfkmiate]  mdcenus  p.  eoteii- 
Uiiem  I  S  6  TMae  rc^]  TtiUi  ßmtH  regis  |  $  g  mrae]  aäMr$a  j 
u€  regio]  ae  feblt  j  $  1  cum  impari]  impari  otfne  eum  |  ul  .  .  e»elj 
Haud.,6ue^  wie  ieid.  3  «nd  Voaa.  1  von  2r  Hand  |  §  9  mpM,  JMCitu 
Tar^inius]  implti  Arum  Tarq.  |  47,  t  oft  aaafere  ad  atimd]  a  acefora 
aUud  I  §  a  SM  mtuns,  eo]  Sm  ao  AMMia  |  mulmta  res  af^  ao  mit  den 
beaten  Has. ;  vgl.  Heerwagen  a.  0.  8.  Ii  |  qum  ae€imgeris\  qui  (mit 
darüber  geMbriebeoem  mm)  aeetugens  |  §  4  thriniho  *  •  «fr  7of% 
quiiUa]  a  Cor. . «  a  Tarq,  \  di  ie\  dU  U  \  %  ^  hü]  htis  \  momemiwm] 
ao  atatt  dei  bal.  begrSndeten  moniMianfiMi,  welehea  aleb  aoeb  im  Bamb. 
findet  I  §  10  aarevai]  aaratfim,  wie  Voaa.  2,  Leid«  S  nnd  Haverk.  J 
dono]  doh  |  $  11  odio\  hodie  (so)  |  §  12  paraim  undßy  mbi  peUeq 
mde  feblt,  wie  aaeh  im  Bamb.  |  48,  Itfn  eed^  crnuidere  mm]  ni  a»> 
dem  cons.  meam  \  §  3  cum  $Ue\  Cui  tUe,  wie  der  Bamb.  nnd  einig« 
geringere  Has.  |  servum]  eervium,  dbereinatiannend  mit  Leid.  3  nnd 
Harerk.  |  $  3  tmdereniiito]  attdere  longe  «wlfo;  lon^a  iat  oienbar 
eine  vom  Baade  in  den  Text  gcrathene  Gloaie  an  mnUOy  die  ai^  anab 
im  Pal.  1  findet  {  §  4  eaeangms  eum  aamlaiiMt]  emamguie  eum  ao* 
mUmimus ;  daa  letale  Wort  wie  im  Leid.  3.  Naeb  ae  reciperet  fdigon, 
wie  in  alten  Haa.,  die  Worte  pertenUeeiqne  ad  eammam  Ciprhm 
oieiNii,  weldio  Weiaaenbom  geatrieban,  ao  wie  er  anidi  im  vorbar- 
gebenden  ^ae  ata  Glosaem  verdiobtigea  Worte  $$m{animie  reg^  oo- 
miMa  in  Klammern  geseblosaen  Imt.  IMnem  dafdarbalten  iiaeb  moale 
W. ,  nm  die  atark  Interpolierte  Stelle  mdf eal  an  bailen ,  nodi  «inen 
Sebritt  weiter  gehen  nnd  nneb  dem  Vorsebtage  den  aonat  ao  eonaorvati- 
ven  prakenborob,  dam  jetat  nacb  dem  Vorgang  von  I.  Bekfcer  nneb  der 
Beaate  Herauageber  M.  Herta  mit  Becht  gefolgt  ist,  aaob  den  ganaen 
Sata  cum  —  doMMai  aa  reciperei  binanswerfeu ,  welcber,  mit  dem 
folgenden  ans  %  6  wArtUcb  wiederbolt,  durch  ein  Versehen  bereite  in 
den  Arehetypoa  dea  Nieomaobna  Dexter  aleb  hier  eingeaehlichen  haben 
mnaa.  Dieaei  Einaobiehael  atfirt  nur  in  dieser  aoeb  von  Niebabr  in 
aelner  r5miaeben  Geschichte  mit  sichtlicher  Vorliebe  bebandelten  Pap- 
lle  den  Gang  der  in  kurzen,  aber  lebendig  ergreifeoden  ZUgen  darge- 
atellten  Erzilhlong  vom  tragischen  Ausgang  des  Servius ;  dazu  kommt 
daaa  der  Ausdruck  cum  $e  reciperet  zur  Bezeichnung  des  fliehendas 
nnd  verfolgten  Königs  als  verfehlt  erscheint.  Auch  ist  es  nicht  dorab- 
aos  DOthweadig  im  Anfang  des  §  4     fuga  regis  appar Horum  atque 
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eamiium  mit  Drakenborch  nach  regis  ein  Komma  isu  setsen,  da  der 

Sctiriftäluilcr  diu  Fiuchl  dcä  von  dem  Sturze  und  Schrecken  anfangs 
gelähmten  Königs  durch  das  folgende  fuyientem  hinlänglich  andeutet  |  , 
%  6  cerie\  fehlt  |  §  6  fleclenti  .  .  in  Vrbium]  flecteuli  .  .  i«  niOium, 
Ueerwagen  a.  0.  (der  Banib.  hat  fleclendi)  empiichll  Gronovs  Con- 
jeclur  ßecletido.  Mir  scheint  die  Erklärung  des  hsl.  fleclenti  d.  i. 
(TuUiae)  flecU  iubenli^  von  reslHit  abhängig,  hinreichend  begründet, 
ond  80  faszt  die  Stelle  auch  Weissenborn  in  der  2n  Aull.  |  Esquilia- 
riurn]  Esi/uilitiaritim  \  §  7  iocus  est:  sceleralum]  iocus  est  quem  scel, 
wie  Leid.  1,  Voss.  2  u.  a.  geringere  IIss.  |  §  9  atjitanti]  agitandiy  wie 
Bamb.  |  49,  1  occepi/\  cepit  \  §  2  primoresfjue]  que  fehlt  |  ab  se\ 
aie  I  §  4  accedebal  «/]  acc.  quod  |  §  6  praecipue  ita  patrum]  ita 
patruni  praec.  \  §  7  retjum  primus  traditum]  reynum  primus  ul  Ira- 
di/tfr,  übereinstimmend  mit  Bamb.  .        „..,  «tvi.  .i.ii  v^v 

Ans  dem  zweiten  Fragment  heben  wir  folgende  Varianten  her- 
W:  V  28,  9  ^/  f»  conspectu  eranl]  das  in  Parenthesen  gebräuchliche 
fü,  welches  Aischefski  und  Weissenborn  mit  Hecht  aufgenommen  haben, 
findet  sich  auch  im  Flam.  Hertz  hat  aus  der  Aldina  ea  in  consp.  vor- 
gexogen  |  §  10  vocturnam  fitgam]  tu  elruriam  fiujam^  eine  aus  kei- 
ner andern  Hs.  vermerkte  Corruplel  |  haud  incertius  diiiruo  proelium] 
so  {prelium\  nicht  proelio  |  §  12  qui  ubi  prima]  quibus  prima  \  29, 
1  lalortbus]  relatoribus  \  §  3  expugnaut]  expugnaeerant  mit  einigen 
geringeren  Hss.  |  §  4  liberam  per  aversa\  liberamque  per  adcersa 
S  6  eveuit]  tenit  \  §  6  dies  dicta  erat  Irib.]  dies  dicla  Irib.  erat 
%  8  sustulisse  .  .  everlisse]  sttslulissent  .  .  subverlissent  \  §  9  nam 
q90d\  nOH  quod  |  30,  1  ne  aliter]  Ne  alii  |  S  3  nictrice  palria 
tictam  mutari]  ebenso  der  Flam.  mit  der  Randglosse:  al.  victricem 
ol.  inctctam^  wie  schlechtere  ilss.  lesen  |  §  4  principls]  principes^ 
wio  3Ied.  |  suos  quisque  tribules  prensantes]  snas  quisque  fribus  pen- 
tantes ;  am  Bande  steht:  t.  c.  suos  tribules  picinus  |  5  fortissime 
feUcissimeque]  felicissime  foriissimeque  \  ostentantes]  obslenlautes  | 
$  6  M/  melius  zweimal  geschrieben  |  §  7  dcorum  meulio  erat]  deorum 
mentio  erat  al.  esset  |  una  plures  Iribus]  unam  tum  plures  fr.  \  §  8 
i*  tictoria  laela  patribus]  ea  cictoria  leta  victoribus  patribus  \  um- 
winm  in  domo]  omni  in  domo.  Da  sich  die  Auslheilung  der  vejen- 
tischen  Mark  auf  die  freigeborenen  j  ed  es  II  a  u  ses  erstrecken  sollte, 
•f  lAnnto  die  hier  gebotene  neue  Lesart  beachtenswerlh  scheinen  ;  aber 
omnium  ist  durch  die  Stellung  und  die  Autorität  aller  andern  Hss.  ge- 
schützt I  31,  I  die  Worte  creati  consules  Lucius  sind  mit  Uncialbuch- 
Itaben  und  einer  gemalten  Initiale  geschrieben;  zur  Seite  befindet  sich 
die  Zahl  ccclx  (a.  u.  c),  das  Jahr  der  Einnahme  Borns  durch  die 
Gallier,  welches  auch  Eusebius  annimmt:  s.  Niebulir  röm.  Gesch.  I 
S.  276  (2e  Aufl.)  |  §  2  iVanlius]  Mau  Hins  \  cui  Capitolino]  cui  Capi- 
lolinus  I  §  3  celebratamque]  celvbrantcmque  \  §  6  bellum  inde]  bel- 
lum deinde  |  zu  den  Worten  eo  Instro  steht  am  Bande  die  Bemerkung: 
censores  lustro  durabnnt  \  32,  1  Kai.  Quinctilibus]  Pridie  Kl  Quinti- 
ii*: diese  ganz  eigenthümliche  Variante,  die  dem  Herkommen  wider- 
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gpriclit,  wonacli  die  Magistralo  enUvcdcr  an  den  Knienden  oder  an  den 
Iden  ihr  Amt  antraten,  ist  oLiie  Zweifel  aus  einer  Glosse  h'af.  ~.  prl 
die  entstanden.  Am  Rande  steht  von  spaterer  Hand  /  ffih'i  \  occt  pcrt'] 
accepere  |  Sercius]  iSernhus  (  2  Vfilsiniensis]  so  auch  Flam.  statt 
der  Vulg.  Vulsinienses  \  3  bcUum  numcro]  hfUitin  in  numcro.  Am 
Kande  steht  bei,  94,  eben  so  c.  "Ii)  g'eg'eniiber  den  \\'orten  uictorqne 
ad  maius  belinm :  bcUu  92.  Wir  sehen  aus  diesen  bezeichuungen,  dnsz 
sich  der  Abschreiber  oder  Iksilzer  der  Hs,  dio  Mühe  nicht  vcrdrieszeii 
liesz  die  Kriege  der  Kuiner  von  Anfnn<^r  der  .Stadt  an  im  zahlen  und 
ansuinerken  |  §  4  lutabantur]  tuehaiifur  [  passitn  elj  et  fehlt  |  et  ex 
YmUtniemi]  ex  fehlt  |  §  6  Caedictus\  ^edtcius. 

VII  10,  6  aesftrjiafitihus]  cxtim.  |  §  JO  su!)n'cto\  susrepto  (  imvm 
perculisscl\  uinuti  pcrlulissel  j  zu  §  11  die  Randglosse:  Torque  spo- 
lidt  Mallius  inde  dicius  Tor  qua!  ns  j  §  Ii!  progressi]  prneffres!^i\  wie 
Aitichefski  aus  Par.  und  Med.  aufgenommen  j  13  iOculantts]  lacii- 
lontcs  [  celebratiua  deinde  posteris  ettam  familiaeque\  Deinde  celebra- 
tum  posiert s  ctiarn  familiae  ohne  wie  I-eid.  1  und  Harl,  1  |  11,  1 
Commeatv\  comenlu  ]  12,  11  et  loc/s  alwnis]  so  auch  Flam.  stall  der 
Vtiiü:.  alieuHS,    Die  hsl.  Lesart  haben  A.  und  W.  mit  Heclit  hei- 

beliulten;  der  Ahl.  locis  altcnis  ist  ohne  Zweifel  mit  liezui;  auf  das 
folgende  morantem  gesetzt  und  des  Nachdrucks  weisen  duri-li  ein  Hy- 
perbaton vor  faccrt't  ^^estcllt.  Uebrig:ens  darf  et  nicht  mit  A.  durch 
praesertim  cum  erklärt  werden;  vielmehr  steht  es  mit  dem  folgenden 
Sat/.o  ad  hoc  eis  corporibus  usw.  in  Correlation,  wie  ja  nach  et  statt 
des  zweiten  c<  öfter  eine  andere  Verbindung  eintritt;  vgl.  Fabri  tu 
XXII  46,  4  j  §  13  agenli]  age/uU  |  §  14  sed  tarn]  sed  etiam  |  in  vnum 
sermoties  confundi]  in  unam  rem  confundi  sermones  |  magniluditiem] 
magnifudine  \  13,  1  f actis  nobilior]  (actus  nnhi!ioribus\  ohne  Zweifel 
ist  diese  Carrtiptcl  aus  dem  folgenden  ts  entstanden,  welches  liierdarcii 
auch  ausgefallen  ist. 

Fragen  wir  schlieszUch,  welche  Folgerungen  in  Bezog  auf  die 
mutmaszliche  Qaelle  der  flamersheinier  Bruchstücke  sich  aus  den  hier 
oiilgetheilten  Varianten  ergeben,  so  sind  wir  durch  sorgfältige  Ver- 
gleichung  derselben  mit  dem  reichhaltigen  Apparat  bei  Drakcnborch 
SU  der  Ueberzeugung  gelangt,  dasz  die  Hs.  wozu  unsere  Fragmente 
gehörten  am  meisten  mit  dem  Voss.  1  und  Leid.  2,  öfter  auch  mit 
Lovel.  1  (2  und  4),  Portug.  und  Haverk.  in  charakteristischen  Stellen 
übereinstimmt  und  demnach  mit  den  genannten  Hss.  eine  gemeinschaft- 
liche Quelle  voraussetzen  läszt.  Neben  den  jetzt  genau  verglichenen 
Med.  und  Par.,  welche  als  dem  Archetypus  am  nächsten  stehend  für  dio 
erste  Decade  die  Hauptgrundlage  bilden,  erscheinen  die  in  Rede  sie» 
henden  Hss.  zweiten  und  zum  Theil  dritten  Ranges  Yon  nntergeordne- 
Um  Werthe ;  jedoch  können  ^ie  in  einzelnen  Stellen  immerhin  subsi- 
diarisch zur  Feststellung  der  oft  verdunkelten  wahren  Lesart  gebranchl 
werden,  und  so  dürften  auch  diese  Mittheilnngen  als  ein  kleiner  Bei- 
lrag sur  Getefaiebte  der  TextesTerliaderüngen  gerechtfertigt  sein. 

Bmb.  JohanneM  FrmtäMerg. 
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Zu  Uoratius. 

SiUII  3, 168 ff«:  Servius  Oppidius  Camui  duo  praedia,  dk>e$  \ 
mUiqw  cemtUf  natit  div^e  duotiu  |  ferHir.  Vos  der  gewdlnliohta 
«loppellen  Brkliranflr  dieser  Stelle  weicht  blosz  Cmqaiui  ab ,  weleber 
benerkt:  *anUqum  eetuui,  antiqoae  dmtiM,  feernnt  prtedia,  foodi, 
■gri,  gregea,  irinettta  ete.,  oiaiiraiii  ante  aes,  aorom,  argenlaai  tigaa- 
tam/  Bitte  solehe  BeseichnuDg  der  Art,  nicht  der  Grösze  det  Be- 
aitzes  wäre  sehr  aaklar  ood  fflr  die  Zeil  des  Hör.  aanderbar.  Daaa 
aber  das  Beispiel  von  ihm  ans  der  Gegenwart,  nicht  aus  der  Vergan« 
genheit  genommen  ist,  geht  aus  V.  1B5  hervor.  —  Der  alle  SeboliasI 
meint:  anüqua  dieiUarum  ae$Hmaiione^  quia  si  ^tSi  aniiguilUB  dmö 
praedta  kabebat^  divet  censebatur.  Dieser  Erklärung  schliessen  sieb 
DQntserf  Kruger,  Bitter  nnd  Kirchner  nach  der  dentsehen  Uebersetsong 
an.  Dagegen  ansaer  einigen  anderen  Wastemann:  ^censu  anttquo  i,  e. 
avilis  divitiis,  gerade  darom  wQnscbte  er  sie  der  Familie  erhalten  sn 
sehen/  Etwas  andera  Orelli:  *iam  paler  maioresque  eins  ei  cens« 
pobileo  divites  babebantnr.'  WOstemann  vergleicht  Ov.  Amor,  1 10; 
41 1:  iurpe,  lori  rediiu  eemui  auger e  paterfio$  \  et  faciem  ln«ro 
prosl$iui$$e  sno.  Ffir  den  Gebrauch  des  Wortes  esnsiis  in  der  Baden» 
long  des  Vermögens  fobre  ich  aas  floratios  selbst  an  carm.  II  IS,  13 f.: 
prioaliif  ülii  eensui  erat  6reo«i,  |  eonMiiNie  magmum*  Aaeh  liosao 
sieb  des  Sinnes  wegen  Sat.  I  6»  78  ff.  vergleieben:  eetlem  eenoeqme 
geguetUei^  \  im  magno  ut  popiilo,  Ji  gut  e«d«isel,  aeiia  \  ex  re  prae- 
^eri  wumptiu  miAt  crederei  älo$.  Deanoeb  and  Irots  derGegengrflndo 
Tenffels  meine  ieb^  dasa  niebl  ein  elgentllebes  grosies  Vermögen  im 
Sinne  der  damaligen  BOmer  von  dem  Diebler  beseiebnel  werde ,  son- 
dern ein  solebes,  welebes  naeb  dem  Maszstabe  der  alten  Zeit,  der  aieb 
in  einem  Orte  wie  Cannsiam  leichter  erhalten  mochte,  als  solebes  gel* 
len  konnte,  wobei  die  Bedentnng  eines  alten,  wol  beisammen  gebalte- 
nen  ^amilienbesitses  nicbl  ausgeschlossen  ist.  Eben  darnm  aber,  weil 
dieses  Vermi^gen  far^ie  nenere  Zeit  nicht  gross  erschien,  wollte  der 
Vater  den  (inen  Sohn  vor  der  Tborheit  warnen,  es  eloem  Agrippa 
gleicbsothon.  Denn  naeb  dem  ganxen  Znsammenbange  kommt  es  mebr 
darauf  nn,  den  öinen  Sohn  vor  Ehrgeiz  und  Verwendung  seines  Ver- 
mögens inr  Befriedigung  dieses  Bbrgeisea  an  bewabren  als  den  ande- 
ren vor  scbmnfsigem  Gcise.  Dass  aber  ein  missigea  Vermdgen  go- 
aseint  aei ,  gehl  ans  V.  177 1  bervor :  In  eaee  «e  mim§a$f  h$  ne  mate 
/actns  id  |  fuod  Mlie  euee  putai  paUt  ei  natura  coircei,  Diaoer 
Rttekbliek  auf  die  Eiafacbbeil  der  allen  Zeil  tritt  ancb  bervor  oann.  I 
IS,  41  ff.:  Atme  ei  hteompii»  Curhm  eapUUt  \  mtilm  Mio  nUü  ei 
Camtßum  |  eaeva  pauperiae  et  aniiui  apto  |  cum  iure  fmiiut^  und 
earm.  II  16«  13 f.:  eiet'lur  parva  bene^  cui  patermm  |  splemdei  d» 
meuea  ieuMi  eaHnumy  woxn  Orelli  passend  vergleicbl  Persios  3t  94  f. : 
jad  rurie  paimwa  \  est  HÜ  far  «odeim,  purum  ei  sM  Mo  safaiim. 
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nur  dass  in  diesen  letzten  drei  Stellen  die  strenge  Eintichheit  und 
Genügsamkeit  der  alten  Zeit  hervorgeboben,  in  der  aber,  von  welcher 
hier  die  Rede  ist,  ein  Besitz  beseichnet  wird,  welcher  nach  dem  MasL- 
stabc  eben  dieser  alten  einfacheren  Zeit  als  bedeutend  ^alt. 

£|8enach.  K.  H.  FunkiMenei. 


Ztt  Caesars  Bellum  Gallicum. 


III  21  a.  E.  qua  re  impplrata  arma  tradere  iussi  faciunt.  An 
den  absoluten  Gebrauch  des  faciunt,  überhaupt  an  dieser  Form  des 
Stils  Anstosz  nehmend  glaubt  ßrandstäter  im  Pliilologus  IX  S.  716  in 
Folge  der  Nähe  des  ähnlichen  impetrata  den  AnsfaÜ  von  imperata 
annehmen  zu  dürfen,  und  liest  denntch:  qua  re  impetrata  arma  ira- 
dere  iussi  imperata  faciunt.  So  mag  man  lateinisch  schreiben  dQrfen 
(vgl.  G.  VUI 25),  aber  schwerlich  ohne  dem  Tadel  unnöthiger  Breite 
sa  entgehen.  Mir  scheint  die  Stelle  ganz  heil.  Caesar  hätte  tfiisfa 
faeiuiU  schreiben  können «  bat  aber  in  Erwignng  der  allbekannten 
Phrase  tufsa  faeere  vorgesogen  tuna  wegsulassen,  was  sich  jeder 
Leser  snniel  bei  den  danebenstehenden  ttisst  von. selbst  sopplierte» 

Giesaen.  Ftiedriek  Osann, 


(15.) 
Zur  Uias« 


Vaohtriglich  bemerke  ich  zu  S.  225 «f.  oben,  dasz  die  Verse  ^  17L 
-»182  schon  von  O.  W.  Nlteseh  Sagenpoesie  d.  Gr.  S.  132  n.  146  als 
unecht  erkannt  worden  sind ,  ohne  daaa  jedoch  apccielle  Gründe  fSr  die 
Athctese  angegeben  werden. 

Zwickan.  *  JUichard  Frankß, 


88.  - 

Erklärung. 


Die  Rocension  meiner  'Nachträge  und  Bericlitif^iingen  zu  P.  Ellcndte 
Commentar  über  Cicero  de  oratorc''  von  K.  \V.  Pidcrit  in  diesen  ,Ialu> 
bücheru  1857  S.  83U  i\.  veraulaji;£t  mich  zu  naclifol[T<^t)der  ikJittUeiluug. 

1.  Ea  ist  eiuö  uuier  den  Kennern  der  Hamlärhriftcn  ausgc^machte 
Thataache,  dasz  Lücken  aowol  in  den  untergegangeuen  gewcsi'n  als 
anoh  In  den  geretteten  Torhanden  aind.  In  den  nna  erhaltenen  fitea.  nna 
Sind  Lficken  nachweisbar  dadurch  entstanden,  dasz  der  Abschreiber  Ten 
«teer  obefen  Seile  in  eine  nnteie  gerieth  ▼eskitet  doreh  die  Aehnlkifceit 
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der  SchrifizQge.  In  Fo^e  dieser  Wahrnehraung  habe  ich  den  fcichlu«« 
gezogeu,  äuBt  !a  den  nntcrge^^ftngeQoii  alteren  Hat.,  «im  denen  die  lum 
orluütenen  geflossen,  derselbe  Fdhler  «Qi  gleicher  Ursache  entstanden 
sei.  Die  Richtigkeit  dieses  Schlusses  onterliei^t  keinem  Zweifel.  Noch 
hcTitT^iitage  kommt  bei  Abscliroibern  und  Sutzcrn  derselbe  Fehler  aus 
gleicher  Ursache  vor.  Wemi  aber  jeuer  ßchlusü  richtig  ist,  so  gehört 
zu  den  Mitteln,  welche  der  Kritik  sa  Gtobote  stehen,  auch  das,  an 
sobftdfaaften  SteUen  der  fiberUefertoo  T«zte  durch  VoraiiMetemiff  III»- 
licher  Schrift/Jige  in  einer  obern  tmd  in  einer  untern  Zeile  Eiaaieht  in 
d&«  Beschaffenheit  des  gerettetcu  Textes  sn  gewinnen* 

2.  Indem  icli  r^if^  erste  Art  der  Abirmng  erlüntere,  welelie  durch 
ähnlichen  Anfang  von  Zeilen  veranlaszt  worden  ist,  wühle  ich  eine 
Stelle,  iu  der  neuere  Kritiker  eine  Lücke  ansetzen,  während  ältere  da- 
aelbf t  keine  gealmt  baben :  Gie.  p.  Ligario  9 ,  28  tmuum  modo  m  praeti^' 
dik  eraäßt  animi  nero  a  causa  abhorrebant :  an,  ut  fit  in  eMUbrnt  Miit» ««« 
fiee  in  vobis  magis  gtictm  in  reMquis?  Ganz  in  der  Weise  wie  ich  die  ntf^ 
tbioT-n  VoraiiFset/nnfron  zum  Verständnis  von  derglcioho!>  !^to1!pn  7.n  p^e- 
Winnen  pflege,  heifs/.t  es  in  der  Schulausgabe  der  Keden  von  iL.  Halm 
(18ü7)  zu  dieser  Stelle:  'die  Fortführung  des  Gedankens  mit  necmagis  zeigt, 
dass  die  in  der  Teztei»t{lelte  ausgefal&nen  Worte  eine  negatfTe  Vmtmng 
hatten,  et^va:  oder  fand,  wie  es  bei  Bürgerkriegen  zu  gesohelien  pfl^pt, 
keine  Nacligiebigkelt  (keine  VersJihnlichkeit)  statt,  und  zwar  bei  encb 
fbcTiso  v.enig  als  bei  den  übrigen?'  8<>  Halni.  Demgemäsz  ordnen  vrir: 

£RA TisANIMmERO  a  canea  abhorrebant,  an,  ut  fit  in  eiTÜtbiu  beUia 

EUATISANrMIT'ERT       ,     ;     .     .      .  . 

nec  in  vobia  magis  uhw.  . 

und  geben  in  Ucbereinstinimung  mit  Halm  die  verschollene  Zeile  bö\ 
erat  U  animi  veri  sensu*  ae  dolor ^  qui  reconciliationem  gratiae  non  aämiUereU 
Den  i^iraeliKclien  Ansdntek  nnd  die  Verbindung  von  anind  veri  senma  ae 
äoior  weiei  dae  Iiezikon  naeh.  In  einer  gelehrten  Hitlheilung  lautet  da- 
her der  Text  des  Cieero:  tantum  modo  in  praesidiii  eratis,  animi  tforo  a 
eausa  abhorrehant,  an,  ut  fit  in  nvVihtts  be!h's\  erat  ift  animi  veri  xensrtx  ar 
dolor  ^  fftti  rrrortHfiafionfim  (jrntiar  nnn  admiticrct ,  nec  in  vohia  mafps  tpimn 
in  reUqim't  Welche  Gestalt  aber  der  mitgetheilte  Text  in  einer  kriiiachcn 
Ausgabe  haben  mürae,  darttber  entseheidet  der  Grad  Ton  ZirrerMiilg* 
keit,  welchen  ein  Heranegeber  dergleiehen  Keraltaten  zuschreibt.  Je- 
denfalls mnsz  er,  wenn  er  eine  Lücke  miorkennt,  dieselbe  kemitlich 
machen.  Ich  würde  dem  Cicero  fulgenden  fext  zuschreiben:  tantiun 
tilodo  in  praesidiis  eratis ,  animi  vero  a  causa  abhorrebant ,  an ,  ut  fit  in  ci- 
vilibiu  belli»,  ermt  i»  mdad  veri  ....  noe  in  nobig  magis  quam  in  reUgtiis? 

'.  3.  Sodann  wähle  ieh  eine  Stelle,  an  welcher  die  x weite,  bei  wei« 
iem  hEnfigere  Art  der  Abirrung,  die  Abirrung  mitten  in  der  Zeile  dent- 
Boh  wird:  Cic.  de  imp.  Cn.  Pomp.  9,  24  Mithridates  autem  et  suam  manuin 
§am  confirmnrof ,  et  eor>/m ,  qni  sc  ex  eius  rrqrm  coHegerant ,  et  magnis  ad- 
veniiciis  au.riliis  inultoruni  regum  et  natiommi  luvahntur,  Halm  schliesüt  di(* 
Worte  et  eorian  qui  se  ex  eius  regno  coUegcrant  in  eine  Klammer  und  sagt: 
<diete  Worte  fügen  eich  nicht  der  Gbrigen  OoDstmetion  nnd  lind  ent- 
weder eine  Glosse  oder  lückenhaft.'  Damit  dass  hier  eine  Glosse  Bei 
kann  ich  mich  nicht  einverstanden  erklären.  Denn  was  Madvig  zu  do 
fin.  II  13,  42  bemerkt:  'man  könne  keinen  Grund  auslindig  machen, 
warum  jemand  einen  falschen  Zusatz  habe  machen  wollen',  das  erstreckt 
sich  auf  alle  jene  Fälle,  in  denen  die  Kritiker,  und  leider  aneh  an  vie- 
len Stellen  Madvig  selbst  (e.  B.  de  fin.  II  83,  106)  Worte,  die  wol  be^ 
glaubigt  sind,  aber  an  ITnveiHtändliehkeit  leiden  oder  sieh  in  die  Con- 
struction  riebt  füg^n ,  für  eine  Glosse  erklären»  Wenn  sodann  Halm 
meint  confirmarai  ex  eorum  reliquiis,  qtd  se  m  »  *  eoUegermU  lesen  au 
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müssen )  Fo  ist  (lor  Vorschlag  sinnreich  nnd  die  Stelle  wird  lesbar.  Al- 
lein die  Aondcruug  von  et  in  ex,  so  wie  die  Einschiebung  von  retiquii» 
beruht  abenao  wenig  wie  die  BinMammeniag  der  liafoeo  Zeile  auf  einer 
kritifleb  begründeleii  Nachweisnng.  Ich  habe  wegen  unserer  Stelle  Ap- 
pian  B.  Mithr.  82  nachgelesen.  Daselbst  heiszt  es  in  der  unsern  Zusam- 
monhanc:  betreffenden  Erzählung:  o^sv  ig  TiygdvTjV  ftpvyf  avv  tmtPvci 
diQxüioig.  Wie?  zweitausend  Reiter  waren  es,  welche  sich  mit 
Mithridates  zu  Tigranes  gerettet?  zweitausend  JUeiter  sind  für  den  An- 
fang einer  neaen  Bürieffeachaar  (wunmt  bei  Cicero)  kein  yeriehtlieher  Theit. 
Im  Verfolg  der  Erz.ältlnng  sagt  dann  Appian  86,  dasz  Mithridatea- bei 
der  Rücld-chr  in  sein  Reich  Pontus  viertausend  Mann  eigner  Trup- 
pen hatte?:  tsrgccKicxi^i'ovg  oUfiovg  ^xmv.  Durch  diese  Worte  erhalten 
wir  einen  Winlc  über  die  Classe  derer  qui  ße  ex  eius  regm  collegerani. 
Die  Zabl  deraetben  betrug  «ucb  aweiiaaaend.  Die  viertausend  Mann 
Trappen  ^er  beaeichnet  Cieero  dnreh  aumu«.  Wae  dann  weiter  in  nQ> 
serer  Bede  folgt:  et  magnis  adventidis  usw.  erhält  seine  geschichtliche 
Nachweisnng^  durch  Cassius  Dio  XXXY  0.  Somit  !i,'ihr>n  wir  dinicinVf  n 
Voraussetzungen  g-ewonncn  ,  durch  welche  wir  eine  begründete  Einsicht 
in  die  Beschaffenheit  des  Textes  der  llss.  erhalten.  Ezcid^unt,  qoae 
<  dtt  dnobna  mOibos  eqnitnm  a  TnlUo  dicta  erant;  hie  enün  eorom  nn- 
meraa  cum  rege  incolumis  in  Armeniam  evaserat.  Dem  Nachdenken 
begegnen  jetzt  die  8chriftzüge,  welche  den  Urheber  dea  Arche^na  be- 
irrt haben.  Wir  ordnen: 

«t  snam  mannm  iaa  eonarmarat  ETEOKUAfQUISEEX  

 ETEORUMgUISEEX  eius  regno  usw. 

und  geben  Verständnis  nnd  Erklärung  der  räthselhnfton  Worte  durch  die 
ErgHnznnjr:  et  forum,  qui  se  ex  fuga  nm  eo  in  Armeniam  coniecerant ,  c 
quibus  equUum  duo  M.  confecerai^  et  eorum  qui  se  ex  eius  usw.  Der  Text 
liest  sieb  daher  wie  folgt:  MUhridatet  autem  et  mmmi  numum  iam  confirma- 
twi,  €f  «Ofton,  qiduex  fkiga  ctaa  eo  in  Armeuhm  cmUurtaUf  e  qiäbm  MM. 
equiium  confecerat ,  et  eorum ,  qui  se  ex  eius  regno  coUeger^mij  et  magmt 
adventicüs  auxUiis  midtorum  refjum  et  notiomm  mvabatur.  Das7.  zu  et  —  et 
(a)  ein  neues  et  —  ef  f«)  eiugesciiobeu  in  Unterordnung  tritt,  i<?t  nicht 
befremdend;  vgl.  liruU  21,  81  mim  et*)  A.  Albinos  ,  ,  ,  ei  liUeraius  et  di- 
mrtis9  fuU;  et  temdt  eim  kee  loeim  quendmm  etiam  8er*  FMtie.  Ebenaa 
aut  de  orat.  I  9 ,  35.  80.  In  einer  kritischen  Anagabe  aber  würde  der 
Text  des  Cicero  lauten:  Milhridates  autem  et  $uam  raamtm  iam  confimärat 
pl  forum  qid  se  er  ....  ef  eomvi  qni  .^e  er  ruis  rt^fjno  coflegerantf  et  WUigme 
üiiventiciis  nruvdiis  umltonnn  rcgum  et  nationwn  iuiuihatur. 

4.  Ich  wähle  endlich  cino  Stelle,  au  der  ich  die  dritte  Art  der  Ab- 
Immg  erläutere,  die  welche  durob  ähnliche  SchriftzUge  zu  Anfang  und 
sn  Ende  derZeilen  herbeigeführt  worden:  Cic.  de  inp.  Gn.  Pomp.  4,9, 
Über  welche  Stelle  noch  kein  Kritiker  den  Verdacht  der  Lücke  ge- 

nus:^ert  hat:  qui  posteaquam  mnximas  apdißcassct  omasseique  clnxxes  e.rer- 
cituxque  permarino^  quihmnnnque  ex  gentihus  potuisset  cowpnrnsset  et  se  Hor- 
poranisy  /miämis  suis,  üellutii  infeire  siniulureiy  usque  in  IJispamam  legatos 
üO  äUiBra»  mSaU  ad  eot  dmes,  quSbueeum  twm  beäum  (ferebaamM  naw.  In 
der  OrelUfchen  Auagabe  bemerkt  Baiter:  *qui  peetea  cum  fieneckioa« 
malim  qui  cum.*  In  der  Schulausgabe  von  Halm  heisst  es:  'poeteaqmam 
mit  Conjunctiv  ist  Huszerst  selten  fs.  Beispiele  bei  Nipperdey  zn  Tu«, 
Ann.  XIT  54).  Ist  die  Lcs.irt  richtig  überliefert,  so  scheint  Cic  don 
Conjiyictiv  angewendet  zu  iiabeu,  weil  die  Mittelsätzc  mit  posteaquam  zu 


*)  Wenn  Hand  Tora.  U  8.  532  meint,  aaai  et  entspreche  nicht  dem 

nachfolgenden  et  tenuit,  so  thut  er  das  seiner  irrigen  Ansicht  zu  Liebe, 
aoM  et  bedeata  «denn  anoh' ;  vgl.  Kadvlga  ersten  Ezoiira  au  Cic  de  finibiuk 
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witä  sogleich  als  Toi^estente  erBcKeinon:  nachdem  er  doch,  unter  boU 

vh^n  Umständen  dasz  er  vorher  erbaut  hatte.'  lautet  dir»  Ansknnft, 
u  eiche  di«^  Oolelii  ton  big  jetzt  über  diese  8tello  f^elu  n.  Allein  mnn  wivil 
beiden  luuHäcu  iaUdu  lansen,  sowol  die  Versuche  deu  Text  zu  äudeni|  als 
aaeb  die  Bechtfertigung  über  die  AnoDUÜte  desielben.  DeDn  wenn  mA 
Cic.  hier  in  völlig  abweichender  Welse  den  Co^jimctiv  gesetzt  lifttte» 
wenn  wir  auch  der  einen  oder  der  andern  Anff.issung'  der  Gelehrten  uns 
ansohlieszen  könnten,  so  mußten  wir  doch  innznnipTTi  r  der  Tvxt  ist 
lückenhaft.  Es  fehlt  gerade  der  Nerv  des  Gedankens:  die  Absiebt  dt^» 
Mithridates  auf  Kleinasien.  Die  Büstiingen  des  Hithridates  haben  der 
ErolMmn^  Kleinasiens  gegolten;  die  Sendung  von  Gesandten  neek  Bpmr 
nien  znm  Sertorius  gehörte  mit  in  den  Kriegsplan.  £zeidenittt,  qnae  de 
spe  Mithridatis,  fore  nt  Asiam  facile  in  potestatem  snam  rcdi^cret,  a 
Tnllio  dicta  crant.  Wir  erkennen  somit  auch  bier  den  überlieferten 
Text  als  soweit  volikummeu  begründet  an.  Der  »Satz  mit  posieaqrinm 
gehört  TO  einem  Ace.  c.  inf.  Denn  die  Bedingungen  des  Gedfuikengan- 
ges  Verlangen  nach  stmularei  die  Fortsetinng:  ^so  meinte  er,  setste  er 
voraus,  Asien  leicbt  in  seine  Gewalt  ym  bekommen.'  Indem  wir  nnn 
den  fphlcntli  Ti  Gcrlanken  in  denjenigen  Ausdrücken  und  Formen  der  lat. 
bpracbe  suchen,  welche  sich  hier  eignen,  begegnen  dem  Nachdenken 
solche  Schriftzüge,  dasz  sie  die  Abirrung  des  Schreibers  vom  Arciietjpus 
nachweisen.  ^  Wir  ordnen: 

SEBOSPOBANISFinitimis  snis  beUom  inferre  6IMULABET 

SIBISPERAUITf"  SIMUL  ET 

ns^e  in  Hispaniam  legatos  nsw. 

Die  mittlere  Zeile  lesen  wir:  sibi  gpermtU  faedUme  eeuuram  Mm; 
sfiwl  et.   In  einer  gelehrten  Mittheilnog  fasse  Ich  alles  zusammen  nnd 

lasse  den  Text  lautonr  qid  ponteaqiinm  wfrTimnf?  üPfUßm^spt  omn^fs^tqne 
classes  cxercitusqiic.  pennagnos  (fuihusn!m<f/r  ex  genlilius  jintuissct  ( nrnjutraa^ 
sei,  et  se  Bosporanis  finitimU  suifs  bellum  inferre  sinadaret,  sibi  speravit  fa- 
tOßme  eeuuram  Asiam  ^  timid  et  usque  in  Bitpantam  l^atat  aöxätlermt  miäU 
osw.  Veber  sbmd  et  bei  Cic.  ygl.  das  Lexikon. 

5«  Wie  ich  nun  hier  in  der  vorliep^endcn  Mitthcilnng  zu  Werke  ge- 
gangen bin,  ebenso  baT>o  ic)i  nnrb  in  den  'NacbtrHgen  nnrl  Tloricbtipun- 
gen'  Überali  unbefangenen  Öachkcnneru  zu  g:enü freu  gesucht.  Bei  jeder 
einzelnen  Stelle  habe  ich  gegründete  Voranssetxungen  nachgewiesen, 
dann  das  Besultat  der  Untersnehnng  gegeben.  Wenn  es  nnn  jemand 
beliebt  gegen  dergleichen  Besnltate,  um  ihre  Anerkennung  von  sich  ab~ 
anwehren,  mit  Ausdrücken  zu  fechten  wie:  *curios,  abenteuerlich,  tbö- 
ricbt ,  schnlmeisterlicb,  panz  absurd,  purer  Unverstand,  unnütze  Einbil- 
duuf^en,  Liickenbüszcr,  verkehrt,  unsinnige  Erfindung,  Unsinn,  Exerciticn- 
correcturen,  Träume,  Chimaeren,  Seifenblasen,  Spreu'  — ;  so  sind  das 
.allerdings  Waffen,  welcher  Art  auch  immer.  Aber  ich  erlaube  mir  sn 
fragen:  gegen  wen  sind  sie  gerichtet?  wen  sollen  sie  treffen  und  sehla- 
gen V  Xach  wenigstens  Einern  Beispiel  urteile  man  darüber. 

C.  Die  erste  der  in  den  'Nachträgen'  beliandelten  Steifen  ist  Cic.  rlc 
or.  I  10,  12.  Das(H)<5t  musz  als  der  durch  die  IIss.  bo^Haubipto  Text 
angesehen  werden :  agerent  enim  tecum  lege  primum  PyÜiayorci  omnes  atque 
Democrilü  ceterigue  in  suo  gener e  phygid  pindicarentt  tnmati  hondneg  in  di- 
eendo  et  grtnet  usw.  £lleudt  bemerkt,  Lg.  2  lasse  gewre  ans;  desglei- 
chen führt  Vir,  Piderit  den  Erl.  I  an,  in  welchem  genere  fehle.  Da 
aber  die  Auslassunpf  von  <ff'yin^e  nichts  hilft,  fto  musz  nach  den  Rep'eln 
der  Kritik  wegen  der  Srliwiei  igkeit  des  Wortes  genere  und  wepen  der 
fides  aller  andern  Hss.  der  mitgethcüte  Text  der  Forschung  zur  Grund- 
lage dienen.  Zuerst  nnn  postiSiere  ich  a.  O.  ein  Objcct  su  edidSÜcsreiil, 
Darüber  bemerkt  Hr.  P.  nichts/  Gemäss  dem  Znsammenhange  erkenne 
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ieh  dsrni  ferner  das  Qbjed  cogniHonem  nahirae  als  atit^lasseii. .  Das  will 

&,  P»  nicht  anerkennen  und  Tcrwcist  auf  den  Zusammenhang,  der  ein 
anderer  sei,  als  Ich  ihn  nHhme.  Verwuiidort  lese  ich  simiio  Auseinander- 
setzung weiter.  Was  linde  ich?  man  müsse  lesen:  crfcrif/i/i'  sun  physin 
vincUcarenU  Was  i^t  sua'f  es  iHt  in  anderem  Zusainmeiihange  nichts  an- 
ders als  ph^rica;  der  lat.  Ausdruck  aber  fttr  phyiica  ist  cogiMo  naturae. 
Et  Ist  also  sa  eh  Ii  eh  g^anz  einerlei,  ob  ieh  hier  lese;  sua  ^hytici  9mdi-> 
carentj  oder  ob  ich  lese:  c ognitionem  yiafurae  ])fi>/s{eivindi€areni  odw 
tibi  ph)/ stet  vindirareut .  Ist  dem  nicht  soV  Hr.  W  ist  jn  pfinz  mit  mir 
rinverstunden  I  Er  erkennt  meine  beiden  Vorans.set/.unpcn  als  richli*^  an^ 
wüi  aber  in  anderer  Wei.'*e  helfen  als  ich.  Wie  bat  er  also  suu  gewou- 
aent  1)  eorrigiert  «r  Ift  In  iure;  2)  corrigieri  er  sho  In  stut;  3)  streicht' 
er  anf  das  Ansehn  seines  codex  liin  das  Wort  Worauf  ich  auf- 

merksam mache,  anf  eine  Ahlrrunpr  von  onrncs  alque  auf  omnex  aequc, 
desnen  {gedenkt  er  nicht,  als  oh  mir  die  EiT'^'in/nnpf  wer  weisz  wie  %n 
Theil  geworden  wäre.  3)er  von  iiun  corrigiertc  Text  lautet:  agerent  envn 
tecum  lege  pritaum  Pyüiagorei  omnes,  alque  DemocrUU  celeriquc  physici  iure 
(oder  jpi  iure,  da  der  Erl.  I  bloss  in  tuo  hat)  iua  tlndiearent,  Dage^n 
halten  wir  an  der  fides  der  Hss.  fest;  wir  streichen  nhshts»  >vir  corrigie- 
ren  nirlit«;.  Wir  Avcisen  «ine  Lücke  nach  und  lapsen ,  das  Kosulfat  der 
Forsehun^'^  /.usammenfassend ,  den  Text  lauten:  (uje.rent  enim  tcmm  Irtje 
primum  Pylliayorei  omnes  alque  Demociilü  ceterique  in  suo  yenere  omnes  «e- 
que  clcari  phüosopH*  eognUionm  maivrme  tibi  physici  vMicareni,  omaU  ko- 
nUnefUBw,  ... 

7)  So  viel  genüge  hier.  Und  indem  iek  mit  ähnlichen  Arbeiten ,  so 
Gott  will,  fortfahren  werde,  bitte  ich  nur  um  das  dine:  man  erschrecke 
nicht  vor  der  Mass©  von  Verstümmelunpren,  die  ans  Licht  treten  werden. 
Denn  in  Folge  davon,  dasz  ich  Zutrauen  zu  ilem  p-et'aszt,  was  eindrin- 
gende Betrachtung  und  Combiuatiun  der  Gelehrsamiveit  zu  jeucai  Grado 
von  Geivisheit  erhob,  der  hier  möglich  ist,  habe  ich  die  Uebensengnng 
gewonnen,  dass  die  Zahl  der  durch  die  Auslassungen  der  Ahsclireiber 
verflorliten  Stellen  in  den  Schriften  des  Cicero  nafütweisbar  weit  über 
die  gewöhnliche  V^orstellnn^  hinausgeht* 

Dorpat  den  17/29  MJdti  1858.  .  C.  h  r Unkel, 

ErwideroDg. 

Was  ifr.  C  der  vorstehenden  l^rklUmng  betrifft,  so  erlanbe  ich  mir 

nnnmehr  auf  dast  diesjilhrig^o  Osterprnp-Rmm  des  hanaoer  GymnaPiTunS 
(^/.ur  Kritik  und  Kxegese  Cic'de  oratore'"*)  Nr.  1)  zu  verweisen. 
Von  den  übrigen  Stellen  schweift  iir.  Frankel  wolweislicb  und  zieht  es 
Tor  durch  die  Zusammenstellung  in  Nr.  5  denen ,  die  meine  Recension 
nicht  nfther  angesehen  haben,  Sand  in  die  Augen  zu  strenen.  Schon 
daraus  wird  der  unbefang^ene  erkennen,  mit  welchen  *Waften'  von  mir 
f^ekäinpft  worden  ist.  Ich  kann  petrost  die  Entselipidnn^^  dem  Urteile 
sachkuudig^er -Kritiker  überlassen  und  erlaube  nielit  dasz  es  mir  perech- 
terweise  zum  \  orwurf  gemacht  werden  kann,  wenn  ich  vermeintliche 
^Resultate'  der  cieeronianischen  Kritik  und  Exegese  oder  richtiger  einige 
▼<Ulig  unhaltbare  Erklärungen  mit  den  zutreffenden  Ausdrücken  beseich- 
net  habe* 

Hanau.  i^.  Viderü. 


*^  [Auch  durch  den  Buchhandel  von  B.  G.  Tenbnar  in  Leipaig  na 

besiehen.] 
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Karl  Friedrich  Hermanns  Cullurgeschichie  der  Grieche» 
utttt  Römer.  Aus  dem  Nachlaste  des  tferstorbenen  heraus^ 
gegeben  wm  Dr.  Karl  ßusiae  S^kmiäL  Erster  TkeU. 
Gdttuigen,  Yandeidioeek  mi  Rupreditt  Verlag.  1867.  IV  «. 
244  Ö.  gr.  8. 

K.  F.  Herttau  pAegle  bereite  m  Harbory  eeil  den  Jahre  18M 
wid  deraef  w  Gettüi^en  eine  VorUamif  in  ballea,  n  der  er  eNe  Seifen 
der  daaaisobeD  AilerttMmawiseeBMbafl  ae  ^iaem  Gesaaitbilde  aeaaai* 
flieafaeste  and  die  er  anfeaga  ^Bocyclopaedie  des  eleiaisebeii  Aller«* 
thttMg*  naonte,  während  er  apiter  die  Beaeiehanng,*€eeehiehte  der  po* 
liliaeheB  aadgeietifeB  Gaitar  dea  eleaaiaehev  AllerAana'  dallr  wählte. 
Za  eieer  aolehen  Aalif abe  wäre«  sieherlieh  weoige  eo  feeifaet  wie 
dieaer  beehverdieate  «ad  eiaflaBsreiehe  CleMrte,  ia  deai  der  Zaf  aaeh 
Uttivereatitäl  in  der  BetraebtoBg  dee  Altertbeaia  io  atark  lebeadig  war 
und  der  deaieKbea  atete  auch  in  andarea  an  weekeaaeebte,  «od  deroai  He- 
ferl das  befcaantwerden  der  Art,  in  welcher  er  sie  gelöst  hat,  zanäobst 
jediesfiills  einen  wiohligen  Beitrag  aar  Kenninig  der  philoiogisebeA 
SUidienriehtungen  Deutschlands  in  unserm  Jahrhundert.  Gesetat  daher 
aaeh  ea  würde  durch, dasselbe  die  Wissenschaft  unmittelbar  gar  nieht 
bereichert,  so  mflsle  es  sehen  aaa  diesem  Grande  dankbar  begrüssl 
werden;  allein  wer  wollte  leugnen  dats  die  darch  Jene  Vorleanag  be- 
«weckte  Anregung  nicht  blosz  UernHums  Schülern  zu  wünsehen  iai? 
Hr.  Dr.  K.  Cr.  Schmidt  nniernahm  die  YcrüfTentiichung  mit  v»  SO  gr6- 
eserer  Zaversiehl,  da  er  nicht,  wie  gewöhnlich  die  Herausgeber  von 
Yorlesongen  terstorbener,  aaf  die  während  des  Vortragea  gemaahCen 
Aufzeichnangen  ron Zobörern  aagewiesea  war,  sondern  ihai  das  eigene 
HeftU.S  BU  Gebote  stand:  dasselbe  war  sehr  sorgfältig  aosgearbeitely 
besonders  für  den  ersten,  die  griechieebe  Cultargeschichte  omfasseo- 
de»  Theii,  weleher  den  Gegenskaad  der  gegenwärtigen  Anseige  bildet 


*)  [Der  zweite  Theil,  204  S.  stark,  ist  im  laafendco  Jalire  gleich- 
fslls  «fsehienen  afid  wird  in  diesen  Blttttem  später  ron  einem  andern 
Be^MBesnien  bespteebon  werden.  iK$  iM.] 
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Allerdings  ist  dieser  für  den  Ws;.  so  vortlieilhafte  Umstand  mit  einem 
gewissen  Nachtheil  für  den  Leser  verbunden,  der  g'enölhigt  wird  sich 
den  Inlmll  des  hier  gebotenen  auf  eine  mehr  vermitleile  Weise  anzu- 
eig-ncn  als  es  z.  B.  bei  den  Heisigscben  und  Niehuhrscben  Vorlesungen 
der  l  all  ist.  Zusammengetragen  aus  den  nachgeschriebenen  Heften  der 
Zuhörer  lassen  diese  letzteren  und  nnmentlich  die  Niebuhrschen  in  der 
Gestalt  wie  sie  gedruckt  sind  fort  wahrend  die  Raschheit  und  Warme 
des  mündlichen  Vortrages  selbst  mit  ihren  Schattenseiten  durchschei- 
nen: dagegen  wird  uns  H.s  Culliirgeschichlo  in  der  Form  mitg-ctheilt, 
welche  ihr  der  Vf.  für  sich  selbst  gab,  um  sie  in  der  müiidlichen  Dar- 
stellung zu  erweitern  und  zu  beleben:  hat  man  dort  gewisserraaszen 
die  leicht  faszbare  Copie  eines  farbenfriscUen  Gemäldes  vor  sich,  so 
wird  man  hier  vielmehr  an  die  der  Ausführung  vorhergehende  Skizze 
erinnert,  deren  Verständnis  einen  bei  weitem  höheren  Grad  von  .4bs- 
traction  erfordert.  Ob  es  etwa  m(>glich  und  räthlich  gewesen  wöro 
Zuhörerhefte  zur  Ergänzung  heranzuziehen  und  ein  conibiniertes  He- 
daclionsverfahrcn  einzuschlagen,  vermögen  wir  nicht  zu  beurteilen, 
da  in  der  Vorrede  jede  Andeutung  darüber  vermiszt  wird,  und  diirfeti 
daher  mit  dem  Hg.  nicht  rechten  ;  für  das  Buch  aber  wie  es  vorlieg^l 
würde  der  nicht  den  richtigen  Slnnd|Hinkt  hnbcn,  der  alles  in  deniset- 
ben  berührte  so  klar  und  gieichmaszig  ausgeführt  zu  (Inden  er^v  artete, 
dasz  er  darüber  stets  ohne  Fragezeichen  hinweglesen  konnte.  Vielmehr 
musz  den  wesentlichen  Maszstab  für  seine  ricliltfie  Beiiut/,ung  und  so- 
mit auch  für  seine  Beurteilung  die  Auswahl  des  Stüdes  und  die  Anord- 
nung desselben  abgeben;  was  sich  im  einzelnen  an  treffenden  und  ohne 
weiteres  einleuchtenden  Bemerkungen  findet,  ist  natürlich  dankbar 
hinzunehmen;  dagegen  musz  das,  was  nach  dieser  Seite  hin  weniger 
befriedigt,  auf  Hechnung  der  besonderen  Entstehungsart  gesetzt  wer- 
den. Fassen  wir  denn  das  gegebene  in  allen  drei  Beziehungen  etwas 
njiher  in  das  Auge. 

Die  Auswahl  des  Stoffes,  um  von  dieser  zunächst  zu  reden, 
ist  im  ganz.en  sehr  glücklich  und  trifft  fast  durchweg  mit  richligefu 
Takt  diis  wahrhaft  bedeutende,  was  um  so  liolier  anzuschlagen  ist,  da 
wir  es  hier  mit  der  ersten  von  dem  heutigen  Standpunkte  der  philolo- 
gischen Wissenschaft  ans  nntcrnommcnen  Darstellung  dieser  Art  zu 
Ihun  haben.  Freilich  wird  es  hier  und  da  fühlbar,  dasz  sich  dem  Vf. 
die  Aufgabe  im  Laufe  der  Zeit  etwas  verschoben  hat:  denn  eine  Go- 
schicblo  der  politischen  nnd  geistigen  Cultur  des  classischen  Aller- 
thnms  iät  nun  einmal  nicht  identisch  mit  einer  Encyclopaedic  des  clas- 
slscften  Alterthnms.  Diese  musz  vor  allem  darauf  ausgehen,  die  her- 
vorragendsten Momeutü  aller  einschlagigen  Fücher  übersichtlich  an- 
einander zn  reihen;  jene,  deren  Wesen  und  Bedentnns^  von  Ii.  in  der 
Einleitunir  ^ehr  gut  entwickelt  ist,  musz  vielmelir  den  Unterschied  der 
Zeiten  und  den  Wandel  der  nationalen  Geislesstrumungcn  zu  ihrem 
Miltcl[)unkt  machen  und  überall  das  hierfür  charakteri.^tisclie,  nicht  das 
allgemein  wissenswürdige  als  solches  in  den  Vordergrund  stellen.  Da 
nan  die  vorüegeode  Culturgescbicbte  durch  allmählich  fortgeaetste 
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Umarbeitung  aus  einer  Encyclopaedie  entstanden  ist,  so  ist  es  niclit 
XU  verwundern  dasz  sie  die  Spuren  dieses  ihres  ürsprung^es  uocti  an 
sich  trä<rt:  nnrh  Miel)  (inrh  iiotliwiMuliir  der  (inrbrtkc  iin  den  prakfi- 
Sch(Mi  /nnl'cU  der  \'üi  lesniii^'  unuier  iioefi  iiui>7.;:'el)t'iiil  ,  driieii.  die  dein 
Ende  ihres  akadeiutBcheu  Slmliuiiis  Jiulic  \\:ireii,  (feleueiilieit  /.ii  eiitpr 
Hornpilulalion  des  bis  einzeln  gülinrieti  und  gelernlcti  zu  ge- 

>vciHi'cn.  flieiitiil  sull  lueht  i;e>iiül  sein,  da»/,  ii-^^fiid  etwas  Aufnahm« 
pefunden  liat,  vva»  fils  iilierllij.^i,ig  für  die  CuUujge.scliiehfe  bezeielniet 
^wrder)  kann;  allein  mau  lieniorkt  doch  ein  sehr  fi'elli.->e!it ludies  Sire- 
büü  keine  unter  dem  cncyclupatidi^chi;!!  Gcsichtspüukl  ti  w  ulmeüävverlho 
Ersciieinun<r  unberührt  zu  lassen.  Auszerdem  hätte,  »enn  der  neue 
Namo  firanz  gerechlferlio^l  sein  sollte,  wol  die  Heligions^eschichte 
seit  Sukralüj»  uttd  \  .jriiclimlicii  seit  Alexander  dem  groszen  eine  aus- 
gedehnlere Beriicksichligung  verdient  als  si^  hier  gefunden  hat.  Der 
höchst  eltiir;tk!erisf.ischen  Vorliebe  r.ir  die  Au^Lj  1  iliin.«»'  alleSTorisciier 
(jcsiullcü  iii  dem  Zeilalter  Alexaii Jura ,  vuit  welcher  die  Kiii,>t  des 
Apelles  und  des  Lysippos*),  sowie  manche  riulu^^c  Uui  ucueren  Wo- 
nioedio**)  Zeugnis  ablegen,  ist  mit  keinem  Worte  gedacht;  tbca  so 
w  enig  des  sehr  beslimnilen  Verhällnisses  des  Sloicismus  und  des  Epi- 
cureismus  zur  Volksreligion,  welchem  diese  Schulen  einen  groszon 
Theil  ihrer  populären  Wirkung  verdankten;  der  durch  den  Wider-, 
Spruch  wie  durch  den  "Beifall  den  er  fand  gleich  einfluszreicho  Eae« 
meros  ist  ganz  übergangen.  Auch  die  wenigen  Sätze,  mit  denen  S.  185  f. 
die  Umwandlung  des  religiösen  Znsiaodes  Griechenlands  sor  Zeit  des 
peloponnesischen  Krieges  behandelt  wird,  kann  man  sich  nnr  schwer 
za  einem  wahrhaft  lebensvollen  Bilde  jenes  groszen  Geistesprocessen 
ansgefahrt  denken.  Vielleicht  bitte  indessen  H.  tneh  ntdi  dieser  Seite 
BO«h  manches  geindert  irnd  binzugeriigi,  wenn  es  ihm  vergönnt  ge- 
wesen wftre  die  Vorlesung  in  dem  letzten  Winter  in  dem  er  sie  hielt 
—  dem  Winter  seines  Todes  —  über  §  27  binansznffihren 

Was  die  Anordnung  des  Stoffes  betrifft,  so  ist  diese  in  den 
beiden  Hfilften  des  ersten  Tbeiles  nicht  gleich.  In  der  ersten  Hilfte, 
welche  die  Periode  vor  den  Perserkriegen  nmfaszl,  Ist  sie  dnrcheus 
Mchgemäsz  nnd  gapz  geeignet  einen  klaren  Ueberblick  des  aUmfih-> 
liehen  Werdens  nnd  Wachsens  der  geistigen  Potenzen  in  gewihren, 
welche  im  Laufe  der  Zeit  in  der  griechischen  Geistesbildnng  wirksam  , 
wordenf):  anders  aber  steht  es  mit  der  «weiten,  deren  Inhalt  von 


*)  Vgl.  ßruim  Geschichto  d.  gricch.  Küustler  I  36G  ff.  II  215  ff. 
**}  Vgl.  Menandri  et  PhUemonls  reliquine  ed.  Meineke  S.  284.  ****) 
H.  die  Vorrede  des  Hg.  S.  IV.  f )  Nur  darüber  möchten  wir  ein  Be* 
denlicn  äuszern,  dasz  nach  §  7,  der  die  ' Versittlicbuug  der  griechischen 
Götter  und  zwar  der  olympischen'  zum  Gegenstände  hat,  ein  besonderer 
§  8  unter  der  Ueberscbxift  ^die  VersitÜicliung  der  chthonischen  Gotthei- 
ten' folgt«  Es  ist  hier  nicht  der  Ort  auf  die  vielbesprochene  Frage 
ftber  <üe  Entetehnngeseit  des  Elmiainicmmythns  einsngehen;  aber  jcdon- 
fatls  mnsz  man  sich  doch  die  Sache  auf  eine  von  zwei  Weisen  denken. 
Entw&ler  ist  die  Vetbindang  der  Fersephone  mit  der  P<  rn  tor  ood  die 
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den  Perserkriegen  bis  z.ur  römischen  Eroberung  reicht.  Hier  fehlt  es 
vor  alluiii  an  einer  scharfen  Unterscheidung  der  in  iiircn  iiulilischen 
und  «geistigen  Bezui^cn  vai  schildcriidLMi  ZLitahM-liiiitic-  iiulciii  iiu  (jruhdo 
nur  diti  EröClieinu!i{j:en  tuirli  AlcxumiLM'  \  ow  den  t'riihereii  üctrennl  wer- 
den: dadurch  fallt  iiinuuiitlicU  die  Darslullung  ullcs  /.wischen  den  Fcr- 
Serknegeti  und  Alüxuutler  liegenden  groszenlheils  in  in/,c!l)ehand- 
lungen  der  dieser  Periode  aii^ielitHiyca  l'artica  dei-  jujütiächen  Go- 
fichiciito,  LilkraUirgeschichle,  Kun^lj^eschichle  und  (jc.^ehichte  der  IMu- 
losophic  auseinander,  bei  denen  nur  hüuliger  als  es  sonst  /u  ^esihcheii 
pilegt  Piirallelen  aus  andern  Gebieten  gez-ogcn  werden.  Nadi  Ansicht 
des  Kef.  i^l  es  über  gerade  die  Bestimmung  der  Cullui schielile  .  diu 
g  l  e  i  c  h  zeitige  u  Lehensäuszcrungen  des  Volksgeisles  auf  verschie- 
denen Cebielen  untnitlelbur  nebeneinander  zu  stellen  und  gemeinsam 
zu  Ijeleiichlen,  wobei  sie.  selbstverständlich  immer  eingedenk  sein  kann 
uud  eingedenk  sein  musz,  dasz  es  scharfe  Grenzen  und  plötzliche  Ue- 
bergänge  in  allem  lebendigen  nicht  gibt.  Ueberdies  ergeben  sich  in 
unserm  Falle  ganz  ungesucht  drei  Epochen,  deren  jede  nur  mit  Auf- 
merksamkeit für  sich  betrachtet  sein  will,  um  ihre  unverkennbare  Phy- 
siognomie zu  zeigen :  die  von  dem  persischen  und  dem  peloponnesi- 
schen  Kriege  begrenzte,  welche  man  allenfalls  noch  in  die  kimouischo 
und  die  perikleische  zerlegen  kann;  die  des  peloponnesischcn  Krieges; 
und  die  zwischen  dem  Ende  des  letzteren  und<^er  Regierung  Alexan- 
ders des  groszen.  In  U.s  Behandlung  und  Eintheilung  tritt  nun  schon 
die  Epoche  des  peloponnesiscben  Krieges  nicht  rein  iu  ihrer  Eigen- 
thümlichkeit  heraus,  indem  oiehrere  ihrer  am  meisten  charakteristi- 
schen Erscheinungen,  wie  die  Dicblong  des  Euripides  und  Aristopha- 
nes  (S.  168  f.)  und  die  Haierknnst  des  ApoUodoros ,  Zeuxis  und  Par- 
rhasios  (S.  161)  nur  io  gleichsam  gelcgeulliGher  Erwähnung  an  dio 
der  perikleiscben  angelehnt  werden.  Vollends  aber  gelangt  die  Epoche 
von  dem  Ende  des  peloponnesischen  Krieges  bis  zur  Hegierung  Alexan- 
ders gar  nicht  sn ihrem  Rechte;  dass  sie  die  ganze  Blüte  der  attischen 
Prosa  umschliesst,  kann  aoi  dem  Inhalt  des  ihr  gewidmeten  §  3p  nur 
sehr  unvollkommen  erkannt  werden;  Skopas  und  Praxiteles,  me  ihr 
eben  so  wesentlioh  angehören,  finden  erst  ^  41  bei  der  makedonischen 
Zeit  Erwähnung.  Dieser  Kaagel  mnss  mit  Bestimmtheit  hervorgehohea 


damit  zusamoieuhHiigende  '  Versittlichoag  der  chihonischen  Gottiieiien' 
▼orhomertsch :  in  diesem  Fall  ist  sie  nur  ein  Theil  des  groszen  Proees- 
sea,  durch  welchen  sich  das  helloiiiscbc  Religionssystem  überhaupt  an» 

dem  pelasgischen  Naturcnltns  gebildet  hat,  und  es  war  dalier  kein 
Grund  sie  in  einem  besondern  Abschnitte  zu  behandeln.  Oder  sie  ist 
nachhomerisch:  in  diesem  Falle  war  sie  vielmehr  spater ,  bei  Gelegen- 
heit von  §  21  zu  besprechen.  Allein  das  bemerkt  man  auch  in  H.a 
Darstellung  sehr  deutlich,  dMa  die  Annahme  einer  ursprOnglichen  un- 
bedingten Rchcidnng  do.i  chthonischen  und  des  diesem  entgegenstehenden 
ElotiifTits  nicht  diirchfiibr})ar  ist.  Viclleiclit  wäre  ü^rirrens  statt  des  liier 
pcirebciien  ein  Paragraph  panz  wol  am  l'latze  gewesen,  dessen  Gegen- 
stand die  Qocli  erkennbaren  Keste  der  alten  Naturverehruug  ausgemacht 
hUtteiii  welehe  in  die  historisehe  Zta.%  hineinreichen. 
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werden,  weil  er  nicht  Mosz  dem  äuszeren  UmsUinde  zuzaschreiben  isl, 
dm  der  verstorbene  Vf.  die  Durcharbeitung  und  Rcdaction  nicht  wei> 

ler  geführt  hat,  sondern  mit  einer  in  dem  Buche  überall  durchleuch- 
tenden Grundansthauun^  auf  das  engste  zusammenhängt.  H.  pflegte 
(iie  kimonisclie  und  perikloische  Zeit  mit  besonderer  Vorliebe  als  den 
Culminalionspunkt  Griechenlands  in  jeder  Hinsicht  zu  betrachten, 'und 
hallo  sich  in  Folge  dessen  gewöhnt  alle  späteren  Erzeugnisse  und  Le- 
benslhatiLlc(  Itf  n  ^fels  unter  den  vergleichenden  (jcsichlspuokt  zu  brin- 
gen und  daraui  anzusehen,  ob  sie  noch  eine  Nachwirkung  der  alten 
Kraft  zeigen  oder  schon  die  Spuren  eines  gröszcrn  oder  geringem 
herabFinlu  n?  von  jener  Höhe  darstellen.  So  wenig  es  nun  auch,  wo 
CS  blosÄ  aul  eine  subjeclivc  Schiitzung  und  ein  pcrs>inlichrs  empfangen"  . 
antiker  LebenseinHüssc  ankommt,  dem  einzelnen  vc  r;iri:  L  werden  knnn, 
wenn  sein  Blick  ^ieher  bei  Leonidas  als  bei  Epaminondas ,  lieber  bei 
Aeschylos  als  bei  IMafon.  linhi  r  bei  Phidias  nl?  bei  Traxiteles  weilt; 
so  ist  dorh  da«  voi  \\  altcn  einer  derarligen  Stimmung  nicht  geeignet 
'für  (  iiic  unbclaiiiii  iic  ^eschichlliche  Würdigung  jeder  einzelnrn  Fporho 
und  der  ihr  ciiii  itlliuinlichcn  Bildungen.  Selbst  in  Beziehung  aut  das 
politische  bcdtn  I  d  ItTidiiionelle  Urleil  über  den  Zustand  Athens  vom 
Tode  des  Perikles  bis  auf  Dem  v^Üimes  wenigstens  einiger  Fin?(  lii  i  ii- 
kung,  wozu  Groles  in  Il.s  Scinilten  bisweilen  zu  geringsclud / be- 
handelte Darstellung  brherTio-enfwrrthr  Momente  an  die  tlind  gibt;  , 
jed^nfn!!^  nfxT  dnrf  tti;iii  liinsiciii lirh  ibM-  Gebiete  geisligci'  l'roduclion 
wol  fragen,  welclie  luimel  für  die  Zeiten  eines  Pluf  tKh  und  Lucian 
oder  gar  einc3  Suidas  und  Tzetrrs  firm  tihrtrr  Mrihi,  drr  Fchon  die 
Zeil  des  Thukydides  und  l>y«ins  imtn  Im  iiim  ;iiiilL  rn  l>egritr  iningt  als 
unter  den  des  Verfalls  und  der  Kntarlung.  Und  in  der  That  ist  es  sehr 
Wül  nif'rüÜf'h  jedem  fter  hier  in  Bede  stehenden  7pjfnh?nhniltc  gerecht 
zu  werden,  sobald  man  sich  nur  eutsclilieszt  die  itttu  zugehörigen  Her- 
vorbringungen als  sein  wahres,  wenii  ;iiirh  vielfryrh  dtirrh  die  !^il>- 
5fhaft  der  Vergangenheit  bedingtes  Eigenthtini  /u  lu  Irin  iiien.  So  isi, 
iMi)  nnf  ein  schon  berührtes  Beispiel  ^nrückziik' nntiKMi .  lin«  Enlslehung 
der  malerischen  Trrbnik  des  A|V)l!odoros ,  Zeuxi-^  iiml  r;iri  !ir>«ins  in 
der  V'^pocbr»  fh's  p'.  lt)['iii  no^i«f lien  Krieges*)  riii  <\u  u  >-o  iKidirlirlu'j 
tuid  iiitioriicli  rnjUiN-.  ciidimjs  wie  die  Vollendung"  der  FlusUk  in  der  vor- 
hergehenden, und  nic'iil  ehva  blosy .  in  H.:?  DarslcüimL^  i'C- 
srhifhf.  niTs  einem  zufüiiigen  zuriK-klilnhcii  dur  vaucw  Wiivt^f  IniiN.'r  der 
andern  zu  erklären.  Filr  d'nt  i^lcifliituis/.iir  ircInUtriK  n  i'ufni^iMi  Mnist 
d^r  Mtinner,  deren  Herzen  vun  den  Erujnertini^rii  di  i  i\;iiti[ir(>  bei  Ma- 
ralhon und  Salafnif?  erfüllt  waren,  war  das  still  bcdeiih  tide  der  phi- 
dff»«?ischen  oder  auch  myronischen  Plp^'fik  so  <^ehr  der  nuütrgemu^i^.o 
kriiisilnri.sclio  Ausdruck,  dasz  auch  die  gleicli/i  iliire  Mftfprpi  .  die  für 
Uli-  durch  den  r^iameo  des  Polygiioioi  repraeseutiort  wird,  einen  cnt- 

,  t>m  auch  die  Xhütiokeii  de^  Zeuxb  und  deeParrbwies  weeenU 
lieh  m  die  Zeit  dee  pelopomiesiBclien  Ktiegca  falllt,  ist  gegenwärtig 
durch  die  NaebweiBongen  Bnmns  (G«0cb.  d.  grieeb.  Kjinatler  II  76.  97) 
featgestellt. 
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f^mtendcn  so  zu  safM  pbutischen  Charakter  behielt.  Dage^ 
knebte  die  Zeil felopoMMtoben  Krieget  alle  Pulse  dmlmbmm'm 
SU  schaelU  Bowagwif ,  «Is  dtsz  die  Mehrzahl  der  Gemfller  Mf 
iAdMtigen  BUlfabe  an  aolch«  WariM  die  Sammlung  halte  bewahren 
•kftVMB:  ihre  ungedaldigea  Stiaimun^en,  deae«  in  Gebialed«r  Poetie 
ü%  psy€lK>logischen  Rührungen  des  Siripidof  «id  da»  MTBiiftfliafc 
muMMtn  Einfälle  da»  Arialophanes  no  Hkr  aatVifwdmBBB,  w> 
laigtni  avob  in  dar  Koiitl  Moh  Crebüda«,  w«Un  in  rasclMre«  Zflgcn 
(woam  w«rd«n  kimteii,  «od  faadei  daier  rolU  Mirindifag  in  der 
•lle  Hlttal  dca  aMbriaeliea  Biadrvekt  kekmdieBde«  «od  dnnrai  viel 
idOtsliolMr  wirkwdtB  WelM  dar  oba«  gaatMten  HiMar.  Miobl  «n» 
dar  ibnr  iat  «oh  die  GaatnU,  im  walchar  i«  diar  teliimdaii  BpotriM  di» 
Plastik  wiadaran  im  da«  Vordergraad  tritt,  ata  waaaatliahaa  MatkMl 
iBr  daraa.riaktli^  Brkaaataia.  Daaa  waaa  dar  aharaktarfoile  HaalMt» 
kaa  da»  Pkidiaa  alt  Raakt  da«  faiarUak  laataft  flakritt  dar  aasakykei- 
aaka«  Yaraa  Targliakaii  wird,  aa  iii  dia  Vanraadtackalt  swiaakaa  daa 
MiOpAragaa  daa  Fraxttalaa  «ad  Skapaa,  ia  daaaa  dia  laaaai.aa  TiMila 
daa  Kttrpara  aut^  iiaaaaadatan  Walakkait  Jadar  Uga  aad  ^dar 
wegung  folgaa*},  aad  dar  widarataadalo»  allaa  Waadaagaa  daa  €a* 
daakaa»  aiak  aaaakaiiafaBdaa  Satabildaag  da»  Ptotoa  aad  Daaipatkaaaa 
■lakt  adadar  groia;  Ja  nallaiokt  iat  aa  aidgliak  dia  Aaalafta  aaak 
mak  daraaf  aasiadakinaa,  daai  did  kakagllaka  €raiia  daa  aiaa«  aad 
dia  kastiga  Bawagtkatt  daa  aadan  aatar  jaaaa  KaMtlam  »iek  gaaa 
akaliak  aryiaiaa  wie  dia  antspraakaadaa  BigaaaakaAaa  dar  kaidba 
Mdatar  daa  prosaiackaa  8tib. 

'Wia  a»  kei  aiaaai  Vaaaa  wia  Haraunm  alakt  aadar»  a«  «rwaitaa 
ist,  fiadat  nak  aagc^cktat  dar  akiaaeaarclgaa  Farai  daa  Baakaa  aaak 
aatar  dam  Datail  da»  daria  gaaagiea  viaiaa  trafliMida,  daa  ataa 
waitara  Aaaflkraag  Taratladilak  iat  odar  doak  kai  aiaigaai  aaakdaafcaa 
Wdtt  rarstiadliA  wird.  KaaiaaUlob  gilt  diaa  Taa  aiaaakaa  dar  fk- 
rallalen ,  walaka  awiadMi  daa  Brackalattugen  Tatackiadaaar  takaaa 
»pkaaraa  faaogaa  wardaa,  aai  ikiaa  Ursprung  ao»  glrickaa  Gaiataa- 
atrdmnngen  cn  zeigen:  aaazttrdaai  rardiaaen  aat  aieiston  Beaektaag 
dia  aaf  daa  politiscka  baiagtichen  Baai^rkangen  und  Auseinander* 
aatsangen ,  die  sich  nicht  selten  sogar  durch  eine  eigenthfimUcbe  La« 
bendigkeit  daa  Ausdrucks  auszeichnen.  Zur  Charakteristik  heben  wir 
mwai  daron  heraus.  S.  139  heiszt  es :  ^üic  griechischen  Staatsformen  siad 
wie  eine  mit  dem  Körper  verwachsene  Kleidung,  die  sich  nicht  so  willkür- 
lich ändern  läszt.  Wenn  nun  der  Körper  —  das  gemeinbiirgerliche  Lebea 
»—•wachst,  so  entstehen  Contliclc,  wofern  niciit,  wie  in  Sparta,  dem 
Wachsthum  principiell  vorgebeugt  ist.  Ainkrswo  macht  man  nun  iwai 
eine  neue  Kleidung,  verlanert  aber  (ins/,  dci  Kdi  ptT  su  Ii  nun  woniL'slens 
mit  dieser  beernüge ;  cr>(  vSolon  i^ibt  der  K!eicliin<^f  t  irio  I)<-hiibarkett, 
die  für  jedc^  ^\'üL'llstlullIl  ^caugl,  obgleich  sie  dtircli  die^c  EiitfesselnniSf 
deaKurper  wiedei  utu  in  Auöwuüii^e  ubergehen  ia^ii^i.'  Und  bald  d«uaui 


*)  Vgl.  Brunn  Uoach.  d.  griech.  Künstler  I  335«  353. 
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Mif  derselben  Seite:  *  Sparta  ist  wie  eibe  fertige  Statoe  aas  der  Hand 
seines  Kflnstlers  Lykurg  hervorgegaogeo ,  zwar  nicht  ohne  lebendiges 
Vorbild,  nicht  phantastisch,  sondern  als  Abdrnck  des  echtesten  helle« 
mimtkm  Volksiypus ,  aber  ohne  Eewegnng  oder  wenigstaof  iir  durch 
iossere  EioflQsse  bewegt,  jeder  inneren  Fortbilduag  nBliOfWi.  Altai 
ist  iin  idealschöner  lebendiger  H enschenliörper ,  der  swar  mali  seine 
ftiadiieil,  Sehwiehen  nnd  Unarten  gehabt  hat  nnd  nach  kurzer  Biate 
dem  Alter  nnd  manigfacher  Krankheit  anheirnffillt,  aber  dafür  in  der 
Ml  seiner  Grösse  auch  herlieh«  Thiton  ToUbnehli  niolit  bloss  wie 
Sfartn  WidertlMid  geleistet,  sondern  positiv  gfOfMf  gesdiniTeii  hii 
wmd  selbst  in  der  Vorstufe  seiner  Geschichte  eben  so  sehr  den  Typü 
friMlofoben  StailfleboM  in  aMtaMUider  wie  BputUk  im  nebeBMOMi» 
4i9t  darstellt.' 

Asf.  male  im  rorstehoiiden  nicht  allein  darauf  aufmerksam  ma- 
«tai,  in  wie  weit  das  Brnrnmank»  Bmk  durch  die  taoidew  te» 
«Milde  seiner  Butstduuig  unvollkommen  gebUebeB  isl,  s<»ideni  tmA 
«ÜMB  SegeoMls  SU  einer  in  deaselben  waltenden  GmidMMluiMaf 
■Mipffeehen.  Daail  aber  woUl«  er  im  keiner  Wms  deam  wa^  ' 
dMinng  Terkletnemy  welohn  fUTMirst  darin  liegt,  dtan  kinr  iw 
graten  Haie  die  Forderung  einer  grieetoehen  CnitnrgieQhiehle  lbe> 
nÜMrt  gesteQt  nnd  die  Anfifabe  klar  begrenil  wird*  So  groii  nncli 

Snaae  der  in  nnaerer  graeeiiliaflk  pUloIngisidien  Llltemlnr 
nirenlen  enitnrgeaekiakllielien  BeobiMiklniqfiQ  nnd  Belmahtnngi  int 
-s-  nnlliilt  doek  nanwnliiek  der  erste  Theil  von  Bemkirdyi  fimndfii» 
4er  griediiaehen  liltentnr  den  flberana  werthTOllen  Kern  einer  Cnllnr- 
feeckiekle  ^  eo  kersehle  dock  gegen  den  Gedanken  einer  enf  ibreni 
eigenen  Frineipe  nbenden  pleunissigen  Dentelling  dieeer>rl,  wel- 
ekn  nilen  Seilen  den  antiken  Lekena  gleioke  Berdciudektignig 
wikrly  kiaker  eine  gewisse  Seben,  nnd  diene  wird  des  Inek  flkerwin- 
keifen.  Itan  es  lekrl  tuek  in  seiner  gegenwirlig  ferljegendan 
Ceelelty  den  die  Anl^be  keine  innerliek  nnMgUake  Iii,  wenn  enok 
ikm  YoUilindige  LOsnng  rlelleiekl  nnr  langeam  in  allalklioker  An« 
nibemng  aollle  erreiekl  werden  können;  die  beele  Art  aber  des  mit 
ikaa  der  IHaaeniekaft  gebotene  Vennleklnii  sn  ekren  wird  In  Jedeaa 
lalle  in  den  weilerfakren  des  ? on  Heinann  begonnenen  Bnnee  ke* 
elaiMn* 

Bonn.  Leopold  SchnUäi. 
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Demosthenische  Litteratur  in  Bezug  auf  die  Kritik, 

JHM02:eEN0  rz:  AUHMHrOPl  AL  DemosthenU  contiones 
^  qiiae  circurnfeninhfr  cum  Libauii  tita  Demostlicuh  et  (irgu- 
menlis  Graece  et  Laihie.  Recensuit  cum  apparalu  cntico 
copiostasimo  prolegoincnis  yrammaücis  et  uolUici  coiUrum 
edidil  l)r.  L  Th.  Voemelius.  Halis  Saxonum,  in  libraria 
orphauotrophei.  MDCCCLVII.  XXVIII  u.  908  S.  ^r.  b.  Mil  9 
lithographierten  Tafeln. 

Ob  wol  Hier.  Wolf  Recht  hatte,  als  er  den  TrObsinii  and  die^Lei- 
den  seines  Lebens  der  anhaltenden  BesehiflSgODg  mit  Demosthenes  iv- 
ichrleb?  Gott  sei  Dank  dasz  diese  Frage  durch  das  vorliegende  Werli 
yemeint  wird.  Wir  erhalten  hier  den  grösseren  Theil  dessen  was  ein 
mehr  als  dreiszigjähriges  von  liebevoller  Ausdauer  getragenes  und 
durch  glückliehe  Umstünde  begünstigtes  Streben  bat  «ammeln  und 
echnHen  kdnnen;  um  den  Rest  werden  wir  bitten,  so  lange  uns  sn 
bitten  vergönnt  ist.  Ich  wende  mich  sofort  tu  den  ^prolegomcna  cri- 
tica^  (S.  163—298),  einer  reich  vermehrten  und  gfQndlich  durchgear- 
beiteten neuen  Ausgabe  Jener  ^notitta  codicum',  von  welcher  ich  in 
§  1  dieser  Anzeige  ansgegangen  war.  Dort  ist  auch  das  wenige  anf* 
gezählt  was  in.  33  Jahren  sn  dem  bekannten  kritischen  Material  neues 
dnrcdi  W.Dindorf  hinzngekommen  war**^).  Dagegen  hat  durch  Vömel"} 
l)  an  tnszerem  Umfang  das  kritische  Material  um  das  doppelte  suge- 

,  nommen.  Abgesehen  von  den  5  oder  6  Aldinen  mit  Randbemerkungen 
besitzt  V.  Varianten  ans  34  bisher  unbenutzten  Hss.  Diese  enthalten 
tbeils  mehr  theils  weniger  Reden ,  und  wieder  sind  bald  mehr  bald 

'  weniger  der  erhaltenen  Reden  verglichen.  Die  jüngeren  Hss.  übergehe 
ich.  Dem  14n  Jh.  gehören  an:  n)  der  Rehdigeranus  in  Breslau  mit  den 
Reden  1  bis  17;  b)  cod.  x  in  Venedig  mil  allen  Reden  und  Briefen; 
c)  cod.  X  in  F!orcnz  mit  R.  20.  24.  27  bis  34.  59.  60.  61;  d)  Malates- 
tianiis  in  Cesena  mit  41  Reden  ;  e)  Vindob.  4  mit  den  R.  1  bis  11,  13 
bis  26.  59.  60.  6!  und  den  Frooemicn  ;  f)  Yaticanus  mit  R.  1.  2.  S.  15. 
I7.  27.  28.  30  bis  Endo.  Davon  siiul  a)  c)  (  bis  nnf  mehrere  Argumente) 
und  e)  ganz  verglichen,  aus  b)  aber  nur  die  R.  32,  aus  d)  R«  19.  20. 


58)  T)Io  Yfirinnten  nns  8  IIss.,  welche  Rüdiger  in  scIik'  dritte  Aus- 
pabe  nicht  wieder  aufgenommen  hatte,  sind  von  diesem  Gelehrten  in  " 
dem  Archiv  für  Phil.  u.  Paed.  XVIIl  8.  451 — 404  uachtriiglich  bekannt 
genaoht.  Sd)  Was  früher  schon  m  den  pbilippisehen  Reden  thails 
▼on  V.  selber  veröffentlicht,  theils  na  Franke  überlassen  war,  jetst  aber 
vnüständig'er  und  g'nnrdnet  in  der  neuen  Ausgabe  ersebienen  iat,  wird 
billig  hier  unter  V.s  Leistungen  mit  aufgeaüblt 
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21.  27  bis  38,  aus  f)  alle  auszer  27.  28.  30-  31.  —  Aus  dem  V2n  Jb. 
stauiQit  der  Maneltianus  (Palatiuus  cod.  193  in  Horn),  von  welcbem  in 
§  3  dieser  Uebersicht  S.816  gesprochen  ist.  Noch  älter,  aus  dem  lln 

.  Jh.  ist  cod.  n  in  Florenz;  aus  ihm  hatte  Bekker  nur  H.  21  verglichen; 
er  enthält  aber  noch  die  zweite  Hälfte  von  19.  60.  20.  23.  22.  24.  25, 
deren  Varianten  nebst  den  wichtigen  Bemerkungen  der  zweiten  Hand 
(fls  Jb.)  V.  durch  Tb.  Heyse  erhalten  bat.  Auf  die  Wichtigkeil  des 
Urbinas  ist  in  §  3  S.  825  hingedeutet;  nur  musz  ganz  feststehen  was 
von  seiner  Schrift  dem  lOn  oder  lln  Jh.  angehört.  Er  enthält  die  K. 
1  bis  11.  22.  18.  21.  23  (alle  von  Heyse  verglichen)  und  ein  Bruchstück 
von  19.  Auch  die  Verwandtschaft  seiner  ersten  Hand  mit  Pal.  1  und 
seiner  zweiten  mit  Pal.  2  macht  ihn  merkwürdig,  und  nicht  minder 
die  kurzen  Kandglossen  von  hohem  Alter,  deren  einige  nur  noch  in  2^, 

.  andere  in  der  ed.  Parisina  von  1570  vorkommen.  —  2)  Aber  V.  hat  noch 
mehr  getban,  indem  er  sich  bei  den  vorhandenen  Collationen  der  , 
wichtigeren  IIss.  glücklicherweise  nicht  beruhigte.  Er  selber  hat  den 
cod.  2!  ganz  und  in  einer  Weise  verglichen,  dasz  wir  über  diese 
wichtigste  Hs.  jetzt  beruhigt  sein  dürfen;  eben  so  den  cod.  Sl;  Heyse 
hat  aus  F  die  R.  32.  36,  aus  O  (d.  i.  Q)  51  verglichen  und  aus  beiden 
die  (utticianischen?)  Hand-  und  Interlineaibemerkungen  abgeschrie- 
ben; als  eine  neue  Vergleichung  müssen  wir  die  von  V^en.  z  anse- 
hen, obwol  im  Keiskeschen  Apparat  die  unter  dem  Namen  des  Ven. 
angeführten  V^arianlcn  aus  eben  dieser  Hs.  stammen.  FAno  besondere 
Sorgfalt  ist  den  Beden  1.  2.  3.  6.  8  zu  Theil  geworden.  Diese  liai 
C,  Scbaefer  nicht  blosz  im  Aug.  3  u.  2,  sondern  auch  wieder  im  Bav. 

-  und  Aug.  1  nachgesehen.  Danach  ist  meine  Ansicht  über  die  vorhan- 
denen Collationen  des  Bav.  nicht  zu  trübe  gewesen  und  das  oben  aus- 
gesprochene Urteil  über  Dindorfs  Vergleichung  des  cod.  A  noch  zu 
mild  ausgefallen ''").  —  Auszerdem  aber  hat  V.  das  kritische  Material 
aller  alten  Ausgaben  und  die  hie  und  da  zerstreuten  kritischen  Bemer- 
knngen  herangezogen,  so  dasz  wir  mit  einem  Blick  übersehen  was  in 
3<^  Jahrhunderten  für  die  Kritik  der  ersten  17  demosthenischen  Heden 
geleistet  ist. 

Bisher  nicht  benutzte  Hss.  beschreibt  V.  ungefähr  90,  darunter  19, 
die  ausdrücklieb  jünger  als  das  15o  Jh.  heiszen,  und  eine,  auf  dem 
Berge  Atbos,  welche  alle  Heden  enthält.   W^or  so  glücklich  wäre 

60)  In  der  vcrhriltnismilszig  kurzen  Phil.  II  fügt  V.  Variauten  zu, 
welche  bei  Diudorf  felücn:  aus  Bav.:  §  4.  n.  1.  5 ,  2  u.  11.  13,  10  wo 
B  von  F  abweicht.  IG,  9.  18,  15.  20,  11.  22,  3.  27,  0.  28,  2.  30,  10.  31, 
6.  34,  8.  35,  13.  30,  8;  aus  A:  §  3  n.  14.  5,  10  u.  13.  C,  11.  7,  11.  8, 
1  n.  3.  9,  1  u.  7.  (11,  8.)  12,  5.  13,  2  u.  11.  18,  8.  17.  22.  20,  3.  23,  2. 
24,  5.  25,  3  II.  5.  20,  2.  0.  8.  28,  4.  30,  6.  32,.  2.  34,  3  u.  8.  35,  5.  10. 
17.  36,  11.  Und  doch  hat  Diudorf  beinahe  alle  diese  Varianten  als  Va» 
rianten  von  Y  nach  Bekker  aufgeführt,  also  der  Krwähnung  werth  ge» 
halten.  Kein  Wunder  dasz  der  Zusanmiouhang  zwischen  A  und  Y  erat 
bei  V.  augenfällig  wird.  Und  wie  ganz  anders  tritt  2^  bei  V.  auf!  Un- 
ter je  5  Lesarten,  welche  Diudorf  2«  allein  zuschreibt,  haben  sich  zu  jo 
4  bei  V.  Genossen  gefunden« 
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MiisM  und  llilltt  fo  eiaer  SMIenriiie  ib  bfliitien:  oiM  Reisepbui 
kteaU  ioli'ilMi  bUten,  der,  so  Goll'wtU,  reidMO  Gewins  rmprüt». 

Zwar  >raf  die  kritiaaha  BiaHchl  ia  das  beaatote  Material  an- 
langt, sa  ist  vielaa  raa  V.  jetst  aurgeklirl»  Er  hat  dea  aiehr  im  ge- 
kaiaattivoUea  Ihres  Ursprongs  liegeadea  als  in  Wahrheit  haltbarea 
Werth  der  ladiees  ia  dea  altaa  Aasgabea  aaf  seiae  wahre  Bedeataag 
aapOekgalllfart  aad  die  haadsehriflliehe  Graadlage  dieier  Aasgahta 
(mit  Aasaahaie  der  werth?olleB  Pelieiaaea)  aaofagewiesea.  Der  ia  der 
Appeadix  Fraaeof.  (1604)  *Italicas'  geaaante  codex  ist  der  Veaetas  a^ 
dessea  Ideatitftt  mit  der  A14iaa  Taylori  sehoa  Beiske  wiederholt  aas^ 
gesprochea  hatte.  Der  cod.  a  hn  Morel  (1670)  ist  gaai  gewts.der* 
selbe  welchea  Bekker  s  aenat,  was  aoch  Weber  ia  seiaer  Aasgaba 
der  Arislocratea  eatgaagea  war**),  ~  Was  aas  aber  am  meistaa  iate* 
rassiert,  ist  die  Aasioht  V.s  aber  die  Familieo  der  beaatstea  Ass.,  sa-  • 
gleich  eia  Frflbteia  für  die  oben  voa  mir  aafgastellte  EialheUaag*  V. 
ttimmt  4  Familteii  aa:  l£i  UP  and  seiae  Genossen;  III  A  a.  s*  G«- 
Dieselbea  Clusea  hatte  Torber  schoa  Speagel  anfgestellt,  walcher  als 
IV  Sl  asw.  aaaafam  and  Y  anerwlbat  lie».  Bei  V,  hat  IV  ein  eigea- 
thamliche^  Geprige.  Er  nennt  sie  Camilla  media  et  mixta',  derea  Hsa* 
ia  eiaaelaaa  Reden  der  Familie  F,  ia  anderea  A  aagebOren  oder  aack 
Bas.  dieser  Familien  stark  corrigiert  siad.  Damit  ist  aber  in  praxi 
dieser  4a  Familie  die  Selbsidndigkeit  abansprechen:  denn  in  jeder  be* 
stimmten  Rede  müssen  doch  ihre  Hss.  entweder  an  F  oder  zu  A  geh(l- 
ren,  was  allcmn!  festzustellen  den  Ileraosgebern  der  einzelnen  Reden 
überlassen  bleibt.  Wie  kann  also  V.,  welcher  für  jede  seiner  17  Re* 
den  die  benatzten  Hss.  in  Classen  ordaet|  far  die  Phil.  I  z.  ß.  eine  fa- 
milia  media  annehmea?  Uad  wollte  er  sagen,  er  rechne  dabin  die  Hss. 
welche  ans  A  stummen  aber  nach  F  corrigiert  sind  oder  nmgekehrl-  - 
(ein  dritter  Fall  aber  ist  nicht  denkbar),  nun  so  mflssen  diese  Hss«, 
eben  ihrem  Stammbaapt  für  diese  Rede  wenigstens  sngezahlt  werden. 
Aber  in  der  That  ist  anch  diese  Anaahme ,  dasz  Hss.  zum  Theil  aas  A« 
zum  Theil  aus  F  staaimen ,  nur  bei  wenigen  nothwendig  and  für  eine  ' 
Generaianlersuchang  wie  die  nnsrige  füglich  bei  Seite  an  stellen. 
Wir  werden  also  diese  familia  media,  welche  nach  V  wieder  in  2  Ii- 
nien  zerfallt:  a)  ^cuius  dux  est  Y',  b)  ^cuius  dux  est.^%  entweder  un- 
ter A  nad  F  anlerordnen  oder,  wo  dies  nicht  angeht,  aa  einer  selb* 


61)  Ich  habe,  anfangs  durch  Versclnorlonheiten  wie  p.  469,  17  k.  477, 
15  t,  478,  19  o  beunruhigt,  die  Verwandtschaft  dieser  IIss.  durch  mehr 
als  1000  Varianten  Terfolgt  und  2s.  13.  In  den  00  ersten  §§  der  Lcptinea 
10  Varianten,  dwnnter  p.  484, 28  p  eine  Lfleke  von  8%  Zeilen  Mosa  ana 
a  und  s  angeführt  gefunden.  Wenn  V.  die  Aid  Ina  aus  einem  codex  der 
Familie  F  mit  Recht  abzuleiten  scheint,  wie  erklärt  es  ^'ich  dann  dasz  p. 
111;^,  2  die  Aid.  und  alle  alten  Auspnbcn  die  zweite  Miillte  dor  Anapher 
%ai  6  Ix.  bis  bIÖUii  Auslassen,  welche  doch  in  FQU  voriianden  i^t^ 
Wenn  der  Setser  der  Aid.  hier  ein  Verseben  aus  Oleieliklang  niacbte, 
■o  ist  aufTallond  dass  daMclbo  Versehen  auch  in  S  geschab;  die  ge- 
nannten 4  IIss.  sind  aber  von  den  bisher  benutzten  die  einsigeDi  welehe 
überhaupt  die»o  Hode  enthalten. 
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stiodigoD  machen,  welche  allerdings  zwischen  A  und  aber  gliM-^ 
kereehtigt,  ihre  Slellang  einDinunt.  Dies  ist  abeii  ron  qbs  *Dachgewi»i 
sen ,  zugleich  aber  ein  herüberneigen  von  Y  sn  A,  von  ^  zu  P  derge« 
ataU  dargelbau,  dasz  Y  nnd  A  als  ebonbartig  vielleicht  anf  ^inea 
Slamnacodex  zurfickznführen  sind,  von  welcbam  auch  in  2r  oder  3r  Li- 
nie der  viel  jaagera  Sl  staaml,  dessen  Eltern  laiwischen  mit  F  mehr- 
fach in  Berührung  gekommen  wireal  Insoweit  hat  V.  Recht  die 
Pmilie  YSl  eine  media  zu  nennen.  —  Was  non  die  einzelnen  Glieder 
•nKingt,  welche  V.  den  Familien  II  lü  IV  zurechnet,  so  freue  ich  mieli 
Aber  viele  derselben  mit  ihm  in  Uebereinslimmong  zu  sein;  aber  wo 
ieh  abwich,  bin  ich  nach  wiederhoUer  Prüfung  von  meiner  Ansiclil 
kaem  Einmal  abgegangen.  So  rechnet  V.  zu  F  die  codd.  Vind.^  Pal.lt 
Vat.*^  Man.  Rg.  Ang.,  welche  ich  mit  Sl  verbinde.  loh  beweise  dien 
von  Vind.  3,  welcher  sieh  nebst  Pal.  1  noch  am  meisten  F  nähert.  Aas 
Vind.  #  sind  16  Reden  verglichen,  in  welehen  ich  190  bedeuteadern 
Varianten  angemerkt  habe.  Davon  stimmen  mit  F  gegen  Sl  zwanzig, 
Ufttygeyn  F  hundert Den  altea  il  bitte  V.  wol  richtiger  sa  Y 
gamäifeft  als  dem  jungen  Sl  nntergeordael;  dagegea  ist  der  alte  Urb. 
rtehltg  Hill  A  Terbanden* 

%  5.  Codex  2?. 

Die  wichlij?slc  Frage  nun  laulel:  mit  welcher  von  diesen  Familien 
ist  £  in  Verbindung-  gebracht?  Von  V.  mit  keiner,  iii)(!r  aiuh  von 
niemand  vor  ihm.  Viclinclir  ubLTall  Lüdet  nicht  blu^z  für  blcli  umc 
Classe.  -soiiikrii  üi-  >>ird  auch  als  Maszstab  angenommen,  mit  welcliem 
die  Bcdculuu^j  der  ubri^^eii  Familien  zu  messen  ist.  Ja  noch  melir: 
der  allicianische  Ursprung  dieser  Hs.  gilt  für  unzweilclhaft,  und  2i  ist 
der  einzige  erliaüciic  liepraesenlanl  der  ccQy^cda  inöoötg.  So  geradezu 
Westermann,  und  wenn  auch  leiser,  weil  in  dem  kritischen  Material 
mehr  bewandert,  doch  im  wesentlichen  ebenso  Vömel.  —  Di©  Be- 
schreibung welche  V.**)  von  der  Iis.  gibl  stiimnt  im  wesentlichen 
mit  der  bei  Dindorf  gebotenen,  lieber  die  oziy^ot,^  deren  An/.ahl  un- 
ter vielen  Heden  bemerkt  ist,  urteilt  Dindorf  (aon.  zu  Olytilh.  I  a.  E. 
und  Fhil.  Hl  a.  E.)  so,  dasz  diese  Zahlenangaben  aus  älteren  IIss.  in 
unscrn  X  wie  ebenfalls  in  Bav.  (und  F)  übertragen  seien;  daher  sie  auch 
mit  der  Zeilenzahl  unserer  Hss.  nicht  stimmen;  als  Urheber  der  Sti- 
chometrie  sieht  er  alexandrinische  Grammatiker  an.  Y.  dagegen  er- 
kennt in  den  GxIxol  versus  oratorii,  d.  h.  Kommata,  Satzlbeile  welche 
einen  Gedanken  umfassen.  Die  Frage  scheint  noch  nicht  spruchreif; 
aber  die  Uebereinstimmang  der  Zahlen  in  mehreren  Uss. ist  ein 

62)  Vgl.  z  B.  V.s  aon.  crit.  zu  of.  III  §  1  n.  8,  IV  30,  1.  47,  5.  X 
44,  8.  XVI  17,  10.  XVII  20,  ir»,  .inch  II  10,  5.  Für  ß  nnd  Ang.  z.  B. 
X  54,  14.  49,  10  u.  ».  03)  iu  einem  Protrramra  von  Frankfurt  a.  M. 
1853,  welches  aber  wie  aueh  die  Programnie  über  die  Optative  der  Verba 
in  fii  (1849)  und  tiber  die  aogebängteii  Buchstaben  9  and  q  (1858)  in 
'  die  Pvolegomena  der  neaea  jiasgabe  anfgeBoaimen  Ist.      64)  Angaben 
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Umstand  von  hoher  BodouluDer,  aufweichen  wir  unten  zurückkommen.  — 
Ueber  die  Natur  der  verschiedenen  Hände,  welche  in  2J  revidierend 
oder  corngierend  etwas  bemerkten,  erhalf cn  wir  durch  V.  klare  Aus- 
kunft und  Line  wirkliche  Vorstellung';   ebenso  von  den  Schreib- 
fehlern, welche  V.  nach  Zahl  und  Bedeutung  sehr  pcring  anschlagt. — 
Ware  nur  ebenso  klar  wie  jeUt  dasAcus7-ere  Aiinachbt  der  Ursprung 
unserer  Hs.   Lud  doch  wissen  wir  mehr  darubei  als  hei  den  meisten 
Uss.  von  Classikcrn.  Ant  Kieiuasien  deutet  der  Umstund  dasz  feinst 
Eiijenlhuiu  uiiieü  unbekaunlen  Klosters  der  Öo.sandri  S""we8en  ist;  der 
h.  Sosander  aber  hielt  sich  in  der  Gegend  von  Ancyra  auf;  ebendahin 
weiäi  auch  die  Schrift  und  einzelne  ortho^aphische  Eigeuthümlich- 
keilen.   Nua  liat  bereits  I)ol)rce'^^)  eine  überraschende  Aehnlichkeit 
zwischen  unserem  codex  und  dem  liodleianus  des  Pltton  bemerkt  und 
beide  auf  eine  allicianische  Quelle  zurückgeführt,  doch  ohne  die  ver- 
sprochene Ik'gründung.  Allicianischo  Hss.  Xra^AtTiHLava)  des  Demos- 
llienes  stunden  /.u  IlLirpuktiilioiis  Zeit  ui  Geltung;  sie  sollen  von  einem 
Atlikos  stammen,  <iessen  sorgsame  Copierunff  von  lI^s.  bei  Lukiauos 
Wietlerhült  gerühmt  \Mrd.   Ihirpokraliun  hat  3  Lesarten  der  ^IziL/ACcva 
aufbuvvalii  I  ,  Sauppe  <lii  selben  in  2^  wicderirefnnden  ;  der  alUciiinische 
Ursprung  unseres  codex  Sellien  ei\>  lesen.   Aber  wer  die  6  Stellen  bei 
ilarpokralion  u.  vav/.QaQLKa  (Dem.  p.  701^,  löj,  avekovau  (Ü.  p.  599, 
22)  und  iKTtoKfficiGai  (D.  p.  10,  29  u.  d>0,  20)  genau  vergleicht,  kann 
einzig  in  der  dritten  etwas  von  Bestätigung  jener  Ansicht  finden,  wo- 
Ilarp.  sagt,  dasz  die  altic.  Hss.  iK7toks(irj<sai.  gelesen  hätten,  wie  aller-^ 
dings  pr.      aber  auch  pr.  Vind.  1  lasen.   Dieser  wenigstens  nfii^^ 
den  aii  ^iaem  Buobslaben  hängenden  atticianiscben  Ursprung  theiloftt 
Dagegen  aber  ist  im  Bav.**)  am  Sehlasse  der  lln  Rede  (p.  168,  19) 
aosser  der  gewöboUchen  Claosel  eine  Notis  sagefügt,  welche  erat  Co^; 
betdeaiete:  dtoiff^emitiit^g  (Vömel  avit^  elier  noch^a^a)  Svo^AtttH 
luavi;  die  Deutung  wurde  von  Wealermann,  wenn  von  ihm  die  Frae^ 
falio  und  der  Index  ta  Beklcers  neuer  Ausgabe  stammen  (III  S.  387}» 
ebenso  von  Dindorf  (ed.  III  vol.  I    VI)  und  V(ymel  angenommen.  Aber^ 
dann  sollte  man  erwarten  dass  nicht  bloss  jene  3  atticianiscben  Lesär-] 
ten  welche  Harpokration  angibt  im  corr.  Bav.  angemerkt  seien,  was^ 
nicht  der  Falh  ist  und  sich  vielleicht  mit  einer  onvoUst&ndigen  Diof^^ 
ihöse  entschuldigen  Uszt;  aber  jedenfalls  mfiste  doch  zwischen  £  uadf^  i 
corr.  Bav.,  wenn  sie' aus  iiner  Quelle  stammten,  die  Uebereinstimmung 
auffallend  sein;  aber  sie  ist  nicht  einmal  in  der  Bede,  welcher  jene 
Notis  im  Bav.  untergeschrieben  war^  besonders  merkUcb*'^).  Immer  . 


der  azixoi  kommen  auszer  in  27  und  Bav.  (F)  vcrciuzelt  noch  in  Aug.  3, 
YmU  und  V  xVor,  nach  Dindorf  (praef.  ed.  I  p.  XV)  ancb  in  T.  i>ies 
möchte  ich  aber  beiweifelti,  weil^weder  Dindorf  die  versprocbeniNI  we- 
nigen .Vbweichnnj^en  vom  Bav.  in  dorn  Coniniciitar  nachgetragen  hat^ 
noch  Hokker  (und  Aujr»T)  etwas  dergleichen  von  Y  oder  Vömel  von  Ä 
aua^iHgen.  üö)  b^i  Dhwcs  Mise.  cd.  Kidd  S.  221.  OiÜ)  Vömel  hat 
diese  Clansei  so  wie  ihr  Original  «na  eod.  F  faesiBilieren  lassen,  Ko. 
K  n.  No.  L.       07)  Wenn  aber  Dinderf  awolf  Leearten  aus  Harpokra- 
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aber  bebult  diese  überlieferte  Notiz  mebr  Glaabwürdigkeik  aL  jcuu 
schariVuuiige  VermutuDg  vou  Sauppe,  und  wenn  man  dessen  ungeachtet 
dtu  aUicianischen  Ursprung  von  2^  festhalten  will,  so  steht  er  wenige 
stens  in  dieser  Hinfiehl  Biobl  liogfer  isoliert  da.  Der  ßodleianas  den 
Flaton  ist  im  J.  896  gesobriel>en,  ^  wM  von  dea  kvidigsten  Palaeo^ 
graphcn  Hase  in  du  SOd  Jk.  gesetftt. IMUüüDgig  von  dpr  oben  bei* 
^l>Loßb«ilßa  frage  a«t  #Hi«.iweH«^  ii%  flbMfiMflfcMeiift  im  älkäUhmm 
bekMMte  Ansgakeii  der  denwIheMtolMii  fUdim,  Wedet  üe  iHl* 
cMwrfmHM*.  dflrfcn»  wir  »Ii  irirend  w«lelieB  HmHI  «It  ewe  eigen« 
ReMtiok  «is«heB^  Boch  nt^Uiigt  uns  was  HervokiM  (IH  366  W^> 
Mgt  mm  diir  Anathmo  yers^iedaaer  RfloewioM;  absr  ei^isl  ^  Bti»« 
teaf  foMer  bei  einem  eo  viel  md  niiuii  in  Be|i«leiirc  viel  geieseM» 
Autor  yoD  vombereiii  nieht  anwahrsebeinliob;.iiiadrMllBli<«ber  wir4 
eine^a^X^/a  (zu  Den.  16)  md  eine  di^tMid)??  (zviSfi.»  17)  Hi^es 
Comepttp  des  sogenaiuitexi'Uipuui  erwSbat  Oieimert  diort  wel^ 
ehe^blosE  die  «r^tf/Sir  beben  soll)  bat  anter  den  venfliebeneD  flu.  Ibeli- 
eieblieb' bente  blosz  pr.  £^  die  andere  ans  der  äfifi(66i]Q.  erwftbm«  bal 
^niobt,  aber  anob  in  der  FanHie  Y  welel  die  SleHong  TOn  i|  waitümti 
icearl  bin,  welobe  eine  ven  der  humäi^g  Tereebiedene»  also  wol  di* 
o^tt/a  (so.  Moaig)  halte.  Wer  dies  für  anareioband  biU^  darf  aüer- 
dinga  mit.  V.  £  ffir  den  Repraeaeaiaolen  einer  «(fxaiu  Mo^ig  .balten, 
darf  allerdiaga  ancb  die  VermntaDg  anaspreeben,  .daas.  in'  tiemlieib 
apiter  Zeit  eine  auf  Grand  attieianiaober  Hm.  reranalaltatn  Reeenaiaii 
den  Namen  einer  affxtUa  inSoats  erbalten  babe.  Weiter  Jedoeb  Jet  lein 
Sebrilt  gestattet.;  Wenn  alao  Weetermann  (Prolag.  der  dn  Anag.  S.  3Q> 
daran»  daaa  ^Ariateidbs  ein  Rbetor  des  9n  Jb.  tt^  Cjhr«  in  aniner  Rhein* 
rik.  Hole  Stallen  der  dritten  PbHippika  obne  die-  Zoailie  der  Qbrigen 
Umu  nnd  dnrehana  Abereinstimnieiid  mit  £  aafabrl*  einen  Sebtnaa  sie« 
bf«  will,  so  müslen  sunftobst  die  Praemtsseja  wabr  seia^  wie  sie  es 
niebtaied");  aodann'aber  urfirdo  sein  Schtosi^dasz  (damals  schon) 
neben  der  Vulgnta,  deren  glcichseitign  BxieteBs  a)ierdin<rs  durcb- 
Vinte  andere  AnfObmngen  der  Granunatiker  giiiekert  iat»  der  Test  den 


tion,  wovon  unsere  sUmllicIicii  IIss,,  also  auch  ^  und  corr.  Bav.  nichts 
wiAäüU,  daurum  in  dcu  X^t  Aui'iiiituut,  weil  Haip.  dieselben  in  doii  at- 
ticianischen  Hss.  gefundeh  habe  (s.  ed.  III  pracf.  p.  IV ),  wie  kann  er, 
üa  nech  an  einen  atticianisclien  UrSpirtiii  ;  y  IL  Z  und  corr.  I'.av.'  gfae-*' 
ben?  68)  teqa  ort  ÖKup^q^i  statt  Uqciv  fßd^Tjra  i'c^'  hSohat 
wahrscheinlich  ein  Öclircibversehcn  von  der  Art,  welche  unten  zur  Spra- 
che l^^ninjcn  wird.  Ol))  Von  IS  Stellen  welche  Aristeides  dort  ans 
Fkd.  iii  anführt,  stimmtu  2  mit  allen  Ugs.  des  JDcna-,  8  (wo  os  dum 
Hheior  bloss  auf  den  Sinn  ankommt)  mit  keiner,  2  allerdings  btosa' 
Wtni  ^,  nemlieh  die  .Auslassunjr  der  für  den  Sinn  cntbelirlichon  8chlus/.- 
worte  Siqnov  und  (i^iMvviov  (Dem.  p.  118,  22  u.  121,  21  \-^L  mit  Aristi 
IX  p.  352  u.  3.VI  W.),  was  kamn  hoher  gilt  als  wenn  Z!  gej^cn  Ari^t. 
£uy^  ot$  au4düs2t.  X)io  übrigen  5  Stellen  stclieu  gltiiclxmäjizig  In  AiiHt.^ 
^  and' A  nnd.  anderen  Hse.  dieser  Faipilie;  endliob  sieBi  ItS,  6) 
blosz  in  Fanülic  'A  I^Ugow  wa^^  Arist.  (IX  p.  350)  hat  pegenTSlÄgttWr  \u 
Z \uA  L  n  übrigen  Hsa.  (übri|rcns  ein  Schrr n>\ (  rsehen).  Aßdetfiellakeifnt' 
Aflat. väteUen-iiekl^^ia.  fr.  2^  fahlen*.  ^  untea  §  9;      •       <  .' 
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2J  als  selbstäiiüjofe  Hecensioii  förmlich  anerkannt  \\aT\  immtjr  nur  für 
jene  einzelne  Rede  gelteu  und  la  der  sel[sniiien  Ansicht  iuhren  müsseo, 
dasz  Aristeides  für  diese  Rede  dtjr  Ikcensioii  aus  welcher  2.  älatnmt, 
für  alle  übrigen  aber  der  Vulgaia  gefalart  sei.  Denn  Aristeides  und 
überhaupt  die  Rbeturea  und  Üj  cimmatiker  sümmen  vorzugsweise  mit 
cod.  A,  so. dasz  Westermann  und  wer  überhüiit>t  ^  als  eine  selbstäo- 
digo  lieccnsion  frühen  Ursprungs  ansieht  und  als  solche  allen  underen 
Hss.  und  besonders  AY  gegenüberstellt,  Mühe  haben  wird  das  Dasein 
und  die  Geltung  jener  Recension  vor  Fs.  Ulpian  nachzuweisen  ;  kaum 
nveniger  Mühe  als  derjenige,  welcher  die  Existenz  einer  von  ^allein 
vertretenen  otQ%ala  k'xdootg  aus  der  Zeit  Fs.  Ulpians  herdaliert  und  nun 
erklaren  soll,  wie  es  möglich  war  dasz  die  örjfidötjg  sich  in  80  Hss., 
die  aQXcua  aber  in  einer  einzigen  fortgepflanzt  habe.  Es  ist  eben  (svas 
auch  Dindorfs  Meinung  zu  sein  scheintj  mit  den  wenigen  und  leeren 
Erwüliüuugen  einer  ai}iaLa  ixdocig  und  atticianischer  Hss.  noch  nichts 
zu  machen;  schon  darum  nicht,  weil  wir  uns  über  das  Wesen  beider 
durchaus  keine  klare  und  sichere  Vorstellung  machen  können.  Sie 
haben  bisher  nur  dazu  gedient  2^  muner  mehr  zu  isolieren  und  der  ne- 
belhaften Höhe,  von  wo  aus  er  heutzutage  alle  Kritik  beberscbt,  eioe 
scheinbare  historische  Unterlage  zu  geben. 

Mein  Streben  geht  nicht  dahin  die  üorschaft  dem  cod.  2J  la 
enlreiszen,  wol  aber  die  unnatürliche  Trennung  zwischen  2?  und  dea 
übrigen  Hss.  aufz.ulieben.  Dazu  dienen  die  oben  dargelegten  )fomenlü, 
zunächst  das  der  iieihcnfoli^^e.  Diese  hat  in.  £  auf  den  ersten  LIlick 
etwas  überraschendes,  scheinbar  ^anz  abweichendes.  Zunächst  die 
philippischen  Redeif  in  fulircnder  Ordnung:  1.  2.  3.  4.  8.  7.  5.  6.  9. 
10.  11.  Wir  erinnern  uns  das  7,  hier  eine  doppelte  Reihen  folge  beson- 
ders häufig  war:  einmal  die  herkömmliche,  sodann  diejeiii<;e  durch 
welche  die  spcciell  ^philippische '  genannten  Heden  4.  6.  9.  10  xusara- 
mengesleilt  wurden.  Hierdurch  entstanden  ganz  nat  m  l  ich  drei  Nebca- 
gruppen :  a)  die  olynlhiscben  l.  2.  ^:  ß)  die  eigentlich  phil.  4.  6.  9. 
10;.  die  Rede  v.  Frieden,  v.  Halonnes,  v.  (  hcrsones  5.  7.  8.  Am 
reinsten  erscheint  diese  Dreiilieilung  in  der  Familie  Y.  Bei  £  ist 
sehr  auffallend  die  Reihenfolge  in  der  Nebengrupjic  y:  8.  7.  5.  An  die 
phil.  Reden  schlieszt  sich  nicht,  wie  man  vermuten  sollte,  die  Gruppe 
b,  sondern  ans  der  Gruppe  c  die  beiden  ihrem  Inhalt  nach  zusammen- 
gehörigen 22.  24  (jene  Demoslhenes  erste  Staatsrede),  sodann  23.  20. 

31.  18.  19.  25.  26,  d.  i.  die  Gruppe  c,  innerhalb  deren  die  zusammen- 
gehörigen 18  u.  19,  25  u.  26  neben  einander  «leben.   Es  folgen:  59. 

36.  45.  46,  vier  Reden  worin  Stephanos  eine  Htaptrolle  spielt,  37.  38. 

32.  33.  34.  35,  unsere  Gruppe  e,  dann  dieProoemien  und  Episteln,  dann 

37.  28.  29.  30.  31,  unsere  Gruppe  d.  Daranf  54  (die  berühmteste  PrivaU 
•  rede).  56.  48  (ßXaßrjg).  47.  55  (i^ft'rb^or^fv^mv).  Die  folgenden  50. 

51.  53.  49.  52  bctrelTen  sämtlich  Apollodoros;  Aber  den  Zaiannonhang 
der  nächsten:  39.  40.  41.  42.  43.  44  ist  oben  gesprochen,  w  omuf  die 
nnecbtcn  57.  58.  61.  60,  dann  aber  erst  unsere  Gruppe  b:  13.  14.  16. 
15  n.  17  anvoUenddl,  folgen.  Dieio  fieitieufolge  ist  gvwia  kein  WerJ^ 
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des  Zufalls,  bis  auf  die  Stcflang  der  Groppe  b.  Wie  nun,  wenn  einige 
aufTallende  Achnlichkcitcn  mit  dieser  UeihenfulK&  anderswo  wieder- 
kehren V  Gull  r  uihI  seine  TralKinten  Laur.  Ö  und  6  iiaben  nicht 
blosz  die  merkw  m-(iiL;c  Ordnung  iuiiurluilli  iler  Nebengruppe  y:  8.  7.  5, 
sondt  I  II  >ic  lalirt  n  ;iiich  gerade  wie  2.  mU  22.  24  fort.  Daiuta  nehtiio 
irli  ^^  (  niL^s(eIiä  lur  liu  s»:  Üuden  einen  Zusammenhang  zwischen  S  «nd 
V  aa.  Das  aber  ist  durum  >n  wichtig,  weil  aaderseits  r,  wie  ubta  au»- 
geführt  ist,  entschieden  ;iiit  \  YU  hinüberweisl.  Wir  sehen  aber  auch^ 
wie  III  2^"  und  r,  so  nur  iiuth  iu  i  A  L  i  (lie  II.  iitinnltplbar  an  die 
philippiscfcen  herantreten,  finden  die  so  natürliche  \  irbiiidiin?  2*2.  24, 
auszer  bei  2Jr,  nur  noch  hei  \  flk  wieder,  sehen  das  aulLiilim  in  Irr 
Stellung  der  Grapp6  b  und  der  R.  54  gerade  in  den  Hss.  jeiu  r  1  nmilid 
wiederkehren:  mOste  man  nicht  geradezu  die  Augen  verschlic^zcn,  uai 
nicht  durch  das  Homent  der  Stellung  allein  einen  Zusammenhang  zwi- 
s^on  Y  AU  EQ  erkeniien?  —  Wie  weit  wird  diei^e  Vermutung 
durch  die  zweite  Momeol  beslitigt,  das  der  gemeinsamen  Versehen? 
Ein  ongleich  bedeutenderes  Resultat  wQrde  sich  ergeben,  würe  nicht 
die  Yergleichung  der  Hss.  gegen  das  Ende  hin  mehr  and  mehr  luckco« 
hafl  tnsgefallen.  Und  doch  liegt  in  den  nnbcdcntendaten  Piifatreden 
viel  dentUcher  als  in  den  philippischen  der  Ursusammenhang  onserer 
Hss«  TOr  Augen*  Aber  auch  so  genügt  das  Ergebnis,  wenn  wir  den 
Begriff  Versehen  etwas  weiter  als  oben  fassen.  Es  fehlen  in  R.  19 
p.  368, 12  swei  Zeilen,  und  451, 12  drei  W6rler  (ans  Versehen)  in  JS 
und  pr.  Y;  R.  21  p.  &47,  20  mehr  als  eine  Zeile  in  £  r  pr.  s  pr.  Y  ; 
Rede  22  p.  614,  6  mehr  als  eine  Zeile  (ans  Versehen)  in  s  Y  i2; 
Rede  24  p.  727,  26  eine  Zeile  in  pr.  Z  r  s  A  kY  Sl;  p.  758,  8  eine 
Zelle  in  pr.  Xr  s  A  k  pr.  Y;  R.  25  p.  794,  22  vier  Vf^Örler  (ans  Ver- 
sehen)  iu  .£  A  Y;  R.  38  p.  969,  8  ffinf  V^örter  in  i?r  A;  R.  55  p.  1273, 
18  eine  Zeile  in  Zr  A;  R.  59  p.  1348,  11  stimmen  auffillig  ^  r  Y; 
p.  1374,  24  fehlen  vier  Zeilen  (aus  Versehen)  in  2  r  pr.  Y;  R.  60 
p*  1394, 6  sechs  Wörter  (aus  Versehen)  in  £  pr.  Y  und  den  Trabanten 
von  A  (der  selber  diese  Rede  und  die  vorige  nicht  hat)  Barocc.  und 
Aug.  5;  in  den  Prooemien  p.  1438;  27  vier  Wörter  (aus  Versehen)  \n£ 
und  pr.  Y.  So  viele  höchst  aaffallende  Fehler  und  Versehen  tbeilt  inner« 
halb  der  Beden  10  bis  59  2  mit  der  Familie  r  A  Y,  kein  einziges  der  Art 
mit  der  Familie  F'");  wir  dürfen  daher  die  Vermutung  einer  engeren 
Verwandtschaft  von  £  r  \  \  far  begrOndet  halten.  Dafür  spricht 
auch  das  ^t(c  Moment,  die  Varianten.  Leider  sind  ans  r  fOr  die  drei 
philippischen  Reden  üuszerst  wenige,  und  «war  von  Anger  angemerkt; 
so  fOr  die  7e  Hede  6  Varianten  aus  r,  von  denen  j&  mit  2  und  5  mit  A 
stimmen;  in  R.  8  lesen  allein  27  und  r  p.  91,  10  ovKhi  und  p.  94,  5 
allein  pr.  2  und  pr.  r  avzd,  iodessea  haben  wir  inrh  in  der  ann. 
crit  zu  den  Redeb  22  und  24,  für  welche  wir  ebenfalls  ein  Verwandt- 


70)  Wo  aber  die  Reihenfolge  bei  F  und  2A  stimmt,  innerbelb  der 
Qfuppe  b,  ist  sofort  ein  Fehler  dieser  Art:  p.  213,  5  die  Attslasanng 
einer  Zeile  ie  ^  pr*  A  pr.  F.  , 
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fcbaflsrerhällnis  zwischen  2  and  r  aDnahnMS,  «lieo  atisreiGhendMi 
Maszstab.  Hier  bieten  £  und  r  allein,  denn  mir  solche  Varianten 
iiid  eotscheidend,  dreissig  Varianten'').  Dennoch  gehe  ich  nicht  wei- 
ter als  r  eine  Mittalatolliing  zwischen  ü  eineraeits  und  anderseili  Y 
«nd  A  in  der  Art  anzuweisen,  daw  ieh  balumpte,  r  siebe  bier  den  ge* 
sieiDsebefUieben  Stammcodex  zwar  lange  nicht  so  nahe  wie  £^  aber 
relativ  siher  als  A  und  Y.  —  Scholien  sind  aus  £  fttr  die  Reden  6  bis 
9  lesanmeB  24  aogefObrt.  DaTon  bat  2;  allein  5,  ^r  4,  Zr  p  14. 
Ueberban|>t  scheinen  r  uod  p  nahe  verwandt.  Mit  des  Hss.  der  Familie 
Y  A  U  tbeilt  r  die  aeoeyme  Lebensbeschreibung.  ~  WobA  wir  bei 
6iBer  Hs.,  bei  r,  nar  mit  Aofwaad  aller  Mittel  gelangeii  konatao,  ekie 
YerwaDdlsebafl  mit  ^Dacbsaweisee,  Allt  ens  bei  zwei  anderen  gleich* 
swi  In  die  HMe.  Der  Vind.  1  ans  dem  15n  Jb.  bat  in  den  Reden  7.  & 
lö  etwa  1IM>  Varianten  bloss  mit  JS  gemein»  dtninter  sehr  ebarakterii- 
tisohe>  nnd  snm  Ueberfloas  anch  gemeinsame  VerseheOi  wie  p.  77, 26  we 
mehr  als  3  Zeilen  (dnreh  Wiederkehr  von  iXla)  bloss  in  £  nnd  Vind. 
1,  und  p.  143, 9D,  wo  der  erkUrende  Zosata  ikl'  bis  otfim  in  J?aad 
pr.  Vind.  1  fehlt.  Das  wire  sieht  mOgiieh ,  wenn  Vind.  1  ans  eisar 
von  £  abwelebenden  Familie  stsmmte;  er  seheint  aber,  oder  vietteiobl 
sebon  sein  Original,  naeh  einem  sn  A  Y  gehörigen  Exemplar  stark  |e- 
ftndert. '  Ebenso  i^t  ddr  ZnsammenbSDg  von*  Aog.  3  mit  £,  weleher 
stark  in  den  phil.  Reden  nnd  besonders  stark  in  der  ersten  Hfilfte  tos 
R,  18  in  die  Augen  fftllt,  von  V6mel  nicht  unbemerkt  geblieben.  Ob  ei 
wnl  snfsllig  ist ,  daaz  einsig  Vind.  1  nnd  Ang.  3  die  olynihisoben  Be* 
den  in  der  Reibenfolge  1.  3.  3  bieten? 

Die  Untersnchung  bat  awar  nnr  geringe  Anabeute ,  aber  doeh  lo 
viel  geliefert,  dass  £  mit  anderen  Hss.,  besonders  mit  solchen  sn  der 
Familie  Y  A  geht^rigen  in  Zusammenhang  gebracht  ist.  Aber  es  sind  aach 
Sporen  da,  welche  die  Abatammnng  aller  unserer  gaus  oder  siemlich 
voUstindigen  Hss.  von  dinem  Urcodex  anaser  Zweifel  stellen.  Wie  ist 
dies  möglich?  wird  man  frsgen;  weren  nicht  schon  so  Demoithenea 
Zeit  seine  Reden  Ober  gans  Griechenland  verbreitet?  Gewis,  eher  we- 
der alle  seine  Reden ,  noch  vollends  in  einer  Gesamtausgabe.  Eise 
aolehe  scheint  erst  in  Alezandria  veranstaltet  sn  aein,  aua  welcber 
vermutlich  alle  Gesamthandscbrifleu  nnd  ohne  Zweifel  wol  die  Ab- 
sebrifleB  aller  Privat*  und  weniger  berfthmlen  Staatireden  gefioisen 
sind.  Nor  so  Ist  es  su  erkliren,  dass  in  allen  unseren  Hsn^  die  Rede 
32  bei  denmelben  Worte  nnvollstlndig  abbricht,  wna^nlleio  attdentet; 
nur  so  die  gleiehlaotende  Ansaht  der  tfr/xoi  in  mehreren  Has. ,  wovon 
oben  die  Rede  war;  nur  so  die  Umslelhing  ganser  Sitte  in  allen  His., 
wie  z.  B.  p.  1207,  25,  uod  in  allen  die  Existens  desselben  nnechten 
Satzes  wie  p.  387,  23  (vgl.  Di^orfs  ann.  erit.  su  490,  27  u.  499,  So. 
504,  I7e.  506,  21  r.  601,  25  u.  640,  26  o.  1263,  19.  1267,  6.  13^ 


71)  z.  B.  p.  595,  8.  500,  1  u.  26.  602,  \^  n.  23.  603,  24-  60->,  4  u.  28. 
610,  17,  besonders  611,  15.  615,  3  u.  26;  p.  700,  22.  703,  23,  706,  7.  707, 
27.  708,  1.  5.  24.  713,  5,  besonder»  715,  U. 
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1398,  16.  1399  ,  2.  1446,  3.  292,  28,  wo  olle  Herausgeber  seil  Heisko 
eioe  Interpolation  aller  Haa. annebmen) ;  nur  so  das  merkwürdige  alten 
Hgf.  gamainatne  Vertelian,  daaz  in  dean  Stück  der  Tim oci  ^itea,  wel~ 
abea  aiu  der  AodroÜoaea  herfibergaaomaieQ  ist,  p.  707 ,  9  eine  Zeile 
•  dareh  Wiederkehr  von  ladte  (ron  den  ürabachreiber)  ausgelassen  ist, 
welche  aieh  in  der  ADdrolloaea  p.  616,  26  vorandet;  nur  so  die  auffaU 
lande  UebereiDalirnnmag  der  Haoplhaa.  aller  FaaiiiieD  wie  p.  I4i6,  15. 
1395,  aS.  1470, 28.  1479, 11.  Anf  diese  Weise  endlich  erklären  \ich 
viele  9MB  Sebreibeigentbaailichkeiton  der  ilteaten  2eit  entsprungene, 
bisweilen  selbsl  aaf  Ualeserliehkeltea  in  den  filleslea  Hss.  weisende 
Fehler  spiterer  Absobreiber'*). 

§  6.  Glossen  und  Interpolationen. 

Den  cod.  £  nennen  Fnnkbinel  und  VÖmei  frei  von  Znsilsen .  wia 

sie  Grammatiker  und  Bhetoren  neben  Otler  über  dem  Texl  su  machen 
pflegten.  Danach  charakterisieren  sie  die  Familie  F  als  weniger,  A 
als  mehr  interpoliert.  Es  liegt  also  in  den  Glossen  ein  Aagelpnnkt 

demosthenischcr  Kritik.  Den  UmTang  dieser  Frage  erkennen  wir  aas 
Bekkers  aller  (1823)  und  neuer  (1854)  Auagabe.  Mach  aeinem  eigenen 
den  einzelneu  Bänden  vorgedruckten,  übrigena  sehr  nnvollatindigen 

Ueberblick  hat  Bekker  ungefähr  1470  Aenderungen  aufgenommen,  wo- 
von  etwas  über  die  Iluifle  Glossen  oder  Interpolationen  betreifen,  eina 

Muslerkarle  aller  Arien  von  Zusätzen.  Da  sind,  um  die  persönlichen 
Beziehungen  des  Gedankens  klar  auszusprechen,  40mal  die  Pronomina 

der  ersten  uii  l  zwcifou  Person,  30mal  die  der  dritten,  35mal  Prono- 
mina dcinonsirafivu  zugefügt ;  die  Construcliou  Zu  sichern  Oder  SB 
erleichtern  tritt  )iiia!  elvai,  2()mul  eine  Praeposilion  hinzu;  eine  aus- 
drückliche Verbindung  der  Gednnlvcn  wird  durch  xat  rh  ya^  ovv  toU 
VW  av  ahf  c?^/  nv  ye  JOämal  Iilm  ^rcstellt.  Den  Inhalt  eines  Satses 
beslimmen  scharfer  34mal  Zeit-  oder  Orlsndverhien ,  bekra^ligen  ein 
Dutzend  Versicherungspartikcln  und  Schwurformelu ,  verstärken  (nach 
Bleiming:  der  Inlerpolaloren)  olter  Adverbia  ethischen  Sinnes,  oder 
sollen  an  10  Stellpn  zugefügte  Ne!i;it)üiicn  herirh(i«»-en.  Alle  diese  Ar- 
ten von  Interpolationen  lassen  vir  als  unbedeutend  füllen,  es  bleiben 
immer  noch  mehr  als  300  bedentcndu.  Von  diesen  hat  110  (von  den 
unbedeutenden  clwa  lüO)  ß(  kker  in  der  neuen  Auso-abe  einzig  auf  Au- 
torität von  H  oder  pr.  2^  hin  getilgt;  manche  andere  war  schon  in  der 
alten  Ausgabe  blosz  auf  dieselbe  Autorität  hin  gefallen.  Dieser  Punkt 
besonders  war  es  welcher  dem  cod.  2;"  das  entscheidende  üebergewicht 
gegeben  hat;  er  verdiente  darum  eine  besondere  Untersuchung.  Deren 


72)  Dasselbe  liosze  sich  seihst  ans  H^Tinorrenes  sdilicszen ,  wenn  er 
(UI  308  \V.)  einaelae  Zeilen  auiüiirt,  weiche  Grammatiker  vor  ihm  ver- 
worfen haben,  nnd  diese  Zeilen  in  keiner  nnaerer  Haa.  vorhanden  sind. 
Die  alte  Oesamtausgabe  scheint  diese  Zeilen  nicht  enthalten  zu  haben. 
73)  30mfil  <Tie  PronoiTiina  nag  rlg  fTj,  63mal  der  Artikel,  wonigatens 
15mal  (Pt'linnog  oder  soust  der  Name  von  besprochenen  Peraenen. 
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Resoltat  ist  ein  dappeltes:  einmal  steht  Z  für  die  Mehrzahl  jener  Aus- 
lassungCQ  Dicht  mehr  allein  da  und  viele  voo  den  übrigen  sind  einfach 
Verseheo  seines  Schreiber»;  sodann  ist  £  selber  keineswegs  frei  tod 
lüterpolalionen.  Das  leUtero  zu  erhärten  verweise  icli  auf  die  tu  Eode 
des  §  6  anj^eführten  Stellen,  wo  einstinunig  Dindoil  und  l>ekker,  und  * 
vor  ihnen  Ueiske  und  Schäfer  und  Vomel  und  die  Zürcher  gleichmiiszig 
in  allen  Hss.  Interpolation  erblicken.  Es  wäre  aber  auch  wunderbar, 
wenn  sich  der  Text  unserer  überaus  viel  gelesenen  und  Jahrhunderle 
lang:  zu  Studien  aller  Art  dienenden  Reden  in  irgend  welcher  Hs.  frei 
von  Zusätzen  ti:ehaUen  hätte.  Die  gelesene  Hede  ist  von  vorn  herein 
in  einer  sclnelon  Stellung':  das  Ohr  vermittelt  leichter  das  Auge, 
und  der  niemals  so  geweckte  Sinn  des  Lesers  fordert  manches  zum 
Verständnis  dienliche,  fordert  um  so  mehr,  je  mehr  das  freie  u ad  le- 
bendige Wort  der  Volksversammlung  und  des  Gerichtshofes  verstummt 
und  ans  den  selbstherschenden  avdgEg^Ad^vcdoL  sludiereiule  Gelehrte 
der  g^anzen  \\  elt,  aus  den  avÖQsg  ÖLVMQtctl  lernende  Knaben  werden. 
Kein  Wunder  auch,  wenn  das  17e  nnd  IBe  Jh.  alles  in  der  Ordnung 
fend,  was  die  Jahrhunderte  der  Diadochen  und  der  römisclien  Kaiser- 
zeit  dem  Texte  zugesetzt  hatten;  ohne  die  Stürme  der  Kevolulions- 
zeit  und  o]ine  die  heilige  Beo-eisfcrnn»'  der  Freiheitskriege  waren  uuch 
wir  schwerlich  dahin  gekommen  jenes  Flickwerk  einer  politisch  leeren 
Zeit  KU  ühnen.  Warum  nun  ist,  wenn  richtig  mit  E  p.  299,  18  avili- 
Ttoun'  oder  p.  312,  15  xat  #ecdv  hinter  rrfHjg  zJiog  gestrichen  wurde, 
dngeL^en  p.  582,  1  av  tvd-hog  httoie}'  gegen  A  k  r  s  F  pr.  t  v oder 
p.  1269.  27  hinler  rovg  d'^ovg  steiieti  ireblieben  %al  tag  ^sag^  was  A  kr 
eben  st)  richtig  nnslnssen,  w  ie  es  in  dem  berühmten  Anfang  der  18n  R. 
von  fillen  Hss.  ausgehisscn  ist?  p.  488  ,  8  fehlt  TtQog  Jiog  nicht  mit 
mehr  liccht  in  A  Y  wie  1276,  6  in  A  r.  Ich  frage,  wenn  p.  465,  7 
fiiKQoVy  p.  465,  9  Tcaoj}^  p.  329,  2  olg  iTtiörrjg  in  Z  fehlten,  würde  man 
sie  nicht  sofort  für  Interpolation  erklären?  Jetzt  gelten  sie  nicht  da- 
für, wicwol  diese  Wörter  in  guten  Handschriften  aasgelassen  sind, 
in  anderen,  was  doch  ebenfalls  ein  gewichtiges  Zeugnis  ist,  ihre  SteU' 
lang  schwankt.  Diese  wenigen  Beispiele  sind  absichtlich  aus  Reden 
(enaBinen,  welche  eucli  Westermaiiii  bearbeilel  kat'^).  Er  fol^  w 


74)  Man  Tergfeiclie  i.  B.  socb  p.  178,  15  (and  272,  12)  of  fMofh 

tf?,  T350,  13  TOirro  vuiv^  92Ö,  15  iv  tco  nloia,  803,  22  rovff  xfififVorj, 
240,  7  cog  htitfv,  2'W ,  19  xal  noU^'  dycovici .  20n  ,  23  xov  »avdxw, 
1194,  27  U  xov  XtfjLtvog,  1224,  19  vnsg  vor  ^^awov,  1218,  11 
1260,  25  ndvv  tzoUij,  548,  24  ad/xoig,  568,  17  Ta  IvA«,  572,  16  ai#e^« 
9i9[P^  577,^4  f^ijaa,  371,  19  t^v  «mv.  270,  11  ^^m,  1200  ,  25  wo 
das  eine  etvtov  riehtig  gegen  £  von  Bekker  nnd  DIndorf  aasgelassen 
wird,  aber  anch  das  aweite  avtov  yor  Sigfiati  richtig  in  Ä  r  fehlt;  früher 
atAnden  in  JBwei  Zeilen  ricr  tuvrov  mit  ver«trhIodcncr  Erzirhung!  Selbst 
p.  273,  15  iHsr.t  pr.  Q  nicht  nnpnssend  aus  trFn^  flntCv  i^mv  nf^l  ov- 
tov,  und  070,  10  Ä  ovcar  (ow,  während  £YSl  ebd.  festhalten  UyB  t^i^ 
htietoliiv,  A^a  tip  ^MQiuiJiav,  nnd  672,  11  «cd  f*4  «al^ry,  aber  aar 
diese  letxtan  drei  Worte  nnd  swar  bloaa  Ton  Waber  nnd  Weatamaaa 
beibehnlteii  weiden. 
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»ich  erwarten  liesz,  ziemlicli  uberall  wohin  E  führte.  So  weit  ^ehen 
weder  Bekker  noch  Dindorf  troiz  ihrer  Achiung  vor  dieser  Hs.  So 
tilgt  Dindorf  t.  B.  p.  262,  11  gegen      uad  s  icle  ilss.  i^^ksiv,     670,  5 
(paufQCjg  gegi  n  A:  Bekker  p.  1349,  2  blosz  mit  i  v  dm  W  ui  lcr  vjr' 
avrov  nach  inu'Jniui'j  mil  F  v  p.  7^4,  1  Uyetv  xori  vor  öt^^tivai^  mit 
F  0  V>  p.  iU,  ü  jrpwrof  ftev,  mit  i  v  A  k  |).  ,<()0  z.  E.  Jj/ttcj 
{  aber  nicht  p.  1204,  18  rov  dijfiov  mil  A  r) .  md  A  Ii  s  p.  706.  27  acnce 
Ta  yiyqcm^iivu  und  p.  430,  16  xai  to  v;//f.<T|(ia,  woran  i^cliun  Iii  iskü 
und  Dindorf  Anslosz  nahmen.  Bekker  und  Dindorf  verwerfen  \m\  Ar 
p.  1294,  6  ^ta,  mit  F  Q  p.  1280,  26  (falschlich)  uva  äXlo,  uut  i  A  k  s 
p.  77u,  -7  ovTot  (pvkcarovaiv y  mil  Y52luvj5?y  Bav.  p.  280,  29  y.cxwv 
(was  Westermann  feslhalt),  mit  allen  llss.  auszer  Z  p.  940,  17  ug  to 
dinaaxrjQiov,  p.  1161,  5  JtotstVy  p.  10ii4,  1  (^QXV^^  ""^  so  noch  manches 
andere;  und  p.  236,  26  bat  toig  ^mtvci  oder  285,  23     o!qxv?  nie- 
naad  mit  £  allein  feitf^ebaltea.  Alao  £  ist  nicht  frei  von  Intcrpola- 
tioDea.  Aber  noch  viel  weaiger  frei  sind  die  flbrigen  Hss.,  und  überall 
ia  der  demostheniaebea  Kritik  IriiI  die  Frage  in  den  Vordergrund:  wie 
weit  sind  wir  berecbtigl  Analaeanngen  in  £  aia  Interpolationen  der 
flbrigen  Hff.  anzuaeben?  Meine  Antwort  lautet:  beinabe  flberall,  wo 
eine  Analaieiing  in  2  noch  von  anderen  Baa.  nnteratAlst  iat^  haben  wir 
•ine  Interpolation  der  flbrigen  Has.  vor  aoa,  aber  aehr  hfiuflg  aaeb  da 
wo  £  aHein  analasst,  aobald  nenlich  jeder  Verdacht  einen  Sehreibterw 
aeheaa  anageachlosaen  ist;  nnr  dass  die  Schreibveraehen  viel  aabl- 
ralaher  nnd  nmfangreicher  aind  ala  man  biaher  geglaubt  hat.  Daa  aind 
nOgUchat  objective  Kriterien  nnd  von  gens  anderer  Sicherheit  ala  din 
Grflnde,  welche  besondera  Dindorf  geleitet  heben.  Denn  ich  farchte, 
aeine  Beaorgnis  *ne  eloquentiaeimo  oratori  infana  et  contortom  aliennm- 
%üt  ab  Atticornm  elegantia  affingeret  genna  dicendi  propter  anina 
oodicifl  aocloritateoi'  (praef.  ed.  III  p.  XI)  war  nicht  begr findet,  ala  er 
s.  B.  im  Anfang  der  ISn  R.  beibehielt:  gegeil  £  p.      ,  28  üUxQa  %al 
fuyaXa  fywitM  ximtdiKt^  240,  18  atffttvoi  «nl^  247«  1  i^U^  gegen  £^ 
nnd  Aag.  2  p.  226,  10  d^fpoiiqoi^^  228,  4  tov;  ^£ovg,  238,  22  dev^*^ 
247»  23  TfSv  ^£Ui7VG>v,  248,  6  touxvta^  249,  4  ttivxa  0u{7t^^  230, 12 
(wo  anch  die  Familie  A  eine  andere  Stellnng  hal)  dauniotgi  gegen  £ 
und  die  Familie  F  p.  227,  17  vfiägy  p.  243,  12  yQaq)rjv;  gegen  27 nnd 
die  Familie  A  p.  229,  4  ovxcoal,  236,  5  y.al  ^eoig  ix^Qw*  gegen  £nnd 
beide  Familien  (wozu  noch  die  aohwankende  Stellnng  in  anderen  Haa. 
kotfmt)  p.  229,  3  ccvtha^  235,  25  rax»;  gegen  ^  und  die  grosso 
Mehrzahl  unserer  Hss.  230,  1  xcrr'  ff*ov,  ^?>?> .  2  HHOtng^  238,  18  shee 
KaXki6^iv7]g  0c(Xt]^£vg.  lauter  Stellen  w  eiche  Bekker  aowol  wie  Ben- 
aeler  und  soviel  ich  mich  erinnere  auch  Westermann  geatrichen  haben, 
ohne  daaseine  atili^^tische  Ungereimtheit  irgend  welcher  Art  eniatftnde. 
Und  wenn  dies  auch  564,  23  von  iöanctuiÖ^tv  oder  801,  10  von  xrjg 
witav  rc^v.'c-g  gellen  könnte,  so  gewis  doch  nicht 774,  3  VOn  $M  Tovg 
^lOV^,  1202,  11  ßTto  T%  TQCiJTs^rjg^  1204,28  ixslvotg  usw..  was  alles 
Dindorf  trr^cn  2^  un  d  die  beaten  Hss.  stehen  läsat.  Aber  aaoh  Bekker 
betiilt  (mit  Dindorf)  gegen  £  p.  1183, 14  akkag  n  itt«l  rotoAniy  wih* 

31* 


Digitized  by  Googli 


468  OlotM  iMd  Interpoliiioium  b«i  DemosUiMes. 


rend  er  781,  2  ta  roucvta  sirich,  and  462,  19  (mit  Dindorf)  gegen 
Ak  und  pr.  £  utiA  ^Ai^iotoydxovog ^  wahrend  er  dieselben  Worte  mh 
A  k  s  und  pr.  S  p.  431,  13  (wo  sie  noch  besser  an  ihrer  Stelle  wären) 
ausliesz  ;  derselbe  erkennt  ^'cgen  E  p.  280  ,  29  KaxiDV  als  Glos2»e  an, 
aber  nicht  xorxov  p.  541,  \6  mit2?P52Aks,  läszt  gegen  2^  stehen: 
709,  10  reo yfy^ajüfiivcDv ,  805,  11  ösivm  vor  aöinog^  886,  25  ßißkiov 
neben  uvyyQcccpfjv ;  gegen  £s:  639,  13  dtcc  ravta;  gegen  2£\  Sl  :  üTO, 
18  xai  xov  '^})iq)la(iaxog  j  648,  23  ylyi'eTUL-,  gegen  2.' und  wenigsteBS 
drei  wichtige  Hss. :  p.  802,  8  tcoiovöiv^  499,  2ü  oca  iaxCv^  610,  6  cJdi- 
KOVVTsg  USW.  Bekker  und  Dindorf  hallen  geiren  ^  fest  z.  B.  p.  1122, 
27  ilva  iv  TT^xoifjy.ag;  1031,  8  Ajye,  1H4,  U  (vgl.  444,  2>S)  :r«i»', 
1043  ,  28  TtQug  Tovg  aTQaTijyovg^  900,  4  (wo  auch  t;inu  andere  Stel- 
lung bietet)  rotg  i^iTtoQOig;  gegen  ZQ  1170,  5  og  arccdij^w,  gegen  Z 
Bav.  Ilai  l.  Aui^.  b  p.  1J92,  15  naQu  totg  itQoyovoigy  ^^t^i^cn  2^  oder  pr. 
ü  in  Verbiutiuiig  mit  mehreren  NMchligen  llss.  529,  11  kuftu^i'^  109^^,11 
dfy^'vcourig ^  461,  21  xat  rij  f)f p\Y/or?;Ti  (was  auch  Westermanu  heibo- 
hält),  692,  29  roüovTcov,  719,  12  rtu'  vouov,  727,  26  eine  Zfilo  .^(jp'  «5 
USW.  Das  sind  üinige  Beispiele,  und  zwar  ubsiehtlich  ans  rnvalrcden 
vorneliiiilich  geaaniiucilc,  deren  Text  natürlich  weniger  interpoliert  ist. 
Das  Veriahren  jener  groszen  kriiiker  scheint  mir  unerkiui  licii ,  ^>enii 
ich  nicht  wenigstens  in  den  meisten  Fällen  Eilfertigkeit  annelimert 
darf^').  Denn  wenn  alle  Kritiker  einstimmig  sind,  dasz  ohne  znnih- 
gende  Gründl  heutzutage  niemand  mehr  die  Autorität  von  £  verleug- 
nen darf,  so  müssen  Dindorf  und  Bekker  jene  Auslassungen  in  2.  ent- 
weder (Ibersehen  oder  für  Versehen  seines  Schreibers  gehalten  (was 
aber  auf  alle  die  Stellen  nicht  passt  wo  auch  andere  Hss.  dasselbe 
auslassen)  oder  endlich  für  absichtliche  Abkürzungen  angesehen  haben. 
ISiemand  zweifelt  dasz  durch  diese  Auslassungen  der  Text  gewonnen 
habe.  S  Iftszt  uns  mehr  als  Einmal  eine  flammende  Fnergie  des  Aus- 
drucks ahnen,  welche  in  den  übrigen  Hss.  mehr  oder  weniger  vers!äri 
dig  und  verständlich  auseinander  gezerrt  und  Iiisw  i  ileii  unter  Unkiaui 
erstickt  ist"^').  Danken  wir  dies  einem  klni^t  ii  Corrector  jener  11s. 
Cewis  nicht.  Denn  abgesehen  von  der  Ungerechtigkeit  dergleichen 
ohne  uus/ire  Gründe  sofort  nnzunehmen,  ist  es  auch  gegen  nlle  ge- 
schichtliche Wahrscheinlichkeit,  dasz  spätere  Zeiten  die  Ener^ne  des 
Ausdrucks  durch  weglassen  und  zusammenziehen  zu  steigern  suchten, 
win  gegen  jede  psychologische  Glaubwürdigkeit,  dasz  ein  nacligebor- 
ner,  fremd  den  iotere^ea  und  GefUhleo  jener  Zeit,  den  Ton  sittlicher 

75)  Nor  80  lassen  sich  auch  lucoasequenzeu  erklären  wie  die  Av- 
luttmg  and  Bcibehaltnng  Ton  (tovog  (s«  Dindorf  sn  174,  8.  201,  C^. 
240,  6.  1142,  23  vgl.  614,  20  und  755,  3),  Ton  avxms  (Dindorf  zu  O'oS, 
1^5  und  1018,  10,  wo  Bekker  beidemal  t^orade  umgekehrt  rcrfährt),  von 
ixpiio^  (s.  Hokkcr  zu  526,  17  und  552,  25).  St^lifn  nicht  791,  1«  die 
VVorto  ovS'  0  loyoe  ctkl'  U  ocptiku,  uud  vollends  7U4,  22  wenigstens 
dij  n«l»'n6vrjQoe  äv^QcuTiog  wie  eine  luterpolatioii  aus?  76)  W««  Iii» 
besonders  In  Rfiekaicht  snf  die  Staatareaen  tob  £  gesagt  lat,  befaSH 
ieine  OeUnng  für  diese  Hh.  auch  in  den  Privatred^n,  weil  der  Cbarak- 
tat  dar  ganaen  Ht.  ain  gleiobmissiger  iat« 
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Entrüstung  und  die  Sprache  flammender  V'alorlandsliebe  so  und  besser 
srelroffcn  hatte  als  dio  sltiruibewegle  Seele  iL-sscik  der  die  lU'rcdsam- 
kfil  sfelber  war.  Oder  i^hiubt  man,  Cicero  wurde  so  von  Domusllienes 
goüiit  habe  II.  weiHi  er  iiiclit  in  u  s  t  e  ?  Und  auf  Erden  wird  kuin  /.wei- 
ter mit  mehr  Ueclit  so  urleilen  kuniieti  und  dürfen.   Aber  >vir  Men- 
schen der  buclierreiciieti  Stiiise,  Kosinupoltteo  leider  Gottes  ini  ller/.en, 
£iiglcKli  otine  sympalhelisches  Gefühl  für  die  grossartige  {.intuchheit 
der  wahren  Hude  und  doch  wieder  ohne  Verständois  fftr  die  Schlag- 
fcrligkcit  slilislischer  Knnslformcn,  wie  kunnen  w  ir  jene  dsivoxijg  fas- 
sen, die  wir  kaum  einen  Schauer  der  Begeisterung  ahnen,  welche  noch 
Diunyi>i08  Seele  beim  lesen  schüttelte?  Wir  werden  auch  ersl  De- 
mostbcues  dann  ganz,  verstehen,  wann  cliaraktcrfeste  Gelehrte  ein  po- 
litisches Leben  im  deutschen  Vaterland  init  Auszeichnung  geführt  ha- 
ben. —  Man  verzeihe  diese  meine  Interpolation,  eine  Art  Schmerzens- 
Tnf  über  ims  selber  und  unser  öreringes  Verständnis  des  gewaltigen 
ludriers;  wie  köDUle  maa  sonst  so  wenig  einig  über  die  eiozelnen  In« 
tcri»olalionen  sein?   An  EiniLMini^  aber  ist  vollends  nicht  zu  denken, 
so  lunge  die  allerneneste  KriUk,  ich  meine  die  von  Cobet  und  seiner 
Schule,  für  etwas  anderes  anjresehcn  wird  äls  ein  Spiel  j^eistreicher 
oder  nach  Umstünden  geislloser  Willkür.    Von  dieser  liegt  uns  eine 
Probe  vor  in  W.  A.  Hirschigs  'annolalioues  criticae  in  romicos,  Ae- 
»chylura,  isocratera,  Demosthenenr  usw.  (Utrecht  1849).  l>ie  Versehe 
lnn<^  aller  handschriftlichen  Autorität ,  wie  sie  heutzutasfc  m  Holland 
zu  Hause  lu  sein  selieint,  spricht  sich  vornehmlich  in  der  Suclit  aus, 
uberall  Glossen  und  Interpolalioncn  zu  wittern.   Diese  von  Dohree  mit 
besoDoener  Kühnheit  eingeschlagene  Halm  hat  Cobet  \veit  über  ihr  Ziel 
hinaus  und  die  Schule  Cohcts  bis   ad  absurdum  verfolg t.    Oder  ist 
etwa  ?:umal  einer  iiede  ^•e!J:eniibe^  ein  schlinunerer  Meelianismus  zu 
denken  als  das  kritische  l'rincij)  dieser  Schule:  alles  was  Inr  das  lo- 
gische Verständnis  nicht  nothwendig  ist  wird  als  Glossem  ausgo- 
stoszen?  Das  rhetorische  Pothos  kreuzt  oft  und  tiberbietet  die  For- 
derung des  nüchternen  Verstandes,  und  in  der  Bitterkeit  seines  Her- 
xens  kann  sich  der  Hedner  von  dem  Gegenstand  nicht  losreiszen  und 
hinft  Wort  auf  Wort,  um  das  Gefühl  so  erschöpfen.    Darutn  klagt 
selbst  des  alten  Hamlet  Geist,  dass  er  ^ohne  Nachtmahl,  uogebeichtet, 
ohne  Oelung^  die  Rechnung  nicht  geschlossen,  ins  Geriebt  mit  aUnr 
Schuld'flnf  seinen  Haupt  geMUMll*  wtrd;  dämm  rnflDeno&Uienes  m: 
aber  in  eurem  Kriegswnnen  Sttmm  möaif&mtt  aoffiom  SnavKt; 
darum  abnr  mU  Hirsebig  sogar  avtBitayyiXxovg  i^siowag  18  §  6d 
niniti«  ItfMB,  zumal  nur  durch  diese  Verdoppelung  die  Kraft  det 
(nach  jenem  Princip  freilich  aoflbi  flberflQssigen)  Satzes  in  dem  erstea 
äindo  der  berlichen  Anaphora  xal  tovt'  dg  rov  vovv  ^iißuXia^ai 
aufgewogen  wird;  umsonst  biaft  Dem.  nidit  die  langen  Wörter.  Und 
Cobet  wird  9  $  S6  nach  rag  noXirsla^  die  AVorto  xal  zag  noXeig  un- 
ingefocbten  lassen,  wdübe  sogleinb  einn  Wahrheit  (s.    35  und  %  13) 
und  eine  hinr  lebr  patsnode  Steigerung  enthalten.   Oder  was  kann 
Den*  daMr,  wenn  er  t eine  Zobftrer  Air  «wiaaeiMlar  oder  anfklirangi- 
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bedftrftigflr  hiell  als  out  eovnevlargelflbrte  and  9  §  45  zofAgl«  iy  yi^ 
'ZÜMti  htt  tifg  *Aii(a$y  wie  er33  f  166  ^ JCif^ei^tfot;  f»iv  Itfrs  tob  AIo- 
pekoMesoe  eag^  wo  doch  müiGlie  aeiner  2ah5rer  in  Perion  gewesen 
waren?   Und  wenn  Hiraebig  Sl  9  48  tilgen  will  na^*  iv  w  avdf«- 
n^du  dg  xcvg'lEklfpniig  no^sttUf  so  aind  dieae  Worte  far  einen  kOb- 
ien  ond  verständigen  Henaoben  gerade  so  flberliaBaig  wie  9  S  31 
ZHv  ovd'  iy6(f€ato6ov  usw.  Und  zu  ov  yciQ  «m^nra  31  %  61,  welche 
dna  Scbnldbewnalsein  des  Meidias  bezeieboen,  vgl.  m.  49  §  19  ov  ^yof 
4v  ^orvf^Off)  ^  §  18  v^ng  yciQ  fdctf^c,  50  §  23  tm^  avritg  yi^  naw^ 
linier  Zasitse  die  nicht  dem  Yeratlndnia  der  Zuhörer  dienen,  sondern 
der  Stimmnng  dea  redenden  genngtbnn.  Und  die  Worte  21  %  95  Mvl 
ovd'  d  diKma  osw.,  welche  die  vollständige  Halflosigkeit  Stmtonif 
ein  Werk  Ton  Meidias  Rachsucht,  vortrefflich  malen,  sollte  einem  Ab- 
schreiber zazufagen  in  deu  Sinn  kommen?  Wenn  aber  Cobet  (V.  L. 
S.  3S7)  nach  avsxattmv  (2  §  9)  die  Worte  %ml  diilvasv  tilgt,  ao  aind 
tnnae&d  gleiobe  und  fihniiche  Stellen  in  den  grieobnohen  Rednern  nnd 
knnm  viel  weniger  bei  Cicero  ihres  Lebens  mebr  sicher.  Allen  Re« 
apect  vor  der  ansgebreiteten  Kenntnis  alter  Hss.,  welche  Cobet  vor  dea 
HMiateo  Kritikern  voraus  hat;  niemand  hat  ihre  zahlreichen  Fehler 
besser  aufgedeckt;  aber  indem  Cobet  alle  Fehler  aller  Hss.  auf  jede 
einzelne  QbertrSgt  und  unbekQmmert  um  den  Charakter  der  verschie- 
denen Stilgatlungen ,  ohne  Scheu  vor  dem  individuellen  Ausdrück  des 
einzelnen  Autors,  ja  ohne  Kücksicht  auf  <Ien  Zusammenhang  der  vor- 
licn-cndcn  Stelle,  ubei^ill  gewis^so  Kategorien  vuri  Fehlern  finden  will, 
dnruin  wird  seine  Kritik  leicht  zu  einem  plumpen  Mechanismus,  wel- 
cher niclil  den  Rücken  des  Abschreibers,  sondern  die  Seele  des  Autors 
Irifft.    Und  solchem  Anstosz  ist  ein  Kritiker  wie  Dindorf  gewiclien? 
•zwar  nur  selten'^),  aber  einigemal  in  stlir  bedetikUcher  Weise.  Was 
in  aller  Well  nuthigt  uns  Phil.  I  §  29  den  von  iillen  Hss.  überliefer- 
ten, von  Aristcides  und  Hermogcncs  befrlaiibigten  Salz  eyco  av^nXicov 
bis  ^XV^  welcher  doch  dem  jugendlichen  Pulrioten  so  wol  ansteht, 
auszustoszen ,  oder  in  der  schon  genug  heimgesuchten  Phil.  III  den 
ganzen      44,  welchen  nllo  Ilss.  haben,  Plutarch,  Aristcides  u.  n.  be- 
zcLip^cn,  liarjiokralion  ausdrücklich  bespricht,  diesen  für  eine  Inler- 
polülioa  m  hallöü?  da  doch  die  Bedeulung  von  axl^ottg  in  diesem  sehr 
alten  tl'rjrpKyaa  so  eigenthumlich  ist,  da^i  sie  offenbar  \yie  tur  uns 
heute  so  schon  damals  eine  Erklärung  für  die  Zuhörer  oülhig  machte, 
die  Erklurung  aber;  welche  Dem.  gibt,  in  ihrer  echt  rhetorlscheD  Form 
wahrhaftig  keinen  Scholiasten  verrith.  Gerade  bei  Dindori  ist  solehes 
Verfahren  schreiende  Inconseqaenz ,  welcher  hunderte  von  Stellen  mit 
£  nicht  auslassen  wollte,  aber  tausende  auslassen  muste,  hätte  er  uacb 


77)  Mit  Boi&ke  nimmt  Dindorf  eine  Interpolation  an  z.  B.  10G7,  23, 
mit  Taylor  645,  24.  719,  6,  mit  Sohäfer  186,  19.  640,  3.  731,  24.  1267, 
7  (auch  Weatermanii),  mit  Westermami  495,  1,  mit  Seh$m«iin  1061^,  2, 

mit  Dobree  828,  21.  280,  15,  mit  Cobet  457,  19.  147,  1.  Dindorf  allein 
a.  B.  558,  \(\  (^nyvQc}q,  721,  22  &cttfQcp,  153,  26  f«v  IJjBQümif;  lauter 
StelleQ  die  Bekker  onangefochten  gelassen  hat. 
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4mi  ki«r  adoptierten  GrondsiUea  seine  letzte  Aasgabe  YolUliB4if 
toohgeerbeitet ;  es  sind  aber  eben  nur  Funken  aus  Cobets  Elia.  Aller- 
diafs  tilgt  auch  BeUcer  einigemal^),  Ibeila  nach  dem  Vorgang  ande- 
rer, theils  allein  gegen  alle  Bttk,  tber  nirgends  in  so  gewaltssmer 
Weise.  Ich  habe  ebenfiils  oiaige  aoerktiiate  Interpolationen  aller 
Hss«  aagefahrt  und  es  geradesn  ausgesproobea,  dass  deren  mehr  als 
man  gewöhnlich  glaubt  in  Dem.  Werken  zu  finden  sind;  aber  die  Re- 
gel bleibt  doch  immer,  die  Interpolationen  da  zu  suchen  wo  sie  natur* 
gemäss  am  leichtesten  und  sichersten  zu  finden  sind,  also  da  wo  die 
Auslassungen  in  einzelnen  Hss.  oder  die  Abweichungen  in  der  Stellung 
oder  Lesart  eine  Handhabe  geben.  Auch  genügt  nicht  einmal  eine 
blosze  fiuszerliche  Kenntnis  des  kritischen  Apparats  und  selbst  eioe 
so  genaue,  welche  den  Charakter  jeder  cliiZL'lnen  Iis.  umfaszt,  wenn 
nicht  ein  langes  und  liebevolles  Studium  des  Autors  dazu  kommt,  zu- 
mal eines  Autors  wie  Demosthenes,  welcher  sich  suineu  eigenen  Aus- 
druck geschatTeu  hat  und  schon  deshalb  eine  gesunde  Hermeneutik 
fordert,  während  diu  BeschafFcnhcit  seines  kritischen  )IateriHls  glnok- 
iioberweise  die  Coniecturall^itik  so  giU  wie  enlbeiiriich  macht. 


78)  z.  B.  668  ,  4  NimjQCctogy  537,  19  6  zvTtrav,  1040,  28  xal  xo>- 
irW?,  f^30,  18  OQ^ms,  652,  15  hsivov^  185,  5  ivrau^yt;  er  verdächtigt 
aucit  IMV),  5  xal  zov  dijiiov ,  1251,  13  cag  6(p£ikovtog.  Der  einzige  Fall 
Toa  groszerer  Bedeutung  ist  R.  22  §  74,  wo  Bekker  nach  dem  Vorgang 
TOB  Seuppe  den  ganzen  §  als  aus  der  Timoeretee  atammend  reräteh* 
Ügt.  Diese  Abstammung  ist  aber  vreg&a  des  Fehlers  in  der  Tlmoeralaa, 
weleben  ieh  oben  S.  465  angegeben  habe,  oiimög:Iich. 

(Der  Behlnas  lo%t  nicbatens.) 

Haiberstadt.  Cari  üehdatUi. 


41« 

Zu  Uypereides  Kpilajphios. 


Col.  5,  8  xov  loyov  WH&t^ivov  —  7,  38  «OÖ  n^oUMt»'^  8, 10 
ifavr^?  —9,2  Kaxa  to  ngiitovl  —  9,  14  &vmt^!imn>^^  —  II,  96 


Col.  4t  31  txuMP  uh  ow7  (Kaysera  Ergäntmf  aelieiiii  tt  Itag 
fif  die  Liekey—  4, 33  cMicff  dnS^  tp^u^  ste^ola^^a)^  nsqlSijL*^ 
26  «oiSrcMP  6h  ffe^fv  uq^co^m  Uy9M  ^7  ^  6»  10  mü  «p^ff  icm- 
dm  AfvOc^o»  «der  iel  4m  ipeforderfe  WoH.  Aber  Mkao 

Sel^Mff»  BffiMttng  (avd^f^  liiMri|dm>y)  eebeiiil  !■  lang .  YkUeieht 
mmdi^w§wiMi^Qoi  (uiM^^  —  6,30  «oonw  ftüMir «#ug  mOBmg 
MM0O^£v  (das  angebUeke  B  fai  smu^iv0(4m(i  »1  ütf  d«l  FirpyH» 
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ganz  undeutlich)  —  7^7  tov  Iküvov  ^avanov'!  —  7,  8  rcov  Ttavroju 
ayaOuv  — •  8,  10  iiiQonükiv  ht  uvxrjg'!  —  8,  18  tibqI  UvXag  —  9,  14 
aTtQogöoxy'jTovg'!  (v^j^l.  9  ,  30)  —  9  ,  24  tilge  1711*«^  uvayKa^o^ivovg, 
Hji).  hat  nicht  gGBügl:  avayy.a^Ofxsd-cc  .  ,  OQav  {jfiag  avayKa;;otiivovg. 
Die  Augenscheinliclikeit  dahz  hier  vÄn  Kinschiebsel  vorliegt  vcrslarkt 
den  gleichen  Verdacht  cegen  die  Worte  öv^ßuLvn. .  dvca  7,  I8  bis  -21 
vergliclien  init  2')  l)i.s  30,  und  g'egen  üvai  8,39  ~  10,  ^2:1^.  qioci  .  .  i(p 
cevTvg  (odtT  iu  avii^  !)  uviovu^ia  ■ —  11,  ö  f.  d  yao  uixelvcov  al- 

fWü;  iJiuLVügt  —  14,  18  f.  Tovg  xriv  Tf^oai'jKOVGay  (piXiav'l  —  14,  22 ff. 
ovöivocg  ovx(og  avxolg  Qindovg  Exiqovg  v^iov  elvai  vo^u^elv.  . .  ovd^  ixi- 
QOL^  UV  fta^Aov  .  .  nXri<iLulHv  ]  OITenbar  nennt  der  Redner  drei  Grup-' 
pen  seliger  Schalten  welche  die  Ankömmlinge  im  Hades  begn'lszen 
und  deren  Thaten  er  mit  desen  der  Helden  von  Lamia  vergleicbl:  ditl 
Helden  der  Uias,  die  des  Feraerkriegs ,  die  Tyrannennörder.  ]>0ii  li«^ 
ratboaoaiaolieii  eine  V^rgrldchong  der  Tyranneniiidrder  mil  ilen  HetdMT 
von  Lamia  in  den  Mand  an  leyeo  and  aie  dan  Umgang  jener' aai  dieaer 
willen  hlntaBaataan  au  laaaen)  wftre  eis  wenig  aebickliolMr  BinlitV 
der  obendrein  oinen  aehr  ungelenken  Audmok  gefanden  kitte. 

Leipzig.  Emil  Müller, 


42. 

Grundzüge  der  terlorenen  Abhandlung  des  Arüiotelet  über  Wir- 
kung der  Tragoedie,  Van  Jacob  Bemale.  Aue  den  Ab- 
handkmgen  der  hui.  phä.  Geeeüeekaft  in  Breekm.  L  Band. 
Brealan,  Verlag  von  Eduard  Trewendt.  1857.  S.  135—202.  4. 

Diese  an  wichtigen  Aufaohiäasen  reiche  Abhandlung  geht  Ton 
einem  Misverstandnisse  Lessings  aus,  welches  die  tragische  Katharsis 
betrifft.  Bekanntlich  definiert  Aristoteles  (Poet.  6)  die  Tragoedie  mit 
den  Worten:  iaxi .  .  .  yiC^ifii^  nQcc^ecog  öTCovöalag  nal  xelsiccgy  fiiys^og 
ixovörjgy  r^dva^ii'G)  loytitj  XOOQtg  ixaCxa  xav  ddav  iv  zotg  fWQloig, 
dQ(6vx(av  Kai  ov  di'  oczctyyeXlagy  d*'  ikiov  xal  (poßov  xbquI- 
vov(Scc  xijv  xüjv  xoLOvx&v  na^7j(iaxcov  xttO'nr^a^v,  und  zwar 
ist  es  d<T  !('tz{«  durch  ee^pcrrlc  Schrift  bezeichnete  Salz,  der  von 
jeher  darum  Scliwicrij^keit  gemacht  hat,  weil  in  dem  durch  die  Scheere 
des  Epitoniotors  verstümmeilen  Texte  der  Poetik  die  cifiene  Interpre- 
tation des  Pliilosophen  fehlt,  während  sie  für  die  übrigen  AUribiite  des 
Beg-riffs  stehen  geblieben  ist;  diisr  sie  ursprünglich  in  sehr  ausfuhr-» 
lieber  Fassnnir  vorbir,  lehrt  d:is  Ciinl  in  der  Politik  VIH  B-il^  32, 
wo  Ar.  eine  eingehciulero  Beliandluug  der  y.aO'ctoatg  in  der  Poelik  zu 
geben  verspricht,  zualeicli  aber  durch  deutliche  \\  itike  dns  Vcrsliind- 
nis  derselben  erleiciitert,  welche  man  indes  von  julier  xu  beachten 
versäumt  hat.  Lessing  unterliesz  sogar  jene  Stelle  nachzuschlHjren 
und  gelangte  auf  diese  Weise  zu  einer  eigeueo  YorsteUung  von  der 
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Sache,  mit  welcher  die  Idee  des  Aristoteles  nichts  gemein  hat.  Nach 
Le89ing(vn  326  fT.  Maitz.)  *soIl  die  Tragoedie  unser  Mitleid  und  unsere 
Furcht  erregen,  blosz  um  diese  und  dergleichen  Leidenschaften  —  zu. 
reinigen.  Da  diese  lieinigung  in  nichts  anders  beruht  als  in  der  Ver- 
wandlung der  Leidenschaften  in  tugendhafte  Fertigkeiten,  bei  jeder 
Tugend  aber,  nach  unserm  Philosophen,  sich  disseits  und  jenseits  ein 
Exlremum  findet,  zwischen  welchen  sie  inne  steht:  so  musz  die  Tra- 
goedie, wenn  sie  unser  Mitleid  in  Tugend  verwandeln  soll,  uns  von 
beiden  Extremis  des  Mitleids  zu  reinigen  vermögend  sein;  welches  auch 
Yon  der  Furcht  zu  verstehen'  usw.  Aber  was  Ar.  von  kalharlischen 
Liedern  sagt,  welche  eine  uuschädliche  Freude  gewahren,  und  von  dem 
verschiedenen  Geschmack  der  gebildeten  wie  ungebildeten  Welt,  dem 
die  Künstler  gleichmäszig,  ohne  einseitige  Bevorzugung  jener  Schichte 
entgegenkommen  sollen,  erweist  hinlänglich,  wie  fern  ihm  der  Ge< 
danke  an  eine  moralische  Wirkung  der  Kunst  lag.  Andere  haben  den 
Passus  in  der  Politik  zwar  zugezogen,  wie  Herder  und  viele  Commen- 
tatoren  der  Poetik,  doch  ohne  daraus  irgend  einen  Vortheil  für  die 
richtige  Bestimmung  der  Katharsis  zu  ziehen.  Dagegen  erkannte  Goetho 
(Briefwechsel  mit  Zeller  IV  288.  V  330.  354),  der  von  diesem  Hülfs- 
mittel  keine  nähere  Kunde  halte,  wol,  wie  unzulässig  Lessings  teleolo^- 
giscbe  AufTassung  sei,  und  verwarf  mit  vollem  Recht  dessen  gramma- 
tisch mögliche  Exegese,  um  sie  durch  eine  grammatisch  unmögliche 
zu  ersetzen;  seine  Version  lautot:  ^nach  einem  Verlauf  von  Mitleid  und 
Furcht  mit  Katharsis  abschlieszend.'  Jedoch  soll  die  Ausgleichung  der 
Leidenschaften  nicht  an  den  Personen  des  Dramas  vorgenommen  wer- 
den, sondern  die  Zuhörer  sollen  Object  der  Katharsis  sein.  Bei  diesen 
hat  man  übrigens  nicht  an  eine  Verwandlung  der  Unlust  in  Lust  mit  Ed. 
Müller  (Theorie  der  Kunst  II  62.  377—388)  zu  denken:  Katharsis  nach 
Ar.  ist  Erleichterung  mit  Wolgefühl  verbunden,  ein  y.ov(pt^sa{>ai  fieO-^ 
Tjdovijg,  und  nicht  einfaches  wegräumen  des  Misbehagens;  sie  besteht 
darin  dasz  das  Palhos  aufgeregt,  hervorgetrieben  und  eben  dadurch 
die  Beklommenheit  erleichtert  wird.  Der  mitleidige  und  furchtsame, 
nicht  der  momentan  mitleidende  und  fürchtende  soll  durch  die  Kathar- 
sis ein  Mittel  erhalten  seinen  Hang  in  unschädlicher  Weise  zu  be- 
friedigen. Weder  rein  hedonisch  ist  sie,  sonst  wäre  der  Beisatz 
Tjdovijg  überflüssig,  noch  ethisch;  das  ergibt  sich  aus  dem  was  Ar. 
äber  die  ixararixo/,  die  verzückten  a.  0.  bemerkt,  dasz  sie  nemlich 
durch  die  xa^agötg  der  te^a  fiih]  aus  ihrem  Zustand  in  einen  ruhigeren 
ibergehen,  während  ruhige  Leute  durch  dieselben  Gesänge  erst  in  Ver- 
zückung versetzt  werden:  sie  ist  pathologisch  und  der  Ausdruck  selbst 
der  medicinischen  Terminologie  entlehnt,  um  das  homoeopalhische  Ver- 
fahren zu  bezeichnen,  welches  die  Krankheit  gerade  mittels  stärkerer  • 
Erregung  des  krankhaften  Stoffes  austreibt.  In  ähnlicher  Weise  be- 
friedigt die  Kunst  des  Tragikers  erst  den  AITecl  (nd^t]^a)  durch  mäch- 
tige Einwirkungen  und  mildert  ihn  dann  eben  dadurch.  Diese  nad^rj- 
fUfUt^  auf  welche  die  Tragoedie  wirkt,  sind  Furcht  und  Mitleid.  Wenn 
Leffing  zum  hereinziehen  noch  anderer  Leidenschaften  sich  berechtigt 
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glaulito  vermöge  der  Worte  xfitf  rc5v  toiovtcav  na^ij^idtcDv  xa^ttgCtv^ 
tio  verkannte  er  den  griechifloheB  nnd  besonders  aristotelischen  Sprach- 
gebrauch, wonaeh  o  fo«>vrog  die  Identilit  mit  dem  eben  genannten 
ausdrückt,  um  dieselbe«  Wdrter  Hiebt  sweimal  setzen  su  müssen. 
Lessings  Uebertragung  *die  Beinigung  dieser  und  dergleichen  Leiden- 
Schäften'  ist  aber  «leh  logitoh  mitluiigen,  da  dies  ^mid  dergleichen' 
d«rDeiaitiM  eis«  beliebig«  Brwiilmng  gibt,  wodareh  sie  gerade 
aufbörl  DeAnittoo  sa  sein. 

Die  fiohtige  Erklirmeg  der  Kathnvii  trigl  ibre  Begliebigvef 
iieh  felbft;  um  ihr  eher  «eeb  bei  skeptisekereA  Geietere  Glaebee  so 
vereebeffen«  uekl  Bemeye  Belege  herae,  die  Mher  ttebekimt  waren 
«ttd  erit  voe  ihn  enldeokl  worden  alnd.  Wir  erhellen  nenliek  von 
ibm  «neebttlieke  Bmebellleke  ent  der  Poetik  nnd  gerade  eoe  dir  Stelle 
weleke  Aber  den  freglleben  Gegenstand  eiek  verbreitete,  BrnekiMeke 
die  *voa  den  Bzcerptor,  eni  deesen  Hioden  wir  die  jeteige  Poetik  nil  - 
Denk  nad  nit  fietrftbnie  empfingen,  nnbennkereig  weggesohnitlen  wer- 
den eind'«  B.  erkeonte  ereleni  bei  lenbliekoe  «.  fttiev.  p.  39  Gele  den 
Arielotelee.  Un  die  pkellieehe  SynboKk  n  retten,  bernft  eiißk  L  anf 
die  Aneiekl  weleke  Ar.  von  der  Kilkareii  eeligeetellt  belle,  nnd  bringt 
ans  ihn  die  wichtige  Erdrierang  bei,  welebe  die  aavollständigea  An- 
gaben in  der  Poetik  and  Politik  erläutert  und  erglaat:  acf  dvM^utg 

4Htna¥t€u  a^nau^tj  tlg  hd^fuoai  Ülk  ß^vffSwif  [so  berichtigt  B» 
des  ß^f^  des  Textes]  nftl  a%ifi  toS  &v(i^tgav  fr^oar^finws  XjOtiifov4$ 
fien^cog  %al  anoTcXri^vvwu  %iA  ivn9^nf  itttoitm&uiifofnviu  Tm^oi  »nl 
00  nifbg  ßütv  ovamMVomai.  Auch  was  Siek  daran  knüpft:  6ta  vovvo 

e/nslbt  nmäfi  nod  fier^Mmf«  am^ti^u&a  ntA  mtonm^aiifoi^tp  ist 
seinen  wesentlichen  Gehalte  nach  aristotelisek;  mir  die  Aeweadnaff 
dieser  Bfitse  anf  den  phänischen  Unfag  darf  Bun  dem  lamblichos  als 
nickt  beneidenswerthes  Eigenthnm  lassen :  iv  ts  rotg  [(Qotg  d-tccfiaal 
%t6t  %td  uKOvöfMi  r(ov  al(S%q6iv  aitoXxmfUdti  nfg  M  %m¥  iffyfov  an 
awfny  Ov^umrope^  ßXdßijg.  Wollte  nun  jemand  wean  eoek  nick^ 
an  der  unverkennbaren  Echtheit  der  aristotelisehen  Worte  zweifeln, 
doch  den  Einwand  erheben  dass  sie  auch  aus  einer  andern  Schrift  des 
PliUosophen  entlehnt  sein  könnten,  so  hilft  zweitens  Proklos  ans,  wean 
er  in  seiaenCommentar  zu  Piatons  Politik  (362  ed.  Bas.)  dieselben 
Gedanken  wie  lamblichos  vorträgt,  aber  mit  aosdnlcklicher  Nennung 
des  Aristoteles  nnd  indem  er  die  sehr  dankenswerthe  Notia  gibt,  dass 
Ar.  den  Piaton  eben  ia  der  wichtigen  Frage  aber  Znlassang  der  dra- 
nntischen  Poesie  in  Steele  angegriffen  bahe;  es  heiszt  dort:  to  6h 
dsvvfl^v  («fojUfljfur)  vovvo  i|v,  to  xriv  tQoytpdlmp  hßaXlm^  »ah 
nm^i^p^Uw  ofOfiMg,  tXmq  dia  tovtmv  dwmtw  ^fiit^  aTonttfmhmifm 
xi  tti^  Kol  a7t07tXfi(favt€if  hn^ytt  nqog  vify  naidelav  to  n&tO" 
vijxog  avTCDv  9t(f€mev09t¥tu^*  «oero  d'  ovv  nolXifv  »ai  jI^ims^ 
Ui  7UiQa6xov  aku[itt(og  ajpo^fMjy  ntA  totg  inhif  tnv  9C0iiftfa«sr  renrne 
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^finQoad'ev  StaXvCOfisv.  Ar.  masz ,  wie  aus  andern  Stellen  derselben 
Diatribe  erheiU,  bei  dieser  Gelegenheit  von  der  a(poüioci(fig  xmv  na- 
^(ov  in  gleichem  Sinne  wie  der  Ka&aQOig  viel  gesprochen  haben;  auch 
aniQaaig  (Abschöpfung)  war  ein  synonymer  von  ihm  angewandter  Aus- 
druck, hier  fälschlich  anigavöig  geschrieben,  aber  richtig  bei  lambli- 
chos  a.  0.  226,  wo  sie  neben  anoKadaQöig  und  iaxQeia  erscheint. 

Der  Vf.  lüszt  nun  eine  übersichtliche  Darstellung  der  Theorie  des 
Ar.  über  die  Katharsis  folgen,  aus  welcher  die  Hauptmomente  hier 
eine  Stelle  finden  mögen.  Wie  kathartische  Mittel  den  kranken  Körper 
dadurch  heilen,  dasz  sie  die  krankhafte  Materie  zur  Aeuszerung  hervor- 
drängen, so  kehrt  die  Ekstase,  wenn  sich  der  von  ihr  orgrilTene  zu 
voller  Lust  hinreiszen  liesz,  durch  die  Macht  der  enthusiastischen  und 
ekstatischen  Lieder  in  die  Fassung  des  geregelten  Gemütszustandes 
zurück.  Während  aber  die  Wirkung  der  somatischen  Katharsis  eine 
bleibende  sein  kann,  ist  die  der  ekstatischen  blosz  zeitweilig  und  geht 
stets  unter  Lustgefühl  vor  sich.  Dasselbe  ist  der  Fall  bei  allen  gemüt- 
lichen Ekstasen ;  von  der  oben  beschriebenen  unterscheiden  sie  sich 
dadurch,  dasz  sie  nicht  wie  jene  objectios  sind.  Bei  der  milden  An- 
sicht, welche  Ar.  von  den  Affecten,  die  gehörig  angewandt  Waffen  der 
Tugend  werden  (Pol.  1253*  34),  und  von  der  Hedone  hegte,  konnte 
er  die  Ekstase  nicht  darum  verwerfen,  weil  sie  naturgemäsz  mit  He- 
done zusammenhängt,  d.  h.  mit  der  plötzlichen  Erschütterung  und  Wie- 
dergewinnung des  seelischen  Gleichgewichtes  (Hhel.  J369''  33).  Nur 
der  Affect  aber,  in  welchem  bei  aller  Gewaltsamkeit  des  Eindruckes 
das  Lustgefühl  vorherseht,  wird  zu  der  Erleichterung,  die  mit  dem- 
selben verbunden  ist,  gelangen  können  {'KOvipL^ead^cci  fifO*  t]öovr}g)y 
also  zur  Katharsis.  Die  der  Selbstgenügsamkeit  am  meisten  entgegen- 
stehenden und  innerlich  verschlungenen  AITecte  der  Furcht  und  des 
Mitleids  sind  vorzüglich  geeignet  eine  solche  Sollicitation  zu  bewirken 
und  müssen  daher  als  die  eigentlichen  Triebfedern  der  tragischen  Küh- 
rung  betrachtet  werden  in  der  Dichlgattung,  welche  'dio  Stelle  des 
objectlosen  enthusiastischen  Taumels  durch  eine  auf  ekstatische  Erre- 
gung universal- menschlicher  AITecte  angelegte  Darstellung  der  Welt- 
und  Menschengeschicke  ersetzte'. 

Die  Anmerkungen  sind  in  Form  kleiner  Abhandlungen,  siebzehn 
an  Zahl,  nachgeschickt  (185 — 202),  mit  den  Ueberschriften:  l)  wesent- 
liches und  zufälliges ;  Dialog  tieqI  noiriT(av.  2)  Goethe;  Körner.  3)  ttc- 
Qalvsiv  öiä  Tivog,  4)  Herder.  5)  Olymposlieder ;  Korybanliasmos ; 
Fragment  des  Klearchos.  6)  Tia^uQaig.  Heiz.  7)  Lambin;  Heinsius; 
Milton.  8)  Aristoteles  als  Arzt.   9)  Tta^og;  nd^i]^a.   10)  o  zoiovxog. 

11)  Aristotelische  Bruchstücke  bei  Proklos;  Eudemos;  Syssitikos. 

12)  Porphyrios  über  Götter  und  Daemonen.  13)  Proklos  Vorlesungen 
über  Piatons  Staat.  14)  aopooiova^ai.  15)  uTCiQaGLg.  16)  Werth  der 
AITecte.  17)  Augustinus  über  Tragoedie.  Aus  der  Fülle  des  interes- 
santen und  neuen  wollen  wir  nur  iti  1  die  Ergänzung  av(üvviiog  xvyxa^ 
vovoa  bei  Ar.  Poet.  1447^  9  und  die  Herstellung  des  äuszerst  cor« 
rapten  Fragmentes  des  Klearchos  in  5  hervorheben.      .  .   i  , 
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Wenn  viel«  andere  Anieigett  dea  Zweck  kabes  den  Leter  die 
VAke  and  Zeil  bq  eraptreD,  weleke  er  eoast  auf  daa  angeseigte  Buch 
Terwenden  mfiste,  so  bolfen  wir  dagegen,  er  werde  sieb  dnrcb  eesere 
aebliebte  Inbaltsangabe  erst  reebt  sanStodiom  der  Sebrift  hingezogen 
CHblen,  welebe  im  ganzen  wie  im  einzelnen,  im  strengen  feslbalten  der 
Grundideen  wie  in  der  praecisen,  scharfen,  oft  schiageud  witzigen 
Aosfährnng  classisch  ist. 

Heidelberg.  Ludwig  Kayser. 


ov  yciQ  »Uta  ü  yiffy  eine  Aenderung  deren  Sino  mir  nicht  klar  ist. 
Der  Zusammenhang  erfordert  folgenden  Gedanken:  ^wuodre  dich  niebli 
wenn  ich  dir  einen  ebenso  kur7.en  als  aanatvollen  Weg  zur  Beredsam- 
keit verkeiase.  Konnte  Hesiodas  ans  einem  Hirlen  plötilich  ein  Dich- 
ter werden,  nachdem  er  wenige  Blfitter  TOm  Helikon  gepflückt,  wie 
sollte  es  nicht  viel  leichter  sein  in  knraer  Zeit  ein  Hedner  zu  werden?' 
Dienen  Gedanken  erhalten  wir  aber  nnr,  wenn  YrirdyaQ  in  rj  ya^ 
verbessern  und  hinter  oÖov  ein  Frageseiohen  setzen.  Beiapiele 
fflr  f  yctQ  in  unmittelbarer  Aufeinanderfolge  ßnden  sich  bei  Luk.  nidil 
aalten  in  der  Frage,  ao  vit.  anct*  33^  yag  iyvoetgj  m  vmv  tonav 
fiiy  je^fmoi  %wg  — ;  de  aacrif.  b  ^  yciQ  ov  xccvxa  aiftw^Ufyov^ 
0w  ot  wufftal  tuv  0tcav  xal  ttakv  tovvmp  (iQcirsQa  y  t9 
^Hipvlcxov  xcrl  ÜQOiiifiimg  nal  Kqovov  xoi  *Piag  %al  0j(/sdov  oXijg  t^g 
t9V  Jthg  ohlag ;  Hermol.  79  ij  ^  a  ^  ikku  hstlv  i  ff^mm^  m  ^E^ffätma^ 
Ttttvttg  lo^ev  $ig  iaxiffctv;  Weil  hanflger  freilich  stebl  ein  Fragewort 
a wischen  ^  und  ya^^  wie  { itmg  fa^^  i}  Tto^tv  yaq  oaw. 

^i^g  «otMiwov  Kap.  3:  intivM  (die  Mnaen)  yoQ  fmfiivi  fthf  oin 
Sv  S*vii<Sciv  (pavffvaij  önlnn^w  ivd(fl  not  öaOiinalnolvv  tov  rjkiov  inl 
xmiSni/Mti  ifUfiolvovxi  -  oios  öl  Hol— ovd*  lyyvg  yivh^ai  itox*  Sy  eu  otd* 
Sri  %axi^ff»CWj  aXi'  ivtl  %^g  da<pvtig  ^iv^Cxy  Sv  ^  nal  fior- 
*Xaxfig  ^vXloig  (itiatifovcttt  oiaifjUaJav  iv  tov  tetovtov,  ig  fi^ 


d$im0iv  fl  not^ihtav  atofiMt  tta^a^otg  noxifia.  Der  cod.  Gorlie.  bat 

qjvloig  statt  (pvkkoig.  In  meiner  Ausgabe  (3s  Bdcben,  Berlin  1867) 
habe  icb  deabaib  ivXoig  vorgeschlagen,  wofür  die  SteUe  den  niataa 


43. 

Zu  Lukianos. 

(VgL  Jabig.  18bb     717—710  und  1857  8.  479*481.) 
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nal.  hisl.  XIX  §  62  quaedam  tocabimus  ferulacea,  vi  —  mahas;  nam- 
i^ue  tradunl  auctores  in  Arabia  maltas  seplimo  metise  arborescere 
baculorum  quoque  usum  praebentes  spricht.  Auch  jetzt  noch 
halle  ich  ^vkoig  gegen  (pvlkoig  fest,  glaube  aber  dasz  auch  dies  nichts 
als  ein  Glossem  zu  dem  vorhergehenden  ist  und  dasz  Luk.  nur 
^  avxl  rijg  öa(pvi]g  fivQUr}  av  ri  nal  p.ukd%i^  ^aöz lyovaoci  .  .  ge- 
schrieben hat.  Vgl.  ver.  hisl.  II  26  rj  p,ev  ovv  'Ekivi)  iödxQvi  xe  xct 
yöxvvero  xal  ivSKaivTCxexOy  zovg  öe  a^cpl  zov  KivvQav  avaxQLvag  n^- 
T6Q0V  6  PaSa^avd-vg  —  «x  tcöv  alöolcov  ö'^Oag  aTiimfirlfSv  ig  zov  zav 
aaeßcov  3jc5^ov  ^aXdxrjnQozSQOv  p,a(Sziy(ü^ivzctg^  woraus  sich 
zugleich  ergibt  dasz  ^lakd'/rri  ^laozr/ovv  kcineswoges,  was  von  einigen 
angenommen  worden  ist,  eine  scherzhafte  Züchtigung  war,  sondern 
vielmehr  eine  sehr  ernsthafte,  strenge  Strafe.  Fugil.  33  ovzco  fioi  6o- 
x«,  zavztjv  filv  —  oi'x^a&at^  zco  övo  öh  zovzca  ÖQaTiezlöyKa  —  ^av&d- 
vetv  a  TtQO  zov,  zov  ^8v  anonkvvsiv  —  zov  MvQonvovv  ös  av&ig 
dnsta^ai  zciv  t^azlcov  zd  öuQQcoyozay  fiaXdxtj  ys  TtQozsqov  fia- 
Oz  lya^  svza.  »       ♦  "  • 

IleQl  oQx^asojg  Kap.  4:  nanai,  co  K^dztov^  oag  Tidg^agov  zlvu  h'kvCag 
i(p  ri^ag  zov  üavzov  Kvva.  nhjv  zo  ye  nuQaSeLy^ici  zr^v  zcov  Acozotpdyciiv 
Kai  £€iQriv(ov  elxova  itdvv  dvo  ^oioz  dzrjv  p,oi  öoKsi^  ELgt^nivai  ^v 
Tcinoyda,  nag  oaov  zoig  fisv  zov  kmov  ysvaa^ivotg  xal  zav  £eiQi^vG)v 
axovdaaiv  oks&Qog  riv  zfig  z£  iScoöijg  xal  zfjg  dxQodösoag  zovTtizlfiiov, 
ifiol  de  TtQog  tw  zriv  rjöovriv  naqa  noXv  t]6i(a  nscpvxivai  xal  z6  ziXog 
dya^ov  djtoßißtjxev.  ov  ydg  etg  Xtj^rjv  zav  oikoi  ovö  sig  dyvaöiav 
z(ov  xar'  i^avzov  TCBQuazafiat,  dXX^  ei  '/qij  fijjöev  oxvi^aavza  elitetv^ 
fiaxQ(a  TCtvvTCOzeQog  xal  zav  iv  zw  ßia  öiOQozixtozeQog  ix  zov  d^edzQOv 
cot  inaveXriXv&a.  So  alle  Hss.  und  Ausgaben,  was  folgenden  Sinn 
geben  würde:  Svie  bissig  ist  dein  Hund,  den  du  gegen  mich  losgelas- 
sen hast.  Was  jedoch  (nXrjv)  das  Bild  von  den  Lotophagen  und  Si- 
renen anbetrifft,  so  scheint  das  meinem  Zustande  sehr  unähnlich  . .  in- 
sofern' (itaQ^  oaov .  nXriv  führt  stets  in  Bezug  auf  das  vorher- 
gehende einen  Ausnohmcfoll  oder  eine  Beschränkung  an.  Hier  also 
soll  der  Tadel  'du  bist  bösartig'  beschränkt  werden.  Damit  stimmt 
das  a  vojLiotOTaTTjv  nicht,  was  vielmehr  eine  Begründung  des  Tadels 
enthalten  würde.  Es  ist  daher  gewis  o  ^oiozdzrjv  zu  lesen,  was 
■wegen  des  vorhergehenden  ndvv  leicht  verderbt  werden  konnte,  zu- 
mal wenn  man  das  folgende  tcoq^  oaov  nicht  verstand,  das  hier  nicht 
*  insofern'  bedeutet,  sondern  'mit  dem  Unterschiode  dasz',  wie  oft  bei 
Luk.;  vgl.  de  bist,  conscr.  18'ö^OLog  ovzog  ixeivo),  naq  oaov  o  ^Iv 
Sovxvdlöy^  ovzog  öh'HQoöozo)  ev  p,dXa  iooxei  und  dazu  die  Anm.  von 
K.  F.  Hermann.  Nun  erhalten  wir  den  ganz  angemessenen  Gedanken: 
'du  bist  sehr  grimmig.  Was  jedoch  deine  Verglcichung  mit  den  Sire- 
nen betrifTt,  die  passt  sehr  wol;  so  entzückend  wie  der  Sirenengesang 
sind  allerdings  auch  die  Darstellungen  der  Pantomimen,  allein  mit 
dem  Unterschiede  dasz  jener  zuletzt  Verderben  brachte,  diese  aber 
nicht  nur  Genusz  gewähren,  sondern  auch  weiser  und  klüger  machen, 
also  auch  zu  einem  guten  Ende  führen.' 
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Ebd.  Kap.  31 :  at  ds  vTioO-iasig  (argumenta)  fioival  aiKpotigoig^  xal 
ovdiv  XI  diaxEKQifJLivaL  xav  xoayixoiv  ai  OQXi]Gxi,xal^  nki]v  oxt  Ttoiy.t- 
lonSQai  avxai  xal  nolvfiud^iaxegat.  xal  ^vQtag  ^lExaßoXag  k'xov- 
6ai.  noXviia&iöxeQai  passt  nicht  in  den  Zusammenhang:  ^Pantomimen 
und  Tragoedien  haben  gleiche  StoiTe^  nur  dasz  die  der  Pantomimen 
manigraltiger  sind,  reicheres  Wissen  und  mehr  Abwechselung 
darbieten'.  Luk.  will  hervorheben,  dasz  in  den  Pantomimen  im  Ver^  * 
gleich  mit  den  Tragoedien  mehr  Handluog  stattfindet.  Dies  wird  durch 

die  drei  Praedicalc  TtoiKiXcüxeQai^  noXv  ,  (.ivQLccg  fiexaßoXug  ixovaai 

bezeichnet.  Ich  möchte  daher  TtoXyrtud-iare  Qat  vorschlagen  in  dem 
freilich  ungewöhnlichen  Sinne  ^  reicher  an  Pathos',  was  theils  durch 
das  folgende  iivqictg  fisxaßoXag  i'xovaat  erklärt  wird,  theils  durch  das 
ganze  35e  Kap.,  besonders  durch  die  Worte  ov  ^rjv  ovös  QfixoQixijg 
o^itfvi^xev  (die  Pantomimin),  aXXa  xal  xamtig  fuxixeij  xa-O-^  offov 
ij^ovg  tB  Kai  ndd'ovg  iittÖBLUxiKi]  iöxiVy  cov  y.al  oi  ^xoffsg 
yXlxowoci,  Wie  im  Drama  wird  Eihoa  and  Pathos  dargeatolU,  aUeia 
das  Pathos  wiegt  vor. 

Ebd.  Kap.  39.  Luk.  fährt  fort  die  Mythen  aufzuzählen,  welche  den 
Pantomimen  bekannt  sein  müssen:  ^svKaUmva  inl  xovxotg  nal 
fity aktiv  in  inUvov  tov  ßlov  vuvayiav  xal  Xaqvaxa  filav  Ult^fapov 
fov  iv&QOomlov  yivovg  (pvXdxxovaav  xxl.  In  meiner  Ausgabe  hatte 
ieh  t9V  ßlov  'als  matmasziich  unecht  in  Klammern  geschlossen.  lok 
trage  kein  Bedenken  mehr  die  Worte  ganz  sa  streichen.  Vgl.  tyran- 
nie. 6,  wo  alle  Hss.  abereinstimmend  darbieten:  in  ineCvoav  de  (d.i. 
00  lange  ala  Jene  (beiden)  lebten)  ovShv  voMvrov  ^btittto,  ikla  im^n» 
^öri  ^xoifiov  xov       ^H^Xäs  di^SoxoVm 

Bbd.  Kap.  68:  ta  ftlv  oSv  aXla  ^eafccrra  xtA  i§tov<S(iaTa  hog  hut^ 
atov  i^yov  X7\v  inidtil^  ^<s*  ^  yaq  a^Xig  innv  ij  %tf^^€C(fa  tj  Sta  qm^ 
vifg  fuititöla  tj  x^ixri  dQafiatovifyia  ij  nnfu%fi  yslmoTtoUa*  o  öi 

tanavvtt  ^xsi  ^vXXa^cavy  nal  Mvs9u  naüUlijv  iutl  nafifuyij  t^» 
nm(ftt^Kevi^v  aitov  UUvy  uvlovj  tsvqiyyu^  nodwv  «timcov,  xvfißdlov 
^foipovy  vnoxQ$%av  »v^nviuv^  aSoinccov  o^ogpov/av.  Es  ist  i« 
Terwnndern,  dasz  man  hier  die  ivtpavLa  des  Pantomimen  hat  stehen 
lassen,  während  die  ganze  Schrift  fast  anf  jeder  Seite  uns  darfiber 
belehrt,  dasz  der  Pantomime  den  Mund  gar  nicht  aufthnt,  sondern  dnan 
andere  für  ihn  singen,  er  selbst  nar  den  Inhalt  des  Gesanges  dnreh 
Geberden  bildlich  darstellt  (62  xivt^fiaci  ti  iÜfUtfa  Stl^siv  imat^ 
xaij  Tgl.  29).  Ohne  Zweifel  ist  £  1)9)0 ^^av  in  lesen,  d.  i.  ^Anmut  der 
Bewegung',  die  der  Pantomime  mit  dem  Schauspieler  theilt  nnd  die 
aasdraeklich  Pollux  Onom.  IV  97  unter  den  Eigenschaften  des  oQpf" 
(tti^g  aufführt:  oqx^hs  <v7rod/av,  svg>OQlav,  iaoipoffünff  svxa^üg^^ 

'£(fa*orifiog  Kap.  76:  to  ftna  ttivxcc  6e  0v  Siu$v9v  eiÖilfigj  aT 
tiPi  ivtexvxrtKttg  (Sxcotxw  roiOVT^iffai  tfrasixcoi/ rip  «»^^^  oT^i 
(MfXE  Xvmta^at  (Mf^*  wp  .i^dov^  junaünaö^m  finfi  o^tiB6^my 
vov  61  »^dxxwi  scttl  nXovxov  xazatpifwowni  im  cwoXtag  sidat^unn^ 
hmSom      xw  »aviva  tlvai  mti  fvtoiumi  top  tuna  vfy  i^f^ 
Dit  in  ädii^g  fehlende  av  ha|  Bdüter  in  Minnr  Aoignbo  ror  afi»v9v 
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bereits  ergänzt;  groszer  ist  die  Verderbnis  in  den  folgendeD  ditreh 
den  Druck  hervorgehobenen  Worten.  Jakühilx  fuhrt  zu  dieser  SleUe 
fülg^ende  Icsarlcn  der  IIss.  an:  y.al  atoiKmv  tm  axg^]  ig  Gtm%ov 
(arwi/ccdv  V)  ro  ay,(jov  RTV,  ig  statt  xal  auch  E.  Dieses  ig  scheint  mir 
den  rechten  Weg  zu  zeigen;  ich  erkenne  darin  die  Endung  des  W'or- 
tes  ivTExv'pjy-i^g  und  lese  so:  itztvL  ivrsxvxfi^cig  ctoikmv  ttav 
ay.oiov  mit  Auslassung  der  Worte  ütminm  Totovxto ^  die  gewis  nur 
ais  Erklärung  eingeschoben  worden  sind.  (Sxmt%o\  anQot  sind  Stoiker 
auf  der  Höhe,  d.  i.  ausgezeichDete,  hervorragende  Stoiker.  Vgl.  79  ro 
6h  vfiitg  oxav  siniio^  xovg  an^ovg  tc5v  (piXoGorpovvrcov  (ptffjU 
ond  Vit.  auct.  2  fiavTiv  aKQOv  ßUmtg.  Ueber  oi'ut  ohne  vorherge- 
hendes rOLOVzog  s.  die  oben  behandelte  Stelle  adv.  ind.  3.  Apo\.  2  inu- 
^iig  dk  iSag  Uttl  n^g  cnnov  ifLS  ^vi.ißovlT]v  xiva  toiavxr]v^  ovn  axai^ov 
ctklot  tpLli'Äriv  mil  oTi^  0Oi  jusif^f^  ipUo^ofp^  «vd^i  n^^novomf^  ■ 
loar.  II  u.  a. 

Anolam.  JuUtu  Sammerbrodi. 


44. 

Die  Villa  des  Horatius.'^) 

1)  Eiude  biographiqne  sur  Eorace  par  A.  Noel  des  Vergers.  ' 

Paris,  Firmin  Didot  fr^res.  1855.  64  S.  Mit  2  Karten  und  6 
photographi sehen  Ansichten« 

2)  Villa  d'  Orazio,  Da  Pielro  Rosa.  (Im  Bullettino  deir  Insti- 

tuto  di  com'spoßdenza  aroheoiogica.  N9  VII  di  Lngiio 
6«  105^110.)  Roma.  8. 

Die  Scihiiiischo  Villa  des  Horatius,  bekannt  und  topographisch 
bezeichnet  durch  mehrere  Stellen  seiner  Gedichte  (Carm.  III  1.  Sat.  II 
6,  2.  Ep.  I  10,  49.  14,  3.  16,  1  ff.  18,  104  f.)  schien  in  ihrer  Oerllichkeit 
unzweilellKirt  nachgewiesen,  seit  das  im  J.  1761  erschienene  M'erk  des 
Abb£  Chaupy  eine  dreibändige  Belehrung  darüber  gegeben  hatte.  In- 
des ist  die  dort  aufgestellte  Ansicht  neuerdings  durch  eine  sorgfiilticre 
Bereisung  jenes  Sabinerthales  erschüttert  worden,  deren  aus  Horn  und 
Paris  ans  milgetheiltes  Ergebnis  den  zühireichen  Freunden  des  Dichters 
unsererseits  nicht  vorenthalten  werden  darf.  Zur  Oeffentlicbkeit  ist 
dies  Ergebnis  durch  Hrn.  Noel  des  Vergers  golungt,  welcher  seil 
längerer  Zeit  sich  in  Italien  um  römisclip  Inschriften  und  elruskische 
Funde  verdient  gemacht  bat;  seinen  Ausflug  ins  Sabinerlhal  machte  er 
in  iiegleituog  des  rühmlichst  bekannten  —  (ur  die  Denkmäler  Aibanos 


*)  AuB  dem  'arcViaeologischeu  Auzeip^or '  (zur  archaeologischen  Zei- 
tung, Jahrgang  XVi)  >«r.  110,  Februar  1858  S.  155* — 157*  nach  einge- 
holter GeiiMim^uii^  des  Hrn.  Terfusera  wie  vuh  des  Verlegers ,  Hrn. 
O.  BtUner  in  Berlin»  hier  wiederholt  JDk  AeA 
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und  der  Via  Appia  bülhätigten  —  Arcbileklen  Pietro  Rosa,  Beide 
Reisende  vereinigten  sich  die  Lage  der  Villa  des  Horatius  in  eioer  von 
der  bisherigen  Annahme  durchaus  verschiedenen  Oertlichkeit  zu  er- 
kennen,  welche  Hr.  Noel  des  Vergers  in  der  unter  Nr.  i  ani^cfiilirien, 
ursprünglich  der  Didotschen  Aasgabe  vorangestellten  ßiugrapliie  des 
Dichters  anschaulich  dargelegt,  Hr.  Rosa  aber  zur  Abwehr  gewisser 
miswollender  Einwendungen  in  der  unter  Mr.  2  genannten  Abhandlaog 
att3führUch  vertheidigt  hat. 

Jenes  Sabinerlhal,  dessen  bescheidene  Abaeschlossenheil  dnrcli 
den  Dichter,  der  es  einsl  bewohnte,  zu  hohem  Rnhnie  geinngt  ist^  er- 
streckt sich  bekanntlich  dem  Flüszchen  Difjentia  entlang  zur  Linken 
des  Wanderers  der  von  Korn  über  Tilnir  kommend  hei  Vicovaro,  dem 
alten  Varta  (Ep.  1  14,  8),  das  Aniotlial  und  die  Via  Valerin  verläszt. 
Von  seinen  Hauptorlcn  wareü  zur  Hechten  des  so  belreletien  Thaies, 
also  zur  Linken  des  tlüszcheus  Dii^cntia,  das  in  den  Anio  fällt,  Man- 
dela (Ep.  1  18,  105)  durch  eine  Inschrift  (OrelliNr.  104)  dem  heutigen 
Cantaliipo  in  Burdolla  und  jenem  ^^  ege  zur  Linken  Hocca  Giovano  der 
ungefähren  Lage  des  Famim  Vacunae  enisprechend  befunden  worden; 
letzteres  laut  einer  die  Ilersteliung  des  Vacunutempels  durch  Vespnsian 
bezeugenden  Inschrift  (Orelli  Nr.  1868);  eine  (opoLrriipIiisehe  Spur, 
\     deren  wir  weiter  unten  (gedenken,  war  auch  für  den  von  iior.  «leiiiinn- 
teil  Berg  Lucretiiis  gegeben.  Im  Zusammenhang  mit  diesen  Orisnui^a- 
ben  >var  nun  die  von  Chaupy  sowol  als  von  de  Sanctis  gefasz.lo  An- 
sicht darin  übereingekommen  die  vormaüi^e  Villa  des  lloialius  un  ei- 
nem Orte  zu  suchen,  der  mit  den  Andeutungen  des  Dichters  zwar  un- 
gefähr, aber  wie  wir  jetzt  erfahren  nur  ungenügend  libereinstimml. 
Die  gedachte  Ürlsbezeichnung  tiel  nemlich  rechterseits  vom  Flüszchen 
Digentia  cnf  eine  etwa  vier  Millien  oberhalb  von  Bardella  (Mandela) 
gelegene  Stelle,  an  welcher  noch  einiges  römische  Mauerwerk  den 
Gedanken,  als  habe  flor.  es  bewohnt,  unterstützen  konnte.  Indes  ist, 
abgesehen  davon  dasz  diese  Trümmer  von  später  Construction  sind, 
jeoer  Annahme  hauptsachlich  der  Umstand  entgegen,  dasz  jene  Stelle 
vom  Fannm  Vacunae,  das  Hör.  Ep.  I  10,  49  nennt,  eine  ganze  Siuade 
entferot  und  seihst  ohne  Aussicht  auf  dasselbe  ist;  ferner  dass  der  von 
flor.  Serm.  Ii  6,  2  bei  seinem  Landhaus  gerühmte  Quell  dem  geringen 
Zuflüsse  der  sich  dort  vorßndet  nicht  entspricht;  endlich  dasz  eben 
Jene  Stelle  im  Thai  nahe  am  Wege  liegt,  wöhrend  Hör.  far  den  Rilok- 
sug  in  seinen  bergigen  Landsitz  die  Ausdrücke  in  motites  et  in  areem 
(Serm.  II  6»  16)  braucht.  Statt  dieser  Mängel  der  frühem  Ortsangabe 
wird  uns  nan  jetzt  eine  andere  nachgewiesen,  welche  den  Aognben 
des  Dichters  nnglcich  mehr  entspricht.  Jenseits  Rocca  Giovane —  und 
also  für  den  ?on  Born  kommenden  Wanderer  allerdings  auch  jenseile 
des  Vacunalempels —  entdeckte  Hr.  Rosa  auf  einem  Hflgel,  weleher 
als  ^Colle  del  Poetello'  benannt  wird,  die  Spuren  eines  Unterbans,  in 
Umfang  und  Breite  den  ähnlichen  Anlagen  alter  Villen  entsprechend, 
wie  man  sie  bei  AlbanOt  Frascatl  nnd  nonst  findet.  Ansz.cr  der  wol 
pasionden  Lage  Jenes  Hagels  kommen,  am  ihn  der  Villa  des  UoraüM 
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EU  sichern,  noch  mehrere  OrlsvcihuKnisse  und  Ortsnamcu  binea.  Der 
gedachte  Hu(4l:1  ist  siuÜicU  von  einein  Uurge  gedeckt,  dessen  heutige 
Bencmiuiig  SMpnlo  del  Corgnaieto  '  <lera  allen  von  Hor.  Carm.  l  17,  i 
frennnnlen  Lncrelilis  entspricht;  dicacr  Berer  LucreliUi  isl  duieli  das 
AliUolalter  hindurch  la  der  bei  Anastasius  vürkoinmenden  Ortsbenen« 
Dung  ^ad  duas  casas  sub  monto  Lucretio''  crlialten  worden,  welche ße. 
ncnnting  sowol  in  Urkunden  eines  dortiircn  ürundslücks  ^ad  duas  ca- 
sas' als  auch  in  einer  Kirche  der  ^Jlndotuia  delle  Gase'  fortdauert,  uiul 
diese  Kirche  ist  in  eben  jener  iNaho  noch  vorluniiii  n.  Hie  zu  kounat 
endlich  noch  der  Umstand  das£  bei  derselben  Kirche  eia  reichlicher 
Quell  dorn  FIflszcben  des  Thnles  xaslrömt«  dessen  heutii^er  Name  'Li* 
cenza'  er!^l  \ un  diesem  ZuHusz  anhebt.  Wie  sehr  auch  mit  diesem  U  tr.- 
lern  l  tn>(a[i(l  des  Horatius  Zeugnis  über  den  reiohlichen  QucU  seines 
%  t»n<l luusüi^  [vus  eitam  rito  dore  vomen  idoneus  Ep.  I  16«  12  in  Hm- 
kluu^  ölehl,  liejrt  am  Tnjie:  so  dasz  in  der  Thcit,  fim  Ii  ohne  es  /.u  be- 
tonen dasz  die.-rr  Quell  wie  nncli  Horatius  als  -Fojite  dell'  Oratini ' 
benf?nnt  wird,  vu:lt'^  /.imniniiRMilntl i  um  die  Freunde  liorazischer  Iteli- 
qmeii  l'ir  die  KiilihM-kiiiiLT  des  Hi  n,  Noel  desVerj^ers  und  seiiius  kdndi- 
gea  Bei^leilers  gunslii:  /n  -slimnien.  Wir  iugen  hinzu  djsr  diu  kleine, 
«r»l  jet.^!  in  unsere  Hunde  gel'injilo  Schrift,  der  wir  die  Kenntnis  die- 
ser Entdeckunc^  verdanken,  niH  (Ur  gefälligen  Anssfnttuuj^  des  Didot* 
sehen  Horatius  uwh  den  Vor/uir  gelnn^ener  photo^irci phischer  Ansicb* 
len  verschiedener  Quakte  des  horaftiaelMii  Sabiii«rtiiAlt  um  m  galt 

4 

Zur  Litteratar  des  ältern  Hinras. 

i)  De  foHÜbm  Ubronim  XXXHT,  XXXIV,  XXXV,  XXX 17  natu- 
ralis historiae  PUmanaef  quatenmä  ad  arlcm  plaüicam  perli- 

tmniMDCCCLVn  defendei  Adoipkm9  BriByerftmm^ 

nus.  Gryphiae ,  typis  F.  G.  Knnike.  78  S.  8. 

Dia  forliegendo  ErsUiagsaalmft  «iies  vielverspiathiBdai  jMge» 

Mehrten  zeigt  ftef.  m%  um  so  grösserem  Vergnügen  an,  als  eine -von 
ihm  1854  vorge8chla{?cne  Preisaufgabe  der  philosApliiftlien  Ftcultlt  in 
Greifsvvald  eu  der  Entstehung  dieser  gieieli  dMMilt  gnkHNilm  und  jetst 
mehrfach  verbesserUn  Arbeit  Anlass  gegehee  het  Der  Vf.  seigt  sowol 
ia  4ar  Wahl  seiner  Autoritäten  als  in  der  BeaalSMf  toialbw  ein  richti- 
§m  «ad  Mes  Urteil,  in  dhm  Gange  d«r  Vatm achnng  eine  gato Methode 
«ad  ia  der  Baleelieidung  sweifelheft«r  aad  sohwieriger  Fragen  Scharf- 
•iaa  wd  Vorgeht  Obgleich  er»  wie  attOrlich,  ?on  der  schönen  Ab. 
hiadtaag  0.  Jelifla  *  aber  die  Knastarteile»  des  PUaiaa^  (fier.  d.  eidhs. 

if.  Jukrb.  f.  Phil.  II.  ML  JML  LXXTlt.  Uli,  7.  82 
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Ges.  d.  Wiss;  ISoO  S.  114  ff.)  aufgellt  ud  »nf  Bmii  «fleMklehto  d«r 
grieob.  Kanstler*  fortwihrend  Riloknchl  ninmt,  itllft  er  eeioe  Beliaap« 
tongeii  derehaiii  anf  eigene  Forsehoog  and  beri^llgl  aaiee  Vorgänger 
itt  mehreren  Penkten.  Vielleiehi  bilte  sieb  noeb  nebr  eraiillefai  laases; 
ittdesseB  bal  der  Vf.  denjenigen  Kreia^  weleben  er  steh  ateekte,  er- 
achüpfl  nnd  die  Unleranebong  entaehieden  einen  gnton  Sebrilt  weiter 
gebraebt. 

Nanenllieh  gilt  diea  von  dem  in  Kap.  *de  arliom  aeriploribna 
Grae^is,  quos  PUninto  aeeatnm  eaae  eonatat'  (S.9— 87).  Ea  werde« 
darin  diejenigen  Sebriflaleller,  welebe  answeifelbaft  von  PI.  .dinol  * 
oder  mittelbar  benntal  aind^  gelebrt  und  Teratiadig  beaproeben.  Der 
Hanptgewlnn  iat  die  efidente  BeweisfBbrang,  daaa  die  Urteile  Ober 
die  Verdienate  der  reraebiedenen  Kfinatler  anf  die  Sebnle  des  Lyaippon^ 
inabeaondere  auf  die  Sobriflen  dea  Xenokralea  (nm  Ol.  126)  ond  An* 
figonoa  (nm  Ol.  lÖS)  lorQekgeben»  nnd  daber  die  Mieren  Heialer  von 
dem  Slandpnnkle  der  lysipplaoben  Knnal  gewdrdigl  werden;  wibrend 
Faeilelea,  ein  andmr  Haoptgewibramann,  aieb  von  dieaem  Binflnaae 
frei  erhielt  nnd  die  iltern  Künstler  riebliger  nnd  nnbefangener  aebdlate.. 
Anob  daa  wird  gegen  Jahn  wabracbeinlieb  gemaobt,  daas  die  Urteile 
dea  36n  Bneba  Uber  die  Maler  nieht  anf  Jnba,  aondem  anf  Xenokratea 
nnd  Antigonoa  anrHekanfabren  sind.  Nur  möchte  ich  nichl  (s.  S.  31) 
behanpten,  dasa  die  Stelle  XXXV  116  Ober  Ludioa  (oder  vielmehr  Ta- 
dins,  8.  mein  Programm  Me  nameria  et  nominibns  propriis  in  Pliait  nat. 
bist.'  S.  14)  nicht  an  ihrem  Platze  stehe.  Denn  PI.  halte  bia  f  115  von 
der  griechischen  Pinselmalerei  gehandelt;  ebe  er  von  123 an  von  der 
.  Enkaustik  spracht,  ist  es  ganz  in  der  Ordnung  dasz  er  115 — 122  auch 
von  der  italischen  Piuselmalerei  redet.  Ueber  die  Zeit  des  Pasiteles 
wird  S.  35  aus  XXXVI  35  zu  viel  gefolgert.  Denn  es  ist  nicht  nöthig 
dasz  die  Porticus,  tar  welche  Pasitelea  arbeitete ^  die  im  J.  721  als  Oc- 
tavia  restaurierte  war,  vielmehr  aoa  $  40  ober  wabraobeinlteb  daas 
ea  die  des  Metellus  gewesen  ist. 

Das.2e  Kap.  handelt  S.  38 — 57  über  die  Quellen  von  XXXIV  s.  19. 
Das  chronologische  Verzeichnis  zu  Anfang  dieaea  Abschnitts  XXXIV 
19 — &2  sobreibt  der  Vf.  nach  Heynes  Vorgang  einem  rdmiaeben  Ge- 
wihrsmsBDe  in  und  entscheidet  sich  für  Varro.  Wenn  ihn  dazu  die 
Erwlhanng  von  Polykles  und  Timokles  *)  §  52  verleitet,  welche  beide 
in  Rom  gearbeitet  haben  sollen,  so  ist  dies,  was  letzteren  betrifft,  an- 
richtig,  and  von  ersterem  nicht  so  zu  verstehen,  als  oh  er  in  Griechen- 
,  land  keine  Werke  hinterlassen  bitte.  Der  Schlusz  wäre  also  vielmehr 
umznkrlii  en :  weil  Polykles  in  Rom  and  Griechenland,  Timokles  nur  in 
Griechenland  {.bearbeitet  hol,  werden  beide  nicht  von  einem  Römer, 
sonflern  von  t  uipm  Cricchpn  c^cnannt  worden  sein.  Dafür  spricht  die 
Form  Aihenams  ■y2  stall  Alkeniemh ,  nnd  uii/.\\  eifelhafl  erhellt  aus 
der  Yergleiohaag  von  XXXV  94.  58  und  XXXYl  ^  ff.»  dasa  diese  cbro- 


*)  Der  Nnmc  feUt  im  cod.  Bamb«{  ich  habe  ihn  deswegen  Cbreat. 
8.  SlO  AMgeUfisea. 
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nolo^ischo  Darsfüllung  einem  oder  uiehrcrcn  griechischen  Chronisten 
enllclinl  ist.  W  enn  es  un  der  ersten  Stelle  XXXV  64  heisxl  non  con- 
siai  Sif>t  III  kac  parte  Graccorum  dii/ffentia  tmtdtas  pusi  oiymytudas 
celebrd/idü  pirtijres  quam  staiuarws  ac  Ion  u/as.  und  an  der  unsrigeR 
die  EfÄgieszer  sitjbcn,  XXXVI  9  die  Bildhauer  vierzig  Olympiaden  frü- 
her angesetzt  werden,  XXXV  58  Maler  vor  Ol.  90,  d.  h.  dem  Anfang 
ihrer  Erwähnung  in  den  Chroniken  vorkommen  und  daraus  ein  Irthum 
der  letztem  gefolgert  wird,  so  lüszt  sich  kein  Grund  absehen,  dieso 
gleichartigen  Notizen  gewaltsam  zu  zerreiszen.  —  Im  übrigen  ist  die 
Darstellung  wol  gelungen.  Von  den  römischen  Gewährsmannern  nimmt 
Varro  die  erste  Stelle  ein;  es  fragt  sich,  welchem  Buche  desselben 
Fhuuiü  seine  Urleile  entlehnte.  Den  Hebdomades ,  meint  Brunn,  dem 
ich  ehrest.  Plin.  S.  317  gefolgt  bin  ;  der  Vf.  macht  S.  -ib  «len  hiachlens- 
we|^ben  Einwand,  dasz  XXXIV  (iö  ausdrücklich  ariificcs  qui  cowponitis 
malmmiHibus  condidere  haec  ans^eführt  werden,  dasz  also  sie,  nicht  Var- 
ro, über  einen  der  nach  Brunn  von  Varro  ausj^f  wühlten  sieben  Künstler 
urteilten.  DiJi^i  Licn  liesze  sich  freilich  einwenden,  dasz  eben  jenes  Ci- 
lal  aus  Varros  Darstellung  herrühren  kann;  indessen  wflrde  dann  Varro 
einen  ihm  unbekannten  Meister  Telepluiiu  s  nach  anderen  besprochen 
imd  seine  Answahl  durch  fremde  AnionUilen  begründet  hoben,  was 
auch  nbgesehcn  von  der  für  die  Uelnldniades  ungeeigneten  Ausfiibr- 
hcUkeit  bedenlilich  scheint.  Eine  bcslnnnite  Entscheidung  wagt  der 
Vf.  nicht  zu  ;^cben,  meint  aber,  din  Vermutung  Jahns,  der  au  die  Bü- 
cher ti<'-  /n  üpnetate  scrt))torum  dcnUt,  sei  nicht  Abel,  Wahrscheinlich 
ist  sie  nicht,  nach  dem  Titel  zu  urltilen.  —  Auf  die  griechischen  Ka- 
taloge der  in  iiom  versammelten  Kunstwerke,  aus  denen  die  kurzen 
Bezeichnungen  als  opus  iaudatum^  nnhiJissimum  geschöpft  sind,  legt 
der  Vf.  S.  49  nach  den  Andeutungen  des  Hei.  gebührendes  Gewicht; 
auch  die  einheimischen  Quellen,  Feneslella  utid  Deculo,  werden  ge- 
hörig berücksichtigt;  es  lassen  sich  jedoch  noch  mehr  Angaben  als  der 
Vf.  meint  auf  ei [iIicitiilM  he  Geschichtswerke  nnd  auf  l'liniiis  eigenes 
Werk  züiuckluhren.  Z.  15.  was  $f  S2  ulier  Stron^ylions  Anirsrone  «ge- 
sagt wird,  die  Nero  mit  sieh  gefuhrf  Iiiibe,  ruiiil  nicht,  wie  der  Vf. 
S.  56  annimmt,  aus  den  Katalogen  her,  sundern  aus  einer  historischen 
Schrift,  worauf  §48  dieselbe  Notiz  samt  dem  Beispiele  des  Cestiua 
av^dem  jüdischen  Kriege  schlieszen  läszt. 

lo  den  kürzern  Kapiteln  III  über  die  0"p^'cn  von  XXXiV  1—48, 
IV  der  Nachrichten  über  die  Thonbildncrci  XXXV  151  — 158,  V  über 
die  Bildhauer  XXX Vi  9—43  verdient  der  Beweis  S.  63  besondere  Aus- 
zeichnung, da^  Varro  über  Possis,  Arkesilas,  Pasiteles  (vgl.  XXXV 
2o6  f.)  nicht,  wie  Jahn  vermutet,  in  dem  Logistorlcus  Gallus  Funda- 
finis  gebändelt  haben  kann ,  da  dieser  vor  700  d.  St.  geschrieben  wur- 
de, Varro  aber.irach  XXXül  154  und  XXXVI  69  von  Werken  redete, 
#|i  ,|r  besessen  hatte,  ehe  er  713  seine  Bibliothek  und  Sammluug  ver- 
lOFr  Auch  über  Duris  nis  Quelle  der  übertriebenen  Angaben  von  Ly> 
sippos  Fraohtbarkeit  XXXIV  37,  über  die  Leichtgläubigkeit  und*  den 
EniAmi  des  MoeiaiiM  tpricbt  der  Vf.  sehr  verstindig.  ^  Deo  Be^ 
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scblusz  macht  ein  sorgfulliges  Verzeichnis  der  behandelfen  Stellen  nnd 
der  Gewährsmüniier  nebst  den  Stellen,  die  sich  auf  bestimmte  Autoren 
snräciifülircn  lassen. 

•  Eins  hat  den  Ree.  weniger  angenehm  berührt,  die  Härle  womit 
S.  2  nber  Pliniuä  selbst  gcurlcilt  wird.  Denn  mag  PI.  noch  so  viele 
Verslösze  begangen  haben,  er  ist  doch  ein  gut  Theil  besser  als  sein 
Buf.  Unter  den  Fehlern  wenigstens,  die  der  Vf.  ihm  vorwirft,  sin  d  nur 
zwei  unleugbar,  ncmlich  XXXIV  57  der  Irlhum  in  BetrcfF  des  Denkmub 
einer. Cicade,  als  dessen  Verfasser  Erinna  Myron  nenne,  und  ebd.  70 IT. 
(vgl.  S.  52  II.  54)  die  Verwechselung  der  (jrii[>pen  der  Tyrnnucnmörder 
von  Antenor  und  Praxiteles.  Aber  beides  bind  Fehler,  \\  clcbo  höchst 
>vahrscheinlicl)  von  PI.  Gewjibrsmonn  begangen  und  nur  von  ihm  nicht 
gerügt  worden  sind.  Denn  w  er  cmun  Heiihaeslion  von  Polykleilo.s  ver- 
ferlii;t;n  liesz  (und  diesen  Fehler  hat  PI. §64  berichtigt),  der  kouiile 
auch  Fi  tixileles  vor  Xerxes  arbeilen  lassen.  Der  andere  Ii  Iii  er  klingt 
uns  enorm,  weil  wir  1)  das  Zeitalter  der  Erinnn  besser  kennen  als  ein 
grosser  Theil  der  nllen  Chronisten,  2)  das  Epigramm  ,  worauf  die  No- 
tiz zurückgeht,  in  einer  Form  besitzen  (Antli,  Pn!.  VII  mo).  die  jedes 
Misverständnis  nusschlieszt.  Denk!  man  sich  aber  die  beiden  leisten 
Verse  weg,  so  erhiiit  man  ein  sciiuiK  re?  Gedieht,  worin  Myro  und  Myroo 
in  der  Tlial  leicbl  verwechselt  wurden.  Diese  Verweehsehiuiz  hat  aber  * 
wahrscheinlich  nicht  PI.,  sondern  sein  Gewülirsninnii  7.11  verniUworlen, 
denn  wer  sajrt  uns  dasz  er  dies  Epigramm  selbst  und  nieht  bei  Pn5'- 
teles  gelesen  habe?  ISimmt  man  die^c  l  ehler  aus, so  läszt  sieli  PI.  gegen 
'die  Vorwürfe  des  Vf.  voUkommen  rechiferligen.  S.  58  wird  ein  ver- 
kehrler Schlasz  XXXIV  6  fT.  der  beliebten  Eilfertigkeit  des  Sehrifl- 
stellers  zugeschoben.  *Negat  enim  signa  esse  Corinthia,  cum  conslel 
permnita  fnisse  (cf.  Mart.  XIV  172.  177;  Müller  Handb.  ed.  III  p  4-2S). 
bic  error  inde  natus  est,  qnod,  cum  Plinius  supra  (§6)  tradiderit  aes 
Corinthinm  casu  mixtum  esse,  Corintho,  cum  caperetur,  inceusa,  eon- 
setttaneum  sane  .fait  negare,  esse  clarorum  artiücam  signa  Coriniliia. 
sed  contendere  omnino  non  esse  signa  Corinthia,  consentaneum  mi- 
nime  erat.'  Dabei  bat  sich  der  Vf.  durch  die  Auslassung  eines  Mittei- 
glieds irren  lassen.  Die  vorgeblichen  Kenner  behaupteten,  sie  he- 
saszen  korinthische  Statuetten  von  groszen  Meistern,  während  es  nacli 
*  PI.  zur  Zeit  jener  Meister  kein  korinthisches  Bra  gab.  Hätte  er  hin;a- 
gefügt  ^und  von  korinthischen  Statuetten  aus  späterer  Zeit  wollen  auch 
jene  Kenner  nichts  wissen,  da  sipiia  CoririMta  und  alte  eherne  Meister- 
werke  eins  und  dasflelbe  8iad%  ao  würde  er  vielleicht  dentlicher  gere« 
det,  aber  nicht  besser  oder  anders  geschlossen  haben  als  jetst,  d.  h., 
die  Praemisse  zugegeben,  nntadelhaft.  Was  der  Vf.  durch  die  Stellen 
Martials  beweisen  will,  Maat  sich  nicht  absehen:  denn  dasi  viele  Sta- 
taellen  für  korinthisch  ausgegeben  wurden,  hat  PI.  so  wenig  geleugnet, 
dasz  er  §  48  selbst  dergleichen  aufTtthrt;  Ober  Hartiala  Aoloritit  aber 
hat  der  Vf.  S.44f.  selbst  sehr  richtig  geurteilt.  —  Das  «weile  Beispiel 
8.  6d  gibt  die  Stelle  Ober  Pheidias  XXXVI 18  f.  ab.  Parin  redet  der 
Vf.  xoerst  von  *niro  qnodam  PUnii  arrore%  dar  an  don  ohryaelephaa- 
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Unen  Bilde  der  Athena  serpentem  ac  sub  ipsa  cuspide  aeream  sphin- 
(fem  erwähne.  Allerding^s  ist  das  falsch,  aber  wie  soll  es  aus  einer 
misverslandcnen  griechischen  Stelle  haben  entstehen  künnen?  Wie  hat 
denn  das  Wort  geheiszen,  das  PI.  durch  cuspide  statt  casside  über- 
setzte? wie  dasjenige,  welches  er  für  'ehern'  statt  *  golden'  nahm, 
während  er  selbst  sagt  ebore  haec  et  auro  conslat?  Ist  es  denn  so 
schwer  zu  glauben,  dasz  die  peri/i  richtiges  bewundert,  aber  die  im- 
periti  falsch  abgeschrieben  haben?  Leuchtet  es  mit  einem  Worte  nicht 
ein  dasz  geschrieben  werden  musz  serpentem  sub  ipsa  cuspide  oureum 
ac  sphifiyem  (s.  Chrest.  Plin.  S.  380)?  Was  dann  ferner  nach  Jahn  ge- 
sagt wird  'hoc  Pandoras  <jcnesin  a  Plinio  ita  proferri,  quasi  sil  nomen 
ab  ipsa  re  alienum,  quod  forte  fortuna  in  ea  haeserit'  ist  ganz  unmo- 
tiviert: denn  wie  PI.  den  griechischen  Ausdruck  gleich  übersetzt  und 
zugleich  erklärt  (rfi  adsunt  nascenli  XX  numero)^  so  hat  er  ihn  doch 
verstanden  und  genau  so  beibehalten  und  übersetzt  wie  §  16  Veneris 
extra  muros,  quae  dppellatur  ^AcpQoöiTrj  iv  %rinoig^  30  %teqov  toca- 
vere  circumilum.  —  Endlich  wird  S.  70  als  ein  Muster  '  summae  ne- 
glegentiae  et  feslinalionis'  die  Stelle  XXXVl  22  angeführt:  eiusdcm 
(Praxilelis)  est  et  Cupido  obiectus  a  Cicerone  Verriß  Ule  propter  quem 
Thespiae  cisebantur.  Aber  diese  Stelle  bejiehl  sich  nicht  auf  Verr.  IV 
2,  wo  allerdings  von  dem  messanischen  Bildwerk  die  Hede  ist,  sondern 
auf  IV  60,  wo  allein  das  Ihespische  erwähnt  wird;  obiectus  als  Gegen- 
stand der  Verglcichung,  damit  die  Hichter  sehen  sollen,  welchen  Werth 
solche  Werke  für  ihre  Besitzer  haben. 

Doch,  wie  gesagt,  es  ist  nicht  der  Vf.,  welcher  diesen  Ton  der 
Geringschätzung  aufgebracht  hat;  also  bezieht  sich  obige  Expectora- 
lion  nicht  auf  ihn  vor  allen;  vielmehr  freut  sich  Bec.  aufrichtig,  dasz 
er  nach  dem  sorgfältigen  Fleisze  und  der  sichern  Methode  dieses  Büch- 
leins der  lillerarischen  Laufbahn  des  Vf.  ein  recht  günstiges  Prognos- 
tikoD  stellen  darf.  , 

2)  C.  PUtU  Secundi  naturalis  historiae  lihri  XXXV IL  Recogno- 
vit  alque  indicibm  inslruxit  Ludovicus  lanus.  Vol,  IL 
Ubb.  VII— XV.  VoL  III,  Libb.  XVI— XXI 1.  Lipsiae  sumpti- 
bu8  et  typis  B.  G.  Teubneri.  MDCCCLVI  u.  LVII.  XXXVIII  u. 
302,  LII  u.  297  S.  8. 

Diese  Ausgabe  des  Plinius,  deren  ersten  Band  Reo.  in  diesen  Blat- 
tern Jahrg.  1855  S.  256  ff.  besprochen  hat,  ist  seitdem  um  zwei  Bände 
gefördert  worden.  Wie  die  ersten  Bücher,  so  sind  auch  die  vorliegen- 
den gründlich  und  besonnen  behandelt,  an  nicht  wenigen  Stellen  scharf- 
sinnig verbessert  worden.  Der  Hg.  hat  den  Silligschen  Text  mit  Be- 
nutzung der  handschriftlichen  Lesarten  selbständig  revidiert,  auf  die 
Rechtschreibung,  Interpunction  und  die  Correctheit  des  Druckes  grosze 
Sorgfalt  verwendet  und  die  inzwischen  bekannt  gewordenen  Hülfsmit- 
tel,  sowol  den  Moneschen  und  den  römischen  Palimpsesten  als  die  Ar- 
beiten der  Gelehrten,  fleiszig  benutzt.  Das  Ergebnis  ist  ein  dankens- . 
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werlhes.  Als  Handausgabe  übertrillt  seine  Leistung  alle  frühern,  und 
für  die  Verbesserung  des  noch  immer  vielfach  verderblen  Textes  ist 
wesentliches  geschelien.  Ree.  hat  bei  der  Bearbeitung  des  r2n — ISn 
Buches  für  seine  Chresloiiialhia  Pliniaua  Gelegenheit  gehabt  die  Leis- 
tungen des  Hg.  zu  würdigen  (denn  früher  war  ihm  der  2o  Band  nicht 
zugegangen,  der  Se  aber  ist  erst  nach  dem  Drucke  der  betreffenden 
Abschnitte  seines  Buches  erschienen)  und  bekennt  sich  für  mehrfache 
Belehrung  und  Änregun<^  ver[  lluhtet. 

Um  von  der  Bchandluii:^  des  Hg.  einige  Proben  zu  geben,  wählt 
Bec.  zunächst  aus  dem  t2n  Hände  diejenigen  Stellen  des  7n  []üchs  aus, 
welche  in  seiner  Chrest.  nicht  enthalten  sind,  und  hebt  vorzu^sweisQ 
die  Ab>veichungen  von  dem  Texte  Silligs  hervor.   VI!  1  wird  stall  tua- 
rin  tnsiijnia^  iiisnluc  üii5  Td  richtig  geschrieben  lunna^  insigncs  in- 
sulae  im  Gej^ensal/-  jai  iIl'u  itjuobiles  imulat' .  die  z.  B,  V  1*29.  131.  Iij7 
mit  Stiüscliw  etilen  übergangen  wt-rdcii;  eben  su  blaLL  minore  mit  der 
Vulg.  ihhI  R  minor  est  vorgezogen.    Auch  §  2  nninn  animantium 
ciinctoruiu  statt  cunclarum,  wie  Sillig  nach  T  schreibt,  ist  richtig; 
dL  tiri  das  Neutrum  findet  sich  ebenfalls  II  155.  §  4  morbi  tot  atque  me- 
diCtnae  aus  Td,  R*  toaque^  S.  totque.   DasE  ebd.  hominem  nihil  scire^ 
nihil ^  sine  doctrina  geschrieben  wird,  während  S.  vor  sine  nicht  in- 
terpungiert,  kann  Ree.  nicht  billigen,  da  jene  Emphase  nicht  motiviert 
erscheint  und  die  Haft,  sam  Theil  auf  die  Vind.  S.  119  vorgeschlageoe 
Emendalion  ftfAt*^  acire  niti  äocirma  fahren.  §  9  wird  riobti^  mit  d 
R'  und  der  Vulg.  gelesen  tu  medio  orbe  ierrarum  ae  Sieiiia  ei  italia^ 
vfihrend  S.  die  beiden  letsten  Worte  streicht,  denn  von  den  gleieli 
genannten  Henschenfresaern  wohnten  die  Cyclopen  in  Sicilien,  dio 
Laestrygooen  nach  III  59  in  ItaHen.  ( 10  haut  procul  ah  $pio  afuÜo^ 
ni»  exoriu  specuque  ekts  dieiOj  quem  heum  Gescliton  appeUani  schrei- 
ben die  Hss.  und  die  Vulg.,  S.  nach  Turnebus  yrjg  Kkst&QOv.  Der  Hg« 
behllt  die  hsl,  tesart  mit  vollem  Rechte  bei,  citiert  aber  eine  unpas- 
sende Stelle  aus  Hesyeh.  Mta'  ctoai    ikaiag  (CTCiiXma)  ng  to  fc«. 
ta%Uvea^t.  Es  war  das  folgende  Wort  %Xttog'  xonog  xcrrogpf^?/^ 
anzuffihren  und  der  Genetiv      von  dem  folgenden  absusondero.  § 
11  mit  den  U$9:Imavi  statt  Imai^  was  aneh  S*  anrith.  %  15  richtig 
genus  statt  gentis^  eben  so  contttcium  statt  -u^  wahrscheinlich  auch 
%  32  aversis  planSis  mit  d  und  der  Vulg.  statt  atersos  pL,  wie  S.  nach 
R  liest.  Dagegen  scheint  ea  auf  einem  Versehen  zu  beruhen ,  wenn  § 
24  die  Satyrn  Indiens  pernicio$i$simum  animal  genannt  werden ;  denn 
dass  die  Lesart  von  Rd  pemici9Bimum  an,  vonS.  mit  Recht  aufgenom- 
men ist,  geht  ans  dem  folgenden  propier  vehcitatem  —  non  capiun^ 
iur  unsweifelhaft  hervor.  Der  Hg.  erwfihnt  die  Abweichung  in  seiner 
*scriplnrae  diacrepantia '  nicht,  scheint  sie  also  nicht  beachtet  zu  ha- 
ben. In  §  25  geben  beide  Agg.  graviore  paulo  odore;  da  aber  patUo 
in  den  guten  Hss.  fehlt  und  keineswegs  nOtbig  erscheint,  thnt  man 
.  besser  es  aoazulassen.  Dagegen  wird  %  28  die  Lesart  der  Hss.  bina-' 
rum  paimarum  statt  binorum  palmorumy  wie  S.  schreibt,  mit  Unrecht 
beibehalten ,  da  die  Abweichung  gering  und  die  Form  palma  Air  da« 
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Masz  ungebräuchlich  ist.    Entschieden  verwerflich  ist  die  von  dem 

Hg.  beibehalten«  hsl.  Lesart  §  33  reperiiur  ei  in  Pefoponneso  binos 
quaier  enixa^  wofür  S.  nach  Sabellicus  schreibt  quinos:  denn  diese 
Zahl  steht  durch  Aristoteles  anim.  bist.  VII  4  p.  584^  34  ft/a  6z  xLq  iv 
tixTUQöL  xoxoLg  k'iexev  ei'xoGiv  ava  nivts  yccQ  irexe  xrf.  fest,  und  es  ist 
an  der  Stelle  von  Fallen  die  Hede,  die  über  Drillingsgeburten  hinaus 
gehen.    §  35  streicht  der  Vf.  nach  R  et  vor  mu/tifurmes.   Da  indes- 
sen d  anciilae  und  &  ancilla  et  haben,  verdient  S.s  Lesart  ancilla  et 
der  Concinnität  wegen  deu  Vorzug.  Ebenso  ist  §  63     vor  ul  partus 
wahrscheinlich,  wie  S.  anrüth,  zu  streichen  und  §  64  wol  mit  dem- 
selben insedere  statt  des  hsl.  insidere,  welches  der  Hg.  vorzieht,  bei« 
zubehalten.  Dagegen  hat  derllg.  §65  mit  Hecht  die  Altraction  in  locu 
ludaeae  qui  vocalur  Asphaltite  aus  den  Hss.,  §  160  die  Vulg.  exce- 
di  statt  des  hsl.  excedit  und  trndiderunt  tetartemorion  statt  Iradidere 
et  tart.  aufgenommen.  Ob  §  163  mit  S.  CXXXII  oder  mit  dem  Hg. 
^  CXXXV  zu  lesen  sei,  wagt  Hec.  nicht  zu  entscheiden;  die  Hss.  haben 
unrichtig  CXXV.   §  173  ist  das  Komma  nach  Messala  zu  streichen,  da 
Messala  Rufus  eine  Person  ist.  §  174  wird  die  Vulg.  aestu  statt  aeslu 
diei  gut  beibehalten,  da  das  letztere  unuuthige  Wort  sich  nur  in 
findet.  §  178  lesen  beide  Hgg.  mit  R  deinde^  cum  advesperavisset,  cum 
gemitu  precibusque  vongregala  muUiludine  petiit.    Die  Rillen  und 
Klagen  giengen  aber  nicht  von  der  Menge,  sondern  von  dem  verwun- 
deten Gabienus  aus;  folglich  hätte  das  zweite  ciim,  das  in  Td  fehlt 
und  in  R  aus  dem  vorhergehenden  wiederholt  worden  ist,  gestrichen 
werden  sollen.  Mit  Recht  wii;d  §  179  die  Vulg.  se  nunliare  iussutn, 
die  auch  Robertus  hat,  statt  des  hsl.  renuntiare  beibehalten.   §  180 
wird  die  hsl.  Lesart  alque  frcquentia  in  al  qua  freq.  geändert,  indes- 
sen ohne  Nolh,  da  aus  dem  vorhergehenden  excmpln  verstanden  wird. 
Ebd.  wird  statt  Dionysius  Siciliae  tyramtus^  wie  R*  d*  lesen,  blosz 
Dionysius  tyrannus  geschrieben.  Da  aber  IV  auch  iyrannus  ausläszt,  so  * 
ist  wahrscheinlich  dieses  Wort  ebenfalls  auszulassen  oder  beide  aufzu- 
nehmen. Ansprechend  ist  ebd.  die  Vermutung  prolinus  ab  inlerrogatione 
Stiiponis  statt  ad  inlerrogationem  (wie  R^  liest)  Stilp.   §  181  schreibt 
der  Hg.  C.  Rebilius^  freilich  nach  Spuren  der  Hss.  (Orbilius);  da  er 
aber  u.  a.  bei  Tac.  Hist.  III  37  Caninius  Rebilus  genannt  wird,  so  ist 
Rebilus  als  Cognomen  vorzuziehen.  §  182  ist  statt  Bebius  zu  schreiben 
Baebius,  denn  so  hiesz  die  Gens.  Ebd.  schreibt  der  Hg.  ohne  Bemer- 
kung cum  sacrificaret  mit  der  Vulg.,  S.  dum  sacrifical  in  Ueberein- 
stimmung  mit  Val.  Max.  IX  12,3,  also  richtig;  die  Hss.  cum  sarri/icaf. 
Aus  Unachtsamkeit  scheint  es  geschehen  zu  sein,  wenn  der  Hg.  mit 
der  Vulg.  Pansam  fratrem  liest,  während  S.  den  Eigennamen  mit  den 
Hss.  richtig  ausläszt.  Wenn  der  Hg.  ebd.  zu  Gunsten  der  Lesart  von 
R6  hora  diei  ad  secundam  sich  auf  IX  37  beruft,  so  übersieht  er 
dasz  dort  pariunl  ova —  ad  centena  *bis  zu  der  Zahl  von  je  100' 
heiszt  und  hier  der  Ablativ  hora  einen  entsprechenden  Casus  der  Ord- 
nungszahl fordert;  S.  liest  mit  d  richtig  secnnda.   §  183  schreibt  der 
Hg.  ohne  weitere  Bemerkung  L.  Tuccius  medicus  Valla:  es  leuchtet 
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A1»6r  jBfn,  dm  enlweier  mil  S.  vor  F«Oa  LBeke  ftBgoBoiiMieii 
oder/wiB  Reo.  vorsieht,  nit  der  Valg,  med4eu§  ans  Bode  gerftokt 
werden  nrnss.    S  184  lieet  S.  nach  YtX,  Hax.  IX  IS,  8  T,  BaierHu; 

•  der  Hg.  Qm,  (Herdnitt  Q.)«  ^^^^  His.  K.  habe«.  Da  aber  aaeh  das  ' 
Nomen  ttehrAich  veraehrieben  ist,  00  Ural  man  wol  mit  S.  dem  Vater! oa 
80  feigen.  Riebtig  iat  ohne  Zweifel  die  dnroh  Rd  besMIigle  Vtitg.Sl89 
etlom  menÜtHt^  wihrend  S.  mit  ST  etlci  menr.  öehreibt.  %  189  p«eri- 
Hum  itia  deür&mmuortm  . .  coaiaMiif«  atml  liest  8.  nach  R*,  der  Hg.> 
naeh  R*  de/at^msfilomm*  Da  aber  dies  Wort,  wie  ans  den  Varianten 
de/wn^flieiilortfäi  und  ehmmUortm  hervorgeht,  sehen  im  Arehetypna 

-  verdorben  oder  Iflekenheft  war,  so  ist  es  naeh  dem  Znsamaienhange 
herBaslellen,%nd>  da  findet  sieh  niehts  besseres  als  die  Lesart  von  R', 
die  mit  dem  folgenden  fnoe,  mahmy  tplii  demsuliVi  esl  Übereinstinml 
nnd  dnroh  die  Parallehtelle  bei  einem  ganz  ftbnlichen  Ansspmeh  II  17 
nnr  Gewisheit  erhoben  wird.  %  191  hatte  Osann  Pbilol.  Vtl  394  eine 
Llleke  w^genommon  and  so  nnsRlIten  wollen:  eaiare  ac  vendereim- 
9lii»ii  MtrcuriUB^  liberiaiem  Uber  pater.  Reo.  Vind.  S.  133  vor* 
geschlagen  mnere  ae  vendero  ttMlifnil  Mercurius^  vindemias 
(oder  titium  ettUuram)  Liher  paier.  Diesen  Gedanken  will  der  Hg. 
so  ausgedrfickt  wissen:  Mercurius  emere  ac  vendere  instituiij  14* 
htr  paier  vindemiare,  proximis  simillimum'.  Niemand  verniag 
natfirlich  mit  Bestimmtheit  zu  behaupten,  was  ausg^efallen  ist;  indessen 
den  Grund  welchen  der  Vf.  unfiihrt  kann  ieh  nicht  gelten  lassen.  Denn 

•  wenn  fertgefafafren  wird  idem  diadema  .  .  inventty  Ceres  frumentä  » * 
eadem  molere^  so  weisz  icK  nicht,  wie  vendere  nfihor  als  diadema 

i  steht;  vielmehr  leachtot  ein,  dasz  PI.  zwischen  Verben  und  Snbstanti- 
ven  abweebsclt,  und  ungleich  wahrscheinlicher  ist  auf  jeden  Fall,  dass 
cino  Zeile  von  25  Buchstaben  Mercurius  Vitium  cuUuram  aasgefallen 
als  dasz  etwa  an  dem  Ende  zweier  Zeilen  ein  Wort  zerstört  war,  wo- 

'  von  die  letztere  nicht  weniger  als  43  Buchstaben  enthalten  hätte  (emere 
—  vindemiare).  §  192  schreibt  der  Hg.  mit  der  Vulg.  Ittiermi  $emper 
arbitror  Assyrias  fuisse,  was  gar  keinen  Sinn  gibt,  wie  es  scheint, 
ans  Unachtsamkeil:  denn  die  script.  diser.  schweigt  darüber  doss  B. 
mit  B.  Assyrii's  liest;  ein  Druckfehler  scheint  e's  zu  sein,  wenn  §  194 
specus  erant  domihns  s?alt  specus  erant  pro  domibus  gelesen  wird. 
Unrichti!^  wirf!  192  von  S.  und  dem  Hg.  geschrieben  tift^tie,  während 
das  richtige  ntrique  (sowol  dicjcnifren  welche  die  Buchstabenschrift 
in  Acfrypfen  als  die  «ic  in  Syrien  erlinticn  lieszen)  in  U'  virique  ent- 
baUcn  ist.  Auch  irogt  es  sich,  ob  die  t,nieclu sehen  ßuclislaben,  welche 
zu  Ktido  des  §  in  den  Hss.  fehlen,  nicht  forlgelassen  werden  sollen. 
§  193  schreibt  S.  ex  quo  adparet  aelernus  litterarum  usus,  der  Hg. 
mit  den  besten  nnd  meisten  Hss.  adparerrf;  nbnr  PI.  hnt  schon  §  19*2 
gesagt,  dasz  die  Buchstübenschrifl  bei  den  Assyriern  von  Ewigkeit  her 
bestand,  spricht  also  auch  hier  sein  ei<:^pnes  l'rfeil  nns.  197  wird 
aus  I'Mclis  Eue/es  gemacht,  seltr  niispreehend.  aber  doch  nicht  nelilig. 
i5ei  Hygin  fah.  ^74  heiszt  iler  Krlinder  des  Geldes  in  l'anch Sacus^ 
bei  Polydorus  de  iuveutoribuü  der  Erfinder  des  ji>Ub6rs  Caeacusm  so 
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dasz  wol  hier  aus  auleaclis  herzustellen  ist  aut  Aeacus.  §  201  wird 
S.s  Interpunction  wesentlich  verbessert  und  durch  die  Einschaltung 
von  et  vor  pilum  die  schwierige  Stelle  geheilt;  nur  ist  die  Vulg.  pi- 
lumque  wol  noch  empt'chlenswerllier.  §  203  ist  haruspicani  verdor- 
ben und  entweder  mit  Hob.  und  der  Vulji^.  Iiaruspicium  oder  liaruspi^ 
cinam  zu  lesen.  Ebd.  liest  der  Hg.  mit  der  Vulg.  auspicia  avium  Ti- 
resias^  ohne  lisl.  Gewähr  und,  da  auguria  ex  avibus  schon  erwähnt 
sind,  unstatthaft  ;  ob  die  Lesart  extispicia  avium  ^  die  S.  nach  11^  gibt, 
richtig  ist,  bleibt  zweifelhaft.  §  204  schreibt  S.  nach  0  Septem  clior^ 
di$  primum  cecinit  III  ad  i  I  II  primas  addilis  Terpander ; 
der  llg.  läszt  mit  den  übrigen  Hss.  und  der  Vulg.  die  gesperrten  Worto 
aus,  indessen  fehlt  dann  das  V^erbum;  ohne  Zweifel  ist  in  den  Hss. 
auszer  0  gerade  eine  Zeile  ausgefallen.  Auch  dasz  ebd.  Dardanus  aus 
den  Hss.  beibehalten  wird,  während  S.  nach  Paus.  II  31,  3  Ardalus 
liest,  verdient  schwerlich  gebilligt  zu  werden.  §  205  haben  beide  Hgg. 
eine  wichtige  Stelle  unverbesscrt  gelassen:  (itistituil)  ludos  yymnicos 
in  Arcadia  Lycnon^  funebris  Acaslus  lolco^  post  cum  Theseus  in 
Isthmo,  Hercules  Olijmpiae  alhleticam ,  Pythus  pilam  lusoriam^  Cygss 
Lydus  picluram  Aeyypti^  et  in  Graecia  Euchir  usw.  So  kauh  Fl.  nicht 
geschrieben  haben,  da  er  XXXV  15  angibt,  die  Acgypler  behaupteten 
die  Malerei  erfunden  zu  haben.  Nun  lesen  die  Hss.  Q  Aegypti  et  in  Grae- 
cia,T  Aegyplie  et  in  Graeciae^  d  Aegyptic  in  Graecie^  WAegyptie  in  Grae- 
cia^ d.  h.  deutlich  Aegyptii,  in  Graecia.  Ferner  schreibt  Hcrodol  1  94  den 
Lydern  ausdrücklich  das  Ballspiel  zu:  i^BVQE&ijvat  örj  lov  roxs  . .  xal  rijg 
0(pa{orjg  Kai  tav  äkltav  Ttaaiav  Ttaiyviicov  tu  ELÖta,  Endlich  sagt  Hygin 
fab.  273,  die  olympischen  Spiele  habe  Hercules  dem  todten  Pclops  zu 
Ehren  gehalten :  octavo  loco  (ecit  Hercules  ülympioc  gymnicos  Pelopi 
Tantali  /II io.  Bei  Plinius  miisz  also  ohne  Zweifel  gesciirieben  werden: 
g.  i.  A.  L.,  f.  A.  /.,  p.  e.  Th.  in  Islhmo^  Hercules  Olympiae^  athleti^ 
eam  Pythus  Pitus,  0  Picus,  etwa  Piltheus?)^  pilam  lusoriam  Gyges 
Lydus^  picturam  Aegyptii^  in  Graecia  Euchir  usw.  §  207  liest  der 
Hg.  wie  VI  49  Samiramim.  Da  aber  in  den  Fragmenten  des  Klcsias 
und  auch  XXXIU  51  der  gewöhnliche  Name  vorkommt,  so  ist  kein  Grund 
ihn  hier  zu  verlassen.  §  208  ist  cercurum  statt  cercyrum  geschrieben 
(Uerod.  VII  97)  und  201)  mit  Rd  hippegum  stall  hippagum.  Die  schwierige 
griechische  Stelle  §  210  hat  auch  der  Hg.  nicht  genügend  hergestellt. 

Aus  dem  3n  Bande  erlaubt  sich  Ree.  diejenigen  Stellen  zu  bespre- 
chen, welche  er  selbst  in  seine  Chrcstomathia  aufgenommen  hat,  thcils 
weil  er  in  der  Fortsetzung  seiner  Vindiciae  auf  die  übrigen  einzugehen 
Gelegenheit  findet,  theils  weil  eine  Vergleichung  beider  von  einander 
unabhängigen  Arbeiten  mit  Silligs  Text  am  besten  darthun  wird,  was  ■ 
bisher  sicheres  geleistet  worden  ist  und  was  noch  zweifelhaft  bleibt. 
XVI  1  sind  wir  beide  zu  der  Vulg.  zurückgekehrt.*  proximum  erat  nar- 
rare  glandiferas  quoque^  quac  primae  victnm  morlalium  alucrunl,  wo- 
für S.  einen  sehr  unbeholfenen  Ausdruck  p.  e.  n.  g.  quoque^  primo  victu 
m.  altonnn  gegeben  hat,  weil  a  dquae  auslassen  und  a  alvurum  schreibt. 
Ebenso  liest  der  Hg.  wie  Ref.  §2  mit  der  Vulg.  dubiutnque  siall  dubiam- 
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f»e,  %  3  HUc  misera  geru  itmmlo9  i^iinent  Hg.  mil  dM  Hm., 
Ree.  mit  S*  Md  der  Vnlg.  obtinet.  Jenes  ist^egen  der  folgraden  Pia- 
rtle  besser.  $  4  v.  6  kehren  wir  beide  zur  Valg.  parcit  statt  parcior 
and  illae  statt  Uli  zorfick.  §  10,  um  nlibedeiileiides  to  übergehen,  bebe 
ich  eine  Umstellung  fQr  nöthig  gehalten ,  während  der  Hg.  die  gewöhn- 
liehe  Ordnung  festhält.  Fl.  redet  zuerst  ro»  den  Krinzen  bei  den 
kriechen,  dann  bei  den  Römern.'  Von  jeMn  Mgt  er  nach  der  Vnlg. 
novissime  et  in  sacris  ceriaminibus  usurpatat , .  tnde  naium  ut  et 
himmpkutmH»  eonferrentur  in  tempiis  dicamäa^^  mam  ut  el  iudis  4a^. 
tmlmr*  Umgum  est .  .  dissenr^^  qui$  pumque  Ronumorum  prinm$. 
acceptfU;  neque  enim  tUias  noverant  quam  bellicas,  quod  certmm, 
ett  usw/  Dabei  ist  zweierlei  unerträglich:  einmal  die  Erwibnao^ 
der  Triomphatoren  bei  den  Griechen  und'  dann  der  ludi  nach  den 
Mcra  certamina ,  was  ja  dasselbe  ist.  Folglich  gehört  der  Satz  mde 
—  darentur  nach  bellicas^  an  die  sich  die  Bekrauznng  der  Triumpha-^ 
loren  natnrgemäsz  dnschlieszt.  Durch  dieso  Umstellung  wird  die  an 
,  sich  nicht  wahrscheinliche  liiterpunclioii  des  Hg-.,  der  nach  bellicas  ein 
Komma  und  nach  est  ein  Piinkt  scixt,  ausgeschlossen.  §  12  halle  schon 
S.  auf  die  Unhnhharkeit  der  gewöliiilicfien  Lesart  utcjuc  eum  forum  in 
quo  Sit  actum  fiostis  oblineat  eo  dte  auftiierksain  gemacht  und  vorge- 
schlagen ftosiis  7.U  sireichen,  was  ich  gelban  habe;  der  Iltr.  ändert  sehr  . 
hübsch  utque  in  ut  ne,  wenn  nicht  gewis,  doch  sehr  wahrscheinlich, 
<5  13  liest  der  Hg.  mit  der  Vu\g.  ludos  ineunti  Semper  nsw.,  ich  mit 
S.  HMcIi  den  Hss,  (hidi  sine  rcutts  Semper  a,  ludis  iiuiornuti  scmper 
d)  ludis  /'ncuntt  Semper  ^  ohne  Fro^e  richtig;  denn  nachdem  die  Zeit 
der  Spiele  im  nllf»emcincu  genannt  ibt,  wird  das  eintreten  und  Platz- 
nehmen erwähnt,  ludts  gehört  also  eben  so  zu  sedendi  wie  zu  ineunti. 
Pa  der  Hg.  diese  Variante  in  der  Script,  discr.  nicht  crwiiimt,  scheint 
sie  nicht  absichtlich  zu  sein.  §  36  u.  37  sind  wir  beide  sowoi  in  der 
WorlstelUing  ad  Vyrrln  usque  beUum  statt  P.  u.  ad  b.  wie  in  der  Ver- 
be<^seriing  luve  statt  lopi  zusammengetroffen.  ^  202  luiauit  der  Hg. 
die  Zahlen,  wie  sie  bei  S.  und  in  den  Hss.  stehen,  octo^iiita  tiummum 
tuif  nnd  schreib!  XL  HS.  in  Buchstaben  quadrayinta  scsti  rtinm  mi~ 
libus.,  bemerkt  aber  niclit,  iUsi  danach  einer  jener  enormen  uüü  kost- 
baren Bäume,  wovuu  dort  die  Hede  ist,  um  den  Spottpreis  von  8  Gul- 
den, und  ein  Floss  um  etwa  (iuliien  zu  haben  f^ewescn  wiire,  d.  b. 
um  weniger  als  unsere  kleinen  Maintlösze,  wuhrcud  diu  hheinßösze 
mehrere  Huuderttuusende  kosten.  Es  ist  also  LXXX  M  nummnm  zu 
lesen  und  XL  HS  —  tjuadrufjies.  §  249  u.  50  hat  der  llg.  uichls  ge- 
ändert, wiilirend  ich  der  Construction  wegca  eine  Umstellung  vorge- 
nommen habe.  < 
XVII  4  haben  wir  beide  die  von  S,  aufgonummcno  Lesart  Dale- 
champs  communiter  verworleu  und  die  Vulg.  comiHi  aufgenommen, 
lu  den  Zahlen  weichen  wir  von  einander  iib.  Der  Hg.  gibt  sowol  ^  3 
eis  $5  wieS.  //S,  wahrend  ich  eine  Lücke  bezeichnen  zu  miisscn  glaubte, 
de  die  exacte  Preisangabe  erfordert  wird.  Eben  so  ist  es  zu  tadeln, 
dMi  t  6  die  Zebl  CLXXX^  die  sich  in  den  Hss.  nicht  ßadet  und  gewis 
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Dnricbtig  ist,  obne  Bemerkung  abgedruckt  wird;  icb  habe  CLV  ver- 
mutet und  §  6  sex  statt  quattuor  (K/  statt  IV)  geschrieben.  Eben  so 
versteht  es  sich  wol  von  selbst  dasz  man  ebd.  nicht  nihil .  .  iurgante 
Domitio  fuisse  dicendum^  sondern  mit  mir  .  .  iurganli  zu  schreiben  hat. 

XYIU  7  sind  wir  wieder  zusammengetroffen,  indem  statt  conse- 
culum  der  Ilg.  cousecutus^  ich  consecutus  est  schreibe,  letzteres  weil 
das  folgende  Wort  mit  sl  anfängt.  Dagegen  weicht  der  Hg.  §  11  von 
den  Hss.,  denen  ich  nach  S.  gefolgt  bin,  ohne  Noth  ab,  indem  er  existi- 
mabant  stall  -bantur  liest,  wahrscheinlich  nur  aus  Versehen,  denn  die 
Script,  discr.  schweigt  darüber.  Dasz§  14  statt  et  vielmehr  nec  zu  lesen 
ist,  glaube  ich  in  der  Chresl.  S.  224  bewiesen  zu  haben,  ebenso  dasz 
§  16  stall  est.  T.  Seius  zu  lesen  ist  est.  Seius^  denn  er  hiesz  Marcus. 
§  20  ist  mehreres  zu  berichtigen,  serentem  inteiierunt  doli  konores 
Serranum,  iwde  ei  et  cofjnomen.  So  schreiben  S.  und  der  Hg.  mit  0; 
letzterer  verweist  dazu  auf  XXI  101,  wo  von  einer  Pflanze  gesagt  wird 
utide  ei  et  nomen.  Aber  das  war  es  nicht,  was  der  Aufklärung  be- 
durfte, sondern  die  Beschränkung  des  Cognomen  auf  den  einen  Serra- 
nus,  während  es  einer  ganzen  Familie  gehörte.  Da  diese  unstatthaft 
ist,  so  hat  man  «mit  den  übrigen  Hss.  und  der  Vulg.  ei  et  wegzulassen. 
Ferner  hat  der  Hg.  wol  eingesehen,  dasz  in  der  Erzählung  von  Cin< 
cinnatus  der  Text,  wie  er  bei  S.  zu  lesen  ist,  nudo  plenoque  pulter is 
etiamnum  ore  keine  Gewähr  und  keine  Wahrscheinlichkeit  hat;  aber 
was  er  selbst  gibt  n.  plenoque  nunti  laborum ,  d.  h.  sudoris,  bürdet 
dem  Schriftsteller  einen  unleidlich  gezierten  und  ohne  Beisatz  ganz 
unverständlichen  Ausdruck  auf.  Was  ich  gegeben  habe  nudo  plenoque 
•  nunc  ium  annorum  schlieszt  sich  auf  das  engste  an  a  nuntia  moruin^ 
D  nunti  ac  morum  und  besonders  an  d  an,  wo  nuntia///  morum  an- 
deutet dasz  einige  Buchstaben  ausgefallen  sind.  §  37  habe  ich  mit 
Td  ab  inflma  natalium  humilitate  geschrieben;  der  Hg.  läszt  mit  S. 
die  Praep.  aus,  allt>rdings  nicht  unstatthaft,  aber  der  Gegensatz  wird 
kräftiger,  wenn  ab  humilitate  consulatum  mcrilus  einander  gegenüber- 
stehen. Ich  übergehe  unbedeulendes,  wie  'i:^  39  die  Frage,  ob  nicht 
mit  mir  cilissimo  stall  -os,  §  40  ob  nicht  mit  S.  ex  oraculo  statt  ora~ 
cula  gelesen  werden  musz,  und  mache  nur  im  vorbeigehen  auf  das  Ver- 
sehen §  107  aufmerksam,  womit  die  Vulg.  in  fabula  quam  aululariam 
scripsil  statt  inscripsit  ohne  Angabe  der  Variante  beibehalten  ist.  * 
Dagegen  nüthigt  uns  Buch  XIX  noch  zu  einigen  Bemerkungen. 
§  3  sed  in  qua  non  occurrel  vitae  parte  (linum) ,  quodve  miraculum 
maius  herbam  esse  usw.  schreibt  der  Hg.  mit  S.  Es  leuchtet  aber  ein 
dasz,  wenn  die  zweite  Frage  im  Praesens  geschieht,  dasselbe  auch  von 
der  ersten  gilt,  also  mit  d  occurril  aufgenommen  werden  musz.  Lob 
verdient  hier  die  gleichmäszige  Durchführung  des  Masculinums  bei 
die  nach  Pseudo-Apulejus ,  worin  S.  und  Bec.  nach  den  Hss.  schwan- 
ken. Ob  man  «ebd.  aeslate  tero  proxima  oder  aestate  vero  post  XV 
lesen  soll,  läszt  sich  nur  nach  den  Hss.  entscheiden;  der  Hg.  ist  mit 
S.  d,  Ree.  a  gefolgt,  den  er  für  besser  hält.  Die  schwierige  Stelle 
%  5  bat  der  Hg.  durch  eine  Einschaltung  zu  heilen  gesucht:  iam  tero 
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wpt  9€h  Motu  em  maiofa  tunigii$^  $Bd  puumiM  üa^lüudiiii  amiem* 
marmm  »ingutae  arboru  niflUiani^  $uper  ea$  tarnen  addi  velorum 
dia  Piia  osw.  Et  liMl  pmmeis  vis^  bat  aber  übersebea  dass  scboA 
Pintianus  cum  wix  varumlet  baUOt  wia^,  anführt.  Das  würde  mao  ga» 
wia  billigen,  wenn  das  folgende  telorum  dadurch  erkiirl  wira.  Da 
diea  mit  aha  vela  niebt  varbaoden  werdaa  kann,  hat  ftae.  angenommen^ 
aa  aai  im  Arcbetypos  an  swai  2ailaD  irarrfickt  gewesen  und  gehöre 
la  mnpliiudini  wie  anlennarum  zu  arbores.  Den  folgendan  Satz  bat 
S.  nach  Apalajas  vielfach  gaindart;  der  Hg.  ist  wia  Bec.  und  Strack 
in  dar  Uabara.  11  S.  X  su  der  hsl.  Ueberlieferung  zurückgekabrt. 
Diaaa  gibt  neque  id  (Utum)  tiribus  suis  necth  ted  fractum  tunsumgme 
ei  ^  molUUem  lanae  coactum  smuria  ae  mnmia  audacia  et  pera^ 
mire.  In  den  letataa  Warten  niaunl  der  Hg.  mit     aiae  LQcke  an, 
dia  ar  foigendermaszen  auszufüllen  vorschligt:  coactum.  iisiursa  üC 
msmma  tmdacia  est  per  vehiculum  tale  ad  longinquas  ter~ 
.ra$  pereenire.  est  hatte  schon  Strack  vorgeschlagen,  der  ohne  LOcke 
.  laaan  will  ad  summam  audaciam  est  pertenire.  Dieses  ad  ist  gewis 
riebtig,  im  übrigen  aber  viel  einfacher  zu  helfen,  wenn  man  statt 
audacia  et  liest  audaciae  und  iniuria  als  Abi.  instrupi.  mit  coactum 
verbindet,  d.  h.  die  Unbill  welche  dem  Flachs  durch  das  brechen  wi- 
*    derfihrt.  §  22  schreibt  der  ilg.  nach  liss.  mit  Sirack  ßalu  tersico- 
loria  peUente  (sc,  insignia) ,  besser  als  S.  welcher  rersirofori  has 
peltente  las.   Da  nher  die  Fintxffcn  nicht  pctrieben,  sondern  entfaltet 
werdon,  ist  wo!  vom  Ree.  Licsser  nnch  n  r cvsicoforia  spendetite  und 
0  tersicolortas  pt'l/nUe  gescliiicbi'n  rcrsfcaloria  expandeitle.   §  23 
hat  der  Hp".  die  Vul^^.  postea  in  (livatns  tantnm  nmhrain  feccrc  (sc. 
rela)  beibclKilltin,  wo  tatitum  imcrklarUch  bleibt,  denn  dasz  die  Segel 
auch  ausserhalb  der  Thealer  gebraucht  wurden,  versteht  suli  ju  von 
seihst.  Stracks  Vermutung  siatiti  widerstreitet  dein  toigenden,  da  die 
Zuschauer  m  Catulus  Zeit  saszen;  S,  schlagt  speclanti  vor,  gewis 
richtifr,  nur  war  es  nicht  nolbif,^  die  Kridung  zu  ändern.   §24  wird 
von  Marcellus  2:esa^t,  dusü;  er  a.  d.  haUnd.  Augusti  velis  forum  in- 
umbraeit^  woriu  S.  nach  0.  d.  eine  Lücke  annimmt,  besser  als  der  Hg., 
der  !?ar  nichts  ändert,  obgleich  der  letzte  Joli  doch  pridiC  Kai.  ge- 
heiszen  hiiKe.    Da  wir  aber  aus  Cassius  Dio  LV  oO  wisaen  dasz  das 
Forum  wubrend  des  gauzeu  Soiriuiers  23  v.  Chr.  überspannt  wurde, 
nnd  allgemein  bekannt  ist  dasz  Marcellus  noch  in  demselben  Jahre  in 
üajae  starb,  so  iät  auzunehmen  dasz  or  nueh  dem  In  August  nach  Bajao 
giong  und  damals  jene  Uebersjuinnuns:  aulliurte.   Also  musz  gelesen 
werden  ad  hal.y  d.  h.  bis  zum  1«  August.  §  25  schreibt  der  Hg.  rela 
nuper  et  colure  caeh^  stellata  ^  per  rudentis  ierc  usw.    et  steht  in 
den  meisten  Hss. ,  Kec.  hat  es  mit  a ,  welcher  Hs.  er  vorzugsweise 
folgt,  ausgelassen:  indessen  würde  es  an  sich  wol  an  seiner  Stelle 
sein.  Statt  lere  schreibt  S.  und  nach  ihm  Ree.  stetere^  weil  die  besten 
Hss.  terrae  haben,  woraus,  wenn  man  das  Bnde  des  vorigen  Wortes 
dazu  nimmt,  sich  stetere  ergibt.   Die  Vulg.,  welche  dor  Hg.  beibehält, 
findet  sieb  in  Td,  und  die  Enlscbeidung  ist  abgeaehn  voa  den  Uas. 
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zweifelliafl;  ebenso  ob  man  im  fo]^(»nden  celero  wie  der  Ili^.  und  S. 
oder  aus  a  mit  dem  Uec.  ceiernm  schreiben  soll.  Endlich  verdient 
ihoratiis  (die  fiss.  -ei$)  vor  der  Yuig.  tkoracibu$^  die  der  Ug.  heibe* 
halt,  den  Vorzug. 

Die  nn^^efülirlen  Beispiele  mö^-on  genügen,  um  das  im  Eingangs 
niis£resj)roc!R no  Trleil  zu  bestätigten.  Die  ,!nn?cho  Ausgabe  bleibt 
liiihintür  hinter  den  I.eistuni^'-en  Silücr*«  /uriirk,  Iiat  sie  aber  an  den 
meisten  Stellen  entschieden  uherlioll  und  ai)gesehn  von  ihrem  Werlh 
a^s  correctü*)  Handausgabe  auch  in  der  Berichtigung  des  Textes  einen 
wirklichen  Fortschritt  «gegeben.  Wenn  freilich  noch  manches  zu  thav 
übric  bleibt,  ehe  >vir  einen  völlig  genügenden  Text  des  Plinius  besitzen, 
so  ^Yird  kein  billig  denkender  erwarten,  dasz  dieser  den  äberlieferten 
Verderbnissen  gegenüber  von  einem  einzelnen  hergestellt  werde. 

Wfirsbnrg.  Ludwig  ürliehi. 

♦)  Diese  Eigen.sc1inft  weisz  niemand  mehr  sn  «chützen  als  Ree«, 
te  seine  Chrest.  Pün.  leider  durch  viele  Fehler  venuistaltel  eieht. 


40. 

JiaUker  tAd  Graeken,  Sprachen  die  Römer  SanskrU^  oder  Grie- 
chiechf  In  Briefen  an  emen  Freund  wm  Ludwig  Roes. 
Halle,  G.  Schwetschkescher  Verlag.  1858.  XXVI  u.  07  S.  gr.  8. 

Die  vergleichende  Sprtchforschung  hatte  bekanntlich  gerade  in 
üirett  Yaterlande  in  den  ersten  Jahrsehnten  ihres  Bestehens  mit  vor- 
nehmer Geringschätzung  and  nanigfacher  Misgunst  zu  kämpfen.  Ub- 
betrri  dnreh  solche  StimmungeD  fuhr  sie  fort  sich  mit  ihren  groszcn 
Aufgaben  zu  beschiftigen  und  konnte  das  um  so  mehr,  da  ein  irgend- 
wie begründeter  Einspruch  gegen  ihre  Principien  von  keiner  Seile 
vernommen  ward.  So  gelangte  die  nach  und  nach  heranwachsende 
Wissenschaft  allmählich  zu  einer  allgemeineren  Anerkennung,  indem 
ssnielMt  ihre  Methode  für  dieneneren  Sprachen  als  die  allein  berech- 
tigte TOD  allen  urteiLs fähigen  anerkannt  ward,  dann  aber  auch  die 
Vertreter  der  elassisohen  Philologie  seit  K.  0.  Müller  ihr  eine  gewisse 
Beachtung  zuwendeten  und  bald,  wo  die  Gelegenheit  dasa  sich  darbot, 
B.  B.  bei  den  alljftbriichen  Philologenversammlnngen  ihre  Bereeblignng 
nd  Bedentnng  offen  anerkannten.  In  allemenesler  Zeit  hat  besonders 
Theodor  Mommsen,  dem  man  weder  eine  besondere  Vorliebe  fdr  das 
vieleB  so  verbasste  Indien  xnfraoen  noch  den  Meisterbrief  nanftiger 
Mehrsenkeit  ebsprecben  darfle,  dnrcb  das  Gewicht  seines  Namens 
nnd  die  Fopilerltit  seiner  römischen  Geschichte,  viel  daso  beigetragen, 
weitere  (reise  auf  die  Bedentnng  einer  Wissenschaft  anfhierksftm  so 
meeheo,  gegen  die  mit  blosser  GeringschfttsQng  nicht  mehr  evfsnkom" 
men  wer.  Aber  gertde  Mommsen  solile  der  Anlasx  in  einen  offeneB 
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Angriff  wwden.  Gereist  darch  die  Ton  ibm  aofgeioraenen  ISrgab- 
nisse  der  Tergteichenden  Sprachforschung^  uDterninimt  es  Hr.  Ludwig 
Boss  in  den  TOrliegenden  Buche  die  üaoptoätze  dieser  Wisseuscbafl, 
soDlohsl  iwar  in  Betreff  des  Verhältnisses  der  Italiker  so  den  Grie« 
eben,  aber  von  de  aas,  wie  sich  gleieh  zeigen  wird,  auch  in  viel  weF- 
terer  Aosdehnnng  nu(  der  ihm  eignen  rAelniehCalonen  Entaebiedeniieii 
M  bestreiten. 

Also  da  hätten  wir  endlich  offenen  Krieg,  der  gewis  immer  bes- 
ser ist  als  verbaltenes  Grollen;  da  hätten  wir,  was  eigenlUoh  nooligv 
nicht  da  gewesen  ist,  einen  bestimmt  gefaszten  Widerspruch  und,  was 
mehr  ist,  einen  Widerspruch  der  sich  wenigstens  nicht  ansscbheMlidi 
nnf  das  Argument  stützt,  das  bisher  fast  sllein  geltend  gemacht  ward^ 
dasi  der  wideMpreehende  nichts  von  der  Sprache  verstehe,  welche  die 
vergleichende  Sprachforschung  als  ein  sehr  »  ichtiges  Mittel  fOr  ihre 
Untersnchnngen  betrachtet.  Nicht  als  ob  Hr.  B.  etwas  ?em  Sanskrit 
▼erstfinde.  Br  verwahrt  sich  S.  XXIII  gegen  diese  Zumutung,  und  wir 
mfissen  diesem  unamwundenen  Bekenntnis  allerdings  einige  Bedeutung 
beilegen  bei  der  Beurteilung  eines  Buches,  das  entscheiden  will,  oh 
die  Btaer  Sanskrit  oder  Griechisch  sprachen.  Aber  Ur.  B.  versneht  es 
'  doch  snch  noch  einige  andere  Binwendongen  beizubringen  und  vor» 
nrbeitet  cor  BegrOndung  seiner  entgegenstehenden  Ansicht  ein  weil- 
aehichllges  Material.  Auch  ist  es  nicht  etwa  prtncipielle  Abneigung 
gegen  jedes  vergleichen  fon  Sprachen  nntereinander,  nichMnmantsli- 
scher  Widerwille  gegen  den  Zosamoienbang  der  classischen  Völker 
mit  Barbaren  oder  vorsichtige  Beschrfinknng  anf  niher  liegende,  wie 
manche  glauben,  In  reinlicher  Ahsondernng  sn  haltende  Gebiete,  was 
Hm,  B.  sn  seinem  Angriff  bewegt.  Auch  er  vei^telcht  nicht  bloss  des 
Lateinische  mit  dem  Griechischen,  sondern  aneh  beides  gelegentliek 
Bilt  romanischen  Sprachen,  sein  Blick  fAllt  bisweilen  anf  Deutschland, 
er  erinnert  sich  der  dinischen  Studien  seiner  Jngend  und  lissl  mil 
mehr  Yorliehe,  anf  Böth  gestfltst,  aegyptiache  Wörter  aber  *das  blano 
Heer*  sa  den  Griechen  wandern.  Diese  Meerfahrt  bekommt  allerdings 
den  aegyptischen  Göttern  so  schlecht,  dass  sie  sich  unterwegs  in 
Tbtere  verwandeln,  AMNin  iftvog^  *der  fiichsköpflge  Änep^  (S.  ii) 
ittiAmci]^,  Aber  so  viel  ist  dock  klar,  nicht  dass  die  Spraehför« 
schung  vergleicht  ist  ihm  suwider,  sondern  die  Art  wie  sie  vergloichl* 
Selbst  das  will  er  (S.  XXIV)  ^ nicht  leugnen,  dasa  mitunter  eine  grie- 
chische oder  lateinische  Form  oder  Beugung  passend  mit  einer  sane- 
kritischen  snsammengcitellt  nnd  verglichen  werden  kann'.  Nein,  was 
er  vor  allem  bestreitet,  das  ist  die  Methode  jener  WissensehafI,  ne< 
mentlich  also  das  suchen  nach  Begnin  und  Gesetsen:  deaa,  heissles 
S.  16  *dett  Launen  des  menschlichen  Gehörs  und  der  Sprachwerkseage 
lisit  sich  nicht  mit  Begetn  nnd  Geselsmi  beikommen' ;  ^  das  einsige 
Gesets*  lesen  wir  S.  17  Mst  der  Usus';  *kein  Bnehstab  (S.  56)  iat  vor 
einer  Umbildung,  einem  Wechsel,  einer  UsMlellnng  sicher';  *hel  den 
Noarinibns,  die  doch  der  Kern  jeder  Sprache  sind,  ist  anf  Gesohlecht 
und  Declination  in  den  meiste«  FAllen  keine  Bteksickt  so  nehmen.'. 
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Dm  iil  Ja  aber  «In»  das,  woraif  dia  aaoara  Spraalifariabaaf  an  mai- 
Haa  UH;  nach  allea  jaaan  k^aiaan  Diagaa  fragt  aia  rachl  vial  «ad 
araallioh  «ad  Iraat  atah  aalaahiadaii  m  darflbar  Gaaalaa  aad  Regala 
aafaoatallaa.  (varada  darah  ihra  SIraaga  hat  aiak  diaaa  acbt  daatacha 
IViaBeBaehafl  allmikliah  aaoh  bai  dan  Naebbarvdlkara  Eiagaag  varr 
acbaffl.  *6riain^a  law'  aaaat  dar  Eagliadar  jabaB.coaaiitutivaliajBlga- 
sots,  das  fttr  «aiaa  wia  fOr  aaaare  Spraaba  Jaaob  Grimma  Sobarfoin» 
ersabloss.  la  Fraakraieb  bagiant  man  anf  dia  Ergabäisaa  daaläcbar 
Spraabforaabaag  sa  aabtea;  ia  ItaHea  atiflat  man  aiaa^  Zailaahrifl  fdr 
ata,  wibrand  die  Slawan  mit  ibram  aageboraaan  feiaaB  Spraabaian 
aoboB  liogst  sich  daa  naua  licht  an  autaa  machtea.  War  aUo  (Saaatsa 
und  Regeln  fttr  die  Sprachforschung  verwirft,  dar  tritt  aicbt  atwa 
blosz  Hommseu  and  denen  die  neben  ihm  die  Ethnographie  IlalieM  an(* 
ballten,  nicht  blosz  Bopp  and  seiner  Schule,  Lassan,  Bnrnonf,  Rawlin-' 
son  den  Entzilferern  dar  parsisohan  Keilschriften,  er  tritt  ebenso  gnt 
Jacob  Grimm  und  der  gesamten  garmanischen  Philologie,  Diez  und  den 
ihm  folgenden  Bearbnitcrn  der  romanischefi  Sprachen,  Schafarik,  Mik- 
losich,  Schleicher  den  Erforschern  dar  slawisch-litauischen  Welt,  Zaasa 
dem  Eroberer  das  kaUiscIien,  so  ianga  misbrauchten  Gebiets  antgagaa., 
Ebenso  rückt  er  gegen  Wilhelm  von  Humboldt  ins  Faid,  denn  er  be- 
kämpft die  Grundanschauuog,  welche  dessen  Epoche  machendes  Werk 
dnrchziaht.  Und  steht  dann  etwa  die  specifisch  philologische  Sprach- 
forschung unserer  Tage  auf  anderm Boden?  Mag  sich  die  Untarsnabang 
dar  latainischen  Sprachgeschichte  aus  aignam  Entschlusz  in  gawlasan 
aageren  Grenzen  halten,  auch  Lachmann  und  Ritsehl  suchen  fiberalt 
nach  Regeln  und  Gesetzen,  sie  legen  alie^  Gewicht  auf  das  was  Hrn.  R. 
geringfügig  scheint  'Lautgesetze,  Beachtung  der  Quantität  der  Vocale' 
usw.  (S.  17).  Ja  was  werden  unsere  Naturforscher  dazu  sagen,  dasz 
nach  Hrn.  K.  neuer  Theorie  (S.  16)  die  ^empirische  Beobachtung  und 
Wahrnehmung'  in  einen  cigcnthümlichbn  Gegensatz  zu  dem  ^suchen 
nach  Gesetzen  und  Regeln'  gebracht  wird?  Als  ob  nicht  da??  das  Ziel 
jeder  Beobachtung  sein  müsle,  von  einzelnen  %vahrf7euüinn\eneii  Füllen 
zu  diirchf^^rcifenden  Gesetzen,  von  der  Zufälligkeit  der  i'.rscheinmigen 
z(i  einer  erkannten  Nothwendigkeit  aufzusteigen.   Seit  Plalou  ist  man 
doch  gewohnt  das  wissen  von  dem  blo^^.en  meinen  daran  zu  unter- 
scheiden, dasz  jenes  sich  auf  Einsicht  in  die  Gründe  der  Dinge  stützt. 
Also  ^eselzt  cf5  stände  mit  der  Sprache  so  wie  unser  Vf.  behauptet, 
gesetzt  sie  wäre  wirUlieh  so  ganz  der  Spiclbail  der  Launen  ^des  Ge- 
hörs und  der  Sprachwerkzeuge',  was  müslen  wir  folgern?  Doch  wol, 
dasz  wir  nuf  ein  wissen  von  der  Spr^pho  verzichten  niusten,  damit 
also  frt  ilich  auch,  dasz  von  Beweisen  in  sprnchlichen  Fragen  nicht  die 
Rede  sein  und  dasz  Hrn.  H.  Ansicht  von  dem  Verhältnis  der  (iruuken 
zu  dun  lUUkern  nuf  keinen  Ijulieren  Werth  als  die  seiner  Vorganger, 
im  besten  Falle  auf  den  eines  glücklicheren  rathens  Ansprach  machen 
könnte. 

Von  dieser  Einsicht  io  die  Lage  der  Dinge  ist  der  Vf.  unserer 
Schrift  freilich  weit  entfernt.  Er  glaubt  es  eigentlich  nur  mit  Mommsea 
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zo  thun  zu  haben.  Mommsens  ^abschreckende  Sätze'  (S.IX)  über  Hur- 
ktinft  und  Gliederung'  der  italischen  Staiumu  sind  der  AnlasK  seines 
Streifzages  in  ein  i\\n\  sonst  nicht  eben  vertrautes  Gebiet.  Er  wandert 
sich  dasÄ  Mommsen  mr^e  Sälxe  so  rasch  für  erwiesen  halte,  helroch- 
tel  Mommsen  so  sehr  als  die  Li:i/io'e  Quelle  tur  diese  Erki  fiiiLins,  da^z 
<;r  Ns  .i>  ihtii  Iii  neueren  Werken  aiiuüchcs  begegnet  iai  '  iiachfireschrie- 
Lcif  aus  Mommsen  ci  Llart  und  vor  allem  von  dessen  AulorilaL  turchu  i. 
dasz  sie  dieser  'Verirrung'  Vorschub  leisten  werde.  Mommsen  bedarf 
weder  meiner  Verlheidigung  noch  meines  Lobes.   Er  wird  selbst  nicht 
darauf  Anspruch  machen  in  diesen  Fragen  die  Bahn  gebrochen  zu  ho- 
ben. Die  Stellung  der  Italikcr  zu  den  Griechen  ist  allerdings  votr  ihm 
schärfer  bestimmt  und  beller  beleoebtet ;  aber  gerade  in  Bezug  auf  das 
geschwisterliche  YerhäUnis  beider  Völker  und  ihre  VerwandtschafI  »it 
dem  Norden  wie  mit  dem  Osteii  TefBeichnet  er  nor  mit  kaodiger  Mmd 
was  andere  vor  ihm  gefunden  haben.  Die  Beweise  dafttr  —  e«  iatikal 
lacherlieh  dasz  man  das  sagpn  mnsz — aiiid  natarliob  aaderswo.sn  is~ 
den,  in  jenen  ^vielen  Bänden,  velcbe  die  vergleichende  Spracbforaebiii}» 
in  die  Well  gesandt  bat*,  wie  Hr.  R.  S.  XXllI  sagt,  vpn  denen  jndodk  nr 
selbst  %Xiog  olov  S»w0ip.  Wie  wenig  er  es  für  der  Mühe  werlk  khinlt 
felbst  in  die  bekanntesten,  ohne  alle  Kenntnis  das  Sanskrit  Jed6fli< 
stflndlichen  Werke  dieser  Art  einen  Blick  zu  werfen,  zeig^  tieb^prtef 
anderm  S.  3.  Dort  wnndert  er  sieb  dass  man  bei  der  Znsammanilntliiog 
^grieebiscber  und  lateinischer  Worlreihen'  sich  Heber  an  das  Hirten^ 
leben  nnd  den  Ackerbau  als  an  die  Beseichnung  der  VerwandtMhnfls* 
grade,  *der  körperlichen  Bildung  und  Gliederung*  gehalten  habn^«n4 
beginnt  seine  Wortrethen  eben  damit,  als  ob  das  etwa»  neues  wlin. 
In  Kahns  schOnem  Anfsalse  *sur  ältesten  Cnltnr  der  indogemianisnhnn 
VAIker*  (Webers  indische  Stodien  Bd.  I),  in  Jacob  (irimms  *Gefeiu0ii|» 
der  deutschen  Sprache' ^  um  nur  swei  sehr- bekannte  Sebriflen m 
nennen  — ^  hüte  er  alles  was  er  suchte  samt  den  entsprechendett' 
sehen,  dentschen,  slawischen,  manischen  Wörtern  finden  kOnnenrWnan 
Mommsen  nnd  andere  diese  Wortreiben  nur  knrs  erwähnten^  •no^gn»' 
schab  es  wol,  weil  das  meiste  nachgerade  allsubekannt  sohiem  Das» 
die  llniter  aof  Skr.  m^lar,  das  Haus  ilom«^s,  der  Herr  and^-Gattnii*- 
H-f  heiszt ,  dass  nicht  blosz  Gdccben  nnd  Italiker  das  geborenwüvte 
mit  der  W.  $e»y  sondern  auch  die  Inder  mit  ^aii,  folglieh  lün  Mi^ 
germanen  mit  gan  bezeichneten,  is^  heutzutage  doch  wirklw^iMiil 
mehr  eine  so  yerborgene  Weisheit,  dasz  sie  immer  noch  windarMl 
werden  mfiste.  Noch  misHcher  aber  ist  es,  dasz  Hr.      setbnli  4ll 
Grundansicht  derer  die  er  bekämpft  seiner  Aufimerksamkeil  nidit  wMm» 
digt.  Denn  wenn  wir  ihm  auch  seinen  Abscheu  Tor  den  MndiielM 
GOtterfratzen'  (S.  XXH)  ooter  der  Bedingung  gestatten  wollen^^igti 
er  von  uns  keine  Vereliniii?  fär  die  aegyptischen  Tbiergditar  is  JU^ 
Spruch  nimmt,  wenn  wir  ihm  selbst  daraos  keinen  Vorwurf  4wmImA9 
dasz  er  S«  XXlII  sich  für  hcrechligt  halt,  die  Sanskritkenutniise^^ill^ 
defer  —  er  selbst  bcsilzt  ja  keine-r  fäi*  gering  zu  erklären:  dÜ'Fn»- 
d^Bttg  i»l  do^h  billig,  dasz  einet  opsI  sn  ?ersteh6h  wciwri|dilpaff 
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bestreitet.  Aber  Hr.  R.  di^pcnsierl  sich  auch  davon.  Es  luesze  die 
Getiuld  der  l  esor  mishraiicheti ,  wollle  ich  mit  mehr  als  einem  Wort 
«inraiif  hul^^•üisen,  das?,  e<?  heiueoi  versländig-cn  ffclehrte-n  ein;.n'rallpn 
ist  die  rocnisclien  oder  ^riecluscheo  GöUer  aus  den  spiUcu  itidischefi 
*Gollerfralzen'  oder  üherhaupl  irg-end  etwas  in  Italien  und  Griechen- 
land ans  Indien  abzuleiten.  Und  docli  declamiert  Hr.  h.  beständig 
gecrt-Mi  indische  Kinwirkunjj;en Den  einliichen  Grundgedanken  der 
vergleichenden  S[)rü<'hf()rscl)ung- ,  dasz  der  gemeinsame  Stamm  der 
8|»ätcr  getrennten  intio^^  rnunus«  hen  Völker  in  Hochasien,  lange  ehe 
CS  Homer.  Gricfhen  und  Inder  nab,  ein  Volk  hildcle,  dasÄ  von  jener 
gemc'in.^nmen  Heimat  jedes  Volk  sich,  wie  Mommsen  sagl,  ^eine  ge- 
neinfiame  Ausstattung'  an  Sprache,  Glauben  und  Sitte  in  die  Deoe  be- 
sondere Heimat  mitnahm,  wo  diese  individaeH  entwickelt  ward,  die- 
sen ohne  alle  Kenntnis  des  verrafeneD  Sanskrit  faszbaren  Grandge- 
danken  hat  Hr.  R.  entweder  nicht  verstehen  woHen  oder  doch  niolil 
vtrstanden.  Wie  könnte  er  sonst  S.  XXIV  mit  dem  Haiiplb«ds9k«ii 
fegen  den  Gebrauch  des  Sanskrit  vorrOeksB  dsss  ^nieht  ein  einziger 
feschichUicher  Faden  auf  irgend  eine  Einwirkung  des  alten  Indioi 
aof  Griechenland  deutet'?  Freilich  hitlla  M  simger  Ueberiegnng  des 
Sachverhaltes  auch  die  pikeete  Titelfrege  ^sprachen  die  Hümer  Sanskrit 
oder  Griechisch?'  feile»  Muee.  Man  könnte  natürlich  mit  ekeaeft 
viel  Veraland  fragen ,  spreelm  die  CiiieeheB  Ckillueeli^  oder  simclieft 
dtoliteeer  I  ntf^inisch? 

Aber  freilich  das  Sanskrit  gill  der  vergleichenden  Sfireohforschung 
ito  eins  der  wichtigsten  Zengnisee  von  dem  filtesten  Zustande  der  in- 
degiermaniachen  Sprachen  und,  sagt  Hr.  R.  8.  XXIII,  *wie  Sanskril 
eigentlich  in  lebender  Rede  gelmilet,  davon  dürften  die  Sanskritisten 
nichl  viel  wiseen*«  Jim  inmer  noch  ehen  so  viel,  vielleicht  mehr  sie 
wir  VM  der  Ansprache  des  Griechischen  nnd  Lnleinischen  wiseea» 
toedn  vor  kortem  sind  ans  der  Vedelilterelnr  geaene  Bescfareibungen 
dar  emekriüsehe«  Lente  bekannt  gewordee  nid  diese  haben  Max  MüU 
kr  aad  §mm  Mnerdiaie  (Zlecbr.  t  d.  Merr.  Gymu.  1858  H.  5)  Rudotf 
Rawer  an  intereaaaatwi  Unlaranelningen  nicht  bloss  indischer  Lente 
farnnlnaat,  Uekiigeaa  braiahle  num  Ja  aar  die  Aussprache  der  heoti- 
§an  Brahniigaa  aaeiianahaien,  wollte  man  lOr  das  Seaekrit  eine  Muh 
liehe  Bäab  gewiaaeit  R.  aie  Iftr  dee  Meehiaelie  im  healigen 

llaiitwa  an  beaitcea  glaabt  Dean  dass  der  Iteeisvat  *<eit  Ineoko« 
■ad  wen  ea  elwae  aoeb  illerea  gibt'  (S.  VI)  gehcnebt  bebe,  gilt  ihei 
iftr  awaillilUies  aal  did  Kenatais  dieser  *  lebendigen'  Leale»  wie  aie 
beato  an  b6rea  eiad,  legt  er  flberell  eiaea  beeoaderti  Naebdraek«  ÄU 
Ma  aian  alebt  aiebt  ein  weroak  Dean  de  es  ancb  des  Vf,  eignen  Wof^ 
tan  (S.  17)  bei  «aar  Vergleiebaaf  *anr  die  Voeale  gar  aiebt  anboaut' 
nad  aaeb  die  Coaaoaealea  allea  ^ianaea  des  XMihra  aad  der  Spineb- 
weffcieagn'  aaagaaetit  eiftd,  eo  l«t  ee  Jg  geaf  gleiebgaltig,  ab  1}  wio  t 
ader  wie  e  gespnoebea,  ob  ^  gelispell  ward  oder  aiebt.  Anoh  sola( 
liab  Br»  R«  lelbel  airgeads  die  Sebraabe  des  *lebeadigen  Klaagee'; 
swanne  vargleiobt  er  getrost  aut  ipnos,  wummmitm (8. 69) alt  «Hilsiaii 
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fucus  mit  fikos^  das  lispelnde  verwandeil  sich  für  \\\n  nicht  blost  ii 
das  ihm  nahe  lieg^ende  sondern  auch  in  d,  /,  6  (S.  47),  Ja  sogar  in 
/  (S.  48  ^(OQTj^  lorica)  nnd — ^ durch  Vermittlung  eines  <p  —  in  p  (S.49 
Xl&og  lapis).  Nun  zu  diesen  Resultaten  —  die  der  Vf.  selbst  *ub«frt- 
sehend'  'findet  —  konnte  ein  Etacist  allanralls  auch  gelangen. 

'*Voti  den  sanskritischen  Stadien  im  allgemeinen'  heis^t  es  S. 
XXin  ^denke  ich  zierolieh  gering,  denn  ich  sehe  nicht,  dasz  dieselben 
i|gend  ein  erhebliches,  am  wenigsten  ein  positiv  geschichtliebes  Er- 
gebnis geliefert  haben  als  das  in  seiner  Berechtigung  imaier  noch  be- 
denkliche Wort  «indogermanisch»,  mit  dem  so  viel  Unwesen  getrieben 
wird  und  das  am  Ende  nichts  anderes  aussagt  als  dasz  die  enropaei' 
sehen  Völker  ond  deren  Sprachen  ihre  fernsten  Wurzeln  in  Asien  ha- 
ben; was  man  seit  dem  berühmten  Thurmbau  zu  Babel  bereits  waste, 
nur  anders  auszndrflcken  pflegte.'  Wir  heben  diese  Worte  in  ihren 
Znsammenhang  heraus  als  Probe  der  Art,  in  welcher  der  Vf.  sich  her- 
ausnimmt Ober  Gebiete  des  Wissens  abzusprechen,  die  ihm,  wie  er 
selbst  gesteht,  verschlossen  sind.  Also  die  durch  staunenswerlhen 
Fleisz  und  Scharfsinn  erschlossene  Cnlturwelt  Indiens,  die  entzifTerlen 
Keilschriften,  die  genaue  Unterscheidung  zwischen  Semiten  und  Indo- 
germanen,  die  Entdeckung  einer  ursprOnglichen  Gemeinschaft  zwischen 
▼Eikern,  die  bis  dahin  für  völlig  versehieden  galten,  die  EroffniiDf 
eines  Blickes  in  eine  geistige  Welt  vor  aller  Historie  —  sieht  Ilr.  R. 
diese  Besultate  nicht,  oder  hält  er  sich  für  den  Mann  die  Arbeit  der 
grossen  Forscher,  die  sie  gefunden,  die  aber  nicht  immer  das  Gluck 
gehabt  haben  mit  seinen  Ansichten  snsammen  sq  treffen,  mit  einer 
Phrase  wegsoblasen? 

Aber,  so  lesen  wir  S«  XXIV  'beim  Sanskrit  steht  das  grosse  Be- 
denken entgegen ,  dass  man  gar  nicht  weiss  wie  alt  die  Sprache  and 
-  ihre  Litteratur  ist.'  Der  Litteratur  rinmt  er  selbst  hemaeh  *naeh  Mix 
Dnneker'  das  respeetable  Alter  ein,  sie  habe  zwischen  1800  nnd  IM 
r.  Chr.  sieh  so  bilden  angefangen.  Aber  dib  Sprache?  Weist  deaa 
Hr.  R.  wie  alt  die  griechische,  die  lateinische  Sprache  ist?  Wie  soll 
es  uns  armen  Dentsehen  gehen,  deren  Litteratnr  nieht  Ober  ÜlphilH 
hinaus  reicht?  Unsere  Sprache  darf  wol  gar  nicht  in  Betracht  kosi- 
men;  Tielleicht  haben  unsere  Vorfahren  erst  von  den  Römern  spreebci 
gelernt.  M^rnm  auch  nicht  ebenso  got  wie  die  Ilaliker,  die  so  hers- 
lieb'  schlecht  das  Grieehisehe  nachsprachen,  das  ihnen  die  Bellesisdiei 
Ansiedler  nach  Hrn.  R.  Yorredeten?  Zwischen  Sprache  nnd  SebrHIt 
Sprache  nnd  Litteratur  liegt  nach  unserem  Vf.  Oberhaupt  eine  geri^ 
Kluft;  ohne  Geschreibsel  kann  er  sich  Im  Grnnde  gar  keine  Sprache, 
viel  weniger  natarileh  Poesie  denken.  Nach  seiner  Theorie  schefait  es 
also  fast  als  ob  die  Inder  Ihr  mätar  erst  von  den  dorischen  Grieehes, 
die  Inder  nnd  Litauer  ihr  aet-s  (Schaf)  von  den  Römern  auf  lltlersrl- 
sehem  Wege  empfangen  bitten.  Und  griechische  Scholmeisfef  haben 
wol  die  Inder  das  Paradigma  von  d^aifti  gelehrt,  des  sie  in  Ihfe« 
doäämi^  und  auch  die  Litauer,  die  es  In  dfim^ nachplapperten. 

Wir  kommen  xn  dem  Haoplargameat.  ^Dt  ille  wrglefekeide 


Digitized  by  Google 


L.  liosfi:  lUiiker  uoü  OfMkM*  4M 

Sprachforscluiüf  meines  wissons  tmcli  tiichl  in  der  Ausdebnutig  QaGb« 
gewiesen  bat,  dasz  das  Latüinisclie  nur  ein  tn  uiiderii  i^uehstabeil 
schriebencs  und  .si>atcr  zur  Schri[l.sprache  erhübunes  Geiuiscb  verschie- 
dener j^nechiscljcr  Mundarteu  ist,  wie  es  auf  dicseo  Blättern  gescbiebt, 
so  bia  icb  berechtigt  so  rcspectwidrig  von  ihr  zu  denkeil.'  Das  ist  des 
Pudels  Kern.  Die  S[)racli\  ergleichung  bat  nicht  gesehen,  was  Hr.  K.  gese- 
hen uud  gelegentlich  nuch  schon  in  geringerem  tjmfanfe  ausgesproeben 
hat;  seine  Ansicht  ist  so  evident  die  richtige,  dasz  eine  Wissenschaft, 
die  etwas  so  evidentes  nicht  erkannie,  nichts  wertb  sein  kaim.  Dies 
fuhrt  uns  denn  endücli  zw  der  i'rage,  um  did  es  sich  in  dieanr  S«tiri£t 
handelt. 

Diese  ist  durchaus  nicht,  ob  die  Römer  Sanskrit  oder  Griechisch 
sprachen, sondern  ob  die  italist  hea  .>luQdflrlen  Sehwestern  oder  Tochter 
der  ^Tiechischen  amd.  Diu  vergleichende  Sprachforschniii;  beliaji[)tet 
das  erstere,  llr.  R.  das  letztere.  Wie  begründet  er  seine  Aufeiüiluag? 
Indem  er  auf  85  Seilen  eine  Menge  lateinischer  \\'örter  niil  griechischen 
vergleicht.  Als  ob  dus  die  Sprachvergleichung  nicht  auch  thäle!  Ge- 
setzt alte  seine  Vci"i;h:ic!inn<^en  waren  richtig,  so  würden  sie  eben  so 
wenig  die  von  ihm  liestnlienc  Ansicht  widerlegen,  wie  ffie  sprcciiende 
Aehnliehkeit  zweier  Menschen  die  Voranssetzung  dasz  sie  Bruder  seien. 
Aut  die  Frage  nach  dem  Unterschiede  zwischen  geschwisterlicher  und 
tochterlicher  Aehulichkeit  —  also  auf  die  Hauptsache  —  kommt  der 
Vf  <:ar  nicht  zusprechen,  wie  könnte  er  auch?  Dann  miiste  er  ja  über 
den  ernten  Gesichtskreis  den  er  beherscht  hinausgehen  und  sieh  im  wei« 
leren  Bereiclic  der  Sprnclii'orschiing'  nacii  den  Kriterien  beider  Ver- 
wandtschaflsjrrade  umseluii.  Freilich  durfte  er  nirgends  in  der  Well 
eine  Sprache  linden,  die  in  soiciier  Weise  aus  dem  ^lisveratiodnis  einer 
andern  hervor?e!?an?en  wäre,  wie  nacti  seiner  Behauptung  die  latei- 
oisehe  aus  der  griechischen.  Die  vergleichende  Sprachforschung  hal 
allerdings  Kriterien  für  beide  Verwandtschaftsgrade  zu  ermitteln  ge- 
glanbl.  Sie  betrachtet  gewisse  durchgreifende  Schwächungen  der  Laute, 
Aifiöaung  der  Flexion,  Verstümmelung  zahlreicher  Wörter,  Entstehung 
oener  darch  Zosaniaiensetzung  und  Ableitung,  kühnere  und  wiUkör* 
tedife  Umbieguhgen  der  Wortbedeutung  als  Zeichen  der  Töchter- 
o4ir  finWMiiitrsprachen  und  hat  die  alte,  von  unserm  Vf.  wieder  mtg^ 
noniBieM  AviiGht,  dasz  das  Lateinische  eine  Tochtersprache  des  Gri** 
ohischen  sei,  deshalb  verworfen,  weil  am  Lateiniachoa  diete  Bi§ti 
■dMflM  Mdil  wahrsunehmen  waren,  sich  vielmobf  bmmIMi  im  mU 
len  Laoten  eine  hohe  Altarthflniliehkeit  erkennen  Hess.  Dw  dies 
Urteil  falsch  sei  beweist  Hr.  iL  ninbl  hlM  bMI,  mte»  vwmlH 
Mch  nicht  einmal  es  xn  howoiso». 

D«  wir  «•  nlfo  gar  liobl  ail  «aem  ins  einielne  eingohwiin» 
WMirspruch,  tostei  aar  mit  dem  Vernäh  einer  Daratelinng  foa  mi- 
te» CnainMi^aakten  atis  ZQ  than  haben,  so  ist  eigentlicli  «iae  weilifiL 
laaaMaaf  ^«for  Schrift  ganz  äberflassif.  Aber  da  es  nooh  immer 
aialil  gaaf  aa  •oiahna  fahU,  walalia  der  faffiaMhendea  ^nMm* 
mkmg  gagaalhar  rm  mm  9&mlaum  Mialpaaaa  «rfMH  ml,  «iMmi 
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wir  MS  4mMeli'4ie  Mulie  nldil  vtrMmen  lanett  4mi  G^geriial^ 
iMiMariei Ilgen  Varfaliraiii  in  einer  eHgemein  intereBstalee  Frage 
eiaer  Reiiie  ? ob  Beiafvielea  «ar  Aaeotiaoong  aa  bringen,  Snaffehat  «lao 
eltte  Aaaabl  riehlig  verglidieoer  W5rler,  die  aber  eben  so  gut  ibro 
Vertreter  in  dea  Obrigen  rerwandlen  Sprachen  haben.  Lat.  ii9ir  ial 
niebl  bload  mli  ämiQ  (St.  'iäJ^^  rar  dakF(Q) ,  aoidern  aneh  mit  akr.  ' 

(81.  ddenr  d.  i*  Meer) ,  mit  aga.  tAcor  Wh  decfri-»  an  verglel^^ 
oh^n.  ~  liOt^  fie|iea  (8t.  nepöt)  mit  dem  Fem.  nf|if#-t  vergteiehe  ielF« 
aneh  mit  den  vielfach  ▼erkannten  wittödeg,  aber  aneli  mit  akr.  napäi 
Feai.  napti^  abd.  nefo  (nepos,  cogoatus),  ksl.  nefti  (r^effe).  —  Lal» 
«merti-a  würde  at«^  mit  gr.  w^o-g  schwer  vermitteln  lasaen,  seigl»- 
uns  nicht  die  Gloaae  dea  Heflycb.  ajur^io  ifiMtVehm^  dasz  wiiem*«  für 
älteres  omtso-u  sliade,  nnd  dies  unterscheidet  sich  wieder  nur  durch 
den  HalfsToeal  von  der  im  Grieebischen  vorauszuselcenden  Form 
ofiao-g^  aus  der  cofto-g  unmittelbar  hervorgieng.  Ob  man  indes  zu  die> ' 
ser  Einsicht  in  das  liantverblltnii  beider  Wörter  ohne  skr.  ansa-s  und 
goth.amsa  gelangt  wäre  steht  dahin.  —  Lat.  j ecur  ist  skr.  Jakri  d.i. 
jahari  gleicher  als  gr.  finctQ^  das  im  Aulaut  und  Inlaut  Verinderungen 
erlitt.  —  IM,  den-M  (St.  dent)  ist  nalürJich  richtig  mit  gr.  vdovg 
aeol.  k'öov~g  (St.  oöovr,  iÖovx)  verglichen,  steht  aber  dem  Hl.  danti-s^ 
skr,  dania-s^  golh.  tunthu-s  durch  die  Aphaereso  (ks  anlautenden  Vo~' 
cals  (cionn  ad-anl  lat.  edent  von  W.  ed  essen  ist  £':e\>is  die  Grund 
form)  um  eine  Stufe  näher.  —  Lat.  od-ov  ündet  niclit  hiosz  im  gr. 
t)c^co(3-a,  sondern  auch  im  Ut.  ud-iu  (ich  rieche)  seines  gleichen.  — * 
LaL  som-nu-s  (nebon  i^op  or)  steht,  wie  jeder  auch  ohne  Sanskrit- 
kenntnisse  ermessen  kann,  dem  skr,  srap-na  s  (Schlaf),  dem  Iii. 
snp-na-&  (Traum  ),  dem  alln.  stef  u  (Schlaf)  durch  die  Erhaltung  des  s 
nüher  aU  dem  aus  ovnio-g  geselivs  üchten  vrtvo-g.  —  Lat.  faUj:  Ual 
freilich  auch  im  Griechischen  seioeu  Verlreler,  aber  nichl  in  i'lt^,  son- 
dern in  dem  arkadischen  Namen  der  Weide  fA/xfj,  ausserdem  über  auch 
im  ahd.  salaha,  woraus  sich  ergibt  dasz  das  Wort  mit  lA/0tfo}(W./fA) 
gar  nichts  tu  thun  hat.  —  Lat.  sudor  wird  niemand  von  i3- QO)  Cy 
IS-l-m  trennen,  aber  eben  so  weni<r  von  skr.  stid-jä-mi  (ich  sdnviUe), 
alln.  srieiti  ahd.  steiz^  woraus  wieder  die  Priorilät  des  s  vor  grieeb. 
Spiritus  asper  zu  erschlieszen  ist.  — ■  Gewis  ist  lat.  rom-o  gr.  i^i-m^ 
aber  ein  getreueres  Abbild  von  skr.  tam-ä-mi  (vomo);  tomttus  vom 
gleichbedeutenden  skr.  ram  a-lhu-s ^  und  alln.  rom-a  (nausea)  lit. 
vem-jn  (vomo)  bezeupren  die  Existenz  der  bei  den  nordischen  Völ- 
kern. —  I  at.  rornu  hängt  in  der  Wurzel  gesvis  mit  x/oac  zusammen, 
aber  was  kann  ihm  auch  im  SulTix  ähnlicher  sein  als  j;o(h.  hnmn? 
WahrscfaeioUch  ist  skr.  kurna-m  (Olir)  ebenfalls  zu  vergleichen.  — 
Lat.  hi-ho  in  seinem  Verhältnis  zu  nl  v-co  erklärt  sich  erst  aus  dem 
skr.  pi^hä^mi.  Die  W.  ist  pä  und  davon  ein  reduplicierles  pi-pd-^mi' 
vorans/nsetr.en.  Im  Skr.  erweielilo  sich  nur  der  zweite,  im  lat,  anch 
der  erslo  Labial  zu  ä  durch  eine  Art  von  consonantiscliem  Umlaut,  ans 
dem  sich  auch  vielleicht  das  Verhältnis  von  coqn  o  zu  der  für  das 
Griechische  voraueiusetienden  W.  asex»  daa  von  ^in^  an  neol« ' 
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.mifa$$  skr.  pMittm  nMtn^iigL  W.  p4  hii  iich  in  poriih»^ 
mo^~g<t  aeol.  nn^v^m  lit.  po-ia  (ZeolMrei)  otlNiiteo,  wihrrnd  dit  Slif 
wm  m  pi-U  (Iriaken),  pi-9Q  (Bier)  d«ii  «-bat  aauMihMi.  Sollloli  vol 
alle  diese  Völker  dba  trinkea  eni  voft  des  On^ehea  eder  ger  Btaera 
^eiernl  kaben? 

Ja  dieieai  OaUead  von  Wörtern  hat  alao  Hr.  R.  Lateiaiaehea  aad 
Meekiaebea  Bit  Eecbt  laaaauMageatelU;  aar  mnilea  wir  aiai  die  Jb^ 
laabBla  kitlea  der  Abrigea  Sippsehall  adek  elaea  Plala  sa  göaaen  uaik 
lumalen  ia  dieaeai  weilerea  Kreiae  aaker  Verwaadtaa  dar  fttaaM 
;4arebaBa  aiekta  aamerken ,  was  sie  ala  Toeklw  dar  Grleehin  kitte  er- 
keaaen  laaaea.  Dagegea  kaaa  ich  llra:  IL  aickt  mekr  folgen ,  weaa 
er  B.  4  juvenil»  mi%  itopmnig  Yergleiekt.  *Die  orfreien  GescUeebter 
sahen  eich  gera  ab  voa  dea  fidttera  akalanuaead  an.'  Recht  schiHi. 
Aber  was  faagen  wir  aiit  juneneu^  aad  jwBemea  an?  Eraehien  auch 
des  junge  Riad  den  Italikera  als  Gditerkind?  Viellei^t  sieht  es  doch 
mancher  vor  ytieeat'-j  aiit  dem  gleichbedeutenden  skr./tfea»,  den  Com- 
parativ  jitn-ior  mit  dessen  susamniengesogener  Form  Jün  und  ksl.  junt 
(JuveDis)  £0  vergleichen,  ans  der  längeren  Form  aber  iat.  juven-cu-s^ 
auä  der  kürzeren  gotb.  jw^-^-s  unser  ^tm-^  durch  ein  ableitendes  Suf- 
fix hervorgeben  zu  lassen.  —  Lat.  igni-i  leitet  unser  Vf.  nach  der 
horazischen  Vorschrift  ex  futno  dare  lucem  aus  kiyvv-g  ab.  Aber  uns 
in  der  strengen  Zucht  der  Sprachvergleichung  er^ü^jene  macht  das  ab- 
geworfene k  bedenklich,  und  da  skr.  agni-Sy  Iii.  wjui-s,  beide  Feuer 
bedeutend,  dem  lat.  Worte  verzweifelt  ähnlich  sehen,  ziehen  wir  es 
vor  uns  mit  dieser  Zusamuienätellung  zu  begniigen.  • —  Der  Körper 
hiutgt  freilicli  oft  wie  ein  Klotz  an  der  aufstrebenden  Seele,  aber 
earpus  aus  gr.  y.oo^o-q  abzulcileu  ist  uns  doch  zu  spirituaiistisch. 
Uebcrdies  hcisÄt  Y.ooaö~q  von  W.  %eq  (jcf/^oj)  ursprünglich  olTenbar 
Scheit  und  dem  lat.  corpus  stellt  sich  zend.  hcrt'p  (Nom.  k^r^fs)  zur 
Seite.  Die  rümiäcbe  soror  findet  Hr.  Ii.  in  der  griechischen  otd^ 
wieder.  Lautlich  lieszen  sich  beide  Wörter,  freilich  niclit  durckden 
von  UBserm  Vf.  nach  alter  Manier  zugelassenen  Einbrucli  eines  r,  wol 
aasammenbringen ;  aber  oaQ^  6afjtCfu-g  wollen  zum  schwesterlichen 
VerhüUnis  nicht  passen  und  selbst Tantalos  der  Jtog  ^uyakov  oetiftöTrjg 
bietet  nur  eine  schwache  Analogie.  Da  aber  r,  wie  schon  Verrius 
Flaccns  wusle,  oft  an  die  Stelle  von  allerem  s  trat,  so  dürfen  wir  soror 
auf  sosor  zuruckluhrcn,  welche  Form  dem  skr.  svasr  d.  i.  svasar  nicht 
ferner  liegt  als  somnu-s  skr.  svapna-s,  während  beide  sich  von  dem 
|;otb.  »vistar  durch  den  Verlust  des  l  in  der  Ahteilungsstlbe  unter- 
scheiden. —  UmgeUelirt  passt  freiließ  die  Bedeutung  von  filiu-i 
troiflich  zu  vto-g.  Aber  es  hilft  nichts  vl6-g  in  (pvXio-g  aufzulösen. 
Wir  können  von  iirn.  Ii.  diesen  Slamnihallcr  nicht  hinnehmen,  da  wir 
die  Griechen  sonst  nirgends  so  leichtsinnig  mit  den  Lauten  verfahren 
sehen.  Auch  wurden  die  Ümbrer  Kins[)rncli  thun  (auf  die  unser  Vf. 
wie  auf  die  Osker  nur  sehr  seilen  einen  Blick  fallen  lö?zt):  den»  sie 
nannten  junge  b'erkel  Sif  fefiiif  d.  i.  sues  fidos.    Uns  bleibt  also  filin^t 

aia  BÜi  feUwri  saugao,  aüi  dem  gr.  ^i^ktt^Vj  th|-a#c»  vaiw 
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waltet  Wart,  den  wir  die  OrmibeiMlnt  Magliaf  f»bM.  —  UL 
«•if«*«.t9U9meliu€ii  föop  ••■«•  Dies  wire  tetbit  vim  fln.  Staii- 
I^Bokt  •nt.ta  vermrCM«  Daan  «iVfe^,  tmaagl  4Br«b  4lia  aioBBMilab 
fotai  mMU^  alaht  dam^.  iri^-a»  ao  aalw,  Haaa  lo4  Taiapal  vaate 
Paoanlitta  aaa  la  baaaaaaa  ist  so  aatarliabi  dssa  aar  war  schon 
lir  MHum  varbraacbt  bal  an  dam  ia  «aiiao,  jariet  vorllaseadea  £5og 
|iah  ftaabtea  wird.  Mm  abar  Aadal  iai  akr.  idh,  HM  braaaaa,  Hkm 
4,  L  mMa»  BreaabolSy  tn  abd.  eü  Ftear  aaiaa  Gaaoasao,  aatartiah  aa- 
•avrdaai  aaab  ia  «aa-lü-f ,  aat-liA(l)*«.— *  Noob  abarraaebaadar  ist  wai 
wir  &  S  iaaaa:  «Jadaafblia  iai  *Ewm  «ad  KanM  daatalba  Wort,  w«ai 
aa  aacb  aiabi  aiil(daai  iaiTaxIa  vengliabaoaaj  hwog  aoaaaHaaabfn|</ 
Allaitiiaga  wiaaao  aaob  wir  aaa  ftorallaa  «alefaiikMi  Famff  4ia  ranai 
MIa  Maaf  ?  Abar  data  aaa  aoab  (ar  dia  Sabwiagartoebtar  aieb  dar 
KriagagOtÜa  baaaaol  laia  aoll,  iat  ?ial  babaa|»lat.  Uabardias  ist  hmg 
^aa  f oa  Bakkar  aill^lldohl  varworfMa  LaiaH  bat  Foilax  III  33,  wo  «r, 
^  aiai«a  llaa.  Iva«;  babaa,  obaa  SwaiM  riabtif  di  a  Forai  bantolil, 
4m  ioaat  allaia  Air  dia  Sabwiagarlaohtar  Torkoaiail,  wa-^s«  ikr« 
mtuhä  (lir  imnd),  tat.  «ow-t  (fir  jmmi-«),  abd«  Mar.  Lobedi 
{yathoL  alam.  I  ld4)  attanal  Bakkar  bai.  Wir^siakan  aa  alio  dadb  wr 
dU  friadUoba  Maar  roa  dar  wildaa  *Epmi  aa  trenaaa;  wu  abar 
Vmim  batrill^  ao  Ualal  akr.  aait'^-aii  (ich  begehre),  «oii-d-aH*  (M 
Hobe),  akd.  ad»4*  (Fraand) ,  aMa  (GaUin),  otfmMi  (Waaaa)  Aailo- 
gieo  ,      aiaaaha  Vorzüge  babaa^  —  Lat  f  aa^-o  varflalabt  dar  Vt 
wia  ¥iala  aadara  vor  ibai  aiü  ^v^Tin^ia.  Abar  Umgo  bat  iai  boaiar. 
Aa«  mofmv  aaia  fibaabild;  ^<j>jwm>  m  liaaio  «ab  aatbat  aaab  Hra. 
AoaabaMO  aiU  fing^  vaaglaiakaa,  wia        aiit  for0$,  lab  baba  diaia 
VarylaioboBf  aodarawo  wailar  aasf  embrl  aod  darak  doo  Gabraaab  m 
fmg~Oj  flßiarm  (a  fing€»44$  Ubii)  begrüadal.  Die  Bedeutungeii  baidw 
Wötlar  liagaa  alabt  wailar  aaa  aiBaadar  als  anser  berohrea  aad  rib- 
raa.  Abar  aaak  godt  digtm  uXia€iWy  daig-s  Teig,  fpvQctfia,  ga  ä^f 
lüüuö^ci  gehört  blaaa.  —  Lal.  4nm^$  wird  S.6  aus  dem  Geoelir 
«bgeieilet.  Aaab  hier  ist  das  griech.  Aoalogon  nicht  gctroffea.  f^as 
aillal.4i^o-f  stinnt  geaaa  zum  gr.  oSivri^  17  ftovcrg  nctqoi  '"l^afSi  (foHai 
Vit  201),  woher  olvl^eiv^  das  bei  Hesych.  mit  pLova^eiv  erklirt  wirdf 
und  der  Wurf  im  Würfelspiel  ohog  oder  otvij.  Nutiirlich  ist  dies  graa- 
coitalisohe  oinM  dasselbe  mit  dem  ^o\\\.ain-s.  —  Lat.  iltx  »ollra« 
gr.  r\h,'%  stammen,  ^nomlioh  einu  ausgewachsene  Eiclio,  öqv^  lyAifybsi 
Dichtern'  (S.  13).    Die  Beden lunsr  'ausgewachsen'  tinden  wir  allar- 
dings  in  I'assows  Wörterbuch  fur  i]kLt,  angeführt  und  mit  Od.  ff  8W 
helegl,  w  o  aber  ^X«x8g  löOfpo^QL  sicherlich  ^^leichallc r ige' Rinder sia^ 
Sonst  verlaulel  von  dieser  Bedentung  nichis.   (J^uj,  i^Af^  kommt 
lieh  wenn  aucli  nicht  ^  bei  Dichtern'  doch  an  ^iner  Stelle  des  ApollO- 
nios  Rhod.  11  479  vor,  wo  es  nicht  'ausgewachsen',  sondern  'gle>>^ 
alterig'  bedeuleL  Also  schon  der  vorausgcseUle  griechische GebrsSib 
%on  ^Qvg  iiii^  ist  eine  Fiihel,  iiud  nun  vollends  Hex  daraus  obzoIciUa 
M  üre  doch  in  der  Thal  gerade  so  viel  Grund  als  etwa  p ul es  oder  c^f^ 
darauf  fturucliKn^uhreo.  Ueberdies  bielal  ans  Uesycb.  die  Giasit  M 
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rj  ngtvog^  a>g  'Poofiaiöi  xal Manedovsg. —  Auf  derselben  Seite  lesen  wir: 
^üa  das  Gemüse  im  feuchten  Boden  am  besten  wuchs,  erhielt  das  griech. 
fAog,  Sumpriandf  in  Italien  die  Bedeutung  Gemüse,  o/us  (vgl.  Fest.  p.  74 
helus  helusa).'  Natürlich  hindert  dies  nicht  aus  derselben  Quelle  spä- 
ter tallis  abzuleiten.  Wem  es  nicht  wahrscheinlich  dünkt,  dasz  die 
alten  Italiker  den  Kohl  vom  Thal  nicht  sollten  unterschieden  haben, 
der  wird  es  vorziehen  ralli-s  mit  dem  gr.^Hh-g^  J^aki-g^  das  Gemüse 
aber,  helus ^  holus  mit  ksl.  z-el-ije  (Gemüse),  lit.  iol-o  (Gras),  beides 
dem  Stamme  nach  mit  gr.  x^o-rj  (Keim,  junge  Saat),  womit  auch 
Xk(>>-QO-S  zusammenhängt,  zu  vergleichen.  —  Lat.  ten-er  soll  nach 
S.  26  aus  xigriv  verderbt  sein.  Aber  letzteres  hat  im  sabin.  terenu-m 
(molle),  woher  Tereniiu-s  (Mommsen  unterital.  Dial.  S.  354),  im  skr. 
tar-una-s  (adulescens)  sein  Abbild  und  geht  eben  so  aus  der  W.  ler 
(reiben)  hervor,  wie  ten-er  aus  der  W.  ten,  xslvco  (dehnen),  woher 
auch  ten-ui-s  =  skr.  tanu-s  ahd.  dvnni  ksl.  tlfn-t-kii. 

Das  wird  genug  sein.  Oder  sollen  wir  noch  mehr  Proben  von 
der  Kunst  unseres  Vf.  geben,  ohne  Rücksicht  auf  Lautverhultnisse, 
Sprachgeschichte  und  Wortbedeutung  zu  etymologisieren?  Etwa  wie 
er  lucumo  von  rjyE^aVj  Lar  sammt  heru-s  von  'qgag  und  xvQtog  her- 
leitet, um  ihnen  schliesziicli  im  aegyptischen  har  ihren  Groszvater  zu 
geben  (S.  33),  wie  er  Klki^  und  ylike^  idcntificiert  (S.  47),  famulus 
aus  ^aXfXfiog,  senex  aus  avcr|,  umbra  aus  ^j^iiga^  onus  aus  ovog^  ftospes 
aus  deanoTiig^  praemium  aus  ßgaßnov,  induo  —  ohne  Rücksicht  na- 
türlich auf  alllat.  indu^  endo  und  ex-uo  —  mit  tv5v(o^  quercus  aus 
xi^xog,  Schwanz,  deutet?  Wir  schlieszen  mit  der  interessanten  Zu- 
sammenstellung von  opus  mit  fVro^,  wodurch  wir,  wie  es  S.  79  heiszt, 
'für  die  griechische  Litteraturgeschichte  die  gewis  nicht  unwichtige 
Wahrnehmung  gewinnen,  dasz  ^nog  bereits  in  urfrüher  Zeit  aus  der 
Bedeutung  «Wort»  in  die  Bedeutung  «Dichterwerk»  und  überhaupt 
«Werk*  übergegangen  ist,  denn  nur  so  konnte  es  zum  italischen  opus 
werden.'  Also  die  ältesten  opera  der  Italiker  waren  etwa  Mnachi 
opera  omnia'. 

Alljährlich  liefert  der  Büchermarkt  in  sprachlichen  Dingen  curiosa. 
Bald  sollen  die  Italiker  Slawen,  bald  Altdeutsche,  bald  Kelten  sein; 
Hcbraeisch,  Aegyptisch  —  ehedem  auch  Vlämisch  im  *  Belga  graecis- 
sans'  —  blieben  nicht  unversucht  zu  ähnlichen  Unternehmungen.  Ilr. 
Poss  hat  früher  schon  durch  Sonderbarkeiten  der  bedenklichsten  Art, 
namentlich  durch  sein  Urteil  über  Niebuhr  *der  sich  vergrilT,  als  er 
«ich  der  Geschichte  zuwandte,  während  er  zum  Revolutionär  geboren 
war'  (Hcllenika  Heft  1  S.  III),  seinen  unbestreitbaren  Verdiensten  um 
die  Alterlhumskunde  Abbruch  gelhan.  Es  ist  bedauerlich  zu  sehen,  wie 
er  sich  mit  diesem  Versuche  das  Latein  auf  misverstandenes  itacisti- 
schcs  Griechisch  zurückzuführen  in  die  Reihe  jener  incredibilium  scrip- 
lores  stellt.  .  *      '  ... 

Kiel.  *      .  ...    Gcory  Curlius.' 
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Kürzere  Anzeigen. 

1)  Aperi^u  (jenem!  de  la  scioice  compuraiire  des  hnxjites.  pour  serrir 
(Viutro(lncl/in{  a  tm  innU'  compare  des  lari/jur^^  indo  curopi  enne»^ 
par  LouiS  Biuluetc.  profcsseur  u  Ift  t'acuilt'  des  Lettre^  de 
Vijun,  Paris,  A.  Durunti,  hbraire.  1857.  XIV  u.  96  S.  8. 

Von  allen  Wissenschaften,  welche  unser  Jahrh mir! ort  ^r'^prundet  oder 
iu  neue  Baliiien  p;ewicsen  hat,  verdient  wol  die  verj^leichende  Spracli- 
forächuug  am  meisten  den  Natneu  einer  deutscbeu  Wissenschaft;  und 
gezient  m  einem  Deutschen ,  der  einen  Lehrptnhl  In  Frankreich  beklei- 
detf  dies  Erzeugnis  seines  Vaterlandes  in  der  neuen  Heimat  zu  acclima- 
tisieren  und  zu  verbreiten.  Die  vorliegende  Schrift,  zuniiehst  aus  Vor- 
lesungcii  entstanden,  ist  in  ihrer  Kürze  inhaltroich  und  interessant,  so' 
dasz  äic  auch  jenseits  des  Khcins  bekannt  zu  werden  verdient.  Wenn 
sie-  anch  den  Zweck  hat,  die  Besnltate  der  Wissenschaft  uneingeweihten 
nKher  zu  bringen,  so  fühlt  man  doch  überall,  dass  der  Yi*  seinen  Gegen- 
stand beherscht,  und  auch  wo  er  g^enöthigt  ist  Ideen  vorzutragen,  dio 
jetzt  gleichsam  zum  Gemeingut  geworden  sind,  sie  doch  auf  eine  eigen- 
thümliche,  geistvolle  Art  auffaszt.  Nach  einigen  einleitenden  Paragra- 
phen über  das  Wesen  der  vergleichenden  Grammatik»  über  die  Stelle 
die  sie  unter  den  ftbrigen  Wissenschaften  einnimmt,  ihren  Zweck  und 

.  ihren  Nutzen  kommt  er  auf  den  eigentlichen  Gegenstand  der  Schrift, 
Ursprung  und  Entwicklung  der  Sprache;  und  da  er  mit  Recht  so  viel 
als  mugiich  den  historischen  Boden  nicht  verläszt ,  zu  zeigen  versucht, 

^  wie  cini;;e  Sprachen  auf  der  primitiven  Stufe  stehen  geblieben,  andere 
sn  einem  yonkommenen  Spraäibaii  fortgeschritten,  wieder  andere  sieh 
auf  Seiten wegre  verirrt  haben,  so  werden  diese  Betraohtnngmi  Uber  die 
Bntwicklung  der  Sprache  zugleich  zu  einer  Classification  der  Sprachen. 
Es  wird  davon  ausgegangt'u,  dasz  die  Empfindungen  der  Menschen  ihren 
ersten,  einfachsten  Ausdruck  iu  einsilbigen  Tönen  tiudea,  wie  denn  noch 
heatsntage  die  chinesische  und  ▼erwandte  Sprachen  sieh  nur  einsilbiger 
Worte  bedienen ,  und  allen  entwickelteren ,  auch  den  semitischen  Spra- 
chen einsilbige  Wurzeln  zu  Gründe  liegen.  Zu  dem  vollkommenen  Sprach- 
bau rechm  t  der  Vf.,  abweicliend  von  W.  v.  Humboldt,  nicht  nur  die 
indogermauiifche ,  sondern  auch  die  semitische  Familie.  £r  charakteri- 
siert diese  Familien  dadurch,  dass  sie  sieh  der  beiden  Mittel,  Tormdge 
deren  ein  Hauptbegriff  samt  seinen  Nebenbegriffen  und  Beziehungen 
durch  ein  einheitliches  Wort  dargestellt  wird,  in  entgegengesetztem  Ver- 
hiiltnisac  bedienen.  Wahrend  die  Indogennnnen  ursprünglich  juxtapo- 
nierte  Elemente  zu  einem  Wortganzeu  verächnieUcn  und  daneben  auch 
symbolische  LantverÜnderungen  im  Innern  des  Wortes ,  wie  Gnnn  und 
Ablaut,  anwenden,  aber  nur  spSrlich  und  siemlieh  spUt  —  am  meistea 
bekanntlich  in  dem  germanischen  Zweige  — ,  sO  herscht  bei  den  Semi- 
ten diese  symbolische  Bezeichnung  entschieden  vor  und  bestimmt  die 
Physiognomie  ihrer  Sprachen.  An  diese  Ver^leichung  knüpft  sich  im 
einzelnen  manche  interessante  Bemerkung ,  aul  die  \yir  hier  nicht  ein- 
gehen kennen.  Oer  Yf.  ▼ertheidigt  mit  WSrme  die  Ebenbürtigkeit  der 
semitischen  Sprachen  und  Völker  mit  den  europaeischen.  Er  setzt  das 
cigenthÜmliche  Talent  der  indotjermfini^chen  Pnrp  darciti ,  dasz  sie  die 
Ursprünge  der  grammatischen  Knnnen  sehr  sclincll  vergasz ,  dieselben 
unaufhörlich  modiüeierte  und  t»o  aus  den  Triiniinern  zersetater  Sprachen 
neue  Sprachen,  neue  Litteraturen  lu  «raeugcn  wusta;  rechnet  ihnen 
also,  was  man  unorganische  Veränderungen  lu  nennen  pflegt«  aum 
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Ilauptverdtenst  an.  Dio  seraitiscliQ  Race  hingegen,  wie  sie  mit  nner- 
schütterlicher  Treue  an  altüberlieferten,  einfachen  und  groszartigen 
Wahrheiten  festhält,  hat  auch  Sprachen  gebildet,  die  im  wesentlichen 
aich  selber  stets  gleich  blieben ,  in  denen  die  Wortstiimme  dnrch  alle 
Moditicationen  hindurch  in  deutlichem  Bewustsein  leben ,  und  die  in 
Folge  der  symbolischen  Bezeichnung  der  Begriffsbestimmungen  den  Ge- 
gensatz der  synthetischen  und  analytischen  Sprachperiode  kaum  kennen. 
Was  der  Vf.  über  die  unvollkommueren  (agglutinierenden)  Sprachen  sagt, 
in  denen  er  drei  Gruppen  unterscheidet,  ist  der  Natur  der  Sache  nach 
minder  bestimmt  und  erschöpfend.  £ine  Tabelle  sucht  die  Classification 
der  Sprachen,  ihren  Fortschritt,  ihre  Abschweifungen,  ihren  Rücklauf 
auch  graphisch  dem  Auge  darzustellen;  zwei  andere  Tafeln  erläutern 
die  Verzweigung  des  indogermanischen  und  des  semitischen  Sprach- 
stammes. 

Wir  heben  schlieszlich  den  7n  Paragraphen  hervor,  der  die  Uebcr- 
schrift  'oberstes  Gesetz  der  civilisiertcn  Sprachen'  trägt.  Nachdem  der 
Vf.  den  methodischen,  analytischen  Charakter  mehrerer  moderner  Spra- 
chen in  Europa  und  Asien  besprochen,  der  nicht  sowol  einen  Vorzug 
der  indogermanischen  Entwicklunj^  bildet  als  ein  Resultat  der  Völker- 
mischung ist,  dann  den  natürlichen  Fortganj:^  des  menschlichen  Geistes 
von  jugendlicher  Einbildungskraft  zu  reifer  Klarheit  und  Logik  beschrie- 
ben; stellt  er  als  allgemeinstes  Gesetz  (und  Ref.  braucht  kaum  zu  sagen 
dasz  er  diese  Ansicht  theilt)  das  immer  entschiedenere  vorhersehen  des 
Accentes  auf,  der  von  schwachen  Anfängen  beginnend  dio  Quantität 
immer  mehr  beschränkt  und  untergräbt,  allen  Wortformen  seinen  Stem- 
pel aufdrückt,  sich  Wortfolge  und  Versmas^  dienstbar  macht. 

Besan^on.  "^u       .  ( 

2)  Notions  elimentaires  de  grammaire  comparee,  pour  servir  ä  Celude 
des  Irois  langues  classiques  {grecy  latin  et  fran^ais)  par  E.  Eg- 
ger^  Membre  de  r Institut  etc,  Paris,  chez  A.  Durand.  1856 — 1857. 
216  S.  12. 

Wir  machen  deutsche  Schulmänner  auf  ein  Ruch  aufmerksam,  über 
dessen  zeitgemäszes  erscheinen  uns  der  Erfolg  am  sichersten  aufklärt 

—  es  hat  bereits  5  Auflagen  erlebt  —  und  das  nichts  geringeres  ist  als 
ein  Leitfaden  zur  Kenntnis  der  verp:leichenden  Grammatik  für  Gymna- 
siasten und  angehende  Studenten.  Nur  darf  man  nicht  vergessen,  dass 
es  hier  auf  französische  Schüler  und  auf  französischen  Unterricht  ab- 
gesehen ist,  und  dasz  also  die  französische  Sprache  der  Angelpunkt  des 
Werkes  werden  muste.  Ihre  Stellang  zu  ihren  neulateinischen  Schwe- 
stern einerseits  und  zu  ihren  lateinischen  und  griechischen  Ahnen  an- 
derseits ist  überall  klar  hervorgehoben  worden,  wie  ja  überhaupt  Klar- 
heit, Faszlichkeit  und  flieszende  Darstellung  von  jeher  zu  den  aner- 
kanntesten Eigenschaften  des  gelehrten  Vf.  gehörten.  Von  der  neuen 
Wissenschaft  sind  die  sichersten  Punkte  mit  vielem  Geschick  ausge- 
wählt, und  alles  vermieden  worden,  was  junge  Köpfe  zu  weit  führen 
und  verwirren  könnte.  Man  findet  in  dem  Buche  keine  Spur  von  Spe- 
culation  oder  von  Erwägung  streitiger  Resultate;  wir  müssen  dies  dem 
Vf.  ebenso  zum  Lobe  anrechnen  wie  die  taktvolle  Behandlung  allgemein 
anerkannter  und  regsame  Schüler  anregender  Sätze.  Besonders  praktisch 
ist  das  Kap.  über  französische  Etymologie  ausgeführt  —  es  ist  das  21e 

—  und  würde  gewis  auch  bei  deutschen  Lesern  Interesse  erwecken.  Wir 
sehen  hier  die  verschiedenen  Elemente,  aus  denen  der  französische  Sprach- 
schatz besteht:  lateinische,  griechische,  keltische,  deutsche,  auch  ara« 
bische  trcfifend  analysiert  und  den  Gegensatz,  den  volksthümliohe  WorU 
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bildimgen  mit  gelehrten  zeigen  (wie  raide  und  rigide  f  froid  und  refiige- 
rant  usw.),  gehörig  gewürdigt.  Aneli  das  antipoiUche,  das  im  Verhält- 
nis der  ijyntaktiachen  Manier  der  alteii  Bpraehen  sa  unseni  neueren  liegt, 
jaft  vielfacli  und  richtig  beleuchtet  worden  (Kap.  15 — 19  it»  22,  23). 

Der  erste  Theil  des  Werkchens  ist  vielleicht  etwas  zu  ausführlich 
gerathen,  und  einige  Abkürzungen  wären  wol  hiur  an  ihrer  Stelle.  Doch 
ist  es  eewis  ein  erhebliches  Verdienst  des  Hrn.  dasz  er  auf  den 
Werlh  aer  alten  grieeliischen  Grammatiker  wieder  auftnerksam  gemacht 
*  und  dargethan  hat,  wie  unsere  jetzige  grammatische  Terminologie  sich 
von  selbst  auf  die  griechische  zurückführt  und  wie  •\vir  überhaupt  in 
der  Grammatik  nur  die  Schüler  und  Fortsetzer  der  Griechen  sind.  Hier 
erkennen  wir  also  den  gelehrten  Vf.  der  Schrift  über  ApoUonios  Djsko- 
los  wieder.  Die  Ein^heilnng  des  Bachs  war  durch  die  Sache  selbst '  an 
die  Hand  gegeben  and  demnächst  fehlerfrei.  Doch  können  wir  uns  nieht 
mit  Hm.  E.  einverstanden  erklären,  wenn  er  im  2n  Kap.  die  Aspiration 
mit  dem  Accent  und  der  Quantität  zusammen  behandelt  hat.  Offenbar 

fehört  die  Aspiiatiou  direct  in  die  Lautlehre,  also  ins  er/ite  Kap.  — 
\t»  £•  besabrlnfct  sich  mit  Beeht  daranf  nar  aosgemiichte  Bas^ltim  in 
seinen  I^eitfaden  aufzunehmen ;  doch  ist  es  ihm  in  der  DarsteOnn^der 
Aspiration  und  der  Wurzel  und  auch  sonst  wol  begegnet  Behauptungen 
aufzustellen,  gegen  die  sich  gewis  mancher  bedenkliche  Zweifel  erheben 
liesze.  Dazu  rechnen  wir  die  Doctriu,  welche  den  spiritus  asper  in 
allerhand  Consonanten  (labiale,  gattnrale,  dentale  usw.)  fibeigeben  läszt^ 
also  (0899  In  fQodoVf  lyro  in  y/vro,  iQxm  in  serjto  oder  gar  of  In  TSt/, 
wShrend  doch  gerade  die  Aspiration  nichts  sein  dürfte  als  der  Uebeirirest 
der  gpschwUchten  oder  verstümmelten  Consonanten  (vgl.  fi/ius  u.  span. 
hijo,  skr.  hita  für  thila,  korn  und  cornu).  Ebenso  gefährlich  scheint  uns 
die  Theorie,  nach  der  im  Griechischen  Vocale  in  Consonanten  über- 
gdien  könnten  9  also  af^^  in  <Sy^,  «y^«,  wÜMWf^no^  nsw.  Es  ist 
nech  nieht  ausgemacht,  ol^  «CfM  and  ay^im  dasselbe  Wort  sind;  wären 
sie  es,  so  müste  aigim  als  ein  erweichtes  ayggo)  aufgefaszt  werden  und 
nicht  umgekehrt  dygim  als  ein  verhärtetes  aiffico.  Wenn  Hr.  E.  die 
Vermutung  aufstellt  (S.  33)  dasz  öqu  in  didgaancn,  t^e  in  tQtx^* 
in  8i8ifopM  im  Grande  nnr  Variationen  derselben  Worsel  senen,  so  ^ann 
#r  wol  Recht  haben;  er  greift  aber  la  it  über  die  Grenzen  hinaus,  die 
er  sich  in  einem  Scliulbuch  stecken  durfte  —  jedenfalls  aber  verdiente 
neben  öga  und  tqs  kaum  dgo  (denn  di  -Sga-axca  und  Sga-  fiov^icei  ent- 
halten beide  dieselbe  Wurzel)  und  noch  weniger  ZQO  als  4e  Form  citiert 
an  werden,  da  tQo  (vgl.  xqoxsosj  tgoxog) ,  der  Ablaot  Ton  tQ8,  berelfta 
in  letaierem  enthalten  ist.  Hr.  £.  hat  auch  die  Aooentfrage  besproobeiil 
er  hat  aber  verabsäumt  die  musikalische  Natur  des  Accents  in  den  alten 
Sprachen  hervorzuheben,  welclio  auf  mehr  als  e'ino  dunkle  Stelle  der 
classischen  and  sogar  der  orientalischen  Philologie  helle  Streiflichter  ge- 
worfen hat.  Darüber  dass  Griechen  and  Börner  ilure  Verse  nach  der 
QnantltXft  aiasaea  nnd  dennoch  die  Aooaata  dentlieh  yernehmeii  Heaaaa, 
kann  bei  deotschen  Gelehrten  kein  Zweifel  mehr  sein.  Und  dennodh 
trifft  man  noch  immer  bei  Männern  von  Fach  ,  z.  B.  bei  Ileyse  (System 
der  Sprachwissenschaft)  die  veraltete  Ansicht,  dasz  man  den  Accent  als 
ein  zufälliges  Element  des  Wortorganismus  zu  betrachten  habe.  Es 
anista  deshalb  den  Vff.  dar  'th^orie  g^ndrale  de  Paceentnatlon  1|tiM* 
•ine  grosze  Befriedigung  gew&hren,  wenn  sie  Männer  wie  Hrn.  Steintot 
für  ihre  Ansichten  gewinnen  konnten,  Ansichten  die  allerdings  der  ver- 
gleichenden Grammatik  früh  oder  spüt  neue  Wege  weisen  dürften"').. 


Das  Bedenken,  das  Hr.  Steiuthal  in  einer  Note  zu  lieyses  er- 
wIhBtam  Bmlie  (8*  329)  aosaert»  dass  doroh  den  mwalkaliaehen  Aoeant 
A9t  Gesang  hätte  «ngemein  bascfarSakt  werden  aiiisaan»  wird  dmh 
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Diese  flüchtigen  nnbedeutenden  Ausstellungen  werden  gewis  nie- 
manden hindern  die  'notions  e'le'möntaires '  als  ein  Huszcrst  nützliches 
Schulbuch  und  als  eine  erfreuliche  Erscheinung  der  Zeit  zu  betrachten. 
Denn  sie  beweisen  dasz ,  wenn  in  Deutschland  vergleichende  Sprach- 
studien auf  Universitäten  mit  ungleich  gröszerem  Eifer  und  Erfolg  be- 
trieben werden  als  in  Frankreich ,  einzelne  Resultate  hier  schneller  po- 
pulär werden,  schneller  ins  Fleisch  und  Blut  der  gebildeten  Stände 
übergehen.  Die  'notions  ^Idmentaires '  haben  immerhin  den  Vortheil, 
auswärtigen  Paedagogen  zu  zeigen,  wie  man  es  in  Frankreich  mit  der  Er- 
lernung der  sogenannten  drei  classischen  Sprachen  hält.  Auch  können  sie 
dazu  dienen ,  Gymnasiasten  das  Studium  der  französischen  Sprache  an- 
ziehender zu  machen,  indem  sie  dasselbe  direct  an  die  lateinische  und 
griechische  anknüpfen.  Schlieszlich  erlauben  wir  uns  die  Frage,  ob 
nicht  ein  deutscher  Schulmann,  durch  den  Erfolg  dieses  Büchleins  er- 
mutigt, sich  veranlaszt  fühlen  möchte  ein  ähnliches  zum  Gebrauch  für 
die  deutsche  Jugend  zu  schreiben,  und  ob  bei  einem  solcijen  Unternehmen 
Verfasser  und  Verleger  nicht  ihre  gute  Rechnung  finden  würden?  Es 
roüste  dann  ersterer  für  die  neuere  deutsche  Sprache  thun,  was  Hr.  E. 
für  die  französische  zu  thun  versucht  hat:  er  müste  sie  durch  Mittel- 
und  Althochdeutsch  aufs  Gothische  zurückführen  und  von  hier  aus  die 
Brücke  nach  Latium  ,  Griechenland  und  Indien  hinübcrschlagen.  Eine 
solche  Entwicklung  in  wenige  Kapitel  zusammenzudrängen  und  auf  ein 
paar  hundert  Seiten  faszlich  und  populär  darzustellen  ist  freilich  nichts 
leichtes ,  verlohnte  sich  aber  sicherlich  der  Mühe. 

Dijon.  "      '  I.  Benloeiü. 
 «i< 

Dion.  Hai.  de  comp.  verb.  c.  11  beseitigt,  der  an  einem  Chore  des  Euri- 
pidcs  klar  macht ,  wie  der  musikalische  Rhythmus  dem  prosaischen  der 
gewöhnlichen  Rede  leichtlich  Gewalt  anthue  und  ihn  verwische.        ,  ^ 

• 

3)  Plalonis  Protagoras.  The  Protagoras  of  Plaio.  The  greek  lext 
retised^  mlh  an  analysis  and  english  notes.  By  William 
Wayte^  B,  A.^  Fellow  of  King''s  College^  and  assistant  Master 
at  Eton.  Cambridge,  London,  Elon:  E.  P.  Williams.  1864. 

Zu  den  besseren  Ausgaben  platonischer  Dialoge,  die  in  den  letzten 
Jahren  in  England  erschienen  sind,  gehört  auch  die  vorliegende  des  Pro- 
tagoras von  W.  Wayte,  Lehrer  in  Eton,  einer  Schule  die  bekanntlich  als 
Pflegerin  des  classischen  Alterthums  eines  vorzüglichen  Rufes  sich  er- 
freut. Das  Interesse  welches  man  in  England  an  Piaton  nimmt  scheint 
kein  geringes  zu  sein:  die  guten  Ausga^n  der  Neuzeit  von  Badham 
(s.  Deuschle  in  diesen  .Jahrb.  1857  S.  üO  ff.)  legen  davon  sprechendes 
Zeugnis  ab.  Rühmlich  schlieszt  sich  an  diese  die  obige  an;  überdies 
vereinigt  sie  mit  gesundem  Urteil  über  einzelne  zweifelhafte  Stellen  eine 
eindringende  Bekanntschaft  mit  dem  Schriftsteller  darthuende  und  ge- 
nügende Erklärung.  Dabei  ist  es  erfreulich  zu  sehen,  wie  W.  vollkom- 
men vertraut  ist  nicht  nur  mit  dem  was  etwa  in  England  für  Erklä- 
rung des  Piaton  geleistet  ist,  sondern  auch  mit  den  deutschen  Forschun- 
gen, auf  die  er  überall  wo  es  nöthig  ist  verweist.  Unter  den  Englän- 
dern scheint  er  besondere  Anerkennung  Shilleto  zu  zollen:  dankbar 
rühmt  er  die  Unterstützung,  die  ihm  durch  diesen  für  seine  Arbeit  zu 
Theil  geworden  sei ;  auch  wird  dessen  Ausgabe  von  Demosthencs  R. 
Tcfgl  naoangfaßetag  vielfach  zur  Begründung  des  attischen  Sprachge- 
brauchs benutzt.  Für  die  grammatische  Erklärung  ist  häufig  auf  die 
dem  Ref.  unbekannte  Grammatik  von  Jclf  verwiesen;  das  Wörterbuch  • 
von  Liddoll  und  Scott  liefert  W.  Beiträge  zur  Erläuterung  des  Sinnes. 
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Unter  den  Deatacben  besieht  er  sich  auf  dio  Comnientare  von  Heindorf, 
StRllhnnm,  Ast,  sowie  auf  des  letzteren  Lex.  Plat.,  und  uamentlieh  an 
Heindort  sohliesEt  er  sieh  in  der  Erklärung  an,  obwol  er,  wie  seine 
Ausgabe  an  vielen  Stellen  darthut ,  diesem  nicht  blindlings  folgt,  sondern 
fiberall  dn  offenta  Auge  hat  iowol  für  das,  was  andere,  wie  Stallbavni, 
geleiatet  liAbeiit  als  auch  mit  eigenen  Erklärungen  ^ur  Hand  ist,  wo 
die  schon  voiiiandenen  ihm  nicht  prenügen.  Helbst  der  Kosmos  von  A. 
V.  Humboldt  ist  ihm  nicht  unbekannt  geblieben;  denn  in  des  i'rotagora» 
Mythus  von  Prometheus  und  Epimetheus  p«  ^20^  wird  zur  i^tlüuterung 
der  Stelle  tmtwaw  wka  4^tol  yijs  Mo«  Ix  yif^  ntL  »nf  dtti  Kosmos 
verwiesen. 

In  der  Vorrede  erklärt  W.,  dasz  er  sich  bei  Conntitniernnf?  dos 
Textes  hauptsiichlicli  an  dio  ziirchcr  Ausgabe  angeschlossen  habe,  und 
wenn  auch  die  kritischen  Beiuerkungen  von  Stallb&um  und  K.  F.  Uer- 
mnan,  Berfiekslohtigung  gefunden,  sei  er  docb  selten  In  dem  Falle  ge» 
wesen  yon  dem  Text  der  lürcher  Ausgabe  ul  /n weichen:  wo  dies  ge- 
schehen, sei  CS  gerechtfertigt  worden.  Bei  Erklaiuni]^  des  Schriftstellers 
sei  auf  dnn  Umstnud  geachtet  worden,  dasz  das  Studtura  des  Piaton, 
wie  schon  Hcindorf  erinnert  habe,  am  geeigneisten  mit  dem  Protagoras 
HMtfonnen  werde.  Dtts  dramatisolU  Element,  welches  in  ibm  sieh  ent- 
liatte,  die  Maniglaltigkeit  der  Ciiarafctere,  die  darin  eingelSlirt  wfirden, 
lieszen  diesen  Dialog  für  jünp^crc  Leser  recht  passend  erscheinen,  wie 
denn  auch  aus  keinem  andern  das  Verdienst  des  SokratcH  als  Philosophen 
klarer  hervorgehe,  bestehe  dieses  auch  mehr  in  der  Methode  die  Wahr- 
heit zu  erforschen ,  «Is  in  dem  wirklieken  Werthe  der  gewonnenen  Be- 
saltate«  So  W«  in  der  Vorrede  y  womit  er  freilich  nichts  neues  gesagt, 
sondern  nnr  das  ausgesprochen  hat,  was  deutsche  Erklärer  des  Philo« 
sopben  vor  ihm  ausgesprochen  haben,  z.  B.  Zeller  plat.  Studien  S.  161. 

Auf  die  Vorrede  folgt  eine  kurze,  aber  klare  und  genügende  Ana- 
lysis  in  gleicher  Weise,  wie  wir  sie  bei  Badham  und  in  anderen  englischen 
Aosgmben  der  Classiker  finden;  auf  die  Analysts  der  Jezt  mit  meist 
erUntemden,  aber  auch  kritischen  Koten,  in  denen  nicht  leidit  eine 
vom  Text*  g;«?botone  8clnvierinrl<ett  übf^rgangen  ist.  Es  soi  uns  gestattet 
auf  das  eine  oder  andere  in  den  ersten  20  Kapiteln  auiiuerksara  su  ma- 
chen. 310'  xccd'i^oiievog  ivxuvd'oC.  Mit  Kecht  scheint  hier  W.  die  frü- 
here Lesart  gegen  die  sQreher  Hgg.  miä  Hermann  in  Sehtits  an  nehmen, 
die  naeh  mwA  Hss«  Ivsstvd/  lesen.  Zu  den  Stellen ,  dio  schon  Ast  f&r 
den  Gebranch  von  ivtccv^ot  in  «diesem  Sinne  Anllilirt,  sind  nnrh  y.n  vor- 
glcichen  Kep.  VH  516^  (i  nciXiv  6  toiomv^  xorrajittg  ftg  roi  avrov 
uop  na^i^oixo  und  Dem.  g.  Mid.  a.  E.  nffünaztyptüMv  6  Öij^ot  tuviov 
ils  tegop  %it9t^öfi,(vos  y  Stellen  in^denen  ««r^/JSie^a»  dieselbe  Constrne» 
tion  hat.  —  ZIO^  tv&vf  dvamccg  ovrco  99VQ9  imo^tvü^iiv.  W.  macht  za* 
dieser  Stelle  aufmerksam  auf  den  Gebranch  von  ovxco  nach  einem  Part.: 
as  ont spreche  detn  lat.  ita  detnutn  und  ^ebe  den  folgenden  Worten  einen 
gewissen  Nachdruck  '  then  and  not  tili  then%  vgl,  314«,  326**.  Pliaed. 
01<i.  Rep.  IX  576«.—  811*  dXXk  9§vqo  i^aPtMtn^w  slg  avXijv,  Bei 
ErkUmng  dieser  Worte  citiert  W.  Theagr*  129^  tind  nennt  ihn,  wie  aoeh 
sonst  wo  dieser  Dialog  angeführt  wird,  geradezu  Pseudo-Theages.  Er 
stimmt  somit  übercin  mit  den  meisten  unserer  ErklHrcr  des  Piaton  ge- 
genüber Knebel,  der  die  Echtheit  des  Theagcs  auf  das  wärmäte  in  Schnts 
nimmt,  sowie  gegenüber  dem  geistreichen  Sochcr,  der  Theages  ein  klei- 
nes CU>inetsst&ck  nennt,  das  aber  seine  Aehnlichkcit  mit  den  gröszorea 
Bildern  dei  Meisters  nicht  verleugne.  —  312'  ovk  av  cttaxvvoio  tlg  rovg 
TEXijjvas  avxov  öoquaxrjv  rraQ^^for;  Gegen  Rekkers  Lesart  (jnrTov  schreibt 
hier  W.  wie  die  neueren  Upg.  avxuv ,  und  bclopt  diesen  öpraehgcbraueh 
nilt  btcUen  von  Dichtern  und  Prusaikeru.  Für  Piaton  mochte  noch 
aaohsutrageii  sein  Phaed*7S^  isi  ^t^äs  dveQio(htt  loevsoi^g.— 312*  tod» 
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TOP  Bivat  Tov  T(ov  GO(p(ov  imctTj^ovot.  Nicht  wie  Piaton  von  eocpog  nn^ 
tCdtvaif  Bo  dasz  aocptarrjg  wäre  6  rmv  aoqxav  l'aTtjg,  leitet  es  W.  ab, 
sondern  von  aotpi^o)  'to  nmke  wise'.  Kichtigcr  Susemihl  Uebers.  des 
Protag.  S.  6  von  aotpi^sod-ai  j  so  dasz  es  ursprünglich  dasselbe  bezeichne 
wie  aocpog,  d.  h.  geistige  Tüchtigkeit,  Bildung  und  Erfahrung  jeder  Art, 
praktische  Lebensweisheit.  —  313*=  xal  ona>s  {lij  —  l^^ctTcatrjajj  ^fiäj. . 
An  dieser  Stolle  weist  die  Bekkersche  Aenderung  i^anctrjjafL  zurück, 
wie  er  überhaupt  mit  Ilcindorf ,  Stallbauin,  Jclf  u.  a.  gegen  die  Dawe- 
sische  Regel  sich  ausspricht.  Auch  ihm  scheint  ü.  Hermanns  Wort  zu 
Soph.  Aj.  557:  'mihi  canon  iste  ut  idonea  rationo  carens  nunquam  vi-  • 
sns  est  vei  us  esse'  das^  richtige  zu  treffen.  Gorade  Piaton  liefert  keine 
Belege,  um  jene  falsche  Hegel  zu  stützen,  vgl.  darüber  für  den  atti- 
schen Sprachgebrauch  Schaefer  App.  crit.  Demosth.  I  S.  277  f.  —  315«. 
Gegen  Stallbuum,  der  zu  der  Stelle  nur  bemerkt:  'etenim  astronoraiam 
praecipuo  coluit  studio',  zeigt  W.  wie  die  astronomischen  Untersuchun- 
gen der  Philosophen  und  Sophisten  in  verächtlichem  Sinne  (isxiüiQa  'high 
flown  speculations'  genannt  werden.  So  auchr  Polit.  290»».  Amat.  132»», 
wie  denn  auch  der  Vorwurf,  der  Sokrates  in  der  Apologie  gemacht  wird, 
(ag  töTt  xig  E(av.Qax7]g  xa  fifxtaga  (pgovxiaxrjg  darauf  hindeutet.  —318'' 
ffr/ff  at  dida^ftsv  o  iirj  xvyxdvsig  iniaxä^svog.  Wie  die  Zürcher  Hgg. 
verwirft  W.  die  Bekkersche  Aenderung  xvyxdvoig.  Belege  für  einen  < 
solchen  Gebrauch  des  Indicativs  gibt  Piaton  an  mehreren  Stellen;  vgl. 
320*,  wo  auf  ein  historisches  Tempus  oäg  ngsnet.  folgt,  ebenso  340",  wo 
fl  o{Jx(o  (pccvXov  xC  (pr]GLV  BiQ\\\^  Apol.  25'',  wo  8ia(p^EiQ(o  und  mcpElovaiv 
nach  einem  Optativ  unbestritten  ist,  Corg.  404**,  wo  wir  nach  coor'  kt 
dioi- —  noxSQOg  inaUi  gesetzt  sehen.  —  319 ovx  fjjo)  onmg  [uv]  ajciaxcö. 
Das  av  ist  nach  Heindorfs  u.  a.  Vorgang  als  unpassend  eingeschlossen; 
besser  hätte  AV.  gethan  mit  den  Zürcher  Hgg.  es  als  unecht  gänzlich  zu 
beseitigen;  vgl.  dazu  Phaed.  107*  ovS'  avrog  otctj  aniaxco,  — 

320«  ei  ÖB  ßovXti  KknvCav  %xL    W.  macht  hier  aufmerksam  auf  den 
dreifachen  Gebrauch  bei  diesem  Ausdruck  der  Höflichkeit.    Das  Zuge- 
ständnis welches  in  diesen  Worten  liege  sei  bisweilen  ein  wirkliches,  so 
Lach.  188  c,  Kep.  IV  432«.    An  anderen  Stellen  vertrete  el  ßovXsL  eine 
•  blosze  Conjunction  atque  etiam,  wie  Krat.  411*  'let  me  add%  während  es  ■ 
an  noch  anderen  Stellen  ironisch  zu  nehmen  sei,  wie  Theaet.  190°;  auch 
an  unserer  Stelle  müsse  es  in  gleicher  Weise  gefaszt  werden.    Es  be- 
deute nemlich  d  ßovlei  'if  you  are  not  yet  satisfied ,  what  will  you  say 
to  this?' —  320"  vsixcov      xoig  /i^v  laxvv  xra.    Die  poetische  Färbung 
dieser  Schilderung  soll  nach  W.  die  Schreibart  der  Sophisten  lächerlich 
machen.    W.  meist  zugleich  darauf  hin,  wie  die  ganze  Stelle  rhythmisch 
gehalten  sei ,  die  Worte  su.7}xciväxo  —  acoxtjQiav  den  lambus  erkennen 
lassen.  —  320®  xovg  d'  aad^tvsaxdQOvg  xaxsi  iv.6a{ifi.    Mit  d^;n  Zür- 
cher Hgg.  wird  die  Lesart  der  meisten  Hss.  wol  mit  Recht  gegen  die 
Aenderung  aa^evtaxtga  beibehalten  und  das  sich  von  selbst  ergebende 
e^^gag  ergänzt.  -—  322«  &fiag  fiBxeaxB  -fio^gag,    W,  spricht  über  den 
eigcnthümlich  plat.  Gebrauch  des  Wortes  (loiga:  er  hätte  hinzufügen 
können  dasz  bei  Piaton  auch  iv  (lo^ga  und  xofrcc  fioigav  gitod  convenit, 
par  est  yorVommi.  —  324*  bI  ov  Tfxrorix?/,  ovSt  j^a/lxf^a.    Zu  den  zwei 
Fällen,  in  denen  ov  nach  tl  vorkommt,  konnte  W.  noch  erwähnen,  dasz 
ov  auch  gesetzt  wird ,  wenn  auf  ^avpLu^Biv  n.Ä.  bI  folgt,  obwol  bI  dann 
nicht  Howol  eine  Bedingung  als  einen  angenommenen  Fall  anzeigt.  — 
tag  S\  xal  ^  nöXig.    Zu        für  ovxoag  wird  bemerkt,  dasz  nach 
Ifeindorf  und  Stallbaum  auszer  dieser  nur  noch  e'ine  Stelle  in  der  atti- 
schen Prosa  für  diesen  Gebrauch  sich  finde:  Rep.  VII  530**  mvSvvBVfi 
tog  TCQog  ccGXQOvo^tav  ou^axa  TttnTjysVy  oig  vQog  ivagfioviov  cpogccv  coxa 
nceyijvat.    Jedenfalls  sind  aus  Piaton  hierher  noch  zu  rechnen:  Prot. 
338*  tag  ovv  noi^OBxs  und  Phaedr.  24H.  —  327«  aU'  ovv  —  yovv. 
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W.  Wayte:  Platonis  Pratagoras. 


Für  dieB  störende  yovVy  worou  schon  Stallbaom  sagtdasz  er  es  nirgends 
sonst  .In  te  Taridiidttng  gelesen  babo,  und  das  nü  Saclit  «ueh  Aal  a»f* 
fa^nd  erscheint,  schreibt  W.  nach  ShiUetos  wol  gareohtfertigte»  Ooa^ 

jectur  y*  r^r.  —  J^27*  ovg  n^gvfrt  —  irrt  Arjvalcp.  Diese  Worte  ^ebeu 
W.  Gelegenbrft  sich  über  die  Abfassun^^szeit  des  Prota^:,'*)!  as  auszuspre- 
chen. Indem  er  die  Untersuchungen  deutscher  Gelehrten  darüber  erwähnt, 
scheint  er  sich  an  Brandis  ancosohlieszen:  neues  ^vrird  Über  die  AMaa- 
anngssait  TOft  Ihm  aioht  geboten.  ^  820«  a  pvp  &j  iym  £UyOfr.  In  Be- 
ziehung «of  den  Qebranch  von  vvp  dif  in  den  Zeitfionnen  fiUirt  W.  für 
das  Prspscns  nur  die  dine  Stelle  an  Prot.  319*  "/.crl  vvv  tf^—  ^nt^vacö; 
leicht  lassen  sich  aber  bei  Piaton  noch  andere  Stellen  finden,  z.  Ii.  Phaed« 
105**  vi  vvv  6ii  ovo^a^oiibsv^  Phaedr.  277*  vvv  6^  — övvuiisifa,  H^^iVcty, 

Indem  iah  hiermit  die  Anseige  dar  Waytetohen  Anagaba  aahliaaa«t 

*  kann  iah  nicht  umhin  der  Uebersetsung  des  Protagooras  an  gadeBke% 

welche  von  F.  Snsemihl  in  der  Metslerschen  Snmmhincr  erschienen  ist: 
Platons  Werke,  2e  Gruppe,  2s  Bdcben:  ProtHgoius  (Stuttg-art  1856). 
Auch  hier  hat  sich  Susemihl  wieder  als  den  tüchtigen  Erklärer  des  Pia- 
ton  anrietfan»  als  walahan  «r  aloh  aehon  donih  aaina  andartn  Schriften 
über  Piaton  bekannt  gemacht  hat.  Tielleieht  ist  es  dem  Bef.  Tergönnt 
bei  einer  anderen  Gelegenheit  diese  und  die  übrigen  neueren  T'^eber- 
*•  sctznng^cn  des  PlJiton  einer  Beurteilnng.  su  unterziehen.  Erwähnt  sei 
hier  mir  noch,  dasz  nicl>t  blosz  die  möglichst  treue  und  doch  klare  Uo- 
bersetEung  Lob  Terdient,  sondern  dasz  auch  der  Uebersetsung  des  Pro- 
tagoraa  wie  der  der  Übrigen  platonischen  Schriften  sweekmSszige  Ein» 
leHnngen  roranstehen;  dasu  kommen  zahlreidie  Anmerkungen,  wel^e 
eine  wesentliche  Beigabe  zu  der  Uebersetzung  ausmachen.  Anerkea* 
nnn^swerth  ist  iiberhr^n]>t  die  Theilnahme,  welche  neben  Snsemihl  so 
mancher  niidore  (»eielirte  flem  Studium  des  priecliiscben  AYeiJTn  ietzt 
widmet.  Dem  lief,  liegt  eben  ein  vortreffliches  Programm  von  GlatB  1857 
TOT:  Quaestionnm  de  loeis  nonnnUts  legnm  Platonieamm  part«  Y«  Serip» 
Bit  R.  Schramm.  Mit  gewohntem  Scharfsinn  unterwirft  darin  der  Vf, 
die  Stellen  :  Legg.  III  677  S  VIII  810  X  898  XI  tt21*,  933*,  XII  952*, 
953*  oiner  ausfährliehen  und  das  Verständnis  Platojis  förderadan  £r> 
örternng-. 

Elsenacb,  SchicaniU. 

4)  Des  Marcus  Manilius  Himmelskugel ^  oder  der  als  ein  games  fvr 
sich  bestehende  astronomische  Theil  seines  Werkes,  Im  Ver$~ 
mßsze  des  Originals  Mm  ersten  Male  übersetzt  und  mit  Anmer- 
kungen begleitet  ton  Dr.  Joseph  Merkel^  Professor  und  Hof" 
bibliothekar  in  Aschaffenburg  usw.  Zweite  verbesserte  Auflage. 
Mit  zwei  lithogr,  Abbildungen  der  famesischen  Himmeitku^^ 
Afohcffenborflr,  1857.  Yarla|r  von  B.  iCrebt.  43  S.  4. 

Wekhan  Beifall  die  erste  Ueberaeinng  in  J.  1844  gawonnan»  ba- 
sengt  die  Erscheinung  .dieser  sweiten.   Das  Urteil  des  unten.,  dessen 

der  Uebersetser  im  Vorworte  gedenkt ,  darf  auch  jetst  die  Oeffentlicb- 
keit  nicht  sclienen.  nemlich  'das?:  der  des  Orip'inals  unkundige  I.escr  sie 
leicht  für  eine  d(  ntscho  Ori/rinaldichtunp  im  antiken  Geiste  halten  würde*. 
Aber  nicht  blosz  Sprachgewandtheit  macht  den  glücklichen  Uehcrsetzer, 
sondern  auch  und  in  vielen  FiUen  mehr  ao«h  daa  ron  kateer  Torgefaas- 
ten  Meinung  geleitete ,  tief  eindringende  forsahaii  in  den  Urtwit.  Dieaa 
letztere  Eigennchaft  hat  Hr.  M.  hier  eben  so  bekundet  wie  in  seiner 
Uebematsiing  der  Briefe  dea  Hoflatins  (Aaebaffanbitty  IMk)  tmd  daa  ar^ 
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sten  Bnches  Ton  Lncanns  l^harsalta  (ehä.  1849).  In  Absicht  anf  den 
Manilius  haben  wir  nur  den  Wunsch  auszusprechen ,  dasz  die  vorliegende 
Uebersetzung ,  welche  als  ein  ganzes  hingenommen  werden  soll,  kein 
Torso  bleiben  möchte.  Die  Veränderungen,  welche  in  dieser  zweiten 
Aosgabe  hervortreten,  sind  meist  ans  Jacobs  Textrecension  hervorge- 
gangen. Eine  willkommene  Zugabe  bilden  die  beiden  nach  Bodes  Vor- 
stellung der  Gestirne  1782  genau  abgezeichneten  Tafeln.  'Sie  sind  Ab-* 
bildangen  der  Himmelskugel  von  Marmor  mit  den  Ultesten  Constellatio- 
nen ,  die  von  dem  knieenden  Atlas  auf  den  Schultern  gehalten  wird,  frü- 
her im  Palazzo  Farnese,  jetzt  im  Museum  Borbonicum  zu  Neapel  (s.  M. 
Borb.  V  52.  G.  Hermann  Opusc.  VII  8.  257);  die  Gestirne  sind  darauf 
verzeichnet  in  der  Stellung  und  Lage  gegen  die  Pole  und  den  Aequator, 
wie  sie  vor  etwa  2000  Jahren  dem  Betrachter  sich  darstellten.  Der  Co* 
lur  des  Frühlings-Aequinoctiums  geht  durch  das  Horn  des  Widders'  usW. 
Koch  ist  XU  bemerken ,  dasz  unter  der  Uebersetzung  kurze  Bemerkungen 
sachlichen  Inhalts  Platz  gefunden  haben,  welche  entweder  zur  ErlUute- 
nmg  der  Mythologie  oder  der  Astronomie  dienen.  Als  Uebersetzungs- 
probe  heben  wir  von  V.  510  eine  der  gepriesensten  Stellen  des  römischen 
Dichters  aus : 

Wer  zählt  auf,  Jahrhunderte  durch  die  veränderten  Formen 

Unseres  Erdengeschicks,  auf  welche  die  Sonne  herabsah?  _^ 

Was  zum  sterben  geboren,  erliegt  rastloser  Vcriindrung; 

Nicht  mehr  kennen  sich  seihst  nach  kreisenden  Jahren  die  Länder, 

Und  mit  der  Länder  Gestalt  umwandeln  sich  drängende  Völker, 

Aber  in  keinem  der  Glieder  versehrt  glänzt  ewig  der  Himmel; 

Kiemais  melirt  ihn  die  Zeit,  nicht  mindert  ihn  zehrendes  Alter; 

Weil  er  sich  stets  gleich  war,  so  verharrt  er  immer  sich  selbst  gleich; 

Wie  ihn  die  Väter  geschaut,  so  werden  die  Enkel  ihn  schauen; 

Wahrhaft  ist  er  ein  Gott,  da  nimmer  die  Zeit  ihn  verändert. 

Dasz  niemals  sich  die  Sonne  verirrt  zn  den  Bären  der  Pole, 

Dasz  sie  die  tägliche  Bahn  nie  lenket  zum  Osten  und  niemals 

Zeiget  A.uroras  Schimmer  in  anderer  Gegend  des  Himmels, 

Dasz  nicht  über  die  Grenzen  des  Mondes  Lichtwechsel  hinausgeht, 

Welcher  bestimmtem  Gesetze  gemäsz  sich  ründet  und  abnimmt,  ^ 

Dasz  nicht  fallen  herab  hochschwebende  Sterne  des  Acthers, 

Sondern  mit  ihrem  Gestirn  vollendQp  gemessene  Zeiten, 

Das  ist  himmlischer  Weisheit  Werk,  nicht  Laune  des  Zufalls. 

Rudolstadt.  I.  5.  Obbarius. 

5)  De  trihus  P.  Otidii  Nasonis  fastorum  codicibns  manu  scripfis 
commeniatio.  Scripsit  Vitus  Lo er s  Dr.  Insunt  variae  leclio- 
nes  integrae  praeslaniissimi  codicis  manu  scripti  Treverensis 
nunc  primum  collati.  Treviris  sumptibus  et  formis  Fr.  Liniz. 
MDCCCLVII.  75  S.  gr.  8. 

Der  Veteran  unter  den  Herausgebern  und  Erklärem  der  Werke  dos 
Ovidius,  Hr.  Dir.  Loers,  hat  uns  wieder  mit  einer  Monographie  beschenkt, 
die  anscheinend  ohne  sonderliche  Bedeutung  bei  näherer  Betrachtung 
nicht  blosz  von  der  groszen  Sorgfalt  des  Vf.  ein  ehrenvolles  Zengnis 
ablegt,  sondern  auch  einen  nicht  geringen  Beitrag  zur  richtigen  Textes- 
constituierung  einer  der  wichtigsten  Schriften  des  Ovidius  liefert.  Die 
Dombibliothek  zu  Trier  besitzt  einen  Pergamentcodex,  der  die  Fasti 
enthält.  Derselbe  hat,  wie  aus  einer  Notiz  am  Ende  des  Buches  er- 
hellt, dem  h.  Godhard,  Bischof  zu  Hildesheim  (Sancti  Godehardi,  epis- 
copi  IQ  Hildeneshem)  gehört,  ist  dann  später  in  den  Besitz  des  Grafen 
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513  V.  i'Oers :  de  (ribns  P.  Ovidii  fastorum  codicibus  maau  scripUa. 

GhriBt<mh  von  Kesselstadi  gekommen  nnd  von  dessen  Brüdern,  die  zu 
End«  des  yorigen  Jli.  Dembeiren  sa  Trier  waien,  der  genannten  Biblio- 
thek geschenkt  worden.  Kach  der  Meinung  des  Vf.  ist  er  im  lln  oder 
12n  Jh.  geschrieben,  und  zwar,  wie  die  Ycrsehiodenheit  der  Handschrift 
bewtist,  von  mehreren,  vielleicht  von  fünf  oder  sechs.  Wenig  bekannt 
wie  er  ist,  warcu  die  Lesarten  desselben  noch  von  niemand  vcrüfTeut- 
Jiebt  worden.  L.  hat  dieses  mit  dankenswerfher  Genauigkeit  getkan 
nnd  dabei  B.  Iferkeli  Aasgabe  vom  J.  1841  ^zn  Grunde  gelegt,  so  dasz 
er  jede  auch  noch  so  geringe  Abweichun<r  nngibt.  Er  ist  dabei  aber 
nicht  stehen  geblieben,  sondern  hat  auch  den  diplomatischen  Werth 
dieses  Codex  genau  zu  bestimmen  gecjuclit.  Als  der  vorzüglichste  wurde 
biaker  namentlieb  auek  Ton  Merkel  der  sog.  Petavianni  I  betraektet, 
dessen  Leaarten,  wie  wir  sie  dmcli  die  nicht  immer  übereinitimmenden 
und  jetzt  auf  der  liLrliner  Bibliothek  belindliclicu  Collationon  von  N. 
Heinsius ,  (ironov  und  Is.  Voss  kennen,  Merkel  in  seiner  Ausgabe  mit- 
getheilt  hat.  L.  stellt  in  seiner  Schrilt  S.  22 — 40  die  Lesarten  beider 
Hss.  Yolbtilndig  nnd  genan  einander  gegenüber  nnd  beweiat  dann  S.  40  ff. 
dnrek  Zahlenverhält nis  t  ,  dasx  der  Trcv.  unbedingt  den  Vorzug  ver- 
dient.  In  einem  3n  Abschnitte  von  S.  4ß  an  macht  es  L.  gerade  sq 
mit  dem  Bavaricus  oder  Monacensis  I  und  stellt  auch  dessen  Lesarten, 
aber  blosz  von  den  drei  ersten  Büchern,  ebenso  sorgfältig  mit  den  Lea- 
arten des  TreT.  snaammen.  Es  iat  das  nickt  deakalb  geschehen,  weil 
jene  mttnckener  Ha.  einen  besondern  Werth  Uttte*  £a  ergiU  aieh  Tiel- 
BmÄut  bei  etwas  achtsamer  Vergleichung ,  dasz  dieselbe  aus  dem  Trev. 
stammt,  aber  mit  solcher  Nachbissigkeit  abgeschrieben  ist,  dasz  alle 
Verderbnisse  uisd  Unrichtigkeiteu,  die  gewöhnlich  von  Abschreibern  be- 
guugeu  werden,  sich  hier  beisammen  finden.  Daher  folgert  L.  S,  74 
darana  mit  Becbt,  daaa  dleae  Ha.  für  die  Kritik  der  Fast!  von  eekr  ge- 
ringer Bedeutung  sei«  Der  Vf.  hat  una  aomit  ein  Material  snaammen* 
gestellt,  das  ein  Herausgeber  der  Fasti,  um  einen  gesäuberten  und  mög-  •  • 
liehst  richtijren  Text  zu  liefern,  nicht  unbeachtet  lassen  darf.  (Jhiie 
Zweifel  hat  sich  aber  Hrn.  L.  bei  seiner  Arbeit  manches  auf  Kritik  und 
Interpretation  bezügliche  ergeben.  Das  aorgfdltig  gesckriebene  prograüni 
dea  Gjmn.  zu  Trier  vom  J.  1851,  worin  bereits  von  Hrn.  L.  *eommen- 
tarii  in  P.  Ovidii  Nasoni«  fasto«»,  part.  I'  enthalten  sind,  errcpt  den 
Wuit5<cb  dasz  derselbe  diese  Krgebnisse  den  Ji^reunden  des  Dichters  recht 
bald  nutthciien  möge.  ^ 

*  **  ' 


48. 

Zu  Plautus  Pseudolus« 

y.  248  scheint  mir  die  Aenderung  Hermanns  qui  e$t  »f  vioost  un«' 
Uütbig,  wenn  man  die  handschriftliche  l'cbcrlieferung  so  liest:  qtti  m't 
iissusi  'es  braucht  einen  der  noch  lebt'.  —  V.  "250  möchte  ich,  da  die 
guten  Hss.  in  inanilogistae  übereinstimmeu ,  lieber  schreiben;  ütam'a:  logi 
hiae,  ygh  V.  308.  371.  ^  Y.  296  aeblage  iob  für  daa  bal.  tatmi  poä 
atatt  Kampmanns  seUwraia  eala  vielmehr  vor:  saturi  sumpotae  {sumpoia=^ 
av(in6tf}g  wie  stmbolus,  sunfjrajtfm^  n.  ä.).  —  V,  307  ist  ent.schitden  matt 
und  schwächt  nur  den  vorherixi  Uendeu  Gedanken  nb:  er  solipint  mir 
nichts  als  eine  zur  weiUra  Auäl'ührung  des  vorhei'gebenden  gcmachie 
Interpolation  wie  Y«  ISO.  207. . 

Leipzig.  •  C.  Burikm, 
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ItHMgigelw  IM  Alfred  FleckcUti. 


40. 

■ 

Das  Doctorjubilaeum  Friedrichs  von  Thiersch 

•m  i8a  Juni 


* 

Als  im  vorigen  Jahre  der  15e  MärK  vor  Augiitl  Boeckh  zur 
Feter  wmwm  fanfzigjährif^^en  Doctorates  Ualdiftsf  md  den  Duwk 
#«r  Miaer  der  Wissenschaft,  ihrer  Pflegor  iMl  Jfinger,  niobl  bim 
mmB  lim  reichea  Erein  Berlins  aid  des  prevssisslieii  8laslo«| 
MNiieni  siis  dem  ganzen  deutschen  Valeria  ade  nod  irsi  die 
tefe  nnd  der  Geist  dnnit  vertodet.  In  heriieiier  Fille  md  frnslil* 
baren  Gaben  niederlegle,  da  fieeg  sia  grasaes  aad  erbabaadaa  to* 
fahl  durch  die  gessMla  devtsehe  Lebnrw^l;  saoh  dto  fetaalahaada 
Merte  die  Stunden  mit,  in  denen  eineai  Maler  aad  Hersebar  1» 
Maba  der  WissensebafI  die  soböaale  KraM  gereiebli  der  tfeaa  Pank 
4m  VaCerlenAs  aasgatfraebsa  warda. 

Bin  gleidies  fest  fflbrte  der  18e  Xani  dieses  Jebraa  in  Maaaiaa 
iamf:  et  galt  Pfiedrieb  Tbieraeb  la  saiaeai  .IMMgitfurigea 
PacloijaMlaeaii«  €leieb  aber  var  tUbl  aar  die  Veraalaasaag  4as 
VMeSf  aoadam  gleieb  aaeb  ~  and  dsiasa  fraaaa  wir  aaa  vwaigllsli 
—die  TbettBsbve»  die  Wirde,  die  FeierUebkeU  das  gsniea  Veflanfbs. 
Die  Jebrbleber  der  Fbilologie  babea  nil  BeebC  den  i5a  Vir»  18b7  in 
Ibra  Deakwirdlgbeiten  eiweftragen:  aaeb  4er  l8a«JBai*l8fid  mnaa  aan* 
aaina  SIelle  erbaliea. 

0abon  der  17a  Jaai,  aagleleb  Tblarseb^  7dr  Gabarlstsg',  watebeai 
49f  16a' sie  Gebartabif  seiner  treaen  Gattin  als  FsaHliearesl  Taraasg»- 
gaagen  war«  bradbte  dem  Greise  viel  dsr  Ebren  and  des  Dankes.  An 
seinem  Vormitlsg  ersebien  eine  Abordaang  Ton  Seiten  des  kalboll- 
aeben  ton  Beaadietiaem  Tersebeaea  Gymaasiams  an  St.  Stephan 
in  Aaf  sbarf  fai  dar  Farson  das  Ablea  aad  Raalafa,  am  dam  Maaaa, 
dam  alle  Sebatsa  des  Vaterlsndas  am  Harten  ligea,  Ibra  basoadara 
Aaerkennttfig  anssaspreeben.  Blne  glelobe  vom  SIndenleneofFs  M nea- 
ria.  Naebmittags  kamea  aaersi  die  drdi  Classenseerelire  dsr  k«  Aka- 
damia  der  Wissansebaften,  Caaserrator  Streber,  Gebeiai^ 
«atl|  m  Marllas,  ArsblTdiraator  ran  Ridbart  aad  Obarreieblsii  ^ 

iV.  Jakrb,  f,  FkU.  «.  Fmi,  hd,  IXKrO,  Ajfl.  8«  34 
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ihren  Praeses  eioe  voa  simtlieben  Akadenikeni  ttntereeiebnele»  prleli- 
liff  geaekriebeae  PergemeiiUUrkttode  in  reieher  Blnkleidmgy  folgen- 
dea  Inballa: 

•    Viro  STimmo 

FKIDERICO  THIEKSCHIO 

praesidi  buo  veneraUili 

quo  duce  et  wapisiro  bunao  iii  t.  8  et  iog^enuae  iitteme  auctae  sunt  nn- 
geuturque  prusperrima  pru^a^xue ,  qui  quicquid  in  quaüuuque  disciplina 
ae  •tndionitt  parte  «at  provenit  noTan  ant  apparet .  lande  digmuD^ 
discernit  acnmiue,  snstentat  eonsilio,  tnetor  gravitate,  qni  Academine 

Boicae  virril  ftutistes.  quae  nd  eins  emolnmentuni,  honorem,  anctoritatem 
conferant  mira  flapientia  ciicumspicit,  indrfeHso  studio  cu.stodit,  egr^^ 
constatitta  defendit,  diem  rarae  laotitiae  maxiiuaeciue  füitunae  quo 

ante  ho9  qainquaginta  annoa  phüosopiiiae  doctor  apad  Gottingenses  pro^ 

nuutiatug  est  .  . 

aodalea  Aoadeailei  pUe  animia  gratulantar  et  aenem  Tenerabilem  «t  dena 
optiinns  ad  uliimimi  naqoe  Yitae  tenrnnom  tmtm  ae  aannm  perdneai 
aeapicaUa  Totia  eooipraeaatiir. 

Bald  daraaf  meldete  aieb  die  Depiiltlion  der  Lndwig-Htxlni- 
lieea-UDiTeraitityder  Beetor  MageiOeiia  Prot  Reilbmarreedder 
Froreelor  Prof.  YpaLaaaaalx.  Eraterer  war  xagleich  beaaflragl  de« 
Ivbiiar  als  beaoaidere  BHrenbesevgang  des  K5nig8  H az  II  von  Bayern 
das  Groaikrena  dea  Ordena  vom  beil.  Michael  anaiabiadigen.  Ala  an^ 
dere  hohe  Ordeoaaoateiebnapgen  erhielt  Tbieraeh  xa  diesem  Feaie  dea 
Commandearfcreai  dea  EriOaerordeaa  mit  dem  Stern  vom  K6mge  von 
Grieeheniaad,-  das  Offieierkreoa  dea  Leopoldordeaa  vom  Kdnige  der 
Belgier.  Prof.  v.  Lasaanlx  ibergab  mit  dem  Glaekwonsche  der  Uni- 
versUat  eine  von  ihm  so  diesem  Zwecke  verfaszte  Abhaadlaag  *  über 
dift  prophetische  Kraft  der  mensehliehen  Seele  in  JDiiehlem  and  Den- 
kern' (44  S.  4). 

Noch  eine  den  Jobilar  beaondert  erHreneode  Anerkennung  brachte 
der  Vorabend.  Der  erste  Bflrgermeisler  der  Hauptstadt  Dr.  vpa 
Steiaadorf  ftberbrachte  namens  des  Magistratea  nnd  des  Gemeiodc^ 
eoilegtamr  von  Minehen  folgende  aieriich  aasgealattole  Znachriit: 

Hochverehrter  Herr  QehelmrathJ 

Wenn  die  USnner  dar  Wiaaenschaft  nidit  blosa  in  Deutschland, 
aondern  in  gans  Europa,  ja  in  «beiden  Hemisphacrcn  den  Abschluss  et- 

nes  halben  Jahrhunderts,  während  dessen  Sie  bereits  der  akademische 
Doctor^rad  schmückt,  mit  innigster  Theilnahme  feiern,  ho  fühlen  sich 
auch  die  Vertreter  der  hiesigen  Stadt,  welche  Sie  last  ebenso  lange  zu 
ihren  Bürgern  an  iShlen  die  Ehre  liat,  berufen,  }hre  Jubelfeier  nicht 
ohne  einen  Ausdruck  ihrer  Terehrung  nnd  wahrhaften  .Theilnahme  vor- 
übergehen zu  lassen.  Wir  müssen  swar  die  rühmende  Düipstellung  Ihrer 
Leistung^en  im  (iehiete  der  WiRsenpc^iaften  eompetenten  FachmHünern 
Überlassen;  allein  zn  der  Yersicherung  fühien  wir  uns  ebenso  berechtigt 
als  verpflichtet,  dasK  München  seinen  Kuf  als  Pßanzstätte  der  Wissen- 
achafk  anra  groaaen  Theile  nn^  Ihnen  verdankt,  daaa  durch  Ihre  wis- 
aenaehaftliche  Thitigkeit  unaeic  Stadt  der  Anknüpfungspunkt  unzähliger 
wissenschaftlicher  Bnnde  »geworden  ist,  und  dasz  wir  daher  stolz  sind, 
den  Nestor  der  dasaiachen  Wiasenachaft  unseren  MUbiiiger  nennen  au 
küuiicn. 
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M8g«  die  Mbtttsende  Hand  Qottea  wie  blsber  so  nocb  viele  Jabie 

8ie  der  Wissenschaft ,  Ihrer  Familie ,  Ihren  Freunden  und  Ulli  in  der 

gleichen  Frische  des  Körpers  wie  des  Geistps  orlTnUen! 

Mit  diesem  innigen  Wunsche  verbinden  wir. den  AlLsdrucJi  unserer 
ausgezeichneten  Hochachtung  und  Verehrung. 

T.  Steinsdorf         Widder  Dr.  Zanbser 

Bürgermeister,      B&igenAeister,  Yorstand  der  Gememdebevüll- 

*  mScbtigten. 

Die  Vorfeier  des  Tages  acbloas  ein  Facfceluy  der  fünf  laadfoiiQ»- 
•cbaflliebeo  VerbindaDgeo  der  Studenlea,  der  Bayern,  FrankeDy  laarea, 
Sebwaben  nnd  Pf  filier;  denn  nocb  Inner  bildeo  hier  bei  ioleben  Ga- 
legenbetten  alta  Sooderrecbte  das  HiDdemb  einer  einigen  nnd  wabren 
Universttaa.  Thieraob  begrOszIe  in  dem  festlicb  vom  Tbore  an  bis  in 
die  BobÖnen  Hiame  seiner  Bibliothek  mit  Laub-  und  Blumengewinden 
geaebmOckten  Hanse  —  das  SUegeobaus  zierte  zugleich  ein  grosser 
Carton  des  jfingaten  Sohnes  Prof.  Ludwig  Tbierseb:  *der  Vater  all 
Lebrer  von  Deutschland  und  Bellas' — umgeben  von  einem  reieben  Kreis 
erlesener  Gäste  dieCbargierten  und  Corps b urschen  derStodontenscbafI» 
nnd  richtete  dann  von  d^m  Altan  aus  an  diese  selbst  in  warmer  Stim- 
mung, der  früheren  Zeit  gedenkend  und  auf  die  Zukunft  hinweisend, 
•ine  Rede,  wolehe  da«  *Uocb'  der  krüflagen  Jngend  weitbin  sobaüend 
erwiderte. 

Den  festlichen  Morgen  des  18n  Jnni  begrfisste  Musik  in  ernsten 
feierlicben  Weisen.  Bald  reihte  sich  nun  Besuch  an  Besuch :  Körper- 
schaften und  Einzelne  schienen  fleh  gegenseitig  den  Rang  streitig  zu 
machen.  Eine  Gesellschaft  von  Studierenden  ^Tafelrnnde'  machte 
den  Anfang  und  aberreichte  als  Huldigung  eine  lateinische  Ode  nnd 
ein  deutsches  Festgedicht  in  Golddruck  und  in  reichem  Einband. 

Den  Beamten  der  Akademie  folgte  Hofrath  D öder  lein  aus  Er* 
langen  und  Prof.  Roth  aus  Tübingen;  jener  um  namens  der  Universi- 
tät Erlangen  und  auch  für  W  ü  r z  b  n  rg- - —  da  Hofratli  Urlichs 
durch  Unwolsein  vcrliinHert  war  — dieser  um  fiir  die  schwäbische 
Hochschule  die  Zeicbetj  der  Vcrrhrung  zu  spenden.  Ünhci  iihergab 
jener  die  Grntnlfilionsschrin  dt  r  Univcrsifäl  mit  einem  Anliani^  ^quaes* 
liones  Aeschyleae'  von  Prof.  Dr.  K.  ¥.  Nägelsbach  (23  S.  4)  — 
in  deren  Vorwort  es  unter  anderem  heiszt:  *atque  rei  scholnslirne  per 
Bavariam  emendator  quis  fuil  nisi  tu,  vir  summe,  qui  vi\  <]ici  potrsl 
qiiania  sollerlia  fortitudine  assiduitate,  qiianfis  stndiis  laboribus  peri- 
ciilis,  quam  insrenuo  contemptis  obfrcclaüonibus  olfensionibus  odiis 
tulam  gchoiarum  rationem  ad  vüram  [iinnanifalem  innovaris?. . .  a  te 
profectam  auram  vilalem  scholae  noslrae  hausernnt,  quarum  ubi  res, 
acerrime  rcpugnante  le,  aliqnando  labi  coeperant,  in  te  propemndum 
solo  boni  cordatiqne  viri  spem  recuperandee  salnlis  reponebanl'  iis>v. 
— ;  Prof.  Roth  einen  besonders  eing^ehenden  Glückwunsch  der  lubino^er 
philosophischen  1  acultät  in  prachtvollem  Einband.  Dieses  Aclenstück 
folgt  unten  in  der  Reihe  seiner  Genossen. 

Hierauf  erschienen  die  jetzigen  Mif^lieder  des  philologischen  Se- 
minars. In  ihrem  Namen  Qbergab  Andreas  Spengel,  Sohn  unseres 
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Leonhard  Spen^el ,  eine  besondere  SchriTt  ^conieclanea  Andreat 
Spcngel  Leun.  f.  in  Sophociis  tragocdias'  (15  S.  4).  Nach  ihnen  di« 
drei  Mitvorstände  des  philologischen  Seminars,  die  ProIT. »Spcngel, 
Halm  und  Prantl,^  die  Kectoren  der  drei  Gymnasien  in  Manchen 
Hntter,  Dr.  Beilhack  und  P.  Höfer,  und  oochmats  D5derlei»| 
•U  Mitglied  des  Comil^,  welobes  sar  Feier  des  Tages  sich  die  beam- 
dere  Aufgabe  geslellt  hatte,  von  allen  noch  lebenden  und  vielfach  zer* 
streuten  ehemaligen  Mitgliedern  des  münchener  Seminars  die  Unter*' 
Schrift  für  eine  Adresse  an  den  Stifter  desselben  zu  sommctn.  Nahe  an 
200  hatlen  sich  zur  Aafoahnie  gemeldet;  mancher  blieb,  bei  dem  Man- 
gel von  Grnndliaten^  namentlich  ans  der  früheren  Periode,  unlieb  ver* 
gessen.  Kaum  einer  oder  der  andere  sachte  ein  absichtlicheB  Incognilo. 
Prof.  Spengel  begrüszte  den  gefeierlen  Lehrer  und  sprach  ihm  in 
ergreifender  Rede  für  die  einzigen  Verdienste,  die  er  sich  am  dio 
Schalen,  nm  die  Wissenschaft,  um  das  Vaterland  erworben,  den  Dank 
von  handerten  trener  and  ihn  wahrhaft  verehrender  Schaler  ans.  Die 
Pergament-Tafel  selbst,  in  entsprechendem  Schmuck  von  Schrift  ind 
Gewandung,  lantet  also:  ^ 

FRIDERICO  TniERSCHIO, 

qui  nute  docem  prope  liistra  iussu  Maxinüliaiii  I,  regis  HAvariae^  invi- 
tutuü  ut  in  hac  urbe  iuTentutcm  studiis  antiquitatii«  ad  iiuiiianitaten 
informaret,  ieminario  phllologico  eondito  artem  grammntlcaro  et  eritieam 
OTnnemque  veterea  •eriptorea  interpretandl  rationem  exercere  tarn  egregie 
docuit,  Qt  iure  ano  Bavariae  praoceptor  et  philologiis  appelletur,  yoi» 
rite  nuncupatis  ut  Dens  O.  M.  insipriie  univeraitatis  Tindnvico- Maximi- 
Haneae  decus^  optimuni  humanitHtiä  exemplum,  iucuudii^Kimas  »uurum,  , 
amicoram,  diecipulorum  dclicias  oisque  ad  extremiim  aetatia  humaoaa 
terminnm  conaervet,  anmmos  honorea  aeadetnicoa  Gottingae  ante  bot  I« 
nnnoB  aeeeptos  qui  qaondam  seminarii  .philologicl  Monaeenaic  aodaltf 
.loernnt  ex  aiiimi  sententia  gratnlantur. 

Uoaachü  a.  d.  XIV  KaL  Inl.  anni  MDCGCLVIII. 

Veneichnel  stehen  auf  derselben  die  Namen  naciifolgender  Milgtiedsr 
aas  den  Jahren  tSIO — 1857: 

(von  1810  ab)  L.  Döderlein  in  Erlangen,  (1814)  C.  Elsperger  in 
Anabach,  A.  J.     Niethammer  in  München,  (1815)  0.  P.  Kiaff«' 
in  MUneheni  IL  Leiaa,  Abt  den  Benedictineratlftes  Scheyern,  A  K' 
Merk  in  Amberg,  (ISMOF^A.  Bigler  In  P  islim ,  (1817)  L.  J.  Stahl 

in  Berlin,  (1818)  S.  Tformayer  in  Passan,  .1.  K.  \V.  T.  >  t  /  h  e  i  k  in  Bay- 
reuth, K.  V.  N*  nmnun  in  Aliiiiohen,  (1819)  Ä.  v.  *Martiiii  in  Mün- 
chen, J.  Maurer  in  Ansbach,  C.  öchaefer  in  Erlangen,  (1820) 
Spengel,  G.  Worlitacb  eck,  AI.  Wnrm,  Chr.  Wnrm  in  Mflnche», 
(1821)  A.  Andeltahanaer  iir  Stranbing,  J.  M.  Beitelrock  fnAeohaf- 
fenbnrg,  F.  C,  Cleifea  in  Neuburg,  F.  Helffeicb  in  Zweibrücken, 0. 
Mayer,  I.  Miillbancr  in  Miincl-en,  P.  Ueutcr  in  Aschaffenburg,  .T. 
P.  Sohremmol  in  Kitzingen,  J.  Stauko  in  Miincbon ,  (18*22)  A.  J» 
Altenhßfer  in  Anpsburg,  F.  Buttera  in  Zwoibriiekcn ,  J.  Daxen- 
berger in  Traunstein,  J.  A.  Härtung  in  Schleusingen,  J.  Mitter- 
.  «vsllner«  P.  J.  Benter'in  Wttrabnrg,  (1823)  M.  Fertig  In  Laml/ihnt, 
J.  B.  Hntter  in  München,  F.  Oelschläger  in  Schweinfnrt,  H.  StaM 
in  l^Tnnchrn,  M.  Vierhcilig  ii^  Wiirzburg,  (1821)  A.  Abel  In  Af'cUf- 
fenburg,  J.  G.  Baiter  in  Zürich,  C.  F.  Beck,  J,  0.  Beilback  m 


Digitized  by  Google 


Daä  Doctorjubilacum  Friedrichs  von  Thiersch.  517 

llliiiel^en,  J.  Bnrger  in  Btraiibiii|r*  Fnu»  P«  Eisomnttiitt  in'> 
Müschen,  M.  Fuchs  in  Landshut,  F.  X.  Lech u er  in  Passau,  C.  W. 

SSchiiKtzer  iii  Ansbach,  F.Streber,  J.Wannor  in  München,  (1825) 
M.  Broxncr  in  LaudHhnt,  L.  v.  Jan  m  Öchvveiuhirt ,  J.  N.Usch  old 
iu  Amberg,  (1620)  M.  Dauaend  in  DilUngen,  J.  Fischer  iu.Speier| 
K«  Halin,  M.  Jos»  Müller  in  Mfinohen,  J.£.  Schnater  inLuiMnt, 
W.  Tauscheck  in  Straubing,  J.  B.  Weyh  iu  Regensburg,  C.  Witt- 
mann in  Stbwrint'nrt ,  (1M27)  G.  Fischer  in  Eichstätt,  M.  Trieb  in 
Arnberg,  (1828)1.  üauf^eng^igl  in  München ,  Ph.  ilannwacker  in 
Kempten,  H.  VV.  üeerwagen  in  l^ümberg,  M.  Ueumann  in  München, 
C«'K5pC  in-FQMen,  L.  K^mer  in  Kempten,  L.  Massenes  in  Ger- 
iiiersheinit  €•  Pleitner  in  Dillingen,  A.  Resser  in  Germertheiin ,  A. 
^ichwar£roann  in  Württemberg,  J.  Strobl  in  ^füiulien,  M.  Weis- 
•  han{>t  in  Kempten,  (1829)  G.  Hann wack er  in  1  »illui^on  ,  A.  Reindf 
in  München ,  S.  Seiferling  in  Aschaffenburg,  (JöHO)  G.  Herold 
Küriiberg,  £.  Op p enrieder  in  Augsbui^,  F.  Osthelder  in  Speier, 

A.  Recknagel  in  Niimberer,  J.  F.  A.  Riedel  in  Hof«  V.  Seibel  in 
DOUngen,  J.  H.  Wölf  fei  in  Kflmberg,  (1831)  Joh.  MatUr  in  Kemp- 
teti ,  J.  Ti.  lieber  in  Rcgensbnrg,  L.  Steub  in  München,  G  H.  Wild 
iu  i^ürnberg',  (lHiJ2)  C.  Cron  in  Augsburpr,  J.  B.  Friebis  in  Etlenko- 
ben,  F.  Uarrer  in  Kegensbnrg,  I.  Ratzing  er  in  Neuburg,  G.  P.  W. 
Stols  in  PimiMens,  (1833)  W.  E.  1.  r.  Bisrowaky  InMfinchea,  A.^ 
H.  Hartwig  in  Nürnberg,  Ph.  loftnnts  in  Athen,  H.  W.J.  Thier sck 
iu  Marburp:,  (1834)  F.  X.  Enzensperger,  E.  Krieger  in  Straubing, 
J.  13.  Oberndorfer  in  Uecrensburg,  G.  Raa  in  Speier,  (1835)  C.  Hai- 
der in  Pesth,  C.  L.  Macht  iu  Hof,  G.  M.  Thomas  iu  München,  (1830) 
P.  Oiener  in  Germersheim ,  A.  Jahn  In  Bern,  St.  A.  Knmanndee' 
in  Athen,  Karl  Müller  in  Speier,  J.  Pözl  in  München,  <1837)  J.' 
Biel  in  Neustadt  a.  A.,  AI.  Brinz  iiiPrag,  J,  B.  Enplmann  in  Am- 
berg,  P.  Kustratiades  in  Athen,  fSt.  Geock  iu  Kaiserslautern,  II. 
Mitsopulos,  B.  Oekonomides  in  Athen,  K.  Prantl  in  München, 
(183S)  Pat.  G.  Hof  er  in  Müuchen,  J.  Sollner  in  Roitenbnrg,  (1830) 

B.  V.  Sc  he  Hing  in  Berlin,  J.  B.  Zrenner  in  Miinehen,  (I84a>  E. 
Bezold  in  Donauwörth,  O.  Deimling  in  Mannheim,  M.  A.  Fischer 
in  Orleans,  C.  aurer  in  München,  R.  Schreiber  in  Ansbach,  J. 
Wolf  iu  Aschatlcnburg,  (1841)  J.  A.  Hellmuth  in  PfaÜeuhofen,  Max 
Müller  in  Göggingen,  (1842)  G.  Gerber  in  München,  U.  Krinnin« 
ger  in  Eiehst&tt,  J.  Rott  in  Kempten,  J.  Sighart  in  Freising,  £• 
Schneider  in  Augsburg,  F.  Walther  In  München,  (1843)  F.  Hütter 
in  Schweinfurt,  F.  F.  H.  Modicus  in  Trabeisdorf  bei  Bamberg,  A. 
Wifling  iu  Arnberg,  (1844)  L.  Englmann  in  Dillingen,  (1845)  J.  B. 
Jungkunz  in  Dillingen,  M.  Kampf  in  IVeising,  (1840)  J.  Blatner 
in  Münnerstadt,  J.  B.  Heiss,  A.  Linsmajer,  P.  M,  Lipp  in  Hfin-' 
eben,  P.  Ph.  Äfarkniiller  in  Metten,  L.  Kockinger  in  München,  M. 
Widm  ann  in  Eichstätt,  (1847)  N.  Bob  h\  Kdenkobon,  AI.  Eb  c  n  h  n  c  k 
in  Kempten,  O.  Eng^lert  in  Ascbaffenlniijr ,  G.  Fricdlein  in  F.rlau- 
gen,  L.  Gerheuser  iu  Iveiupten,  K.  K;irz,  J.  Liepert  in  München» 
Th.  Nissl  in  Frankentfaal,  H.  v.  Pessl  in  Wfirsbnrg,  J.  Scböberl 
in  München,  I.  Schrepfcr  in  Bamberg,  P.  J.  Scidenbttsch  in  Met- 
ten, .J.  .Seitss  in  >fiinrhen,  (1848)  X.  ?>iselc  in  Dillingen,  H.  Geb- 
hardt in  Achaffenburg,  P.  La  Koclie  in  München,  J.  B.  Spann  in 
Bamberg,  (1849)  Th.  II.  Bacher  in  Oettingen,  J.  Bayer  iu  Burg- 
hausen, W.  Christ  in  Miinehen,  J.  Ph.  Keister  in  *Wien,  M.  Mex- 
gor  in  Augsburg,  E.  Hntst  in  Straubing,"  J.  B.  Pren  in  Arnberg* 

C.  Zettel  in  EichstUtt ,  flS51)  E.  Behring  er  in  Würzburg,  J.  B» 
Denk  in  FichHtätt.  L.  nrasberprer  in  Würzbarg,  W.  Gross  in  Am- 
berg, G.  Hahn  in  Germersheim,  A.  Miller  iu  DilUugeu,  J.  La  Ro- 
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che  in  Triest,  G.  Späth  in  Amberg,  F.  X.  Straub  in  DUUogeai 
(1852)  J.  Bi  itzelmeyr,  Max  Miller  in  München,  £.  Relira  in  Mem- 
mingen,  (1853)  F.  C.  Höger  in  Straubing,  H.  Strobl  in  Manchex^ 

(1854)  G.  T*  Lfitsovr  mu  ifeklenbarg,  A.  Sebedlbaaer  in  Straubing, 

(1855)  F.  H.  Wex  in  Hamborg,  (I8»d)  C.  WeU»  in  Augsburg,  (1857) 
Mit,  Hersog  in  Paris. 

Nachdem  das  proteslantiscbe Gymnasium  von  St.  Anna  in  Angs- 

borg  dnreb  eine  besondere  Oepulation  des  Rectors  Dr.  Mezger  aod 

4a0  Prot  Dr.  Cron,  und  ebenso  das  Max-Gymnasiam  in  Man  oben  tn 

corpore  dem  Jubilar  ibre  Ulttckwunsche  und  Beigaben  ^»,  unten)  dar- 

gebraobt  halten,  erschien  ein  Tbeil  des  Ausschusses  des  litterari* 

geben  Vereins  in  Manchen,  der  In  Thierscb  einen  HitbegrOnder  nad 

fortdanernden  P0eger  verehrt,  nnd  Obergab  demselben  eine  Dankadresse 

i&L  ebenso  xlerlicher  als  kunstvoller  Ausstattung.  Dieselbe  lautet: 

llo  c h  w  0  Ii  1  ge b  orner  Herr  Geheimrath, 

llüchdcliatzbarer,  hochgelehrter  Herr! 

Der  hentige  Tag  ist  liir  dus  Sciiulwesen  Bayerns,  für  die  deuUchö 
Wissenschaft,  libr  die  Förderung  der  HiniiiaDitili  und  Blldnng  Gbeiliäiipt 
ein  giaeUieber,  denn  er  führte  einst  der  gelehrten  Welt  einen  BOrf^ 
sU,  dem  die  beste  Hltaraelsgabe :  ein  gesunder  Geist  in  einem  gesunden 
Körper  in  f^olchem  Gratle  beschieden  war,  dasz  ihn  die  Kation  jrti^t, 
nach  einem  halben  Jahrhundert  noch  immer  in  der  ersten  Heibe  Uirer 
geistigen  Kämpier  erblickt. 

Es  ist  hier  nicht  am  Platse,  die  Verdienste  B.  HoehweldgelMiin 
tnn  die  Wissentehaft  anfsnaSblen,  aber  der  lltterarisebe  Verein  su  Miih 
eben  bat  »das  Recht,  mit  Stolz  daran  zu  erinnern,  dasz  der  gefeimrte 
Jubilar  vom  I8n  Juni  r.n  sr  inen  Stiftern  gehört,  dasz  er  heute  noch  sem 
Vorstand  ist.  Der  Ausschuaz  ergreift  d  e  Oeloirenheit  E.  H.  zu  danken 
für  die  geneigte  Theilnabme,  welche  öie  dem  Institut  seit  dessen  Be- 
gründung schenkten ,  dass  Sie  dem  Lesesaal  auch  in  spftteren  Jahren  die 
Ehre  Ihres  Besuehes  niobt  entsogen  und  uns  nnunterbroohea  ndt  naa- 
hallen  litterarischen  Bereicherungen  unterstützten«  HoeherAreut  Ibooi 
diesen  Dank  an  einem  so  festUeben  Tage  lUisrbrIngen  sukOmien,  iigfn 
wir  den  innip:cii  Wunsch  bei: 

E.  H.  möchten  der  Wissenschaft  Ihre  unersetzlichen  Kräfte  Doob 
▼iele  Jahre  widmen  und  gleichzeitig  nicht  aufhören  der  Verstandsciaft 
des'litterarisoben  Vereins  den  ISlIans  Ihres  Namens  einswerleiben. 

Genehmigen  Sie,  hochschätzbarer  Herr  Geheimratb,  die  GefBbto, 
welche  die  Mitgfliedcr  des  litterarischen  Vereins  für  rlie  edle  Person  Hi- 
,   res  Vorstandes  hegen,    und  deren  scbriftlicher  Ausiiruck  sei  abermala 
ein  Blatt  in  das  so  überreiche  und  ehrenvolle  Gedenkbuch  Ihres  Lebensl 

Auftrags  der  in  Deutschland  weilenden  Griechen  hatte  Derne- 
trios  Bernadakii  einen  pindarischen  Fest-Hymnne  in  aeehs  stro- 
phbehen  Gesitnen  verfaszt.  Die  Widmung  lautet: 

EIPHNAISU  BTTZlSli 
iTj  lovvCov  tov  q^oivij  itovg 

dt'  foQTrjg  ayovtt, 
EUOE  niNJAPlSTl  ^ 
jroiijtfag  ij  Svo^uno^  Iv  FsgyLuvta  fiaQ-rizdov  *JBillj^»»  WQO^tfvtytf 

29  Unterschriften  von  Griechen  in  HUnehen,  Berlin,  Halle»  Qöttiagenp 
Heidelberg  und  Wibrsburg  steben  am  Schlosse. 
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Naeh  einander  meldeten  sich  dann  die  in  München  anwesenden  Mi- 
nister: der  Minister  fürjiirchen-  und  Scliulan^elegenheiten  von  Zwehl 
in  Ikgleittinsr  des  Generalsecretärs  Minis tcnairalh  von  Bezold  und 
des  hegicriinL^sraihes  und  Referenten  Völck;  der  Minister  des  Innera 
Graf  von  Ü o  i g  e r  s i> e  r g.  Der  Minister  der  Justiz  von  hinget- 
mann,  zunäcUst  persönlich  verhindert,  sandte  seinen  Secretär,  um 
nach  wenigen  Tagen  selbst  seine  Wünsche  nachzutragen.  Unter  den 
vielen  Mimnern  hoher  Shilling  und  würdiger  Gesinnung,  welche  dem 
Greise  heute  naheten,  iieinun  wir  noch  den  Ahl  des  BeaedicUneritiftes 
voo  li^t.  Bonifacius  Akademiker  Prof.  Dr.  Hüiicberg:. 

Eine  Anzahl  von  Freunden  und  Verelirern  ht^darhle  den  gastli- 
chen lind  allezeit  freigebigen  31ann  nnt  einem  vergoideien  Aöjner 
derselbe  trägt  als  Inschrift  den  Vers  des  Panyasis: 

OINOC  AB  ONHTOICI  OEfiN  HARA  ^fiPON  APICTON 
ATAAOC  — 

ipd  mil  60  Pluchan  adelslen  Rbeioweins,  Hoebbeiiner  1816,  die  in 
den  eigene  dein  hergericbleten  Räume  hinter  BpbearaniKeny  Weiolanb 
«ad  BUiehligem  Phoraiinni  verateelil  lagen  «nd  nnr  durah  die  fliegende 
AnfMirifl  SAPERB  AUDB  an  taplareai  Angriff  erjnabntan*  Ba  war  eine 
reeht  warme  Seena,  ala  der  Spreaher  der  Depntation,  Adfoeal  Dr. 
Sie  ab,  mit  ainnigem  Sprache  diese  Spende  an  den  frohen  Greia  flber«- 
entworlete. 

Reiebe  nnd  heraliahe  Geaebenke  kamen  Ton  Verwandtan  nnd 
Prenndan  nna  Nibe  nnd  Perne.  Hierorta  mag  noeh  einen  Knnatwerkaa 
gedacht  werden^  der  Bflale  dea  Jnbilara  Ton  dem  Grieaben  Leonidna 
1)  0  r  s  6  h ,  dem  Büdner  der  im  vorigen  Jabre  gekrAnlen  Davidatatne. 


Ba  kommt  nna  nnn  zu  vor  allem  jene  Urkunden  anfsuzählen,  wet* 
die  Ton  den  Genossenschatten  der  Geiehrtenrcpubltk  in  und  aasaer 
Denlachland  ala  Aoadrnek  ihrer  Gesinnung  und  Theilnahme  bei  diesem 
faatlieben  Anlaas  ansgegangen  aind.  Es  sind  dieselben  wahre  Denk- 
awle  eiaasiaober  Sprache  nnd  mannhafter  Gesinnung  und  gereichen  nicht 
minder  jenen  anr  Bbre,  welche  sie  anagaslelll  haben,  ala  dem  Manne, 
'deaaen  ongetbefitem  Lobe  aie  gewidmet  aind.  Wir  eraebten  ea  dabei 
iBf  vnaere  Pflicbl  ata  Berichteratalter,  aie  snm  Thail  follatindig  oder 
in  weaenilichem  Ansang  ad  acta  m  nehmen.  Denn  eben  dieae  Doon- 
nMle.  liefern  den  eeblen  bliloriaehen  Hintergrmd  dea  denkwirdigeii 
ienlea,  nnd  wie  aie  ans,  die  wir  dea  Glftok  halten  gegenwirtig  a« 
sein,  dnrch  ihre  Kraft  und  ihren  Preimnt  erfreut  nnd  gehoben  haben,  ao' 
sollen  ancb  die  femer  atebendan  Genoaaen  nnd  Hitatreiler  daran  ihre 
Erquiobnng  nnd  Brmooternng  linden. 

Wir  beginnen  fttglicb  mit  den  beiden  groaten  Akademien 
Denlaebliinda«  in  Berlin  nnd  Wien. 

Die  k«  Akademie  der  Wiaaenaebaften  in  Berlin,  welche  Thieraeb 
an  P.  Cmnaera  Stelle  anm  anawirtigen  Hitgliede  der  pbil.  Uat  Claaao 
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erwüiiU  hatte,  ubr  r  snndtL'  mit  dem  Diplom  loigeodd  Fergaueiltochnft  M 
fiUlUlicber  Ausschiuuckuiig  aa  den  Jubilar:  ^ 

Nachdem  Sic,  hoch  zu  verehrender  Uerr,  mit  der  tmtersttiohiieten 

Akademie  der  AVissetiscImftcu  seit  dorn  9.  Juni  1K'>5  als  correspoTK^e- 
rendes  Mitglied  iii  Verbiudung  gestanden,  haben  wir  vor  kurzem  nacli 
dem  Verhist  eines  der  bisherigen  xebn  auswärtigen  Mitglieder  unserer 
philosophisch-histoiitehes Clane,  des nnyorgessUcbeA  Friedrieh  Crea- 
«er,  ditrcb  die  Wahl  zu  dieser  Stelle  Ihnen  die  bUcbate  Anerkennung 
gegeben,  die  wir  einem  Gelehrten  erweisen  l^önnen.  Das  Fest,  nelrhea 
Ihnen  7Mr  Feier  Ihrer  vor  fnutzig  Jalireu  ci folgten  Doctorpromotion  von 
zahlreicliüu  Schülern,  Freunden  und  Verelueru  isuni  18.  Juni  d.  J.  be- 
reitet wird,  gibt  uns  einen  ^orwilnschten  Anlass,  unserer  Gesinnung  gegen - 
Sie,  verehrter  Mann,  einen  neuen  Ausdruck  zu  geben. 

AVir  Micken  mit  Ihnen  zuriick  auf  ein  vielbewegt Leben,  auf  eine 
von  fler  Bogeisternnp  für  alles  Kille  ,  Schöne  und  Gute  getragene  rast- 
lose Xiintigkeit  während  einer  Zeit,  in  welcher  die  gebildete  Weit  viel- 
fach umgestaltet  worden  ist  und  aneh  die  Wissenschaft  in  dem  dentschen 
Vaterlande  einen  bedeutenden  Aufschwung  genommen  hat.  Sie  haben 
'  theoretisch  und  praktisch  in  den  I  niif  dieser  BewG;^ung  mit  der  vollsten 
Kraft  des  j^-eisterlüllten  und  ki  linstrebenden,  auch  wo  es  pilt  kampf- 
bereiten und  .auf opferungsfäh igen  Manues  eingegriffen.  Sie  haben  über 
die  Tersdiledeiisten  'Zweig«  der  elassisehen  Plmologie,  Ihres  eigentlichen 
FaiAes,  naeh  Tielen  fieiien  hin  Licht  verbraitet»  mit  umfassendem  Geiste 
den  ZnsammcnhaDg  und  die  Gliedcimng:  dieses  bedeutenden  Theiles 
menschliclier  Erkenntnis  erpriffen,  und  in  unermüdlicher  Forschung, 
mit  feinem  Sinne  und  Geschmack,  die  (Sprachlehre,  die  Kritik  und  Auf- 
legung der  Quellen  des  AKertbnms,  die  Litteratorgeschichte ,  die  Ge- 
sebiehte  der  Knnst,  das  Verständnis  der  KnnstdenkmMier  und  die  Knnst- 
lehre  selbst  in  zahlreichen  Schriften  gefördert.  Sie  haben  sidi  dorch 
Ihre  Lehrthiitif^keit ,  dnrcb  die  Anleitung  der  Jnirend  in  unmittelbarem 
wissenschaftlichem  Umgänge  mit  ihr,  durch  den  Kinflusz  auf  die  .Vn- 
ordnung  des  Schulwesens  in  einem  bedeutenden  Theile  des  deutschen 
VaterluMes  nicht  bloss  am  diesen  Theil  desselben,  sondern  nm  das  ganze 
deutsche  Vaterland  verdient  gemacht.  Sie  haben  an  der  Erneuung  und 
Erhebunj^  der  Hella»,  dos  Ursitzes  der  europaeiscben  (^ic^ittung,  einen 
hervorrafrenden  Antheil  genommen.  Wahrlich ,  Germania  und  Hellas, 
beide  schulden  ihnen  die  schönste  Bfirgerkrone.  So  können  Sie  mit 
HoohgefilhI  auf  Ihre  Laufbahn  -  Bttriickschaaen.  Ihnen  begegnen  die 
Oluokwnnsehe  aller  Edeln  und  Guten;  möge  audi  dieses  Zeichen  un- 
serer Verehrnnpr  Ihnen  nicht  unwilllKOmmen  setul 

Berlin,  den  10.  Juni  1858. 
'  Die  königliche  Akademie  der  Wissenschaften. 

Job. FrauB  Eueke.   Aog.  B oec kh.   Chr.  Gottfr.  Ehre n her g, 

F.  A.  Trendelenburg. 

Di©  Roilö  der  kaiserlichen  Akademie  der  Wissenschaften  in  Wien» 
in  bekannter  geschmackvoller  und  edier  Auäälattuog  der  k.  k.  Hof-  und 
*  Staalsdrackerei ,  laatet  also : 

Q.  B.  F.  F.  Q.  S. 

Viro 

clarissimo  atque  inlustri.ssimo  multiplicis  laudis  copia  florentissimo 

FU1D££1C0  AB  THIERSCH 

quem  perXbistra  inter  praeeejifores  sno«  venerari  Germunia  conpnp\'!t  \\ 
do  rcvocnndis  in  putriam  artiiim  lilieralium  studiis  1|  de  adulcscentium 
animis  iut^ta  ac  sobria  ductrina  institueudis  l|  ^e  litteris  ingenuls  vere 
augcadis  ornandis  eieolendis  ||  Insignlter  merito  [\  veritatis  per  lotam 
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vitAm  Indefetso  propugnatori  candidissimo  radiei  ||  morom  lafegritafe 
•t  coP»t«ntia  ingenii  acumine  et  sagacitate  ||  in  pauois  florenti  |{  littera- 

mm  cum  gramniaticarnui  tnra  philosoplilcarum  liim  archae(^l<)g'icarum  || 
pracaidio  ac  decori  ']  cni  rara  felifitatc  contigit  ut  quae  adulcsccns  netas 
iii8tituit  adulta  prouiovit  II  vel  seuecta  augere  et  tirniare  iuoxijaustis  viri- 
bus valeat  []  sodali  sao  ornatissimo  Q  dipm  XVIII  meu^iä  luuii  ||  quo  diu 
aale  hos  quinqaaginta  annoi  auminos  in  pbilosophia  honores  nanctua 
eet||  es  anioii  sententia  lubena  merito  gratnlatur  ||  et  bonis  faustisque 
Totis  pro5eqTntar  []  Academiae  litterarnni  C.  Vindoboseusi«  dasala 
pUilosophica  Listorics. 

X).  Yindubonae  mense  luulo  a.  MDCCCLVIII. 

Dr*  Tbeodorus  Qeorgius  a  Karajan,  Praescs. 

Dr.  Ferdinandiu  Wolf»  Secretaria». 

Wir  UtseD  naa  die  Adreaaen  derUniTeraitfiteti  folgen,  ohne 
die  gewöhnlichen  Fofmeln  der  Einkleidung,  die  Titel  u.  dgl.  lu  tj^leu:>ü 
wiederzugeben.  Alle  sind  lypographische  Meisterstücke. 

I)  Das  philosophische  Diplom  eraeuerle  die  Güux  giä  August«« 
lu  G  uUi  Ilgen  dem: 

philuIofTo  primario  [|  grammaticae  ad  veram  ling-uae  rationem  et  histo- 
riam  revocandae  auctori  sagacLssimo  []  scriptoruiu  Graecorum  Latino- 
rnmque  interpreti  elegantisAimo  Teterum  libromm  emendatori  pruden- 
dssimo  II  operom  solleriia  antiqaornm  artificum  In  omni  genere  perfecto- 
rnm  aestimatori  ingeniosissimo  [|  viro  patriae  amantissimo  integritate  et 
constantia  praestantissimo  H  qui  cum  libris  de  rc  scholastica  celcberriniis 
tum  larpro  discipiilonim  liberaliter  institutoruui  proventu  f|  nou  solum 
Bavariae  eed  Gernianiae  praeceptor  exstitit  |]  et  veritatiä  liHIrtatisque 
vindex  acerrlmuff '  contra  tenebricosa  calUdorum  hominnm  consilia  fortitcr 
obsUtH  nebulasqae  propulsavit  \]  et  tota  Tita  ad  antiqaitatis  sbnplicita- 
tem  gravitatemquc  et  reeentioris  aevi  pnram  sanctamqne  disciplinam 
composita  |j  vcricrabile  proposuit  sincerae  humnnitatis  cxcinplam []  insigai 
Monaeensis  univcrsitatis  et  acadeuiiae  Bavaricae  decori. 

8)  Di»  B  0  n  B  er  Adreaae : 

FhOosophoram  ordo 
iiniTeraitatis  Fridericiae  Guilelmiae  Bhenuiae 

S  •  P  .  D 

FRIDERICO  THIERSCmO 

%uro  inlustrissimo  benc  mercntissimo 

Vitae  TvAK  et  itigeiiita  virtute  et  debito  honore  cuiiuilatae  ubi  auspi- 
cati^Himuoi  Uieni  illum  instare  accepiiuu8|  quo  aute  Laec  decum  lustra  ca 
dignitate  anctns  es  qua  negamue  extitisee  Ta  digniorem ,  non  potuimue 
non  anuni  et  laetissimi  et  gratiMimi  sentibni  gravitcr  commoferi. 
FraoBlo  enim  esae  memoria  rarae  doctrinae  atqne  sagaeitatis  Tvak  ,  qua 
cain  aeternoa  aeternomm  poetarum  foptes  et  curiose  enarrando  et  fa- 
cunde  imitaudo  feliciRsimc  reclusisti,  tum  artia  loniro  praestantibsiinaG 
viciasitudines  singulari  luce  coulastrasti ,  tum  gramuiaticac  diäcipliuae 
et  nova  et  certa  fimdamenta  ieei8Ü:>  praeeto  eaae  nobiliaaimi  fenroris 
ilUna  recordatio ,  quo  non  vetemm  tantnm  Graeeorum  ingeoia  ^ie  In- 
eulenter^uc  öolendo,  sed  postororum  quoque  a  gencrosiaaima  Stirpe  pro- 
prnatorum  rebus  sublevandis  atipie  instaurandis  pubücaque  saliitc  tueufla 

HtabilieDda  ^lAEAAHNOZ  et  decorum  noniLn  et  landein  iustissi- 
inam  invenisti:  praesto  esse  cogitatio  conteutiuimui  liune^itüisuuaruiny 
quibna  com  acholaaticae  inatitutionia  uniyenae  emendator^  tum  opti- 
morom  atudiomm  Tvia  in  terria  et  oonditor  et  ouetoa  tanto  aueoeasn 
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extitUU,  nt  iintmT«  pfMoejrtorem  Qon  äifeipiilonim  taatiiiii  fiwpMntU, 
•ed  Ipia  B«T«ria  «d  bornftultateiii  Tro  iMiwfteio  informmta  wu%  mertto- 

qae  suspiciat  atqae  veneretnr:  pr.iosto  pgse  sanctissiniÄ  imago  viri  boui 
et  fortis,  fidei  et  reliprionis ,  ventaüs  atque  libertntis  in  quovis  genere 
cnm  ore  tum  exemplo  vindicis  acerrimt|  propugnatoria  constantissimi. 
Ergo  tanta  cum  gloria  iranaact««  ftetfttit  tamqae  mnltlpUci  Tirtnte  per- 
•etoräm  eontiliorom  praeeUkrisaimonim  admiratio  effedt  nt  de  commani 
Ordinia  sententia,  cnliia  ot  munera  ita  studia  proximo  onm  Tvis  affioi- 
tatis  vincnlo  ^-ontinentnr ,  Iiis  Tibi  litteris,  vir  eximie,  et  sollemnium 
qiiin([u.i;xeu:ui()ruOT  felicitateui  ex  animo  congratularemur ,  et  pro  cara 
Qobia  saiate  Iva  vota  pientissima  conciperemus ,  et  propenaae  voluntati 
Ttas  not  resque  Boatras  cnm  re^rarentwe  teatiflomtioiie  durainrae  oom^ 
meadaremua.  Qnpd  deus  optimus  maxlmaa  beae  T«rtat  et  felis  fauaiani 
fortnmtamqae  ease  iubeat.  Vale. 

S).I>leBr«sUver  AdrMso: 

Ordo  philosophornm  VmtialaTieiiaiam 

S.  P.  D. 
FKIDERTCO  A  THIERSCH, 
doctori  quinqtiaL'f^Tiario. 
Non  aine  causa,  vir  summe  vcnerabilis,  ii  insigni  quodam  buaore 
digni  haberi  aoletit,  qui  ntm  vitae  longitadioe  reliqnoa  heminea  ntperaat: 
nam  ei  divimim  in  lia  benefteinm  renerandnm  yidetur  et  manifeat^  ipao» 
rnm  Tirtns  agnoscitor/  qua  caelesti  muneri  locum  fecerunt.  ITtruque 
nomine  si  vel  eonim  wenectus  laudanda  est,  qni  in  exiguis  rebus  humi- 
libusqnc  ncgotiis  vitain  aguut,  qnanto  illiid  maiuä  decus  ia  bis  videri 
par  est,  qui  rebus  samrois  studüaque  praestantissimis  dediti  effeeerunt» 
ni  ex  Tita  ana  ad  plnrimoa  ampUaaima  rednndarent  eoramoda?  .Tn  Tero» 
Yir  anmnv ,  ex  illo  die  qno  ante  qninquaginta  annoa  doctoria  pbiloao- 
phiae  magistrique  liberalinra  artiiim  dig-nitato  f]iine"<!ta  professus  es, 
velle  Te  vitam  inipendere  vero ,  tarn  constniis  in  .  h  jn  ofessione  fuisti 
iantoque  et  iugeuio  simul  et  animi  virtute  ac  i'ortitudaie  doctoris  muucre 
ftinetna  ea,  nt  glorioai  laboria  fruetne  non  ad  nnam  scbolam  nnamve 
nrbem  aut  t(  rram  vel  ad  exignnm  alaerioria  aetatia  apatium  pertineret, 
noä  iit  nol  ilissima  vitae  Tufio  montrmcnta  proderes,  qnae  unU'i  um<innm 
ectas  (bdetura  "est.  Cum  enim  TliurinjrJ^ie  nostrae  ereptua  in  Uavariam 
vocatus  conceasisaea,  clarus  iam  tum  doctrm&e  laude  docendique  dexta- 
vitAta  at  doqnentia  admirabili ,  primna  ibi  Graeearum  litterarum  atndi« 
dintnrno  torpore  squalentia  inataniaati  reliqniaqne  bonia  artibus  tantum 
egregiorura  discipulorum  numerum  formasti,  nt,  quod  nunc  in  illa*  terra 
studia  optima  florent  laetissime,  fftiod  scii^lnp  snpientibus  legibus  re- 
gtintnr,  quod  magistris  probe  iiistitutis  ornatae  suht,  nerainl  eximiae 
huius  laudia  niaior  pars  quam  Tibi  debeatur;  praeclari  enim  laboria  ao« 
elo«  com  ab  initio  perpaneoa  haberea  enniqne  qoi  inter  eoa  fadle  prin* 
eepa  erat,  immortalis  roemoriac  vir,  Fr.  laeobaina,  nt  ferebat  eius  animi 
cnnrlnr  placida  innocentia,  tolernve  non  possrt  odia  et  inridias  reli- 
qiiainqne  difficnltatnra  molem,  qnae  Holent  cnm  mftfT"'^  novinque  conatis 
ooniuuctae  esse:  cni  ille  se  imparem  oueri  ferendo  teHtatus  est,  id  Tu 
fortiaaime  ae  glorioaiaaine  anatimdiati,  erentnqne  tarn  felici,  ut  qoae  a 
parvis  initiis  inchoaveraa,  ea  idem  perfleere  et  ad  lionc  nsqne  dient 
irico!mnia  tneri  fovf^re  pog^p«;  ncqTic  enim  qnotteng  fidvprsa  tom- 
poi  a  inp-ruerant,  animum  nmqjiam  desiionriicti,  neque  ob  nimios  lahore« 
vel  aoiatem  ingravescentem  ea  Te  uniquam  alacritas  ac  constantia  de- 
fecit,  qnae  ad  rea  taatae  gerendaa  naeeaaaria  erat;  proinde  enm  et  regva 
emditissimomm  faTorem  Tibi  oonailiiaqQe  Tnia  eoneiUaase«  nee  deeaaai 
T\h\  fipnr!  pnidentes  nmnes  meritornm  Tnornm  g-ratia  virtutnmquo  amor 
et  admiratiOy  perfeciati  denique,  nt  in  qua  militia  olim  paene  aolaa  ex* 
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cubabas ,  in  ea  iam  adianctum  habeas  mag^nm  optimoram  doctissimo- 
rumquc  virorom  exercitum;  quem  qnotiens  recensebis,  fieri  non  poterit 
qnin  et  ante  actae  vitae  Tuae  recordatione  magnopere  oblecteris  et  de 
faturo  tempore  speres  optima,  qnandoquidem  quae  terra  adhuc  tot  egre- 
gios  magistros  tulit,  eara  non  credibile  est  in  postcrum  einsdom  laudis 
sterilem  futnram.  Neqae  vero  Uavaria  Äola  virtutis  Tuae  fructum  per- 
ccpit;  nimtrnm  bona  exempla  universis  pro«nnt,  fiiitqno  haec  Semper 
Germanornm  omnium  in  litterarum  stndüs  consenMio,  nt  quicquid  nsquam 
aliqai  reete  administrassent,  id  reliqai  deesso  sibi  non  diu  paterentur; 
eed  ut  consensioni  illi  facilior  pararetur  et  brevior  via,  sapicnti  consilio 
Tu  auctor  fuisti ,  ut  philologi  Gcrmaniae  8cholarumqiie  superiorum  raa- 
gistri  annuos  conventus  agercnt ,  ' quorum  quanta  sit  et  iueunditas  et 
ntilitas,  cnm  septendecim  acti  conventus  comprobavernnt,  tum  nnper 
admodum  ipsi  testes  fuimus.  Tu  vero,  vir  praestantissime ,  non  de 
scholasticis  modo  rebus  voce  eloquentissima  librisque  bonae  fnigis  ple- 
nis  praeclare  meruisti ,  sed  de  ipsa  etiam  scientia ,  quam  profiteris ,  ea 
scripta  prodidisti,  quorum  utilitas  et  gloria  ncc  Bavariae  nec  Gerroaniao 
finibus  coiitineretur;  atque  Graecis  quidera  litteris  tantum  emolumenti 
attnlisti,  ut  ai  hac  una  laude  censeri  posses,  nomen  Tuura  illustre  futu- 
rum fuerit:  nunc  vero  et  artis  anliquae  historiam  adiunxisti  et  cum  ad 
universae  antiquitatis  cog^itionem  plurimnm  in^eresse  intellegcres ,  ut 
Graecorum  qui  nunc  sunt  et  lingua  moresqnc  accuratius  explorarentur 
«t  terrae  natura  investigaretnr  et  antiqua  omne  genus  monumenta  inda- 
garentur,  haec  omnia  Tu  studiose  tum  fecisti,  postquam  ad  restituendam 
Graecorum  libertatem  praecipuus  auctor  atque  adiutor  extitisti  tantum- 
que  profccisti,  ut  neque  inter  Graccos,  quamdiu  recupcratae  salutis  me- 
mores  erunt,  nomen  Tuum  intoriturum  sit,  neque  nos  quauta  cx  liberata 
Graccia  antiquarum  litterarum  artiumque  studiis  auxilia .  prolata  sint, 
sine  grata  Tui  memoria  cogitare  possimus;  neque  cnim  in  umbratioa 
quadam  philulogia  totus  fuisti,  neque  aut  in  hac  aut  in  uno  aliquQ  stu- 
dioVum  gencre  pcrfectam  iilam  humnnitatis  speciem  contineri  statuisti, 
ad  quam  primi  Graeci  vetercs  aspirarunt,  sed  consortium  esse  quoddam 
firmumque  vinculum,  quo  scieutiae  geuera  omnia  contineantur  et  quic- 
quid in  scientiae  cuiusque  pcnetralibus  agatur,  id  dcnique  totum  ad 
publicam  salutem  vitaequc  communis  usum  proficere  debere;  itaque  per- 
fecisti  nt  raro  exemplo  cum  in  uno  doctrinae  genere  praecipuam  laudem 
quaosiveris,  idem  tarnen  generoso  animo  simul  et  reliquis  studiis,  quae 
aliquo  modo  humanitatcm  excolunt,  faveres  et  prodesses,  et  in  civilis 
vitae  negotiis  gerendis  multiplicem  usum  pcritiamquc  probares. 

Quare  cum  per  quinqunginta  annos  magna  ac  multiplici  ntilitate 
publica  doctoris  munera  gcsseris  egregiumque  exemplnm  ad  imitandnm 
proposucris  omnibus,  qui  in  eodem  vitae  genere  versautur,  nos  tibi  diem 
hunc  ex  aninii  scntentia  gratulainur  deumque  O.  M.  precamur,  ut,  qui 
Tibi  animi  ingeniique  tot  praeclaras  dotes  aevique  tantum  spatium  tri- 
buit,  idem  Tibi  quicquid  vitae  superest,  et  longissimnm  id  esse  velit  et 
iis  bonis  omnibus  cumulatum,  quae  scncctutem  solari  possunt,  quo  plane 
Nestori  similis  non  solum  qualis  semper  fuisti,  dulcioreloquus,  sed  etiam 
trisaeclisencx  sccundo  vitae  cursu  rebusque  plurimis  fortiter  et  sapicntcr 
gestis  laetus  et  integer  ad  eum  portum  perveuias,  ad  quem  teudimus 
omnes.  Vale. 

4)  Die  Hei  del  borg  er  Adresse: 

Viro  snmmo 
FRIDERICO  THIERSCHIO 
Thuringo 

Monacensis  Academiao  praesidi  Universitatis  literarum  professori 

celeberrimo 
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grMnniaticae  Graecao  maxime  Homericae  egregio  auctori  poetaniin  ve^ 

temm  et  historicovnm  ipgcnioso  critico  explicatori  interpreti  ||  artig 
plastieae  et  architcctonicae  moimiiieutorum  ])r>r  Xtaliaui  Graeciani  insu- 
las  indagatori  sagacissimo  ||  artificum  liistuiiae  per  epocbaa  digcütae 
acriptori  praecUro  [j  glyptoHiecfta  Monaeetmit  ttiguigiti  fictUium  pictorum 
apparatas  ordinatori  intelliifrentiBBimo  ([  Bomiiiarii  phUologi^i  e  q^ao  pla* 
rimi  excellentes  doctrina  et  ad  rem  scholasticam  exiraie  inslraeti  pro- 
diere  discipuli  rectori  pmdentissimo  |j  humaiiitatie  studicrnm  fontrn  va» 
rios  advcrsariorum  conatus  fortissimu  defeiisori  }j  iuventutis  lautori  lior- 
tatori  curatori  ||  viro  deuique  mira  ingeuii  focunditate  et  alacrilate  in 
rebus  publicia  veraato  1|  Neograeconun  praecipue  Ubertatia  naper  reoa- 
'  p«ratae  indefesao  patrono  |1  diem  XVIII  meosia  lonii  MDCCCLVUI 
ete.  ete.  ||  gratnlatur  [|  Ordo  philosophoruin  Heidelbeigenais  ||  aiqoe  ni 
per  longum  abhtnc  tcmpus  vegeta  aetate  literarom  omamentom  et 
l^atriae  decoa  perfmatur  |1  a  deo  O,  M.  enixe  exopUt. 

5)  Die  Leip2^iger  Adresse : 

Q.  F.  F.  F.  Q.  S. 

Pro  Salute  al^ne  incolpmitatc  viri  exccllentissimi  et  iiimme  ▼enemidi 

•  FRIDEKICI  DE  THIERSCH, 

theol.  et  phllos.  doctoria  etc.  etc. 

qiii  postf^iiam  studia  in  univcrHitate  T.ipsienai  incboata  (tottinpfae  nh- 
Bolvit  ibique  sammis  in  pliilosopiiia  liunoribas  rite  inipetratis  et  poyilt» 
Tixdum  tirociiixo  ob  egregiam  quae  iam  tum  iu  eo  elucebat  doceiidi  ta- 
eaHatem  Ifonaemn  ▼oeatiui  eet,  studia  ImmatiitatiB  ex  situ  atque  «er- 
Titute,  iu  qua  tum  qaidem  illie  Tersabantnr,  in  libertatem  protluus  viu- 
dieayit,  vindicata  ab  hominum  quorundam  novam  lucera  averaaiitium 
impetn  constantor  impigre  fortiter  dofendit,  defenaa  qnovis  modo  piistcn- 
tavit  auxit  coutirinavit ,  quique  Bavariao,  reliqnac  quoque  GeruiaTiiae, 
Bataviae,  Francogalliae  |[  lielgii  acholis  compluribus  inspectia  exploratia> 
qua  dtseiplinae  publicae  sie  rei  seholasticae  uniTersae  emendaudae  sua- 
sor  atque  impnisor,  quin  etiam  Oiaeois  iugo  serrlli  ezeusso  pristiuani 
dignitatem  reeuperantibna  cum  rei  publicae  tum  litterariae  inatituendae 
atque  ordinandae  aiictor  adititorque  exstitit  gravi"»simM9,  noc  snti^  habuit 
inoustrare  viam  qua  inci  (leiidum  videretur,  sed  ipae  quoquu  per  Ion- 
gissimam  aeriem  anuoruni  in  uuivcraitate  litterarum  Monacenai  naque 
ad  hone  dieu  Ingenlem  discipnloruai  numerum  adnirabiH  alacritate  at- 
qno  aagacitate  erudlvit  et  ad  humanltatem  InformaTit ,  multis  seriptia 
at  agregiia  grammaticam  diaciplinam,  artia  monirocnta,  seriptorum  ve> 
tcrum  reliquias  illnstraTit  explicavit  omondavit ,  ut  iam  uno  ore  omne« 
eum  in  eis  numerent  quos  in  pliilolo<:iu  tiiui'iuam  princii>e8  suspiciunt, 
adeptam  ante  quinquagiota  aunos  doctoris  philosophiae  diguitatein  viro 
illuatri  gratnlans  universitas  litterarum  Lipaienais  Bectore  Fridorico 
Tu  ob  Totum  soMt  lubens  merito. 

6)  Die  TflbiBger  Zasehrifl: 

Viro  lUustrissimo  doctissimo  summe  yeneraado  domiao  Fateuueo  du 
THmsoB,  theologiae  et  philoaophiae  doctori  eto.  etc.  aoUemnia  partornm 
ante  decem  lustra  summorum  in  philoaophia  bonorum  die  XVIII  m.  Innii 
n.  ^HJCCCLVIU  celebrauti  congratuiatur  philoaophorum  ordo  Tubin* 

Quod  omues  optamus^  pauciaaimi  aaaequimur,  hoc  Tibi,  vir  summe 
Teneraade«  eontigit  eumulatissime,  ut  seaeetute  fruaris  vere  Sophoolaa, 
in  corpore  sano  meutia  animique  vires  senrans  integres,  iatactus  a  mol- 
tis  Ulis  quae  seaes  eircumTenire  solent  ineonuaodisy  et  Ipse  onatus  oaiai- 


Digitized  by  Google 


Das  Doctorjubilacum  Friedrichs  von  Thiersch. 


525 


bns  laudibus  omnminqiie  ^atia  ac  revcrentia  florens  et  libcris  circnm- 
datns   egrcgio  patre  quam  maxinie  digiiis.    Licet  Tibi  vitam  producero 
nsqnc  ad  extremos  Inimnni  genoris  terminos,  quippc  qui,  ut  liodie  ce- 
lebraa  partum  ante  dimidium  saeculnm  doctoris  pliilosophiae  gradum, 
sie  pancos  ante  dies  compleveris  annum  aetatis  octogesimum.  Quos 
Tnos  nntaics  grate  Tecuni  numeramüs  pieque  colimns  Te,  postqaam  Fri- 
deriens  Creiizer  prirnnm  locum  Tibi  concesait,  pbilologorum  ut  serapcr 
facundia  ita  minc  etiam  actate  Nestorcm  et  in  clarisaimo  quinqueviratu 
cnm  Ch.  A.  Lobeckio,  F.  Th.  Welckcro,  Aug.  Boeckliio,  Inim.  liekkeru, 
senibus  maxiine  venerabilibus  Tibique  coniunetissimis,   ceteris  aetatu 
praestantem  atque  in  tota  doctorum  civitate  a  solo  Alexandro  de  Hum- 
boldt longacvitate  suporatnm,  animi  vigore  aequatum.  Quo  plurcs  acer- 
bioreaque  clades  proximis,  annis  cum  universa  scientia  tum  ill^ie  praeci- 
pne  litterac  in  quibus  Tu  quoque  exccllis  pracstantissimomm  vironim 
mortibua  acceperunt,  quarumpars  baud  sane  levisaima  in  nostram  aca- 
demiam  nostrumque  ordinem  cecidit,  eo  laetioribus  animia  circumspici- 
muB  inter  superstitea  ac  tot  tantosqne  vires  gaudemus  esse  incolumea, 
quorum  ad  alictoritatem  se  componant,  exempla  suspiciant  et  viri  et 
iuvenes  adolescentesque  ac  discant  ab  iis  verum  vitae  temperamentum, 
Laetamur  autem  non  ita  solum  ut  par  est  vires  studiorum  communione 
et  munerum  sirailitudinc  inter  se  devinctos,  quoniam  ad  omnes  pertincat 
quidquid  aut  laeti  aut  triste  accidat  alicui  viro  in  iitteris  illustri  aut 
academiae  vel  propinquae  vel  longis  apatiis  a  nobis  remotae.  Sunt 
ctiam  alia  propter  quae  nos  potissimum  gaudearaus  Tibique  gratule- 
mur  Te  vidisae  hunc  diem.    Stat  cnim  in  animis  nostris  grata  eorura 
iDoraoria  quae  Tu  de  proxima  nostra  patria  et  de  academia  qnoquo 
nf»stra  optirae  merueris.  Tu,  institutionis  j)ublicae  per  plurimas  Europao 
terras  existimator  aequissimua  peritissimus ,  castigator  acerrimus,  eoa 
qui  per  omnia  fere  Wirtembergiae  oppidula  liabentur  ludoa  litteraruni 
Latinoa  olim  constitutos  sapientia  et  pictate  Chriatopbori  principis  im- 
nortalia  mcmoriae,  conservatoa  per  temp()rum  iniuriaa,  ne  nunc  quidem 
derainutos  in  tanta  confusione  opinionum  prisca  tenentium,  nova  acctan- 
tium,  priscis  nova  miscontium ,  singulari  diligentia  inspexisti,  inapectoa 
nammis  laudibus  ornavisti,  studia  praecefptorum,  profectua  discipulorum, 
deniqne  omnem  illius  institutionis  rationem  et  fructum  quasi  exemplar 
proposuisti  ceteris  imitandum.  Deindo  totam  illam  publicae  ad  humani- 
tatera  institutionis  compagem,  quae  Tua  est  ingenii  vis,  amplexus,  quae 
minus  probarcntur  in  supcrioribus  g}'mnasiorum   classibus  libcre  pro- 
fessus,  scminariis  tlieologorum  firmissimis  illius  disciplinae  fuudamenti» 
contra  obtrectatorea  fortiter  patrocinatus  suminis  Tuis  in  nos  meritis 
cumulum  addidisti,  cum  buius  litteranim  universitatis  in  aummo  discri- 
mine  propugnator  exstitisses  audacissimus  idemquc  felicissimus.  Cum 
enira  essent  qui  alicni  a  recto  de  omni  litterarum  genere  iudicio  uni- 
versitatem  nostram  quasi  vinculis  constricturi  li))eram  cius  diseiplinani 
ad  eam  quae  in  rebus  civilibus  administrandis  observari  solct  normam 
accommodare  conarentur.  Tu,  rector  delectus  universitatis  Monacensis 
brevi  ante  conditae  atque  constitutae,  vocem  Tuam  sustulisti  ^avissi- 
mam  et  Tui  nominia  auctoritate  torpentcs  excitasti,  timidos  confirmasti, 
errantes  monuisti,  advcrsarios  terruisti.    Tna  virtute,  constantia,  sa- 
pientia factum  est  ut  quae  res  iam  videbatur  transacta ,  ea  denuo  in 
medium  prolata  publico  iudicio  subiiceretur,  postremo  in  legitime  populi 
legatorum  conventu  improbaretur,   universitatis   autem  discip.Iina  con- 
traria ratione  atque  isti  voluerant  constituerctur,  lila  quidem  terapestato 
adparuit  —  xal  taao^ivoiat  nv9ia&aL  —  ut  leges  ita  Musas  silere  inter 
arma  neque  pati  se  profanorum  manibus  attrectari,  proscribi  autem  uni- 
veraitatea  custodia  circumdataa  illibcrali.    Quibus  aummis  meritis  licoat 
addere  parvne  sane ,  non  tarnen  bcrcle  spernendae  rei  memoriam.  Tu 
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nostrum,  Uim  quidem  plcrisrjMe  nostrnm  plane  ignotam,  Tibi  voluisti 
apenri  et  ex  ter.ebris  8ürdibu»quc  protraiisti  egregiam  illam  ac  stili 
auii^uitate  couspicuam  aurigae  iioagiuem  aeoeam»  quam  cum  Qrnenei- 
seniiii  BOttor  Amphiaral  omolMel  mm  tiB^m  F.  Tb.  Weleker  nöim 
BftUme  dttuwrinaildi»  dcxsnlt.  * 

Sed  ne  nos  nostraqae  nlmis  Tideamar  amare  erlganms  oculos  td 
eornm  contemplationcm  qaae  Tu  in  litteris  perfecisti  praoclara.  Qtio^ 
iu  geuere  huc  ante  omma  admirnmui  ipiod  tot  tarn  diver^as  litteianjin 
partes  Tu  unua  valuifiti  ingento  cuuiprchduderd.  Cuius  rei  cum  iam 
tlMMM  quM  piimM  Tum  diiserUtioiii  «ato  Ih»  quiAquagint»  mum 
eooMtiptM  «dlaoltti  iDdicIam  ptMbnStseiit  eUrlMlam,  «^mU  «lifrMB^ 
tie  lUfte  non  ex  philologia  tantum  sed  ex  sacrasancta  qnoqiie  flMologii 
et  ex  philosophia,  lon<Ta  deinde  editorum  librorum  commcntntionnmqae 
eerics  plenic>ra  in  dica  aunosque  ac  lucnlentior«  te«!imoiiia  exhibuit. 
Atque  ut  jprimum  coiisistauiua  in  ipsia  litteris  autiuuis ,  cum  paucis  Tu 
oslondiBtt  poiM  Bari  nl  ulrtk  terviUM  dlsciplmaa  gmipstiM*  «I 
rabtOitate  criilea  «Üs  qnoqpie  MitiqnM  eognitio  par^etor  sbenriB^ 
UM  prodiit  ullam  commentationam  Bavaricae  academlae  Tolvm«a  qaoa 
non  8uh  Odilos  polieret  qirim  ßcite  Ta  HcyDinm  nuscerea  cum  Oodo- 
fredo  TIri  niaiino,  Ut  cnim  cxorsns  eras  a  componendis  Graecae  linguae 
legibus ,  (£uu  upere  iioc  maxime  e^ittti  ut  magistrorum  didcentiumque 
ammoi  cwameivm  ad  QrMMrum  UUsranuii  qoati  cardbiMi  me  fondih 
•nentiim  Homenun^  tlc  postea  de  vcrbontm  Qraecorum  media  &beIlM 
aUqQot  peculiares  condidisU  M  Tai  napeirime  subtilissimaa  diaquisitlo- 
aea  institul'^ti  »le  aiialogiae  Graecae  capitibus  minus  cognitis;  atque  ut 
Oottingae  auuiu'?  araderaicum  auspicatns  eras  pnblicato  specimine  edi- 
tioim  convivii  i'laLonici,  ita  poatmodu  de  oatura  Platoaicorum  dialogo- 
tnm  dramattea  commenUtSottem  conMripsisU  elegantiMimam;  ei  qnaa* 
tom  poBsU  Ja  re  eritiea  experU  stiat'  cum  Tanl  scriptorea  Oimeci  et 
Latini  tum  prnectpae  gnomici  Graecorum  poeiae  et  Aristopbanes,  Thu- 
cjdides,  Theophrastus,  neque  minns  Ae'^rljylus  ac  T«ri!i  vitrx  A^ric  c!-i(?, 
qnornm  locis  liaud  pancis  medeiani  adlxibuisti  aut  la  iüüh.os  esse  de- 
luüustrando  auL  verba  ^uaedam  iubeus  trausponii  quam  autem  egrcgia 
pMt  B^aeUUnm  maraana  da  Piadaro,  ia  qua  aa  Tartaadi  qaSdaoi  tat 
palriam  Mnnonem  ac  peda  padem  raddaadi  ingentem  laborem  detrec^taati, 
la  omnium  animis  haeret.  Idcrn  vero  C.  Th.  Hcynii,  celeberrimi  yirl, 
discipHna  cgregic  instructus  et  collatis  MoTincln'tim  studio  ac  liberal it-xte 
principis  artis  nmatiti.'flimi  nioiiumeutia  oinuiiun  artiura  nnire  niliulus 
Ttam  persecutus  es  a  Wiuckelmamio  patefactam,  Graecae  artis  lumpora 
at  aafaitM  daflalaado  ipsaqaamoaomaata  adaado,  daaoribaado,  illaalmidio« 
Qua  Ib  prorincia  qnantnm  praaattteris  documento  aunt  cum  iasaaiafaia 
aliae  commentatioues  tum  de  vasis  pictis  ac  de  murrinis  conscriptaa, 
quibus ,  postquam  Itnliae  nc  Oraecinp  loca  reglonesque  identidetn  ^p^e 
peragrasti  ocuiisqu©  perlustrasti,  acceh^eruiit  alifie  qnibus  loeoram  sjtns 
et  iusoripttoues  explicabas,  ut  Pari  iusulae,  Delpiiurum,  AÜieuaruni,  qua- 
fom  EittehUiaam  aingulari  aam  dllfgaaHa  axpIorMti.  Uada  progreaa« 
qoae  artis  formae  apud  omnea  g^ntes  ommbuaqna  aavia  faerint  expo* 
snisti  et  investigatas  Ipsias  pnlcbritadinis  rationes  ac  legea  in  diseipU- 
nam  redcg-ifti.  Qua  doctrinae  et  copia  et  varietate  etTcctnm  est  nt, 
cum  saepe  alii  de  rebus,  si  universam  seicnilam  spectes,  Iiaud  dubie 
exilibus  tanto  com  ardore  auimoruuique  iuteutione  iuter  sc  digladiaren- 
ter  qoaai  kuaani  genarb  aaloi  ia  ilUa  poaita  Maat»  Ta  exlgna  aeoarna* 
rM  a  gratlbaa  et  m  omalbua  qaaMtioiübus  auimi  aequitatem  et  ingadi 
TiumaTittritem  servnrc^  Tncorrnptam.  Neque  Tu  ita  iucubulsti  in  antiqnas 
Utteras  at  quem  haberaat  aTaatiun  aal  qoi  iada  iraotua  xadaadarüii 
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nihil  curares;  immo  vero  quemadmodum  ipse  quondam  iuvenis  in  gym- 
nasio  (jrottingensi  docueras  pueros  et  adolescentulos ,  sie  postea  qaoque 
Bcbolis  cuiunque  oidini»  et  quam  rectissime  conformaudis  et  ab  iniuriis 
adversariorum  defendendis  operam  navasti  impavidam  et  indefessam. 
Idem  illo  quo  eras  iiiceuans  Graecarum  litterarum  et  artium  amore  com- 
plecti  voluißti  veterum  Graecorum  etiam  postcros  quiquo  alii  hodie 
Graeciae  solum  incoliint,  ac  multo  ante  quam  bi  ipsi  armis  libertatem 
aibi  repeterent  et  voce  et  scriptis  coepisti  pro  iis  pugnare;  renati  mox 
popnli  Tu  vindex  exstitisti  acerrimus,  amicus  integenimu8 ,  Tu  eocum 
sermonem  et  carmina  in  lucem  protulisti ,  Tu  eorum  praesentem  statum 
litteria  illiistrasti,  Tu  ne  ingrati  quidem  animi  docnmentis  deterritus  in 
quolibet  discrimine  eos  et  cousilio  et  opera  iuvare  non  destitisti.  Ita- 
que  vetera  cum  novis,  praetcrita  cum  praescntibns  artissime  consociaiis 
Tu  nobis  semper  visus  es  viri  docti  imagincm  exhiberc  perfectissimam. 
Talera  Te  venerabantnr  quicunque  conditis  a  Tc  philologorum  Germani- 
cornm  conventibus  intererant,  in  quibus  si  Tu  abesses  universae  rei 
aliqnid  videbatur  deesse ;  nemo  enim  Te  disertius  cxplicabat  res  gra- 
vis» imas  ,  nemo  quid  quoque  tempore  ac  loco  esset  aptissimum  melius 
iutelligebat,  nemo  pari  erat  auctoritate  ac  facnudia,  qua  si  quid  in- 
cidisset  minus  commodi  aut  praecideretur  aut  componeretur.  Itaque 
abbinc  trienniura  optima  augurabamur  cum  convocato  Stuttgartiam  phi- 
lologorum consessui  Te  interfuturum  audiremns ;  nec  fefellit  exspecta- 
tio:  eras  enim  Tu  concilii  insignc  dccus  ac  lumen.  Qualcm  tum  Te 
vidimus,  vegetum  virentemque  ingenio  et  prisca  comitate  ac  facundia 
florentein,  talem  Te  speramu»  optamusque  diu  raansurum  diuque  de  Te 
ipso  rata  «ore  illa  verba  quibus  ante  hos  quinquaginta  aunos  pari  ea- 
deraque  senectnte  fruentem  praeceptorem  Tibi  dilectissimum  Heynium 
•  affatus  es: 

£ol  yag  tu  otuvov  'EilctSog  aavrov  d"*  aaa 
KnofiovvtL  xvdoj?  ov-K  avBv  ^^fiag  zvj^rjg 
r^Qug  filv  ovdsv  tQX^xaL  (laxQoj  ;fpovQ), 
2^zB(pc(V0Lai  d*  aUl  xai  afßdafxaaiv  vsoig 
dtog  GttyovGL  xtKvu  cov  Xbvkop  xaga. 
Tovtoiai  ^tl^ag  fia'nügiov  ßiov  ttXog 
TtQTtOLO  d'Vfiov  •  si'  noz*  av  xignoig  ^axgdv. 
lam  qui  oculis  percenscat  qiiot  et  qunlia  et  quam  varia  scripta  Tu 
ediderifl  atque  insuper  aitimo  pensitet  qaot  orationes  Tibi  fuerint  ha- 
bendae,  quanta  cum  diligentia  cum  Scholas  academicas  semper  insti- 
tueris  et  seminarii  philologici  exercitationes  moderatus  sis,  tum  per- 
multa  cetera  Tibi  mandata  munera  obieris,  quam  innumeri  cives  hospi- 
tesque  Tuam  comitatem  ad  iuvandum  quodvis  liberale  studiüm  nnnquam 
non  paratam  experti  sint  et  ut  in  reliquis  quoque  rebus  nihil  humani  a 
Te  alienum  putaveris,  —  iure  hic  miretur  quomodo  quamvis  longa  vita 
Tibi  suffecerit  ad  peragenda  haec  omnia,  ac  nisi  incredibilis  Tibi  in- 
esset ingenii  facilitas,  indefatigata  industria,  temporis  usus  religiosissi- 
rouSf  neget  haec  tanta  a  Te  potuisse  confici.    Quare  tranqnillo  animo 
laetaqne  mente  hodie  respicis  in  emensum  hactenus  yitae  spatinm ,  et 
ubi  aliquando  fatalis  et  Tuns  dies  veniet,  hilaris  et  de  memoria  Tui 
nominis  securus  spiritum  reddes  iiiuc  unde  eum  accepisti,  Teque  conso- 
labitur  id  quod  ante  quinque  lustra  tarn  eximie  ipse  dixisti:  'Manet 
aeterna  illa  ingenii  humani  iuventus  quam  in  veterum  scriptis  admira- 
mar,  et  continuo  succrescit  nobis  iuvenura  cohors  vegeta  animo  et  bis 
immortalibus  scriptis  et  ex  parte  etiam  curis  nostris  enntrita,  quae  posi 
fata  nostra  superstes  erit  et  humanitatis  studia  contra  ingruentem  sae- 
culi  barbariam  defendet.' 

In  lateinischen  ßriefen  gratulierten  die  philosophischen  Facultäten 
der  Universitäten  Jena  und  Ualie. 
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Die  Schweiz  war  Tertrelen  durch  toigcudo  üruckroUe  der  phi- 
losophischen Facultat  von  Basel: 

Ordo  phüosophoinm  BaailienBinm 
FiUDEBlCO  TUIEHfiCHIO  TUU&INQO 

6. 

Quo  gaadio  nuper  Germania  «ffecto  est ,  com  Berolinensei  enm  dicm 
feetnm  lifibiiisse  accepit ,  ♦jno  »lio  Boecliliiiis ,  vir  clarissimus ,  ante  ho'* 
proxiinos  quiuquagmta  amios  plülosophlao  dociur  et  liberalium  artium 
tnagistgr  renautiatus  fuerat,  eadem  laetitia  nunc  bouaram  artiuiu  coltu* 
rea  proCiuidiiiitur«  qaod  Te,  eUriwime  Tbieraohi,  ad  idem  aeneekatk 
decus  gradnm  facere  andiTeront.  Ut  enim  aeies  «zercitus  contra  liostea 
iTistructa  inprimis  triarionini  Hnbsidiis  et  vetoranonim  vt\illh  tirmatur, 
ita  doctriiiat'  studia  potissinmni  sapientia,  coTisilio,  anctt»rit;ili;  seniornni 
reguntur  et  äUfiteiitautur,  qui  quod  saepiua  Olympia  viciirunty  aduiescen- 
tnlii  ad  eantfem  landein-  appeteadam  optima  Tiam  mauBtraat.  Tibi  aa* 
tem,  Tir  elariMime,  maior  etiam  gratla  habeada  est,  qaod,  cum  multa 
in  nostris  g-ymnasiis  obsoleta  et  perperani  insti"tnt;i  cssent,  Tu  verae 
hamanitatis  viudeK  et  disciplinne  ennudator  et  corrector  cxstitisti,  ita 
ut,  quod  oUm  Melaucbthoni  grata  patria  tribuerat,  pracceptor  Germa- 
i^e  recte  adpellari  pOMe  Tideaiia.  6ed  non  modo  in  schoUs  ordiaiMidiB 
at  melius  inatituendis  praeelaram  operam  posutsti,  aed,  quod  maioribiia 
etiam  laudibus  cclebrandum  est,  ad  litteras  Graccas  discendaa  novani 
▼iam  aperuisti  et  ut  ratione  et  via  docerentur  auctor  fuisti.  Quo  qui- 
dem  invento  cum  omnes  litterarum  Graecarum  doctores  Tibi  oblig&sses, 
tarnen  uberrimos  et  diutumo«  Taomm  studioram  fnictoa  Tui  d^cipuH 
pereepernat,  qai  in  aeminario  Monaeenai  Te  dnoe  et  anetore  Graecia  at 
Latinis  Ittteris  operam  dederunt.  Sed  cum  plerique  in  una  re  elaborent, 
fi]ii  n-rammaticam  tractent  uisig-neniquo  laudem  hac  ro  mereantur,  alii  • 
arteui  criticaru  excrceaut  idquu  sumiuum  e»se  existiroent,  alii  artium 
monumeuta  expHcent  et  de  statuis  atque  signis  disserant  et  tauquam 
ttQOtpdpuu  deomm  templa  redndant  et  oeenltisaima  quaeque  aperiant. 
Tu  aaaa  omnea  haa  dUeipUnaa  mente  complexaa  ea  et  ut  philolo^tua 
decet.  primnm  grammaticam  explicuisti,  multum  operae  in  adolescentu- 
lorum  stndiis  repondis  collocasti ,  mox  ad  «Itiora  transpfressns  litterarum 
et  artium  histuhuiu  composuisti,  optimos  quoaquu  äcriptores  Uraecos.et 
TjatiBoa  UhiatraatL  Quid  quod,  nt  doetrinae  atadüa  aemnlam  afferrea, 
Graaeoa  cum  aa  •  sarritio  in  libertatem  Tindicassent ,  praesenti  auzilia 
iuvisti,  aftiictos  recreasti,  confirmasti,  excitasti,  fessis  solacium,  indigen- 
tibus  opcni  atqne  saliitem  attulisti?  Quaro  non  Kolum  qui  studiorum 
gratia  Germamam  adcunt  adoleacentuli ,  sed  tota  Uraccia  tanquam  cum- 
munem  omhium  patronnm  Ta  ooUt  et  diligit.  Denique  qua  in  re  summa 
aast  omnia,  Ta  Tita«  digaitate,  hiunanitate,  simpUcitate,  eenataatia 
omnibns  probasti,  quantum  boni  artium  liberalium  Studium  hoaünam 
nu)iil)U8  afferat.  ^^on*to  i^ritnr  tun  bodio  totius  I^nvnriae  doctores  et 
ma^istri  te  consaiutant,  quibus  optimus  quisque  ex  üerniania  et  Ilelve- 
tia  Btt  socium  adiungit,  recteqne  Te  felicem  pracdicamus,  qui  Dei  op- 
tomi  nMxmnI  beoefieio  tot  bonoria  oraameota  et  laudia  iaalgaia  adeptaa 
ea.  Qua  quidem  felicitate  ut  usque  ad  extremam  aeaeetutem  perfmare, 
omnea  boni  ezoptant,  Viva  valequel 

GenelBstm  gratnliertoti  In  einem  dentsehen  Briefe  die  Harb  arger 
Philologen:  Karl  Friedrich  Weber,  Joseph  Rubino,  Jolius  Caesar. 
—  Ans  Innsbrnok  sandlen  die  simtlichen  Mitglieder  des  Professo- 
ren «Colleginms  der  philosophischen  Faenltil,  der  GymnaslaldirecCor 
Dr;  Sieb  Inger  nnd  der  Vorstand  der  Unirersititsbibliothek  Dr. 
Zingerlo  einen  griechischen  GlQckwnnsch,  worin  sie  nnler  anderem 
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fffl  l^Ofuy  iMrl  ovroi  ovx  ayvoovvris  ce  ^fitv  cvyxaCqoi  ta  M  %^  tig 
m^l  ta  ygafifuna  awovdmg  iw  vg  nar^ldi  tj^icm^  ava^onvo^^yO'^tw« 
vcrvM  fy^M^fM^fOy  ttifog  0$  *tL —  Die  Hvldigavg  'sehlesUcbar  * 
SohuliiiAiNier'  draekte  Dr.  W.  Gros a er  «U  Seorellr  dea  wUseoscliilU 
liehea  VeraiiiM  lo  Breslau  in  einen  beeoadereo  Schreibe«  aus. 

Die  Uairersitfit  ia  Athen  spraeb  dem  an  Hellaa  einsi;  verdienten 
Mann  ia  Idngerer  Zasehrifl  nit  eiaen  Raekblick  aaf  aeine  Anstreagun- 
f ae  nnd  Walthalen  den  tiefitett  and  wirnaten  Dank  aaa.  Daa  flehrei« 
baft  begtaat: 

fJokXoLg  fjLtv  HOfi  uV.oig  uvSqugl  %ccQirttg  ^  uv^*  cov  6v  knad'fv^  ij 
*£Jli,ag  ocpUXti^  ovdiva  d*  i'oiisv  ztav  vvv  ^(avtu>v  ovzs  nalmort^ov  ccvtr] 
fpClov  o'ffxe  niözOTt^ov  £ov  Stdeiyiiivov,  ovrs  to^avza  %ul  ti^kiKuvzcc 
Tovß  ISlliiwag  ti  moulcavta^  Satt  %iA  i^Unm  ÜUf  iari^mm  oQim  aal  ao- 

and  sehliesil:  * 

Kai  nitt  flffiqpa  SfQnftBvmg  tul  diayaig^  tiupti  xal  tixpcav  zinva  ö^v 
%6  oov  7ttQi'HSxdfi€Vtt  nal  ifB^iinovxa  yjjgag,  nccl  zäs  fvkoy^ag  crxovcoy, 
Sg  aXloi  TB  Trl^roTOt  xmv  2tov  Xoycav  ovdiisvoi  i%  naqdtag  TrnnrpFQnvai^ 
ficcv  ovx  rjmoxa  o£ '^ßLli^vf^y  toaavtte  %al  T^Unceiza  $v  nuQä  2iov  nt- 

'A^^vjiäi  hu  ^tm^n  M^^9  Matov  «^'« 

'O  t^g  ^Mmwtiov  'AitidrifLÜts  %^mng 

Von  den  bayriachen  Gynttasian  haben  folgeade  ihre  Tbeil* 
nehme  dareh  besoadere  Schriflen  benrkondel: 

l)  Ansbach  nnd  zwar  Haterprete  D.  Christoplioro  Elsperger, 
rectore  et  professore*.  In  der  Zueignung  dieses  nach  Döderlein  fille- 
sten  Schülers  von  Thiersch  führt  uns  der  Vf.  ein  recht  lehendiges  Bild 
des  jngendUch-ernsten  Lehrers  vor  die  Augen ;  unter  anderem  heiszt  es : 
*8abit  animniir  reeotdatio  illias  anoi  (norem  paeoe  inde  Instra  praeter- 
iere),  quo  et  mihi  contigit  Tua  ii<>n  soluiii  institutione  ati,  sed  etiam 
benevolentia  frui.  Kursus  mihi  videor  in  Lyceo  Monacensi  Te  audire» 
edm  in  pnblicis  schoHs  Tacit'nn  et  bistoriam  nrtium,  in  privatis  Pla- 
tonia  Gorgiam  et  Pindarnm  cxpuncreß  et  vesperi ,  cum  doiuum  Tnnjn 
convenerainus ,  vestigia  au^tra  in  scriptoribus  antit^uis  iuterpretaudis 
saepe  puenliter  titabmitia  dirigeres.  Venatnr  ante  öcalos  grayitas  ista, 
qnae  tanta  erat,  nt  iuveiiis  vix  tricennarias  senis  aactoritatem  habere«, 
eni  tarnen  admixta  eseet  comitas,  noa  facata  iUa  et  varsata,  quae 
adolationis  illecebris  discentium  aucapator  farorem ,  sed  vera,  euius  plus 
interest  adolescentium  adiuvare  studia  quam  alUcere  caritatem.'  An  die 
Dedieaüoa  schlieszea  sich  lateinisch  geschriebene  Bemerkungen  zur 
Erklarang  schwieriger  oder  streitiger  Stellen  des  Horatius;  acht  sind 
der  Ars  poetica,  nana  dea  fipistain  nnd  ^iae  den  Satirea  entnommaa 
(18  8.4). 

3)  Augrsburg^  (das  protastaatiscbe Gynaasium  zu  St.  Anna)  *ia* 
terpreie  D.  Georgio  Casparo  Mezger«  gynaasii  rectoro.'  Baigege« 
ben  ist  «Mamoriaa  Hieranymi  Wetfti  pera  qua? ta^  (dO  S.  4). 
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3)  Ba  y  r  0  n  t  Ii  ^  professorcs  et  mai^islri '  mit  Bemerkungen  zu  So* 
pilOkles  Elektro  V.  Iü37  ff.  1339  IF.  u.  Philokl.  391—402  (9  S.  4). 

4)  Di  Hingen  mit  einer  Abhandlung  des  Studienrectors  Kirl 
Pleitoer  ^des  Q.  Valerias  Catullus  Hochzeitgesange  kritisch  behan- 
delt. HU  einer  Tabelle  und  einer  Itthog^raphierten  Abbildung.'  Als  - 
^corollarium'  Verbesseruogivorfoliiige  lan  Piiiiokteles  dM  SophoUet 
(100  S.  4). 

5)  Erlangen  Soterpretibns  D.  Ladorteo  Do  »der  lein  tid. 
GotMrddo  Friedleiii',  und  %ww  vod  «rsterem:  ^Homerioa  ptrticol« 
fig  nasquam  referlur  ad  insequentem  seiitentiam';  von  letiterett:  *ikar 
pertnde  quasi  und  proinde  quasi  bei  Cicero*  (16  S.  4). 

6)  Hof  ^interprele  Carolo  Maebtio'  mit  einer  liteiniaeheo 
Odo  im  alcaeischen  Versmasz. 

7)  Landshai  das  Collegium  des Gymnaaioms  mit  ^Magnas  Felix 
Enaodias  Lobrede  auf  Theodorioh  den  Groaaen ,  KOnig  der  Oetgotliea, 
von  Dr.  Ii*  Fertig,  k.  Gynnaaial- Professor  and  Slndienreetof* 
(19  S.  4). 

8)  Kempten  die  ^professorea'  mit  einer 'dissertatio  de  legeadis 
Graeeoram  et  Romanorom  librity  4|aam  aeripsit  Ph.  Hanowackeri 
gymaasü  rector'  (7  S.  8). 

9)  Hflnehen^  das  llaximiliansgymnaainm  mit  einer  *oommeolatio 
Attlonii  Linamayeride  Tita  exeellenliam  ddeom  exterarnm  gentium* 
(12  s.  4); 

10)  N  a  r  n  b  e  r  g  *  collegaram  nomine  *  Hearicoa  He  e  r  w a  ge  a« 
Godofredua  Herold,  I.  Henricna  WOlffel;  von  diesem  eine  lateiai- 
sehe  Ode  im  sapphischenVersmasze;  von  Heerwagen  eine  Abbandtaag 
*de  Grani  Lieiniani  fragmeato  annalinm  Hb.  XXVI';  von.  Herold  *fs^ 
hegyrikos  dea  Isohratea  $  1 — ^27  nnd  38 — &0,  Ueberaetaongsprobf' 

'  (24  S.  4). 

11)  Die  Pfale  *GlSckwi1nsche  der  Liebe  und  Dankbarkeit . .  dar- 
gebracht im  Namen  der  Gymnasien  und  Lateinischen  Schulen  der  Pratt 
von  den  königl.  Recloren  und  Subreclorcn*.  Nach  einem  lateinisches 
Anspruch  folgt:  ^Ein  Bild  dur  Erinnerung  aus  duiu  Leben  der  höheren 
Schulen  der  Pfalz  in  den  Jalireu  1834 — 1836*.  Ein  Gedicht  in  15  aolil- 
zeilifTen  Strophen,  sinnig  und  voll  Frische,  ein  lebendiges  Stuck  aus 
dem  pardagogibclu  n  Wirken  von  Thiersch  (IG  S.  4). 

12)  Schwcuilurt  mit  einer  Ode  im  alcaeischen  Versniaszo 
von  Dr.  Conrad  Wittmann,  einer  Dissertation  Sie  aucloritale  codi- 
cum  Plinianorum*  von  Dr.  Ludwig  von  .lan  und  einer  gleichen  'aiiquot 
Pii\dari  loci  tractantur'  vorn  Reclor  0  e  1  9  c  h  I  ä  n-er  (is  S.  4). 

13)  Würzbursr  mit  einer  lateim^c  Iilu  üde:  *  Discipulus  ad 
Fred  Thierschium  magistrum'  vom  Mathemalik-ProfossorM. Vierhei- 
lig; einer  griechischen:  ^iq  xav  StBQayjov  TTSPTay.orTcartjQiScc'  von  Dr. 
I*aur.  Grasberger:  einem  denfsrlien  Soiicllc  vdii  Prof.  Fh.  J.  Il-oll; 
einem  bleichen  von  Dr.  Koller;  von  eben  diesem  noch  deutsche  Di- 
sliehoi).  Zuletzt :  ^lioiiKTs  Odyssee.  Erster  Gesa n^r.  Deutsch  im  Vcrs- 
masxe  der  Urschrift^  vor  Hoii  (22  S.  fol.)  Von  Wäraburg  richtetea 
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aoch  die  ^sodales  sominarii  philologici  Hcrbipolensis'  einen  besondern 
lateinischen  Dankhrief  auf  sialtlichem  Velinfolio  an  Thiersch,  der  den 
Namen  eines  'praeceplor  Bavoriae'  in  jeder  Weise  verdient  habe. 

Von  den  auszerbayrischen  gelehrten  Schulen  schickte  dio 
Schulpforta  ihrem  früheren  Zögling  eine  gedruckte  Holle : 

'ani  cx  praeceptoribus  Germaniae  viro  omni  laudis  genere  praestantissimoi 
qiii  totam  antiqnttatem  sagacissime  perscrutatus  et  eximia  industris 
pariqne  ingenii  felicitate  cotnplexus  est  cinsque  Studium  et  oro  snavi 
ac  facundo  et  libris  doctissimis  atquc  elegantissimis  adinvit  amplificavit, 
qui  8uae  aetati:i  cummodis  uon  solum  summa  animi  ingeniique  con- 
tentione  vqrum  ctiam  laboribus  et  pcriculis  susccptts  et  cxautlatid  varie 
prospexit  eoque  virum  fortem  patriacquc  amantissimum  se  praestitit, 
.   qui  cum  Germaniam   unus    maxirae  amaret  ciusque   iuventuti  ad 
omnera  Immanitatom  excoletidac  egref^ie  opcram  navarct  idem  et  cari- 
tate  et  meritis  GrAeciam  quasi  alteram  patriam  reddidit  elusque  salutem 
et  iucolumitatcm  praesens  auxit  et  conHrmavit, 

.  qai  quid  scholis  Germaniae  conduccret  studiosissime  cxquisivit  et 
libris  cum  acutissime  cxcogitatis  tum  usu  expericntiaquc  comprobatis 
ubcrrime  cxposnit, 

qui  alniae  matris  Portae  discipulns  exstilit  ut  clarissimiis  ita  gratis- 
eimus  eique  quod  per  sex  annos  debuit  per  lougam  ot  gloriosam  vitani 
et  obHervantia  et  mnneribus  pretiosissimis  cumulatissimo  retulit'; 
das  Gymnasium  in  Güttingen  ein  gedrucktes  Glück\vunsch-Schrei> 
ben  (12  S.  4),  mit  einem  Hückblick  auf  Thiersch'  erste  Thätigkeit  an 
dieser  Schule,  dio  schon  im  vorigen  Jahre  sein  öOjuhriges  Jubilaeum 
hätte  bcgrüszeu  sollen.'  'cum  enim  ab  Hcynio,  tum  gymnasii  nostri 
inspectorc,  die  Inlii  mensis  vicesimo  tertio  a.  1807  magistratni  liuius 
iirbis  cmmcndatus  sis  et  a  magistratti  cum  cousensu  regio  die  decimo 
Augnsti  mensis  ad  miinus  vocalus,  snperiore  iam  anno  decimum  lustrum 
in  obeundo  munere  fcUciter  oxactum  gratuhmdnm  Tibi  fuisse  apparet.' 
Eine  gedruckte  Tabula  übersandte  auch  n'och  die  klosterschulo  Kos- 
leben. 

Einzelne  Bü  eher,  Programme  und  Mann  Scripte,  welch» 
dem  Jubilar  zu  diesem  Festtage  gewidmet  worden,  sind  auszer  den 
schon  oben  bei  besonderer  Gelegenheit  genannten  folgende:  aus 
Bayern  und  zwar  zunächst  aus  München:  Bernhard  Arnold:  ^Ver- 
such einer  griechischen  Uebersetznng  der  Oden  des  Iloratius  (ausge- 
wählte Gedichte  des  ersten  Bnches)'  (19  8.  4);  Maximilian  Beil  hack: 
*zwei  Chorgcsünge  ans  des  Aeschylos  Agamemnon  in  freier  Nachbil- 
dung' (15  S.  4):  Dr.  Karl  Friedrich  Arnold  von  Lützow:  ^zur  Ge- 
schichte des  Ornamentes  an  den  bemalten  griechischen  Thongefuszen' 
(Habilitationsschrift,  50  S.  8  mit  drei  Steindruck  -  Tafeln) ;  derselbe: 
Trohe  einer  metrischen  Uebersetzung  des  Homer'  (Mnnuscript) :  Dr. 
Wilhelm  Ch ris  t :  ^griechische  Lautlehre  vom  sprachvergleichenden 
Standpunkte  dargestclil'  (zum  Druck  beslimmics  Manuscript) ;  Friedricli 
Beck:  ^Telephos,  eine  Tragoedie'  (47  S.  4);  Dr.  Johannes  Huber: 
Vlber  die  Willensfreiheit'  ((56  S.  8);  W\  Ma rkha us e r :  «der  Ge- 
schichtscbreiber  Polybius,  seine  Weltanscjiauung  und  Staatslehre  mit 
einer  Einleitung  über  die  damaligen  Zeitverhältnisse:  eine  gekrönte 
Preisschrift'  (155  S.b);  Dr.  KariPranll:  'die  Philosophie  in  den 
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Sprichwörtern' (24  S.  4);  Leonhard  Spcngel:  'comiiiLiiialio  de  etnen- 
daudu  ruliune  libroniin  M.  Terenlü  Varronis  de  iingua  Lalma'  (14  S.  4); 
Dr.  Georg  Wuiiui  liioiuas:  'Wallensteins  Ermordung^.  Ein  gleichzei- 
tigem italienisches  Gedicht.  Herausgegeben,  eingefulut  und  uui  ande- 
ren unbekannten  handschriftlichen  Belegen  au^gestallel'  (24  S.  4) ;  aus 
Augsburg:  Dr.  Chr.  W.  Jos.  Cron:  ein  la leinisches  Gedicht  in  Di- 
stichen (in  Prachlschrift  von  Hermann  Schoen);  aus  Di  Hingen: 
Anlüu  Miller:  ^cmenduUonum  in  Strabonis  lihrum  I  specimen'  (23  S. 
8);  aus  Nürnbori;:  Dr.  H.  Wulffel:  ^P.  Ovidius  Nasos  Buclier  aus 
dem  rüiitus  im  Vnrsiiiiisx  der  Urschrift  übersetzt' (l7s  i>andchen  in  der 
Sammlung  von  Osiniidor  und  Schwab);  aus  ririuascns:  Stolz:  *0r- 
plteu»  oder  die  Cullurentwicklung  in  Europa'  (geschrieben  im  J.  1834; 
20  S.  4).  Aus  z  er  halb  Bayerns:  Joh.  Georg  Baiter  in  Zürich: 
*Platüais  res  publica.  Edilio  terlia'  (LVIU  u.  316  S.  ß);  Eduard  Ger- 
hard in  Berlin:  'Teofania  nuziale  di  Dioniso  e  Cora'  (Estratto  dagU 
Annali  delP  Inst,  archeol. ;  15  S.  mit  eioer  Tafel) ;  Franz  Dorothmit 
Gerlach  in  Basel:  ^Zaleukos ,  Charondas,  Py thagoras.  Zur  Collnr* 
geschichte  von  Groszgriecbqnland  (160  S.  8);  Ernst  Ton  L«a|aoJi  im 
Göttingen:  *did  Lttckea  in  ArislopkaiiAs  FrAteben*  (PluldlogaSf 
Suppl.bd.  1);  F.  A.  Rigler  in  Potsdam:  eine  lateinisohe  Ode;  Her«- 
mano  Sauppe  In  Göttingen:  'l^^/dov  bcixufpiog  (anter  der 
Presse):  Gottlieb  L.  Fr.  Ta.fel  in  Ulm:  *in  Laooici  Cbsteoeondylae 
.  Atbeniensis  bistoriam  Tnreieam  meletemala  eritiea*  (16  S.  4);  Dr. 
Heinrich  Tbiersch  (der  ilteste  Sohl))  in  Marburg:  *die  Kirebe  im 
apostoliseben  Zeitalter  ond  die  Entstehnng  der  neatestamentHehen 
Schriften'.  2e  Anfl.  (372  S.  8).  Als  Beigabe  eines  Briefes  erwibnen  ^ 
wir  noeb  *Pindars  erster  olympischer  Sieguögesang'  metrisch  flbersetst 
Ton  H.  A.  Fl  seh  er«  Doetor  der  Philosophie,  Professor  am  hals.  Ly^ 
ceum  in  Orleans.  ^ 

Als  Geschenke,  den  Tag  gteiobseitig  begrflssend,  liefen  ein 
Yon  L.  D  6  der  lein  in  Erlangen:  ^Hornsens  Episteln.  Zweites  BnelL 
Lateinisch  nnd  deutsch  mit  Brlinterungen';  von  X.  Gdttling  in 
Jena:  *Vita  lobannls  Stigelii  Thnringi'  (Saecularprogramm  derUniTer- 
Sit»  Jena);  Ton  J.  A.  Härtung  in  Schiensingen:  ^Babtios  und  di# 
ilteren  lambandiohter.  Griechisch  aul  metrieoher  Ueheraettnng  and 
prflfenden  und  erklirenden  Anmerkangen ;  *)  von  Job.  Friedr.  Lndw. 

*)  Zugleich  mit  folgenden  griechischen  Skazouteu:  '  '  ' 

ZTjxi^fMhmP  u>hv  tl  aotpdov  SQfvvriTijs 

iya  Xöyoav  z        notMilaw  (ifQi(Witti9f  .  ■  > 

^aV^UOtOV  C(V  GOL  Xi^'''^  ßlßllOVt  ...  , 

fUiyuXr]  TCQeTtovrrog  cturÖTr^Ti  '/.cd  (Tot 7,  '     ^  - 

dvi&'ipicc  tavtjj  'v  /i/^-f^)«  a«A'  aOAtjOas,  ...•».♦,•. 

9V9  i*  ov  yag  aXl*  rj  (pttvlit  KtmJi^  zUtm  .    -  - 

,  oxo^ofrcK  rmXov  Sil  fP^QO>  <fOt>  Ttoiijt^v  '-^4., 

ffxaCmv^xal  avrog  *^  nlXct  inj  ft'  nTt^iat^fir'  '>j,'i>-l».  ' 

9'iX*^  <o  fpigio^  ,  wxovr«  avv  ulhqco  äcogto'  .  ' 

»    »»  ft.       '-      '  r '        ^'    ,  4^#>t*i 

cav  6   tv  navov  aov,  xaora  X9^      marevup,     '   ^  *  * 
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Hausmann  in  GötUngcn:  *über  den  Eiiiflusz  der  BescboiTenhcit  der 
Gesteine  auf  die  Architectur'  (aus  dem  8n  Bande  der  Abb.  der  Ges. 
der  Wiss.);  von  Demelrios  Sleph.  Maurokordatos  in  Alben:  ^Jo- 
utfitov  [azoQiKov  negl  rijg  PaGaiy.ijg  vofio&eolag  ano  T(av  a^xaioxaTcav 
aXQt,  z(ov  Ka^^  tj^ag  xQOvav* ;  von  K.  Pranll  in  Müncben:  *  Piatos 
Apologie  oder  Vertbeidigungsrede  des  Sokrates  deutscb';  von  F.  A. 
Rigler  in  Potsdam:  ^Meletcmala  Nonniana',  pari.  1 — V;  von  Dr.  Karl 
Bernh.  Stark  in  Heidelberg:  ^K.  F.  Hermanns  Lehrbuch  der  goltes- 
dienstlichen  Aitertbümer  der  Griechen.  2e  Auflage';  von  Dr.  Julius 
Sc  bück  in  Breslau:  'zur  Charakteristik  der  italiünischen  Humanisten 
des  14n  und  Ion  Jahrhunderts';  von  Dr.  Robert  Tagmann  ebd.:  'Pe- 
trus Vincentius,  der  erste  Scbulen-lnspeclor  in  Breslau'. 

Es  Wörde  uns  zu  weit  führen,  wollten  wir  der  Briefe  auch  nur 
oamensweise  gedenken,  welche  überallher,  von  Philologen  und  Ge- 
lehrten, von  Schulmännern  und  Würdenträgern,  von  Schülern,  Freun- 
den und  Verehrern  des  In-  und  Auslandes  in  diesen  Tagen  im  Hause 
von  Tbiersch  zusammentrafen.  Gern  möchten  wir  auch  von  den  vielen 
poetischen  Gaben,  welche  auszer  den  bereits  oben  gelegentlich  ange- 
führten Druckschriften  diesen  Tag  besangen,  eines  oder  das  andere 
Oedicht  ausheben.  Allein  der  Haum  gebietet  uns  mit  dem  Fesllied  un- 
seres Hermann  Lingg  zu  begnügen: 

« 

Blühenden  Schmucks  und  zur  Freude  der  Deinen,  • 
•  Allen  Lieben  glückvcrheiszend  und  ucbün 

.r  •  '  •    Siehat  Du  den  Tag  des  Festes  erscheinen. 
'  Ewipe  Mächte  vereinen 

Winkend  von  Früblingshöhn, 
Freuden  und  Mühen  und  himmlische  Segnung;  *  . 
Rufen  zum  neuen  vergangenes  Glück, 
*      *       «Froher  Erinnrung  willkommno  Begegnung 
In  die  gefeierte  Stunde  zurück. 


I  i  Dank  und  llerzensgrüsze  bringen     '     ■  \  - 

Gäste  von  fern  aus  deutschen  Gann. 
Das  ist  das  Schönste,  was  Monsphen  erringen: 
Ruhm  und  das  hohe  Gelingen 
Edler  Bestrebungen  schaun , 
i  .  i  Wenn  für  die  Lebren  im  Guten  und  Scbönca 

•  •  \,   y     Könige  reichen  den  Ehrenkranz,  y     \,  • 

Wahrend  erhöhet  eiu  Kreis  von  Söhnen,.       .  ' 
l  .  •  Töchtern  und  Enkeln  des  Hauses  Glanz.  ^     '  ' 

O  wie  musz  es  den  Blick  erheitern, 
,        ,         Der  in  dem  musengepflegten  Gebiet,  •  ■>• 

*'  ^  ^  .  Neben  den  jüngeren  Geistesstreitern,  ,  * 

'     *  '       Noch  mit  der  Starke  der  Jugendkraft , 
n  »h  n-  •  •      Licht  und  Gedeihen  des  Wissens  schafft 
if*  I  r.  ■  Und  für  die  Zukunft  erblühen  sieht!  —  t 

,  .     -  Wogen  von  mächtigen  Strömen  erweitern 

Immer,  je  weiter  sie  rollen,  den  Kaum 
Ihrer  belebenden  That,  und  der  Baum  ' 
Sicht  in  Fülle  der  Jahre  prangend 
•iT.')'^)S  ?f)v  Endlos  Blühen,  und  Leben  von  Leben  empfangend. 
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Der  Mittag  des  folgenden  Tagt,  iletT9ni«9i,  vireiote  die  Frenn^ 
Schüler  und  Verehrer  des  Jubilars  ta  einem  grossen  Festmahl  im  bay- 
risoben  Hofe,  glinsoud  duroh  die  Zahl  und  die  Bedetilenheit  derTheil* 
nehmer,  wie  hervorragend  durch  die  Würde,  Feierliehkeii  and  ttfift- 
lichkeit  der  Gesellschaft  Was  Aognst  Boeckh  dem  Freunde  vorausge^ 
gagt:  ^ohne  Zweifel  werden  Uuiaa  in  Ihren  f ifeswirtigto  Vateriande 
•Ua  die  Zeichen  der  Aaerkennong  entgegengebracht  werden,  die  Sie 
in  einer  langen  Reihe  von  Jahren  verdient  haben :  es  ist  zu  hoffen,  dasi 
hei  einer  so  seltenen  und  sehönen  Feier  auch  der  Parteigeist  verstum- 
men wird,  unter  welchem  Sie  in  früheren  Jahren  nicht  wenig  erduldet 
haben'  —  das  ist  ganz,  das  ist  vollkommen  in  Erfüllung  gegangen. 
Das  hatte  auch  jeder  beste  in  Bayern  gehofn  und  sicher  erwartet:  . 
gleichwol  Bei  es  ^cstultet  sich  dieses  Ereignisses  mit  stolzem  ßewusl- 
sein  laut  und  eilen  zu  freuen.  Wenn  Thiersch  lief  crf^rifTcn  und  in 
edler  Begeistcnino:  diesen  '[at;  den  glucklu  hsteii  seines  Lebens  nannte, 
80  nennen  wir  ihn  einen  einzig  denkwürdii^^en  in  den  Aniuileti  der 
bayrischen  Ciilturg-escliiclile ,  niclit  blosz  »  eil  er  bewährt  luit,  auch 
au  der  Isar  wisse  riiati  einen  ciu/it,'  vcrdienlen  )l;inn  in  ein^jger  Weise 
zu  ehren,  sondern  weil  in  seinem  nny^elrubtcn  LiclUe  reclit  klar  ge- 
worden Ist,  wie  fest  Gottlob  auch  im  eigentlichen  Bayerlando  seit 
fünfzig  Jahren  die  freie  Wissenschaft  gewurzelt  ist,  und  wie  sie  trotz 
vieler  und  fnst  1)(  siündisrer  VViderwartigkeUen  i^chule  und  Leben  innig, 
segnend  und  vereUeluU  durchdringt. 

Hänoheo.  Georg  Mtu*tm  TAomot. 

0  ■  — -  .        >■  » 

Zur  Litieniiar  des  Aristophanes. 

(i:^asz  vop  $.  2B^UQ.} 

3)  Sp&diHM  l^0t9Htn$  oonHStutM  pt  lofwii  pWf§9ti$  piNuopogi^* 

phiae  Aristophaneac  quam  examiui  snbmittet  Tin l Hu- 

gius  U albertsma  Darentriensis.  Lugduni  Batavorum,  apud 
£.  L  BriU.  MDCCCI4Y.  XII  u.  12S  S.  gr.  8. 

Hr.  H.  handelt  in  diesem  ersten  Theile  *de  po^tis,  philosophis, 
vatibus  iisque  qui  artcm  quamcunque  apud  Aristophanem  exerceutes 
commemorantur'  und  verspricht  bald  in  einem  zweiten  Theile  von  den 
noch  übrigen  Personen  des  Ar.  handeln  zo  wollen.  Oer  Gegenstand  iai 
zwar  anziehend,  bietet  aber  so  grosse  Schwierigkeiten  dar,  daas  eise 
befriedigende  Lösung  der  Aufgabe  von  einem  Anfleger  wot  aieht  er- 
wartet werden  kann.  Penn  ea  kommt  «ieht  bloss  darisf  an,  die  4io 
einselnes  Persmiee  hetreffeadea  Stallen  sn  suMtela  «ad  tos  dei  st r- 


Digitized  by  Google 


ürialtaaigi«  it^  AndeulMltfD      Gesamtbild  za  «üverfe»,  sooder« 
aaa  «ndorwiitifftn  Quelleo  iMd  dafok  Bftoksohlüii«  «aob  4»  .wirk- 
Hahg  Bild  sa  emiUelo ,  das  na»  4i«  KMoedie  io  vergrö«serter  atd 
vwrserrter  Form  abspiegelt  dawir  aaf  diese  Wuiso  eis  richtiges  Yer- 
sMhIm«  ditr  komitclm Figuren  ermöglicht  wird.  Dies  zu  Dum  häiUr* 
Bm  meisi  outerlasMa;  i«r  liei  der  Zaieliiioag  4m  Sokrates  stellt  er 
dsr  Imusohen  Persoi  dit  kiftof i^ehe  gegenüber,  wie  diM  freiliok  bfi 
«io«r  ao  yüiIImIi  bi^procbem  Slreitfhif»  niobl  zu  aagalm  wWt* 
Wmm  ar  hl«  u  dem  Anskuaflsmiitel  greift  S.  86:  ^mulim  aalai  coa- 
•adi  0|MiHat .  •  f  aidf  is  effiaieadi  UiMrtali  SiaakiKaJibna  aoaeaasaa'« 
WQ  hilla  ar  dtataa  riabtigaa  Sali  aaeii  aoaal  dflar  lialiariigaa  aad  fllier« 
fcatpl  erwlgen  aallaa»  daat  «kaa  aiaa  aiagaiHwde  Ualarsnabaaf  Aliar 
^  dar  Kavoadia  gaatalMada  FraiMl  dia  Wirkliaiikail  sa  karikiaran 
aaaa  f  rtaa^ogra^kia  daa  Ar.  aaiifiglieh  itk  ladaatan  iai  aa  iaiaMr  das- 
fcawavarlk  daai  Hr.  E.  dia  katragandm  Slallaa  iaiaaif  g aaanaiaU» 
wial  fiakti«  aaliiafiMtl  aad  «i^  Vrlail  sa  ataaai  gaaiaa  marbailal 
iMl  Daa  arale  Ka^  &         kaadaU  *da  IragiaiaV  aai  aasfdkrliek- 
alatt  aaUriiak  vaa  £«ri|»idat,  da  sa  daitea  KMa  Ar.  dia  «MBialaa  Kflga 
fäfiefarikil.  Diaaa  aia^  awaokaMaaig  aaaaaaaaBgaatalll,  waaa  aaofc 
aiaa  liafwa  WOrdigaag  daa  Waaaaa  dar  aaripideiaakaa  Poaua  aad  da* 
■Ü  daa  awiaekaa  Ar.  aad  Bar»  ktatakaadaa  (SagaaeitBü  ?arauial  wird. 
Waaa  aa  von  Aaaakylos  S.  6  kalaal:  *dalada  mm  daoabaalar  iaiaa  fa* 
Mm,  ticBt  Aaiakflaf  aaa  dadarat,  aad  aarracic«  ia  «ertanaa  delerra 
^aatariarikaa  yoAÜa  Alkaaianaaa  i^arniaarant,  qaod  Aaaokylaa  radia  ia 
flarifiqae  al  iaaaaipoiitaa  asaal,  al  tarikii  QaialUiaMa  I.  0.  X  1,  66', 
ao  iai  wdar  daa  diaa  rlaktig,  daai  dia  Tragoadiaa  dsa  Aatchy  loe  ver- 
kaaatrl  aalkiilkrl  wsrdaa«  aoek  4w  andara  data  Aea^ykia  *ia  plaria- 
fa«  radla  at  iaaoMpotilaa^  war.  Eben  ao  Irill  Ur.  H.  aa  rtaak  daa  Vor« 
würfaa  kai^  dia  Ar.  daa  Xaripidea  gegen  Aesobylos  erkekao  UUU^  voa 
deoeo  eintalaa  aaek  aiaki  ricbtig  verslandea  eiad,  wie  we&a  aa  S.  6 
keiazi:  ^qood  aianiaie  aaroakatur  cum  in  vocabnlia  iUia  «eleaiii 
(iitayf^idi) y  qnae  nemo  intelligebat  (Ran.  933 — 940),  quibus  tragican 
arlcm  Inmentem  ae  aecepisse  queritur  Enripidea,  tum  in  obscuritata 
orationis;  erat  enim  aöcKpiig  iv  xf}  cpqdou  tcov  nQCty^azoiv^  Die  von 
ÄL^ciiylos  oft  kühn  gebildeten  Wörter  waren  uyvioxa  xoiq  ^tc^Uvoig^ 
unbekannt,  aber  keineswegs  uiivc! ^iLiiidlich ,  wenn  auch  die  feineren 
iJtiZ.ielHU);^üii  allerdings  nicht  jederiuaiin  verständlich  \\arcn,  u  ^vfißa- 
Xiiv  ov  ^ut)i    ij^.    Der  z>\  dilti  \  orwurf  (1122)  bef.ieht  sich  nicht  auf 
die  Dunkelheit  des  AuaUrucks  u1j(  liüiupf,  sondern  auf  denM«n<rel  einer 
klaren  K\)"üi>iiio:i  der  dem  Stücke  zu  (iniiide  liegenden  ihaUaclion  \n 
den  Prolü^ciu  und  iiul  liiescm  Tadel  wird  gerade  ein  Vorzug  des  Ae> 
scbylog  gcgcaübor  der  unktinstterischen  Verslündlichkcit  der  Prologe 
des  l^iir;|)ides  ausgesprochen.   Hätte  sich  Hr.  Ii.  gründlicher  mit  den 
Iragociiien  des  Aesch.  und  Eur.  bekannt  gemacht,  so  würde  dieser 
Theil  sLiiiiT  Sührift  eine  ganz  andere  (leslalt  erhalten  haben.  Wir 
erwähnen  uns  diesoni  ihciie  nur  noch,  dasz  die  S.  .Hm  \  oi rsclilagene 
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Diöbyvös  zagetheilt  wird,  unrichtig  ist,  da  die  Worte  EvgiTtlöov  nXnv 
t}  (STUÖLa)  kakiczsqa  nur  im  Munde  des  Herakles  einen  passenden  Sina 
geben,  der  nicht  begreift  warum  gerade  Euripidcs  so  sehr  vermiset 
wird.  —  Das  zweite  Kap.  S.  40  —  53  handelt  *de  comicis',  über 
Magnes,  Kralinos,  Krates,  Pherekralcs,  Hermippos,  Eupolis,  Phry- 
nichos,  Lykis,  Ameipsias,  Plalon,  Sannyrion.  Gut  ist  die  Bemerkung 
S.  46,  dasz,  wenn  es  in  dem  Brunckschen  Scholion  zu  Nub.  536  heiszl 
XQVzo  (py]Gt,  öia  tov  'Eguirtnov  %al  zov  JSinigufova  xov  zovxov  vjrox^t- 
Tifv,  oder  im  Scbol.  Aid.  ot  de  Ziaig^iov  tov  vnoxQtztjv^  dieser  Si- 
mermon  und  Sisermios  aus  CICEPM^NA  entstanden  sei  im  Schol.  KV 
TOVTO  dg  "E^fiwva  (^aigi-icova  V)  Xiysi  zov  vnoxQizriv.  —  Im-d ritten 
Kap.  S.  54 — 70  'de  reliquis  poelis'  wird  nach  Aufführung  der'Slellen    ,  . 
über  die  älteren  Dichter  han.  1032.  Eq.9  und  über  Aesopos,  S.  57  f.  Uber 
die  Dichterin  Kleilagora  eine  Vermutung  ausgesprochen:  'quin  etiam 
tarn  nihil  de  ea  comperlnm  habebant  veteres,  ul  Apollonius  o  Xcclgiöog 
eam  pro  viro  baberet  (schol.  ad  Vesp.  1239),  quem  tarnen  Ammonius 
refulavit.  sospicor  igilur  nihil  nisi  eins  nomen  veteres  cognosse,  et  id 
quoque,  quod  eam  poetriam  esse  ambo  scholiastae  sine  drs€ensu  tra- 
dunt,  non  minus  e  coniectura  fluxisse  quam  id  quod  de  eius  patria 
narrarunt.  coniecturae  ansam  dedil  ni  fallor  locutio  XAftror^d^ag  äÖHv^ 
nnde  qui  concludit  Clitagoram  poetriam  fuisse,  aeque  ridiculus  est  at« 
que  is  qui  ex  locutiono  'Jekanwvog  adeiv  conficere  velit  Telamonem  r 
fuisso  poetam.*  Ueber  die  falsche  Auffassung  der  Worte  KXsLzccyoffag  JSL 
KÖstv  habe  ich  zu  Lys.  1237  gesprochen.   Richtig  erklärt  auch  Hesy- 
chios:  ttdstv  TsXafxavog'  t]v  zl  cnoXibv  ysygccuiiivov  ügAiavzct^  wo 
M.  Schmidt  mit  Unrecht  ediert  aÖEiv  .  .  .  TeXafiavog  uüd  bemerkt: 
'lacunam  indicavi  vocabulo  nat  explondam'.   Nicht  gcreclüfertigt  ist 
aber  die  auch  von  Bergk  P.  L.  S.  1025  ausgesprochene  Vermutung, 
Kleilagora  sei  keine  Dichterin  gewesen,  da  uns  dies  übereinstimmend 
fiberliefert  wird,  so  auch  von  dem  Schol.  zu  Vesp.  1246,  der  zugleich 
ausdrücklich  erklärt,  KXuzayogag  fiiXog  bedeute  nicht  ein  Gedicht  der, 
sondern  ein  Gedicht  auf  die  Kleilagora.  Apollonios  wüste  allerdings 
nichts  über  die  Dichterin,  die  er  sogar  für  einen  Mann  hielt,  wie  ana 
dem  Scbol.  za  Vesp.  1238  hervorgeht,  das  wir  hier  ausschreiben,  da 
ea  Yon  Dindorf  nicht  richtig  aufgefaszt  worden  ist:  ^AS^irjtov  Xoytnf: 
%td  tovzo  ccgxh  oxoXlov,  i^rjg  Öi  iazi  ^zmv  dsiXciv  aiU^ov  yvovg 
SiUnv  oXlya  %agig,^  xca  iv  flsXagyotg  « 6  ftev  riSev  A6firjiov  Xoyov 
iCQOg  fiifgglvTjVy  6  d  avzov  fjvdyKa^sv  'Agfiodlov^fiiXog.*  Hgodixog 
ik  iv  totg  ii(o(icodovfiivotg  xal  tov  *'Adtirp;ov  avayfygaq>tv  nugad^elg 
ri  xov  Kgaxlvov  hc  Xei(f(6v(ov  ^KXstrayogag  aöeiv^  otay  ^Aöft^ov 
fiiXog  avX^.»  ^AnoXXdviog  6k  b  Xaigidog^  tjg  ^AgzefilStogog  tpr^ai,  Tte^l 
fikv  xrjg  KXsntxyogag  xfjg  noirjrgtag^  oxi  dig  avÖgcjvvfioP'mßayiyffUipB 
KXinayogav  (1.  xiv  Kl.),  ^Afi^tivtog  iftilfyxßi  avxovy        M  Wif 
^Adfti^zov  nagstx^v.   Der  Schot,  bemerkt,  man  sage  aSup  !^($fttjr<Ay  • 
liyov  oder  'ASfu^ov  ftiXog,  Herodikoa  aber  Mre  bal  BM^reehmif  der 
Stelle  ans  den  Xüfiomg  auch  den  Anadraek  auf  jfdttv  %w  "Aö^jjxtn^. 
DtdQreli  habe  aieb  Apollonios  ttMehen  laaaeo  and  mgeMMMen ,  daa« 
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so  wie  man  sage  kSslvtop  **A5fujiov^  man  auch  sagen  könne  aSeiv  tov  # 
KXHiayoQav.    Nach  Artemidoros  widerlege  Ammonios  die  Annahme 
des  Apollonios  in  Bezug  auf  die  Dichterin  Kieilagora,  bei  der  jene 
männliche  Bezeichnung  niclit  angewendet  werden  könne,  in  Bezug  auf 
den  Admetos  aber  lasse  er  jene  Bezeichnung  gelten,  man  könne  also 
nur  sagen  ädsiv  KkeiTayogug^  aber  sowol  ^Aö^i']zov  als  auch  toi>  "Aö-*^ 
fifjtov.  Mit  Unrecht  sagt  daher  Dindorf:  ^ante  tcüqslx^v  aliquid  excidit.') 
Zu  dem  allerdings  auffallenden  Irlhum  des  Apollonios  mag  woi  der 
Nominativ  6  KUtrayogag  (koyog)  neben  o  "Ad^tjvog  Veranlassung  ge-, 
geben  haben.  —  Hierauf  werden  die  anderen  Dichter  und  iMusiker  be-> 
sprochen,  im  vierten  Kap.  S.  71 — 88  die  Philosophen,  im  fünften 
S.  09 — 99  die  navzeig,  die  Maler  Mikon,  Pamphilos,  Pauson,  die  Schau- 
spieler, endlich  Melun  und  der  Arzt  Pittalos.   Von  Hegelochos  heiszt 
es,  er  habe  in  dem  Verse  Eur.  Or.  279  statt  yaXtjv^  ogci  'sine  elisionis 
significatione'  gesagt  yakrjv  oqco.  Was  soll  man  sich  aber  unter  der 
immer   wieder  vorgebrachten  'elisionis  signilicatio'  denken?  Der 
Apostroph,  ein  Zeichen  für  den  lesenden,  konnte  doch  unmöglich  hör-  *  . 
bar  gemacht  werden.    Oder  Ovaren  die  Griechen  im  Stande,  da  bei- 
spielsweise  in  v(p  ov  in  dem  (p  beide  Worte  vereint  erscheinen,  mit- 
ten in  dieses  97  hinein  eine  'elisionis  significalio'  zu  legen?  Dann 
^vürde  daraus  nur  folgen,  dasz  der  Schauspieler  yaXijvoQa  gesagt* 
hübe,  was  noch  lange  nicht  yakfjv  6q(o  ist.  Der  Fehler  lag  vielmehr  . 
darin  dasz  er  das  geschürfte  t]  wie  ein  gedehntes  ij  sprach.  —  S.  100» 
*^110  folgen  'addenda  et  corrigenda',  darauf  ein  Index  und  schliesz- 
lich  S.  113 — 128  91  Thesen,  von  denen  wir  die  zum  Ar.  hier  kurz  an- 
führen wollen:  Ach.  9^  tov  if.  238  oQti  Ttjg.  320  xovxovl  (jpotj/txtda. 
Eq.  313  f.  fxxfKcaqpcoxorj —  -^^vvoaxo^rft^.  416  Ävi/oxfqpaAw  öv;  639 
Mege  iniituQÖE  et  cf.  tTtinxaQB^   706  oi,v^v^d.  811  nqog  tov  örj^ov 
tov  ^A&t]vai(üv.   819  ^AxikUloig.   Nub.  322  g)avEQdg,  423  a'AAo  ti  ovp  . 
17.  825  vvvöti.    1114  KQLZceg  d'  «.    Vesp.  342  Mtaokoyo'/.kicov.  713 
oifiot  tI  ninovd'^;  .aanEQ  vuQxrj  fiov  zijg  %.  x.  807  ano  tov.   826  zig 
'MTiov  et  siaayayco.  Pac.  66  ä  6^  elnev  rjvUct  ngaiov,   174  6  fiijxü'. 
vonoiog.   192  (pigto,   220  *  versus  spurius  est.*    259  ola^  aktzQi'\ 
ßavov  et         y^Q     603  c3  kiTteQvrjzeg  Ttoklzca  e  Diodoro  Xli  40.  Av.  ■ 
150  Signum  interrogationis  pon.  post  ort?}.   388  dele  zov  oßskiOKov,^ 
462  koyog  ri^tv.  525  Vfiäg  xav  zololv  aygoig.   610  ßaßai^  cog  —  ßaüL-K 
kiVELv.  n.  ov  yag;  tiqcozov  fiiv  y  ovfju  v6(6g.  663  o)  rcQog  zav  d-ewv. 
698  vvjrtog.    88H'(alalogo  avium  addendum  e  scholiasta  y.al  rw  igi- 
oakmyyi.'   1271  deie.   1583  rov  Ttor'  iaziv;  Lys.  70  ov  ö'  iitaivH, 
81  yvyLvudöo^aL  yctQ.  153  ft?)  TCQO<Soliii^\  183  o^uo^ilb^u.  Thesm.  314 
l^givzig  tTiKpctvtjvai.    320  dele  nai.  796  z6  xaxov  ^rizsizs  ^tcco&at. 
H)62  UQxov  yocov.  Ban.l5  dele.  84  'in  scholio  yg.  öe^iog  lege  ds^ioig.* 
270  UTtodovg  (eine  sichere  Emendation).  941  'lege  (.uKQolg  e  scholio, 
cf.  Nub.  630.'  956  azgofptov  igav.  Eccl.  41  ngoCiovaav.  160  (öva^  'Anok- 
^v.  382  ovöiva  fiäkkov.  586  ijJSvöszaL.   609  :rporf^d»^  y'  (o  zäv.  720 
h^(i£v  avval.   735  oyg  av  ei.  890  öavzi]  diockiyov.  997  önag  Os 
^v^aaiv,  1061  ov  fict  AC  cikk\   1104  'restituc  futurum  medium  cum 
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passifi  lignifiiMitioiie  ^v^opm^  wriiiiwi  o^omtüJ  iU7  *ex 
Alheoteo  XV  p.  691^  rcstitue  (liftvfftOiimj  4IM  feriM  laic«  piote 
Mt.'  Muri.  Pae.  69  iip  M^v($^V  ^Mi^XTdUcfi^  «lxi»)^f$a% 
y»»>  ~  Der  Aaedriok  isl  Bichl  iaaer  «omot,  so  S.  a.  6*  prttttarfi» 
S.  M  eivilBlii  «ores,  iiodiMi  üIm  Bofipi^M  wd  so  oft^  S.  50  «I 
igilar^  8.  iO  •«»  B«p«liii,  58  •»  ii,  96  ac  i«  a«  UrmMMtn 
nwrk«  wir  m  S.  VII  ProtograpUt,  XI  aÜftVMÜ»  15  Arialoplimi  li 
AristopkaM,  6#  propre,  79  «58  il.  IM.  Die  iMiere  Aeniteltef 
in  gut. 

4)       Vögel  de»  ArUtephaim. '       Cari  K^ck.  (Im  enHe 

Supplcmcntband  dieser  Jahrbücher  S.  373  —  402.)  Leipiig, 
B.     Teubner.  1856.  gr.  8. 

Hr.  K.  gelangt  m  da«  Beaaltala«  daw  wir  ia  liea  VOgala  des  M 
teiaa  Diehlaag  Tor  ant  habea^  fceiae  Philoaophia,  Icaiae  GeMhiobler  w 
aeiaer  GaiaaUheit  ■albal  liaioa  PoMk;  dta  awigaa  Kaaiplw  geg« 
DaauHpigea  oad  StaateeinriahtoageA  »ade  rabe  dar  Diohlar  eiaiMl  iü 
aehwelgendea  taaaaa  aaiaae  aigaaea  ßaaioe«  ^Bildead  aiagawirki 
tei  aaf  die  Batilehaag  das  gaaiaa  aaneallioh  dia  awei  Haaplhegebee* 
heiiee  dae  Jahraa,  dar  Zag  .aach  Sieiliea  oad  der  UaraiaafreTeL  Oi« 
Taadaoi  des  Staokea  enthill  die  Eleaeate  dea  letalem  ia  phteiHtt* 
aaher  Vergröeaaraog,  dia  Aalaga  aad  erate  Aasffthraog  des  Fleaeaeal' 
apriahl  den  aratarea.'  ~  Hr.  K.  hegiaat  mit  eiaer  Untereaebaag  9h9i 
daa  Mtpoakt,  ia  weieham  dar  Plan  aa  dem  Stacke  vom  Diehter  eal- 
worfta  wordea,  und  aber  deo  politischen  Znstand  dieser  Zeit,  daaif 
den  Zusliodea  der  Gegaawart  alle  komische  Poesie  des  altaa  Alhia 
basiere.  Muss  map  sieh  damit  eioverstanden  erkiürcn ,  sukaaadoak 
das  gewonnene  Resultat,  dasz  Ar.  hi-roits  vor  dorn  Ende  4)5  an  dia 
Ausarbeitung  des  im  Anfang  April  414  aufufjfuhrten  Stücken  gcganglS 
sei,  als  die  nach  Alkibiades  aiis^jesatKile  SaUmiuia  iiüci»  nicht  asafc 
Athen  zurückgekehrt  war,  durch  die  augeführlen  ArgumctUc  nicblall 
feslgeslelit  gelten.  Wollen  wir  aoch  7aiß:cben,  dasz  Ar.  schon  416  des 
Plan  zu  den  Vögeln  entworfen  habe,  so  v  crslülit  es  sich  dasi  er  »StcUea, 
die  BU  den  veründerlen  Zustunden  nicht  mehr  imsslen,  selbst  noch  kurt 
¥0r  der  -Auffuhrung  wird  jjcslrichen  oder  dh^^eiindert  haben.  NVenS 
also  Ilr.  K.  aus  V.  145  oi'(j.OL,  (uidafnog  ri^iCv  yt  nafja  ^^akanciV, 
avccHVT^tsrcd  %^^/t/]<>'  dyovG^  itod^iv  JSbriUrfAi » a<:  schlies7.t .  dasi  dfC 
Dicliter,  er  dies  schrieb,  noch  nicht  wüste  ^asz  Alkibmdes  ea^ 
komnien  sei,  \>eil  sonst  diT  ^^  itz  sehr  malt  wäre,  so  bat  er  nicht  ba- 
dacht  dasÄ,  d«  langö  vor  der  Auftuhrung  des  Sliickt  s  d«s  entkomaiea 
des  Alk.  allgemein  bekannt  war,  Ar,  diesen  nun  unbrauolibi^f''" 
noihwenciig  halte  strcii  hcn  um.ssen.  Da  er  dies  nicht  gtthan  hat, 
musi  jt^'nc  Voraujüacl/jin^'^  unrichtig  sein,  wie  dies  auch  sonst  eialeack- 
tct.  Auch  die  anderen  Argumente  für  die  Behauptung,  dasz  die  Sala- 
minia  erst  zum  Schlnss  des  Jahres  zurückgekehrt  sei,  hsbcn  s( 
üali  dMiiaMga  Aewaialupalt,  dia  ihaea  Hr.  K.  hailegl.  Aas  die««» 
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ifeltato  wild  Mm  fvMfiil»  «ralKfl^  m  «ei  mkt  numkmtkmMk  imk 
tfsr  IK^hltr       UalsnidynM  iregM  SkiliM  fcilM  v^npotleir  w«!!«» 
tea  «r  kta  in  ipil  m  nn«  Milbäri^r  dtvoo  ibiolwlleB,  sa  friili  mm 
VH'HUb  Erfolgoti  ein  nisttnireii  des  Feldssgee  anneliiiiea  se  kÖDae»; 
Wiilftfiey  eise  VartpoftBOg  de«  Alkibiadee  aai  ebeaao  «awahraebaia^ 
te'Ar.  enrarteo  noale  deaaelbea  bald  vor  Gerielit  feetelll  and 
MIMihl  im  Tode  verirleiU  la  aebea.  Eine  dritte  Folgerung  wird 
^pM^fttgeaeMeaaen,  daas,  da  die  Uenokralie  voUaländIg  estwiekell 
dl«  G«ge  npartel  aber  aieh  noch  ruhig  verbiell,  dem  Diebler  niobCf 
konnte  als  diei en  Streit  anm  Gegenatand  einer  Komoedle 
Eine  fioaiebang  auf  die  beiden  Ereignisse  der  Zait^  die 
16  Expedition  und  den  Hermenfrevel ,  oimmt  aber  aaoh  Hr.  K. 
an;  nur,  meint  er,  stehe  Ar.  auf  Seiten  dur  Kriegspartei  und  der  11er- 
mokopiden;  Ar.  erscheine  in  den  Vöi^eln  seinen  sonstii^en  Grunde 
tät/.un  untreu,  nnd  während  er  sonst  graen  die  K i  it'i:s|i;ii  tui  sei,  werde 
er  nun  diirrh  (iic  d  i'()>/.<ii-(iffk('it  des  Kri [icizcii-l oi-J ,  mitl  so 
'Wit!  L'iiii/.  Adit'fi  vuii  der  bcliuüun  M^jHc  t räume ,  80  Ihuu  i>uiiiu  i^riuali^^ 
Vurwoiri-nliuii  uocli  laielir.  sie  gehe  iti        Luft.    Khenso  stehi^  t;r,  der 
gonsdgü  \  erfechter  der  VuiksreH^i uik  iiui"  Ücituii  der  Herinokii^nden, 
uuil  im  Unmut  diu  uljer,  dflS7<  ilic  (n)!(!i(  it  selbst  ihre  eigene  und  der 
'Meiiöclicii  Süflic    ufffeffplicii  zu  habei»  acheine,  \\'lmiuB  ersieh  freien 
Götter,  .^lui'iiu'  (N  u  ()I\iiip  und  wolle  alle  die  Irinlusüti  (jutlcr  vuu 
ilircn  '1  iiioiteti  stiir/-eii.  riclilii:  lün  ii        manc  lie  An^pinnnder- 

sel/Jinir   in  <in.'->cr  gut  ircsrh  r  iclieneii  Srlii-]ii  lai,  uiui      ie  U'eil'end  dii' 
von  Suvi'ni.  Ii i'itscher  und  \\  icck  (l'rügT.  dos  Trynin.  in  '^Ipr^ch urg 
ver.^uchten  Deutuimcii  der  Vn2"nl   \yidf'rl€ii t  u cciicd ,  >o  ki^na 
iiiiin  sieh  dorh  der  Hehaujduii^^  des  ilrii  Iv.  niclit  jii>chlieszen ,  dost 
lier  Hmn  utist n  r  K  cmcdio  nicht  ironisch,  sondern  ernst  gemeint  <tei, 
'  dogT!  sich  der  Uichler  au  den  Zeitereignissen  nirht  polemisch  verhatte. 
*E8  igt  undenkbar,  dasz  Ar.  ganz  im  (jegensal»  zu  dem  eigentliclien 
Wesen  der  allen  Komoedie,  stall  das  treiben  der  Gegenwart  zu  ver- 
spotten^ sich  zum  Führer  der  verkehrten  Zeitrichlung  autgeworfee 
haben  sollte.  Norli  weniger  istea  Hrn.  K.  gelungen  zu  crweiseu^dasa 
'die  Behandlung  der  Götter  im  Frieden  und  in  den  Vögeln  im  schroiT- 
'8ten  Gegensätze  zu  der  Aeuszerung  des  frommen  Sinnes  and  tief  re4i- 
*£iödcar6eftthla  atehe,  wie  sie  una  in  den  tnihcren  Stücken,  wie iotden 
Wolken,  und  wieder  in  den  späteren,  wie  in  den  Fröaeben  entgegen- 
'Ülaia}  Diea«n  8at%  anchi  Ur,      anafttbr lieher  su  be|gr«ndea  iik  iol- 
"VbfiffrAMMidlaDg; 

5)  AriHopkane»  und  die  Oätter  den  Volkeplanbene.  Vtm  Cori 

Kock,  (Im  dritten  Snpplcinentband  dieser  Jahrbücher  S.  05  — 
109.)  Leipjiig,  B.  (i.  ieubner.  1857.  gr,  S. 

Nack  Hm.  K.a  Daralelliittg  feblt  ea  den  Ar.  an  Conaeiinena,  Eine  ao 
mttlelbare  Nainr  wie  die  aaioe  mnate  in  einer  Zeil  dar  allgemtiiiAn 
UttwaadloBg  de«  SeitrerbaitMaaeB  ihren  Trikm  Mkle«.  Er  Mgegroiie 
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Festigkeit,  wo  sein  klarer  Blick  hinreiche  das  wahre  und  falsche  zu 
sondern ,  wo  das  unverdorbene  Gefahl  des  natürlichen  Menschen  Ober 
gutes  und  böses  ein  vernehmliches  Urteil  spreche;  er  schwanke  anschlüs* 

sig  nnd  strauchele,  wo  das  unvollständige  Gesetzbach  nnreflectierter 
SiUüchkcit  ihn  ini  Stiche  lasse  oder  wo  'nur  principielles  denken  sa 
e:neni  HesuUatc  fuhren  könne;  denn  Ar.  sei  kein  philosophischer  Kopf, 
schon  die  ganze  Art  seiner  dicliterischcn  Darstellung  verrathe  eine 
i^lucht  vor  dem  Abslracium.  Su  sei  in  den  Wolken  seine  Anffnssung^ 
philosophischer  beslrebungen  nialeriell  und  vael  Misverslandnis  in  der 
Darstellung'  derselben;  das  Friedenslhemn  sei  in  drei  Komoedien  be- 
handelt, aber  in  keiner  erledii^t.  ja  in  allen  dreien  nicht  erschöpft;  der 
Anlaf^b  der  Killer  fehle  alle  tün^equcnx ;  in  den  Wespen  [j^estehe  der 
Dichter  iieine  Unfaliii^keit  die  Ansicht  der  Gegner  wirklich  lu  wider- 
legen ufTen  ein  (V.  6jü);  nur  in  den  Fröschen  dicfite  er  selbst  mit  Be- 
wustsein  und  habe  sich  auch  die  Aufgabe  der  Dichlkunsl  bis  7:11  einem 
gewissen  Grade  zum  Bewustsein  gebrocht.  Die  I m  onsequen^cn  des 
*  Dichters  fehlen  selbst  in  praktischen  Fragen  nicht  ganÄ;  denn  während 
er  Iii  den  Acharnern  und  im  Frieden  als  eifriger  Friedensfreund  anf- 
lrele,*zeige  er  sich  in  den  Vögein  (natürlich  nach  Hrn.  K.s  Ausleirung) 
vom  augenblicklichen  Schwindel  phantastischer  Ruhmsucht  und  Kriegs- 
lust ergrilVen  und  bereue  diesen  Irthum  spater  in  der  Lysistrate;  wiih 
rend  er  sonst  die  alle  Sittlichkeit  vertheidige,  stelle  er  stellenweis 
Impietüt  als  etwas  harmloses,  Ehebruch  als  ein  ergötzliches  Vergnügen 
dar  (Vögel  756.  793,  natflrlich  wieder  nach  Hrn.  K.s  Anslegong). 'Vol- 
lends aber  muste  ein  solcher  Mann  der  übersinnlichen  Weit  gegenüber 
ein  Spielball  naiven  Glaubeus  und  sprunghafter  Uellexion  werden.  Ab- 
fgnglich  sei  er  fest  entschlossen  gewesen  sich  in  seiner  frommen  Ge- 
sinnung diircli  sopliistisclie  Irrlehren  nicht  berücken  7,11  lassen;  allein 
gerade  dadurch,  dasz  er  gezwungen  war  bei  der  Bekämpfung  seiner 
Gegner  dber  die  Berechtigung  seines  Standpunktes  zu  rellectjoren  ,  sei 
er  zum  Zweifel  lind  als  cntüchieduner  Charakter  zu  voIIcdi  riiglairhcn 
gefuhrt  worden.  Dieser  zeige  sich  zuerst  im  Frieden:  Trygaeus  werde 
als  halb  verrückt  geschildert  und  damit  von  vorn  herein  nicht  nur  die 
sittliche,  sondern  auch  die  vernünftige  Begründung  seiner  Friedens- 
liebe aufgegeben,  ja  es  liege  hierin  ein  Zug  von  Frivolität,  eine  Selbst-^ 
ironisierung  des  ernsten  Zweckes,  die  Tendenz  des  Stückes  sei  ohne 
Ernst  erfaiit,  ohne  Krtfl  darohgefahrt  nnd  werde  von  den  üppigen 
BntagaiMeB  frivoler  Latioe  fiMt  verdeekt;  dazn  komme  dann  die 
irgste  ScfcnilHUf  der  Gölter.  Anf  die  Spitze  getrieben  erseheiot  der 
Uogiasbe  des  Ar«  in  den  Vdgeln.  Dmnf  bekekrl  er  sich  in  Folge  dee 
Aber  sein  Veterlend  hereinbreelwQden  Verderbens,  er  wird  wieder 
(Olleslirelillg,  nnd  fromm,  aber  ans  Vereweiflnng,  nnd  lun  BeUnss 
seines  Lebens  folgt  wieder  ein  Rflekfsll  sv  der  Periode  seines  Qn»^ 
ginnbene«  Diese  Wendlungen  in  der  religiösen  Ansieht  des  Ar.,  die 
Hr.  K.  nn  den  eineelaen  Stleken  geoener  neehsnweisen  «nebt,  werden 
debin  prneeisiert,  dess  in  den  Aehamern,  Billem,  Wolken  nnd  Wespen 
der  Miv  f  Uttbige  BInndpnakI  des  Mauers  nnegedrlebi  sei,  im  Frie- 

■ 
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deo  und  ui  den  Vugeln  sein  Abfall  von  demselben  zur  Erscheinung* 
konme,  die  Lyäi£>lriitü  das  Sladiuin  der  Sciminlung^,  die  Thesmophoria- 
zosen  und  alleoCails  die  Frösche  und  tikklesiazasen  die  Reaciion  und 
zweite  rilllos  einen  äbenaiiligen  liiuktail  bezeichne,  —  Dieser 
Ansicht  pei^cMiuber  iiMchen  wir  ^elJund  (lii>z,  «so  wie  dui  Kninnedio 
ybcrli;tii[)l  im  >la;itvlüberi ,  iii  Uuiiül  nnd  \\  j  ssiMtsrluit'l  die  cüu.ser \  ve 
hit;Uluug  vtii  ti  iU,  .--in  onch  y-eepo  di.  ii  uIk  i  luniiliieiimenden  rni^hiLiUen 
entschieden  anküm^iU  und  ;inl  dcji  ;il(t.'n  {ihdilu  ii  di  ingt,  der  ja  mit  jp- 
Berliichlmig  aui  dfis  enl^riin  dciisk'  /,ii>;uiiiiit;iib;i[ii:(.  Von  dpm  Aiif:eii- 
blicke  an.  wo  Ar.  dem  Vnl Ivsglauben  ieiiiillirh  ::r<iennl)Br  trüt,  hoHe 
er  üJicb  ynt"  Koiiioedieiidicliter  tu  sein,  und  wolilc.  vr  doch  durcli  <lu'- 
ses  Mittel  iiui  das  Volk  eiti\\irken  nnd  iliiii  seinen  GInnbnn  rauben, 
was  sich  ubri^eiiä  diu  Athener  M-liweriieh  hüllen  get'alieii  lassen,  «o 
vnlltc  er  nitiit  h\osi  dies,  sondern  damit  zugleich  nlle  'AuvUl  und 
SiUUchkeit  untergraben  und  den  Staat  ins  Verderben  stürzen.  Alleiir 
20  einer  so  harten  Anklage  berechtigt  uns  kein  Stück  des  Ar. ,  anl'  ^ 
^y^^enigslen  die  Vögel,  die  ja  den  festesten  Glanben  an  das  Dasein 
JHtiiil^  Macht  der  Götter  zu  ihrer  Voraussetzung  haben.   Ihre  Macht 
pflssen  die  Götter  in  diesem  Stücke  allerdings  ao  die  Vögel  abirelen,' 
nod  Hr«.M«.0iebt  bierin  einen  Abfall  des  Dichters  von  den  beinischen 
Göttern,  es  gelle  den  Stars  der  regierenden  Gö(lerdynastie ,  nicht 
durch  speculalive  Negation,  sondern  durch- einen  heroischen  Snt-^ 
fichtusz;  Ar.  woUe  den  Göttern  leigen,  dasz  er  sie  verneble  nnd  ti^. 
lillit  einmal  anblicken  würde,  wenn  sie  ihm  auf  der  Stresse  begegne- 
m^fc^ies. beruht  aber  suf  einer  gans  willkarüchen  Deutung.  Peistbe- 
iHipt'.lterlisst  Athen,  um  eine  Stadt  #aofxasQchen,  die  seinem  6e- 
Hlnu^ke  mehr  msage.  Während  der  Unterredung  mit  Epops  steigt 
Qw^^er  CManke  «n  eine  Vogelstsdt  laf;  wenn  die  Vdgel  sich  snsam- 
müMltpi/iind  eine  Stadt  in  der  Luft  erbaoten,  so  würen  doreh  die 
lll^tdeiielbeii  die  Bedingungen  zur  Grandung  eines  mtehtigen  Staaten 
üinbetti  Denn  da  ein  Staat  mfichtigere  Nachbarn  neben  sieh  nieht 
^MMJmuH  die  Nachbarn  der  Vogelstadt  aber  die  Erde  und  der  Hirn-  ' 
■ibiMirm  ^  so  würde  der  s wischen  den  Gebieten  dieser  beiden  enl^ 
tkßi^  aone^Staat  sich  leicht  die  Anerkennung  seiner  Macht  von  den 
MlMläb^tt  wie  TOn  den  GOttern  erzwingen.  Diese  verlangen  denn  aneh 
%Jfflfat  von  beiden,  nnd  wenn  die  Unterhandlungen  mit  den  Göttern 
mtllt4^*4c^  Vordergrund  treten,  so  liegt  dies  in  der  grösseren  Macht- 
iMMwf^^eses  Staates;  im  Grunde  ist  das  Verhiltnis  der  Vögel  sn 
Viji4eD^ans  dasselbe,  wie  dies  anch  V.  185  bestimmt  aasgesproeben 

mmtfif»  MfiXioi.  In  dem  Verhältnis  der  Nenschea  zu  den  Göt- 
Mniiinrd  sonst  nichts  geändert,  nur  mügs«n  die  Menschen  natürlich 
' di^jQ^erhoheit  des  Vogelstaalcs  anerkennen,  also  zuerst  den  Vögeln 
iM^J^sl  dann-  den  Göllern  opfern.  Man  sieht  dasz  von  einem  Abfall 
IGWi  den  luinuschtin  Göltern  ^ur  nuIit  die  Uede  sein  kann;  will  Ar.' 
4*6  (jvihr  sluricn.  so  WiU  t:r  aiieli  die  Menschen  stür/.en  und  nur  noch 
cio/VM^jreicb  0Ucrkena«Q.    bu  k«un  sich  ilr.  K.  nur  noch  auf  die 
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frivole  Behflndlang  der  Göller  berufen,  und  da  diese  mit  der  ans  sonst 

in  den  KoiiioefHpn  des  Ar.  enf  i«  ^renlretcnden  ernsten  Tendeii?:  den  allen 
Volksi^lauben  zu  beftsüg^en  im  Widerspruch  steht  und  beide  Dichtun- 
gen nach  Hrn.  K  ?  An-iclit  nicht  gleichzeitiir  neben  einrmdrr  bestehen 
können,  50  ntniiiU  w  (inn  zeitlichr  AfifeinaiKicrrol^Ti-  derselben  nn. 
*VVer  sich  die  Verlhcidiuinii^  des  (il;iu'i)cn?  ztir  Anl'LiKhc'  ^fpltl,  kann 
diese  Aufgabe  nirht  durch  Vor^pollufii:  der  (j i.'iiib^'risojijcrlo  lö!=:rrr 
wollen.  Auch  diiileii  wir  dein  Ivnimkcr  so  viel  ("on!  miiiki  [  des  Jii'- 
wnstseins  r^nlrniicn,  dasa  er  beide  lic^i  nsiil/.t;  iiirhl  nur  in  diT  S|tiiii[ii> 
einer  Scerio.  soinlctn  auch  indem  zienilicli  t'iii:cii  llulinirn  fiiios  Sincke» 
wird  ^yis  i  iikhkU  i'  Ii. dien  kuiinf^n.'  Ailt  iii  in  den  l'iuöchni  findi'n  wir 
docli  beide  (imun^al /,c  in  di  ui  cD^^cii  lliihmeü  v\uv<  Shirkrs  w  irklu  li 
und  jj'nii/  f:itsrli)ri|{-n  \  üreüJiiit.  Dciiii  die  Teudmi  des  Sluckcs,  der 
iuli;il(  (nclirri-t:r  t\  ii.[l ii  ftcr  (loM rrl ifdcr  stellt  nnoli  üri).  K.s  omefjfn» 
Irieil  die  giieilniic  l'"nniunii:  keil  des  Ar.  nu>/.(r  Z\Nrilrl.  und  <liii>h 
wirii  i''erade  ui  dirsciu  Slnuke  ein  (jüIL  und  /.wur  di-r  (ioK  dessen  ¥e$t 
**bt;n  bedangen  wird,  in  einer  Weise  dem  SpoH  und  Ciuliieltter  jir<  i5- 
gegeben  ,  >vie  etwas  alinli'-hrs  >leh  in  keinem  «nderen  StiH'l^e  iindet. 
Das  A usknufSsmitfol .  dn-^/.  der  hirblei'  unter  dem  Diuinsos  t-uenlhrli 
dus  iiUieuiachü  i"j;bhei]iii  verspoüo,  iiydert  in  der  .Sfirlu;  riieli(>:  lieua 
die  (ioiliosiffkeil  lUi.ht  geringer,  wenn  der  I'k  hier  deu  Meiiseben 

mein!  MHil  den  (juli  liliigri,  Sagt  doch  Hr  K.  ^dlisf  in  Re?,»»? -.inT  den 
Sykrales  ui  den  Wulkcji  S,  91:  ^auszerdcm  Ituclilct  aui>  drni  Slindio 
selbst  ein,  dasz  Ar.  den  Sokrales  vor  «eim  m  AngrifTe  e-e!?fti  ihr;  w  e- 
nifif  srelviiiinl  h;if.  .IcnKiinJ.  drr  den  Idu Ii'.-^ojdicn  nenan  k;ii-ni<\  Iki!  e  tlin 
nur  aus  gii'liLiei'  ki).>licil  iuia  Vcilrcler  der  bu])hislik  uiarbeii  können.^ 
Dasz  Ar.  den  S(dvr;ifes  wenig  gekannt  habe,  werden  /.wm  ni(-lil  ;j|Ie 
zugeben;  dasz  über.  \M^il  die  Sophisten  gemeint  seien,  diese  und  mehi 
Sokrates  von  fb m  S]  nife  des  Kuaukers  getrolTen  vvt3iden,  wird  aller- 
dings nieiiiaad  eni^-ilica  behaupten  wollen.  Die  Frösche  also  beweisen 
klar,  dasz  jene  eutgcgcngeselzlen  Hichtungen  sich  in  demselben  Stücke 
vereinigt  linden,  dasz  demnach  nicht  der  von  Ilm.  k.  eingeschlagene 
Auöwug  zu  betreten,  sondern  eine  Lruluruag  des  scheinbar  wider- 
sprechenden anfzusucbuu  ist.  In  der  That  ist  nicht  der  Komiker  der 
Frivolität  zu  beschuldigen,  denn  dieser  thut  nur  was  dem  Puldicnm  in 
dieser  Beziehung  geliiung  ist;  aber  auch  das  Publicum  ist  nicht  anzu- 
klagen, denn  jene  Frivolität  ist  ja  die  unausbleibliche  Consequeni 
einer  Helijjion,  welche  den  Göttern  beilegt  oGGci  nctQ  avOgtanotOiW 

Wenn  Ares  und  Aphrodite  in  jene  bekannte  Sitiiaiion  gebraM  weif-* 
den,  ApolloR  and  Hernie»  ihre  anißehtig en  Bemerkungen  daiu  auielMii 
Qod  die  Götter  darOber  in  ein  Gelachter  ausbrechen,  soilen  da  dia^iö^ 
tor  laehea  darfea,  die  »(erblichen  Menschen  aber  Rieht?  und  wea»  d«tr 
«tfBSte  t;  pik  e  r  seine  Zabörer  mit  derlei  pikanten  GMtefliistftffelm 
4&f«rtlert^  loU  ea  dem  K 0 miker  verwehrt  sein?  Dieser JMiiit«|f 
der  (SHttormythen  isl  aber  ?om  Uaglaoben  sehr  weil  uAt4tnl:^mii:m 
wmf  Ml  de»  Sänger  jeaes  Ah«oleMra  des  Ares  den . ¥«nkr«if  ^iai» 
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deslractiven  Tendenz  wird  machen  wollen,  so  wenig  darf  man  ihn  dem 
Komiker  machen.  Seine  Witze  vor  einem  gläubigen  Publicum  haben 
eine  wesentlich  andere  Bedeutung  als  der  zersetzende  Spott  eines 
Lukianos.  Fragt  mau  aber,  wie  sich  ein  solches  witzein  über  die  Güt->^ 
ter  mit  der  Ehrfurcht  gegen  dieselben  vertrage,  so  kann  man  mit  der 
Frage  antworten,  wie  sich  denn  der  Glaube  an  Unsillliclikeilen  der 
Götter  mit  der  ihnen  schuldigen  Ehrfurcht  vereinigen  lasse.  Der  Grieche 
läszt  einmal  seine  Herren  im  Himmel  kein  sehr  erbauliches  Leben  füh» 
ren,  und  wie  viel  er  auch  darüber  scherzen  mag,  weisz  er  ihnen  doch 
mit  Andacht  zu  nahen,  wie  ein  Volk  das  nicht  makellose  Privatleben 
seines  mit  allen  lierschertugenden  geschmückten  Fürsten  bespötteln 
■nd  bewitzeln  und  doch  die  schuldige  Ehrfurcht  und  alle  Liebe  und 
Treue  seinem  Herscher  bewahren  kann.  Gut  bemerkt  auch  Köchly 
über  die  Vögel  des  Ar.  S.  6,  dasz  dergleichen  der  Frömmigkeit  eben 
so  wenig  Eintrag  gcthan  hübe,  als  die  Narren-  und  Eselsfeste  im  gläu> 
bigen  Mittelaller  dem  Hespect  vor  der  Kirche.  —  Demnach  können  wir 
uns  mit  den  Ansichten  des  Hrn.  K.  durchaus  nicht  einverstanden  er- 
klären, und  wenn  derselbe  am  Schlüsse  seiner  Abb.  S.  106  bemerkt: 
^die  Sonne  zeigt  sich  an  den  Bergspitzen ,  che  sie  die  ganze  Erde  mit 
ihrem  Lichtstrom  erfüllt:  so  erscheint  der  schwarze  Schatten  des  To^ 
des  an  den  hervorragendsten  Geistern,  ehe  er  die  gesamte  Welt  des 
AKertliums  einhüllt  und  in  Nacht  versenkt',  so  ist  dies  zwar  ein 
wahrer  und  schön  ausgedrückter  Gedanke,  wie  sich  deren  mehrere 
in  dieser  Schrift  finden;  allein  von  Ar.  gilt  er  nicht,  da  dieser  im 
Gegentheil  überall  ein  Vorkämpfer  des  alten  Glaubens  ist  und  selbst 
in  seinen  uns  bedenklich  scheinenden  Spaszcn  über  die  (jölter  jeno 
Unbefangenheit  des  Glaubens  an  die  Götter  und  ihre  Mythen  olTcnbart^ 
die  von  den  zersetzenden  Zweifeln  der  Philosophen  und  Tragiker  noch 
unberührt  geblieben  ist. 

6)  lieber  die  Vögel  des  Arislophanes.  Gralulalinnsschrifl  der 
Universität  Zürich  zum  tön  März  1857  als  dem  ftwfzi(/Jäh- 
rigen  Doctorjubilaenm  des  Herrn  Geheimerath  und  Professor 
August  Boeckh  in  Berlin.  Zürich,  Druck  von  Zürcher  und 
Furrer.  1857.  IV  u.  28  S.  gr.  4. 

Hr.  Professor  H.  K  ö  c  h  l  y,  dcY  Vf.  dieser  Schrift,  führt  nns  S.  1 — 6 
als  Einleitung  die  verschiedenartigen  Ansichten  vor,  welche  die  Ge- 
lehrten über  dieses  so  bewunderte,  so  manigfaltig  ausgelegte  und  so 
entgegengesetzt  anfgefaszte  Stück  aufgestellt  haben ,  um  dieselben  in 
Obersichllicher  Gruppierung  kurz  zu  skizzieren  imd  schlieszlich  mit 
Ar.  Art  und  Kunst  zusammenzuhalten,  wie  dieselbe  aus  seinen  übrigen 
Komoedien  sich  ergibt.  Auf  diese  meist  mit  wenigen  Worten  scharf 
und  treffend  charakterisierende  oder  abweisende  Kritik  folgt  S.  7 — 20 
eine  Entwicklung  des  Inhalts  des  Stücks,  das  zugleich,  um  dessen 
kanslvolle  Gliederung  in  kürzester  Weise  anschaulich  zu  machen, 
durch  Randglossen  in  folgende  Acte  und  Sceuen  eingetheilt  wird: 
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ir  A«t:  die  Orttdmg  dei  Vogdftnli.  le  Smm:  die  neee  HmmI  * 

V.  2e  SoMte:  die  Verstindigee;  V.  211—460;  3e  Seeee:  die 

Bieigeig  V.  461-*e76;  Parebaee  I  V.  ar  Act:  der  Vegel* 

•taat  QDd  die  Meeaoliea.  le  8i«Doe:  die  19aiiMegeboag  oed-  dae  aoler* 
brechene  Opferfest  V.  801—^7;  Parabeae  II  Y.  106fr— 1117;  ie 
Seeee»  der  HioaMUswaag  nnd  die  Freede  auf  Erden  V.  111fr— 13d6; 
3e  freene:  die  Anewaaderer  tob  der  Erde  V.  1337 — 1469.  dr  Ael;  der 
Vofelataat  ned  die  G6Uer.  le  Seene:  der  Yerratb  V«  1494—16691;  le 
Seeee:  die  Unterwerfaiiff  V.  1666 — 1€93;  3e  fieeee:  der  Trimepk 
V.  1706—1766.  Dieae  Btttwiekloeg  des  Malta die  dveh  ae  naeebe 
fetatreieiie  Bemerkaag  aed  die  friaobe,  von  ariato|ibattiaeheai  Geiale, 
dnrobwebte  Darttellimg  in  bobem  Grade  anregt  nnd  daa  Inlereaae  dea 
Leeers  stets  lebendig  erldllt,  ftthrt  sn  den  S.  SO— 34  nocb  besonders 
nnsgefObrten  Resnltate,  dasz  die  Vögel  der  voUbdanienste  GegenseU 
xn  den  Rittern  sbien;  wie  bier  der  Dichter  zu  dem  realen,  pr^saiseben 
Ali-AtiMn  zurückkehre,  so  entwerfe  er  in  den  Vögeln  mitkfihner  Hand 
dna  patrioüscbe  Pbantasiebild  eines  idealen  Nen-Athen ,  natfirlieb  nni> 
ünrrenkleide,  wie  es  der  EosMiedie  siemc :  es  innss  alles  anderst  nlles: 
nen  werden,  wenn  es  besser  werden  soll:  darum  ^oht  die  Scene  nicht 
in  Atben,  nicht  auf  der  Erde  vor,  sondern  in  der  freien,  luftigeB  Höbe. 
Ein  neues  Leben  soll  beginnen,  ohne  dieEntartong,  ohne  die  socialen 
Gebreeben  der  meh  zersetsenden  Civilisntion,  ohne  den  Krieg  aller 
fegen  alle:  dunim  flüchtet  man  sn  den  Vögeln,  welche  von  jeher  in 
der  poetischen  Tbierbetrachtong  am  reinsten  das  freie,  frisebe^  frdb*' 
liehe  Natnrleben  repraesentieren ;  daher  febU  auch  der  loeas  von  den 
Feindschaften  der  VOgel  ginslieb.  Eine  nene  Religion  soll  begin-« 
■en,  nicht  durch  Leagnong  dbr  niten  Gfttter,  nicht  durch  Abschaffung 
des  bisberigen  Gottesdienstes,  sondern  dadareh  dasz  den  Göttern. 
Seepter  und  Königsmacht  genommen ,^proseiteb  ansgedrückt,  daan  die 
luszere  Religion  dem  Staate  untergeordnet,  niebl  nngekehrt  —  wie 
im  Hermokopidenprooesse  geschehen  war  —  vom  religiösen  Stand- 
pnnkte  aus  Politik  gemacht  wird.  Das  sooTerilne  Volk  übertragt  frei 
nnd  vertrauensvoll  diese  Soaveränität  einem  selbstgewählten  Haupte, 
dessen  Leitung  es  fortan  gern  und  willig  gehorcht;  alles  was  dieser 
demokratischen  Monarchie  widerspricht,  die  Bocksbeutelcien  mit  Pro- 
cesskram  und  Psephismenfabrik,  der  Parlamentarismus  musz  über  Bord. 
Vielleicht  hatte  Ar.  bereits  den  Manti  im  Sinne,  dem  die  Alhener  bol- 
digen sollten,  *dcn  Löwen',  ^vclclien  er  in  den  Fröschen  als  den  ge- 
waltigen, wenn  auch  gewaltsamen  Arzt  zu  empfehlen  den  Mut  hatte.? 
—  Diese  Auffassung  lindet  Ilr.  K.  bereils  in  der  zweiten  Ilvpolhesis, 
die  in  der  Anm.  S,       mit  den  iiöthit^en  Verbcsserungen  niitgelheilt 
wird.    Diesen  Verbesscrtinficii  kann  man  nicht  beitreten  und  eben  so 
wenig  dio  H>p()(hpsis  fiir  ein  Miochwichtiircs  Aclenstück'  hallen,  da 
sie  in  Wahrheit  nur  eine  auf  irthumern  und  obL^cschmuckten  Voraus-^ 
sef/iincnn  hecnhende  Dniliinof  eines  nicht  wortkuriren  Magisters  ist. 
Gleich  der  erste  (Jednnke  von  dem  oe  ansieht,  das?,  die  Athener  rinen 
grossen  Mhm  darein  setstea  Antocbtbonea  und  der  iUtesle  Staat  der 
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Erde  za  sein,  ist  nicht  nnr  weit  hergeholt,  sondern  auch  ungehörig; 
der  Uebergang  aber  zu  dem  Satze,  dasz  doch  im  Verlaufe  der  Zeit  der 
Staat  durch  schlechte  Führer  ins  Verderben  gestürzt,  aber  wieder  her- 
gestellt wurde,  gewaltsam  oder  geradezu  unlogisch;  endlich  falsch  die 
folgende  Voraussetzung,  dasz  das  Stück  die  Verhältnisse  zur  Zeit  des 
dekeleischen  Krieges  berücksichtige.    In  der  folgenden  Stelle  y.ai  iv 
fikv  akXoLq  ÖQa^ttOi  öict  Trjg  xwftwJtxt}^  aöelag  rjksyyev  j4Qiaxo(pavriq 
lovg  xaxw?  noXirtvo^ivovq^  cpavEQfog  fJLSv  ovöaficog^  ov  yocQ  inl  xovxov 
ixxk-qata^  kskij&orcog  (3f ,  öaov  avtjTiEv  ano  Ktofiaöiag  nooaxQoveiv. 
iv  de  Totg  'OqviCi  hui  ^iya  ti  öiavevotjzat  verbessert  Hr.  K.  noXi- 
TEVO^ih'Ovg  (pavsgag'  iv  de  TOig^'O.  y.al  ^iya  ti  öiaveuorjTUi^  (pavsQwg 
(lev  ovdaucig^  ov  yctQ  tri  xovxov       i^ovalce  kxX.   Diese  Umstellung 
scheint  uns  gegen  den  Gedankenzusamnienhang  zu  versloszen,  da  es 
dem  Scholiasten  hier  keineswegs  auf  den  Gegensatz  ankommt,  dasz 
in  den  anderen  Stücken  die  Verspottung  namentlich,  in  den  Vögeln 
aber  versteckt  erfolgt,  sondern  darauf  dasz  Ar.  früher  gegen  ein  heil- 
bares Uebel  ankämpfte,  das  jetzige  aber  unheilbar  sei.  Er  sagt:  ^mit 
der  Zeit  wurde  durch  schlechte  Führer  der  Staat  ins  Verderben  ge- 
stürzt, aber  wieder  hergestellt;  zur  Zeit  des  dekeleischen  Krieges  war 
die  Lage  eine  verzweifelte:  daher  hat  Ar.  in  den  anderen  Stücken  kraft 
der  ihm  als  Komiker  zustehenden  Freiheit  die  Führer  getadelt,  in  den 
Vögeln  aber  nicht  nur  dies,  sondern  auch  etwas  groszes  beabsichtigt. 
Denn  da  das  Uebcl  unheilbar  war,  so  rüth  er  nicht  nur  zu  einer  andern 
Verfassung  und  anderen  Führern,  sondern  auch  zur  Aenderung  des 
ganzen  Charakters  und  Wesens.   Darum  bricht  er  mit  den  Erinnerun- 
gen der  Aulochthonen  und  baut  eine  Stadt  in  der  Luft;  darum  lüszt  er 
nicht  mehr  Menschen  den  Staat  leiten,  sondern  Vögel.'   In  diesen  Ge- 
dankengang passt  jener  Gegensatz  in  keiner  Weise ;  fernerscheinen 
fluch  die  Worte  ctno  K(o^i(pdlag  'seitens  der  Komoedie'  den  in  iKxkrj- 
cla  liegenden  Gegensatz  zu  fordern,  so  dasz  dieses  Wort  nicht  zu 
indem  wäre;  avt}xf i/ aber ,  wozu  Hr.  K.  o  vo^og  ergänzt  oder  hinzu- 

■  fügen  will,  ist  von  ay?jxa)  abzuleiten;  inl  xovxov  endlich  verdorben, 
wofür  eher  moi  xovxov  zu  erwarten  wäre.  Der  Scholiast  lehrt  also 
im  Schulmeisterlon,  dasz  in  den  früheren  Stücken  Ar.  als  Komiker  die 
Führer  getadelt  habe,  nicht  olTen,  nicht  als  Staatsmann  in  einer  Volks- 
versammlung, sondern  versteckt,  unter  der  Alaske,  so  weit  es  nemlicli 
darauf  ankam  durch  das  Mittel  der  Komoediendichlung  zu  tadeln.  Wei- 
ler heiszt  es  akki]v  xiva  nokixdav  alvlxxexai  ticcI  7tQoeox(axag  axeQovg 
oxsavsl  TCüv  ovxfov  xaxwv  x«a>£aTa)rwv,  wo  mit  nay.cSg  nicht  geholfen 
■nd  vielmehr  zu  verbessern  ist  wac^m  xcou  oVtwv  aaxcov  v,cd  avynB^v- 
fiivvov  tav  xa&saxcüxojv.  Ferner  %ai  rj  ^ev  aTroxaaig  avxi],  xcc  de  xaxa 
^tav  ßkc(6g)7jfia  intxrjöetag  (pTiovo^ijxca.  Hier  wird  anoUtOig  statt 
anoxaaig  gesetzt,  unnölhig  und  gegen  den  Sinn;  ferner  x6  ßkäacptjtia 
unnötliig  und  sprachwidrig,  da  es  x6  ßkaa(p7]^rj^a  heiszen  müste;  der 
Sinn  ist:  *uud  das  ist  die  Tendenz,  und  ihr  ganz  enisprechcnd  ist  der 
Angriff  gegen  die  Götter.'  Es  folgt  yMiucjv  ydg  cpi]ai  xifv  noktv  ngog- 

öeia&ai  ^£cSvy  ag)QOvxi6xovvxcüv  xijg  y.axotmag  Adi]V(av  x(av  ovxai 
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xai  TtavTsXmg  rjkkotQLCoKoroiv  cwrovg  vijg  xcüQccg.  Statt  naxotutag  wird 
verbessert  trjg  TidKlag  %Mv^AQ"t]V(tlmv^  aber  zu  x^x/ag  passt  nicht  das 
Verbuüi  acpqovxißrnv.  ^^  ic  aber  Mieser  Passtis  welcher  auf  einem  ge- 
wissen Glauben  au  die  alten  Götter  beruht'  zeigen  seil  *  dasz  wir  es 
hier  mit  einer  alten  Ueberlitlei un<^  zu  ihnii  haben'  ist  nicht  cialeucb- 
tend.  DasK  der  Schuliast  nur  scuiü  Vermutung  ausspricht,  zeigt  die 
AnruhniMii;  der  Ansicht  iv  61  xolg  vvv  xr]V  zrig  rLyaifzo^LUXiug  ayfircXo- 
x)))'  iiolov  an:o(pc(iva)v  OQVtöiv  idm^e  diaq>iQe(S^€(i  ngog  {^eovg  Tcegi 
Trjg  Uebrigens  i^t  in  der  Stelle  xa  6e  6v6(i€tTa  tc5v  ysQovxav 

iiL7ioii]iai^  tag  ü  nmoi^oifi  hegog  x^  iriQtp  yuxl  ikni^oi  idec^ai  iv 
ßekxioci,  zn  verbessern  heQog      htU^^  ixs^og  ilnlioi. 

Was  nun  die  Deutung  Hrn.  K.8  «aiaiigt,  so  glaoben  wir  dtsi  sieb 
wol  nicht  wenige  ^Tbebtaer*  Ssdei  w«rdm«  Wol  spiell  die  Konoedi« 
mit  Unmöglicbbeiten :  es  ist  nnnöglieh  dan  Trygteos  io  den  Hiamiel 
fliege  and  die  Birene  heransstabe,  daa«  der  Demos  nmgekoobt  werde^ 
dasa  Aeaabylos  wieder  aafaratobe ;  allein  was  der  Diobter  damil  sagen 
willf  dasi  die  Albaner  Frieden  aehllessen/lbre  Sitten  Terbessern  und 
den  GesebuMok  Untern  sollen,  des  war  niebt  nnmöglieb  nnd  jeden 
Snsebnner  sofort  verslindlleb«  Was  soll  sieb  aber  der  Albener  bei 
einer  Stadt  in  der  Lnft  denken?  Diese  kann  für  ibn  kein  *Id^al%  aneh 
niabi  *itai  Narrenkleide^  sein.  Vögel  konnten  die  Atbenar  aaob  niebt 
werden,  and  wollte  der  DIebter  durch  jene  Metamorpbose  die  Uükebr 
von  der  CiviKsalion  snm  Nalnrieben  ansdrflekan,  ao  wollte  er  naob 
dem,  waa  Ton  dem  Nalnrieben  der  Vögel  In  dem  Slftcke  rorkommt, 
das  Familienleben  nnd  alle  Knebt  nnd  Sitte  ans  seinem  idealen  Staat» 
verbannen.  Freilieb  sagt.Hr.  K.  S.  13  Ton  dem  Epirrbema ,  der  Dieb- 
ter  bebe  gerade  dnreb  jene  Ankandignng  ans  dsrapf  binweisen  wollen, 
dass  sein  Vogelstaat  jene  frtsebe,  fröbliebe  Entwieklang  der  bestiall« 
seben  Vogelnatnr  niebt  nebme;  allein  wosn  lisst  er  dann  die  Vöfel 
diese  ihre  Natnr  preisen?  nnr  nm  in  selgen  dasi  die  Mensoben  Vöget 
werden  sollen,  nm  eben  niebt  Vögel  in  werden?  Aneb  ist  es  niebt 
rieblig,  dasi  der  ongeratbene  Sobn,  der  den  Vater  prflgelt,  bei  Peislbo* 
taeros  ftbel  ankomme ;  vielmehr  erkennt  dieser  dieses  Vogelgesets  an, 
nur  ortbeilt  er  ibm  den  Ralb  den  Vater  nicht  sn  prflgeln,  indem  die 
frabere  menseblieho  CiTllisatlon  einen  angenblieklieben  Sieg  iber  die 
poelisobe,  barmlose  Vogelnatnr  dnronlrigt.  Was  eodlicb  die  Unter« 
ordnungderänszem  Religion  nnter  den  Staat  betrifft, so  konnte  diese 
der  Dichter  nicht  anrathen,  da  ihre  Durchführung  unmöglich  war,  auch 
nach  dem  lobalte  dea  Stückes  niebt  meinen,  da  ja  die  Vögel  sieb  selbst 
SU  Göttern  erheben  nnd  ihr  Tyranaos  daifwimv  vniq^taot  wird,  dem- 
nach alle  götlliebe  Macht  im  Staate  und  dessen  Oberhaupte  ruht  Aiieb 
spricht  gegen  diese  Deutung,  dasz  der  Vogelslaat  kein  Staat  der  ikien- 
'  sehen  ist;  die  Mensoben  bleiben  naob  wie  vor  bestehen,  behalten  ihre 
Götter,  erhallen  aber  ausserdem  noch  neue  Götter,  die  Vögel,  weiche 
die  Macht  der  alten  Götter  an  sich  rciszcn.  Endlich  ist  das  Oberbanpt 
des  neuen  Staates  so  wenig  das  Ideal  des  Ar.  als  der  Olympier  Peri- 
kies ;  am  woaigaten  aber  Wörde  er  einem  Aikibiades  seine  Sympalbien 
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IMfftwaiidi  haben.  Dasz  die  VOgrel  aldil  ironisob  i ■*fiÜMii  teien,  wird 
«Mfl  auch  nach  Hro.  Köcblys  und  namenlUeii  ii«6li4er  eiofehendei  und 
grandlichen  Ausführung  Hrn.  Koeks  oiobt  Ar  «rwiMeii  «otaneluneB 
haben.  Man  darf  es  aidil  als  Gesets  der  arielopliaiüsehen  Komoedie 
anfakelleo,  den  die  Tendein  dea  Stdckee  in  posÜt?er  Weise  verwirk* 
liebt  werden  adsae;  dies  geaebieht  niehi  ia  de»  TbeaMpboritioaen, 
noch  weniger  ie  dea  ßkkleaiasiiaeo,  die  ein  ganz  paaseadei  Aaalogon 
a«  dea  Vdgela  darbielea. 

t  r.  ZaB  Seblaai  folgt  S.  24—99  eia  ^kritiaoher  Aahang',  und  iwar 
f  A.  Peraoaeaiadernagea',  voa  denen  eia  Theli  tioh  sebaa  fa  Bergks 
Aaagabe  fiadel»  vor  derea  eraebeiaea  nie  bereite  festgestellt  waren,  der 
aadere  bier  knri  tngefobrt  werden  soll:  V.  99,  373  ET.y  277— -292 
wird  £21  statt  HE.  aad  aaigekehrt  gesetot^  364  UJS.,  290  i7£.  n(og 
«W'^Hii^oy;  aaaaerd^m  verbessert  361  oStog  (ih  yuQ  iau,  285  vno 
393  iSffo  Xwpmv.   V.  479.  480  IT.  600  XO.  xw¥  £Ui}V(oi/;  553  ET. 
OOS  Xp.  9Cag  d'  vy.  düiao(iev.  606 XO.  606^0.  naget  tov;  809—835 
XD.  Sfi — ;  JZjE.  ff^oy  ^  ET.  tmtu  — .  XO.  (piq  tdti  — ;  ET, 
^Maftf9i*^;  nK  'H^HlHS'^.  ET.  t/— ;  XO.  ivtsv&evl  IJE. 
ßovlei  —i  XO.  iov  M'  mlov  «v  y'  (so !)  ixsyyciq  — ET.  a^' — ; 
JZE.  Kol  XSctov^.  XO.  XiTsagov—;  ET.  xl  d  — ;  UE.  Kcd  tw?— ; 
ET.  tig      — ;  XO.  ogvig  — .  ET.  ä  vsorrh.   Damit  ist  zu  verglei- 
ebea^des  TOa  E.  v.  Lenlseh  im  Philol.  XI  S.  183—185  bemerkte.  1221 
IH  odiK£i^  fii  jcai  vvv;  mit  einem  Fragezeichen.    1313 — 1316  XO. 
#«3g4~  9f6Umg.   1615  HP.  xafiol  öoksi.  tL  öul  Cv  (p-j^q-,  TP.  vaßai- 
4avifev.  HP.  OQug^  iTtaivst  yovxog.  IIE.  eteqov  — .  *ß.  Verbesserungs- 
vorschläge.'  16  iyiuBr'  f  J  ui^ÖQog  ttotc  oder  geradezu  iyhn  av^^Gi- 
nog  nox  au.  63  ovto)  oii  öelvov  mil  der  Vulg.,  was  auf  "/aa^crjiAa  zu 
beziehen  sei.  273  Eiy.oTcog  ye  -  y.al  yuQ  ovo^li^  avta  'an  0.  unzwoifel- 
hafl  richtig.  310 (T.  werden  ans  tiotcotco  —  nonov  und  aus  tititi  —  xiva 
Trimeler  gemacht  und  ebenso  die  folgenden  Verse  in  nicht  zu  billigen- 
der Weise  geändert  ju'  a^'  og  izcileae;  xlva  xonov  uqu  Ttoxe  vi^iexai; 
und  koyov  aQa  noxs  HQog  ifie  öv  cpilov  f'ywv  itaqn^  ferner  XO.  xifi- 
TCQOV.  TTOt;;  7C«;  EFl.  avÖQS  Isnxoloy  oö ocpiGx  ci  öeix/  clrplx^ov  eig 
i^ii.  XO.  XL^TTQOV.  ncüg  (prjg;  329  wird  ijuiu  ohne  Nolh  umgestellt  g)l- 
Xog  't]v  ri^iv^  ofioroorpci  t'  iviuExo^  ebenso  346  opoviav  Travxa.  360 
iUtxaTtij^ov  TiQog  avxtjv  nach  dem  Schol.  Ttrj^ov  avxov  TtQog  r^v  pjxgctv. 
Dasz  aber  der  Schol.  Troog  avvou  gelesen,  zeigt  die  Glos?e  im  Ven. 
TiQoavTtcey.ovaxiov  ro  TtQog  xi]v  %mQav,   361  TipoOot).  als  Helm.  382 
%Qfl<Si(iov  yaQ  av  ftaOot  xi  xccno  x(ov  ix^Qav  coq>6g  sehr  ansprechend. 
387  —  392  =393  —  399,  allein  die  Aeuderungen  sind  za  gewaltsam : 
iiräkkov  £iQ}}vr}v  ayovaiv  ^(alv^  ©ff      i^ol  öokei'  oiiSxe  xal  cv  ti^ 
%vx^v  xe\  y,al  xb  xQvßkiov  xcMec'  |  slt'  ael        fov  o^khnov  | 
jK^iTtaxeiv  e'xovxag  'fj^äg  |  xth  önkav  ivsog  vjC€Q  «vr^v  |  tiyv  xyxQav 
ttXffttv  6()cövxag  |  iy.x6g'  &g  ov  (pivHxiov.  404  ntd  no^ev  inifiolov  | 
hcl  tlvu  ^  fi^iv  inivoiav.  Vielmehr  ist  das  unerträgliche  x«i  und 
tk  so  entferae%  wodurch  der  Rhythmus  hergestellt  wird:  no^Ev  k'^ioXov 
hUvoutv.  406.  407s=:406.  409.  —  410— 413:=  41db— 415  (col 
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^vvmdv  ts  nal  <Sol  ^wBtvcct  xh  mv).  415  t/  g>yg ;  |  XiyBi  di  60  «  rivtig 
loyovg\  =  416  ctnif$x\  \  cini9ta%sii  ni^a  %lvttv>  417  —  420  =  4Jl 
itijrci  421  wird  als  Glosse  gestrioheo.  454  yQrfixov  i^EVQmw 
0  T*  fioi  nciQOQäx  rj  — .  457  <Sv  öe  xovxo  %0(f6ig  Xiy  tlq  %fHv6vi  *a6- 
aohylmscbe  Phrase:  Prom.  613.  Agtm.  260.  1566.  Ilik.  193.'  469  xoi- 
vw  i0ta  'nad  547  mit  Hermaiin  ohttnvcm*  463  ov  Siu(Mmitv  xl  |ftt 
nmkiti'y  544  xara  dulyiovu  wdtiva  dvwv%luv»  451— 635  *i8t  dia 
Raspaaaiott  dorahgeheoder  als  maa  bisher  angemerkl  bal:  461—461 
=  639—049.  463—623  s=  650—610.  523—538  =  611—636.  '  Die 
Lfleke  611  ist  so  ans&ußllleQ  tl  jrorp  ov  noXX6  K^slxtovg  ovtoi^i 
626 — 638  ist  gleiebsan  der  Epedos.'  586  r^v  d'  ijfmnai  ah  ^tmv 
vnntop^  "Aidf^Wy  0I  Kffivov,  ei  UoaiM.  wuasog  isl  naoli 
Homer  Zeus;  so  sind  Kronos  und  die  drei  Kroaiden  beisaaimea,  alt» 
und  neae  GOtter.*  668  ftsr«  tfov  tr«y.  1731— 1736  =  1737— 1743  ^ein 
Hoohteitsliedeben  von  swei  Stropben/ 

.  7)  De  parabaH  atOiquae  eomoediae  ÄiHeae  interbuKo.  Vom 

Gymnasiallehrer  Dr.  CKo  ck.  Programroabhandlang  des  Gym* 
iinsiums  in  Anclam  Ostern  1856.  Anoiam,  gedruckt  bei  W. 
Dietze.  19  S.  4. 

Hr.  K.  er6rtert  im  allgemelneB  den  Uatersebied  awiseben  der  tra- 
gischen and  fcomiseben  Diebtnng»  der  banptsieblieh  in  der  aar  der 
Komoedie  eigentbamlioben  Parabasis  berrortrete,  saobt  die  Aasiebl 
derjenigen  an  widerlegen«  welebe  die  Batstebnug  der  Parabasis  a«a 
insserlieben  GrQadea  berjeiten  oder  sie  fOr  dea  Urbestaadlbeil  der 
Komoedie  halten,  und  nimmt  an«  dieselbe  habe  sich  nothwendig  aas 
der  Komoedie  gebildet,  da  der  Dichter  *enm  publieam  qaasi  persoaaai 
gereret*  aolbwendig  aber  sich,  den  Plan^nnd  die  Treflnicbkett  leinea 
Stackes  habe  reden  nnd  sieb  gegen  AngrilTe  Terlbeidigen  mOssen,  waa 
sieb  in  die  Haadlaag  aicbt  verllechlen  liesa.  Damit  ist  aber  weder  die 
Berechtigung  des  Dichters,  die  Handlang  in  dieser  Weise  in  anter- 
brechen,  noch  die  kanstvoUe  Aasbildnng  und  Gliederung  der  Parabasis 
erklSrt.  Darflber  kann  wol  kein  Zweifel  sein ,  dasz  wir  in  der  Para- 
basis  die  ursprüngliche  Form  des  Spiels  haben,  das  später  seine  dra- 
matische Ausbildung  von  der  Tragoedie  entlehnt  hat.  —  Alsdann 
sucht  Hr.  K.  nachzuweisen,  warum  die  Tragoedie  keine  Parabasis  ge« 
habt  habe,  und  dasz  die  einzelnen  Theilo  der  Tarabasis  niclit  nach  und 
nach,  sondern  das  ganzo  2:i]<i:leich  entülandcii  sui,  woi  cuif  er  sich  zu 
der 'externa  chori  specics'  wendet,  lieber  diu  Aurs(cllurig  des  Chors 
in  der  Parab^Lsis  heis/.t  es  S.  8:  *primum  iain  Uice  clarius  est,  verli 
cliorum  in  paraltnsi,  non  recta  via  ad  speclalores  progredi.  deinde 
chorns  finita  motioao  parabatica  zara  ^vya  collocatus  est,  quod  et 
ipsuni  testatur,  versum  esse  chorum.  ..  non  inepte  coniicias  chorum 
circa  so  ipsum  versuri  et  eorum  quidem  aliquem  saltatorum,  qui  in 
media  parle  stabant.  ubi  cum  principis  locus  sit,  dum  melius  quid 
alius  exploret,  mihi  persuasam  erit  circa  prinoipem  versari  chorum/ 
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Wir  bMweifelo  dasi  diea  ricLilg  Ist  Zunleliil  bl  e»  flalbsIwaliadUoh 
dasE,  wenn  sich  der  Chor  an  die  Zuschaner  wendet,  er  aicli  Umeii  jnil 
der  langen  Seile  aeinea  Vierecka,  mit  der  Fronte  praeaenlieren  ainas. 
Alsdann  wurde  durch  Jene  Schwenknnff  die  Stellang  der  einaelneOt 
Chorenten  in  dem  Viereck  verändert  werden ,  wäa  nicht  angenommea 
werden  darf.  Endlich  iat  eine  Aufstellung  ttaxa  tvyd  nirgenda  beseugt 
In  dem  Sebolion  zu^Eq.  508  Iffvatfi  fhf  yctg  natu  tfroi^ot^  ot  (L  o^ 
^QtvTol')  Xifog  t^v  iffxi^Qov  (axrivrivl)  ikoßXktovti^'  Srov  dl  fM- 
^ßwCiVf  ifpe^'^g  ictmeg  %al  n(f6g  xovg  ^eatig  ßXktmnetg  lAv  X&yw 
mfiovvrat  fasst  zwar  Hr.  K.  die  Worte  iqa^^g  immtg  in  dem  Sinne 
von  wni  ft^a,  allein  aie  bedeuten  vielmehr  *in  geachlosaener  Reihe'. 
Die  gewöhnliche  Stellang  des  Chors  ist  nciullch  9un&  9xoi%w  insofern 
als  die  lange  Seite  des  Vierecks  der  oxijvij  und  dem  ^iarffov  parallel 
iist;  die  Choreuten  selbst  aber  stehen  xccta  ivydj  indem  die  drei  ttiyti 
dea  rechten  und  die  drei  t^ä  des  linken  Halbehors  einander  angekel^rl 
stehen.  Nach  dem  Koti^ianov  treten  die  Halbchöre  susammeo,  mnehen 
dabei  eine  Wendung  ((gt(fitpovtm)j  der  rechte  Halbchor  nach  linka, 
■  der  linke  nach  rechts,  nnd4reten  so  in  vier  geschlossenen  Reihen  vor 
das  Publicum.  Das  sag^t  ganz  bestimmt  der  Scbol.  zu  Fax  733  lov^i- 
g>no  de  o  yoohg  %cd  iyivovro  <iroLyoL  d\  und  auf  derselben  Vorstellung 
beruht  auch  die  Angabe  des  Hepbaestion  p.  131  imtdav  siaik^avtes 
dg  to  MocTQov  y.al  avttiic^timov  ockli^Xotg  otamg  ot  xoQwial  nuifi' 
ßawov  »«i  sig  xo  ^iaxQOP  inoßlinovxhg  fXsyov  xLva.  Davon  dasz  die 
Choreuten  neben  einander  traten,  bat  wol  auch  die  Parabasis 
ihren  Nr^men  erhalten^  so  wie  die  Dichter  neben  9nx^o^(>  A  r;  v  nach  den 
Ausdruck  aTQi(pEaOcii  brauchten,  weil  die  Choreuten  niciil  nur  neben 
einander  traten,  sondern  sich  dabei  auch  umwandten.  —  Hichlig  wird 
alsdann  aii^rinnTulergesetzt,  dass  während  des  Gesanges  der  Ode  und 
Antode  zugleich  Tanzbewegung  anzunehmen  sei  ;  docli  sei  der  Kordax 
ausgeschlossen,  dessen  Gebrauch  auch  sonst  bei  Ar.  sehr  besciirankt 
eei.  Dasz  aber     r  Chor  nach  der  Strophe  und  Anlistropho  wieder  in 
feine  fruhert«  Slilltini:  >rr«  '^vya  zurückgekehrt,  dasz  das  Epirrhema 
und  Antcpi  n  li<  iiia  von  dm  hridoii  Ivi  aspedilen  der  ersten  Hcihe  reci- 
tierl  worden,  uiifl  (Lisa,  w  rnii  vn\  Shick  zwei  Furabasen  Tintfü,  in  dar 
2:Wf?iti  fi  der  frülii  lü  vuiderc  Tlu-il  des  rhors  ^tirnrli^'etreteji  sei  nt^d 
der  ändert^  scitir  SfoÜe  ri:i_;o!niiiit]ji'ii  lj;ilit!.  (Liuul  da^  7.^vüllL•  |-"j)ir- 
rhfma  von  aiidiTLii  Ki  ;is[>(mIiI  in  recUiert  wurde,  das  sind  Vernujliingen 
ilic;  eines  si<diern  AniiuUs  cnlbrliren.    Nach  dem  tiheii  ausemutiiiergo« 
selütcii  und  dem  Chf^rnkter  ;iiili>(ro[dii-'rhpr  Partien  gH  inäs?:  wird  anrii- 
nehmen  sein,  dajsz  nach  di  r  ci^enllielieii  l^ürahasi?  «sirli  di-r  ("hör 
der  in  Halbehüro  getheili  iulu'.  deren  eint'in  die  SIroplie  und  d.is  Epir- 
rhemu.  dnti  undern  in  enbpreeluMider  \\'eiso  die  Aul i-^h'ojdie,  und  das 
Antf [nrrlieni;i  T-net^faUen  spi.--  Sciiliüi^/ lirli  beaicikuii  wir  dä>7.  llr.  K. 
diti  li-rklaruiij^"  de.>  rulliix  und  IlephacslKja,  das  %viyog 'sp\  ((rrptvCil 
vorgetragen  Moidüii,  isichei  nicht  iia  Sinne  jener  Erkbiror  l  is/  t:  'ni- 
hil igitur  Pullurem  et  Hephaestionem  direre  ni  lulror,  nisi  noii  (  an- 
suela  spiraadi  raliooa  ufium  esse  ooryphaeum,  sed  correpto  gravique 
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anhelito,  ut  exoitatnm  decebat,  pnigos  recitasse.'  Vielmehr  hat  dieser 
Tbeil  davon  seinen  Namen,  dasE  die  Verse  nicht  wie  in  der  Parabasia 
stichisch  sind,  sondern  ein  System  bilden,  so  dnsz  nirgends  ein  Buhe- 
pnnkt  slaltfindet.  Die  einzelnen  Theilo  der  Parabasis  nimmt  Hr.  K. 
gnindlich  durch  und  können  >vir  nur  den  Wunsch  aussprechen,  er  niögö 
die  spociello  Untersuchung  über  dio  Farabaaea  io  dea  einzelnen  Stücken 
fortführen  und  varöffeatUchen. 

8)  Frolegomenon  ad  Aristophanis  Vespas  captU  iertium.  Vom 
Oberlehrer  Dr,  Julius  Richter^  Pro^mmmabhandlnng  des 
FHedridu-  Werdenohen  Gyamanimi«  in  fierlin  Ostern  1857* 
43  S.  4. 

Hr.  R.  handelt  in  dieser  Abhandlung,  mit  weldier  eine  demnichsi 
zw  erwartende  Aussiibd  der  Wespen  angekündigt  wird,  ^de  iudicibtis 
Alliciiic[isiiiiii  rclnis(iue  iudicialibus'  und  will  in  den  übrigen  Al>>clinit- 
tcn  der  l'rulcgouiena  noch  über  die  Zeil  der  Aufführung  der  We>[)en, 
die  l'orsonenverlhcilung  und  den  Chor  sprechen.  Die  mit  1  Icisi  und  - 
SorgSiiuikoit  au-^srearbcilctü  Schrift  /^crfjllt  in  l'j  Absclniittc ,  deren 
Inhalt  kurz-  l"uli::on(lor  ist:  i  vcispricht  eiiiu  ÜarslüUuug  des  gericht- 
lichen PrüccssN  crfahruiis  nach  Anleitung  des  in  den  Wespen  behandel- 
ten Hondeprocesses  und  anderer  Andeutungen  in  diesem  Stücke,  2  über 
die  Zahl  der  Richter,  3  4  dasz  sich  hauptsächlich  Greise  und  arme  Kam 
Riohleraml  drängten,  ö  de  sortttione  iudicum,  6  de  foris  et  tribannU- 
bns,  7  de  numero  diernm,  8  ol  6qvfpctyt%Qi^  9  ^  %iy%}Ug^  10  ut  €ttv(dtgy 
11  to  ngmov  |vlov,  12  ro  jS^fia,  13  zo  nXijQm'qQtov  and  ot  KjudiöKotf 
14  Kf^iwsy  ib  ix^vog,  16  %U'^vÖQay  17  to  tov  Amufv  riQ^w*  Bidliek 
Warden  die  tfnevi}  iutMuna  darcbgenominen  ued  snletst  die  Soeoe  in 
den  Wespen  ron  V«  805  en  niber  beleuebtet.  Per  reiche  Inbtll  der 
Sebrifl  fordert  in  ttaiigfeltlfen  Gegenbeaierluiogen  int;  doob  mftssen 
wir  nne  damnf  beeobränken  nar  dasjenige  en  beepreehen,  wee  snm 
nmüttelbaren  Verstiodnis  der  Wespen  gebdri,  also  beeplelebtieb  den 
letiten  Absebnitt,  nnd  beben  aas  den  ttbrtgen  Mir  dinen  Pnnkt  bervor^ 
das  S»  34-^  26  ttber  die  »XeiifvdQa  beoiBrkte.  Hr.  R.  gebt  yon  den 
Sebolion  m  V.  93  ans:  nXs^vSga  ^uq  ayyBikhf^  nvQijfihovy  h  ä  vdmif^ 
Ij^aUoy  iuA  do»y  (uv  axQi'  uvog  onpg  vtal  oSwg  Stavop  tO¥  ('jroQa» 
t&vto  dl  htohvp  ita  «o  ^v€t(fuv  Xiyovta  fynoditei»  aÜUng 
^iAovtfi  liyetvy  tmt  ti  mvdafo  Uyw^  i^H^  Hier  verbessert  er 
dii  to  liti  ^ImQUv  und  weil  aneb  dies  nocb  nlebt  genfigt  Imcr  tov 
fi^  <pLf  ansserdem  tv*  i  tit  onovdau»  Uißtv  nra^iA^  Das  sind  in- 
gewaUsame  Aendernngen»  nnd  selbst  so  erfaalien  wir  eioen  rerkehr- 
ten  Ansdruck.  Vielmebr  ist  mit  geringer  Aendernng  an  setsnn  &«  %9 
mtwMä  0  Xij^mv ht^H^y  denn  der  Seboliast  will  sagen:  *weil  die 
Redner  stob  gehen  iiessen  nnd  so  andere  am  reden  Terbinderten^  fflkrto 
man  die  Klepsydrn  ein  (setate  man  eine  bestimmte  Zeit  für  die  Redo 
*fesl),  damit  sieb  der  Redner  auf  das  notbwendige  besobrftnke/  Au- 
sserdem will  Hr.  R.  u%jfft  tm/oi  eir%  In  di«      om};  nnindern«  de« 
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Sine  naeli  riobtig;  «Ueiii  «finOtht^  war  es  alsdann  noch  zwei  Erklä-r. 
rungen  voüixfii  tiuog  onijg  aufzustellen:  *ut  vasculum  pluribus  forami' 
iiibos  direcio  ordin«  i'aclis  usum  sit,  qaae  quiUetn,  cum  aqua  imtnissa 
eatiia  stnal  aquani  omiKcre  existimanda  sunt  atque  ita  ut  sum-»« 
mom  foranen,  quod  rei  natura  ferl,  primum  desierit  omitlero,  reliqua 
deinceps  subsecuta  sint.   itaque  oralor  potuerit  ad  primum,  ad  secun^ 
dorn,  ad  quolumcunquo  ZQVTtrj^ia  usque  loqni,  Quantum  cuique  lempori». 
conccssuni  fueril.  potucrint  rursus  transversi  oi  dinr <5  rgv^rt^ixarav  sive 
oTttav  esse,  ut  ex  pcrmullis  Iiis  aqua  prolluxeril;  tum  illud  c'y'ji  nvog 
ojiijg  significarel :  usque  ad  curtum  ordinem  sivo  Seriem  fotuiriinum.' 
Hr.  K.  glauht  Mr-ni'irl^.  rlns-r  dii«  Sfelle  de«;  Aristof^les  Probt.  XVI  8. 
uns  nötliigo  mi  meiirere  ()eiliriuiiü(  ii  in  etiigügeiigesctzlor  Kiclituug 
zu  denken.  Aristulclcs  spricht  vom  KuUiirucko  und  sagt:  TtXuylag  fi£v 
ovv  ßa(peL6ijg  zi]g  '/.XeylfvÖQag  öia  rcaif  ivavitcov  Toi^g  iv  t(ö  vdccrt,, 
rovTitifiaz^v  iit^  evOdag  fiiv(av  (o  «>y^)  v:io  zov  vöaiog  i^egyprca^ 
v'XO'/iooovvzog  6e  avzov  to  vÖiOQ  Hö^Q'/tzuL,  oqd^}\g  61  rh  ro  vtiüt^ 
ßcifpeicrjg  zijg  '/,}.Bt^w6Q(ig  ov  övvaiuvog  ngvg  ü{)(^r>v  /wnyt  * jd»  fh^t  to 
7rf:rnnäii}cii  za  avü) ,  utvst  negl  zu  TiQCÖza  ZQVTtt'iii  i.u:.    Hi  .  II    hi  tnrt  Ul 
thi/.u:  Msla  tä  kviivzia  ff  rn  ftmhrxi  Tnv7rv*H*r(-:  iion  po.xiinl  .  oj.iijor, 
intclili;'!,  nJsl  lio  ordimln!-^  m  [liiric  r>icti-i  fuj  lia  iirLirii- 

thfiil  7.i^iirt  das  tvavzlü^  du»i  Ilm.  ll.>  IjMai  tini^  iiiiinfVrrlich  isf.  Dcitti 
nehdii-ii  \\\T  melirero  cnlgcgengt»*;Ulü  OolVinm^cii  im.      vvai'Ue,  \n  cuii , 
die  unterste  ganz,  vi  in  Wasser  bedeckt  uu<L  d  is  ^^  asser  gai  uichl 
eindringen;  wird  «ii^  iilx  i  nur  mm  Thcil  vuiü  Walser  bedeckt,  so, 
wiiKh^  dio  1  (itl  iin  [iL  diHxh  liiü  entgegengesetzten  üofTii  uigen,  sondern 
iliiK  Ii  (Irii  ulier  dtjm  Wasser  befindlichen  Tlieil  der  imii  rslen  OolFnnn)^ 
t  jit\>  i  icliui.  Die  Worte  des  Aristoteles  leliren  gafi/.  boiiniinl .  iIjdz. 
öiu'i  iHir  «III  uiticü  liudt:u  i\x  dcuiicu  iiaiic,  der  vieli.ii!i  iliiirUuuUrl  ist. 
"Wild  dio  Klepsydrn  schief  ins  Wasser  getaucht,  so  fciud  einige  r^t;- 
fcrifiaza  iv  z(o  väuii.,  audci  L  uirlii  :  durch  diese  anderen,  de«  im  W«i** 
feer  belindliciiLii  cntgegengeselzlcü  entweicht  die  Luft  und  das  Wasser 
kuüu  liiueindringeu.  Die  Worte  ntQi  tä  nQÖizce  rgviTTifiaza  aber  ba- 
deuten  '  vorn  an  den  OefTnungen'.  Es  ist  daher  utehl  nolhtg  KU  der 
Anafladii  zu  greifen ,  ArUiotelcä  habe  hier  eine  andara  md  llQnl» 
licherfi  Ark  Ton  Klepsydrat^iiimSiAiie  gehabt  ;  denn  waTMDf  aelltil  0r 
das,  da  die  gewöbnlioha  Ari  sn  dem ELxperimcnio  genügte?— 'In  glei^ 
eber  Weiae  aiiid  anob  etacalRe  Stell««  daa  Dtebtara  ttiobC  riebtSf  atf- 
felbsxt.  V.  82D  bringt  Bdütjfklam  da«  Vater  da»  Vero«*  de»  Lykos, 
daa  dev  leletoree  so  den  Aiaref  retaalaast  m  Si&nö^^  ^9 
nog  uq'  7)0^'  tdth^  woraaf  Bdelybleo«  oUtfirfo  //^tv  q>€dimm  KM^  * 
vv^iog,  Pbilokleoii  ovnwif  i%u  f*  wi*  avzog         w  iiäßC  Hr^  ft. 
tilKft       die  Erklfiruug  det  ScboliaalaB  if  äwfi^6q<pov  yzyQamiihmt 
«oi  ijoaog  a»4  beiaerkt:  ^propterca  quod  lMteninini€leei^7liiii6inM- 
dwB  iaiagiaan  «apioate  ae  dteit^  fr&^09^^  (ßtSv  aoribeadnü  4hM 
Mity  ftto<  velii«  :qaam  «v  IMi^^  at  ]Hrino  eeiiMersdi  ev  eotillt»,' 
acaeai  eteitb  Udbayart  0  ihmo9^  ^^toq-^tmok  apii^Mssima  Ugnrftfiar« 
taVtit»«t^«4IIH«Bl''mTeiMI  ^  iug  xaXino^       rjpf  M^ 
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terribilii  erat  tdspectii!  potoisset  ncque  bene  tertbi  Iffr*  ISbTv:  qjum 
est  «dipMta  formidabilis.'  Hier  ist  der  Gnteeitmas  ijv  nicht  er- 
kannt, aaszerdem  der  Sian  der  Stella  nicht  getrofTen.  Der  Heros  Lj- 
kos  ist  gleich  den  Richtern  unbarmbenig,  xi^^Xtnog  (so  bald  darauf  90 
ovx  av  0v  MWf»  %(Btlm6$  mv  —  rotg  g^twyowfivi)^  and  aiakt  in  der 
Abkitdnag  grimmig  ana,  ein  wahrer  Ivwg.  So  ist  er  eia  sweiter 
Klemi7mos,  der  aneh  keinen  Feind"  schont ,  nnd  daher,  meint  Phibi- 
kleon,  sei  es  wol  in  erkliren,  dasa  er,  weil  anek  ein  Heros,  wie 
Kleonymos  keine  Waffen  habe.  —  V.  771  ff.  preist  Bdelykleoa  dem  Vater 
die  Annehmlicbkeiten,  die  ihm  berorstehen,  wenn  er  vor  seinem  eige- 
nen Hanse  Gericht  halten  werde:  xorl  tavra  ^hf  vw  tuXoyng^  iii- 
I  stkrj  xotr*  Sff^QOVj  rihuM  Xifog  i^ltop,  |  Üt»  6h  vl(py,  ^^o$  re 

SmanXiiw  ^(io^hrig  %iy%Xidi.  Richtig  ist  die  Bemerknag,  dais 
sRttf  nicht  von  üdhui^  wie  gewöhnlich  angenommen  wird,  sondern 
TOn  iUftivtu  absnieiten  sei;  aber  die  Erklirnng  *sire  ningit,  ante  fo- 
enm  sedens  indicabis,  sive  plnit,  introibis*  lassen  die  Worte  nicht  ss. 
Vielmehr  ist  die  Interpnnction  nach  f^hov  an  streichen  nnd  nach 
luwg  an  aetaen.  Das  Stack  ist  an  den  Lenaeen,  also  im  Winter  anfge- 
fdhrt  worden.  Mit  Beang  anf  die  Jahresieit  sagt  Bdelykleoa:  *weaa 
es  warm  ist,  wirst  dn  als  wahrer  Heliast  ngog  ^A«ov  richten,  weaa  es 
dagegen  schneit  (awar  nicht  nQog  ^Xiov,  aber  doch)  ngog  to  nvq 
sllaend.  Regnet  es  während  der  Sitzung,  gehst  dn  hinein  und  brsaehit 
dich  nicht  beregnen  tn  lassen,  nnd  verschläfst  du  es,  so  wird  dich  nie- 
mand vom  Gericht  ausschlieszen.'  Die  Lesart  xax'  oq^qou  ist  hier 
widersinnig,  wie  Kallistratos  gesehen  hat,  der  xorr'  oqOov  richtig  liest 
nnd  erklart.  Der  Dichter  spielt  mit  der  Aehnlichkeit  der  Laute  IB 
ijAfcr^fcrO'ttf  lind  sTlrjj  fjXtogn  aber  nicht,  wie  Hr.  K.  meint,  *qaod  Hs* 
liacam  rovera  Solis  rndiis  expositam  e>i3e  et  ArisiopUancs  et  speclS»' 
tores  üut  scitibanl'.  Dii^  Ilcliaca  war  ja  nicht  immer  den  Sonncaslrib» 
Icn  ausffcselzl;  tjv  i^ixij  uXi]^  war  sie  es,  und  dann  wird  eben  Phile** 
kleon  elu  wirklicher  lieiiast  seid.  —  S.  43  wird  V.  993  nach  (piq^^l^' 
Qaaco  ein  Fragezeichen  gesetzt:  ^in  editionibus  puncti  signum  est,  <iead 
mutavi'.  Dasz  aber  jene  Recht  haben,  zei»t  die  folgende  Frage 
Philokieon  rccog  c(q'  i]ycovi0fi€^ct;  —  V  858  rjöl  dk  (Jr)  r/.  tötiv;  ovn 
Kleii/vö^a;  versteht  Hr.  R.  phallom :  allein  dann  hülle  Philokieon  row 
und  nicht  ffSt  gesa^^l;  offenbar  ist  aixlg  zu  verstehen,  die  ebenso« 
der  Wand  hieng  wie  die  jikt^fvö^a.  Auch  die  Vertheilung  V.  91B 
SAN.  4}iQiiog  yocQ  cirrjo  —  01 A,  ovdsv  ^irov  ry"]?  rpctKijc  kann  mis 
'  nicht  billigen.  Zu  940  heiszt  es  S.  42  *diim  hi  (festig)  <iu(luinliir.  iudex 
eliam  alque  eliam  matula  utilur.  forlasse  igitur  iiidiccs  leslei»  audire 
non  amnbant,  ne  dicam  non  coiisiierant.'  Nichf  ^  duiu  aucliuutur',  soih 
dem  '  dum  cilanlur':  das  Zcugenverhor  beginnt  erst  V.  062  Also  is* 
anc!»  die  Fi)l<rcriing  unrichtig'.  —  Wir  wenden  uns  schliesilich  tax  der 
Sceno  V.  P05fr.,  die  sich  Hr.  H.  folrrendermaszen  vorstellt:  *PhilokleOO 
sitzt  vor  seinem  Hause,  so  dasx  er  dieses  «ur  Linken,  die  Zuschan«' 
snr  Rechten,  vor  «iob  die  Parteien  hat,  von  dnnnn  er  durch  die  Ji^' 
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riere,  das  xotQOxo^stov ,  geschieden  ist,  die  ihn  auch  zur  Rechten  am- 
gibt,  80  dasz  also  der  Rücken  frei  bleibt;  von  den  beiden  Urnen  steht 
die  eine,  6  itQOteQog  xadLcsxog,  ihm  zur  Rechten,  die  andere,  o  vavEQogy 
ihm  zur  Linken  an  der  Mauer.  Rdelykleon  gibt  dem  Vater  den  verur- 
teilenden Slimmstein  und  bittet  ihn  denselben  in  den  vöie^og  Tcaölaxog 
zu  werfen,  und  da  dies  der  Valer  nicht  >vill,  so  führt  er  ihn  so  herum, 
dasz  ihm  der  linke  an  der  Mauer  zur  Rechten  liegt,  er  also  in  diesen 
den  Slimmstein  legt  und  damit  gegen  seinen  Willen  den  verklagten 
freispricht.'  Dasz  weder  Philokieon,  der  nicht  blosz  Richter,  sondern 
auch  Hegemon  ist,  noch  auch  die  Redner  zu  den  Zuschauern  gewandt 
sprechen,  scheint  nicht  sehr  wahrscheinlich;  ganz  unwahrscheinlich 
ist  es  aber,  dasz  Philokieon  die  an  der  Mauer  stehende  Urne  für  den 
ufQOTSQog  naölaxog  halten  soll.  Die  List  des  Rdelykleon  musz  doch 
wenigstens  einige  Wahrscheinlichkeit  haben.  Dies  ist  der  Fall,  wenn 
wir  annehmen,  Philokieon  sitze  den  Zuschauern  zugewandt,  umgeben 
von  dem  xoiQOTto^Etov ,  das  die  Thür  zur  Linken  hat;  neben  ihm  auf 
derselben  linken  Seite  stehen  die  Parteien,  die  Rednerbühne,  vielleicht 
auch  das  Ileroon,  vor  ihm  die  beiden  Urnen.  Gleichwie  nun  die  Rich- 
ter sich  erheben,  zuerst  an  den  TCQOiEQogj  alsdann  an  den  vazEQog  xa- 
dicxog  gelangen,  so  erhebt  sich  auch  Philokieon,  geht  durch  den  lin- 
ken Ausgang,  aber  anstatt  nun  den  Rogen  von  links  nach  rechts  um 
die  Parteien  herum  zu  beschreiben,  führt  ihn  Rdelykleon  einen  kürze- 
ren Weg  (990  Tijöi  zt}v  xuxIgtiiv)  um  das  xotQoxo^siov  herum  (tcsqiu- 
ya)  nach  der  entgegengesetzten  Richtung,  so  dasz  er  zuerst  zum  voxe- 
^Og  Kadtö-Aog  gelangt  und  in  diesen,  den  er  für  den  UQOTiQog  hält,  sei- 
nen Slimmstein  hineinwirft.  —  Doch  wie  man  sich  die  Sache  auch 
vorstelle,  die  Folgerung  des  Hrn.  R.,  dasz  aus  dieser  Scene  hervor- 
gehe, die  Abstimmung  sei  eine  geheime  gewesen,  kann  man  nicht  für 
richtig  halten.  Sein  erstes  Argument  lautet:  Tilius  enim,  qui  nihil  nisi 
illud  efücere  cupit,  ut  pater  aliquando  reum  absolvat,  prorsus  diversa 
rationc  uti  debet  a  more  cotidiano,  ut  Iriginta  tyrannorum  facinus  et 
Dovum  et  inaudilum  fuit  (Xen.  Hell.  17,  9).  itaque  patri  modo  alte- 
rum  in  manum  tradit  calculum,  ac  persuadendo  primum,  deindo  dolo 
eum  cogit  ad  ipsius  arbitrium  ut  calculum  demittat,  quod  quidem  longo 
aliter  usu  venit,  cum  uterque  calculus  iudici  traditus  est.'  Hiermit 
wird  nicht  die  geheime  Abstimmung  erwiesen,  sondern  nur  gezeigt, 
dasz  man  aus  unserer  Stelle  nichts  für  die  olTene  Abstimmung  folgern 
dürfe.  Philokieon  erhalle  zwar  nur  einen  Stimmstein,  und  so  könnte 
freilich  das  Geheimnis  der  Abstimmung  nicht  bewahrt  werden,  allein 
das  sei  eine  Abänderung  des  Dichters,  in  Wirklichkeit  erhalte  der 
Richter  zwei  Stimmsteine.  Uebrigens  können  wir  damit  nicht  reimen, 
was  vorher  bemerkt  wird  Tilius  —  zov  KVQtov  KudiCKOv^  cui  calculus 
albus  aut  plenus  immissus  est,  evertit  calculumque  absolutorium  humi 
efTundit.'  Das  zweite  Argument  ^accedit  quod  6  ar}(i6g,  de  quo  supra 
egimus,  siifTragium  öccultum  reddit'  ist  von  der  Form  der  Urne  her- 
genommen und  nicht  von  unserer  Scene,  in  der  die  statt  der  Urnen 
gebrauchten  Recher  keinen  Krjfiog  hatten.    Es  folgt  das  wichtigste 
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oder  vielmehr  einzige  Argument :  ^poslromo  ipsa  verb»  rpio^  i^eQuCa; 
et  Ttüjg  v^yojuLCacd'a  laculcnter  coniiriiiunt  siillragium  occultum 
fuisse.  uous  est  iudex,  unum  siitTrnfriuni ;  niliiluniimi^^  Philack'o  piilat 
sc  damnasse,  Bdelycleo  seit  eiiru  nbsolvisse;  ntrum  verum  sit,  mniie- 
ratis  calculis  inanife.Ntiini  lit.  (^uod  vcro  palor  putat,  so  lilio  inviia  et 
noscio  calcnlum  damnalorium  dcmiaisse,  pro  ccrtissimo  mihi  est  ar> 
guiiietUü,  et  solfragium  occultum  fuisse  et  huins  rei  documenluin  Opti- 
mum esse  ipsam  haue  causam  caninani ,  lio  qua  modo  cgimus.'  Pltilo- 
kleoii  glaubt  keineswegs,  dass  er  tilio  uescio  verurteilt  Tinbe:  denn 
als  dieser  ihn  bittet  sich  erweichen  zu  lassen,  schlägt  er  es  bestimmt 
ab,  und  als  er  zum  n^oxs^og  Kaöldmg  gelangt  ist,  sagt  er  avri]  'vrav^ 
t%n  ^dieser  Stimmsleia  liegt  in  dieser  Urne',  wie  auch  der  SchoHast 
l  icliiig  fci'Ulart  xaO'/Jxa  dr}  eig  lov  TtQOTEiwv^  so  dus£  über  seine  Ab- 
sUüimuug  niomaud  im  unklaren  sein  konnte.  Wenn  irtcichwul  die  Ur- 
nen aasgeschOllelt  werden,  so  geschieht  dies,  weil  \vir  l»ier  eine  Nach- 
ahmung des  vwrkiiclitiü  l'iocessvert.ilirons  haben  und  weil  nur  so  diö 
last  des  Bdelykleon  au  den  Tag  kuninien  konnte.  Demnach  ist  dio 
Folgerung  des  Hrn.  R.  durchaus  uiitjerechtfertigl.  Er  irrt  aber  auch 
dar»»,  dasz  er  ein©  gültige  und  eine  Controlurne  aniiHnnit,  da  doch 
Philokieon  nur  einen  Slimiustciü  erhalt,  von  den  beiden  Urnen  also  dio 
eiuü  die  Ifciivprechendo ,  dio  andere  die  venia  in  inende  war,  wie  dies 
auch  der  wol  unlen  ii  htele  Schüliast  (ranz  bestimmt  sagt:  dvo  KaöiöKOi 

'{}ai>c<jov.  womit  auch  dio  von  Harpokration  angeführle  Stelle  des  l*hry- 
Iiic!iü5  übereinstimmt  iduv^  dtyov  löu  1^^/90^'  ü  '/.(cdtanog  di  aoi  6  (iiv 
ajtolvwv  ovTog^  ü  Ö  anokkig  o(3t,  und  ebenso  iiu  Agaiiiciiuiün  und  in 
den  Eumcnidcn  des  Aeseliylos.  Diese  Art  der  Abstimmung  musx  in 
jener  Zeil  ebenfalls  gebruuclilicli  gewesen  sein,  da  die  List  dca  Dde- 
lykleou  mit  iwel  Stimmsteineu  ebeu  so  gut  ausgeführt  werdea  konnte. 

9)  C,  Qoettlivgii  nrihna/Ircrsinur.^  in  ÄHstopham's  EqtiiteS, 
{Vor  dem  jenacr  index  scholarum  für  den  Wiater  1856 — 57.) 
leaae  prostat  in  libraria  Braniana.  6  S.  4. 

Hr.  G«  alelU  ueh  den  Vorgang  aadorwr  die  MauplMg  «ef,  daai 
jede  Tragoedie  aed  Kneoedie  Tom  ClKire  geioUoaeen  wordeo  sei. 
Dan  w  dei  Rillere  dea  Arktephaaea  eie  aolcber  Sehkiaa  Ul«,  keoiBM 
daWr  data  dar  Abaohreiber  am  ftchimaa  dea  Siaekea  Verae  faod,  die 
•baeaeliraibaft  er  aieb  die  Habe  aiebt  aebmaa  wellte,  da  er  aiab  er> 
iaaerte  sie  bereite  lirflber,  V«  1961,  abgesobriebea  la  habea.  Der 
Cber  bebe  aeailiob  daa  Stdck  mit  den  barttbaitaa  Varaea  dea  Finder 
geaaiiloaaeB  ti  wuXXwu  ayjgayi^yeifty  {  nmmsmto^dyMiVy  ^  Mtp  Sk* 
wtmf  iiUaifpiV  «f^ay;  —  Ba  wire  aar  sa  eataelMideB,  ob,  weaa  die 
Bitler  aaai  Sebloaa  eia  feierlicbea  Loblied  aaf  aiab  aeibat  wie  aal  eiae  ' 
fiollbeit  aaitimaMa,  wir  diea  ala  Sebera  oder  abi  Eraal  aafaniMaett 
Mttea.  Aaf  daa  Stack  ltdaoe  aiaa  die  Worte  mcbi  beaiebea,  da  aieb 
der  Cbor  anaaer  ia  der  Paiabaae  aie  aui  dea  Diebter  idealileiere. 
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Hr.  G.  geht  darauf  zu  einigen  anderen  Stellen  über,  die  einer  Verbes- 
serung bedürfen.  Y.  30  habe  Ar.  geschrieben  notoav  ß^hag  d'sciv; 
hwv  rjysi  yuQ  &Eovg;  Daran  hatte  schon  Dobree  gedacht  und  Th.  Kock 
bat  so  ediert.  V.  210  wird  statt  rjör]  TiQccc^aetv  verbessert  y.vösi  uga^ 
xi]<SEiVj  so  dasz  sich  dies  auf  die  Worte  des  Orakels  (200^  beziehe 
xotXionmXrjöiv  dh  ^sog  (liya  Kvdog  OTta^si^  dagegen  sei  riöt]  völlig 
nutzlos.  Das  Kvdog  besteht  eben  in  dem  .x^ar?;a£<i/  und  7/d»/  heiszt  es, 
weil  das  di)  rdrc  des  Orakels  eben  jetzt  eintreten  werde.  Y.  441  to 
nvevfi  k'XoTTOv  ylyvtiai  wird  als  Glossem  zu  XEQd^Qlovg  nocqUi  gestri- 
chen und  im  folgenden  Verse  (piv^u  yqctcpag  [öco^odoTUag]  ergänzt. 

10)  Die  scenische  Einrichtung  in  den  Achamern  des  Arislopha- 
nes.  Von  Dr,  Müller.  Programmabhandlung  des  Johanneums 
zu  Lüneburg  Oslem  1856.  10  S.  4. 

Diese  Schrift  zerfüllt  in  zwei  Abschnitte,  von  denen  der  erste 
S.  3-5  die  scenische  Darstellung  des- Prologs  der  Acharner  bebandelt. 
Hr.  M.  ist  der  Ansicht,  dasz  das  Logeion  die  Puyx,  die  Orchestra  die 
Agora  dargestellt  habe;  Dikaeopolis  trete  von  der  rechten  Seite  über 
die  Orchestra  auf  das  Logeion,  nach  und  nach  keten  ebenso  einzelne 
Athener  auf,  bleiben  aber  schwatzend  in  der  Orchestra,  wo  wahr- 
scheinlich zu  groszem  ergötzen  des  Publicnms  das  axoivlov  (iSfiiXzo}- 
^ivov  geschwungen  werde,  dann  kommen  ebenso  die  Prytanen,  worauf 
alles  nach  dem  Logeion  stürme,  endlich  erscheine  auf  demselben  Wege 
Amphitheos;  V.  173  entferne  sich  die  Versammlung  durch  die  rechte 
Parodos,  Amphitheos  komme  durch  die  linke  Parodos  aus  Lakedaemon 
und  entferne  sich  aus  Furcht  vor  den  acharnischen  Greisen  durch  das 
rechte  Paraskcnion;  Dikaeopolis  gehe  nach  V.  202  in  sein  Haus.  In 
dieser  Darstellung  ist  nur  so  viel  richtig,  dasz  der  Prolog,  wie  alle 
Scenen  in  allen  Stücken,  auf  der  Scene  spielt;  die  Orchestra  aber 
wird  während  des  Prologs  von  niemand  betreten;  die  Agora  ist  den 
Zuschauern  nicht  sichtbar.  Eigenthüralich  ist  die  Behauptung,  dasz 
einmal  bei  Ar.  die  Orchestra  mit  deutlichen  Worten  als  Agora  bezeich- 
net werde,  denn  Eq.  146  heisze  es  vom  Wursthändler  aXX^  6dl  TtQoaiQ- 
Xixai  (oartSQ  y.ara  G'elov  elg  ayoQuv,  A.  o)  juaxa^te  aXXavxondXa^  öevQO 
dfv^*,  cJ  (piXrcirs,  avdßaive  emiriQ  rrj  tvoXei,  xca  vcov  cpavELg^  wo  der. 
Scholiast  bemerke  avdßaLVS'  iva,  q>riGLy  iK  r%  nagodov  im  ro  XoyEtov 
avaßfj.  Diese  falsche  AulTussung  wird  von  dem  folgenden  Scboliasten 
sofort  berichtigt;  allein  auch  wenn  sie  richtig  wäre,  könnte  man  aus 
dieser  Stelle  nicht  folgern  dasz  der  Wursthandler  in  der  Orchestra 
habe  bleiben  wollen,  diese  also  die  Agora  dürgeslellt  habe.  —  Im 
zweiten  Abschnitte  wird  die  Dccoralion  der  Hühncnwand  bestimmt. 
Mit  Recht  schlics/.t  sich  Hr.  M.  der  Ansicht  derjenigen  an,  welche  den 
Schauplatz  der  Handlung  mit  Ausnahme  der  ländlichen  Dionysosfeier 
in  Athen  annehmen,  und  widerlegt  die  Ansichten  von  Geppcrt  (allgriech. 
Bühne  S.  161  f.),  Hier.  Müller  (in  dessen  Uebersetzung)  und  Boeckh 
(Abh.  d.  berl.  Akad.  1819  S.  64  f.).    Mit  Unrecht  aber  wird  das  Huus 
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des  Earipides  in  der  Mitte  der  Scenenwand,  das  des  Dikaeopolis  links, 
das  des  Lamaebos  rechts  aogenommen,  da  vielmehr  ^as  des  Dikaeopo- 
tis  die  Mitte  eionehmen  musz.  Der  angeführte  erste  Grund,  dass  des 
BIkaeopolis  Htis  habe  links  liegen  mössen,  weil  der  Gau  der  Acharoer 
in  Beziehung  zur  Stadt  die  Fremde  nnd  für  diese  die  Unke  Seite  der 
Mme  bestimmt  war^  beniht  auf  der  irrigea  Voraussetzung,  dasz  Di- 
kteopolis  als  Landbewohner  im  Gegensatz  zu  den  Städtern  aurgefithrt 
VBfile,  wfibread  er  doch  gleioh  beim  Beginn  des  Stückes  Stadtbewoh- 
ner Ist.  Nur  das  anflreten  von  der  rechten  oder  Unken  Seite  bezeichnet 
den  einheimisehea  oder  den  fremden:  die  Scene  kann  so  gut  die  Stadt 
als  das  Land  vorstellen,  wie  denn  in  den  Aebtmern  beides  der  Fall 
ist*  Anoh  die  Sj'aunetrie  in  der  Seene  Ton  Y.  1071  ab  wird  niokt  ge- 
atdrt,  wAbrend  es  ungeeignet  wäre,  wenn  die  Haoptseenen«  die  vor 
dem  Hause  des  Dikaeopolis  spielen,  seitwärts  vorgeführt  wQrden.  Der 
TOn  Bkkyklema  hergenommene  Grund  endlieh  beweist  nichts ,  da  in 
den  Wolken  nicht  nur  ans  der  Mitteltbar,  sondern  auch  aus  der  Seiten- 
thor  das  BkkTfclema  bermgerollt  wird. 

II)  Ueber  Timon  den  Misanthropen.  Vtm  Professor  Dr.  G,  Bin* 

der.  Programtnabhandlung  des  Gymnasiums  in  Ulm  MichacHs 
1856«  Ulm,  Druck  der  Wagnersclieii  Buchdruckerei.  26  S.  4* 

Diese  hftehst  anaiehende,  gvt  gesehriehene  und  nn  feinen  Bener-* 
luingen  reiehe  Schrift  gehört  nor  insofern  hierher,  als  die  erate  Br- 
wihnnng  Timona  steh  bei  Artstophanes  in  den  Vftgeln  hnd  der  Lysit* 
trate^  wie  in  einem  Fragmente  ans  dem  angleieh  mit  den  Vögeln  OL 
91 ,  2  anfgeflBhrlen  M onotropos  des  Komikers  Phryniehos  findel.  Ans 
den  beiden  Stellen  in  den  YOgeln  nnd  dem  Monotropos  folgert  Hr.  B., 
dast  Timoh*  damals  eiae  aladtknndige  Persönlichkeit  nnd  höchst  wahr* 
idieintich  noeh  am  Loben  gewesen  sei,  womit  die  Angabe  des  Plntnrch 
ÖhereinstioNnt  Ant.  79  o  M  T/jucnv  fjv  U^vottb?  naX  yiyovsv  h  ^jUsUy 

vovg  n«Alll£vmvog  d^afiovmy  XaßHv  Igpv»*  %fonmdum  yaQ  h  Indvaig 
mg  SvHfuviig  Mal  fuffav^ffamog.  Allein  snr  Zeit  der  Anfftthrnng  der 
Lysistrate  Ol.  92, 1,  also  drei  Jahre  spfiter,  war  Timon  bereits  todt, 
da  es  von  ihm  heisit  V.  807  Tlfimv  f}v  iid^vtog  ug.  Da  ferner  hier 
der  Weiberchor  als  Gegenstück  zu  der  £rsählung  von  Melanion  den 
liv^og  von  Timon  aufstellt,  so  geht  daraus  hervor  dasz  Timon  nicht 
erst  vor  kurzer  Zeit  g'estorbcn  sein  konnte,  und  ct)enso  zeigen  dio 
Stellen  in  den  Vögeln  nnd  im  Moiiotropuü  nur  dasz  Tiiiion  im  Mundo 
des  Volkes  lei)le,  aber  lueht  dysz  er  damals  noch  am  Leben  war.  Vla~ 
larch  eiidlicli  e^ibl  nur  eine  ungefähre  Zeitbestimmung^  nn,  und  auch 
diese  enlnimmt  er  nur  daraus  dasz  Timon  von  den  Komikern  verspot- 
tet wurde.  Hiernach  kann  man  Hrn.  B.  nicht  beiptliclitcn,  wenn  er  die 
Vermutung  ausspricht,  dasz  Phryniehos  mit  seinem  *  Einsiedler*  oder 
* Sondürling '  niemand  anders  als  Tirnon  selber  gemeint  und  nur  ans 
Rücksicht  auC  das  eben  am  Ol.  91  wieder  erneaerte  Verbot  nia^f- 
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öeiv  ovo^ictoil  ihm  nicUl  geradezu  defsen  Namen  aod  völligen  Charak« 
ter  gelassen  habe-  Diese  Vcrmutmii^  i>t  auch  srhon  dushalh  ti!)u  ;ilir-. 
schciiilich,  weil  alsdann  Phrynichoo  seinen  Münolrnpüs  nicht  duiUa 
sagen  lassen  ^oj  6h  Ti'^ovog  ßiov^  ayauovj  ädovlor.  alvOmoy.  ango- 
aoöov  xtA.  —  Die  Erzählung  des  Lukianu^,  ddsz  Timoii,  aiifanelich 
reich,  sich  durch  seine  Gnsllichkeit  und  Freigebigkeit  ein6  3Iunge 
Freunde  gemacht  hohe,  welche  nachher,  als  er  ihnen  sein  Vermögeiv 
geopfert  hatte,  ihn  mit  Undank  verlies7>eu,  findet  Hr.  B.  mit  den  Schil- 
deroogen  des  Phryoicbos  and  Aristophanes  nicht  wol  vereinbar,  fl:)  dii? 
Komiker. einen  Meoo,  der  doreh  edle  Mamficens  verarmt,  nach  da/.u 
Ober  gemeine  Treulosigkeit  von  Sebmaroiern  sieh  zo  beklagen  gehabt 
hitte^  nicht  aaeb  noch  dem  Geliebter  anf  der  Bahne  preisgegeben  ha- 
ben würden;  «ein  Gfttterbass  aber  sei  nicht  ra  TerwecbseJn  mit  dem 
ibeorelieeben  Ungiauben  an  eine  göttliche  Weitregiernog  ood  an  die 
Existens  von  göttlichen  Weaen  aberbanpt,  aondern  als  aabjectiven 
Grand  seines  baszerfallten  sichabwendens  von  alier  aitttioben  und 
religiösen  Gemeinschaft  mit  anderen  Menseben  haben  wir  mis  ein  von 
Natnr  schon  besonders  zornmatiges  Temperament-  sn  denken,  das  sieh 
frfih  daran  gewöhnte,  fiberall  in 'allem  menschlichen  thon  nnd  lassen 
nur  das  schlechte  an  sehen,  und  durch  den  hierbei  erfahrenen,  feind- 
seligen oder  ironischen  Widersprach  nur  immer  mehr  in  sein  wider« 
borstiges  Wesen  hineingehetzt  wurde;  die  näheren  Anlisse  können 
dann  diese  oder  jene  aein,  welche  diese  angfinstige  GemOlsart  in  die 
Richtung,  die  sie  fortan  einhielt,  hineingetrieben  haben.  Wenn  dio 
Komiker  nicht  den  lebenden  Timon  verspotteten,  so  brauchten  wir  die 
Erzlhlong  des  Lnkianos  nicht  ffir  erdichtet  an  halten,  wenn  ea  auch 
wahrscheinlich  Ist  dasz  sieh  die  Dichtung  frftbaeitigi  des  Stoffes  be- 
mächtigte; das  aber  ist  Hrn.  B.  entgangen,  dasz  nach  der  Vermntnog 
von  Heineke  bist.  crit.  com.  S.  328  Luk..  wahrscheinlich  seine  Srsib- 
Inng  dem  Timon  des  Komikers  Antiphanes  nachgebildet  hat.  Was  fer- 
ner den  Götter  ha  sz  des  Timon  betrifft,  so  ftnden  wir  diesen  durch 
Arislophanes  nicht  bezeugt.  DcnnVenn  es  in  den  Vögeln  V.  1547  beisat 
TTqoli.  fiUfm  d'  aiwvzag  tovg  ^iovg»  oltf^  av,  iZsitfd,  tov 
afii  di|Ta  OiOfuoijg  itpvg,  77pof(.  Tificov  xa^affog^  SO  sagt  damit 
Prometheus  nicht,  er  hasse  die  Götter,  >vio  Timon  dieselben  hasse^ 
sondern  er  sei  ein  wahrer  Timon  unter  den  Göllcfn,  er  hasse  sie  so, 
wie^Timon  die  Menschen  hasse,  er  sei  ein  ^EOfiia/jg^  wie  Peislhetaeros 
witzig  sagt,  oder  wie  Promelhens  es  meint  ein  ^fd/i^ao^.wie  TiaKMfr 
ein  fiMv&(faaios,  Ebenso  kann  die  Beziehung  in  der  iysistrate  *fi^f- 
vvog  aitOQQco^  nicht  vom  Gütlerhasse  gedeutet  werden,  sondern  es  wird 
damit  gesagt,  dasz  er  nicht  vom  Menschen  stamme,  der  von  Natnr  ge- 
sellig sei,  sondern  von  den  Erioycn,  die  ein  von  den  anderen  Göttern 
abgeschiedenes  Leben  Tührcn,  wie  dies  foezeiebnend  fOr  unsere  vSiclIe  die 
Erinyen  bei  Aesch.  Guoudlö  von  sich  aussagen:  y$tvofii¥ciiat,  Xdxrj  raö* 
i(p  aidv  iy.Quv^,  a^ttvattov  dl%  i%nv  yi^ag^  ovdi  ng  iarlv  avvdm- 
xo^g  n.n(Yrotvog.  —  Das  alÖQvtog  in  der  Lysislrate  erklärt  Hr.  B.  durch 
«einer  der  nirgends  bleibt,- angesellig,  menscbenscbeu',  nnpvfingHeh 
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JbedAiite  es  *  rastlos  ^  ians(«l>  ruhelos',  wU  Sur.  IpSi.  T«sr^  MO  d^OfMif 
SM^UVUMiSf  fj^UvOc^ovy  fi*  aa^  uod  ebenso  in  dem  Fragment  des  Kn- 
liMis  au  daa  Seriphiero,  das  uns  bei  UaayohkM  erhaKea  is4:  iMfmw 
iMmoy:  Kgaxtvog  £t^fpiot^  *  oikovirs  ffitvyovtBq  dlöffwov  iMncoy«  al* 

mg  dxig  ciyal(Mt  Uffi^wQ»  Scbarfaiaaig  kal  hier  Meiaalie  ii^loig  noeh 
•B  dem  Fragmenl  gasof an:  ainov^iv  qwifavteg,  a/d^vcavMrxovaJUUw^: 
^sailicat  lo4|ai(ar  poata  de  nescio  qoibiia  boniaibiii,  qoi  rolttataiio 
axiiio  sola«  varlerant  et  alio  liabitatofli  ooaaaiaeranl.  hoa  exiliuin  to* 
aal  aüiimav  imkov  akkotsj  maba»  aUU  tftrua»  al  eoieerubilBj  Wie 
aMprachand  aaoh  diaaa  Varbaaaamaff  ut,  dia  IL  SohaudI  als  «lai 
aiabara*  in  aeiaea  Hasychios  aafgaooiMaaB  liat,  80  ftiBMMB  wir  doch 
mit  Hri.  B.  daria  ibarab,  daas  aa  nicht  glaablich  anahaina)  ild^mg 
aai  oline  waitaraa  ta  dar  Badaatong  aunofftnog  gabranaht  wordaa* 
Daai  abar  SXXatg  sani  Fragnaata  ^ aböra,  folgt  jaiaht  aothwaadig  aus 
dar  BrUlmag  otw  &Um  «moSg  ov»  ay  tSficaivsOy  dana  aaa  danel- 
baa  Qaello  hat  ofeabar  das  Btyai«  H.  p.  43,  10  geiehöpfc,  ond  dort 
baiaat  aa  iddifvtw  xcntov:  %o  «ora^ov,  o  ov»  w  tig  arurfl 
0mM.  Allein  aaab  Hm«  B.a  Brkliradg  oiiKote  q>evyovtig  a/d^mw  w^ 
«ov*aie  habaa  faata  Wohositaa,  indaai  aia  daa  aaatata  Uabel,  d.  h.  das 
Uabal  dar  Ünatetlgkait  fliahen'i  balHedigt  wadar  in  Bezog  aaf  den  Ge- 
danken noab  aaf  den  Anadraok.  Wir  varainten,  dar  Vera  des  Kratiaai 
kaba  galautat  o^sovcrsv  o£  g)svyovTtg  ildqyxov  ßlov»  Dar  Aoidmck 
%9tv  ßiop  iat  nicht  ongawdbnUck;  in  dam  oUovovf  ildqvxov  ßlw  aber 
liegt  ein  Oxymoron,  etwa  *cin  varbanntar  bat  einen  wohnsitslaaaa 
WobnaitB%  dann  vom  wohianf  alcb  aafbaltao,  verweilen  wird  dieim 
Varbam  gabraachl,  wie  Sopb.  AL  809  otiiio«,  xl  dgctaa^  xitivov;  ovx 
SdifVtkhfy  fiar.  Hei.  46  kaßotv  6i  fji*  'E^fiijg  —  xovö'  ig  ohov  Il^coim 
[ÖQvcaxo.  Passend  kann  man  vergleichen  Dion.  Hai.  Ant.  H.  1  6S'^ 
xadeg  IhXonowrjöov  fihv  i^ikiTtov^  iv  (5e  t?]  i::)nuy.ici  v)\6bi  tovg  ßiovg 
LÖQVöavxo^  72  aßovXrjrfO  avctynri  xovg  (^/or;  Iv  o)  y.ar  rvy/ßr,(tüv 
Qi(p  [ÖQvaaa}}cci,   I)u!  Lilus^L;  ilvs  cluo.-,  kiudiio  ni-spruiiirlicll  oicW 

ccldQvioi'  xwxol/,  wie  dies  \       den  Ab^chreiliern  ü lltirduii^s  su  aufge- 
faszt  worden  isl,  sondern  cadoviov:  xc^/.oj',  w  a«»  durcli  den  Grammati- 
ker bei  Bekkcr  Auecd.  p.  666  beslaligt  w'wd  uLÖQvxa:  xa  naxa^  und  80 
ist  auch  das  Etym.  M.  zu  berichtigen  ai<)ovTou:  x6  vluy.ov^  '/laxagcaov. 
Die  Folge  dieser  falschen  AufTassung  >var,  das/,  das  aidowov  xaKOif 
in  das  Fragment  gesetzt  und  dadurch  das  zu  atÖQviov  gdmri^re 
stantivum  verdrängt  wurde.   Das/,  dieses  uichl  Tiaxov  gewesen  seid 
kenn,  steigt  auch  ganz  schlagend  die  folgende  Erklürun?:  akkcog.  xa- 
aoiÖQvxoVj  denn  was  sollte  ein  yiaKotÖQvxov  kwxov  !)edcutcn?  An  Jj'S 
namtÖQvxov  schlieszt  sich  das  folgende  an  fj  olov  äkXoi  nvioig  ovn 
[ÖQvaaLVii)  (ovy.  aif  xig  avKo  lÖQvaaiTo)  ^ein  schiechl  errichtetes  Le- 
ben, oder  cm  Irbcn  wie  nniii  es  sich  iiiclit  errichten  würde';  xiiv  (pv- 
yr(V  *diü  WrlHinnung'  ist  wieder  eine  für  sich  bestellende  Glos?©, 
mit  den  Worten      f'Vf;-  IxyaXaa  iÖQvaaixo^  wenn  sie  nicht  verdorbeB 
aind,  will  wol  der  Graiuaatiker  aagcAi  da««  ßiihf  Ui^iQ^ia^  geiA0 
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sei ,  wie  man  tfcwöfanlich  ayttlfia  tS^ifaa^at  sage.  —  Hr.  B.,  der  et 
neik  zm  Aufgabe  gestellt  hat  den  Gegenstand  in  seinen  verschiedenen 
Wandeinngen  von  den  Quellen  (in  bis  zu  dos  britischen  Dichters  lief- 
ainniger  Tragoedio  zu  verfolgen  und  einrr  renaueren  historischen  und 
rasonnirr«  nden  Betrachtung  zu  unterwerten ,  geht  nun  sünillicho  Zeug- 
nisse des  Allerlliums  über  Timon  durch,  so  weit  !ii4nrisches  geben 
oder  doch  geben  wollen.  Hicronf  wendet  er  sich  zu  di  i  'Studio'  des 
«nnliochcnischen  Rpdekünstlors  Libnnios:  und  schlieszüeh  m  den  Bear- 
beitungen des  iirnou  von  Lukianos  und  Shnlcr^pnnrc .  die  von  zum 
TIhm!  nrnnn  Gcsichls|Uinklen  aus  bihaililt  l  siml  ^cHürdigl  werden. 
Wir  Ijiii'ffi  dif^  Schrift  mit  rrrosTr-m  1  ntcrc'-^c  iinil  ni^ht  ohnf*  virTfncho 
Belehrung  und  Am  ri^  inu^  gelescu  uad  glaubott  slo  UQserca  Lc&ern  bea-> 
(ens  cmpfelilen  t»ü  künoeo. 

Ostrowa.  Robert  Enger, 


(40.) 

DemosÜieiiisehe  Litteratnr  in  Bezug  auf  die  Kritik. 

(Scblnss  von  Jahrgang  1857  S.  &53— 5G0.  813—827  n.  oben  S.  450—471.) 

§  7.  Sckreibyera^hen  in  den  HandBcliriflen,  be»Ott'> 

ders  in 

Ich  sagte  dasz  Z  sogar  gegen  alle  übrigen  Ilss.  eine  Auforitüt  bildet 
anter  der  Bedingung,  dasz  jeder  .Verdacht  eines  Schreibvorschcns  aus- 
geschlossen bleibt.  Die  Natur  dieser  Versehen  und  ihre  zahlreichen 
Arten  lernen  wir  in  besten  kennen,  vanii  wir  die  ine.  oril.  der  vielen 
Wiederholungen  in  verachiedenen  Reden  vcrgleiohee:  Wiiderbolungen 
einzelner  Sitae,  gröiserer  Stocka,  ji  geeier  Absehnitie.  Ob  dieaelbee 
TOB  Denoitheees  aetber  oder  einem  nlten  Compilalor**)  berrahrea, 
tat  für  eniere  Frage  bedeatnngfkw;  die  Abaebreiber  haben  eohtea  and 
■neebtea,  waa  aie  far  ihr  Tbeil  am  allerwenigaten  nntersehiedea  ^  mil 
f  leicb  f  reaaer  Sorgsamkeit  bebandell  nnd  mit  gleich  grosner  Unacbt- 
eamkeit.  So  leaen  alle  Haa.  p.  754, 13  nJat^otig^  aber 616, 8  ^ r  nSai 
toSg,  alle  755,  19  d^,  aber  615, 13  £Y Aa  atv,  alle  754,  6  v^po^u^/r 
navttg,  aber  £613, 28  änpx.  So  widerapriobl  2 sieb  selber  nnd  allen 
•brigen  Haa.,  wenn  er  136, 16  Jffoyyvlov  alatt  ^QoyylXiov  100, 31; 


70)  Bo  verräth  sich  ^er  Antor  der  lln  Bede  als  einen  Zeitgenossen 
der  Diadochcn,  indem  er  Bcmosthenea  Worte  tov  noltmv  %al  t»9 
evpayF«»  (Olynth.  II)  umwandelt  In  tm9  ptantttäp  «al  änaeav  tmv 
dwawfatttfr.   Aber  eiofHltlg  waren  diese  Compilatoreii  sieh^Iich  nicht, 

rrelxirene  Griechen  nnd  unter  Griechen  lebend,  dnzn  wissenschafllicli .  jfi 
B].ecit-U  rhetorisch  pobiMet ,  dt-ren  Machwerk  .«flbst  einem  l'iir  die  Form 
6o  empfänglicheii  Kritiker  wie  Dionjäioa  als  demoäthoaisch  gelteu 
konnte« 
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607, 96  l££Ta(roftev,  28  Sim^mvttf  983,20  a^ly  st  09  jf  991,6; 
617«  27  ivt^ovssg  sl.  a^ovrcg  758,  9;  758,  12  «t  ngorixßiitm 

618, 2;  752,  Ii  tfic^^Md«  st.  crKitpatfdai  690,  3;  751,  23  omory  tot 
ov^^.  mit  folgeodem  Ind.  st.  offsre  609, 13;  750,25  tavtaviU  sl.  twwvg 
608, 14  bietet.  So  Ifisst       mit  sich  und  «llen  Hss.  i»  Widerspradi 
758, 24  und  757,  20  tiy  618,  8  wvg,  137, 16  iig  ans  wgl  mit  613,  SO. 
617,  8.  758, 18.  101, 19,  «od  613,  14  d^Aav,  138, 2  itm^og,  608,  1  wto- 
iSXOiuvog  Tgl.  mit  753, 19«  103, 1«  750,  7,  nnd  614, 5  19  ?or  ovdfcp 
vgl.  mik  754, 9.  Dergleieben  soUttf  doeb  Westernanii  und  ändere  Tor- 
siebtig  nacben,  die  dieses  A  streieben  wo  ^es  Qbersebeo  hat.  Oder 
ist  das  eine  Ternttnilige  Conseqnens,  mit  Z  einmal  ktv^  iavuwgy  Satav- 
wg^  in  den  w  Ort  Ii  ob  anderswo  wiederbolten  Stellen  aber  mit  Zuv^ 
aitavg,  ndviag  sa  sehreiben?  Aber  Westermann  sehreibt  aneb  mit  £ 
denselben  Hann  in  derselben  (54)  ^^e^^QxsßidSyg  §  7  nnd  Idoiißii- 
ört^  %  SU  Er  durfte  anch  686, 26  nieht  mit  dem  einsigen  2  noltttttig 
\do}Qeag\€Sr<og  anslassen,  wie  p.  173,2  alle  Hss.  lesen.  (So  fiel  979, 
20  in  2  iSiücmxiiaag  nach  duMrorag,  aoo,  16  fidxctg  naeh  sv^ovrcr^  ans.) 
Wo  also  absolnt  kein  Grand  einer  Aendernng  denkbar  ist  ^)  nnd  die 
Abweiobang  dem  einigermassen  mit  Varianten  rertraoten  als  ein  niebl 
ungewöhnlicher  Schreibfehler  entgegentritt,  bleibt  der  Kritik  nichts 
übrig:  als  in  beiden  Stellen  das  gleiche  hersnstellen.  Diesen  Grund- 
fiBtz  hat  Bckker  in  seiner  ersten  Ausgebe  consequenter  darchgeruhrt, 
aber  auch  in  der  nenen  gibt  er  richtig  753,  26  und  613,  12  öffnov  roA- 
^itjg^  wüs  hier  blosz  in  Z  umgestellt  ist,  756,  3  und  615,  26  cit  o;  Din- 
dorf  ebenso  ricliliff  830,  28  und  858,  18  ivexslgißs,  615,  21  und  756,  3 
^vjtSQ  iTtl  (^vofu^  Bekker  einmal  iveyslgi^e  nnd      mgl  liest);  er  be- 
hSlt  die  Stellung  ii^g  TtokEcog  dl  (>1G,  '20  auch  gegen  2^757,  1  bei,  fügt 
615,  15  ncüTTOts  aus  757,  25  zu  ,  IhszI  9h3,  26  tmd  99J,  6  lijg  vor  i^n'^t/j 
aus,  und  hält  auch  758,  6  *iie  Zeile  ag  bis  iiaiaxcovevuv  fest.  Bekker 
und  Dindorf  schreiben  z.  B.  751- 11  und  609,  1  onov;  aber  beide  lassen 
inconsequent  stehen:  831,  2  oä^Hv  u.  868,  21  omai^  818,  1  xovz'  u. 


80)  Seltener,  doch  häufig'  nur'"  ura  seine  Flüchtijrkeit  zu  Tiowci- 
sen,  fügt  der  Schreiber  von  £  aus  Versehen  zu,  wie  751,  13  r«  nach 
dtivotaxoiy  015,  17  6  vor  QrjxtoQ,  Tgl.  mit  609,  3  und  755,  24.  Bo 
837,  18  XQTHiotxaiv  \  mv,  987,  0  dnaUaytSv  \  cav,  532,  1  SXiiai  motXal 
sroAlorl,  1029,  29  ncU  fioi  xa7.ft  [  /»o»,  1032,  20  tovg  axovovrag  o/iolo- 
yovvTog  6(pfLlfiv]tovg  anovovrag.  So  kehrt  IIOl,  5  Ttoieiv  nttch 
vier  Worten  wieder,  824,  10  x«i  7rfvtfv.cft'(^fy.a  itvag  nach  1*;^  Zeilen, 
102,  29  ist  rpavsQCog  dtpfotmza  zov  ßuaiktQjg  aus  193,  2  zu  '^^gtoßaQ^avrj 
fälschlich  wieder  zugesetzt.  Vgl.  Anra.  91.  —  Keine  uaserer  demosthe« 
niseheii  Hst.^  ist  yon  solchen  Yertehen  frei.  ^8o  setsen  k.  B.  013,  20 
blo.<;z  A  k  TovTcov  zu,  aber  754,  0  lassen  blosz  A  k  tovtfov  w«g.  81)  Ich 
selber  bin  daboi  so  ängstlich  jeden  Grund  der  Abweichung  anzuerkennen, 
dasz  ich  z.  B.  bei  dem  Wechsel  von  mg  900,  5  und  mGTftQ  0S*>,  2  einen 
rhythmischen  Grund  zulasse,  weil  dort  TragfyQailtätieO-a ,  hier  naQtyQa" 
i(miirjv  vuraogebt.  Und  doch  ist  mg  öfter  aus  nag  entstanden.  So 
ikUt  bei  dem  nothwendigen  Wechsel  der  Knmeri  61$,  1  nnd  7jM^t  5  hier 
ntiwTu  fort,  und  vielleicht  deshnlb  werden  die  Tempor»  615,  3  nnd  755, 
7  gewechselt 


Digitized  by  Google 


t 


Schreib  versehen  in  den  llandscliriftcn  des  Domosthenes.  5G1 

JW,  II  TOCovTOv,  755,  3  fiovov  u.  614,  27  jitfV,  615,  26  svStjXov  u.  756,3 
dijXov^  610,  10  aiaxQ€og  u.  752,  17  ocvlaag^  617,  10  ovx  viiojv  ajta 
u.  757,  20  avd^La  v(j.(ov.  Sie  mustcn,  wie  sie  615, 18  gegen  £  die  Stel- 
lung y£y,  avt.  aus  755,  24  behalten,  so  die  Stellung  Vjuag  i(p£vaxi^ev 
615,  9  auch  755,  14  festhalten,  cendvrcov  tovkov  983,  16  auch  990,  29, 
inl  (pidlaig  di  616,  11  u.  rtg  aefivvinjTai  617,  6  auch  756f  21  u.  757,17. 
Sie  musten  auch  lOOI,  14  iv  iavrotg  lesen  wie  1017, 12,  xal  TaAAa614,29 
wie  755,  8  ;  dagegen  615,  3  xal  nach  ei  wie  755,  10  aussloszen,  u.  831, 
12  ot  vor  TtokXol  wie  859,  3.  An  vielen  dieser  Stellen  war  überdies 
das  richtige,  d.  h.  die  Uebereinstimmung  von  einzelnen  IIss.  festgehal- 
ten. Oder  meint  man,  es  sei  in  diesen  IIss.  dre  Uebereinstimmung  ein 
Werk  bewuster  Vergleichung?  Gewis  nicht.   Wie  hatte  sonst  jene  p. 
757,  9  fehlende  aber  in  616,  26  vorhandene  Zeile  iu  allen  Hss.  unbe- 
achtet bleiben,  oder  überhaupt  die  Vergleichung  so  lückenhaft  ausfal- 
len können,  dasz  eine  Menge  Abweichungen  stehen  blieben  ?  Die  Schrei- 
ber haben  über  ihr  Original  schwerlich  weggesehen,  und  unabhüngig 
von  einander  haben  sich  die  Schreibversehen  in  immer  wachsender 
Zahl  entwickelt.  Wer  heute  22  §  74  mit  24  §  182  in  unseren  Ausgaben 
vergleicht,  hall  freilich  eine  ursprüngliche  Einheit  des  Textes  für  un- 
möglich ;  denn  dort  haben  die  verschiedenen  Kritiker  zusammen  31 
Wörter  an  zehn  Stellen  gestrichen,  welche  hier  stehen  gebliebefi  sind. 
Gleichwol  lüszt  sich  ohne  Gewaltsamkeit  die  Einheit  des  Textes  her- 
stellen, indem  die  an  beiden  Orten  gleichstimmige  Autorität  der  IIss. 
geachtet,  manche  Auslassung  der  Androtionca  als  Versehen  kenntlich 
gemacht,  mancher  Zusatz  in  der  Timocratca  als  Interpolation  beseitigt 
wird.  Dabei  werden  wir  fast  überall  durch  innere  Gründe  unterstützt. 
—  Die  bedeutendsten  Schreihversehen  aber  in  2^  stammen  aus  der 
Neigung  seiner  Schreiber,  und  vielieicht  schon  dessen  der  das  Origi- 
nal geschrieben  hatte,  gleichlautende  oder  gleichsehende  Buchstaben, 
Silben,  Wörter  und  Satze  zu  übersehen.  Viele  dieser  Versehen 
haben  sofort  die  Schreiber  von  2^ selber  wieder  gut  gemachl^^),  vieles 
ist  von  alten  Revisoren  der  Iis.  nachgetragen^),  mandies  von  allen 


82)  Folgende  markierte  Worte  z.  B.  haben  schon  die  Schreiber 
nachgetragen:  p.  538,  2^gfcäaiv  si'  Tig,  556,  8  ovff  slg  tuaaxog,  074,  13 
jtQBoßtvaafiivov  ngog  ävrov  ov  TZQoaadf^ato,  848,  2  Sti  Ö  id  d^lti 
xai  dirjyijüttGd^aL  f  883,  0  ngayfiata  avtd,   888,  15  dfjlov  ort  ovzs, 

?9by  2T  trjs  ngos  tr)v  rgccnt^av  (so,  vgl.  001,  21),  042,  28  ^fffff^^« 
^ritpiau&vot  'ncel  n  QOutQijafad's  ^  431,  [2  S  gaav  ßovXov  ixsi- 
vov  ruv  SQuavßovXoVy  1057,  18  rijg  ^vloficixrjg  tijg  ddsXtpijg  xqg 
rioXffKovog ,  1302,  18  rjaav  ov  TtXsiovg  rj  x  g  idxo  v  z  iv  öh  xov- 
xotg  rjaaVj  1148,  23  Jrj^oxdgovg  r  sxsXsvxrjTioxog  xov  dt]aoxd' 
govg,  1141,  12  sind  xoXuwai  und  x6  oa^ce  in  din  Wort  zusammenge- 
sclimolzen,  1161,  27  war  das  Auge  zuerst  um  7  Zeilen  abgeirrt,  1010,  2 
nach  3*  spog  vielleicht  schon  in  dem  Original  KXfwvog  ausgefallen, 
880,  7  xal  yiaxudiytaGd^svov  xal  6 1,*  6  g(p  avCav  rj  d  lxt}  fiivo  v  y.ul 
ngoi-Kog  dX  q&LV^  g  an  €  ax  s  grj  (li  v  ov ,  ov  fiavov.  83)  z.  13.  534, 
10  ovx(og  svXaßmg  ovxiog  ivofßcog,  557,  22  ovSslg  slg,  G80,  25  rcU» 
xifitov  xai^  vTiBgßoXaCg  alg ^  577,  13  avv^rjyiag  Kad"*  dg,  wofür 
A  k  r  s  yg.  F  haben  avvd",  iv  alg^  was  auf  ein  Versehen  in  dem  Stamm- 

Pf.  Jahrb,  (,  Phä.  u.  Paed.  Bd.  LXXVII.  mt.  8.  37 
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neueren  Herausgebern  nls  Versehen  anerkannl ^*),  aber  nicht  wenigea 
bisher  weder  crkanul  noch  borichliL'l.  So,  wenn  es  614,  6  in  £\ Slra 
heiszl:  ftko),  ort  tc5v  fiev  v(pttLQeLiaij  erblicke  ich  auch  nach  FuoUhae- 
nels  geislreicher  Behandlung  dieser  Stelle  (in  diesen  Jahrb.  1856  S. 
6*3^)  nichts  als  ein  Schreibversehen  in  ihrer  Abweichung  von  den  ent- 
sprechenden Worten  der  Timocralea  p.  754,  10:  «i'jtw  öii  tovtdyv 
(.ihv  I  ^ext/o-v  üLv  Cd  i'  a  6  LY.ov  c  LV  vfiag  rtvSQj  arco  6h  toji' 
siöTtQarrofiivoiv  |  v(patQovvrai;  so  ist  wol  p.  173,2  lusgefalleii 
was  in  der  sonst  gleii;hlautendeii  Stelle  p.  ()S(j,  26  steht:  ovrag  ineivoi 
Tfi  Kak(üg  j  Hat  kvß  it  s  lo  v  vr  cog  avtolg  ididootiP  \  xal  v^ug 
ovx  oQ&o^g;  so  liegt  p.  -213.  3  eino  Bncbstabenverwechslung  vor,  wenn 
in  ^  pr.  Aug.  1  und  j)r.  F  nach  nui)a  ioi/k  rroo^  l  uas  o^xovg  ausgctal- 
len  ist  to  Cto  Tz.Qucag  v^iug  l';^«!«  xat  ü(j>^oi'9.  — —  Weil  aber 
Versehen  dieser  Art  in  allen  Uss.  häufig  vorküiimicu,  so  tritt  nicht  sei- 
len ein  Fall  ein,  welchen  man  eioo  kritische  ColUsion  nennen  könnte: 
dasz  wir  oft  gar  nicht  entscheiden  können,  ob  die  betreffenden  Wör- 
ter mit  Absicht  in  der  ^inen  Hs.  interpoliert  oder  aus  Versehen  in  der 
andern  ausgelaises  sind.  Ein  merkwürdiges  Beispiel  findet  sich  p. 
1195,  20,  wo  A  r  lesen:  mg  tUog  icuv  vuäg  r^&^^l  fit  ralifi^^ 
IfynVf  6g  ttklog  zig  oA  SiiXv99  ti  vavhnf*  •  1)  i  matfjQ  o  i^iug ;  dies  gibl 
•Dsoh^aend  eioen  so  gnieil  Sinn,  dm  man  geneigt  ist,  wti  die  aederen 
Hsi.  «iBiebieben  bwter  Uystv;  nal  firiv  ovd*  imtvi  f%  velf^tia  ^  i, 
ig  a,  xig  usw.  ffir  eine  Intofpolatiim  Kit  ballen  ^  aniial  dleaar 

absolate  Gebrancb  von  ToAftijae»  mebr  ab  bedenUieb  ist  Aber  «io 
vean  in  dem  Uroodox  gealanden  bitte  toA^i^aet  Xiyuu^  Sidil  ma& 
niebt,  wie  dana  die  ganae  Zeile  wegen  Wiederkabr  von  Ifyuv  in  ai» 
ner  alten  Copie  ausgefailan  war«  weabalb  daa  Origrinal  von  A  r,  naa 
de»  riebtigan  Sinn  s«  erbatlen,  oh  Mob  ug  einaebob?  Wir  mflaaen  wol 
liy$w  binler  toXfii^H  bente  wieder  einaataea«  So  bebilt  Behkar  viel* 


codex  deutet,  686  ,  25  eine  Zeile,  175,  2Ö  mehr  als  eine  Zeile,  9ö2,  6 
drei  SMIen  dtfTob  WIcderkabr  deraelbeo  WSrter  ansgefallen ,  189  s.  B» 

eine  fast  gle ichl artende  Zeile ,  859,  12  tv^io  tzuq*  . .  ^xco»  84)  z.  B. 
277,  25  der  AusfaU  von  of  <r  ll^6vzig,  mi,  3  tnl  iixitql  {xgi.  Zeile 
24),  001,  C  avxl  nach  h'cv  k,  05l>,  20  vor«  xov  TiUrdörifiop  nach  nal  xov 
2roGLVu^iov ^  1338,  10  xat  ftr)  ittx^accvxtg  nafti  iyyQaq)ivtts ,  1042,  15 
6f(oAo)'/]|<r«»  «oiifldtttf^iu,  1078, 16  elf  tovg  voiiovg  all*  tot  tlg  rovg, 
1302,  7  hst  otxovvtov  nach  nXfCaxmv  (wie  1003,  3  hmv  und  1036,  34 
liLol  <io\^tvxmv  nach  rcov),  074,  22  t«  iiiavxov  ttloftiiv  WfdoaG^oii  nach 
KOfit'craa^ai,  1133,  20  iäv  änatdsg  moi  nach  dldtnait  eine  Zeile  1024,  U 
»wiachen  vniq  und  ksqC,  947,  21»  1058,  5.  1108,  25,  zwei  Zeilen  1113, 
$  darch  Wiederkehr  derselben  Wörter.  Dazu  kommen  die  oben  in  §  3 
gesammelten,  S  mit  anderen  Has.  gemelnscIuiftltGben  Verseben  dieser 
Art,  wie  sie  selbst  In  gedruoktan  Ausgaben  des  Dem.  (vielleiebt  auch 
l)oi  TVpRtcrraann  p.  1313,  5,  wo  %cl  ^qi^-ol  fehlt?)  vorkommt^n.  — 
Darum  auch  war  Bckker  bercchtitTt  288,  20  blosz  mit  Aug.  2  xanog  vor 
waxcüg  festzuhalten,  Westermanu  miL  Ikkkcr  (1823)  gegen  alle  hand- 
sobriftliehe  Autorität  dsl  Tor  IstrovQyovi/va;  einsasehieben;  ebenso  Diai> 
dorf  mit  Felic.  HO?,  26  Popkog  tot  wtwf,  Beiske  1065.  I^aod  Boeckk 
1158,  21  ganxe  &ütza.  , ,  .  ,  , 
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leicht  mit  Recht  di©  markierten  Worte  p.  1200,  2  gegen  Z  cft  TtaQEXafi- 
ßavov  I  IOC  ivixvQa  rcSv  öavetafiaKov.  \  ^av^id^co  d  ,  y\o  dem 
Schreit)er  die  Silben  ov-xk  leicht  wie  (ov-^a  im  Kopfe  summen  moch- 
ten.  Ebenso  streicht  Dindorf  nicht  mit  pr.  2^p.  770,  14  lovg  novrjQovg 
€piketv  I  xai  acofciv,  und  nicht  mit  Z  p.  179,  6  Jcai  tovO'  vtiokh- 
cOai  I  rij  yvaarj'l  rjyovfiai,  yag^  wo  ^ai  und  7]yov(iai  so  ziemlich 
die  lautlichen  Beslandthcilo  von  rij  yvcofirj  enthalten;  rij  yvcS^tj  aber 
steht  ebenso  wie  18  §  68  aal  rovr^ eig  rov  vovv  ifißaXia{>ai.  Wol  aber 
lassen  Bekker  und  Dindorf  blosz  mit  2^  aus  z.  B.  1213,  5  xal  rav^^ 
v^iv  I  Sice  rav^^  äitavra  \  öirjyriad^rjVj  i'vu.  Wie  schwer  ist  hier 
das  richtige  zu  trelTen !  Bekker  lüszt  aus  p.  1068  ,  26  avaiaxvvrorSQOi  \ 
ij  fiiagarSQOi',  1070,  11  MaaaQrctrog  |  (u  uvögeg  öix.j  1348  ,  24 
G-AOTCiixB  öi]\avr6v\^  (X.  ö,<,  67^,20  xaXa  ys    ov  yaQ  \  a  ä. 
weil  er  diese  Wörter  in  pr.  £  nicht  zu  finden  glaubte.    Aber  der 
Schreiber  selber  hat  sie  am  Bande  oder  zwischen  den  Zeilen  nachge- 
tragen. Ebenso  p.  174, 13  rtav    akXoav  \  'Ekl.^  was  dennoch  Dindorf, 
Bekker  und  Vomel  nicht  aufneimcn,  und  p.  677,  11  Cvfi^Laxtav  noii]" 
öaiievog  \  ngog  rovrovg^  was  \V^stermann  auslüszt.  Solchen  IrHiü- 
'mern  war  natürlich  Dindorf  am  wenigsten  ausgesetzt,  welchen  nur  das 
Cobetianische  Interpolalions-Fieber  einigemal  unzeitig  aus  seiner  Bahn 
risz,  so  dasz  er  wol  mit  Hecht  festhielt  was  in  £  erst  von  anderen 
Händen  nachgetragen  ist,  z.  B.  p.  168,  7  oUilovg  TtoXi^ovg  |  OLxela 
'XQf}(S&cct  övva^si^  402,13  rovro  (Sv^n6aiov  \  ersQOv  av^Ttoacov^ 
Tourwv,  379,  2  ov  yaQ  ivi}v,  \  ovx  ivrjv^  1005,  18  ovo^ia  rj^ag  \  7} 
i^iavrov.\      463,  6  öASfpa^iBd'cc  örj  rl  rovx  \^<Sicti,  \  ri]  noXei^  iau^ 
233,  2  ovdsig.  |  slnorcog'  \  ovre  und  332,  1  inayovrav  |  ovx  ansi- 
lovvrcov  I  ovTi  i7tayyeXXo^iv(ov  Urolz  Drohungen,  trotz  Verspre- 
chungen', zwei  vortrelTlich  zu  einander  passende  Begriffe,  so  dasz 
selbst  Westermann  hier  und  306  ,  2  ovd'  ^i^  tc5  g)av£Q(p  ßovXevo^svog, 
\ovd^  vno  x<av  GvKOcpavrovvrcov  KQtvofievog^  I  ovöh  yQaq)ag 
bedenklich  wird.  Aber  Bensoler  folgt  auch  hier  dem  pr.  2  und  Din- 
dorf hat  die  letzte  Stelle  neuerdings  eingeklammert.  —  Nicht  in  Z 
nachgetragen  und  doch  vielleicht  mit  Recht  von  Dindorf  beibehalten 
ist  r.  B.  p.  315,  18  rijg  ifiitg  ^  ag  (pavX7jgj  oder  von  Dindorf  und 
Bekker  p.  1213,  19  nXovv  noXvv  ne%X€vx6x(ov  \  xal  nXoia  iXxov- 


85)  Vielleicht  hat  die  Abkörznng  der  Anrede  (vgl.  auch  280,  11) 
das  Schreibversehen  befördert.  Abkürzungen  sind  in  2  wenige  (s.  Vö- 
inel  8.239),  aber  nach  gewissen  oft  wiederkehrenden  Fehlern  zu  Hchlioszen 
icheint  das  Original  von  £  reicher  daran  gewesen  zu  sein.  Es  kommen 
aber  auch  Versehen  vor,  welche  der  neugriechischen  oder  Viilgürsprache 
angehören ,  wie  die  Verwechslung  von  rig  und  noCog.  Die  ärgsten  Ver- 
sehen endlich  sind  solche  ,  wo  der  Schreiber  ohne  alle  f:nt8chuldigung 
einfach  ans  gröbster  Flüchtigkeit  auslilszt,  wie  9<)0,  7  ta  zoif.aar  ivt- 
J&tt  ttg,  1412,  10  Sidvoiav,  1401,  I  I  ovx  «P»»  l'-^ö^»  %iievuv.  Da- 
hin rechne  ich  auch  das  von  E  (und  Dekker)  838,  15  wol  darum  aus- 
gelassene xar'  ccXlrjXmv,  weil  mit  dem  folgenden  yLU^zvQHXi  eine  neue 
Seite  beginnt.  Schreibt  doch  auch  Bekker  1208,  15  gegen  pr.  Z  fia^- 
xvoiCP  a^ijAotg.  •  .  .  .   .    -    .  .  . 
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Toav  I  in  ^(iöov  eig  £t^^triv;  aber  schon  bedenklicher  sind  1122,  27 
rj  xlvi  6V(.(ßtßk}jac(t  7TC0  I  r/  rh/a  ev  nsnolijxag;  (vgl,  iOU7,  '2)  1177, 
15  y.al  j  nsf^it^wv  |  TC^oqpaoftg  «To:toi»?*  iniq>iQSt  (wie  g^lcicli  darauf 
in  xul  I  tteqI  I  TO  7CQay(i  das  \>'ort  7C£^i  vom  Schreiber  selbst  auk 
Kandc  nachgetragen  ist  und  überhaupt  keine  Buchstaben  so  häufig  ein 
Versehen  veranlasxl  haben  wie  tvq  wenn  sie  im  Anfang  eines  Wortes 
stehen))  176,  17  anavxa  «^arrc t«*,  1412,  21  ta  nawekus  \  im- 
noXijgj  1246,  12  ovtag  aTtOQog  r^vlovi^  äq^tkog  \  coarc,  1261,8  ff- 
XijX^  I  stoXlaxoQ-  SV.  Auch  p.  319,  9  liesze  sich  hleherziehen :  vvv 
inl  Tovd  "]K£Lv  I  xal  Träcrav  eysi  y.axlav.  \  y,al^  wo  auch  Wesler- 
niaim  die  vott  2/ ausgelassenen  \N  ui (er  beibehuU;  ohne  dieselben  aber 
hätten  wir  ganz  passend  einen  Acc.  c.  inf.  energischen  Unwillens,  lie- 
ber solche  Stellen  wird  jederiiianii  seine  Aiisiclit  behalten,  die  richtig- 
ste der  Kenner  des  Demoslherios,  >n  üliher  sich  jn\  besten  iii  die  jedes- 
malige Stimmung  des  iicdners  7.n  versetzen  \\<i\<i.  ■ —  Li  eher  liUerpo- 
lationcn  aDziinehnicn  wird  die  KrilÜv  du  geneigt  sein,  wo  eine  Auslas- 
sung iu  21  von  aiulercn  Ilss.  bestätigt  wird,  wie  210,  15  y.ai  Cco\^(üölv 
Isc^rl  fiT/  nlaojö Lu^  15  «v  öh^  ^^{h  ^9^»  16  agd-mg  [  iyw  |  Ao- 
yC^ofMiiy  1100,  9  oQaxe  zä  öviißalvotncc  nal  r^v  arjdlav  r^v  ix  tov 
jtQayyLoxog  \  ^sohqsixs  |  bI  xoiwvy  zumal  von  Uss.  verschiedener 
Familien.  Ein  gemeinsames  Verseheo  ist  hier  unwahrscheinlich,  oder 
weisi,  wenn  es  dennoch  als  solches  gelten  musz,  auf  einen  gemeia- 
sameo  Ursprung  der  Hss.  selber  hin.  So  bnben  alle  Hss.  p.  645, 2  »av 
dinutmg  \  xav  agy  aber  639,  16  lassen  es  £F  Y  pr»  Sl  and  nil  ihim 
Bekker  nod  Weslermann ,  aber  oiobt  Diiidorf  aus.  Interessant  ist  p* 
127d|  18  ovdiy,  «Ai*  I  bI  fiviy*a%9  vdxs  ^iccqxvqu  %alin£fiaif~ 
tv^as^9yvvv  \  iiUqwiviv «fv,  wo  die sAarkierte  Zeile  mit  £Kt  imd 
Bekker  au  streidiea  ieh  nieht  aDstehen  würde,  Ifige  niebt  ein  Sohreibr  . 
versebei^  niber.  als  es  aaerst  aassiebt»  In  £  nenlieb  wird  anfUlmi 
oft  vorweebselt  ai,  e,*  h,  wie  denn  aaeh  hier  A  r  haben  ÄnE<|>HNXN.  Da- 
von weicht  AAAsimiBK  |  iats  wenig  für  Auge  aad  Ohr  ab.  Dook.fai# 
ich  diese  Zeilo  als  einen  aar  Erldirang  eingeschobenen  Votdei^to 
preis,  und  noch  lieber  p.  370, 13  er  AI«  itipttg  tcuüi  tavta  %uv 
}ya  iiri  kiyto,  \  aXX'  tog^  was  Dindorf  allein  gegen ZY F t  asw.  fest» 
hilt.  Diese  Worte  sind  niebt  nothwendig,  so  wenig  wie  305, 37  Aß, 
385,  B  4s[  sig\iiX^Bv,  257,  10  tplXog  %al  \  avfuiaiog  (eher  noch, 
688, 6  ov«  tXsv^iifovg  \  aXX^  |  oXi&govg),  darnm,  ohwol  ein  Schreib*^ 
versehen  mdglich  wire,  dennoch  durch  ihre  Auslassung  in  £  und  aur 
deren  Hsb.  an  Interpolationen  gestempelt,  aber  bloss  von  Diadort  niahl 
dafttr  angesehen.  Dann  aber  kann  uns  ancb  die  vereinigte  Autori^ 
von  Dindorf  nnd  Bekker  nicht  bewegen,  gegen  JSY  p.  774,  0  iSBaM^ 
halten  axa^xov  \  xal  ivmftaXov  |  »ol,  gegen2^Y  Ak  777,  35  £li!itr 
\ltt\tri»  itoliv  oiitda^Mf  gegen  27 F  Q  031, 16  to  %(fvdov  j  vvv  t« 
ivavria  ftaiftvQBt  \  vfUSSf  gegen  ZAr  989,  8  totk  (L  töss)  fuhl^j 
ijt^xxiö^e  I  xoxh  d'  dg  «etifadowog  dtmttstij  gegen  1270, 
38  Herl  avxol  \  xa»,  174, 14  gegen  £pr.  A  name^  oUtot  \  uttl  ti 
%oiva,  Bher  hielte  ich  fest  1074,31  v^^xo0f|itai  9sa^«vsvOffti|K«7 
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tfi,  welche  Worte  zwar  in  2? und  pr.  F  pr.  Bav.  fehlen,  aber  in  diesen 
mit  yq.  nachgetragen  sind  ;  docii  müste  man  \Yissen,  von  welcher  Hand 
sie  nachgetragen  sind.   Und  wenn  1030,  14  stellt  oxrcrxod/ag  61  \  xal 
H^Cctg^  so  sieht  man  nicht  ein,  warum  diese  Worte  in  F  interpoliert 
waren         Und  wie  sollte  jemand  darauf  gekommen  sein  p.  259,  19 
die  von  Aug.  2  und  pr.  E  ausgelassenen  Worte  iiiiölv  c5v  tJdtxt^aO« 
l^v  olg  imar  Evd'JiT e  \  vjioXoyiöa^uvoi  zuzufügen?  Auch  1422,3 
ist  fraglich,  wo  2^ und  pr.  Y  nach  TtQoreQOv  yiyvfoaimv  auslassen  tiqIv 
fjia^eiv.  Ein  Schreibversehen  ist  auch  1395,  22  denkbar,  wo  eine 
dreizeilige  Periode,  dio  mit  cdziaCaiT^  av  ihoicog  schlieszt,  in  -SQ  v 
Aug^.  5  (d.  i.  gleich  A)  Barocc.  1.  2  fehlt,  indem  die  folgende  Periode 
mit  iyxakicsuv  av  Ttg  siKorag  schlieszt;  aber  das  Gewicht  der  Hss. 
ist  zu  stark  und  die  Periode  selber  schwächt  die  Energie  des  Aus- 
drackes.  Aber  kann  selbst  ohne  dasz  ein  Schreibversehon  ersichtlich 
ist,  p.  368,  12  der  in  2^  und  pr.  Y  nach  o  x«l  ^av^d^co  ausgefallene 
zweizeilige  Salz  entbehrlich  scheinen?  —  Umgekehrt  aber  auch  tritt, 
obschon  seilen,  der  Fall  ein,  dasz  2*  allein  einen  ähnlich  sehenden 
Ausdruck  bietet.   Ist  da  eine  Interpolation  in  2^  oder  ein  Versehen  in 
den  übrigen  Ilss.  anzunehmen?  So  behält  Dindorf  mit  2  1017,  21  t?/v 
6lKrjv  \  d  1(6 Tie IV,  wie  1270,  3  alle  lesen,  1343,  28  tw  ;raT(>t|  ro5  i/tro, 
856,  18  dSoTug  |  xal  6  löovi  a  g  \  iiai  TiaQovzag',  aber  auch  er  nicht 
838  ,  23  xal  t(5v  ^eiiaozvQij^ivcov  \  x«l  tc5v  £iQ'i]^iv(üv.  Man  darf 
aber  nicht  vergessen,  dasz  überall  hier  nur  wenige  Ilss.  dem  von 
Interpolationen  verhültnismüszig  freien  2^  gegenüberstehen;  gegen  das 
Gewicht  vieler  Hss.  würde  ich  nicht  wie  Bekker,  Westermann,  Bense- 
ler  p.  270,  26  xal  Traa^eiv  j  xat  ylyveo&ai  blosz  mit  £  festhalten, 
wo  überdies  die  Buchstabenähnlichkeit  nicht  hervorstechend  ist.  Wenn 
dagegen  die  Autorität  von  2^  noch  durch  andere  Ilss.  unterstützt  wird, 
dann  darf  man  mit  groszer  Wahrscheinlichkeit  ein  Versehen  in  den 
auslassenden  Ilss.  annehmen.    Darum  billige  ich  186,  21  MaQcex^öjvi 
I  xctl  ZaXa^ivi,  was  blosz  Vömel  mit  2  n.  yQ.  F  festhält,  und  dasz 
1301,  5  Dindorf,  Bekker,  Westermann  mit  2^  A  r  schreiben  xm  diu  (pi- 
Xovuxtctv  I  x«I  dia  cp&ovov  \  xai  öi  ixd'Qccv  y.al  di  ..  Und  Bekker 
schreibt  1475,  7  blosz  mit  2J Bav.  vneQ  örjfiov  Xiyeiv\Kal  TtQccxxeiv] 
itQoaiQOvfLSvov^  aber  dann  durfte  er  nicht  406,  14  blosz  mit  Bav. 
auslassen  iiXijtpag  \  7}  fiSTeiX7](pcog,  oder  gegen  ZaX  184,  24  öco- 
jucrra  |  ravta  |  ot;rw,  und  nnisto  wie  auch  Dindorf  795,  18  mit  yg. 
£  yQ.  V  yQ.  Y,  deren  Quelle  man  wol  erfuhren  möchte  (vgl.  or.  XIII 
27,  6  Vömel)  stehen  lassen  k'tt  ^äXXov  av  aviov  ^töiicaire  xal  ÖLxaicjg 
\anoKT  slvaix  e. 

,  §8.    Stellung  der  Herausgeber  zn  27. 

Eine  mehr  als  30jährige  Periode  der  Textos -Entwicklang  liegt 
hinter  uns,  einer  Entwicklung  welche  sich  beinahe  ausschliesziich  um 

b6)  Man  könnte  an  Zahlzeichen  im  Stammcodex  denken  (s.  Schu- 
bart in*  der  Z.  f.  d.  AW.  1850  S.  102  ff.);  aber  ich  wenigstens  habe 
davon  zu  wenige  Sparen  in  demostbenischcu  ülteren  Usa.  gefunden. 
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£  Tolhogen  tut  Vor  Um  hatten  bis  Mitte  dm  rorigen  Jahrlniiiderle 
Hss.  der  Familie  P,  aoe  welobett  die  Aldioa  stammte,  das  Uebergewicht, 
dai^uf  seit  Reiske  der  Aug.  1  (A).  Als  Bekker  1833  £  erhob,  biell 
•ine  Zeitlang  besonders  die  Autorität  Schäfers,  ^reicher  dem  neaes 
Gestirn  nicht  eben  willig  baldigen  noehte,  das  Urteil  und  die  Kritik 
•  in  der  Scinvebe.  Weil  aber  die  jttngeren  Krfifte,  TOran  der  nnemOd* 
licho  Funkhacnel,  aUmablioh  tllo  Partei  für  £  nahmen,  so  gewann 
diese  Hs.  in  Deutacbland  so  an  Terrain,  dasz  die  schon  vornehndieh 
auf  £  rohende  Aflfgebe  Yömels  1843  von  den  Zarchern  bis  m  den 
Grade  überboten  ward,  dasz  £  als  das  alleinige  Fundament  demosiho» 
nischer  Kritik  hingestellt  wnrde.  So  weit  sind  weder  Dindorf  IB46 
Booh  Bekker  1854  gegangen,  wiewol  dieser  beinahe  1500  Lesarten 
{«ier  Hs.  an  Liebe  geindert  hat.  Niemand  hat  so  viele  Erfahrungen 
anf  dem  Oebiete  der  allgemeinen  Kritik  wie  Bekker  und  Dindorf;  kei- 
ner handhabt  mit  solcher  Leichtigkeit  ihre  verschiedenen  Formen,  und 
nicht  viele  kommen  ihnen  an  Wissen  gleich.  Alles  das  sichert  sie  vor 
mancherlei  Uebertreibun^en,  deren  sich  andere  schuldig  machen,  und 
gibt  dem  Urteil  beider  Männer  überall  proszc  Bedenkiiiii; ;  aber  das 
GefGhl  voller  Sicherheit  hat  Üirc  Kritik  unseres  Autors  mir  wenigstens 
flieht  erwcrkcn  können;  ich  vcrnassa  ein  festes  und  gleichmüszige» 
Verfahren,  das  i^rodtict  einer  vollständigen  Beherschnng  dieses  kriti- 
schen Materials  und  hitig-cbender  finsdnuernder  Beschufligung  mit  Dem. 
Werken.   Beide  Au?c:al)cn  scheinen  zu  eilij^  im  gefertigt.  Wenn  Bek- 
ker nicht  mehr  beabsichtigt  hat  als  durch  eine  neue  Anwendang  des 
einzigen  £  eiuo  handliche  Textesreceasion  zu  g^eben,  so  hat  er  dies 
erreicht;  die  Ansprüche  aber,  welche  man  an  eino  kritische  Gesarat- 
ausgabe  stellen  niusz  ,  sind  durch  die  groszo  Ausgabe  von  Dindorf 
nicht  befriedigt,  Don  Text  dieser  hat  Dindorf  1B52  mit  äns7,ersl  weni- 
gen, itnd  aberrnnls  1856  mit  wenigen  Veränderungen  abdrucken  lassen. 
Die  Aeiiderutigcu  sind  doppelter  Natur,  beide  Arieii  mit  \\  abrschein- 
lichkcit  auf  die  Einwirkung  Cobets  £nrückzu[übreit :  einmal  dio  un- 
glückliche Annahine  von  Interpolationen  gosren  dio  Aulorilat  aller  Uss., 
während  doch  dio  IlMuptaiasse  des  Diudori sehen  Textes,  dessen  cha- 
rakterbtisches  Kennzeichen  eben  dio  BeibehaUuug  vieler  von  £  ver- 
worfener Stellen  war,  unverändert  gebliehen  ist*  sodann  das  Streben 
nach  einer  einheitlichen  Orthographie,  also  dio  cDiislante  Herstellung 
des  Augments  im  riustpiamp.,  des  Augm.  lemp.  ia  pouAt  ^tfa,  fjAwxa 
usw.,  der  Accusaliveniiung-  lag  von  Wörtern  auf  svg^  der  En(iung  ei 
in  der  2n  Person  Sing,  des  Passivs  und  Mediums,  der  Subslantivendung 
f/cf,  wo  sie  mit  la  sehwankt,  u,  a.  m.  Derselbe  StoDf,  aber  in  viel 
weiterem  Umfang  und,  so  weil  es  möglich  ist,  wissenschaftlich  be- 
gründet, ist  in  Vömels  prole^omena  grammatica  (S.  1 — 160  der  neuen 
Ausgabe)  so  beliandclt,  wie  wir  es  zunächst  für  jeden  Autor  wünschen 
müssen.   Dann  wird  sich  manrhes  einzelne  ieststelleii  lassen,  was  nur 
deshalb  jetzt  noch  schwankend  ist,  weil  unsere  (irammatikeu  vielfach 
anf  schlechte  Hss.  gebaut  sind;  aber  auch  daita  noch  wud  lucht  weni- 
ges unentschieden  bleiben,  weil  sich  jede  Sprache ,  und  am  allermeia- 
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Cen  die  griechische,  einer  Uniformicrung  bis  zu  einem  gewissen 
l^'unkte  enlzogen  liat  und  eut^i«  iaii  wirtl.  Jeüeutalls  miisson  wir  eine 
groszere  Sorj^samkeif  verlanjjen,  ehe  so  üntFcheidende  Aussprüche, 
wie  sie  Dindorf  Ihut,  erlaubt  sind.  Den«  n>  i  iiri  /.  C.  D.  (praef.  cd  Ul  p. 
\\X!  V)  :  ^perfecli  passivi  iwpocrai  uuum  eöt;i[i:if?  Dem.  exeiiiplum 
p.  22,  quud  si  srripsil,  contra  Atlicorura  usuni  scripsit,  qui  a>7i- 

Tca  postulat,  ul  cjxl/ca  ciivif  p.  814.  27.  !iec  ^nlis  certum  c'^f  ^fjoaiaL  io 
tragui.  Pherecrotis'  usw.,  »u  lal  l>  li  i  h  im  lir  n!s  nufF  Urud,  in  allen 
<We\  Ausgaben,  welche  Dindorf  von  Dem.  bt^ui^t  hai,  p.  4  £w- 

f^,u^ci}(x^  1262,  28  TTooffo^azai^  13*^0,  ](\  t'^r  r-fTO. ''^Si'ag,  l-t90,  21  Ttu- 
QecoQaaO^ai.  (vgl.  auuii  o^3, 16)  zu  iiinK  u,  olnu-  dj-/  überdie»«  hu^v  o«1tjr 
bei  Jsükrale5  R.  XV  110  ir^ptid  lum;  Iis.  \^  idcr:»pr)irh  i  rln.,uii;ii  Ual* 
Die  liciiuu.»geber  dn-  pln liii]iib.rln'ii  Ünien  haben  »ich  stiinlUch 
noch  mehr  als  Dindorf  und  LeUkcr  lur  die  Autorität  dos  J^^ntcchieden. 
Ks  kann  da  wenig  Unterschied  geben  wo  i»o  viel  Ucbei cinäUininung  in 
der  Hauptsache  herscht,  wo  olle  gleicbmiiszig  treuo  II^^r^Tusgeber  und 
lange  Zeil  mit  Demosthenes  vertraute  (itlclirte  sin  1.  \  wi  (Icuen  zu  ler- 
nen sich  kein  x)leister  schritnuu  darf.  Soll  ich  iudit idualisiercn ,  so 
sasTP  iL  Ii  liöchstens.  das?.  liuJiger  etwas  schüchterner  und  —  nacii  den 
ScIiWcMilvuni. rti  Ul  M'iiuMi  (i r«i  Aiisfffljfti  z-u  urteilen  —  nicht  selbständig 
genug,  l-'ruükc,  ^üalulAt  aul'  i'in  ^(•|l;l^fes  8rr;iiiitji;tlisclies  Wissen,  vor- 
sichtiger, dagegen  Doberenz,  ^^  ( -ti ;  jii;iiiri  ikmI  );<  nseler  enlsclucdi  fi  /u 
Werke  gehen.  Aber  alle  Kinzelaii>- ;iljrii  >]\i\l  Icu  !i!  <\c\  (jii.dir  iiii^-o- 
selzt  den  unbefangenen  Blick  eiu^ubu  elcliLü  nur  ciu  uuita^öcn- 

des  Sludijim  des  ganzen  kritischen  Materials  der  Gesanitaiisgabo  erliul- 
tan  kann.  Wo  einmal  das  Auge  sich  gcvvuhiU  üal  immer  blosz  auf  Z 
M  blicken,  gewöhnt  sich  auch  der  Geist  alles  von  2  aus  anzusehen, 
ttod  was  finde  der  Mensch  an  einer  geliebten,  wenn  auch  blosz  Hand« 
•cbrift,  Bichl  SU  loben  oder  wenigstens  zu  rechtfertigen?  \\io  nun 
•teilt  sieh  dazn  das  neue  epoohem sehende  Werk  VömeU  ?  Das  ist  ein« 
•chwer«  Frage.  Zweierlei  war  möglich :  das  nengewomiene  Hateriit 
beweist,  dasa  £  allein  mit  Recht  da»  PriDcipat  behauptet,  aod  aeine 
Herschaft  wird  dadareh  aaf  lange  Zeit  anerschatterlieh;  die  Kritik 
kann  sieh  beruhigen  and  die  ErkUrnng  beginnen;  oder  aber,  es  gibt 
daa  neue  Material  uns  die  Mittel  |enea  Uebergewicht  sa  breebeii  uMd 
«nf  breiterer  Grundlage  eine  weniger  abhängige  Kritik  eu  Qben.  Kelos 
von  bei  dem  ist  meines  erachtens  YoUstindtg  eingetreten.  Zwar  VÖnel 
ffir  sein  Theil  hat  diese  Frage  naeh  der  ersten  Seite  hin  entschieden. 
Er  hat  alles  was  Begeisternog ,  Ausdauer  und  Wissen  aöhaffen  kann 
«nfgeboten,  um  die  Anloritit  des  2  wo  es  noth  thnt  tn  vertheidigen ; 
seine  Aosgabe  ist,  um  sie  kurz  sn  eharaklerisieren,  der  solide  Aosbau 
des  von  den  Zürcbertt  mit  genialer  Keckheit  hingestellten  Cleristee. 
Siebaefan  Reden  liegen  In  solober  Weise  kritisch  ansgehaut  vor  uns; 
«tid  wenn  daa«ganse  ebenso  vor  uns  liegen  wird,  m6ger  wir  wieder 
ein  Measehenalter  hindnrch  von  dem  sehren,  woran  wieder  einmal 
eine  Lebenskraft  gesetst  war.  Grösseres  kann  für  Dem.  hent»  nicht 
gewOnscht  und  gekoffl  werden,  als  dass  Vdmel  seine  kritifehe  Ausgabe 
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vollende  und  II.  Sauppo  die  zu  lange  unlerbrnchcno  Erklärons:  wieder 
aufnehme.  Aber  auch  die  andere  Seite  der^oben  aufgestellten  Fnigo 
ist  rieht  länfrer  abzuweisen,  wenn  vielleicht  auch  nur  folgende  iie»ul- 
tato  meiner  Untersuchungen  Anerkennung  finden.  Die  äusi^ere  ßedea- 
lMn<3r  dos  2  lag  bisher  in  zwei  rmstünden:  dem  vermeintlichen  atticia> 
Dischen  Ursprung  und  Zusammenhang  mit  der  agy^ala  i'y.doöig;  aber 
beides  ist  nicht  erwiesen  und  ohne  die  Einsicht  in  des  Wesen  dieser 
Momente  ohne  rechte  Bedeutung;  sotlunh  in  der  vullliommen  isolierten 
Stellung  welche  2?  allen  übrigen  Hss.  gcgemiber  einnahm:  diese  ist 
aufgehoben.  Dazu  aber  kam  der  innere  N\  erth  unserer  Ha.,  welcher 
sich  besonders  uuch  in'^der  volikomtnenen  Reinheit  von  Interpolaliuacit 
aussprechen  .^^allte.  Den  innern Werth  taste  ich  niGiit  an,  aber  gans 
frei  von  Inter{)üUitiüncii  ist  auch  diese  Hs.  nicht,  ist  jedoeh  anderseits 
80  flüchtig  und  vielleicht  scliun  von  einem  lliu-hlig  gesellt  iehenen  Ori- 
ginal alirreschrieben ,  dasz  die  Kritik  bestündig:  auf  der  Hut  vor  Ver- 
seheu  bleiben  lausz.  Ich  glaube  also,  die  demublheniscliö  Kritik  mus» 
^  zu  Grunde  legen,  aber  sie  kann  und  musz  nicht  selten  über  ihn  hin- 
aus gehen.  Dies  wird  mit  mehr  Sicherheit  und  Erfolg  dann  geschehen 
können,  wenn  wir  den  vollständigen  kritischen  Apparat  von  Vömel 
haben  werden,  und  besonders  auch,  wenn  die  ältesten  der  noch  unbe- 
nutzten Hss.,  vornehmlich  die  mailänder  herangezogen  sind.  Würdo 
dodi  wenigstens  die  dritte  Fhilippica  in  ihnen  Tergliehen! 

§  9«   Kritik  der  philippisciieQ  Heden* 

Wer  die  dritte  Philippiea  riehtig  bebandall«  ist  der  Meialer  de* 
moitbemsolier  Kritik.  *Hier  OlMrecbreilen^  eegt  Weaternann  *die  In» 
lerpolatienen  das  gewdknUelie  Haan'»  nnd  allerdingt  nnteraekeidet  aieh 
luer  pr.£  80  bedeutend  von  den  Obrigen  Haa.«  daas  Spengel  eine  dop* 
pelle  Reeeosion  der  Rede  darcb  Deai.  selber  annimmt,  wo  dann  dio 
^  nrapranglicbe  kOraere  in  S  aufbehalten  sei.  Dindorf  ist  ober  geneigt 
das  umgekehrte  ao  ansnnebmen ,  daas  ein  Grammatiker  die  Rede  vor* 
kflrat  bebe,  sebliesxt  aber  aeine  Unlerancbang  (Bd.  V  S.  178):  *appn- 
ret  igitnr  qnaaatlonam  bane  a  nomine  ita  esse  tractatam  nt  aoqoieaeero 
in  eina  aeatentia  üceat,  nee  pnto  rem  ad  liqoidam  perdnctnm  iri,  niai 
no?a  reperta  fuerint  anbaidia.'  Lösen  kann  ich  die  Fra^e  aneb  niobli 
aber  einen  Schritt  weiter  fdrdern,  indem  ich  die  Eeblbeit  einiger  Stel- 
len beweise  und  ihren  Ausfall  in  pr.  £  auf  Scbreibveraeben  aorflek- 
Alhre ;  ich  freue  mich  hier  wieder  mit  VOmel  maammottintreffen»  Br 
nnd  Bekker  und  Dindorf,  also  die  Kenner  des  ganaen  kritischen  Appa- 
rats, haben  die  §§  6  u.  7  unserer  Rede  nicht  angesweifelt,  welche  in 
pr.  Z  nicht  ateben  und  von  den  übrigen  Herausgebern  eingeklammert 
oder  weggelassen  sind.  Sie  sind  aber  in  £  von  einer  Hand  des  12n  Jb. 
am  äuszeren  Rande  und  mit  der  Bemerkuug  ti  Uhowv  i^to^ev 
nachgetragen.  Dieselbe  Hand,  scheint  es,  hat  p.  182, 28  eine  wegen  dea 
lill^chklangs  in  pr.  £  übersehene  2eile  nachgetragen  nnd  1256,16  einen 
in  pr.  £  leer  gebliebenen  Raum  mit  swei  Zeilen  auagefalU,  welobo 
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nach  Westermann  als  echt  anerkennt.  Die  Iis.  aus  welcher  jene  §§ 
nachgetragen  sind  füllt  also  jcnseit  des  12n  Jh.,  ist  aber  keine  von 
den  uns  bekannten,  weil  aus  ihr  auszer  anderen  Abweichungen  eino 
blosz  mg.  2^angchörige  Lesart  von  Bedeutung,  p.  112,  19  das  seltene 
Ja(7%r(>(sOf(C((  anstatt  öioqlloyLCii  stammt.  Zu  dem  Zeugnis  aller  übri- 
gen bekannten  llss.  kommt  also  noch  das  Gewicht  einer  unbekannten 
alten,  nach  welcher  2.  revidiert  ist  Aber  auch  der  Uhetor  Aristei- 
dcs,  welcher  mit  ebenso  viel  Geschmack  wie  Dreistigkeit  unsere  Hedo 
in  seinen  pseudo- symbulculischon  Keden  (29 — 39)  förmlich  plündert, 
bat  jene  gekannt,  indem  er  nicht  blosz  (1  p.  687  Dind.)  jenes  8u~ 
0;(v^/^OfiCK^,  sondern  auch  die  demosthenischo  Wendung  avayM]  cpvXctz- 
xiQ^ai  xat  ÖLOQi^ovaQai  in  der  Form  tvi  nov  .  .  xorl  (pvXa^aöO^ai 
aal  ÖLOgOcoaaa&ai  (I  564)  wiedergibt.  Ja  am  Ende  hat  Dem.  selber 
in  der  nach  Zeit,  Inhalt  und  Ausdruck  ganz  nahe  verwandten  liede  8 
§  56  u.  57  die  Authcnticitat  unserer  geradezu  bezeugt.  Und  nun 
die  inneren  Bedenken?  6  u.  7'  sagt  Weslermann  Sind  darauf  be- 
rechnet einen  minder  schroITen,  gefülligeren  Uebergang  zu  Huden.' 
Also  dann  war  ohne  dieselben  der  Uebergang  schrolT  und  minder  ge> 
fällig?  Ei  dann  müste  sich  ja  Dem.  bei  dem  Intorpolator  bedanken,  oder 
Westermann  hülle  beweisen  müssen,  dasz  der  liedner  solchen  schrof- 
fen Uebergang  hier  bcabsichligt  hat,  dessen  Kraft  durch  die  einge- 
schobenen unnöthig  und  fälschlich  gebrochen  würde.  Er  hat  nichts 
bewiesen.  Vielmehr  stehen  dieselben  in  einem  ganz  nothwendigen 
Zusammenhang  mit  dem  übrigen,  denn  sie  enthallen,  analog  dem  Sta- 
tus causae  in  der  gerichtlichen  liede,  die  Begründung  der  propositio 
und  die  propositio  selber  eines  Hauptlheils  der  Kedc:  6 lo  gl^ofiaL  d 
i(p*  r}(.up  iaxL  zo  ßovkeysO\^at  Tcegl  tov  tioteqov  HQjjpijv  äyetv  rj  noks- 
futv  Ö£L.  Davon  will  der  Redner  zuerst  die  Frage  behandeln,  ob  Alben 
Frieden  hallen  könne  (§  8):  a  ^lev  ovv  ^iozlv  dgrivi]v  ä^^'Siv  zy  noUi 
%ai  i(p'  iazi  tovto,  ipzevOev  apiwfioft,  (ptjiJL  iyayys  ayeiv 
iiiAag  öuv^  aber  das  ist  unmöglich  einem  andern  gegenüber,  welcher 
das  Wort  Friede  im  Munde,  in  der  Faust  aber  immerfort  Ihätig  das 
Schwert  führt.  Das  ist  kein  Friede  mehr  19),  uXk  aq>*  i^g  t]^iQag 
avEiXe  Ocoxiagy  ctno  zavzijg  fyay  avzou  noXs^Hv  o  ql^o^cii.  Also 
auch  wir  müssen  Krieg  führen  (die  zweite  F'rage),  aber  nicht  blosz 
für  den  Chersones  oder  Byzantion,  sondern  für  ganz  Grieclicnland.  Da- 
mit tritt  die  Rede  in  den  hohen  Standpunkt  ein,  welcher  ihr  vor  allen 
Würde  und  Gellung  gibt.  Das  TtoXs^iiv  öhv  wird  bis  §  36  behandelt. 
So  ist  die  propositio  zu  Ende  geführt.  Sie  bildet  den  iMarkstein,  auf 
welchen  alle  einzelnen  Bahnen  der  Untersuchung  zurückführen.  SoU 


87)  Eine  oder  mehrere  Kcvisionon  nnscrer  Hs.  werden  nicht  bloaz 
durch  viele  von  alter  Hand  herrührende  Varianten ,  sondern  auch  durch 
ausdrückliche  Erwühnungen  bezeugt,  wie  iv  ccXXm  p,  (V2G ,  2.  14ü2  im 
Titel.  Vgl.  2.17,  6.  401  a.  A.  —  Von  welcher  Hand  rührt  die  Unter- 
schrift unter  der  Chcrsou.  her:  Mezce  tov  6  xar«  quXimtov  tgizog?  Wer 
dies  schrieb,  hatte  wol  eine  Iis.  mit  der  gewöhnlichen  Kcibenfolgo  vor 
■ich. 
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eben  Marksicin  in  einem  hypothetischen  Vordersatze  einzuführen,  was 
doch  der  Fall  wäre,  wenn  §  ö  u.  7  ausfielen,  ist  ganz  gegen  den  plas- 
tischen Stil  de?^  Allerthums^  Endlich,  verratU  etwa  Form  oder  Aus- 
druck jener  Poriigraphen  einen  nicht  demosthenischen  rrspruiii^?  Nie- 
mand liai  so  etwas  ZU  behaupten  gewagt.  Ich  empfelile  mr  Yerglei- 
chuiig  den  Anfang  von  Domosthones  erster  Rede,  g.  Aphobos  er',  wo 
der  ganze  Periodenbau  derselbe  ist,  und  mache  auf  den  echt  demosthe- 
nischen Contrast  noXetg  TiarakafißavovTog  i^diHiV  —  ri^v  tiveg  ot 
noLOvvi€g  rov  noleiiov,  auf  di(3  cclii  demosftienische  Stellung  des  rroA- 
kdy.LQ  aufaierksara.  Wie  nun  ist  der  Ausfall  dieser  zu  erklurcu? 
Einfach  durch  ein  Schreibversehen,  indem  §  6  u.  §8  gleichmiiszig  mit 
si  (A£v  ovv  aiifun|jcii.  —  Mit  der  klaren  Erkenntnis  dieses  Versehens 
war  für  mich  der  magische  Schleier  zerrissen,  welcher  gerade  von  der 
3n  Phil,  her  21  unihülUe.  Es  gall  nun  vor  allem  die  geschichtlichen 
Ausführungen,  welche  in  pr.  2^  fehlen,  zu  retten.  Für  dergleichen  Inter- 
pülutionen  hndet  sich  überhaupt  keine  Analogie,  wenigstens  in  den  ilss. 
aller  übrigen  deraoslh.  Reden;  aber  Vömel  erkennt  auch  §  58,  wo  die 
mai  kierten  Worte  ßovXo(iivovg  6<ois^^ai\roTh  ftiv  nifi^ag,»  Ilaif' 
^tvliovog  I  %€tl  xl  öiixa  in  fehlen,  ein  Schreibversehen,  indem 
der  Schreiber  von  sceM  taf  oo  kai  ttlN»rsprang.  Die  Aehnlicbkeit  war 
aber  noch  grösser,  wenn  ntn  fftr  fulk  4is  «neh  in  2  niebt  seltene 
(s.  Vömel  proleg.  crit.  §  86  and  die  tilkograpbierte  Taliel  Nr*  6)  den 
Boehsteben  s  ilmli^e  Compcndinm  einteilt ,  wo  eicli  dann  entaj^e» 
ehen  würden  fiovlo  \  mBovocumceAi  nnd  tltxq  |  MiwiiüffocsnABi.  In 
$  71  ifi  der  Anefall  von  iiaüfatmiuv  J  %aißi«xov^  eig  Utloniv" 
vf^cov . ,  »%a%a9XQl'\\}a€^mi  Yon  T5mel  dadardi  erUirl,  daan 
das  Auge  des  Selireiliers  auf  oud*  lU^i  tcQSiSß^  sia^l  xr^v  Ue* 
hmwmfiov  in  §  73  ttbersprang,  swar  sofort  den  Irthnm  gewahr  wnrde, 
aber  nleht  altes  flbersehene  naohbolte,  sondern  den  ersten  Satt  Yon 
neuem  flbersah.  Die  seltsame  Ersebeinnng  dann ,  dass  die  im  Tesle 
Ton  Z  stehenden  Worte  na%wfxQi\if€c0^tt$  |  fv'ay.,«s^lv^vl7s- 
%on6vv7i0ov  I  noeh  einmal  am  Rande  von  alter  Hand  wiederlKill 
^  sindf  deutet  anf  ein  altes  Verderbnis«  SU  kehrt  Öfter  in  £  (und  aneh 
anderen  Hss.)  wieder  nnd  ist  sn  106, 13  von  Dindorf  (praet  ed.  III), 
jedoofa  nngenfigend,  aber  aaeh  sonst  von  niemand  erklirt  worden.  Bs 
bilft  aneh  nickt  viel,  wenn  leb  bei  all: diesen  Stellen  eine  Bnebslabea* 
Verwechslung  sn  erkennen  glaube,  so  106,  \2  ixShxov  \  tovjmr,, 
iäv  tovt&v  öxiQCtf&uij  536,  26  Sv  |  o«d'  . .  ot^'jrco  ^vs^agj  876, 
95  TQvxovg  I  adHCi&  . .  vaa^xsiv  \  xoüxOj  237,  6  dl'  dv  ftsttvf'  istm- 
Asro  I  «lim  dl  •  •  7  Zeilen  . ,  di*  ovg  isunne*  iimilcfo.|  Den  Seblasn 
von  %  46  unserer  Rede  7mg;  \  Ftfvs  avvol « .  %lvogi  \  ditm  bat  Dta-> 
dorf  (wie  fast  alle  streitigen  Stellen),  aber  anek  Benseier  bdbebalten, 
nnd  dieser  bat  ibn  geschickt  verlbeidigt.  Far  die  Bohtbeit  soricbt  der 
Umstand  dtsa  die  demostb.  Phrase  ^i^fii  fycoye  * .  pkwX^  ttytt^ijg  . . 
fCQoöisMM  von  Arbteides  I  571  so  wiedergegeben  wird:  iym  » ^ 
^ovA%  aya(Hjg  ffvipf  dfiv  %al  wp  iu  »Xiopogf  spricbl  aber  aaeh  die 
sehr  alte  Erginzong  in  £.  Die  Frage  aber  nach  der  Zeit  Jeder  einiel- 
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Ml  ■r^imoff  gewinnl  gnMM  Btdeulang,  wm  wir  d0  toaiMftI 
•uBspfmbw  MiMy  4Mi  mil  de«  riifcllg  flMgtaa  Bwrdi»  yo»  ^ 
BcMMl  Mmt  JkfiisiH  ^«  tmdmm  tob  darMllNNi  fluid 
MidM  dk  TmMtag  fnmr  WiAfiiifcimlMrfceil  fgelgn  uk  Hl- 
nw  Mf  diüetto  Btmi^  welche  in  R.  9  dia  f{  6  ood  7  MeMn^ 
so  ri0li%  ii  S  S  diMlbfl  9pm$9  \  o««#«t^  ««d'  ifkug  ofo«- 
ir««  ^ffv  fx^«*^  (vfl*  10  td8)  BMlit»liig«i  bito;  osd  Vteil, 
Wiehe«  wir  wh  dtei»g<>mre  taMb  der  reteehiadHM  Htodeia 
^TirdeidmH  M  all  ae«ht  rial«  ErgMwfM  dar  «0»  nw.  indM  Ttü 
Mi)|flMMe«,  wd  dwile  dieMlIb«  «mIi  wol  2U11 6, 6^XIVi»  iS  wd 
M  der  iMVMiTes*»)  Mla  XIU  96, 7  tl«k  9oeh  air  tilelil  eM» 
weu  «e  Allnaehl  ton  pr.Xi«  wiieratidilto,  derteWLfebnMlea 
iit.  iiM«tor  wird  mm  leietengttai,  dw  VU  5  der  AaeCili  m 
drei Ul« i«i?Mid  Vind.!  Qm dteeorfli. eber  «ildMiZMflfcM 
VkUf  «afeeb  dmli  BMkUibealMleUMil  liy  \  mp  iXli  . « 
TO  vYlenr  ^11«  venilMl  ieC;  eteeo  Vli  H 
OOT  I  ocft¥,  IMDoboron  d«llo  Mdbt  VI  1  mmIi  elf  Imot  «1  it- 
«Mftr  «ttlMMfe.  Ali  eda  büOodiM  tanfiidm  Mitlei,  w  diolbkor 
dor  lieirtityereefceo  m  «rlienMo,  Mio  leb  oim  die  Wieder. 
iiolOBf oofioiiUMlMidarMlleovorgililMt  toflefiebea  Uefeo  eaa 
fcoiooderi  ■eeeoelHiil  la  der  da  ?U1.  gegenUmr  der  Cberaoaeeiliee  vor. 
Uk  Mß»  VlU  ^  der  Ca^ia  X  25  gegenOber ,  wie  beide  in  £  geleteo 
worden: 


U  ißhf  f€ta  t^i  Uf  iyyvrjvtig  ^) 

S«ayTa')«^o^|0^i^ov»l»  avtovg 

vfiSg 

^Iv  v^riv^lot  Kai  TUiutog  tov$*) 
^sovg  —  trjg  IS  lag  tv€y,a 

1)  mlgo  additur  muv  (Aug.  2  «fiMr). 
t)elleeiMld.  3)  .babea  eile  eodd. 
4)  fehlt  ia  T  V  i.  5)  aDe  eodd. 
6)  aMtOftag  Bat.  T  Tind.  4  A  3. 


fthfig  Ictit^  iyyvfiT^g  vi^tp*} 

filv      %ov  dla  nal  natTag*^ 
^&ivg  —  T^g  Idlctg  ^^^vfi/erg 
tvt%af}  xnvg&kkovg  inupxag^ 

lEJJapwg  %tg  dovlUap  n^okf^ui, 

1)  &lie  codd*  eotwcder  vfUf  oder  i^^tir. 

2)  aitapw  Tulgo  (d*  u  alle  aneier  Z 
f  n  Vkid.  1. 3. 4).  3)  bloH/  In  i7#^U 
htivog,    4)  TOüS  fehlt  in  2^ Y Urb.  A 

Vind.  1.  4  llarl  n.  n.  5)  «llo  codd. 
r>)  alle  codd.,  «Idch  sf tollen  ;Jle  auszer 
2<  Vuiii.I  iJ;iv.  um:  /'.."./. t*^i-«»'ta^. 


88)  Was  bicT  gelesen  nnd  crkllirt  "vvird:  'si  forte  v  I  is  ipsls  saltcra 
ex  bis  mtünres  ficri  possitis'  ist  eiu  Gedanke,  der  dem  nntikeu  Wesen 
fiberbaupt  und  der  Blelluiig  eines  l^ut^rs  iu&b^audere  widtir<$trüitet; 
jenes  fordert  nicht  mehr,  und  dieser  darf  nicht  melur  fordern  als:  ye* 
«e#Oe  vfutp  «vtcSir  «kooiml  in  eiieh,  werdet  was  ihr  eigentlieh  eera*, 
wie  OS  Dem.  IV  7  ausgeeprochon  hat;  auch  in  III  '2').  dem  Vorbild  unserer 
Rtellc,  ist  iiiclit  iiiohr  aiiFg^cdrückt.    PIndorf  und  Vi>niel  liubeu  auszer» 

dam  ein  vacwerdietkae  Aaekakth  beil>aiialtaa  Mau  uaaa  ^alwadar  ieeaui 
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Die  Verglcichun^  der  Varianfcn  zciijt,  dasz  an  beiden  Stellen  gelesen 
Vrerden  musz  iyyvrixrig  7}^£v  oder  vfiCv  (vgl.  Arisieides  1  367.  677  574. 
578.  597,  aber  auch  685).  arcavxa  tc^o^^gO-b  scheiut  mehr  beglaribiirt 
ond  wird  durch  das  offenbar  entsprechende  aTtoivra  7rpof(Tf>p  7  ZciUn 
•weiter  besfötigl.  tovg  vor  ifeuvg  musz  wegfallen,  weil  drei  IJaiipIliss. 
CS  beidemal  auslassen.  Iiis  hieher  hat  Dindorf,  nbcr  mir  Dindorf,  eben 
so  wiö  ich  geurleilt;  aber  auch  er  läszt  dio  >>  echselnde  Stellung  in 
^aO^v^tag  fWxa  bestehen  ,  wo  wir  doch  wül  die  Lesart  des  Originals 
vorziehen  aiQssen,  und  luszt  neben  arrcivrag  (was  ich  billige)  ^EkX.  in 
Vlll  navtctg  EXl.  stehen.  Der  Austall  aber  von  iy.ELvog  in  X  wird 
auch  von  Vomel  fiir  ein  Schreibversehen  erklärt  und  von  Dindorf  und 
Bekkcr,  aber  niclit  von  Benseier  dalur  gehalten.  Man  wird  mir  zu- 
jpebcn  dasz  eine  vsörtlicho  Uebereinstimmung  des  Originals  und  der 
Copie  sich  ohne  Zwang  erreichen  läszt.  ]);iru!  aber  haben  Bekker  (der 
doch  öfter  in  seiner  frähercu  Ausgabe  den  richtigen  Weg  eingeschla- 
gen hai),  Bensüler  und  Vömel  gewis  Unrecht,  blosz  mit  £  X  62  £9' 
avza  rijv  ttoXh»  noLTiGaöD-au  und  Vlll  (rl  öovg  iTCrjya)  uro  fiV  zuschrei- 
ben,  Während  sie  mit  2^  und  den  übrigen  IIss.  Vlll  60  vcp'  aviu  i.  rc. 
n.  lind  X  64  dovg  V7t7]y.  Elg  richtig  bchaltan.  Oder  wie  kann  Benseier 
hlosz  auf  diu  sich  selber  doch  widersprechende  Autorität  von  U  hin 
X  6:>  t(p  (statt  TO  Vlll  52)  Tj^v  hq.  und  X  66  ot  fifv  6t)  (sl.  01  }iiv 
fjdrj  VlU  60)  und  X  58  ngov^irniv,  was  durch  das  folgende  nfiotic^m 
veranlasst  scheint  (st.  imxqbtnv  Vlll  56)  schreiben?  oder  Vömel 
VIII  41  tfvfijSj  r»v«  mous^iLa  (st.  <r.  Ti  ttt.  X  13)?  Nur  an  dieser 
Stelle,  so  viel  ieh  nicli  erlanero,  btt  Westermann  (Doberons  aber 
auch  hier  nleht)  and  Frenke  anaserdem  noch  an  sehr  wenigen  Stellen, 
wie  VIII  $6  ifU^  al.  ns^l^  den  Keiarten  der  4n  Pbil.  Einfluaa  auf  die 
Textesgeataltnag  der  Cberaon.  gestattel,  obwol  nieM  absnseben  iat, 
warofli  alle  Sobreibveraehen  bei  Z  gerade  aaf  die  de  Hiil.  gefallen 
wären.  So  aobeint  £  den  ursprünglieben  Text  nebliger  in  X  16  ala  in 
VIII 44  erbalten  an  haben,  Inden  er  dort  mit  allen  Has.  schreibt:  ov 
yccQ  ovxnq  vfitiv  htivwSeigy  Sit&*  vnoXafißavBtv  nnd 

tl  yocQ  [adde  Sv\  Mo  ttg  dnoi  JifoyyvXov  [ser.  jQoyydov]  iwl  Ka- 
pühn»  nal  MfiiftitQav  xttl  a  vvv^  hier  aber  ov  yuQ  ovtat  y^  evi^- 
4hfs  i^lv  cAiilg^  09  vxolaiißavn  nnd  yuQ  aXlo  Tig  Sp  dSaot 
jdqoyyikfnß  %ul  Kußvöriv  nttl  ä  vvv.  Zwar  haben  alle  in  der  Cheraon. 
das  aneh  von  Harpokration  beseagle  nal  Ma^ruQap  söge  fügt,  aber 
alle  laaaen  hier  ovm  y*  nod  og  vitolafipava  stehen,  nnd  nur  Dindorf 
fdgt  ifitfv  so  und  iadertjlehtig  in  ti  yaff  äv  SXlo  t<^,  Bekker  wenig* 
alena  in  rl  yiff  «Uo  tig  av.  Bekker  nnd  Dindorf  aehreiben  aach  X  14 
jnr^*  vfftcay  (alati  i(uv)  £Uv^a^^,  X  22  ;f^ftar(9y  (at.  sr^^- 
tmr)  nnd  VIII  66  f»}  Cwimunavfhtos  (at  fMjdlv  «v  mv.)  naeh  VIII 
43, 47  und  67,  aber  findern  (samt  Ooberens)  wol  mit  Unreebl  VIII 54 
Sl*      ün^^98f€a  in  Si  ^        naeh  X  56:  denn  anch  hier  haben 


U9  \  (tri  u<p*  \  vfuh  «i^cdv,  j  all'  \  twitmp  yt  dvV^a^f  yivi- 
pOm  1  %^Ut%fiv$  I  oder  die  diei  aariderten  Wörter  wegiaaaen. 
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y(f.  P  und  pr.  Urb.  das  bessere  di'  tjv,  und  iqv  möchte  wol  aus  Ver- 
sehen, weil  das  folgende  Wort  mit  o  anfieng,  in  fig  verwandelt  sein. 
Ebenso  schreibt  bloss  Dindorf  auch  Vlil  63  statt  oxav  nore  nach  X  66 
o  Ti  äv  Ttoxs^  doch  ist  jenes  als  Gegensatz  von  ^'d>/  vorzuziehen.  Er 
allein  auch  verwandelt  VIII  51  das  blosz  von  Z  gebotene  etnoifiev  in 
eVnot  Ttg,  wie  X  27  alle  Hss.  lesen,  und  X  65  mnov^aaiv,  was  2?  und 
Vind.  1  haben,  in  nctvxeg  laaaiv  nach  VIII  63.  Der  Schreibfehler  dort 
ist  durch  das  unmittelbar  vorangehende  nsnov^aai  veranlasst  und 
durch  die  grosze  Aehnlichkeit  der  Wörter  begünstigt.  So  müssen 
auch  Bekker  und  Vömel  in  ihren  früheren  Ausgaben  die  Sache  ange- 
sehen haben.  Warum  aber  hat  auch  Dindorf  wie  alle  X  62  i&ikijxs 
statt  i^eh'iaijvB  in  VllI  60  stehen  lassen?  und  VIII  41  tq:  vvv  Gv^ißs- 
ßtaö^iva,  wo  doch  bedeutende  Ilss.  ebenso  wie  sämtliche  in  X  13 
lesen  icc  vvv  ßsßiaa^iva'!  Das  övfi  mag  iuterpoliert  oder  durch  Ver- 
sehen aus  dem  vorangehenden  vvu  entstanden  sein,  ohne  dasselbe  zu 
verdrangen:  jedenfalls  ziehe  ich  die  Verbindung  (d.  i.  [kexsv- 
ovT«)  navxa  xa  vvv  ß^ßiaüfiiva  dem  Compositum  av^ß.  vor,  wel- 
ches vielmehr  ein  entsprechendes  Compositum  des  auseiuanderfallens 
bervorgcriifüu  haben  würde.  So  möchte  ich  auch  X  57  ccQnd^ovxag 
für  ein  Schreibverseli'en  halten,  veranlasst  durch  die  umstehenden 
Siagnaa^rjaexai  agnd^ovxa  aQua^tov,  und  herstellen  was  hier  A  a 
llarl.  und  VUI  55  alle  Ilss.  haben  ctdixom^ag.  Es  bleibt  freilich  die 
Möglichkeit,  dasz  der  Compilutor  durch  eine  nochmalige  Wiederho- 
lung jenes  oITenbar  von  Dem.  pointierten  BegrifTes  habe  Effect  machen 
wollen.  Denn  die  Möglichkeit  und  das  wirkliche  Dasein  absichtlicher 
Aenderungen  habe  ich  keinen  Augenblick  in  Abrede  gestellt.  Darum 
greife  ich  nicht  an  X  63  ns^l  x.  iaxdxcov  iöofiivov  xov  «ywvog,  wiewol 
auch  hier  jene  drei  Ilss.  und  andere  ebenso  wie  alle  VIII  61  lesen  n.  r. 
iöxctxtüv  ovxog  xov  ay^avog  und  der  dort  in  £  und  Urb.  fehlende  Artikel 
xov  ein  Schreibverschen  zu  verralhen  scheint.  Ich  ziehe  zwar  danu- 
V7]g  fieydXrjg  VUI  48  dem  öct7tcivi]g  noXXrjg  X  24  vor,  aber  entscheide 
hier  so  wenig  wie  zwischen  dmiv  VIII  54  und  bv^hv  X  56.  Jenes  ist 
allerdings  der  technische  Ausdruck,  aber  auch  dieses  wäre  eben  so 
richtig  wie  von  Dem.  selber  IV  30  gebraucht.  —  W^ol  aber  durfte  man 
von  den  Herausgebern  eine  Entscheidung  verlangen  bei  dem  überaus 
gewöhnlichen-'^)  und  von  Bekker  gegen  Reiske  viele  hundertmal  unbe- 


89)  Ungefähr  20mal  gibt  der  Schreiber  von  Z  selbst  durch  Zeichen 
jtn  erkennen,  dasz  er  einzelne  Wörter  umgestellt  wi.ssen  will  (vgl.  Din- 
dorf zu  228,  11),  was  wol  Bekker  (der  in  der  neuen  Ausgabe  üO  Aen- 
derungen der  früheren  Stellung  angibt)  228,  11.  300,  0.  788,  15  iibcr- 
Bcuen  hat,  wie  Dindorf  in  cd.  III  bei  p.  570,  20  K.  vergasz,  was  er  in 
corrigcndis  zu  vol.  II  p.  009  1.  ult.  gesagt  hatte.  Aber  wie  oft  irrt 
auszcrdem,  z.  B.  550,  21.  015,  17.  889,  4.  988,  8.  1020,  II.  1200,  22. 
1311  ,  5  unser  2  ganz  offenbar  in  seiner  Stellung!  Anderseits  siebt 
man  keinen  Grund,  weshalb  z.  13.  Dindorf  nicht  aus  Z  aufnimmt  IX  17 
dykiv  6(Lo).oyfu',  X  35  die  Stellung  von  dixaiojv,  während  sich  dagegen 
XVllI  5  (Travra«?) ,  87  (v<p*  v/xcov,  wo  aber  Y  p  r  den  richtigen  Chias- 
niu8  bieten),  III  (ol(iaL)  respectable  Gründe  denken  lassen.  Bekker 
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denklich  beseitigten  Fehler,  der  Ums!  oll  n  ng^  von  zwei  oder  drei 
Wörtern.  GleluhsNol  lasscü  alle  Herausgeber  mit  Ünrcclit  stehen  VIII 
45  iuOLLV  V(xdg  neben  v.  i.  X  16;  X  öCi  ar/alv^v  ^vvcculv  neben  ju,. 
VIU  52;  X  56  fi^z  TCivx  i'&Uiüasv  neben  ü]>  ravra  iiri  'Jikcüfisv 
VllI  54;  X  62  naqaoynv  (ivr(o  neben  a.  tt,  Vlll  60;  nur  Dindorf  än- 
dert Vlll  55  nctiSctv  üUTQjöl  ^LkLTtnoq  t(pst,i]g  richtig  Jiach  X  57  in  tt. 
iqj.  ovT.  Olk,  um,  und  VIII  60  anavionp  dvO-gcoKuv  nach  X  62  in 
lin.  Er  und  Ikkkcr  schreiben  X  63  nicht  mit  dem  einzigen  £  i^m  xcav 
tijg  Ttokeag,  sondern  wie  alle  Hss.  VIII  61  haben  t<ov  flco  t,  n.  Aber 
neben  dem  richtigen  ntanoxB  xovtovj  wie  alle  ausser  Vömel  X  bü 
lesen durften  sie  Riebt  YIII  66  tovt&v  nmicove  stehen  lassen.  ^ 
Schwieriger  wird  die  Bebtndlung  dt  mro  die  verinderte  Stellung  sa- 
gleich  Ursaehe  einer  Vjarinnto  gewordon  ist,  s.  B.  VIU  41  wo  die  Hss. 
und  Hgg.  ^ttß'j  Tt  imu&fm  ä  nolXa  yhon  Sv  av^iftmf  lesen;  eben- 
so haben  ka^  Rebd.  In  X  13,  nnd  die  Ynriint«  bier  der  Aid.  Tayl. 
tf.  u  «rr.  S  «soUa  d'  clv  yivana  uv^i^  neigt  noch  dentlicb  den  Ueb«p- 
gang  cn  der  Lesart  welebe  die  anderen  Hss»  beben:  tf.  %t  mmcfiw 
itoUi  d*  &v  fhono  iv^ff.  (xav&Q,£),  Hiyglieb  dasn  er  binter  maia^ia 
•nsgefallen  ader  mit  6*  rerweehselt  war,  welehes  dann  &an  sieb  sog. 
X  63  beben  alle  Hss.  wie  Hgg.  owce  ff^i/xcf,  was  mit  Urb.  A  T  Vind.4 
R^ebd.  ff^*  Bar.  nnd  der  vortreCFlieben  Felioiana  Franke  nnd  selbst  Ben* 
seier  anob  yiH  61  festhalten.  Warnn  nehmen  bier  Bekker,  Dindorf, 
Doberens  nnd  Westerraann  ans  €  17  den  sebwersten,  noeb  denn  doreb 
die  nngewObnliebe  Stellung  erst  entstehenden  Hiatns  n^oorinn  oSrm 
auf?  etwa  weil  2  F*n.  a.,  denen  Vdmel  folgt,  ^r^oa^iccv  ovv»  lesen? 
Das  Imperf.  ist  sehr  anstOssig  nnd  wie  bfinfig  ans  n^wi^imy  hier  ge- 
rade nm  den  Hiatns  sn  Termeiden,  erst  entstanden.  Dasn  wdbtot*  ov- 
dh  tmv  demmv  n^aieUf  wie  YIII  47  alle  haben,  in  X  2S  in  oiSh  uiw 
d.  not$  (oder  nanon)  ff^.  fibergegangen  ist,  liest  sieb  so  erkllren, 
dass  snerst  der  gleiehe  Anfang  von  ovdh»  nnd  ovSmot*  irgendwelehe 
Vorwirrnng,  n.  B.  ovdsvssov  ov6hß  veranlaSEt  hatte,  woranf  dann  vorn 
ovd^  getilgt  wurde  nnd  »ofs  nnn  natdrlioh  weiter  hinten  seine  Stelle 
Anden  mnsle.  Noch  denilicher  ist  der  Uebergang  von  %td  ov  tov  «v- 
top  tffinw  vfiiv  nffoo^i^natf  wie  alle  YIII  64  haben,  in  das  X  66  nnr 
von  £  nnd  Yind.  1  gebotene  nai  vfiiv  «ovvov  fov  tQomp  it^ip.  Bloss 
Dindorf  liest  aneb  bier  oi  for  ovtov,  aber  die  aebwankonde  Stelinng 
Ton  vfMV  hat  er  nieht  beseitigt. —  Endlich  die  sogenannten  Interpo** 


Ignoriert  die  Stelinng  in  S  z.  B.  1256,  7  von  oUslmVy  658,  7  dUriv, 
tiÖl,  16  112,  IR  riq  iitkI  nebst  Benselor  X  73  von  ooi.  Gehen  aber 
nicht  Vüiiiel  und  Benscler  au  weit,  wenn  sie  8t;itt  y.carot  kotdoqCcus  f<ü- 
q\g  (C  Tig  iQOito  X  70  blosz  mit  Z  schreilion  x.  X.  tt^  tig  X^9^^  iQOizol 
Hier  scheint  !n  dem  Btemnoodex  der  Femilie  27  tf  fig  neeb  dem  gleieb 
auslautenden  xcoglg  ausgefallen  (wie  es  denn  auch  in  pr.  T  ensgvdiuweB 
nnd  später  rwi^Thcn  den  Zeilen  naclipctrarren  worden  7^^  «r-in,  toä 
wo  f'H  der  Schreiber  von  E  vor  j^fopi?,  der  des  Viud.  i  aber  gar  so: 
Xujtnjig  einschob.  90)  Wenigstens  raüstc  dann  dap  folgende  tovtov^ 
als  Snbjeet  des  Aec.  e.  Inf.  gefaast  werden,  was  «ds  Y^mels  Ueber- 
'    setsnng  nieht  herrergd|t. 
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lationeo.  Darf  man  wirklich  eine  solche  annehmen,  wenn  es  VI  IT  42  . 
TUivtctg  avd'Qomovgj  X  14  aber  n.  t ov g  av&Q..,  oder  VIM  6'^  in  vvv 
(vulgo  t£  vi;v),  X  05  aber  in  alli-i)  Hss.  xa  vvv  hüisilV  Gleichwol 
haben  nur  Bekkcr  und  Lhndorf  beidemal  7(.  ai<"&^.  und  (nebst  üoberenz) 
ja  VV9  hergestellt,  und  Vill  67  (nach  X  69)  ry  ^hv^  aber  auch  sie 
nicht  VIII  59  toxe  au»  X  61  zugefügt.  Nur  Bekker  lüszt  mit  VIII  58 
7t(o  vor  n»>Uf*ov  in  X  60  richlig  aus").  Nur  Dindorf  setzt  VllI  44 
vpiöävy  48  Ttoisivy  X  67  amo  vor  tovto,  6U  Jtfti  aXXa  vor  Tiokla  nach 
dLH  betreffenden  Stellen  der  andern  Rede  za.  Wie  kann  Benseier  X 
57  blüSK  mit  pr.  2^  gegen  VUi  55  a  nach  6iceg>JtaG&ri6&tui  streichen? 
Vömel  allein  schreibt  statt  sl  de  fitidtvl  roüio  ÖonsC  tovvavrlov  6h 
nQoia^Ev^  wie  es  X  26  oline  Varianten  bei  allen  Upg.  heis/.t,  iti  der 
Ongiaaktelle  ViU  5U  £i  68  fiijdfi^i  tovto  fi'qte  6o)tü  zovvuvuup 

'«ffitCfiev^  ftber  bloss  Bar.  bat  bier  ts  and  zwar  re,  bloss  Zffi^ 
SQ,  wofür  indessen  Y  u  v  Rehd.  fihv  tovto  doic<riesen.  Wer  weiss 
obnlebt^S,  welcher  6o\%iittovv(iWMV  scbreibt,  in  xijir  flacbtiger- 
weise  ein  fM^e  las  ?  Wozu  gewaltsam  eine  Feinheit  hineinbringen,  wo 
doch  die  gewObnIicbe  Lesart  gar  Icein  Bedenken  bietet?  Es  gibt  aber 
auch  Stellen,  wo  dieses  einseitige  festhalten  an  ^  sehr  gefährlich  wird« 
Hit  Recht  sehAtst  Vömel  X  16  xal  TQiriQtov  ]  »eil  xtov  tqyav** 
nQOüodiOP  gegen  Benseier  darch  Vlil  45;  aber  mit  Unrecht  lassen 
Vill  61  alle  anszer  Dindorf  gegen  X  63  aus:  i%4^^ovs,  |  intiQetovv- 
tag  iKslvoiy  alA.'  ..  v  fSTs^l^eiv  inElvcov,  was  vielleicht  anch 
dnrch  Harpokration  und  Arisleides  (vgl.  1 155.  182. 210.  636  stQoßoloi) 
gefiebert  ist,  denn  diese  eitleren  viel  häufiger  ans  der  Chersonesiticn 
als  aus  der  4n  PhiL  Ebenso  retten  wir  mit  Dindorf  VIII  51  durch  X  27 
onEvxEG^cu  I  Sfjnov  firi  yevid^ai  |  (^ftund  fugen  zu  den  Stellen 
bei  Vömel  nocU  Ar.  Thesm.  714  bei.  Wie  oft  ist  ausserdem  6rj  und 
du  von  Schreibern  verwechselt I  Und  Vill  43  sollen  Cobel  und  Din- 
dorf, wie  X  15,  trjg  TtoXizslag  \  jc«t  tijg  6ijfioy.Qcer  lag  ruhig  mit 
allen  Hss.  stehen  lassen,  und  in  X  30  ist  vielleicht  aus  V  '2  hcizube> 
balten  ot  filv  yctQ  aXloi  [  navvtg  a  v  ^  qcott  o  i  j  -rnn  rav  rrnfg-'ia- 
Tcnv,  wo  zumal  viele  zu  Abbreviaturen  neig(;nde  Wörter  zAisainmcn- 
trefTen.  Dafsclhc  findet  VIII  67  und  X  69  statt,  wo  cino  sehr  frühe 
Verwechslung  von  (piqia^ut  und  CtiqiO^ah  ond  die  fiiii^'^)  von  tov- 

*  Ol)  Vömol  «Agt  zwar:  ^nm  excidit  propter  «o  sequeneS  aber  .es  ist 
Tiel  sebwerer  so  glauben,  dass  ^  solebee  Versehen  zweimal  in  allen 
andefcn  Hss.  nnd  dinmalin  2^ vorkomme,  als  dasz  27 allein  dinmal  fliich- 
tigerweUe  ttm  zufügte,  sei  es  weil  er  das  hiiuäg  vorkommende  ovdtvoq 
'K(ono\tf  zu  lesen  g-lanbte,  rd*  r  f  infach  wehren  der  Aebnlichkeit  der 
nachÄtfolgendun  Silbe  no.  So  schreibt  L  914,  19  yfvwatf«*  nonoxs  statt 
1/99»  «ett,  188,  15  itri\ci\da»twifkS9f  523,  3  tUiwi^  d58|  2  srp^ 

c^fts  I  I  *A^rivaCovgj  537,  2  i7tr]Qtä^<ov  \  i\7CKQri%oXov9-rjGev.  Vfrl. 
Aum.  80.  Schreibei^^h  auch  Heltker  nnd  Dindorf  selber  57ü,  20  statt 
nuTS  (wie  -S^  77  Y  ßTüabon)  falsch  nmnotf,  92)  Nicht  pclieo  neiu- 
lieh  iai  aus  einer  geringeren  oder  grösseren  Nachbarüchaft  diu  Interpo> 
Ution  bergeboli.  So  mag  233,  25c  tjjv  xailuzriv  aas  Z.  22;  1394«  20 
h  vaU(  ans  Z.  21;  1143,  10  ans  Z.  14;  072,  12  ans  10;  727  ,  20  ans 
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TOV  rov  TQOTiov  7CQo6q)iQixc(i  in  VIII  64  und  X  66  Ursachen  der  Ab 
weichungen  geworden  sin  l,  welclie  nlle  W'j;^.  mit  Unrecht  beibehalten. 
^yenn  aber  VI  17  %QriG\^€iL  nach  l'y^^i  tiiit  pr.  S  von  olli^n  \\^^.  p-ei^cn 
X  12  gestrichen  wird,  so  scheint  mir  damit  noch  liii  anderer  (irund- 
satz  dir  Kritik  verletzt,  ilurmogeties  nemlich  führt  (III  151  W.)  diese 
Stelle  ausilnicklich  als  Beispiel  einer  Dativ-Periode  an.    Nun  meine 
ich,  wo  ein  Ühetür  oder  Granimatilur  eine  Stelle  aus  Dem.  so  ciln  rt, 
dasz  wir  sehen,  er  cilicrt  nicht  ubonhin  und  aus  dem  Gedächtnis,  son- 
dern verfährt  mit  benustem  Urleil,  da  müssen  wir  Peine  Autorität 
selbst  über  die  unserer  besten  Iis.  stellen,  vollends  \\enn  diese  mit 
sich  selber,  wie  hier,  im  Widerspruch  ist.   Indessen  kuiinlc  man  ge- 
rade hier  einwerfen,  Hermogenes  eitlere  aus  der  4n  l'hil.   Dies  aber 
kaon  von  Olyulh.  II  4  nicht  gesagt  werden,  woraus  Ilermogenes  (lU 
151  vgl.  V  -i/y  VV.)  als  Beispiel  einer  Genetiv -Periode  anführt  täv  .  . 
rovTcov  ov'/l  vvv  o^ca  xov  KaiQov  xov  Xlysiv,   Es  wäre  eben  keine 
Genetiv -Periode  mehr,  wenn  xovtGiv  nicht  von  Dem.  herrührte,  und 
der  Ausfall  von  xovxiov  erschwert  ebenso  die  Construclion ,  wie  seine 
Beibehaltung  durch  die  gansb  analoge  Stelle  bei  Dem.  p.  670,  3  unter* 
stützt  wird.  Ebenso  ciiicrt  Hermogenes  (III  285  und  Tiberius  VIII  556 
und  Aiiou.  VIII  640)  als  Beispiel  einer  avxLüToocpri  Dem.  Olynlli.  I  11: 
dv  ^ev  .  .  fAEy(c}.)^p  tlU       TVJjry  ii^v  ^uqlv   uv  öl      OvvuialioGE  -/.(d 
TO  |Uf|Ui //öf/fa  I  r?J  'fVjj^  I  T})v  X^Qiv.   Die  a]  rLüxQorprf  entstehe  eben 
djdiireh  dasz  Ao/uu  ^UQO^  oXoKhjtJOV  wiederkehre.    Wie  leicht  aneh 
konnte  zwisclicü  den  ähnlichen  Lauten  und  Liiclistabcn  rj}  "^vyjj  n  er- 
lorcn  gehen! —  Ist  nicht  vielleicht  auch 7rofT«|>^i5  IV  40  (vgl.  X\l  33) 
in  £  ein  blosses  Versehen,  welches  alle  Ilgg.  dem  naxd^rii  zig  der 
übrigen  Hss.  vorgezogen  haben?  und  musz  wirklich  11  24  blosz  mit  £ 
(weil  der  Schreiber  VOD  cod.  e  ein  aoderes  Versehen  machte)  nav^ 
tag  I  Tial  \  jmO'  iv*  ttimv  [  fstatfrav  |  iv  ^igst  sowot  xal  wie 
hiaaxov  aU  loierpolatioD  gelten  (vgl.  X  35  und  XVIII  17)7  Selbst 
IV  12  möebte  ieh  den  Attsfall  in  pr.  £  tob  vTtaQ^aiy  der  eo  allerlei 
Erkliroogen  Anlas«  gab.,  ^iofaoli  als  Versehen,  darcb  das  folgende 
TjTteQOH  veranlasst,  erklSren«  —  Fraglich  Ist,  ob  wir  ein  Versehen 
oder  eine  Interpolation  vor  vns  haben  VIII  7  Suttuortttov  %al 
avaynaiotuttoVf  oder  VII  40  iid  {  jov.  ßco^ov  \  tov  Jto^  rov 
oQlovy  WO  die  markierten  Wörter  beidemal  in  £  nnd  Vind.  1  fehlen 
und  dort  von  allen  ausser  Dindorf,  hier  bloss  von  Vteel  und  Benseler 
ausgelassen  sind.  Anderseits  bftlt  X  52  matiig  \  tag  nutfiyoglag  \ 
wtl  Vömel  mit  Dindorf ,  und  V  5  dieselben  nnd  Bekker  nnd  Bfidic^er 
ijut^v  I  xiviQy  und  VIII  22  hunvov^v  \  iXXtt  ßtafnttlvoftiv 
sirotliehe  Hgg.  gegen  pr.  £  fest.  Sbenso  Dindorf,  Vömel  und  Benseler 
IX  57  inovovttg  tovtwfuiXXov  |  Sh  niv9^*y  nnd  Dindorf  nnd  Benseler 

728,  1 ;  661,  17  r  iyc9  ^isv  ovx  oqco  tau  665,  liyBimmen.    Tgl.  1151, 

1.  V2Uij  17  u.  n.  Solche  Interpolationen  sind  vielleicht  H  25  anorg  aus 
dem  folgenden  änctg^  IV  35  xoaavr^v  na(h  xogovtov ^  VIF  18  ina- 
vo(f9(6Gh<og^  VIII  23  dconei'^Bt.  Eiuea  Augcubliciv  zog  ich  auch  hieber 
I  20  »od'  ttevt'  f Jfo»  at^muim. 
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1\  60  TTovravEvousvot  \  nag*  fxcivov.    Das?,  nüe  auszer  Üitidorf 
VI     titil  2.  und  nuderen  liss.  S(Lva  TuvTa  blatt  diwu  zctl  ^ofAfTTor  xai 
totocvttt  (in  A  Y  Vind.4  und  yn.  F)  schreiben,  nimmt  weniger  Wunder; 
aber  wenn  üiiidorf,  Bekker  und  iM  iinke  VI  '6b  xig  o  0o>niag  nuöag  nctl 
Tlvkc^g  I  TTottJantc  I  TtQoia&at  und  Vü  10  ^  olldxig  j  navvaiocs 
die  markierten  ^^  urter  auslassen,  so  nuissen  sie  dieselben  als  Giotisen 
in  2r  an^esebeii  haljen.  —  Gegen  alle  Ilss  und  mit  Unrecht  verducliligt 
Din  lorl  z.  B.  IV  12  vmI  TOtrr'  iJ^f<yydöcurOy  IV  36  fit'  avtcfißißd^eiv 
(Bekker  lasil  blosz  dx  aus),  III  66  aad'SvovGi  nnd  iieiksf  Frunko  I  20 
Tcal  Tcevt  elvat  ar^ruor/xa,  wo  auch  Bekker.  ^^  eslerniann,  Benseler, 
Vömel  wenifrslens  ravt'  streichen  wollen.    Aber ,  wovon  ich  schon 
oben    es  pro  eben  habe,  ein  rirlitiucr  Vortrag  beseitigt  diese  Zwcilcl, 
welciie  blosz  daher  eulstunilun  sind,  dasz  mnn  diese  Hcdrii  iniiner  nur 
7M  lesen  1^ i:\vohnl  ist.  Man  inlerpungierc  nur  oder  })ii[isiere  ein  w  enig 
vor  :/"r'  ai'rii'ß.  und  vor  aöt>£i'orfff.  und  betone  I  '20  dun  Gegensatz; 
^wie,  du  beantragst  die  Ueht  r[rLit.nii)i;  duser  Gelder  in  die  Kriegs- 
casse?  Gott  bewahre.    Ich,  ich  glaube  nur  an  die  Nolhwendigkeit 
einer  Kriegsrüstung  und  einer  Uebertragong  dieser  Gelder  in  die 
Kriegscasse  und  einer  Bestimmung,  die  zugleich  Lohn  und  Leistungen 
ftslstellt.'   Diese  Art  Ironie  liebt  Dem.   Die  richtige  BetonaRj;  rettet 
•«eil  III  2  die  Lesart  von  £¥  Vat  l :  tote  xal  mqi  xov  xlva  xifico- 
^^6itai  tig  xal  ov  xqonov  i^iatat  anomiv,  was,Dor  Hüdiger  billigt, 
aber  itBglttcklich  verlheidigt,  Dindorf  und  Westermann  stillschweigend 
aufgenommen  haben,  wiewol  Westermann  in  seiner  Uebersetzung 
(Stattgirt  1856)  die  andere  Lesart  fibertra^rn  hat.  Alle  Ton  £  ab- 
WVi^ende  Lesarten  geben  den  ganz  schiefen  Gegensatz:  erst  wenn 
unsere  Verbündeten  gesichert  sind,  läszt  sich 'von  der  Art  und 
Weise  einer  Bjsstrafung  reden.    Die  Entstehung  der  Varianten  ist 
ütfr  sa  lebrreieh  wie  III  34,  wo  eine  sehr  alte  Verwechslan;  Grnnd 
ilrtanier  wachsenden  Interpolationen  gegeben  hat.  Kein  neuerer  bat 
l#t  71^.  Bav.  Sl  Rehd.  nnd  Dionysios  rovro  mtgixoi  dem  gezwon- 
jljMHHi  ipv^'  vn€t(fxot  vorgesogen,  und  doch  hat,  wenn  in  £  über  der 
Ip^i^  siriiOD  in  dem  Jahrhundert  des  Schreibers  oc  sugefagt  worden 
Iii,  damit  wol  der  Revisor  die  Lesart  tovvö  lutqixoi  hersuslellen  be« 
tbsiehtigt« 

'  Iii  den  meisten  der  oben  angefahrten  Stellen  ist  die  Antoritfit  des 
Torzogsweise  nnd  absicbilicb  mit  äusseren  Grflnden  bekämpft  wor- 
den, obwol  flberall  innere  Gründe,  wenigstens  (lir  mich  massgebend 
jenen  zur  Seite  stoben.  Bs  sind  am  Ende  verhillnisrnflszig  wenige 
Blelien ,  nnd  Ihre  Zahl  möchttf  sieh  auch  innerhalb  der  philippischen 
leden  nicht  betrichtlich  vermehren  lassen;  auf  keinen  Fall  sind  es 
so  viele,  dass  sie  das  Principat  von  ^nmstoszen  ktthnten,  anf  Jeden 
Fall  aber  so  viele ,  df  ss  sie  vor  blinder  Ergebung  in  dieses  Principat 
bewahren  mflssen.  Aber  mein  Widerstand  gegen  £  berOhrt  gar  nic^t, 
sondern  erhöht  eher  den  inneren  Werth  dieser  Hs.:  denn  er  trifft 
beinahe  ansschlieszlich  die  freilich  Nbcrgrosze  Flüchtigkeil  der  Schrei- 
ber.  £  ist  verbältuismäszig  rein  von  willkürlichen  und  bewusten  Aen- 

ff,  ioArft.  f.  PUi,  m,  IM.  Bd.  ULXVU.  tiß.  S.  38* 
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deroDfeii  des  Urtextes  ^  eber  biirflfer  alt  msD  glenbt  gelfibt  dereb 
wbewoste  und  eowillkarliebe  Verseben. 

Bei  dieser  Sechlege,  wo  also  enseren  Textes  die  beste  He.  seit 
linderer  Zeit  tv  Gmnde  liegt,  daneben  aber  eine  Reibe  von  Hss.  An- 
sehen genug  behauptet ,  am  niebt  allein  die  mancherlei  Verseben  in 
£  wieder  got  tn  naohen,  sondern  aaeb  ber  weitem  die  Mehrsabl  der 
VnriSBten  rftekwirts  bis  anf  ihren  Ursprang  na  rerfolgen,  so  dasx  wir 
jedenfalls  dem  Archetypus  aas  Alexandrien,  wenn  aoeb  vielleieht 
nicht  dem  Manuscript  des  Redners  ganz  nahe  kommen  können:  da 
ist  einmal  ein  sehr  missiger  Raum  fär  divinatorische  und  Conje»- 
tnraU  Krilik  geblieben  und  auch  besonders  seit  Reiske  sehr  miskig 
l>enotzt  worden;  überhaupt  aber  ist  die  kritische  Gestaltung  der  de<- 
mosthenischeu  Reden  im  grossen  und  gansen  gesichert,  im  einselnea 
Batftrliek  und  besonders  in  den  Reden  von  24  an  immer  noch  ver- 
besserungsfähi^.  Viel  weniger  als  die  Kritik  ist  die  Erklärung  der 
demoslbenischen-  Werke  yorwirts  gekommen;  zwar  für  die  Grund- 
lage einer  solchen,  das  grammatische  und  historische  Verständnis, 
ist  genug  vorgearbeitet,  aber  der  kunstvoll  schaffenden  Seele  den 
begeisterten  Patrioten,  des  grösten  Redners  sind  wir.  wenig  niber 
gekommen, 

Hslberstsdt.  Carl  Behda/Ui, 


50. 

Römisch -germanische  Alterthumer. 

1)  Baus  Bürgel  das  römische  Burungum  nach  Lage^  Namen  und 

AUerlhümem,  Nebst  ExcursoL  Von  Dr,  A\  Rein^  RecUfr 
\jel$t  Direcior]  der  höhem  Sladtschnde  jbu  CrefM,  Crefeld, 
1855.  Drock  und  Verlag  von  Gustav  KiUiIer«  52  S.  gr.  8. 

2)  Die  römischen  Slationsorte  und  Sirassen  mischen  CoUmia 

Agrippina  und  Burginalium  und  ihre  noch  nicht  ceröffeni" 
lichten  Aiterlhüm^,  Nebst  einem  Excurse,  Von  Dr.  A,  Hein, 
Crefeld,  1857.  Druck  und  Verlag  von  6.  Kühler.  82  S.  gr.  S. 
Mit  einer  Tafel  lithographierter  Abbildungen. 

3)  Epigraphisches  ron  Dr.  C,  L»  Grotefend,  I.  Ein  Stempel 

eines  römischen  Augenarsies.  IL  Norica.  Hannover,  Druck 
von  Fr.  Cniemann.  1857.  16  S.  gr.  8. 

Die  Veränderungen  im  Laufe  des  Rheins  und  seiner  Nebenflüsse, 
insbesondere  des  Neckar,  Main  und  der  Nahe  gewinnen  für  die  Topo- 
graphie und  Fundgeschicbte  der  Alterthfimer  in  den  Rheinlanden  ein 
immer  gröszeres  Interesse.  Rekannt  ist  der  unter  Annahme  einer  an- 
dern Mandungsstelle  der  Nahe  lebhaft  geflOhrte  Streit  Ober  die  Lage 
des  römischen  Bingen ;  bekannt  aoeb^  dasa  Neokar  und  Hain  sieh  elro- 
mals  etwas  nnlerbslb  ihrer  jetzigen  Mfindnngen  in  den  Rhein  ergossen, 
was  man  bei  dem  letalem  loeh  jetxl  deotlieb  bei  Castel,  Maina  gegen- 
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Iber,  mMz  der  breite  See,  welchen  der  Rhe»  eiiiel  bie  si  ieieem 
Darehbrveh  bei  Biegen  bildete  ^  e eheitt  mehr  neob  Westen  hin  ein,  wie 
die  Unterenehnnfen  Aber  die  Riehtnng  der  Rbeinbraeke  Karls  des 
|roeien  bei  Meiu  md  die.  Bedenbesebeffenheit  bei  Qelefenheit  der '  ' 
nnlingst  ebendort  genecbten  grossen  Lederwerksfionde  gesnigt  haben» 
Koeb  viel  bedenlendor  aber  waren  ebne  Zweifel  die  allniibltchen  nnd 
wtederbelten  Verindernngen  dee  untern  Rheinlanfs,  welehe  Dederioh 
in  der  Einleitung  nn  seiner  ^Gesohiebte  der  Römer  md  Deotschen  am 
tHederrhein'  (Bmnerieb  1864)  neuKeb  besondere  behandelt  bat.  Anf 
diene' ist  nun  noch  eine  ron>  frAheren-  rheinieeben  AHerthnmsforsebera 
bbivlle  nnfgesletlte,  von  Hrn.  Director  Rein  in  Nr.  1  mit  aberseoge»- 
de*  lepographieeh  -  physilialischen  wie  historischen  BeweismiltelD  von 
iieoem  gesttitste  Ansieht  gegrfindet,  daes  da«  ta  folgender  Stelle  des 
Itinererinm  Antonitti : 

v>.  A Colonie  Agrip^ne  .  •  ^    ^ 

Dirnemego  leaga«  VU  ... 
■  Bttrnngo  leug^as  V 

/t?t;^*;i.j  Novesio  leugas  V 

genannte  Burnngnm  nicht  in  dem  jetzigen  linksrheinischen  Worringe»! 
sondern  in  dem  reehtsrheiniseben  Hittjßrhans  Bürgel  eu  suchen  sei.  Hier- 
bei sei  sogleich  bemerkt,  1)  dase  beide  Orte  ihre  römischen  Altertbu- 
mer  haben,  2)  dass  die  urkundliciien  Nameos  formen  des  heutigen  Wor- 
ringen: *Woronch,  Woronch,  Woring,  Worineh,  Worin«,  Wnrino'  . 
(s.  S.  17,  bouner  Jahrb.  XXI  35  f.),  eine  für  jeden  unbefangenen  so 
unzweifelhafte  IdentilSt  mit  dem  alten  Burungum  beurkunden,  d&sz 
der  S.  23  f.  gemachte  Versuch  die  von  Steiner  auf  eine  jetxt  spurlos 
verschwundene,  angeblich  am  Thore  zu  Worringen  eingemauert  ge- 
wesene Inschrift  mit  VICANI  SEGÜlUGENSES  und  ein  EGORIGIVS 
VICVS  (Ihn.  Anton,  ed.  Parlhcy  et  Pinder  S.  177)  g:e<2:nindrfe  Hypo- 
these von  der  Identität  von  Worringcti  uiul  E'!:orif»-iiis  >veifor  /u  slützeu 
eis  ein  vcrfchikT  zn  bc/ciclincn  ist,  zu  dem  Hr.  U.  nacli  \'ois-/prfung 
des  riulitig^en  und  vergebiicln  m  suchen  eines  besseren  Ausweges  xu 
greilcn  sich  ffenoliiigt  sah.  5)  Nicht  minder  verfehlt  als  diese  Stei- 
rcrscfu'  Ahlcitunii:  des  Namens  Worringen  von  Rcorigiiis  ist  nber  nncii 
die  in  den  heidelb.  Jahrb.  J856  S.  754  aufgeslellle  Verinutung  von  ei- 
nem sprachlichen  Ztisammenhang  von  Bflrgel  mit  Burungum,  welches 
für  Biir^^imcum,  Bürgchen,  B  irgel  stehen  solle.  Asciburerifim,  Onadni- 
burgum  und  phnliche  Formen  m'igtn  deullich,  dasz  man  auch  (l)iir<]rnm 
und)  Bnrguni  litn  gesagt  haben  n  ürde,  wenn  moht  eben  Biiruno^um  ein 
Wort  von  ganx  anderem  Stamme  wäre.  Als  feststehend  musz  demnach 
angenommen  werden,  dasz  sprachlich  Bnrüngum  nur  mit  Worrin- 
gen, nnd  zwar  niciit  weniger  sicher  ztisrifinnctifaÜt,  als  anderseits  der 
Name  Burgel,  wie  S.  27  A.  15  durch  zahlreiche  Ceis|>iele  ilberzeußrend 
erwiesen  wird,  eine  deutsche  Bezeichnung  (Bure,  kleine  Buri^j  tur  das 
allein  stellende  Ritteriiaiib  ist.  welche  in  Deutschland  und  der  Schweiz 
häufig  genug  wiederkehrt.  -  Wie  ki>iinen  nun  aber  mit  dieser  nnzwei- 
felhafton  sprtehlicheu  IdenUtkt  von  Worriogea  und  Buruoguni  die 
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will  nan  ia  der  obigea  Stelle  des  Itia.  iadea:  eiamal  die  aarifffctiyo 
Aagabe  der  £alferaaBg  swisebea  Daraoaiagna  aad  Baraagaai,  walelio 
aiobt  V,  aoadera  kaam  III  leagae  (S.  S6)  iMch  fcaatiger  WagBrnamg 
betrage.  Gaaa  abgeaebea  davoa  data  die  Dtffereas  dieaer  alten  ««4 
^neaea  Mesaaagen  aacb  Piedlera  Aaaiebt  (b.  ibrb.  XXI 36)  ia  der  var- 
aebiedeaea  Riditaag  der  altea  aad  dar  aeaea  Straaaa  ibiaa  Ciraadl  habea 
hAaate,  iit  die  Aagabe  voa  leugae  V  vielaiebr  aaf  (eat^ae  //  soraeli- 
aafabrea,  da  V{V)  und  //  ia  dea  Hae.  ao  oft  mit  eiaaadar  Terweahaall 
wardea*  Die  Aagabe  tob  II  atati  ^kaon  III'  paatt  aber  am  ao  baaaert 
da  die  Entferaaag  DoroMgeae  Toa  Worriogea  aad  Bfirgel  faat  gleiali 
ist.  Deaaoeb  aber  mOata  ia  der  Aagabe  dea  Itia.  eiaa  Umatellaaf  vo« 
Burungum  uad  Daraomagaa  vorgeoommea  werdea,  wie  laaa  aie  aacli 
vorgeschlagea  bat  (Fiedler  a.  0.  S.  34),  weil  Worringen  aaalebel  v»> 
terhalb  Köln  aad  vor  Dormagen  liegt.  Uad  ia  dieser  Keibenfolge  hat 
auch  derGeographus  Uaveonas:  Col.  Agrippina,  Rongo^  Serima,  Note- 
sio,  indem  man  jetzt  allgemein  in  Kongo  und  Serima  Entstellungen 
von  ßurongo  and  Dorima  oder  Dorimago^  Dttrnomago  erkennt. 
Dennocl»  «her  wird  man  den  Angaben  des  Hin.  um  so  j^rus/ern  Glau- 
ben schenken,  je  ijbtjrzeugendor  Hr.  W.  aus  den  iinverUennbaren  l'in- 
gerzeigen  der  ÜrUbeschafTenheit,  sowie  der  mit  sichiTcm  Blick  er- 
kaiuilen  strategisch  günstigen  Lage,  und  aus  den  uruüen  utj^rarischen, 
kirchlichen  and  politischen  Verbindungen  Bürgels  mit  den  linksrhei« 
niscben  Oertern,  insbesondere  mit  Zons,  samt  den  unzweifelhaften 
Spuren  ruuiischer  Ausiediung  das  Burungum  des  Itiu.  in  dem  heutigen 
Bürgel  nachgewiesen  hat,  welches  durch  eine  wol  erst  im  Jh.  7.11m 
völligen  iJurctibruch  gekommene  Aenderung  des  Rheinlaufes  vom  lin- 
ken Ufer  abgelöst  und  mit  dem  rechten  verbunden  worden  ist  —  Fr- 
wägt  man  aber,  wie  nuch  Ilr.  l\.  S.  12  zugesteht,  dasz  dem  vuUslimdi- 
gen  Durclibruclre  f^^cwis  schon  in  viel  früherer  Zeit  tlieilweiso  vorher- 
gien^^cri,  deren  Betten  noi  h  deatlich  zu  erkennen  sind,  und  ^dasz  so  die 
Bewohner  vor  der  völlif^en  Zerstörung  <les  Ortes  nach  den  hoher  ge- 
legenen jenseitigen  Ufern  oder  \vi"s(lich  lantleinwLirts  wegziehen  lumn- 
ten',  so  kann  der  in  den  >'ninen  und  Thatsacheii  liegende  Widerspruck 
nur  durch  die  ansprechende  Hypothese  gelost  werden,  welche  in  den 
Annalen  des  hist.  Vereins  für  den  Niederrhein  1  2  S,314  ausgesprochen 
ist:  dasz  nemlich,  da  das  heutige  Worringen  ehedem  Hornburg  ge- 
beiszen  habe,  eine  allm&hliche  Ansiedlung  vor  den  drohenden  Fluten 
Oiebeader  fiarunger,  d.  b.  Bürgeler  iu  dieaan  Orte  stattgefunden  habe, 
der  daaB^aaeb  dem  allmabliobea  Untergang  des  endlieb  vöUig  abge« 
gelrennten  orsprünglichen  BuroagHm  (d.  b.  dea  Worringen  auf  der 
Stelle  des  jetxigen  Bürgel)^  allein  noch  den  von  der  alten  Üeimat  über- 
tragenen Namen  Worringen  (statt  Uorabarg)  fortgepflanzt  habe.  Mit 
Recht  wird  dabei  anf  eiae  Reibe  Oerter,  wie  Hillingen,  Mehr,  Frasselt, 
Bochum,  Meerbeim  a.  a.  hingewiesen,  welche  aieb  gleiabBamig  auf 
beidea  Ulera  dea  Rheins  fladea:  eiae  firscheinaag  neben  welche  die 
aadara  gaataUt  wardaa  kam,  dua  aieb  aoboa  ia  rtaiaaber  2ail  laab» 
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rere  gleichnamige  Orte,  wie  Saletio,  Tabernae,  Noviomagus,  am  Ober- 
und  Unterrhein  wiederholen. 

Die  reiche  Eülle  eingehender  Bemerkungen,  mit  welchen  Hr.  R. 
diese  durch  die  erschöpfendste  Beschreibung  der  localen  Funde  beleb- 
ten Forsciiungen  in  Nr.  2  über  die  zwischen  Colonia  Agrippina  und 
Burginatium  und  weiterhin  begegnenden  römischen  und  germanischen 
Allerlhümcr  ausdehnt,  machen  auch  diese  Arbeit  zu  einem  der  schatz- 
barsten Beiträge  zur  niederrheinischen  Urgeschichte.  Nach  einer  kur- 
y.en  Besprechung  der  in  den  Itinerarien  angegebenen  Wegentfernungen 
der  Stationsorte  zwischen  den  obengenannten  Orten  werden  nach  einan- 
der die  Spuren  römischer  Ansiedlung  und  die  neueren  (gelegentlich 
auch  die  alleren  Funde)  von  Köln,  Neusz,  Grimlinghausen,  Gellep,  die 
römische  Heerstrasze  zwischen  Gelduba  (Gellep)  und  Asciburgium 
(Asberg),  die  zwischen  Asciburgium  und  Vetera  (Birten),  Vetera  und 
Colonia  Traiana  (Xanten),  Burgiuatium  (der  Hof  Op  gen  Born)  und  der 
Montcrberg,  und  schlieszlich  die  römischen  und  germanischen  Alter- 
Ihümer  zwischen  Rhein  und  Maas  einer  gründlichen  und  umsichtigen 
Betrachtung  unterzogen,  welche  dadurch  um  so  höheren  Werth  erhall, 
dasz  der  Vf.  meistens  überall  selbst  mit  scharfem  Blicke  gesehen  hat 
oder  sich  auf  zuverlässige  Gewährsmänner  stützt,  sodann  aber  sich 
das  dankcnswertheste  Verdienst  durch  die  Erschlieszung  der  zahlrei- 
chen Privatsammlungen  erworben  hat,  in  welchen  leider  nur  zu  oft 
Schätze  verborgen  und  der  Wissenschaft  entzogen  bleiben.  Die  von 
dem  Vf.  hier  erölTuete  Bekanntschaft  mit  den  von  ihm  eingesehenen 
und  benutzten  Sammlungen  zu  Neusz,  Düsseldorf,  Gellep  und  Linn,  so- 
wie seine  belehrenden  Mittheilungen  über  deren  reichen  Inhalt  müssen 
jedem  Alterthumsfreunde  höchst  willkommen  sein  und  erölTnen,  nebst 
den  nicht  unberührt  gebliebenen  Sammlungen  von  Aldenkirchen  in  Köln, 
Delhoven  in  Dormagen  und  Houben  in  Xanten  den  erfreulichsten  Gin- 
blick in  einen  wahren  Beichthum  von  kleineren  und  gröszeren  inschrifl- 
lichen  und  inschriftloson,  religiösen,  militärischen  und  Grabdenkmälern, 
von  Statuetten,  Ringen,  Glasern,  terrae  sigillatao  und  Bronzen  ver- 
schiedener Art,  aus  welchen  allen  wir  hier  die  inschriftlichen 
mit  einigen  Bemerkungen  herausheben  wollen,  welche  dem  Hrn.  Vf. 
das  lebhafte  Interesse  bekunden  mögen,  mit  dem  wir  seinen  verdienst- 
lichen Forschungen  gefolgt  sind.  —  Durch  die  Mittheilung  bisher  un- 
bekannter Denkmäler  sowol  als  auch  durch  eingehende  Betrachtung 
seiner  geographischen  Verbreitung  wie  seines  Wesens  im  ganaen 
and  einzelnen  nehmen  die  werth vollen  Beiträge  zum  Matrononcul- 
tus  darunter  die  erste  Stelle  ein. 

>Viewol  im  allgemeinen  (vgl.  Correspondenzblalt  des  Gesamtver- 
eins deutscher  Alterthumsvereine  1857  Nr.  IJ)  mit  den  von  Hrn.  R.  in  Nr.  1 
S.  32 — 43  ausgesprochenen  Ansichten  über  BegrilT  und  Bedeutung  von 
Matrae^  Matres^  Matronae  und  deren  Identität  mit  llerae^  Dominae^ 
lunones^  Nymphae  usw.,  soweit  diese  letzteren  in  dem  Gebiete  des 
Matroncncultus  begegnen,  vollkommen  einverstanden,  müssen  wir  uns 
doch  vor  allem  gegen  die  S.  35  A.  19  vermutete  Identität  der  Malro- 
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Mte  Vatviae  mit  den  M.  V0fiiküie  erklären.  Es  kann  Y^r  solob^r«  Mif  • 

äuszerlicheo  Wortgleichklan^f  gegründeter  Yermengiing  nicht  genug 
gewarnt  werden :  schon  früher  versuchte  matt  äbnliq^ea  oiit  den  Sule^ 
Ute  und  Suebae^  welche  ebenso  bestimmt  aus  einander  zu  halten  siad 
wie  die  M.  Uabiae  und  Alagabiae  (vgl.  M.  Aiatercae)  und  die  M.  Ga^ 
tadiae  (Gevadiae  vgl.  S.  38  IT.) «  welche  letztere  sich  Eur  Frau  Gaue 
(^Gauden)  Code  ebenso  verhalten  wie  erstere  zur  slawischen  Mater 
Gahia^  oline  dasz  bei  lelzlercr  Beziehung^  etwas  aufTallendes  nnd  son- 
derhores  (S.  38)  gefunden  werden  darf:  denn  bekanntlich  entwickelte 
sich  auf  deui  ganzen  Gebiete  der  den  indociiropneischcn  Volkern  ge- 
nieinsanien  >Iylliologie  das  Iriadische  in  der  lU  irel  aus  einer  iirsprüng- 
li(  iioii  Monas  de8i«'nlbnn  ndrr  eines  ver\^•a^(ltl•n  Wesens.  Wir  neliimTi 
nenilieh  keinen  Anyluiid  der  Matronenverclining  eine  lueitere  (m  und- 
lagc  als  gewöhnlich  gcschieltt  zu  vindicieren  und  dio  Beliaiipdin;^  jius- 
zusprechcn  (deren  Beweis  einer  andern  Gelegenheit  vorbeliallen  bleibt), 
dasz  die  Verehrung  dieser  itiütterlicheu  Gottheiten  ein  allen  indocuro-> 
paeischen  Völkern  eigner  uralter  Bestan<illiei!  ihrer  gemeinsamen  my- 
thologischen AnschauunsT  ist;  dasz  derselbe  (JuUus  bei  Grieciten  und 
Ilömern  in  unzweideutigen  Spuren  vorliegt,  bei  Slawen,  (iermaneu  und 
Kellen  besonders  klar  und  bestimmt  ausgebildel  liervortritt  und  in 
zahlreichen  inschrifllichen  und  inschriftluscn  Denkmälern  und  Bildern, 
insbesondere  in  einer  reichen  Fülle  weitverbreiteter  Sagen  im  Nor- 
den wio  im  Süden  noch  jetzt  fortlebt  und  selbst  aus  der  Umhüllung 
der  chnsüichon  Legende  sich  wiedererkennen  laszt,  so  weit  er  nicht 
in  leenzauber  und  Hexenwesen  verkehrt  w  orden  ist.  Grund  und  W  ur- 
zel halte  diese  Vcrelirung  der  Mütter  bei  den  indoeuropaeischen  Völ- 
kern in  derselben  uralten  naturalistischen  Vergleichung  des  Weibes 
mit  der  Erduiutter,  auf  welcher  auch  jenes  gleich  alte  'Weiberrecht"* 
beruht,  das  bei  den  Griechen  nicht  bloss  in  der  sagenhaften  Teiiode 
ihrer  staatlichen  Entwicklung  erkannt  wird.  Ausilus/«  und  spätere  FurU- 
bildüii^'  dieser  Verehrung  aber  ist^  insbesondere  bei  Kelten  und  Ger- 
manen, liie  hohe  einQuBzreiche  Stellung  der  Frauen,  vor  nllen  der 
malcrfamiluüH ,  das  göttliche,  pricsterlich-prophctischo ,  was  ibnen  der 
Volksaliuibc;  beileß-le  und  was  durcli  das  ChristcnUiuui  geläutert 
verkliii  t  /.um  sch^v  urtnerischen  Frauendienste  des  Bitterthums  sioii  aus- 
bildete      W  enn  sich  L.  Lursch  seiner  Zeit  (1642,  vgl.  b.  Jhrb.  II  124) 


•  *)  Merkwürdig  und  von  überiaschender  Bestätigung  ist  die  Th«t^ 
Sache,  dosa  die  Spuren  jenes  uralten  'Weiberrechts'  (vgl.  Bachofea  ia 
den  Verh.  der  atattgarter  PhilologatOTera.  1856  8.  40  ff.)  bei  Lykiem  und 

Athenern  gerade  so  auf  Kreta  zurückgehen ,  wie  die  Verehrung  der  auch 
durch  Inschriften  beurkundeten  sikolischen  Mütter  bei  Piod.  IV  und 
Wnt.  M.irc  21,  wozu  in  der  neusten  ZHt  die  Darstellung  einer  Matro- 
nentrias aus  Kypros  gekommen  iüt,  vgl.  Gerhard  griecb.  Myth.  l  131. 
FOr  die  Mttttorrerelirunff  bei  den  BSmern  hat  aehon  Murfttorl  eine  bis 
jetzt  unbeaclif  et  gebliebene  Spur  nachgewiesen.  Die  Spuren  desselben 
C'ttltus  Lei  (Ion  Slawon  crvs-Uhnt  TTr.  R.  No.  l  S.  10;  ffii  Mq  C.f^r}\>r^A\on 
und  Kcltf'n  sind  dio  bpkannt(Mi  ^ri^s/.crcn  Arbeiten  zur  (hMitsclieu  Mytho« 
lugie  von  J.  Grimm,  W.  Müller,  öimrock,  Schreiber,  Panzer,  besouders 
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des  Fortschrittes  in  der  Erforschung  dieses  Cuitus  gegen  seine  älteren 

Vorgunger  rühmen  durfte,  so  ist  jetzt  wieder  die  allmühlich  erschlos- 
.vene  geograpiiischo  Ausduhniing  desselben  und  seine  Einreihung  in  die 
Mythologie  der  indoouropaeischcn  Völker  als  eine  Errungenschaft  zu 
bezeichnen,  welche  die  fortgeschrittene  Forschung  vor  allem  der  flei- 
s/'iigen  Sammlung  der  im  Munde  des  Volkes  lebenden  Sago  wie  den 
ununterbrochenen  Funden  und  dem  fortgesetzten  Studium  der  Denkmä- 
ler zu  verdanken  hat.  So  theilt  uns  denn  auch  Ilr.  \\.  auszer  zwei  bis- 
her unbekannten  Bruchstücken  (Nr.  1  S.  32.  Nr.  2  S.  78)  drei  unedierte, 
durch  die  thcilweiso  noch  unbekannten  topischen  Beinamen  der  Ma- 
lronen wichtige  Allüre  mit,  welche  schon  1819  in  den  Fundamenten 
dtjr  allen  Pfarrkirche  des  Dorfes  Tetz  bei  Jülich  gefunden  worden  wa- 
ren, jetzt  aber  spurlos  verschwunden  sind.  Der  erste  ist  den  GVINE- 
lllS  gewidmet,  in  welchen  der  Vf.  die  CVCIIINEIIAE  (vgl.  b.  Jhrb. 
XXIII  65  (T.)  eines  zülpicher  Matronendenkmals  mit  um  so  grösze- 
rem  Rechte  wiederfindet,  als  der  Verlust  des  erstem  der  Vermutung 
hinsichtlich  der  Schreibung  des  Namens  freien  Spielraum  löszt.  Den- 
selben Namen  scheint  auch  ein  bei  Kirchheim  (4  Stunden  von  Bonn) 
gefundener  verstümmelter  Matronenaltar  getragen  zu  haben,  welchen 

ein  Soldat  der  LEG.  1  M(inervia)  den  MATRÜNIS  C  oder  G  

weihte.  Eine  etwas  gröszere  Verschiedenheit  in  der  Schreibung  der 
sicherlich  identischen  Matronennamen  zeigen  die  beiden  Inschriften  aus 
Floisdorf  (b.  Jhrb.  XXV  33)  und  aus  Tetz  (Nr.  2  S.  80) :  MATRUMS 
ABI  AM  ABI|C  •  \\l  PIU)C||  VLA  S  •  L  •  M  •  und :  T  0  •  M  !|  ET  •  GENIO  LOC 
MARTI  HEHCVL  ||  MERCVRIO  AM]|BIOMAItCIS  MI||UTES  LEG  XXX 
W  II  M  VLP  PANNO  II  T  MANS  MARCVS  ||  M  VLP  LELLAWO  ||  T  AVR 
LAVINVS  II  VSLM.  Vier  Soldaten,  deren  Heimal  der  Vf.  mit  Rechl  . 
in  den  letzten  Namen  beigesetzt  sieht,  haben  in  letzlerer  Inschrift  drei 
Haiiptgöttern ,  dem  genius  loci  und  wahrscheinlich  den  loculen  Müt- 
tern, wie  öfter,  einen  Allar  geweiht.  Die  Auslassung  von  MATRONIS 
oder  MATHIBVS  vor  AMBIOMARCIS  hat  ebenso  wenig  auffallendes 
wie  deren  Zusammenstellung  mit  andern  römischen  Göttern,  wie  man 
z.  B.  aus  einer  ähnlichen  Widmung  bei  de  Wal  Moedergodinncn  Nr.  87 
S.  59  ersieht.  Dagegen  musz  in  ersterer  Inschrift  olTenbar  Mafronis 
Abiamarcis  litlia  Procula  soltit  luhens  merilo  gelesen  werden,  da 
S'L'M  sich  öfter  ohne  V  findet  und  die  widmende  Person  als  Frauen- 
Kimmer  nur  mit  zwei  Namen  bezeichnet  wird,  so  dasz  also  auch 
C  zu  dem  vorausgehenden  ABI  AM  AR  gehört,  wie  auch  wol  der  Punkt 
hinter  demselben  andeutet.  Ganz  unbekannt  war  bis  jetzt  der  locale 
Zuname  der  Matronen  in  dieser  Inschrift  von  Tetz  (Nr.  2  S.  79):  links: 
MAT  II  TRV  II  BV,  rechts:  CAN  ||  IIA  ||  D,  unter  dem  ganzen:  ATTO- 

NIS  II  V  M.    Der  Hinblick  auf  eine  ähnlich  vertheilte  Inschrift  bei  de 

■  . 
mich  J.  Wolfs  Beitrüge  rnr  (Tentschen Mythologie,  narnentlich  II  100—203 
über  die  drei  Marien  und  über  die  zuerst  allein,  dann  aber  in  Verbin- 
dung: mit  S.  Worbett  und  B.  Wilbett  vorkomraende  S.  Einbctt  zu  vcr- 
gleiclien,  deren  uraltes  Bild  jetzt  im  Dome  zu  Worms  gesehen  wird  ; 
tgl.  Panzer  Beitrag  zur  deutschen  Mjth.  (München  1848)  I  206  ff.  II  548. 
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Wal  S«  105«.  sowie  die  Erwägung  deas  Nr.  €ß  bei  Sdireiber  =  de 
Wal  S.  11  Nr.  15  niefal  MATTRVBVS,  sonder^  ein  sndem  ucbt  eiaaMl 
feststehendes  MATRYBVS  (Moral.  147 ,  6  'bat  UATRIBVS)  und  zwar 
*aU  eine  ganz  vereinselt  stehende  Dativform'  bielet,  bitte  Hrn.  R.  um 
60  weniger  dürfen  zweifeln  lassen,  dasz  iMAT  CANTRVIIABY  D  AT- 
TONIS  (d.  h.  wol  Decimus  Atlonis^  sc.  filiusy  V  M  zu  lesen  sei,  als 
auch  die  bonst  nicht  *;c\vuhnliclie  Abbreviatur  MAT  für  MATiUBVS 
oder  MATROMS  sich  bei  MalTei  Mus.  Veron.  S.  378,  7  und  Cainden- 
Gough  ßritannia  III  365  iindct,  welche  Inschi inuu  nebst  einer  driütii 
in  dieser  ubbi  cvicrten  Form  nicht  ganz  sicher  stehenden  in  de  \^  ids 
Sammlung  fehlen.  Der  Name  CAiMHVIIABVS  (wenn  nicht  vielleicht 
CAMit\  IIABVS  zu  lesen)  ist  vielleicht  auch  in  dem  Fragmente  bei  de 
Wal  S.  140  zu  ergänzen  und  diese  nebst  den  bei  de  Wal  gleichfalls 
fehlenden  MATRONAE  CONGAÄI  .....  aus  M.iilatid  bei  Matlei  a.  0.  S. 
369,  3  der  Zusaiiunenstellun^  im  ^Corresiioiulen/blatl' a.  0.  beizufügen. 
—  Niclit  minder  verdienstlich  als  diese  iUiUlici hingen  neuer  Funde  sivA 
auch  dio  Nr.  1  S.  44 — 52  zu  drei  neu  verglichenen  bürgekr  .)liiUonen- 
inschriften  gemaohtnn  Ücmct  kiin<ren.  Die  in  Folge  genauerer  Lc^iniir 
bei  der  ersten  derselben  ermittelte  Herichtigung  AVFANIABVS  >lui( 
AVFANABVS  erstreckt  sich  auch,  was  iirn.  R.  entgangen  ist,  auf  daf 
angebliche  AVFANIBVS  von  Nr.  5  S.  45,  wie  Leeinnns  in  h.  .Tbrh  Xlll 
198  V£^l.  \XI1I  150  nachweist.  Üircnbar  berulit  dcmnocli  nucU  das  ein- 
ziofc  noch  ubriire  AVFANIBVS  Nr.  4  S,  45  jricichfalls  auf  falscher  Le- 
sung und  musz  um  so  sicherer  ebentalls  in  AVFANIABVS  verbessert 
werden,  o!s  diesen  barbarischen  Loculbenennungen  der  MATBES  eine 
Noniinativtorm  nach  der  ersten  Deel,  zu  Grunde  liegt,  die  den  Dativ 
bald  in  abus  {iabus)  bald  in  ts(ii$)  bildet:  demnach  musz  also  AVFA< 
lilAE  ala  Grundform  angenommen  werden.  Die  acheinbar  dagegen 
aprechenden  Matres  Campeslres^  Quadruburgenses,  Veteres^  Mopales 
und  die  Nymphae  Percemes  beruhen  auf  andern  Gründen  und  können 
anders  erklärt  werden.  So  sicher  aber  die  meisten  Altäre  der  NYM- 
PIIAE  in  den  Nordländern  des  ehemaligen  römischen  Reirhcs  (vgl.  Nr. 
1  S.  42)  an  den  Denkmälern  der  MATHES  oder  MATRONAE  gercrhnet 
werden  mflasen,  wie  z.  B.  die  beiden  dormagerNyanphensteine  ebd.  S.21t 
ao  wenig  scheinen  die  ebd.  aus  einem  TerwIUerten  Steine  von  Hrn.  R. 
ernierlen  IFLES  in  die  Reibe  deraelben  geatellt«  vrelmebr  mit  den  Dil 
CASSBS,  DU  VITIRBS,  DU  MOVNTBS,  DIGINES,  CAVDELLENSES, 
LV60  VES  auaammengeordnet  nnd  ala  m  i  n  n  I  i  e  b  e  Daemonen  anfgcfaszt 
werden  an  maaaen.  Sehwieriger  iat  die  Entaeheidanf  aber  den  Nr.  1 
S.  U  UI  den  HATRONIS  RVHNEHIS  (RVHANEHIS)  beigefügten  Z«- 
aats  FBH-AVIAITINBHIS«  da  daa  bia  jetat  ohne  Beiapiel  dtttebeade 
FE1I(1NIS),  wie  der  Vf.  die  von  ihm  ermittelten  SebriftsQge  ergäott, 
groase  Bedenken  bat;  ein  inachriflliebea  Braebstttek  bei  Haffei  Mai« 

Veron.  8.  78 ,  3:  ... . 8ACRVV . . . .  ||  FRV6IBVS  ||  FBBIINIS  

bielet  an  wenig  Anhalt  om  vergliehen  werden  an  kdnoen.  Wir  möt^ 
ten  in  dieaem  Znaata  (die  Richtigkeit  der  Leaung  ▼orauageaeiat)  lieber 
wieder  andere  Hfltter  aehen,  wie  aua  den  bei  de  Wal  vorkoouaamlaB 
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Verbindungen  BRITTAE  MAXIACAE,  VATVIAE  NERSIHENAE,  LVTA- 
TIAE  SVEBAE  (neben  BitITTAE,  VATVIAE,  SVEBAE)  hinlänglich  er- 
hellt. Die  M.  VATVIAE  sind  daher  gewis.  ebenso  wenig  in  Appellaliv- 
bedentung  aufzufassen,  als  auf  das  fehlen  des  ET  ein  Gewicht  zu  legen 
ist.  In  ganz  gleicher  Weise  werden  auch  gröszere  Gottheiten  dessel- 
ben mythologischen  Gebietes,  wie  Boccus  Ilaruuso,  Naria  Nousantia, 
Sulivia  Idennica  zusammengcordnel. —  Unter  den  übrigen  von  Hrn.  R. 
besprochenen  religiösen  Denkmälern  verdient  noch  die  das  bisher  un- 
verständliche niP  verbessernde  Lesung  des  einen  dormagerMithrasslei- 
nes  (Nr.l  S.  I9f.)-.  DEO  •  SOLI' T  M /// P  •  S  •  I///SVKA////// ||  DVP////// 
ALE  NOKICOHVM  und  ein  (Nr.  2  S.  16)  unedierter  Votivaltar  aus  • 
Grimlinghausen :  T  0  •  M  •  ||  VICTOR  |1  PRO  •  SE  •  ET  •  S  VIS  hervorge- 
hoben zu  werden:  andere,  namentlich  an  den  durch  seinen  herlichen 
Tempel  zu  Clermont  und  mehrere  Votivinschriflen  schon  bekannten 
JUercurius  Artenius  werden  anderswo  besprochen  werden.  Von  be- 
sonderem Interesse  ist  auch  ein  ebendort  vor  20  Jahren  gefundener 
versilberter  Armring  mit  der  Aufschrift  HERMAG,  welche  ihn  nebst 
einer  bronzenen  Arnispange*,  angeblich  aus  Bonn  (Lersch  C.  Mus.  III 
S.  86  Nr.  147)  mit  II-E  G- V  M'A-G- V  als  Weihgeschenk  an  den- 
selben keltischen  Hercules  Magtisanus  beurkundet,  der  nuszof  einigen 
Inschriften  auch  auf  den  Miinzen  des  Postumus  nebst  dem  Ilcrcnles 
Veusoniensis  abgebildet  und,  wie  dieser  von  ^Deuso,  in  regione  Fran- 
corum '  (vielleicht  Deuz  oder  Duisburg),  wahrscheinlich  von  einer 
alten  Stadl  Mngusa,  auf  mittelalterlichen  Karten  Mahusenham,  im  Ba- 
taverlande zubcnamt  ist.        '  .  r    -        •  . 

Aus  den  militärischen  Denkmalern,  Legionsziegeln  und  Grab- 
.  Schriften  heben  wir  (Nr.  2  S.  41)  den  1852  beim  Abbruch  der  alten 
Kirche  des  Dorfes  Budberg  an  der  römischen  Heerstrasze  zwischen. 
Gelduba  und  Asciburgium  aufgefundenen  unedierten  Grabstein  eines 
Legionssoldaten  hervor:  D'M  M  |I  Q  •  VAR  1|  MILT  •  LEG  \\  ANNOR-|| 
STIPEND  [|  IIERES  *  EXT  II  MENTO*  Das  merkwürdigste  aber  unter 
allen  von  Hrn.  R.  behandelten  Denkmalern  ist  (Nr.  2  S.  18  (T.)  ein  vor 
mehreren  Jahren  bei  Grimlinghausen  unter  unverdächtigen  Umständen 
gefundener  und  von  Hrn.  Guntrum  in  Düsseldorf  erworbener  silberner 
Fingerring  mit  der  sonderbaren  punctierten  Inschrift:  DECV'ALAE 
IjPRT-NOR- VET  |[  QVOrPRAES  ||  P'VIBIVS  ||  RVFVS.  Dieser  Ring 
soll  wegen  der  geringen  Tiefe  der  Punkte  nicht  zum  siegeln  bestimmt, 
sondern  eine  Ehrengabe  des  Praefeclen  P  VIBIVS  RVFVS  an  die  De- 
curionen  der  genannten  Aln  gewesen  sein.  Abgesehen  von  dem  was 
Hr.  R.  selbst  sofort  gegen  diese  Annahme  vorbringt,  füllt  an  der  In- 
schrift auf,  dasz  l)  die  Buchstaben  von  der  linken  zur  rechten  und 
nicht,  wie  bei  den  Siegelringen  gewöhnlich  ist,  in  umgekehrter  Rich- 
tung stehen;  2)  die  ungewöhnliche  Abbr^alur  DECV  statt  des  con- 
slanlen  DEC  oder  DE,  was  man  ebenso  sehr  wie  3)  die  gebräuchliche  ' 
Dalivform  CVI  statt  der  alterthümliclien  QVOI  schon  des  beschränkten 
Raumes  halber  erwartet.  Am  rälhselhaflesten  aber  ist  in  Z.  2  PRT,  das 
Compendium  für  PRAETORIA,  wovon  hier  vor  N0R[1C0RVMJ  gar  keine 
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Rede  sein  k:inn    Es  für  PIU  =  PRIMAE  zu  erklären  ist  ebenso  an- 
iüü;3^1ich.   Diü  Bezeichnung  von  I  geschieht  entweder  durch  das  Zahl- 
zeichen I  mit  OiiersLmli  dauuber  oder  durch  den  Buclistnbcn  1'  (vgl. 
^lalTe)  Auliq.  Gall.  sei.  quaed.  S.  69)  oder  durch  PHI  (rh.  Mus.  XI  47. 
U.  Jluli.  XXIU  l'jS)  Uilur  durch  das  vollständig  ausgesciiriehene  PßlMA 
(MafTei  a.  0.  S.  189).  Es  bleibt  also  nur  übrig  entweder  PllT  als  eine 
uns  noch  unerklärliche  Abbreviatur  anzonebmcn  oder  PRI,  wenn  der 
Slrich  über  I  Andeutung  eines  Compendinms  sein  sollte,  für  dasselbe 
Aoseichen  der  Fälschung  zu  erklären,  wie  es  sich  auf  den  rottenbor- 
gt(t  Fabricaten  gefunden  hat  (vgl.  Mommsen  Der.  d.  k.  sichv.  Ges.  d. 
•  Wias.  1853  S.  190).  Durch  Misdeutuug  einiger  Denkmiler  dieser  ola 
Naritorum  lisst  sich  Hr.  R.  S.  22  ff.  naeh  dem  Vorgang  von  Lehne 
npd  Steiner  verlellen,  derselben  den  Beinamen  Chmdia  zu  geben,  wih-. 
rend  sie  nnaerea  wiasene  nirgenda  einen  weiteren  Beinemen,  euch  nicht 
Veierana  fdhrt.  Die  Anfdeehung  dieaea Irthnma  gibt  Hm.  Dr.  Grote* 
fend  (Nr.  S  S.  13  ffl)  Veranlasanng  daranf  hinsoweiaen,  daai  (wie' ein 
Blick  aafHensena  Znaammenatellung  b.  Jhrb.  XIII 75— 80aeigen4onnte) 
der  Beiname  der  aia  wenigalena  Clamdiadm  hitle  heiaaen  mdaaen  (Wie 
gleteberweiae  eine'  Centnrie  anf  einem  nnedierlen  rnnden  Erspllticbea 
ana  Frliiberg  in  der  Wetleren:  OCLAV  ||  DIANA  |j  IVLI  TERTI),  ^«n 
aber  die  ala  Ckmdicma  ginslich  Ton  der  ala  Kortcorum  %n  trenne« 
iat  Hr.  G.  atellt  bei  dieaer  Gelegenheit  die  inaohriftlichen  Belege  daRlr 
snaammen,  daaa  die  melalen  und  bedenlendaten  Slidte  von  Norieem 
der  irihuB  (Claudia  ingetheilt  geweaen  aind  nnd  den  Beinamen  Cloudüi 
gefahrt  haben,  nnd  bennUt  dieaea  Beadltat  an  einer  Textearerbeaae- 
rnng  bei  f  lln.  N.  H.  III  %  146:  MmHb  itmguniur  Noriei,  ifppida  eorum 
Virmmm^  CeMay  TWfrnle,  AgunHtmy  Yianiominm^  Claudia  Vtm^ 
.9iim  Soheme,  Da  atalt  Fianjoiiilna  mehrere  Raa«  ihVii»  omni«  oder 
uiiummma  Meten,  ao  Terbenert  Hr.  G.:  il^lum,  /«eee»!», 
Oflini'a  Claudia^  Floptum  Salteme^  welches  letalere  in  der  Thal 
nicht  anr  iribus  CtaudtOj  Stendern  aar  Quirina  gehörte  (?gl.  Kellermam 
VIg.  Nr.  158).  *)  Indem  wir  anf  die  noch  übrigen  Ton  Hrn.  R.  in  Nr.  1 


*)  [Obige  Stelle  des  Plintna  ivt  fieaerdings ,  nnd  awnr  gleichzeitig 
mit  ITrn.  C.  L,  Grotcfcnd  behandelt  worden  von  Max  JJiidinger  im 
cistcMi  JJandc  seiner  '»»stcrreichischen  Gt'scliii-ljtc  bis  zum  Ausgang  de« 
i;in  Jh.'  (Leipzig  185Ö),  einem  W«rke  daa  uamentiich  in  seinem  ersten 
Kapitel  'Romerherscbaft '  auch  dem  Philologen  reiche  Belehrung  bietet. 
In  dem  ersten  Exeure  8.  486  ff.  handelt  der  Vf.  *flber  den  Namen  Wiens 
in  Römerisciten'  und  yermutet  dasz  in  dem  Viettmnmia  des  cod.  Vossianus 
bei  PUnias  nichts  anderes  stecke  als  Vtndomtna,  der  nrpprrjngliche  Name 
des  heutigen  Wien,  der  so  von  Jurnandes  de  rebus  tJeticis  c.  50  un- 
zweifelhaft überliefert  und  von  den  Komeru  nur  um  der  drohenden 
Bedeutnng  dieses  Namens^tV?^  —  mimtri)  sn  entgehen,  in  die  gutea 
verheissende  Form  Viwlof^na  umgewandelt  worden  sei,  wie  sie  s.  B. 
muh  (las  pannoni^che *vVfl//i/iff  Bononia  nannten.  Weitere  Belege,  auch 
ilatur  dasz  )!«'r  «ilto  Name  in  J'irulonmna  verändert  später  tnolirmals  wie- 
der vurkununt,  möge  man  beim  Vf.  selbst  nacIdeKen.  Ub  aber  in  der 
Stelle  des  Plinius  nicht  Grotefends  oimita  doch  beisubehalteni  also  an 
lesen  ist:  FbidmmMy  omuia  (Hmtdia  A,  J*.] 
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bu^o^neB  Deilmiler  (m  &m  Töffttftonpol  S.  13  ist  MVBiANVfl^ 
ttieht  VRfiAMVS  nach  den  Ii8Ar.|if«tt.  S«  71  tu  verlMMern)  amlerwArtf 
Mrftokaolmaieii  gedenken ,  bemerken  wir  nooh,  dtn  taf  den  78 
•rwihnten  Meilenieiger  die  in  ACOR  liegende  Entfernaogibestimninng 
nnMdglieli  doroh  A  COhnia  Agfkippimmf  wol  über  vieileieht  dnrcb  A 
CORfbeaUo  (vgl.  S.  77)  ergiont  werden  kann. 

Niebl  minder  interessant  als  alle  diese  Denkniler  ans  den  Rbein- 
Innden  isl  anob  der  in  Nr.  3  onler  I  verOffentlicbte  Stempel  eines  r6. 
mlseben  Aagenarates  aas  Karlsbarg  in  Siebeabirgen,  weleber  an  Hrn. 
6.  einen  eben  so  sebarbinaigen  wie  gelebrten  Brklirer  gefand^  hat. 
Br  laalel  aar  seiaen  vier  Seiten  also:  (I)  I.  T.  ATTI  DIVIXTI  DIA  |  - 
ZMYRNES  POST  IMP  UP  3.  T.  ATTI  DVIXT  NAR  ||  DINVH  AD 
IHPRT  UP  3.  T-ATr  DIVIXTI «DIAMI  ||  SVS'AD-V£TER£S  CIC 
4.  T  *  ATTl*DmXTI  DU  ||  URANV  AD  IHP  fiX  oyo.  Die  Siegelsteine 
Tdailseher  Augenirste,  bis  Jelat  nvr  in  den  KeltenlSodern  des  römi- 
acben  Reiebes  gefanden  and  dareh  die  Eigenthamlichkeit  d  er  (lurih 
sie  aberlieferten  Namen  von  Ueilkanstlem  and  Erfindern  von  Augen- 
heilmitteln, so  wie  eben  bierdureh  fOrdie  Arzneikunde  dcü  Alterthums 
wichlig,  haben  in  der  neuesten  Zeit  gan£  besonders  die  Aurmerksam-  « 
keit  der  Archaeologen  jener  ehemaligen  Kcitenliinilcr  in  Anspruch  ge-  - 
Hammen  und  zuletzt  Prof.  Ii.  Schreil)er  zu  einer  verilicnstUchen  Zu- 
ßuiniiienstellung  ihrer  ziemlich  umfüiigi eichen  Litteralur  in  den  *Mit- 
theiUngen  (Ils  InsL  Vcrtius  für  Steiermark'  VI  S.  63 — 8*2  bei  Gelesren- 
faeit  des  von  ihm  verolVenllicbten  Slein[>L'Is  von  Hiegel  in  [Jüden:  (II) 
1.  L.  ViU.  CARPI       2.  L  LATIM.  OVAUTI  ||  ISüCHhYSV3I  AD  CL 

3.  l.  LATINI.  QVARTI  (|  DIAISUU  Ul^OB  AD  CL  4.  l.  LATIN!. 
QVAivTl  11  DiAMlSYÜS.  AD.  ASFRITVD  Vermilössung  gegeben.  Den 
von  Hrn.  G.  hinzugeftigten  Verweisungen  nuf  Urolli-IIenzen  7248.  7249 
lossen  sich  jedoch  noch  weitere  ähnliclio  l  andü  aus  Deutschland,  Frank- 
reich und  ganz  besonders  uub  England  anreihen,  welche  die  Z^tbl  der- 
artiger Siegelsteine  über  70  erhöhen  and  deren  kurze  Miltheiluii^^  viel- 
leicht manchem  erwünscht  sein  {lurfle.  Zun;i(  hst  ist  zu  erwähnen  ein 
Stempel  aus  Worms,  von  uns  in  der  Z.  f.  d.  A\V^  1857  S.  4^  f.  bespro- 
chen: (III)  1.  T.  FLAVl  HESl'lXTI  DASOLV  ||  OPOBALS  AD  CLAHI- 
TAT  2.  T.  FLAVl  iiliSPKCTl  STACTVM  ||  OPOÖALS  AD  CLAiO. 
TATEM       a.  T  FLAYl  UESfülCTi  DIAM  C  ||  Ml  CG 

4.  C  IVL  MVSICI  .....  II   Ferner  ein  noch 

noedierter  eus  dem  Museum  zu  Wiesbaden,  dessen  obere  Breitseite 
das  Wort  RoMA  (M  und  A  ligiert)  in  Linien  eingeschlossen  zeigt; 
nnsserdem  finden  sieh  über  diesem  Worte  die  Bncbstaben  T  F,  rechts 
Toa  demselben  eine  cericitnrartige  Kaobbilduog  einee  Menscfaenkopfee 
mil  langer  I^ase,  grossen  Augen  nnd  rundem  Ohre  eingekratzt,  offen« 
bar  Fratze  eines  Keiserbildes  ron  einer  Münze.  Noch  weiter  eben  iln« 
den  iiob  neben  einender  zwei  eingeritzte  Zeiebon  wie  deren  recbler 
Oberstrich  jedoeb  nnverbiitnismäszig  lang  gesogen  int:  rechts  davon 
ist  ein  T  leise  angedeutet,  links  ein  verschlungener  Schriftsug  wie 
nwei  Z  in  einandsr  geseiebnel  mil  pnmilel  gelegten  Zttgen«  Die  nntera 
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Breitseite  enthält  einen  älinlichen  grösseren  Schrirfzo£r  und  zur  Sei(o 
desselben  ganz  regellos  vcrlheilt  T  T  S  S  T  FT.  Von  den  Schmalseiten 
sind  nur  drei  beschrieben:  (IV)  1.  APOLLINAIU  2.  T  MAHTI-SKK- 
VANDl  3.  T  IJVI  ET  MAR  l\  CICATVLI  •  ATR.  —  I  ine  tast^Mt  uho 
Anzahl  SiegolslLuie  hat  auch  Frankreichs  Boden  in  den  letzten  Jahren 
an  den  Tag  treten  lassen.  Zehn  Jahre  nachdeiu  die  Abhandhinf^  von 
Töchon  dWnneci  (vgl.  Nr.  3  S.  7)  dem  gelehrfen  F.  0.  Viseonti  in  dem 
Journal  des  savons  1837  S.  166  V^crnnlassung  gegeben  hatte  sich  über 
diese  Stempel  auszusprechen,  vli  otTenllichle  M.  Ch.  Dufour  in  dem  8n 
Banden  der  Mcmoires  de  la  sociele  des  antiquoires  de  Picardie  (wovon 
ein  besonderer  Abdruck  in  Paris  und  Amiens  1847.  b  ersciiienen  ist} 
zwei  uns  nicht  näher  bekannt  gewordene  Siegebteine ,  deren  einer  in 
Aniiens,  der  andere  in  Neris  (Allier)  gefunden  worden  war.  Ebenso 
w  enig  scheint  der  zu  Bavay  ans  Licht  gekommene  weiter  bekannt  ge- 
worden zu  sein,  dessen  vier  Legenden  die  Zeilschrift  rinslilut  II  sect, 
1837  Nr.  19  S.  111  also  wiedergibt:  (V)  1.  L  ANTONI  EPIÜIETI  || 
DIALEPIDOS  AD  DIA  2.  L  ANTONI  EPICTETI  [|  STACTVM  AD 
CLA  3.  L  ANTONI  EPIC  I  f-TI  \\  DIAMISYÜS  AD  C  4.  L  AN- 
•  TlüNl  EPICTETI  II  DlAiiODON  AI)  IMP,  so  wie  auch  der  aus  der  Um- 
gegend von  Oucsnoi  (Uaut-Hlan),  jeUt  iiii  Besitze  des  Hrn.  du  Sartel, 
welcher  in  der  Revue  arch^ol.  XIV  S.  189  und  im  Alheiiaeum  FraiK^ais 
1856  F^vr.  Nr.  7  S.  l'Sh  beschrieben  wird  als  'pelite  pierre  plafc,  car- 
r6e  et  polic,  porlant  sur  deux  de  ses  tranches':  (VI)  1.  EVRLPISTI 
DIAS  11  MYRN  POST  LIP  2.  EVKLriSTl  DIAPSO  |!  UIOOPOB* 
AD'CLAR,  wozu  bemerkt  wird:  *uiie  decouverle  ties  inleresaaiilo 
faile  a  Rheims  par  M.  Dnquennelle  est  venu  de  monlrer,  il  y  a  pcu  do 
temps,  que  ces  cachets  ne  servaient  point,  commc  on  Pa  cru,  ä  mar- 
quer  des  ßoles,  mais  bien  ä  imprimer  sur  des  mcdicamcnts  en  pfite  le 
Dom  du  m^decin  qui  las  avait  inveutes.  M.  Duquennelle  a  en  effet  re- 
cucilli  dans  ses  fouillea  on  oacbet  d^oculiste  et  de  nombreax  pains  de 
collyres  marqu^s  k  Paido  d'aatres  cachets,  ce  qui  montre  bien  qu^il 
B6  a^agisaait  paa  aeoieiaaiit  de  faire  connattre  le  nom  da  ddbitant.' 
Ein  dritter  Siegelatein  ans  Verriaa  war  sehen  früher  durch  dieJIit- 
tfaeiloDg  ianaaena  in  der  Re? ne  arcb^ol.  VI  S.  576  —  581  in  weitere» 
Kreiae«  bekannt  geworden;  er  Irigt  folgende  vier  Legenden,  von  de- 
nen die  beiden  teteteren  wegen  Maogela  an  Ranm  bloaa  dea  Praenonen 
dea  Brandera  angeben:  (VII)  1.  M  VICBLLI  HBRBSTRATI  CROCO- 
0BS  %  H  VICBLLI  HBRBSTRATI  DIAP80RI  a.  MARC!  NAR- 
DIN  4.  HARCI  CELIDO.  —  Zablreiober  aind  die  Fnnde  von  Ste- 
gelateinen  in  den  letaten  Jahren  in  England  geweaeo.  Sehen  vor  der 
in  *arohaeological  jonmal'  1853  Nr»  38  eraeliienenen,  in  den  b.  Jhfb. 
XX  171 — 177  in  dentaeber  Uebctfreelcnng  wiederbollen  *ooiiee  of  a 
atanp  naed  by  a  Ronan  ooulial*  von  Alberf  W^ay  hatte  C.  Roaeb  Snilb 
in  >omal  of  the  Briliab  arcbaeologicel  aaaoeialion'  IV  (1848)  S.  380 
*^386:  *on  a  Ronan  nedicine  atanp  and  olber  objeela,  fonnd  et  Ken» 
ebealer  (Herefordahire)'  die  Legenden  einea  viereckigen  Siegelateinea 
TerOffenaiefat,  anf  deaaen  oberer  Fliehe  dna  Wort  SENIOR  (offenbar 
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¥rie  oben  bei  II  1  L.  VIRIVS  CARPVS  der  Namo  des  Hesilzers  oder 
des  verknurenden  Ortsarztes  oder  des  Apothekers)  gelesen  \yird,  wäh- 
rend die  vier  schmalen  Kanten  folgendes  bieten:  (VIII)  1.  T  VINDAC 
ABIO  11  VISTl  ANICET  2.  T  VINDACI  AIU)  1|  VISTI  •  NAHD  3. 
//  VINDAC  Alil  II  OVISTI  CHLORON  4.  T  VINDAC  ARIO  ||  VISTI 
C  II  N.  Bei  2.  scheint  VINDAC  ARIO  verbessert  werden  zu  müssen; 
das  Ende  der  2n  Zeile  der  4n  Kante  ist  nicht  mehr  vollständig  lesbar. 
Die  Resultate  der  Zusammenstellungen  beider  Alterthumsforscher  eig- 
nete sich  alsdann  Thumas  Wright  in  seiner  u.  d.  T.  Übe  Celt,  the  Ro- 
man and  the  Saxon'  London  1852  erschienenen  Uebersicht  der  Ge- 
schichte und  Alterthümer  Groszbritanniens  S.  240  —  246  an,  indem  er 
zugleich  >\  ays  Arbeit  so  vielfach  durch  neue  Beiträge  ergänzte,  dasz 
es  nicht  unzweckmaszig  sein  dürfte  das  hauptsächlichste  daraus  hier 
beizufügen.  Nachdem  er  S.  242  f.  Abbildung  und  Legenden  des  oben 
unter  Vlll  erwähnten  Siegelsteines  und  S.  243  den  1818  zu  Cirencester 
gefundenen,  jetzt  im  Besitze  des  ilrn.  P.  F.  Purneil  zu  Stanscombe  Park 
(Gloucestershire)  beündlichen  Stempel  des  MINERVALIS  und  S.  244  f. 
den  besonders  merkwürdigen  von  ^^>oxeler,  sowie  das  Fragment  eines 
solchen  aus  dem  britischen  Museum  (vgl.  b.  Jhrb.  X\  174  (T.)  mitgc- 
theilt  bat,  gibt  er  die  beiden  Legenden  des  zu  Gloucester  gefundenen 
und  von  Dr.  Chishull  publicierten  Siegelsteins  des  von  A.  Way  blosz 
dem  Namen  nach  (s.  b.  Jhrb.  a.  0.  S.  175)  erwähnten  Q.  IVLIVS  MVRRA- 
NVS  folgendermaszen  an:  (IX)  1.  Q  IVL  MVRRANI  MELI  ||  NVM  AD 
CLARITATEM  2.  Q  IVL  MVRRANI  STACTV  ||  M  OPOBALSAMAT 
AD  CAL  und  reiht  dann  den  schon  bekannten  Siegelstein  des  S.  lu- 
lius  Sedatus  aus  dem  britischen  Museum  in  folgender  Fassung  an: 
(X)  1.  SEX  IVL  SEDATI  ||  CROCOD  PACCIAN  2.  SEX  IVL  SE- 
DATI CRO  II  CODES  DIALEPIDOS  3.  .  .  .  IVL  SEDATI  CRO  || 
...  ES  AD  DIATIIES ;  ferner  folgenden  Stein  aus  Tranent  bei  In- 
veresk,  jetzt  im  Museum  zuEdinburg:  (XI)  1.  L  VALLATIM  EVODES 
AD  CI  I  CATRICES  ET  ASPRITVDIN  2.  L  VALLATINI  APALO- 
CRO  II  CODES  AD  DIATHESIS,  wozu  schlieszlich  die  einfache  Le- 
gende bei  C.  Roach  Smith:  cataloguc  of  the  Museum  of  London  anti- 
(piilics  (London  1854)  S.  47  Nr.  208:  'a  stamp  on  the  ccntro  of  the 
botlom  of  a  red  cup,  in  two  lines':  L  IVL  SENIS  CR  jj  OCOD  ASPAR, 
d.  h.  wol  Lucii  lulii  Senis  (oder  Saenis)  crocodes  ad  asparitudines 
(aspritudines)  gefügt  werden  mag,  wiewol  sie  sich  nicht  auf  einem 
Siegelstein,  sondern  auf  einem  Gefasze  befindet.  Offenbar  ist  dieser 
L.  IVLIVS  SENIS  identisch  mit  einem  von  Schreiber  a.  0.  S.  77  ange- 
führten Augenärzte  Lucius  lulius  Fenis,  dessen  von  ihm  als  unsicher 
bezeichnetes  Cognomen  demnucli  in  Sems  zu  verbessern  ist.  , 

Vergleicht  man  die  Angaben  dieser  11  Siegelsteine  mit  der  von 
Schreiber  S.  75  —  78  gegebenen  Uebersicht  der  Augenärzte  und  Heil- 
mittel, welche  sich  auf  den  bis  jetzt  bekannt  gewordenen  finden,  so 
werden  dort  T.  Attius  Divixlus  (I),  T.  Flavius  Respectus  (III),  C.  lu- 
lius Musicus  (III),  T.  Marlins  Servandus,  T.  Livius  und  Marcus  Calu- 
lus  (IV),  L.  Antonius  Epictelus,  Euelpistus  (V),  M.  Vicellius  llerestra- 
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tas(VIl),  T.  Vindacius  Ariovisliis  (VIII),  Q.  lulius  Morranas  (IX), 
L«  VaUations  (XI)  vermiszt.  Apollinaris  (IV)  isl  wol  identiscl^  mit  T. 
Clandilis  Apollinaris  bei  Schreiber  S.  75.  DaroBler  sind  AriovistOB, 
Marranus,  Divixtus  ofTenbar  keltische  Namen:  ein  Uanstand  welcher, 
wie  schon  Way  mit  Beclit  hervorhob,  für  den  Ursprang  dieser  Heil- 
mittel und  die  Länder,  in  welchen  sie  in  grossem  Ansehen  standen, 
von  Bedeatong:  Ist.  Ario  (Grut  764,  4.  Hefncr  snhh.  Denkm.  S.  37), 
Ariomanus  (ßoius,  Grut.  670,  3),  Ariovistus  (vielleicht  identisch  mit 
dem  Namen  des  Gaesateskönigs  Idi^^ictijg  bei  Poiyb.  II  26)  sind 
bekannte  keltische  Namen,  ebenso  Mnrranns  (Mormua),  der  sieb  nicht 
minder  häufig  findet  aU  der  von  Hrn.  G.  nur  aus  ^tner  schweizer  In« 
Schrift  beigebrachte  Divixfns,  welcher  sich  nicht  bloss  als  Töpfernamo 
in  England  (Wright  a.  0.  S.  469),  sondern  aach  in  unserer  Nahe  findel, 
▼gl.  Stalin  wirtemb.  Gesch.  I  S.  46  A.  149:  einer  Divixta  in  Bordeaax 
gedenkt  die  Inschrift  bei  Grut.  1052,  1.  Unter  den  übrigen  Namen 
scheinen  die  des  Epicteliis  (V),  Euefpisttis  (VI),  Horestratus  (Vll) 
und  wol  auch  der  des  Miisicns  (III)  nnf  Freigelnssene  eu  deuten.  — 
Noch  interessanter  ist  dio  VergleiclKirig-  der  in  III,  IV,  V,  VI,  Vll, 
Vin,  IX,  XI  angeführten  Heiliiiilfel  inil  den  schon  bekannten  bei  Schrei- 
ber a.  0.  Hier  fehlen:  l)  atiiceium  {chiy.rjrov)  (V'III),  2)  apahcro- 
codes  ad  dinfhesis  (XI,  vgl.  X  3),  3)  atr  .  . .  (VI)  {otramenlum  f  atri- 
ylex?  Pün.  N.  H.  XIX  6  n.  7.  X\  20),  4)  chhron  (VIII),  5)  dasolum 
opobolsamatum  ad  clan'tatem  (Hl),  ^)  dtalvpidns  ad  dinf/iesis  (V), 
7)  diarriisiios  ad  caligines  (vgl.  Grod  f*  iid  S  ^)  dtatnistios  ad  ve~ 
teres  ctcatrices  (?)  (III  3  vgl.  I  :\ .  Sdirciber  S.  77.  GroUrend  S.  9), 
9)  diasrnyrnum  posi  I ippitudinem  (VI  vgl.  I  l),  10)  euode^  ad  cica- 
(rtcts  et  ospriludmcm  (XI  1  vgl.  Schreiber  S.  77),  1 1)  nurdivftm 
(VII  3.  Vni  2  vnl.  I  2),  12)  slaclum  ad  clatitatem  (V  2),  13)  stac- 
(ftm  opobalsamatum  ad  cah'qnfP'^  (IX  J ) ,  14)  sfacfiim  opohalsama' 
tum  ad  darilalem  (III  2).  Die  lirei  letzten  liinkn  sich  in  abweichen- 
der Wortfassung  bei  Sehi  eiher  S.  77.  Krvvähnon  >\\  t  rlh  ist  auch  das 
i  vovodes  i'accianum  aus  X,  welches  viellpicht  nnl  tlcni  l)ei  3I;i(Tci  )liis. 
Veron.  S.  135,  3  erwähnten  Paccianum  ad  dialhtsis  ideiidsch  ist  und 
auf  einen  bei  Galenos,  >vio  Wright  bemerkt,  genannten  Pf»rrins  nls  Fr- 
linder  zurucks'.iifülii'en  ist.  Ueber  Zusammensetzung  und  Beslnndlheile 
dieser  Augcnbeilmillel  können  tbeiivveise  nur  Vermutungen  ausgespro- 
chen werden,  so  weit  nemlich  nicht  die  von  Wny,  Schreiber,  Grote- 
/end,  Wright  und  ihren  Vorgangern  schon  benuUlen  Mittheilungen  der 
ölten  Mcdiciner,  insbe.^nndere  des  Marcellus  Empiricus,  Celsns.  Gale- 
nos  u.  a.  Anhaltpunkte  <1üzu  bieten.  Freilich  k»un  erst  eine  vollstän- 
dige Sammlung  dieser  Siegelsfeino  liber  deren  Anwendung  wie  über 
6\e  Nauicn  der  Heilkänstler  und  Heilmittel  die  a\  ünschenswerthe  Auf- 
hellung und  die  zur  EryJelnng  best i nun !er  Resultate  errorderlichen  Ma- 
terialien liefern.  iel  uns  bekannt  isl,  sind  die  Doctoren  Sichel  in 
Taris  und  Simpson  in  Edinburg  mit  solchen  Sfusammenstellungen  be- 
schafiJgt. 

FrankrurL  am  Main.  Jacob  Becker, 
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81. 

Lutudae.* 

In  der  Al)h.  über  römische  Bleigruben  in  Hritannien  (rh.  Bfas.  XI!) 
hat  E.  l!iil)[icr  S  HHl  bei  der  Krklüruno^  der  [ml  molfrern  in  Derbyshiro 
gefundenen  lileibaireii  hcfindlicben  Aufsein  ifl  l-\  T  o  ler  LVTVl)  be- 
merkt; 'auf  seine  I.esun;,'  LV^TVD  [wclcbe  dureli  andere  aufg:efundeno 
Exemplare  ausz^er  Zweifel  gesetzt  ist)  geslüf/.l  bemerkt  ISewtoo  dtiiM 
und  zu  dem  LVT  auf  dem  Iladriansbarren  11  «Lutudarum,  hodie  ehester'* 
field?»  (wiederholt  Or.  5250).  Cheslerßeld  liegt  allerdings  nicht  »ehr 
weit  nordöstlich  von  Matlock  und  in  der  Nöhe  davon  soll  sich  eino 
römische  Station  befinden»  Aber  einen  Ort  Latudae  finde  ich  weder ' 
bei  Strabo  and  Ftolenaens  noch  im  Itinerariam  des  Antonin  und  der 
Notitia,  weiss  also  nicht  worauf  sirb  diese  Vcrmntung  stdtst.'  TroU- 
dem  wird  dann  aber  S.  368  MET  LVT  oder  LVTVD  durch  metallörum 
Luludevsium  (mit  hinzagedachtem  plumbuwi)  erklArt,  gleichwie  schon 
in  der  Synopsis  of  the  contents  of  tbe  briliah  Museum  (1851)  S.  109 
so  der  I  r^^f-nric  einer  jener  Barren  hinzubemerkt  wird:  ^prohably  Iho 
mine  of  Lutudae,  round  near  Matlock  Bank  in  Derbysbire.'  Es  wird 
TOn  Interesse  sein  die  wahrscheinlich  einsige  Quelle  naehznweisen, 
ans  welcher  die  Annahme  der  brilannisehen  Lntndae  geflossen  ist.  In 
dec  mir  vorliegenden  Anonymi  Ravennatis  Britanniae  chorograpbia 
(hinter  Antoninl  iter  Britanniamm  ed.  Gate,  Londini  1709.  4),  dem  bo- 
treffenden  Stack  ans  Geogr.  Rav.  V  31,  finde  ich  S.  144  zwischen  Ve^ 
raiino  nnd  Derbentione  (dieses  mit  der  Bemerkung  ^LilUe  ehester 
■enr  Derby')  Luiudarum  angefahrt,  sngleieh  mit  den  Varianten  Lugu^ 
darum  ans  cod.  Paris.  Reg.  und  Luindaron  ans  ood.  yatic«  Aller- 
dings scheint  hierdurch  Lutudae  gesichert  tn  sein,  nnd  die  jetzt  auf 
diese  LocatilAt  bezogenen  Inschriften  dienen  zur  weiteren  Bestätigung. 

Gicszcn.  Friedrich  Osann» 


52« 

[Auf  den  Wunsch  der  philosophisch -hi8torisclien  Classe  der  kaiser- 
Ueben  Akademie  der  'Wusenschaften  sn  Wien  veröffentlicht  die  Bedaetion 
nacbstehende] 

Philologische  Preisaufgabe. 

Die  k.  Akademie  der  Wissensehaften  an  Wien  hat  anf  Antrag  ihrer 

philosophisch -historisclien  Glaste  die  Ausschreibung  äor  nachstehenden 
Preisfrage  in  der  feierlichen  Sitsnng  vom  31.  Mai  1^  bekannt  ge- 
macht : 

Die  Frajiie  nach  der  Zeitfol^Tc ,  in  welcher  Plftton  suiiie  Dialoge 
abgefasst  hat,  ist  diidurch  von  cigenthÜinlicher  Wichtigkeit,  dass  ihre 
verschiedene  Beantwortung  auf  die  Anffassnng  der  einzelnen  Dialoge  nnd 
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der  gesamraten  Philosophie  Piaton* s  in  mancher  Hinsicht  einen  entschei- 
denden Einfluss  gewonnen  hat.  Die  ep(  cheniachenden  Uuter«nc)mri«fcn 
Bchleiermacher^s  über  diesen  Geg^uj^taud  sind  am  uuitiiä!;cu<iätoQ 
und  eindringendsteu  von  K.  F.  Hermann  bestritten,  der  von  einem 
wesentlich  verschiedenen  Principe  ansgfehend  sn  theilweise  abweichenden 
Ergebnissen  gelangt  ist.  Das  Princip  nnd  die  Ergebnisse  Hermann^s 
haben  bei  mehreren  {beschützten  Forschern  sof  diesem  Gebiete  im  We- 
sentlichen Beiätiiiimung  gefunden. 

Ks  werde  erstens  untersucht,  oh  für  .dio  Hermann't>che  Anord- 
nung der  augeblich  auf  historischen  Thatsachen  bembende  Beweis  wirk- 
lieh geführt  ist. 

/  wcitens.  Die  Gefahr,  nncuhere  Hypothesen  in  die  Beantwortnng 
dieser  Frage  anfzunehmen ,  eiitsttlit  besonders  datlurch  ,  dass  jeder  der 
Flatouisclien  Sciiriften  ihre  stelle  in  der  chronologitichcn  Anordnung  an- 
gewiesen werden  soll.  Es  wird  für  einen  sicheren  FortschHtt  dieser 
Untersuchung  förderlich  sein,  den  Anspruch  auf  ein  Umfassen  der 
sämmtlichen  P1.arriTu*scl)cn  Dialoj^e  zunächst  nnf/Tipt  )  f^n  nnd  diejeiiipen 
herauszuheben,  für  vvelclie  sich  die  Abfassungszeil  an  sich  oder  im  \'er- 
gleicbe  zu  bestimmten  anderen  Dialugen  zu  völliger  Evidenz  bringen 
iHsst. 

Der  Termin  der  Einliefernng  ist  der  31.  Oecember  1850;  —  der 
Preis  von  f>00  fl.  Oo<ttcrr.  Wihrung  wird  in  der  feierlichen  Sitsnng  am 
30.  Mai  1860  suerkannt. 

Zur  Verständigung  der  Preiswerber  folgen  hier  die  anf  die  Ptvis« 
achriflen  sich  ber/iehonden  Paragra^he  der  Qesoliäftsordniin|f  der  kaUerit- 
eben  Akademie  der  Wissenscliiiften. 

§.  55.  l>ie  um  einen  l'reis  werbenden  Ahliandhinp:on  dürfen  den 
Namen  des  Verfassers  nicht  entiialten,  sind  aber  wie  ullgeuiein  üblich 
mit  einem  Wahlsprache  an  Tersehen»  Jeder  Abhandlung  hat  ein  ver- 
siegelter« mit  demselben  Motto  versehener  Zettel  'beisuliegen,  der  den 
Namen  des  Verfassers  enthält.  In  der  feierlichen  Sitzung  am  30.  Mai 
eröffnet  der  Vorsitzende  den  ver«ieg"elten  Zettel  jener  Abhandlung,  wel- 
cher der  Preis  zuerkannt  wurde,  und  verkündet  den  Namen  des  Ver« 
fassers.  Die  übrigen  Zettel  werden  uneröfifnet  verbrannt,  die  Abhand- 
langen aber  aufbewahrt,  bis  deren  Verfasser  sie  surüclcverlangett. 

§•  j^O.  Theilung  eines  Preises  unter  mehrere  Bewerber  findet  nicht 
Statt. 

57.  Jede  gekrönte  Preisschrift  bleibt  Eigenthum  ihres  Verfassers. 
Wünscht  es  derselbe,  so  wird  die  Schrift  von  der  Akademie  als  abge- 
sondertes Werk  in  Druck  gelegt.  In  diesem  Falle  erhXlt  der  Verfasser 
fünfsig  Exemplare  und  verzichtet  auf  das  Kigenthnmsrecht. 

§.  58.  Die  wirklichen  Mit^'liodcr  drr  .\kndcnile  dürfen  an  der  Be- 
werbung um  die  von  ihr  ausgeschriebenen  rreise  nicht  Tlieil  nehmen. 

§.  59.  Abbandlungen,  welche  der  Veröffentlichung  würdig  sind, 
ohne  jedoch  den  Preis  erhalten  su  haben,  können  mit  ^willigung  des 
Verfassers  entweder  in  den  Schriften  der  Akademie  oder  auch  als  ab- 
gesonderte  Werke  herausgegeben  werden* 
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Rüimsche  Geschichte  ron  Theodor  Mow  m  sen.  Zireife  Auf- 
lage. Drei  Bände.  Berlin,  Weidmannsche  Biichhandliing, 
1856  0.1857.  Xi  0.  924,  Via  u.  463,  VI  a.  609  a  8.  - 

(Vgl.  Jahrgang  1850  S.  716—745  Mud  oben  S.  409—438.) 

Dritter  Artikel. 

Den  letsten  Abscliftitt  der  Gesoliielite  der  rdmisehen  Republik, 
den  der  Vf.  in  seinem  vierten  nnd  fftnfleii  Bocke  behandelt,  können 
wir  fugiich  mit  dem  Titel,  den  er  dem  erstem  vorgesetzt,  «Is  das  Re- 
volutionszeitalter bezeichnen.  Wir  haben  schon  oben  auf  den  ver- 
schiedenen Charakter  der  Quellen  aufmerksam  gemacht,  die  hier  für 
den  heuligen  HistorikLr  vorliearen.  Für  das  Zeitalter  der  Gracchen  und 
Sullas  sind  es  nieiöl  seciindäro  und  (erlicire  Ucbcrlieferun^en ,  zum 
Tlieil  sehr  spater  Zeit,  für  das  Zeiliiltcr  Cacs;>rs  und  Ciceros  diu  ci^en- 
liandiijeii  Aiifzciciiiiungen  dieser  hervorrngenden  Slaulsjuuuner  selbst. 
Auch  nu(  etncü  z.vveiten  Umstund,  der  hier  in  Helracht  kommt,  haben 
wir  schon  liingedeutel.  (ierndo  da,  wo  wir  in  Ciceros  und  Cüesars 
Schriften  wieder  sichercti  Üoden  errciclien,  sind  dio  alteii  Wurmen  der 
Verfassung  verbraucht  oder  verscboben.  Wiesen  wir  oben  darauf  hin, 
dasz  eben  deshalb  die  staatsrechlhchon  Ansichten  dieser  Zeit  von  der 
Kritik  des  scipiüuischen  Zeitalters  fern  zu  halten  seien,  so  brauchen  wir 
hier  kaum  daran  zu  erinnern,  das/,  neben  dent  ofAciellen  Gelriebe  der 
anszeren  Organe  sich  hier  die  Bedeutung  der  pers(>nlichslen  Intrigue 
auf  das  farchtbarsto  geltend  macht.  Gerado  hierin  liegt  ja  der  eigen- 
tbiniiliche  Charakter  dieser  Zeit;  gerade  hierdurch  aber  wird  die 
CoDhoIe  der  Quellen  so  ausnehmend  erschwert. 

So  naha  es  uns  lie^jt  die  Betrncbliinj^  der  vorliegenden  Darstel- 
lung sofort  vom  'Zeitalter  des  Conservalisiniis'  zu  dem  der  Revolution 
hinüberzuleileu ,  hallen  wir  es  doch  für  richtiger,  zunächst  bei  dieser 
kritischen  Frage  etwas  zu  verweilen.  Es  sei  uns  nur  \erslatlet  an 
einigen  Punkten  die  Art  des  urkundlichen  Materials  zu  verdeutlichen, 
mit  dem  der  Historiker  es  hier  zu  Uiun  hat.  Wir  benutzen  dazu  solche 
BeifffMele,  an  denen  wir  gleichzeitig  Nommaeue  DarateUung  emeodi»- 
ren  so  miaaeo  glaoben. 

iv.  JIM.  f.  PMu   IM     ijavn.  Bß*  a«  '  39 
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Ueber  wenige  Abschnille  der  römischen  GeschichU»  gibt  es  so 
TOrtreffliohe,  unmittelbare  und  rücksiclilslose  AurzeiclinuBgeo  wie  über 
Caesars  erstes  Coosulat  in  Ciceros  Briefen,    fiio  Haiipipviikt  in  der 
Gmbichte  desselben  ist  die  lex  agraria,  *Nur  musz  man'  sagt  Dm- 
mwn  (Gescb.  Roms  lU  S.  197)  darüber  ^  die  Angabe  der  Oriecbea  sa- 
rfickweisen,  der  cantpaDische  Acker  sei  dirin  ansgenommen  .  .  und 
der  Vorschlag  zu  seiner  Vertheilung  .  .  nacbtraglich  erfolgt.  Ob- 
gleieh  Cicero  and  Livius  von  juliseben  Ackergesetzen  in  der  Mehrsabi 
.  Spreeben  f  so  bereebtigen  doeb  die  römiseben  Sebriflstelter  und  aneb 
Cicero  nnr  an  eins  so  denken/  So  betraebtel  denn  aneb  HonniseB 
(III  S.  196)  *  wesenlUob  das  Gebiet  von  Capna'  als  den  Hanpigegen- 
stand  des  6inen  AofcergeselseS|  das  er  Caesar  inscbreibt,  Non  erbtelt 
aber  Cieero  des  AtUens  Brief  m  yma  &$  agro  Campuno  weribi» 
eine  gana  nene  Hiobspost,  vnd  in  der  Antwort  (ad  Att.  II  16),  in  wel* 
eber  er  die  Vertheilung  des  agw  Campanm  als  eine  nene  llasiregel 
der  TriamvirB  kritisiert,  fasat  er  in  der  Uebersiebt  aber  ihre  frttbere 
Tbitigkeit  die  hx  agrurüt  mit  den  BesehlQssen  4b  rege  Akmmmdrmo 
und  de  publieanis  nnd  mit  der  Opposition  gegen  Bibalus  Obnnntiatione« 
ansanmen.  Es  kann  demnaeb  gar  kein  Zweifel  sein,  dasa  Livius  der 
(ep.  CHI)  von  Is^ss  agrariaein  der  Melirbeit  apraeb,  und  Pio  der 
(XXXVIII 1  n.  7)  die  nnpr ttngliebe  few  agraria  nnd  den  späteren  Am* 
trag  wegen  des  ag$r  Campaam  sebarf  ans  einander  bllt,  vollkomea 
Beobt  haben.  Ifan  mnss  naob  Cieeros  Briefen  entnehieden  in  dem  An* 
trag  wegen  des  agir  Campanv§  den  Zeitpunkt  sehen,  von  dem  an  4ie 
Stellung  der  Aristokratie  an  den  Trinmvlrn  sieb  wesentlieb  vertoderte. 
Br  stellt  (ad  Att.  II  8i)  die  erste  Zeit  des  THanifirals,  quaa  iacaada 
eitsl  eni/ltHrdM,  honii  aatm  tta  melesla,  «f  lame»  säie  pemiaia^ 
der  spitmn  entgegen:  mme  repenie  ianto'im  a40  esl  aamihui^  mt 
quoruM  eruptura  stl  horreamus.  nam  iracundiam  atque  miemp§» 
ranttam  illorvm  snmvs  experti^  qui  Catoni  irati  omnia  perdidemnl. 
sed  ifa  lenihus  nti  ffidehanlur  Denenis^  nt  passe  riderernnr  sine  do- 
lore  inlerire.  nunc  rero  sihilis  rxilgi^  sermonibtis  horiesforum^  fremiht 
Ualiae  rcreor  iic  crar^crint  usw.   In  juncr  früLoren  Periode  schlich 
Atlicus  liomae  sileri  (II  13)  und  erwiderte  Cicero:  at  in  offris  non 
sHetur ;  in  dieser  späteren:  cum  diu  occulle  snspirasseul  ^  postea  iam 
ffemere^  ad  extrcmvm  vero  loqui  omnes  et  chmare  coeperunt.  Seine 
Proplii'Reiunf?  wttr  eingetroffen  (II  16):  sitiUa  res  esl.  qnne  honormm 
animvs,  quos  iam  Video  esse  commotos^  vehementius  pttssit  incendere, 
haec  certe  esi,  uemlich  die  Verthcilniif^  des  aper  Cnmpanns.  Das 
ganze  lebendige  Bild  von  diesem  allmahliciien  FortsclirUt  der  0()po&i- 
tion  nns  den  iandliclicn  Kreisen  in  alle  Schichlen  der  hairpl*l8dtischeii 
Bevülkernng  ist  suwoi  bei  Drumann  vollshindio-  vermischt,  welcber 
soTorL  narh  seiner  lex  nqrnria  (III  S.  20b)  dtc  I.iule  Opposition  in 
Pom  s  liihlert,  als  onili  bei  Momnisen  jedenfalls  unklar,  der  (III  S.  203) 
die  s(  liweigsame  Haltung  der  v\rislokr;ilic  bis  ans  Ende  von  faesara 
Consulat  annimmt  und  (S.  294)  die  Verbannung  Ciceros  und  (  atos  erst 
als  den  Wendepunkt  bezeicitoei,  wo  auch  das  grössere  f  abiieun  aaC» 
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folgU  imi  dM  ükMTO  voa  Tm  Iharoli  4tiii  ein*  huMagmigwBrtfca 
«Ml  te  Um  FolgM  «ifciriafctiihf  i^wtgti^r  ^  wi«  er  «  («4  Atli 
11 11)  te  4ie  WeHtt  iMuumfifil:  ifo  r$  pMm  9«M      gKW  mi^ 

Iftfl»«ft  wif  ttoib  «Im  ••i«re  wiiMfe  TlialMokfl.  Dieipitora 

Miü  iR  VflrUidm^  HU  4er  €ipiliMoa  im  DMiliM  Akembrntn  ia 
OorlBiaM«  DnuMum  itftgaE  (III  8.  499)  sagt  voo  ro«p4w:  *«r 
iihrMb  GiMro,  d««i  «r  .  •  fcal4  4i0 fioatiMlM  iaselM  war4a,  da» 
klaaa  4ar  Saaal  gaDiMoi  aaali  UM  aaiMEkehraa;  ia  4ef  Thal  äbar 
alliarla  «r  sieh  Bi«a4iaiaai,  na . .  aki  aar  BxmMSmi  Tariabarei- 
«aa*«  «ad  IV  8,  W:  <L  INiauilaa  arfcbf  «a  ipit,  daaa  dar  Oberral4* 
iMvr  lUUaa  rttaMa  wallt«,  ar  warda  .  .  ia  GarWan  gafliagaa/ 
f  Maaiawia  III  8. 887  aafl:  *4ie  K^riegnOfUf  aalangend  eteigla  aHHi  ia 
L       Taaaaai  aM  4d4B)  4aK  Foaipajaa  •  •  ia  Fioaaaai  «lariakaB  irad  .  . 

»ariaaliai  aalla  4aai  ¥0r4ringen  4m  Made«  aiae8alurMke  sa  setzen^ 
I       aB4  daaa  8.809:  *f4BipeJaf  hatte  lliliaa  Tariolva  fegeben,  sowie  Cae- 
i       wm  Keaaaa  alagaaoawiea  kalte;  aar  woUle  jer  die  EinschifTuag  so 
n       itega  wie  möglich  verzögern,  am  ton  daa  Mannschanen  so  reiten, 
was  noell  la  retten  war.'  Nun  fand  aber  jener  Kriegsralh  in  Teanum 
am  33a  Jan.  statt  und  schon  am  29a  (Cic.  ad  Att.  Vlil  II)  hatte  Pom- 
pejus  die  ofticieüe  Meldung  des  Q.  Fabius,  dasz  Domitius^  jederitalls 
in  Foli^e  seiner  ürdres,  mit  der  Armee  von  Corliiiium  nach  Cninpanien 
abrücken  werde.  Von  jenem  vormeiutlichün  IjCscIiIusz  tilicIi  Picenuni 
^         vor/jinicken  findet  suli  iti  dir  Corresponden/-  des  Poinpcjus  mil  den 
I         Co!i>iiln  uiul  uül  Domihiis  iiucU  niclil  die  leiseste  Erwahming',  so  ühIiö 
80^^^  die  (jclcgenheil  la^^  (ü.  0.  und  VIlI  12).  Wir  erfahren  vielmehr 
daraus  <lnsz  rompejns  möglichst  früh  und  drin^^rnd  den  Domilius  aof- 
r         gefordert  huUa  Cortuiiuiu  zu  räumen  und  dürfen  daraus  abnehmen,  was 
,         von  Ciceros  Worten  zu  halten  ist,  dt;r  an  Atticus  (VII  16)  einen  Tag  nuch 
,        jener  Äleidunp  des  Q,  Fabius  schrieb:  Pompeius  . .  ad  me  scrihit,  pau* 
i         eis  diebns  sc  jn  tnum  eitercitum  kahituniDi ,  spemque  äff  er  t.  u  in  Vi- 
'        C9num  aqruui  ipse  rffieri/,  nos  liomum  rciläuros  esse.   Wir  können 
I         ni^sht  erilscheiden,  was  Cicero  in  Pomiitjii!i  Brief  wirklich  gelesen 
oder  was  seine  unruhige  Erwördin^j:  liincingelesen  hat.  So  viel  ergibt 
sicii  klar:  zur  Zeit  jene??  Ikiefs  war  von  einem  üriisflinfieii  Pinn  35« 
einem  Feldzug  in  Picennm  Tiicht  die  Hede  und  Pompejus  liaUu  jeden- 
fidis  sehr  frtth,  lange  vor  dem  Fall  Coiriiniims  en  eine  Concenlralion 
aller  Triij)iH'n  in  Campanien  {^efhclit,  die  durchaus  nicht  stimmt  zu  dem 
Geduidvi-n  mit  d(»n  hei  Lnceria  stehcmlcn  Truppen  iu  Ptcenmu  ein/iU- 
röeken  und  dort  den  Paiiflsdurm  z\i  dcti  W  udt-n  zu  rufen,  den  Momm^en 
ihm  R.  0.  so  viel  irli  sehe  nur  £(eslitl/d  auf  Ciceros  eben  angeführten 
Brielexlract  ihm  untersi  hiebt.   Ans  Caesiirs  Darsteliun;j:  (H.  C,  !  l7tT.) 
IböiiBle^aaa  aUerdings  sciiiiAs&eat  (^aa£  famp«^  das  Hau])iqttartier  ia 
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Corfinium,  wie  Üruiuann  oinleulet,  zu  »[)ni  von  seinen  Absichten  ini- 
terriclitet  lialte;  aber  aucii  das  isl  nnmitglicli^  da  nach  Poinp^jus  Hrii-f 
(ad  Atl.  Viil  12)  schon  bei  Caesars  Ausmursch  von  Firmum  DouuiiU9, 
gegen  die  deutlichen  Ordres  des  Ubergeuerals  remonstriert  hatte. 

Dicdü  Beispiele  r.cif^cn  deutlich  genug,  dasz  die  Behandlung  der 
Orit^inalquellen  in  den  ilaiidco  allerer  und  neuerer  Bearbeiter,  auch  des 
Vf.,  liiaiiihe  weitere  Bedenken  zuläszt.  ^^"eIm  schon  hei  einer  so  ofTe- 
nen  Verliandlung,  wie  die  über  di(;  rotjadintus  häiae  war,  eine  solche 
Verwirruno;  eintreten  und  sich  behuuplca  koiuiLe,  wie  viel  mehr  noch  da, 
wo  die  BeraUuitiü^  und  derBeschlusÄ  so  geheim  gehalten  werden  musten, 
wie  l'onipejus  sii  alunisilie  l^iil.^chlüsse  der  hallLiii*T>losen  Kcclilhahi'rci 
der  sciiaturiöclieii  Muj'n  itiil  ^L'^oimber!  Die  ganze  groszc  Folilik  /og 
sich  aber,  je  unhandUclicr  und  kiafüoser  die  Verfassungsorgane  wur- 
den, ik.sto  mthr  in  die  geheime  Intrigue  zurück,  und  Cicero  selbst  war 
eiugtäiandenernMiszen  gerade  in  der  Zeit  der  höchsten  Parteispannung 
zu  ehrlich  und  zu  vorsichtig,  um  sich  mit  irgend  einer  Partei  weiter 
als  ^wl  höfliche  liedensarten  und  vorsichtige  Erkundigungen  eui^ulM- 
seil.  Wa«  wir  daher  aas  seiaen  Briefen  seit  seiner  Rftckkebr  a«s  deai 
Exil  erfahren,  ist  nur  ein  sehr  oberftichUcbes  Bild  der  ParteislröMna-» 
gen  and  ^aiisehungen.  Das  HlatraaeB  Oolavians  und  seiner  IVachiDlger 
brachte  die  historisehe  Forschung ,  fflr  die  sich  in  dieser  geheimaA 
Geschichte  der  Republik  ein  weites  Feld  erdiruete,  zum  Stillstand. 
Dasz  dessenungeachtet  manche  mdndllche  Traditiau  sich  erhielt,  aber 
auch  sich  sagenhaft  fortbildete,  ist  nicht  zu  bezweifeln.  Vergleicht 
man  Lucan  mit  Sueton,  so  finden  sich  bei  letzterem  Nachrichten,  die 
der  erstere  jedenfalls  benutzt  hoben  wttrde,  wenn  sie  seiner  Zeit  schon 
in  ihrer  vollen  Lebendigkeit  vorhanden  gewesen  wiren.  VlTie  weil 
Plutarch  von  dergleichen  «Gebrauch  niachle,  wird  man  nie  definitii^ 
angeben  können;  jedenfalls *war  er  der  Mann,  dem  Reiz  eines  solchen 
Materials  nicht  zu  widerstehen.  Appian  und  Dio  haben  dagegen  mil 
auerkennenswerthem  Streben  das  wirklich  historische  Material  zn  sam- 
meln und  so  verarbeiten  gesucht.  Wenn  auch  ein  aasgezeichneter 
nenerer  Kritiker  (A.  B.  £gger:  ezamen  crittque  des  historiens  andens 
de  la  vie  et  do  r^gne  d^Auguste,  Paris  1844)  Dio  weit  unter  Plutarch 
stellt,  so  wird  man  die«  Urteil  nur  für  die  Geschichte  Octaviaus  und 
des  Principats ,  nicht  aber  far  die  fr&heren  Partien  der  'Ptafua%ii  tHß^ 
^  gellen  lassen  können.  Es  gab  damals  wie  heute  fdr  die  Geschiohto 
der  jüngsten  Republik  nur  zwei  Wege:  die  genane  Wttrdigung  der 
bestehenden  staatsrechtlichen  Formen  und  die  psychologische  Wärdi* 
gunff  der  Charaktere.  Dasz  Dio  aaf  dem  ersteren  viel,  auf  dem  zwei* 
ten  vielleicht  zu  viel  erreicht,  wird  niemand  in  Abrede  stellen. 

Mommaen  hat  in  der  schönen  Abhandlung  *die  Rechtsfrage  zwi^ 
sch^n  Caesar  und  dem  Senat'  (Breslau  1S57)  eine  und  vielleicht  diu 
wichtigste  staatsrechtliche  Frage  jener  Zeit  mit  seinem  gewohnten 
Scharfsinn  erörtert.  Aber  die  Haltpunkte,  die  er  dadurch  far  die  zj»r- 
streuten  Angaben  der  Zeilgenossen  und  ihre  Verarbeitung  gewinal, 
reiben  doch  nicht  aus sobald  diese  wegfallen.  Gerade  aber  Caesai:a 
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Ullimatutn  haben  wir  bekanntlich  keine  origfinalen  Quellen.  Der  Vf. 
♦(S.  56  A.  147)  hall  mit  Hecbl  Suel.  Goes.  29  für  die  zuverlässigste; 
er  übersieht  aber,  dasz.  Suelon  mit  klaren  Worten  zwischen  dem  Brief 
an  den  Senat  und  den  Antragen  an  seine  eigentlichen  Gegner  unter- 
scheidet: senatum  fitleris  deprecalus  est  .  .  ut  ceteri  quoque  impcra- 
tores  ab  exercitibus  discederent  .  .  cum  adcersarü's  aittem  pepigit^ 
ut  .  .  duae  sibi  legiones  et  Cisafpitia  prorincia  nel  efiam  una  legio 
cum  lllyrico  concederctur.  Diese  doppelten  Antrüge  an  den  Senat  und 
an  seine  unmittelbaren  Gegner  nndcn  >vtr  nun  auch  bei  Appian  II  32, 
der  daraus  zwei  nicht  neben,  sundern  nach  einander  geführte  Verhand- 
lungen gumacht  hat,  die  er  dann  freilich  wunderlich  genug  doch  beide  * 
in  den  kurzen  Zeitraum  zwischen  Curios  erster  und  zweiter  Heise  zu 
-Caesar  zusammendrängt.  Auf  die  erste  sei  Pompejus  eingegangen, 
aber  nicht  die  Consuln,  die  zweite  habe  der  Senat  verworfen.  Nach 
Sueton  (ebd.  30)  wären  beide  verworfen  worden.  Allerdings  fehlt  in 
allen  übrigen  Quellen  diese  bestimmte  Scheidung  zwischen  einem  priva- 
ten und  einem  ölTentlichen  Ultimatum  ;  wenn  aber  in  Caesars  Darstellung 
selbst  ß.  C.  I  8  bei  Caesar  plötzlich  ein  privater  Geschüflstrüger  des 
Pompejus  erscheint,  der  habere  se  a  Pompeio  ad  eum  pritati  offtcii 
mandata  demorislrat ,  so  führt  uns  doch  diese  Thatsache  auf  die  An- 
nahme einer  Trüheren  geheimen  Verhandlung,  wie  denn  Caesar  sie  ja 
mit  Pompejus  und  mit  dem  Consul  Lentulus  noch  länger  fortzusetzen 
versuchte.  In  den  Commcntarien  de  belio  civilis  dem  Manifest  der 
siegreichen  Partei,  nahm  diese  Verhandlung  natürlich  einen  andern  Ton 
an.  Eben  in  jene  Privalverhandlung  schob  während  ihres  weiteren 
Verlaufs  der  Senat  in  Teanum  die  Forderung  hinein,  die  Sache  in 
Rom  in  der  Curie  auszutragen  (Cic.  ad  Att.  VII  15),  und  als  dies  von 
Caesar  verworfen  war,  so  war  damit  für  Pompejus  der  weitere  Verkehr 
mit  seinem  Gegner  eine  lJumögliclikeit  geworden,  wenn  auch  Caesar 
uochmals  auf  d^  privaten  Weg  einlenken  wollte.  Drumann  III  S.  403 
hat  die  doppelten  Antrüge  an  den  Senat  und  die  adcersarii  richtig  aus 
leinander  gehalten  und  auch  weiter  den  Gang  der  letzteren  Verhandlung 
verfolgt.  In  der  'römischen  Geschichte'  (III  S.  351  und  366  IT.)  hat 
unser  Vf.  nicht  allein  jene  Privatanerbietungen  mit  den  öUenllichen 
verwechselt,  wozu  ihn  Florus  und  Vellejus  veranlassen  konnten,  son- 
dern er  hat  auch  jene  Zwischensendung  von  Seiten  des  Pompejus,  die 
Caesar  a.  0.  selbst  erwähnt,  übergangen,  und  natürlich  treten  dadurch 
'die  Vergleichsvorsclilüge  die  Caesar  selbst  jetzt  noch  wiederholte' 
in  ein  Licht  das  ihnen  offenbar  nicht  zukommt. 

Schon  die  angefahrten  Beispiele  werden  genügen  um  zu  zeigen, 
wie  unsicher  der  Boden  fiir  die  historische  Darstellung  nun  erst  dort 
wird,  wo  die  gleichzeitigen  Quellen  uns  vollständig  fehlen  und  wir 
auf  die  Aufzeichnungen  der  späteren  ganz  allein  angewiesen  sind,  wo 
von  Dio  und  Diodor  nur  Fragmente  vorhanden  und  neben  .\ppian  und 
Plutarch  nur  Sallusts  geistreiche  Parteischrift  unsere  IIaii|)lquelle  ist. 
Mommscn  bezeichnet  diese  Sachlage  seinerseits  hinreichend  durch  dio 
Bemerkung,  dasz  die  Fragmente  des  Licinianus  'zu  unserer  lückenhaften 
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Kunde  der  Bpoohe  Ton  der  Schlacht  bei  Pydua  bis  auf  den  AabtMd 
des  Lepidas  manelw  iiobt  unwichtige  Ergänzung,  freiüeli  «teh  mtnthoa 
liene  Rilhsel  JiiBSOgefagt  haben'  (11  Vorwort  S.  V). 

Der  Charakter  des  ganzen  Kevolutionszeitalters  war  das  Ueber- 
gewicht  der  individuellen  und  geheimen  ttber  die  gesetzliehe  und  öf« 
fenUiche  Politik.  Dieses  ringen  der  Institute  mit  den  Personen  hat  of- 
fenbar schon  Dio,  trotz  seiner  entschiedenen  Gelehrsamkeit  und  kriti. 
sehen  Begabung ,  seines  StolTs  nicht  Herr  werden  lasseo.  Allerdings 
liegt  die  psychologische  Ilypolhes©  und  die  rhelorischo  Prinripicnenl- 
wicklting  im  Geist  seinerzeit:  aber  sie  sind  gefTcnübur  diosiT  AiitiraUo 
in  seinen  Iliiiulun  doch  mehr  nocli  dio  Mittel  einer  (geistreichen  Indivi- 
dualität, um  einen  so  z  er  tu  hie  neu  StolV  zu  be>vaUi<;en.  Es  i;ibt  ebüo  in 
der  ganzen  Geschichte  keinen  zweiten  der  Art.  Kino  n\  eUher.schendo 
Republik  ist  bis  zu  dem  Funkte  gelangt,  wo  kein  ebenbürtiger  Gegner 
ihr  zur  vSeile  steht.  Der  nalurliclie  und  gesunde  Druck  von  ausxcn 
fehlt  hier  einmal  einem  Frcistaato  gün/dich.  Und  so  sprengt  denn  die- 
ser ubervolle  Üeich  durch  den  inneren  Process  der  Keile  oder  Ver- 
wesung alle  inneren  und  auszeren  Zusammenhänge.  Es  beginnt  ein 
Stadium  der  vollständigsten  Andi^sung,  die  n^anzo  Atmosphaere  ist 
nnr  von  den  furchtbaren  Dunsten  dieses  einzigen  Rurpers  erlulU,  kein 
Hauch  eines  anderen,  fremden  Elementes  erniscUt  sie  und  selbst  die 
besten  Kräfte  sind  von  der  Zerstörung  ergrirFen. 

Der  neuere  Historiker  bat  allerdings  die  groszen  Analogien  vor 
sich,  ^  elcho  die  englische  und  französij^che  Geschichte  nnnienllich  bie-  * 
len;  aber  wie  unendlich  weil  steht  dagegen  das  künnnerl iehe  ^Miiterial, 
worüber  er  verfügt,  hinter  den  Uulfsmitteln  zurück,  die  Dio  und  Ap- 
pian  zu  Gebote  standen!  In  Deutschtand  gibt  uns  Drumanns  gelehrtes 
Buch  ein  sehr  deulhches  Biid  von  der  Uiescnarbeit  einer  Geschichto 
der  jüngsten  Hepublik  mit  unsereu  Mitteln.  Das  liCben  Cicerus  aus 
Brieffragmenten  zusammenzustellen,  das  Caesars  nach  steifen  Cal« 
cul  eines  ein/.i^en  ehrgeizigen  Plans  zusammenznscbneiden,  endlieh 
diese  ganze  Fülle  einer  ungeheuren  Weltperiode  in  eine  lange  Reiho 
von  Biographien  aufzulösen;  alle  diese  Fehlgrilfe  eines  ernsten  Histo- 
rikers legen  doch  Zeugnis  davon  ab,  wie  schwer  es  ist  den  voriiegen« 
den  StolV  wirklich  zu  bewältigen. 

Mommsen  war,  wie  schon  gesagt,  wie  wenige  gerade  für  dieso 
Periode  zum  Historiker  berufen.  So  wio  der  republicanische  Gedankt 
und  die  republicanische  Sitte  die  Frische  des  ersten  entstehens  verlor 
und  an  deren  Stelle  der  Ton  des  täglichen,  nuehiernen  Arbeitslebüns 
trat,  so  hatte  er  auch  für  den  Vf.  seine  >\  urdc  und  hnld  auch  seine 
Berechtigung  verloren.  Noch  einen  Schritt  weiter,  und  der  Vf.  hatto 
für  die  Pietät  gegen  eine  groszo  politische  Tradition  nur  den  Spott 
und  die  Kritik  moderner  Slaatsweisheit.  Diese  Hücksiclit^losigkeit 
einer  durch  und  durch  modernen  Individualitat  wird  den  römiscbeft 
Visrhiltnisscn  erst  in  der  Zeit  der  vollständigen  AuIIösung  wirklich 
eongroent;  aber  zugleich  tritt  neben  jener  negativen  Seite  ein  Trieb 
der  AnerkeoiittDg  md  eine  ideale  Vorliebe  für  die  Lieblinge  aeiaee 
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ilers«M  kefror.  Der  lelzle  Theil  des  nerkwMffen  Baehf  wird 
4mrmtt  psyoliologisoh  sum  ScUiisel  für  das  §$mM»  Schon  in  deo  Cba« 
raklorutiken  dea 0» firaoehos  nnd  SdUus,  «Imf  am  rQckfliohUlosesten  ia 
4or  lao^ali»  Caesaris  (111  &  4^  ff.)  otTeobart  sich  der  tiefste  Gruml» 
Im  der  gaoxao  Aaschaaung,  nui  der  wir  es  bei  da«  Vf.  a«  thaa  habaa : 
4*r  CnUas  das  Geoias,  in  dem  er  hier  schwalgl,  erklirt  om  mim 
Wkmmi\%\ml  d«r  ^MittoUnftsaigkeik'  dar  MpiaMB  ond  Catos  gafa»» 
9hM»  Diattt  MM  Md  firiaaka  Bawagong  §Ai  onmiUelbar  vott  das 
daa  Laaat  iker  wd  Irigt  ans  mit  g aalalar  Siak^beit  durch  dia 
Btm^mB^  VarwkPfimf  Mialiger  VerhjltBiaae  kta  aaa  Bada.  Nicht  ali 
•k  aar  dar  CafaMati  daa  originales  ^  Obarliafsrlan  Qedw^ 
km^  dar  aahttplariaakM  ,l«dif idMütil  gagra  dia  eomarfatiTia  Silla 
IMI  Md  gafciltan  aakwr  DafataUai«  kaallmla;  ikr  ätUiakar  Rai* 
.ttagl  liakaakr  daria,  daaa  ar  inttl«  alMa  faraklkataa  Varlalla  «m 
Mm  Mila  WMdatkara  Sakftjiftwgagaaiikidkta  amar  Maaa  Wall  aralklC: 
«m  4ar  gmaa  Plan  dar  danakratiaakaa  Havarakia  €.  Ch«aakaa 
SMm  aalvorto  kl  datt'BMan  aiMr  kald  utorliafattdag  kald  aiaf- 
raiahatt  Farial  Ma  m  CMaar  falangla  Md  wia  4ar  lalala  md  grkali 
AatM  dar  rtaiaabaa  D«Mkratia  darak  dM  FlMk  dar  VarklltdiaM 
Jabw  gadnaf  I  ward,  daa  arkakaMD  GadnkM  JaMa  graaM«  Hapaaa 
dirok  dia  kratala  (3milt  dar  Waffea  an  raaliaiaraa«  Aia  Erba  alMr 
aalflkM  Politik  aid  ikr  aiograiakar  Voilaadar  araakaiH  dar  MoMaaa- 
aaha  faaaar  ottarAaga  koak  ttkar  dam  geaialan  nd  MakaoawirdigM 
latriganton^  daaaaa  wail  aogelc^taa  PllMa  Dtmum  ao  ayitiMif 
MobiMpaiia  geaiikt  hat 

Wir  kakaa  dia  Ad^ka,  saMal  dia  Ualariaaka  Wakrkall  jMar 
AMiakI  M  farfllaa.  Bai  dar  Gaaokiakta  dar  daaMkratlaakaa  Parkai  aait 
0^  lamaakas  gehl  dar  YL  70a  dan  Graadgadaaka«  mm^  daaa  daa  bm^ 
woala  laUte  ittal  dar  aampraaiaakaa  Gaacisgebaag  ^aaalaU  dar  Kayig 
blik  die  Tyraaaiai  d*k«  Mak  kMtifan  Spraakgakniaak  dia  aickl  faada^ 
lisiische  ond  aiakl  tkaokratlaakat  dia  aafolaoalaako  akaolota  Xooar^ 
obie'  war  (Ii  S.  113).  So  erOiaal  ar  spdtar  dia  Baarlaituog  tob  Caa- 
sars  Organisationen  mit  den  Wortaa:  *dar  Plaa  aa  aiaar  aaoea  aeitge- 
mossen  Politie,  tAngst  von  Gaias  Gracchus  entworfen,  war  Toa  aaiaaa 
AnliüMirern  und  Nachfolgern  wol  mit  mehr  oder  minder  Geist  nndGlüek, 
aber  ül\no  Schwanken  festgehalten  worden.  Caesar,  von  Haus  ans  uad 
uleiclisam  scliun  nach  K[  brecht  das  Haupt  der  i'oj^uUiparteii  •  .  blieb 
DtJUiükrat  auch  als  .>Ioiiarch'  (Ul  S.  457). 

Die  Geschiclilo  der  ropulnrparU-i  Talll  mit  ihrer  ersten  Malfle  in 
die  Periode  der  ah:^cleitelen  Quellen,  ia  eine  Zeit  also,  wo  die  iirkund- 
Hehe  Begründung  jeder  Ansichl  ihre  g^roszen  Schwierigkeiteu  hat.  tJcr 
Zusammenhang  und  diu  innere  Yerdliindigkeit  der  Thatsachen  miut 
hier  oft  das  lel/.te  Kriteriam  bilden.  Diese  erste  Hälfte  reicht  Inh  zii 
Sulla  oder  ctM  a  bis  £ur  /e;r  Maniiia.  Wir  wollen  sie  hier  suerst  be- 
Irachlen  und  /.war  namentlich  zwei  Punkte,  die  Geschichfe  der  Partei- 
Uro^^ramnie  und  (ien  aus7,cren  lU^sland  und  CliaraUler  der  Parteien.  Es 

kommt  ius  m»  also  £unÄch&t  darauf  an,  dta  Bedeuiung  ienes  ursprilag- 
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IMm  Pro^Mias  Bftd  dum  4»  fiMohieble  wmmn  UBberttefenng  wm 
ooiitroli«reii.  Was  deo  erata»  Pankt  Mrifll,  ao  mflasaa  wir  hiar  an 
dia  Aasaioandaraatsaagaa  anknOpfeB,  u  danaa  wir  ma  oban  daai  Vf* 
geganftbar  varattlaaat  aabaa. 

Niaht  dia  Umgaalatlaag,  dar  Yat raaaaagaroraiaD ,  aaadani  dia  K«- 
ganaration  dar  BfirgacBoiiafl  oad  ihrar  aigaKthOailialiaB  Krida  war  an* 
aarar  Maiaong  Daah  dia  arala  Aafgaba  dar  Slaalaninaar  aail  dam  ha»- 
mbaltsahaa  Kriag  und  rnaala  es  aaia.  Diaaa  Aafigaba  batta  Tib.  Grac* 
ahos  dareb  aaiaa  les  a^aria  sa  ifiaan  Taraaabi,  and  diaaalba  Ug  fftr 
dan  aiafaoban  Beobaablar  aowoi  der  Gaaatsgaboag  daa  C.  Graaabaa  ala 
aaeb  dar  das  Livioa  Draaas  aa  (Ükide.  Fir  jaaa  babaa  wir  diia  aa  aiaar 
aaderen  Slalia  aacbMweisea  gaaacht  (Graecbea  S.  403  II.)»  ^  diaa* 
•rgibt  aicb  dasselbe  einfach  aoa  dar  Geschiahie  des  Baodesgeaoaaan- 
kriegs.  Denn  in  der  That ,  iäszt  man  dia  Dinge  einfach  gelten ,  wie 
aia  dam  onbafangenen  Blick  eraabeiaaa«  aiabt  man  die  zuaalimaada  A»- 
atrengnag  dar  rdmiacben  Staatsmänner  von  den  CoiOBiangrBadaagaa 
des  6n  Jh.  tar  Usf  agraria  des  Tib.  Gracchus'  und  von  dieser  zu  das 
'  l»ge$  de  cititate  sociis  danda^  so  kann  kaum'eiu  Zweifel  anfnlMgan, 
daaa  deraelbe  eigenlhümliche  politische  Gedanke  hiar  aar  immer  nach 
neuen  Mitteln  und  neuem  Material  für  seine  Realisierung  saabft»  Dar  Vf. 
freilich  denkt  anders  darüber.  Die  Aufnahme  dar  fiandes^enoaaan  in 
dia  römiaaba  Bargaracbaft  ist  ihm  bei  C.  Graaabaa  und  Livius  Drnana 
gawiflaarmaszen  nur  ain  verhallnismjiaaig  irralarantar  Nachtrag  zu  ei- 
nar  Gesetzgebung,  deren  Ziele  ganz  wo  aadara  lagen.  *Als  Gracebiu' 
sagt  er  11  S.  116  Mie  von  ihm  entworfene  neue  Staatsverfassung  wa- 
sentlich  vollendet  hatte,  legte  er  Hand  an  ein  zweites  und  schwieriges 
Werk'  nemlicli  die  Receplion  der  socii.  ^Ebenso'  heiszt  es  bei  Gele- 
genheit der  rogatiunes  Litiae  (II  S.  213)  'war  es  für  die  Kcgiernng, 
mochte  3ies  nnn  ein  Monarcli  sein  oder  eine  crpschlossene  Anzahl  her- 
gehender Familien,  ziemlich  einerlei,  ob  halb  oder  grtnz  Italien  zum 
römischen  Bürgerverband  «gehörte;  und  daher  musten  wol  heidcrseils 
die  reformierenden  Männer  sich  in  dem  Gedanken  be*T:ei,Micji  (Uirch 
zweckmaszigo  und  rechtzeitige  Krsfrcckung  des  Bürg^crrcchls  dio  (ie- 
fuhr  abzuwenden,  dasz  die  Insurruiiiün  von  1- reirclliiü  in  grijK/.ercni 
Maäzstab  wiederkehre,  nebenher  auch  nn  den  zaiit-  und  einihis/.rcichca 
Uaiikern  sich  Bundesgenossen  für  ihre  Plüno  zu  verschnlTon  .suchen.' 

Die  Unsicherheit  dieser  Darstellung  ergibt  sich  aber  deutlich  aus 
folgenden  Betrachtungen,  flrncchus  nuisle  wissen,  dasz  er  durch  dieses 
neue  GeM  t/.  seiner  nach  dem  Vf.  vollendeten  Verfassung  aus  Freunden 
furchtbare  Gegner  erweckte,  d.  h.  dasz  er,  wie  M.  es  sehr  klar  cnt- 
wicküU  hat,  die  Eüersucht  derjenigen  Cl:l^se^l  wach  rief,  durch  dtreu 
Stimmen  er  alle  bisheriß-en  Resultate  eriochlen  hatte.  Und  diu  l>rfiih- 
rung,  dasz  jener  den  Folgen  einer  solchürr  Rogntioa  wirklich  erlag, 
halle  Driisus  vor  Augen,  als  er  daran  gieni^  durch  denselben  Schritt 
dieselben  furchtbaren  Krüftc  gegen  sich  wacii  zu  rufen.  In  der  Tlmt, 
war  nach  des  Vf.  Aiii>iclU  die  lex  de  ciritate  sucüs  danda  nicht  dn* 
eigenllicbo  Ziel  der  royuUoues  äiewfrimiae  und  Litiae ^  aondaru  nur 
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w«m  «ttoh  «tehtige,  so  dooli.  rtlalir  indiffarento  Mtfcregel,  fo 
ba^ifl  mn  nidrt,  weilialb,  beide  Gesetegeber  dedoroh  ilire  ganze , 
Poailion  t»  Frage  ateiltefl.  Gans  anders  sielll  sich  die  Sache,  sobald 
■a».die  CiviKil  der  soctt  wirklich  als  deor  letsten  Zweck  der  Legisla- 
tisttei^llen  lisit.  Die  ▼orbergehenden  Massregeln  werden  dadoreh 
Bkn^«  wicbligen  vorbereilenden  Schritten  fSr  einej  Reform,  die  eben 
■•rioliwendig  fOr  die  Wiedergeburt  des  Staats,  wie  farchtbar  gefUuw 
Meh^iB  ilirer  nnmittelbarea  AosfAhrnog  ersobeinen  moste.  Freilieh 
wM>bel  dieser  Annahme  ans  der  monarchischen  Zoknnflspolitik  d^S 
e>;4b«Mha*  eben  das,  was  Livius  Drasus  Stellung  anch  nach  dem  Vf. 
iMgi|  d&e  kähne  Concentration  einer  grossen  Gewalt  snr  DttrcbfQbrnng 
aimiir energischen  Reformplans;  freilich  sinkt  damit  G.  Gracchus  roll« 
lioMM  hinab  in  die  Kategorie  der  bornierten  Staafsminner,  die  sieh 
■ker  den  Gedanken  einer  souverSnen  Bärgeracbaftsversanimlung  weder 
esMililntios€ll  noch  napoleonisch  tu  erheben  wüsten.  Aber  nein ,  der 
W.  sülbsl  meht  gerade  in  der  ungLhenren  Erwetterong  der  Btirgcr- 
sctiaft  ein  der  demokratiscbeti  Tyrannis  ganz  entsprechendes  Mittel  ^um 
die  Comitialniaschirie  durch  immer  weitere  Ausdehnung  der  berechtig- 
len  Wählerschaft  immer  vollständiger  in  ihre  Gewalt  zu  bringen,  über- 
luuj  l  um  einen  Unterschied  zu  beseitigen,  der  mit  defh  Sturz  der  re- 
puLilicaiiiiChcn  Verfassung  ohnehin  jede  ernsllicho  Bedemiinsr  verlor' 
(II  S.  116).  Diese  neuen  Elemente  waren  also  tiiu  i  Ii c.ijti  nu  lil  muiu 
fähig  lii  ui'  Ki  .ilfe  den  absterbünili;!!  Comiti  ri  /n/.n!ulii  jii ,  biü  hatten 
weder  die  KialL  nach  den  Willen  den  St  i  -I  in  <!<  u  Formen  zu  erhalten, 
deren  \\  ii  Uung  bisher  wesentlich  dui  (  h  diuZuclil  und  bcschraakte  Tuch- 
licrkeit  ftiner  besitzouden  Bürgerschalt  ijcdinstt  ffewesen  war.  Vud  tlorh 
l!.i[fl  der  \'r  ;iit  i'iiirr  andern  Stelle  selbst  zu  (Ii  S.  i^Jo )  (hi>/,  der  Kcri» 
der  soc/i  'dri-  H.iiici  n-  und  ubuihaupt  der  JlUicLf.nni  wiii-.  der  sich 
iti  uud  kkki  deü  Abi  UÄ/j  n  reiner  und  frischer  als  irgerid\'»o  öouai  in  Ita- 
lif*n  bf*wf»hrt  hatte'.  An!  uio  piofedllii.iiilK  Iic  Üililung  dieser  Classeri  hat 
or  1  S.  II  S.  43^niil  \'nilicbü  uiitinerUbaui  gciuiicbt,  und  ilu-t  ti  bor  - 
UiLideii  Ücpublicani^iMiis  Ii*  bt  er  selbst  II  S.  2'2H  ;ni>;li  aciiUcik  iicrvoi  . 
Dicsrri  Thnf?tirhr!i  <  u ninlK  r  bl<^i!>t  der  vojii  drii  Demokraten  un- 
lorgelegte  Caicul  bei  der  Ausdciiiinnir  der  Ix't  i  t  illigten  Wäb!{T!?i-Iuit( 
uns  weniffsfen?  unklar.  Was  n;?rh  tlnt  turuhüuu'^l nn  ErsciiuKcninarit 
drr  I liilisrlicii  ILilhinsf^l  rne^nr  lialli  iiiiil  Octavian  g;iiiz  ir<Maug,  konrdf 
uium'ii lieb  schon  von  .Staatsmannein  in  Au«?!S!cht  i  iiuutmen  werden, 
denen  die  italischen  nichlrümischcn  Communen  uo'  Ii  vonkniniH  ii  im 
gebrochen  und  voll  von  dem  Geist  rcpabUcaiüscücr  Uaubliäogigkcit 
gegenüber  standen. 

^  '  Geben  wir  oon  aber  dem  Vf.  dessen  «ngcachlot  jene  ganz  unbe- 
gfili4#ta  Aussonderung'  der  lex  Sempronia  de  civitnte  soctis  dmida 
eUMSal  sn  and  nehmen  wir  das  demokratisch -monarchische  Programm 
1» .Äa^rwie  er  es  begrenst.  Der  Vf.  «^^114  theilt  es  in  die  Verfügungen 
Ikftvfiebnng  «nd  Ableitung  des  Proletariats,  in  die  Sur  Hebung  des 
Itmnsijpndcs  und  endlich  in  die  zum  Sturz  der  Aristokratie.  Abgese- 
lex  frwnenUiria  und  der  kritisch  sehr  nnsichem  de  mtf- 
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^ro^  ferendis  (Marqoardl  Haadb.  U  3  S.  57)  le^  der  VF.  bei  du 
iliasreg«ii  id  Betreff  des  Proletariats  das  Uauptgewicbt  auf  die  GrAn* 
dnng  der  ersten  überseeischen  Colone  Karthago :  ^  .  das  feslgestelUi 
Frincip  der  ttberseeisehen  EaiigretiaB,  womit  für  das  italische  Prole- 
lariak  ein  bleibender  Abzagscanal . .  eröffnet,  freilteli  aber  aiibh  der 
Gmdeats  des  bisherigen  Staatsrechts  aufgegeben  ward,  Italiea  ili 
das  amehlieealioii  regierende,  das  Proviiieialgebiel  als  das  ans« 
sehtienlielk  regierte  Land  sh  betraebleii'  (II  S.  104  f.)*  Clartde  dien 
Coloaie  aber,  ao  geiria  äie  von  Oraeobaa  dedaeierl  wurde,  gehM 
wahraebeialieh  Hiebt  an  den  roa  ibm  vrtpriaglieb  projeettertea.  Dil 
eiasigen  Qaellea,  die  aber  dteaea  Paakt  aaailhrlieh  baadefai,  Appiaa 
I  S3  t  mid  Plvtareb  C.  Graeeli.  9  t  itallea  die  Dadaol&M  der  Coloait 
Jaaonia  alt  eiae  Mapzregel  dar,  doreh  welche  der  Seaat  eieb  dea  lis- 
tigen Gegner  anf  einige  Zeitroai  Halae  an  aohaffen  anobte,  and  erwib* 
nea  sie  erst  naeb  Urias  Aatrag  aal  aw6if  aeae  Coloniea,  so  dass  M 
,  sie  nasweifelhalt  als  eiae  dieaer  awdlf  liviaeben  Cotoaten  betrschtia 
mess  (Grteehea  S.  403  f.  nad  416  t>  la  diese»  Sinn  erUirt  es  siab 
aaob,  weaa  Graeebns  naeb  Appian  darch  die  Verdoppelung  der  Colo» 
nisten  ton  3000  naeb  der  hm  IMa  (Plat.  a.  0.  9)  anf  6000  den  teit 
in  seiaea  nmA  Masaregeln  sn  ttberbietea  aaebte. 

Uater  Mi  aar  Hebaag  dea  Bitterataades  gelroffeaen  Verfigaagaa 
bat  der  Vf.  mit  Beebt  sa  der  bekanalen  las  imdieüuim  die  aeae  Orgt« 
nisation  der  Provins  Asia^gesetat  (II  S.  100),  die  f^fther  dam  Tiberitt 
zugesobriebea  wurde.  Die  Scbwiebang  der  Senatagewall  eadlieb  Ca» 
det  er  aasser  ia  den  vorbergehenden  Massregeln  nameatlieb  ia  dtf 
Efttsobeidong  der  wichtigsten  Administratirfragen  ^  durch  Comitialge*  | 
setze,  d.  h.  dnreb  tribnaiciscbe  MaebtsprAcbe'  und  in  der  Concentralass 
der  Geschäfte  in  der  Haad  des  C.  Graeebns  ^in  der  Form  eines  doial  j 
stehende  Wiederwahl  lebenslänglich  und  durch  unbedingte  Beherschaaf  | 
des»  fornielliü  Souveräns  absolut  gemachten  Amtes,  eines  uDum&cbräak*  ' 
ten  Volksfii Imnats  auf  rubuns^.eit'  (II  S. 

An  einer  nnderCii  Stelle  (Ul  S.  207 j  foniiuliert  der  Vf.  den  gTSC-  [ 
chischcii  Grundgedanken  der  römischen  *Dcmokratr«  oder  Moiiarchiu' 
für  die  Ordnung  der  nuswartigen  Vcrlialtiu^so  als  die  ReunioQ  der 
hellenischen  und  die  Colonisation  der  barbarischen  WeH.  Schon  aas 
dem  eben  gesagten  ergibt  sich  aber,  dasi^  die  Colonisation  des  nicbU 
hellenischen  Machtgehiots  nicht  zu  dem  Progranuu  des  C.  Gracchus 
gehört,  so  weit  dies  eben  durcli  diu  Colonie  Karlhago  belegt  sein 
ßolile,  und  eben  so  wenig  die  lUunion  der  liellenischen  Well,  soweit 
diese  durch  *dio  Einziehung  des  nKalischen  lieichs'fa.  0.)  prociamiLTl 
ward:  denn  nnch  der  eignen  Annahme  des  Vf.  hat  damit  uaouUcii^^^ 
weder  Tiberius  noch  Garns  Gracchus  zu  tbun  gehabt: 

Betrachten  wir  nnn  aber  dieses  demokrfllisehe  Programm  in  sei- 
ner weiteren  Ueberlieferuntr  Das  erste  Mul  nach  C.  Gracchus  lötl 
wird  es  Tins  in  den  ferjes  Apuleiae  als  einer  neuen  Anflai^e  vorjrefuhrl. 
Ihr  eicenllit  h(  r  Kern  sind  auch  für  den  Vf.  die  ColonisalionsgeseUe, 
d.  h.  gerade  diejeoigea  Anordauogea,  die  aaeb  aaaerer  ABseisaa4^' 
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»etiung  keineswegs  auf  einen  originalen  Gedanken  des  C.  Graccliiis 
tiirflckgefiilirt  A\  erden  küuncn.  Nach  der  iN'iedurIag:ü  dur  Demokratie, 
die  dicscin  Hevolnlionsversuch  fol'^lc,  schildert  der  Vf.  die  Parlci  na- 
mcDllich  wührcndi  Cinnas  Alleiiihcrschaft  als  ])üli(jscli  Yollslündig  im- 
poleot.  ^Kcin  anderes  Huupt  der  l'o])ülarpartei  vor>  oder  nachher  hal 
«iae  80  volikommen  absolute  Gewalt . .  besessen  wie  Cinoa; . .  aber  es 
ist  auch  keiner  zu  nennen,  dessen  Hegimenl  so  voUkommea  nicbUg 
«od  siellos  gewesen  wäre. . .  Es  liegt. .  demselben  nicht  etwa  ein  ver> 
kehrler,  sondern  gar  kein  politischer  Plan  xu  Grunde'  (Ii  S.  ai2  f.). 
Merkwardig  genug  streicht  der  Vf.  dari^  dioae  Worte  'eines  der  tnerk- 
würdigsten  und  folgenreichsten  EreigniMe  .  .  des  roaiiQhen  Staats- 
Mmm'  von  dem  Conto  der  römischen  Demokfttti««  das  er  doch  aikM» 
aer  anderen  Stelle  (11  S.  362)  aokbet  den  Censoren  des  ^  ab* 
ftde  den  unter  Cinat  aitfiiialilaa  lifhl  deiaitiv  abiitpreohen  wn^f, 
Mnlich  die  Einfabfiiag  dtf  Wfüknm  llaiioipalyerfassang.  Diese  Sullt 
iMttscbreibeo ,  wie  der  VL  gtni  möchte  ^  gehen  ih»  talM  «ffaBhiT 
ausreichende  Gründe  ab;  wenn  sio  thar  nicht  ihm  sondern  der  cioo«-» 
ditohen  Periode  aagvhMa»  aa  kann  MB  daoli  Jmm  gaif  daf  aiafraialM» 
DMMkratie  keinaanaga  iproductiv nennen,  sondern  musz  sie  vialiaalir 
ein  besonders  aagawaiehaa  ^tadia»  dar  italischen  VerffinaBga» 
geschicMa  baaalabncn ,  wena  aaali  to«  diaaar  lltt«iaifaU«£orm  niehla 
lai  PrograM  daa  C.  Graaa^  alaM.  ^  Daan  tritt  uns  wieder  *  eia 
Aosflttsz  uad  ana  Slaiganaf  daa  froaaaa  Maakaas  des  Gaius  Grao- 
«kaa*  ia  daa  Oi^anisalioneo  daa  Sarlarina  aalg agaa,  hier  *die  i^MMwi- 
■haa^  « « daiali  di»  LaliaiaianH«  dm  Vmiaaiakn  aaltet'  (UI  S.  ao). 
—  BMKali  aaaUbai  SarlaHaa  aad  iapidaa  iwMtarl,  ki«iaol  <dia 
BarataUaaf  dar  yTi"¥f^n*yTTfnagwag^(ftfrlfi  fift)  mi  dar  Raalaaia» 
Haa  dar  tribatMaabaa  fiawalt«  daa  GaaifcwaraaaUataa  aaa  8aaalara% 
UUara  «ad  AararMaaaa  aad  dar  Gaanr  (8.  H).  IHa  lalalaia  ar« 
klar!  dar  Vf.  gar  aiaU,  dagagaa  d&a  aaaatoriaaka«  Claaakworaaa  dnrak 
Craaaaa  BaaSakaagaa  a«A  Saaal  «ad  ^daa  Miritt  dar  aaaalonaohaB 
MMalpanii  aa  dar  Coatitiaa»  mil  daai  aa  aaak iral  «aaaaiwaahiagti 
daaa  dir  Bradw  Ikiaa  klriltak  vavalarbaaaa  Fäktai» » .  U  Calla  dtaa 
Saaala  (dto  km  MitiwHa)  aMraahla'  (aM  8. 96). 

Bia  Uarkaf  alao  kaalaadaa  dia  ahaiaklarialiaabaa  Ziga  daa  d»- 
BiakTidtwfcM  TragraiMia  ia  daa  Bladaa  dca  Afnkjßm  «ad  Sartoriaa 
kaapladafcüafc  Ia  imm  gfaaaarügen  Uttaiaiafwagt-  odar  Caloaiialiana- 
aglarirren,  die  gerada  Jadaak  a«t  «i«a  Miadaa  G.  Cbaaakaa airOakr* 
««Akra«  wir  Btdaaka«  tragen  aunlaB,  ia  dar  Haralallaag  daa  Trik»i 
aala  «ad  f «  «iaar  Im  MMatia ,  dia  dar  VC  aalM  da«  taal  aiganU 
liak  aasekreikl.  Die  maamhiaibe  fiawalt,  dia  Apulejaa  Utf  C  Hartaa 
iorderle,  lel  1km  noch  wesentlich  deaMkratiiak,  akar  daa  fir  Foap^ 
in  der  lex  Gahinia  und  lex  Maniiia  gatodarta  laipariaai  haiaaswaga 
(III  8.  105  u.  108).  Die  Municipalreform,  die  allerdings  iai  FragraMi 
des  0.  Gracchus  nicht  vorkommt,  der  Demokratie  akaaspraehen  and 
SiilUi  Attr.uschreiben.  dazu  fehlt  es  selbst  nach  der  Darstellung  des  Vf. 
au  j^urüickcuiieu  üraudcn. 
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So  unsicher  nnd  bedeBklich  ist  der  Bestand  jenes  PrOgraamw  im 
sich;  aber  fasi  noch  unklarer  erseheinl  der  Gegensatz  desselben  gefM 
die  aristokratische  Politik  des  Senats.  In  der  Geschichte  der  letstereK 
bezeichnen  die  hges  LMae^  Sulpiciae  und  ComtUae  drei  grosze  Re* 
form-  oder  Restaurationsversuche.  Die  beiden  ersteren  Btivmen  in  vie- 
len and  wichtigen  Punkten  mit  dem  demokratischen  Programm  fiberet«, 
Mr  *ia  der  Oberhauptsfrage'  unterscheidet  fich  die  Politik  des  Dresos 
wesentlteb  tob  der  des  Greochue  (II  S.  213),  and  Selpicios,  dessea 
^letzter  Zweik  mehr  eoneemtiv  im  Sinne  des  Dmsoe^  erseiieint  (eM 
S*  Sid),  beantragt  Mie  arge  Abnormilit,  einem  Privatmann  ein  ansaer- 
ordentliebea  Obercommando  dorehVolkaseblBBSiSa  (lbertrageB'(S.^9), 
waa  in  der  Um  GMmia  fflr  den  Vf.  *eine  prineipielle  Negiemnf  der 
Senatsberaehaft'  beiaat  (III  S.  103). 

Ist  nun  der  Gegenaatx  der  Parteigrandaitse  keineswegs  so  aoharf 
vorhanden  f  wie  der  Vf.  ihn  annimmt,  ao  ist  ea  desto 'Wiebtiger,  dnas 
der  thatsiehliebe  Bestand  der  Faetionen,  die  so  entsehieden  aieb  eot- 
gegengestellt  werden,  in  erkennen  aei.  Ihn  an  eonstatieren  kommt 
ea  freilich  sehr  wesentlich  anf  eine«siehere  Angahe  der  QnoUen  aA. 
Wir  könnten  meinen  in  Cieeroa  Briefen  dergleichen*  hinreichend  in 
beaitaen;  aber  es  ist  dem  keineswegs  so.  Der  Vf.  selbst  kann  in  jener 
Periode  seine  demokratische  Partei  nicht  mehr  nachweisen.  Der  Wen- 
depnnkt  wo  ihm  dieselbe  verschwindet  ist  Caesars  Consnlat.  *Wot 
hatte  dieaelbe/  sagt  er  von  ibr  III  S.  190  *seit  sie  fiberhanpt  war,  •  • 
ein  monarchisches  Element  in  sich 'getragen;  allein  das  Verfaaannga- 
ideal,  wie  es  ihren  besten  KOpfen  .  •  vorschwebte,  blieb  doch  inmer 
ein  bürgerliches  Gemeinwesen,  eine  perikleiscbo  Staatsordnnng . 
aber  es  waren  nnn  einmal  Ideale,  die . .  nicht  geradesn  realisiert  wer^ 
den  konnten.  Weder  die  einfache  bürgerlicbe  Gewalt,  wie  C.  Graochns 
afe  besessen ,  noch  die  Bewaffnung  der  demokratischen  Partei,  wie  sie 
Cinna  . .  versucht  hatte,  vermochten  .  .  als  dauerndes  Schwergewicht 
sich  7J1  behaupten;  .  .  die  rohe  Macht  der  Condottieri  f.eigte  sich  .  . 
bald  allen  Parteien  überlegen;  .  .  also  roiflo  in  Caesar  der  Entschlusz 
.  .  das  ideale  (iess  eitnveseii  .  .  durch  CüiidoU ierg^cw  alt  aufzurichten'; 
und  weiter  S,  2')+:  von  dem  Augenblick  an,  wo  das  grössere  Fnbii- 
cum  begrilT,  dasz  es  Caesar  niciil  um  eine  Modification  der  republi- 
caniscbeu  Verlassüftg  zu  Ihun  sei  ,  sondern  dasz  es  sich  bandle  um 
Sein  oder  Nichtsein  der  Uepnblik,  werden  unfehlbar  eine  Menge  der 
beeilen  Männer,  die  sich  bisher  7.ur  Popularparlei  gerechnet  und  in 
Caesar  ihr  Haupt  verehrt  hatten,  auf  die  entffej,n  ngeselxle  Seite  über- 
getreten sein.'  Also  nacl»  diesem  Zeilpunkt  nifiiml  der  Vf.  selbst  die 
eigentliche  elirUarü  Demokratie  als  aufgelöst  an.  Und  in  der  That  ist 
in  dem  srroszen  Intriguenspiel  an  der  Scheide  dos  7n  und  8n  Jh.  von 
einer  angesehenen  demokratischen  Partei  mit  jenem  merkwürdiL^en 
Programm  nnd  mit  dem  entsprochenflen  llestrlfnlcn  nichts  zu  sclim  als 
eben  Caesar  und  seine  Oclroyierutigeii.  Gehen  wir  jedoch  iuiuh  von 
hier  rflckwarts,  so  bezeichnet  der  Vf.  ihr  versr,h\> indrn  mir  als  eine 
YeroiutttBg,  und  vor  diesem  bypotbetischen  veracbwiadeo  in  den  lagen. 
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W0  dl»  te  fiMit0  «id  Imv  Mmätm  *te  laiipf . .  älao  di«  senproiiU 
Mte  4i«MlM  iMgOMBn  ballM'  TOlleMletiR  (UI  8. 109),  wo  «tao  d«r 
««[ff  der  OMokntI«  O^mt  di«  Arittokratie  «ive  TNlMoh«  «nd  *di0 
DMMimiM « .  «teiMiti«  war*«  vwMohl«  »•  docli  niolU  'die  Weh- 
lea si  Mkm§ühm*  (ebd.  S.  160»  M  die  Imp  JTaiilBe  eelbfl  wer  eiebl 
eiMtl  ein  PerteuieeAirer  der  HeMkretie,  eoedera  der  tolle  .Coef» 
eiaee  Abeeteareret  der  *ee  seyleicb  nii  der  Aritlobretie  avd  DeoKi* 
krelie  rerdorbea'  bette  (ebd.  S.  108).  So  aakler,  so  vollkoMea 
eebalteabell  eneheial  Jene  CfOiae,  siegretehe  Pertei  eiaer  gcnielea 
aad  eebd|lBgiechea  Politik  hh  ae  den  Paakte,  voa  welebem  la  rick« 
Wirte  wir  aaa  die  fieaehiebte  denelffea  aMtsi  eaa  dea  Fregmeatea  tU 
MC  kUgliabea  Qaelleaeoaglonerete  aaMMealeeta  niaeea.  Wie  €§ 
biar  aai  die  CoaatetieraBg  dereetbea  ete^t,  defsr  feafigt  teboa,  wac 
vir  okea  Aber     tbaliaabliebe  Keobweif  ung  ibres  Programaie  easge« 
lAbrl  babea.  Sa  feUt  aae  gerfKle  bter  eiae  fortleafeade  elafoebe  Der- 
eleUaag  d«  jaaarea  YeriiiltaiMe»  wie  aie  liviaa  8e,  4e  aad  6e  Deeede 
lir  daa  Seitalter  der  Seipioaea  botea.  Bei  dieier  Lage  der  Quetlea 
iai  ea  aaterlieb  Aliereae  ecbwer  die  Coatiaaitil  eiaer  Pertei  aa  Ter» 
folgen,  die  ebea  laaftobel  ia  keiaeai  beetiauat  ausgebildetea  Orgaa 
ibren  Aaadraek  tad.  Dar  Vr,  allerdiaga  bei  dadareb  aaeb  bler  eia 
aebarÜM  aad  atebeiea  Bild  gewoeaea,  dais  er  die  PopaUreo  deai  8e- 
aal  jala  Partei  der  Perlei  gageaaberstellt.  Voa  diefeai  PanMe  ndMea 
wir  aaigebea.  Obae  Zweifel  wer  die  Politik  des.C.  Gracchus,  der  dem 
Senat  die  Geriebte  aebm,  im  Senat  dorcbaoa  aioht  vertreten.  Aber 
nicht  einmal  der  CapilalistenpArlei,  die  sich  im  Besitz  der  Gerichte 
nun  zu  einer  selbständigen  Macht  ^c;,^cn  den  Senat  ausbildete.,  hat  es 
in  eben  dem  Senat  an  einem  sehr  bedeutenden  Anhang  gefclilt  (fl  S. 
314),  and  eben  so  sehen  wir  in  Sulpicins  Rufus  einen  entschieden  de* 
niokralischen  und  senatorischen  Poliükür     Der  Vf.  allerdings  findet 
des  letzteren  Ge.*5ct/.(;  ilu  um  Iif  /len  Zwecke  nach  *  mchi^conservaliv'. 
*  Ka  burgl'  MUMHl  vY  II  S.249  Miidur  sonvliI  die  rcr^uiilichlieil  und  die 
bisherige  Tai  EejsU  II ung"  ihres  t'rhchLrs  als  auch  der  Charakter  der 
Ijeaclze  selbst.'  Mati  braijclit  irKles  nur  die  darauf  folgende  Dediic! i(»n 
des  Vf.  nachzusehen,  inn  zu  erUennün  {li\^z  er  eben  die  Ansicht,  dusÄ 
die  seii^iioi isciiü  PoliliU  nie  ciiiu  dcutokruiische  sein  konnte,  zum  Aus- 
gang, aber  nicht  xnni  Kiide  seines  Beweises  macht.  Mit  «Einern  Wort, 
der  Vf.  stellt  den  Senal  nnch  C.  Gracchus  fi!;»  eine  Partei  und  nicht  als 
diejenige  VersninuiUing  hm,  in  welcher  allü  Parteien  ihren  Ausdruck 
fanden  und  daher  immer  noch  der  eigentliche  Mittelpunkt  der  gesaui- 
ten  römischen  Politik  lag.  Denk  ttUspricht  volllionifiten  seine  wSchilde- 
ruDg  des  nachgracciiisciien  Senats;  er  gibt  sie  mit  den  Worten  :  ^däsr. 
die  regierenden  noch  unendlich  schroffer  und  gewaltsamer  als  bisher 
ol;^  f..  >f:.' p^cliloss^^no  Parfci  znsfimmenstandcn  gegen  die  nicht  regie- 
rende Meliere.  .  .  Ks  wnv  leider  nur  ZU  bej^rciflich .  das/,  wenn  die  alte 
Arislokraliü  das  \i)lk  mit  liuliien  schlug,  diese  ro<taiirieit(>  es  mit 
Scorpionen  züchtigle,   Sie  kam  zurück;  aber  sie  kam  wedc  i  klu<:er 
aofib  beider.  .  .  in  der  Tbat»  weaa  eia  paar  Jaiirbuaderte  ^vor  der 
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Senat  einer  Versammlung  von  Künig-en  glich,  80  spielten  diese  ihre 
Nachfahren  nicht  übel  die  Prinzen.  Aber  der  Unfähigkeit  dieser  re- 
stRurierlen  Adliclien  hielt  völlig  die  Wage  ihre  politische  und  sitllicho 
Nichlswürdigkei!'  (H  S.  129  — 131).  Diese  Sarkostnen  stimnuMi  sehr  gut 
zu  einer  Parleiscbnfl  wie  die  des  Sallnsfin?,   Oh^-lcjch  der  Vf.  seihsl 
die  chronologischen  und  anderen  Scliwticlien  Sallnsls  im  helUtrn  lur/ur- 
thinttm  (1!  S.  145  Anoi.  und  154  Anni.)  hervori^chobea  hat  und  obwol 
er  die  Sdinlft u  liesselben  als  Tendcnzschrifleii  bezeichnet  (III  S.  182 
Anm.),  so  nuldert  er  nicht  allciii  nii  h(s  in  dem  chargierten  Ton  der  sal- 
lustischen  Darstellung,  sondern  meint:  'für  uns  vurschiebt  der  ZuFcill, 
dasz  uns  der  Krieg  in  Africa  durch  bess(  re  leuchte  naher  ti:crückt  tsi 
als  die  anderen  gleichseitigen  .  .  EreijLrtii.sse ,  die  riclitii^e  Terspective  ; 
die  Zeit^Huiossen  erfuhren  durch  jene  EMllnillnngen  eben  nichts'  neutü* 
für  'die  nur  durch  ihre  Unfühigkeit  aufgewogene  Niederträchtigkeit 
der  restaurierten  Senntsregierung'.  Für  die  Geschichte  der  Parteien 
sind  natOrlich  diese  wiederholten  Versuche  den  Senat  im  Sinne  zeit- 
genössischer Pamphlete  zu  einer  Partei  und  einer  total  unfähigen  Par- 
tei zu  stempeln  von  Wichtigkeit.  Es  kommt  darauf  an  eben  hier,  wo 
der  Vf.  Suiiusts  anerkannte  Perteimcinu|ig  als  die  allein  gültige  preist, 
einfach  die  Thatsachen  gelten  zu  lassen,  die  er  selbst  nicht  wie  Sal- 
lust  verschweigt,  sondern  nur  getrennt  von  jenen  Auslassungen  an 
einer  anderen  Stelle  vortragt.  Der  Senat  hat  ja  denn  doch  bekanntlich 
neben  dem  niiundischcn  auch  eine  Reihe  von  groszen  Alpenkriegen 
geführt;  die  nachgracchische  Aristokratie  luit  einen  groszen  und  defi* 
nitiven  Sieg  über  dio  Alluhrug:en  erfochten  ,  die  Provinz  jenseits  der 
Alpen  eingerichtet,  die  Ostalpen  überschritten  und  die  Herschnft  an 
der  mittleren  Donau  zur  Geltung  gebracht.    Frcilicli  schiebt  der  Vf. 
die  Gründung  der  Provinz  Gallia  ganz  oder  fa^t  ganz  der  gracchischea 
Partei  zu  (11  §.  163);  freilich  findet  er  dasz  die  übrigen  Unternehmun- 
gen *auch  den  mäszigstcn  Anforderungen  nicht  genügen';  uns  jedoch 
will  bedünken,  als  sei  mit  der  Eroberung  der  Alpen,  die  man  damals 
angriff,  dem  Senat  eine  Aufgab«  gestellt  worden,  deren  Ausfahrung 
wahrscheinlich  jeden  Staat  noch  elwts  lünger  und  ebenso  vergebKch 
in  Athem  gehalten  bähen  würde.  Dasz  sich  bei  ihr  eine  Reihe  taohlU 
ger  Generale  dnrch  eine  Reihe  niebl  nnwiehtiger  Erfolge  ber?orth«l 
nnd  Ewar  gerade  knrs  vor  oder  gerade  wihrend  des  jugarlhiniaehen 
Kriegs,  darf  man  doch  nicht  Qberaehen,  weftn  man  bei  der  Beurteilung 
der  Arietokratte  eicht  noch  etwas  mehr  als  die  ^PerspeetiTe^  verliereii 
will.  Dasz  weiter,  wie  schon  gesagt,  im  Senat  sich  neben  den  miiiti« 
riechen  Capaci Ilten,  die  sich  fflr  eine  colossele  Aufgabe  abarbeiteten, 
Politiker  wie  Crassas,  Dmsns,  Sulpicins,  Marcios  Philippus  fanden, 
dies  alles  snsammen  stimmt  doch  nicht  gann  mit  der  genialen  Carleamr, 
BQ  der  Sallnst  die  histoire  scandaleose  eines  Prorincialkriegs  bennlst  hat.  * 

•Mit  Einern  Worte:  der  nachgracchische  Senat  war  nicht  «ine  Partei 
in  dem  Sinne,  wie  der  Vf.  es  in  immer  neuen  Wendnngon  tnssttfihrea 
nicht  mdde  wird«  Kein  Mensch  wird  teugnen ,  das«  die  Aristokrelto 
nicht  mehr  die  alte  war;  aber  es  beisst  Sallnsts  medisanter  Anifeasne^ 
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Wir  giMtai  die  hiir  gegdieaei  BeaerkwigeB  niobt  nwM* 
li^  rfsd»  V«  tonaeli  iasMre  BiM  d«r  rteMhen  PnrtMM  Bteh  C 
firieckw  flcli  ti  vwftfeiwMiffM.  DieM  giMf «»  9bm  k«iM8w«p 
te  tai  «ialMMNi  Gegeniitt  d«0  taiat»  Qftd  miiot  G«fver  airf;  aoadm 
feadra  fidi  int  innoir  Ih^.SmI  «Iwwo  ?«r,  wie  aar  Idt  daa  Tllf. 
flrtteehas  «ad  dar  Saipioaen'die  Curie  dar  aigastliaha  Sckaaplata  dar 
ttwriaaha«  Parlaiktaipra  gmaaen  war  Aaok  dia  Cardiaallragan  dar 
l—araa  follfik  Maiban,  wie  wir  obaa  asaflUrrtaiii  waaaailiak  diaaelban: 
ato  b«ida«  0raeckB8  oad  iima  Draaaa  wia  Salpidaa  hafca»  iiaaiaf 
iiMgaibaa  fmiki  in  Anga  gababl,  dar  dia  PoUtik  daa  iltaraa  Aflria*» 
ud  Oalaa  baatimarta:  dl«  BrIHsabaag  «ad  Brbaltnng  eiaar  aa 
Mal  wd  WtrtaahafI  gasaada«  BSrgaraabaft 

WeaaatiM  Tarladarl  abar  bat  aiab  dia  laaaara  Fam  daa  Fartal* 
kaaiplM.  Dia  MrinrflrdifB  HaeblvolllNMUiaabait  dar  Gaatar  genOgta 
«MI  aMibr  ala  Sagataltfr  dar  aüaiaibara^tigtea  aoaTariaafi  Varaaaia»- 
Iwag«  Haa  aaabla  defcbgraiiMdara  Vaamgala:  eiaa  groaiartige 
Aakatawigoation,  dia  AafbabM  dar  aaei^  ia  die  BdrgaraabafI  lagaa 
¥ui  ibaiaagaaritoiif  aaaiarbalb  dar  aaaaariiabaa  Gewalt  Daadt  kaai 
^  Ceaaar  saai  alabaa«  Sia  bMa  aber  aiebt  aliaia  aof  der  JEtegaltler 
der  MaiaMfdaaaf  aa  aein ,  Sondern  zugleich  Mrflel  ia  ibr  gerade  daa 
Ongan ,  dordi  weldm  den  siegreicbea  FarleibestiebaageB  immer  Frei« 
heit  der  Bewegung,  Befriedigung  ihrer  Doclrin  ond  Beruhigung  gewor- 
den war.  So  wurde  denn  hier  das  wilde  Wasser  der  Parteien,  das 
fräher  immer  zn  einer  segensreichen  Thäiigkeit  abgeleilel^  war,  nur 
noeb  höher  gestaut. 

Gleichzeitig  aber  oder  ktirz  darnach  zcrrisz  mit  der  lit  bertragung 
der  Gerichte  on  dio  pnJiUcaui  (Um  ^ine  Band,  das  »lun  Kinllus/^  der 
^iot)ilität  auf  (iie  Colin  ( lon  so  biclicr  ccmaclit,  und  nicht  lange  danincU 
verlor  ebenso  die  Legion  mit  ihrer  alten  Verfassung  ihre  nltc  scl^ciis- 
reiche  Bedeulnng  für  die  Conntien,  dio  wir  oben  iiLschiUliii  liaben. 
Di©  apulejische  Gesetzirebimg  ist  das  erste  Alten  tut  der  eiiiancipiertcn 
F^gion  und  die  Vcrbinilnng  des  Senats  und  {Im  pubhcani  dagegen  der 
Yersucli  des  aldMi  Oliicior-  und  Cavalierieslandes ,  der  aus  der  Arnieo 
▼erschwitnden  war,  sich  doch  nnf  dem  Forum  zu  behaupten.  S  iljucinj» 
Vorsuch,  die  Freigeiosseneu  durch  üHü  irjbiis  zu  bringen ,  suchiu  da- 
gegen die  gesprengte  Verbindung  auf  ein  im  uvum  Wefne,  herzustellen. 

Diese  bekannten  Thatsachen  gaben  nun  aber  dem  romischen  Far- 
loile!)Pn  eine  ganz  andere  Il«1lnng.  Die  Fragen,  um  die  es  sich  han- 
<]rllt'.  v^  iirm  in  der  tirundidec  die  alten,  aber  ficfer  und  weiter  gefaszt 
slies/i  II  .SIC  an!  einen  energischeren  Widerstand.  Die  Parteien  daher 
gewaltiger  ongespennt  rnfln-ltrlen  der  frulioreu  einfnohcn  und  natür- 
licben  Verl>indi?n?t  r»  und  inn&ten  auf  höhere  Zielu  mit  bisher  ungo- 
knnnten  Alilleln  nibeitin  Die  thatsächliche  Diclaiur  des  C.  Gracchus, 
de?  Marius,  aber  aucb  <Ks  l.ivnis  Drnsus,  d.  h.  die  Concetitrntiun  iiller 
f  arteimillel  in  ^uer  Hand  war  einu«  jener  Mittel  |  aadece.  die  orgeoi« 
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gierte  Bewaffnaog  der  Masaen  und  die  FttHerung  derselben  dmb  iK« 
Prumentatiaii.  Aber  wenn  diese  Ifosiregeln  immer  nur  gleiebeem  lir 
den  Moment  der  grossen*  Scbiige,  der  letsten  Bntsebeidnngen  die 
Hessen  sasammensoblossen,  so  trat  anderseits  ancb  in  den  elltigltcbe« 
Gang  und  Taltt  des  poütiseben  Lebens  eine  wesenttiebe'Verindernng 
ein.  Dabin  reebne  ich  einmal  wol  mit  Reebt  die  eonseqnentere  Ent- 
vieklnng  des  Besteebnngswesens,  dann  aber  anderseits  das  sicbttidio 
schwanken  der  Parteien  selbst. 

Es  ist  dies  letstere  dasselbe  Pbaenomen»  das  wir  bentsniage  » 
England  beobachten,  nachdem  dort  durch  die  RefomlbiU  der  alle  niid 
natfirlicbe  Einflnss  der  alten  aristokratischen  Parteien  fielfach  gebro- 
chen ist.  Hit  der  Riohlscbnnr  eines  festen  nnd  ansgtobihleten  Progrsrnmis, 
wie  nnser  Vf.  «i  versnobt,  ist  da  nicht  mehr  hindnrchsninden.  Die 
Uebergänge  and  Combinationen  sind  immer  neu  nnd  ttberraseheiid. 
Dergleichen  der  politischen  Haltnngs-  nnd  Gesinnungslosigkeit  nnsa- 
schreiben,  ist  jedenfalls  in  unsihligen  Fällen  eine  Ungerechtigkeit  In 
Rom  fehlte  noch  dasn  eine  ausgebildete  GesehftllsordBang:  die  Frei* 
heit  der  Senatsdebatte  nnd  der  Oontionen  liess  es  in  den  rasch  weeii- 
selnden  Stellüngen  noch  weniger  su  einer  definitiven  Haltung  kommen. 
Allerdings  haben  wir  auch  früher  Cato,  den  alten  Adjudnlen  des  Fabins 
Ci^nctotor,  mit  der  gansen  Nobiiitit  brechen  und  dann  wieder  nn  Aenii- 
lius  Paulus  Seite  die  scipionisohe  Poll Hfti verfechten  sehen;  aber  es 
ist  das  doch  etwas  anderes  als  der  Wechsel  in  der  Polillk  des  Mem- 
mins  oder  L.  Crassos,  den  nnser  Vf.  bespöttelt  (II  S.  179),  oder  des 
Sulpicius,  den  er  psychologisch      motivieren  sucht  (II  S.  260).  Wir 
sind  über  diese  Dinge  so  ausführlich  gewesen,  weil  wir  glauben  dasz 
die  ciuseilige  Betrachtungsweise  des  Vf.  von  einem  sehr  erhabenen 
Standpunkt  aus  die  Dinge  zum  Tlieil  zu  scharf  und  in  zu  firroszen  Mas- 
sen gesehen  hat.  Aber  auch  für  die  panze  Beurleilunü:  der  nacli&uila- 
nischeit  Zeit  ist  die  richtige  Auffassuug  der  vuräuilauiächeu  von  besoo* 
derer  Wichtigkeit, 

Wir  gehen  jetzt  zu  den  Parteibildungen  der  letzten  rcpnblicani- 
sehen  Zeit  über.  Die  sullanische  Keform  begrub  alle  Bildungen  und 
Bewegungen  unter  der  furchtbaren  Lava  eines  Soidatenstaafs.  Merk- 
würdig genug  hat  der  Vf.  gerade  diese  Seite  der  sullanischeu  Verfas- 
sung weniger  hervorgehoben.  Zuerst  scheint  uns  der  Mann  selbst,  der 
sie  schuf,  keineswegs  in  dem  Maszo  'eine  einzige  Erscheinung  in  der 
Geschichte'  wie  der  Vf.  II  S.  366  es  dai  .sU  Ilt.  Die  vorhergehende  Pe- 
riode der  groszen  Kriege  hatte  ofTenbar  gezeigt,  das?,  in  der  i  i)tnis:chen 
und  italischen  Nohilitüt,  wie  sclilccht  man  sonst  ühci-  sie  urteilen  mag, 
noch  ein  bedeutender  Fond  militärischer  Fähigkeiten  schlummere.  Aus 
einer  Masse  zweifelliafter  Slaalsmänticr  war  eine  Heüiü  bt  tlctUriult  i 
Generale  hervorgej^angen.  Wir  meinen  dnmit  nicht  nur  I  urkliclio 
Oiliciere.  sondern  I.oule  die  in  einem  Zeitalter  ^ll^cll[I»^^^^te^  Verwüs- 
tniijr  7.1J  ihrer  Slrategik  zngleicli  die  Kunst  der  Adiiiiiiislralioii  und  Or^ 
ganisation  aus  Nolh  pelernt  hallen.  Ücr  italische  dreiszigjHhi üto  Krn 
katie  anck  seine  Wallenstcius  und  J^rnbards  von  Weimar  gel)ildel>. 
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In  Locallns,  Sertorias  und  Pompejus  tritt  diese  Combination  des  SoU 
daten  and  Or^SDisators  gan^  in  jener  Weise  za  Tage,  deren  Gross» 
neister  freilich  entschieden  Salla  war..  Charakteristisch  für  die  Mehr* 
uhl  ist  die  Unlust  an  der  Kleinkrimerei  der  täglichen  Politik  und  <U* 
LmI  mit  Talent  statt  ewig  su  scbafTen  auch  zu  genieszen.  So  nahe  di^ 
■er  groszartige  Nachwuchs  an  den  alten  8«iiatorischen  Adel ,  itof  so« 
gleich  eben  Sol4ftt  und  Staatsmann  war,  s«  grenzen  scheiBl,  so  irail 
i€liaa4at  ibii  »iakt  alLeia  jene  Indoim  voft  Um.  Selbsl  wwn  wir  <U# 
oben  besprocbaM  Mwicipaireforn  Salla  ab-  and  Cinna  zuspreche% 
hUihi  aaioe  Ynrlusang  eine  ^rosze  und  geistreiche  politiaalM.  €oft» 
on^on;  aber  sie  Teritert  den  Zauber  poülischer  Energie ,  wenn  wir 
bedenken  dasz  sie  im  letzten  Grande  aar  auf  einer  bewaiTneten  und 
durch  Raub  belohnten  Soldatesca  beruhte.  Der  Vf.  freilich  fragt  II 
11*971 2  *ja  selbst  die  seiner  Restauration  anhaftenden  Grüuel,  die  Aedi* 
langen  und  Coiiflscatiooen,  sind  lie^  Tergücliea  Mit  den  Thaten  der 
Nasica,  Popilliue,  Opimins,  Caepio  usw.,  etwas  anderes  als  eine  recht- 
lielM  Forwnlierung  der  hergebrachten  oUfnrchischen  Weise  aiab  der 
6«gw  tt  entledigen?  • . .  AdeleUinten  waren  diee  nnd  Restaoretioiie- 
InrrorunMf,  Sulln  aber  . .  das  hinter  dem  bewneten .deienlten  nnb^« 
wont  kerwandelnde  Richtbeil.'  Diese  Combination  mdaeen  wirjedm* 
UiU  zaradnireiMn.  Nur  darnh  einen  ßiroklbaren  Krieg  wnrei  Sullt» 
Vroenriptionea  von  der  Zeit  getrennt,  in  der  die  iMslen  der  rdMieekeft 
Arialokratie  mit  and  für  Lirioa  Omnna  genrbeitel  nnd  denn  naeli  sei* 
mem  Tede  das  Exil  erdnldel  hatten.  DIeae  lUnner  kehrten  nllerdinga 
ait  ihm  wi  an  aeiaer  Band  tnHiflk;  nber  aehon  bei  aeinea  Lehaeltea 
keginat  die  Oppoeilien  dar  Jariaten  nnd  aoforl  anck  aeiaaai  Tode  dia 
<te  alten  Itbaralea  Senataniaoritit'  (III  S.  8),  d.  h.  der  Beate  ianar 
Paiiai,  die  Tor  dem  Saaialkriega  ainia  Zeit  laag  daa  gaiaen  Seaat  mit 
ateii  fartferiaaen  kattn, 

Daa  Kranen  vor  einer  Militirkeraekalt,  wie  die  aallaniaake  fa* 
waaaa  war,  Uldet  niekt  aüaitt  in  dar  Geaokiekta  der  eatiliaariaeken 
VaraakwftnuCi  aondani  in  dar  gaaaen  Gaaabickto  der  lalaton  Rapaklik 
vielleiekt  daa  weaeatliekato  Bleneat  der  5ffeatliaken  Stiunng.  Man 
krankt  aar  daraa  ai  arinnani^  welaka  Sorte  von  Gaaiadel,  Beate  je- 
telalla  jener  Zeit,  die  Um  luUa  mmUdpolU  aaa  den  Garian  aaa* 
nakfiaaaea  in  aiaaaaa  gUrabte  (I.  lalia  Z.  133  L),  aai  eiaa  Voratelinag 
davon  sn  kekoamee,  wie  kereckligt  jene  Stiauiong  war. 

Sa  iai  ein  nMrkwardigcs  Sakauspiel,  dieaa  draekeade  Meeie  nili- 
lifiaakar  Bokkeit  nnd  Clenaaaaaekt  allmikliok  Tarlallan,  alak  anflOaa« 
odor  darek  die  Haknng  der  nnterdrflakten  Haaaen  aiek  Idaen  u  aakaa> 
Dio  Indolaaa  vieler  kftkarer  Oflaiera,  die  Bkraakafligkeit  anderer, 
die  wirtaekafUiaka  Uadarliekkeit  dea  vomeknaB  wie  daa  gaBakian 
Soldaten  kracken  ikra  Widaratandsfikigkeit,  die  nker  daa  Aaga  dar 
Offenlliakan  Heinnng  mit  onaklissigem  Miitranaa  kaokaaktete.  Aa  dar 
Bpitaa  dar  sich  wieder  erbebeaden  geannden  Krifta  erkannt  aalktt  dar 
vr,  eiaa  aenatoriaeke  Partei ,  und  er  geatekt  ein  daaa  äieer  der  ertten 
Bekrilte  dieser  Opposition  die  Säuberaag  dea  Senats  von  den  Wer* 
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hasztesten  Creataren  Snilas'  war  (III  S.  95).  Die  Heaclion  der  eigent- 
lichen Nobilität  gegeo  die  suUaniscIio  ist  eine  für  diese  Zeit  ubcruuä 
wiciuige  Thatsache.  Mitten  in  dem  res /.artigen  ring^en  ihrer  ver- 
schiedenen Facliooen  war  die  alte  Nobititul  durch  den  lange  verhalte- 
nen Ausbruch  des  Socialkrieges  und  die  folgen  lo  Heaotion  niederire- 
worfen  und  gleiclisum  verschüttet  worden.  Als  diese  Kal;isiru|>lio 
vorüber  war,  war  ihre  Lage  sciUam  verschoben.  Sulla  hatte  seino 
Yerfassunir  durchaas  aristokratisch  ausgearbeitet;  aber  die  Aristo- 
kratie,  deren  *  Vormund'  der  Vf.  ihn  mit  Hecht  nennt,  war  ja  doch 
keinesweffs  jene  *  gesunkene  nnd  stelig  tiefer  sinkende'  (II  S.  371) 
vorsullanisclie.  SuIIh  schuf  durch  seine  Protei  ipliouen  und  die  dann 
folgende  neue  aus;^edcIuilo  Krtränzung  cinuii  >vesenlli(di  o;inz  neuen 
Senat  (II  S.  34()),  wie  er  eine  liLirgerschaft  von  \'ettjriincn  und  eorne'- 
lischen  Freigelassenen  bildete.  Es  ist  daher  eben  bo  laUcii,  jenen 
Senat  mit  der  alten  Aristokratie  zusammenzuwerfen,  wie  diese  Bür- 
gerschaft mit  der  eigentlichen  ehrbaren  Bevölkerung  Italiens.  Die  lex 
Aurelia ^  welche  die  Gerichte  sagleich  dem  Senat,  den  Rittern  nnd  den 
Aerartribünen  gab,  ist  offenbar  der  Vertrag  zwischen  den  nichlsuUa* 
nischen  Bestaodtheileii  der  BQrgersehaft  und  der  Nobiiit&t,  die  ebea 
gleichzeitig  dnroh  eine  strenge  i^natus  leetio  sich  von  den  scbUsun« 
sten  Bestaadtheilen  reinigte.  Diese  gereinigte  Nobilitftt  erhielt  direh 
die  wahrhaft  snllanische  Indolent  der  ^talentvollsten  nnd  gefeiertsten* 
Sullaner  (III  S.  154)  freiere  Hand  nnd  konnte  nun  an  die  Traditionell 
der  früheren  Zeil  wieder  anknüpfen.  Sie  that  dies  aber  natOrKch  n>- 
ter  sam  Theil  gans  verinderlen  Verhältnissen.  I>ie  Bflrgersebaft  ««• 
fessle  gans  Italien,  nnd  danit  war  die  Cardinalfrage  der  alten  Politik 
erledigt;  eine  Reihe  anderer  trat  an  ihre  Stelle:  die  Ordnung  der  aai«- 
tischen  Verhiltnisse  nnd  die  SAnbernng  der  Heere.  Dass  die  diM» 
liehe  Meinung  sie  dringend  verlangle ,  ist  gekannt;  eben  weil  ahet 
diese  Aufgaben  die  Bntwioklong  einer  grossen  Milillfgewalt  erfor. 
ierten,  trat  eine  dritte  Präge  hinan,  inwiefern  die  Vl^iederholnng  eines 
wahrhaft  snilanischen  Gomniandos  aneh  eine  sollanisebe  Veteranen- 
nssignalion  nöthigmaohe. 

Betrachtet  man  die  lotsten  Jahrsehnte  der  Republik,  nicht  bis  snr 
Behlaoht  bei  Tbapsus,  sondern  bis  snr  Sohlacht  bei  Actim,  so  tritt 
Jedem  unbefangenen  Beobachter  die  Wichligkeit  jenes  Dilemmas  deu^ 
lieh  vor  Augen.  Caesars  geniale  politische  Gedgiiken  haben  gerade 
den  4inen  brennenden  Punkt  unerledigt  gelassen.  Sofort  nach  seinem 
Tode  offenbart  sich  die  ganse  bestialische  oder  suUsnisohe  Rohheft 
oiner  unbefriedigten  rdmischen  Reichsarmee.  Und  die  grisiliohe  neue 
Katastrophe,  die  Ootavianns  und  Antonios  ihr  sngestanden,  schwebte 
4ber  den  HMaptem  der  gesamten  italischen  Bevölkerung ,  sobald  eioo 
grosso  militirische  Aufgabe  nach  Salles  Assignationen  eine  massen- 
hafte Conoentratiott  noth wendig  machte.  Nicht  die  Habsucht  des  neuen 
Veteranen  allein,  sondern  eben  so  sehr  die  neidische  Gier  des  längst 
abgeiohnlen  trafen  hier  susammeU.  Die  gelehrte  Aesführung  Kndorfb 
(gromat.  Insfr.  S.  d53  IT.)  maebl  uns  die  Conse^nenson  der  sullanisehoB 
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As<(ifiiationen  und  den  hetllosen  instand  von 
in  ten  floh  die  eigentlich  bOrgerNehe  Bevölkerang  nab«i  tiner  preoi«- 
TM  und  zweifelhaften  Velammiiwe  io  Jenen  Zeitnilui  beftmd.  Di»> 
ver  Mlloee  GegesnU  des  ager  priraius  und  tfpHm»  ^hrre  pHmHm^ 
^•8  «etflMf  and  paifHus  in  den  Hfinden  hefOBteripekoeneDer  oni 
y0r  den  Augen  belohnungsdmti^  Soldatonmassen  nihB  offenlMT 
den  wirklich  besitzenden  Glissen  iHes  Oefibl  eiieT  slekef ea  BilsteM. 
Der  Vf.  kal  hiemf  Tiel  m  wenig  Rflefcaioht  geoomnen.  Dist  Cteiet 
die  iletiere  BelKIrelitüiig  soleiier  Missregeln  b»l  seiaem  AftgrllT  «ni 
«■eh  eeiiieii  Siege«  iflgen  strafla^  wer  offeiibir  der  gllekllehete  Zig 
•einer  Terwegenee  Mittk;  des«  er  sie  aber  wirktieb  ned  deiidlif' 
bebe  ottiiMbig  naehen  klhmee,  dtesee  eigeeUidi  •fiele  eeblegeedee 
Beweis  seiner  wirklleben  SehdpiSfttfcrafI  bei  Ibn  das  flebieksai  erlMsee 
eder  eiehl  gewibrt« 

Ohne  aber  dtesee  eobeimHebee  Paeier  In  Aoge  ae  beballeff,  wird 
asaa  die  Hesehldkle  der  Zelt  ved  fbrer  Parteien  nie  billig  beerleilee 
ktanen.  Qewis  gab  es  aneii  aaf  der  Seile  der  eensemtivee  solebet 
die  anf  den  Proseriptioasertrag  eieee  Bfirgerkriega  caleellertee;  Cae» 
aar  wantgsleas  end  Cicero  In  seiner  Seberbifleaten  Aaft^gnng  beben 
dessen  kein  Hebt;  aber  Im  gressen  nad  ganten  Ibssle  die  eenserirallTe 
^net  ibre  Anfgabe,  naeb  dem  Haste  der  Noibweadigkell  einer  solchen 
Katastrophe  vortabaaen.  So  schwankend  aad  nnklar  anek  die  denuK 
Ilgen  farteiaamee  opiimatiw  nnd  popnhttei  eraebeinen  nnd  so  abel  ea 
eeeb  im  die  frlbere  Gesobicbte  derselben  iMsteltl  Ist  (Beeker  rOm. 
Alterlb.  II  1  8. 93S  ff.)«  wesentKek  trifft  doeb  In  jenem  der  Begriff  der 
eonsenrafiTen  mit  dem  der  ehitaren  nnd  beeitaenden  Glessen  aasamman» 
nnd  Cieeroa  Werte  (p.  Sectio  45)  oaMrer  epMsiefst  mmi^  qui  eeyee 
«oeeelas  nmi  nee  eelnftf  improM  nee  (MM  me  MeMi  dommiMi 
impMtt  treffen  metner  Heiaiing  nadh'im  garnen  offsabar  das  tjcbtige. 
In  dieser  Stellnag  lag  wesentlich  die  Stirko ,  aber  aneb  die  Scbwiidie 
der  Nohilltit.  Der  Tt  scübst  eoastatiert  die  Tbatsacfae,  dasa  es  selbst 
seit  der  lex  GahMa  den  Demokraten  nnmOglleh  war  Mie  Wahlen  an 
beherschen  aad  hier  den  Kinfiost  der  ritea  Pamilien  ta  brechen  *  (III 
S.  164).  Die  Sache  war,  dasz  die  betitsende  Majoritfit,  welche  Ittr  den 
Frieden  der  See  und  der  asiatischen  f  rotiaten  die  bedeiffenlste  mili« 
(Irisfhe  rapacMit  mit  einem  unumschränkten  Commando  ausrastete 
Mild  diiniit  oMlschic^cn  für  ein  nnszerordentliches  Bedürfnis  da:j  prak- 
tisch zvN cckmiiszigc  errciclilf,  dennoch  eben  so  sicher  nnd  fest  für  diö 
Verfassnn^^  sich  auf  den  Credit  der  allen  groszen  Namen  verliest. 
Wenn  dagegen  die  alUn  ixroszcn  Namen  bei  der  lex  Uahiitia  und  Mn- 
nilia  nicht  der  miiilärischen  Zweckmässigkeit,  aber  wol  der  politi- 
schen Cietalii  lichkcil  umsonst  enlgoirenlralen ,  so  halten  sie  doch  eben 
die  GenuglhuuniiT .  alle  gesunden  Kraite  der  Natiun  um  sich  vereinigt 
tn  fchen^  sobald  die  von  ihnen  ffcahnten  CoBSoqueazen  der  k£  Ga- 
ömtif  in  den  Icfics  hilhc  7.\\  Ta«^ü  Halen. 

Uder  war  die  lex  dabinia  und  waren  die  letjei  fulwc  wirklieh 
Erfolge  einer  geschlosseocn  demokratischen  i'ariei  und  ^rer  waren 
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(liuso  Demokrateo?  Wir  haben  oben  schon  mchl  allein  das  deniokt  i}- 
liaciiö  Programm,  das  der  Vf.  behauptet,  in  Frage  gc^tLllt,  wir  Lüben 
bei  ihm  selbst  die  Angabe  gefunden,  dasz  nach  Caesars  Coosulal  die 
wirklich  zuverlässigen  Bestandtheile  sich  auflösten. 

Wir  müssen  iiier  snr  Beantwortung  jener  Fragen  etwas  naher 
noch  auf  die  Genehiebt6  dieses  Consnists  eingeben.  *Ohne  Schwierig- 
lieit  ward  fon  den  veretnigten  Parteieii'  sagt  der  Vf.  III  S.  197  *  Cae- 
sars Wahl  som  Consnl  dnrebgeselst.*  Er  metnl  die  Denokratie  «id  die 
der^Geoerale  der  Gegenpartei'.  Schon  diese  Behanptang  widerspricht 
iDseren  ftllesten  ond  besten  Qnelten.  Nach  Livins,  Vellejas,  SaetoD 
nnd  Die  erfolgte  die  Errichtung  des  ersten  Trinnivirals  erst  nadi  Cae« 
ssrs  Wahl  (Drnmann  III  S.  193  A.  70);  die  Wahl  selbst  war  das  Re. 
snltat  einer  glacklicfaen  latrigue,  .dardi  die  Caesar  die  Geldmittel  nicht 
der  TrittmYirn,  sondern  des  Pompejaners  Lnccejus  fftr  sich  llQssig 
inaobte  (a.  0.  S.  190)«  Das  Triaaivirat  wnrde  dagegen  ron.  Caesar 
herbeigefehrt,  nn  sich  dnrch  diese  Combination  gegen  den  Willen  des 
Senats  eine  bedenlende  Prorins  an  verachaifen.  Seine  Gegenleistung 
war  die  Assignation  fflr  Pompejns  Veteranen.  Der  *  demokratische 
Parteicharakter'  dieses  Geaetses  lag  nach  dem  Vf.  nicht,  wie  man  er* 
warten  sollte ,  in  Jener  demokratischen  Latinisierung  des  barbariacheii 
*]lachtgebiets',  denn  von  dci»  ProTinsen  ist  hier  absolut  nicht  die 
Bede^  sondern  in  der  'Wiederherstellung  der  in  der  marianischen  Zeit 
f  egrOndelen  und  von  Sulla  wieder  aufgehobenen  capuanischen  Colo« 
nie'.  Aber  nach  den  oben  von  nns  erwähnten  Angaben  in  Cioeros 
Briefen,  bei  Livins,  Sueton  und  Dio  war  aberhanpt  in  der  ersten  ies 
Offraria  vom  ager  Campanui  gar  nicht  die  Rede.  Wenn  daher  der 
Senat  diese  lex  einfach  zurückwies,  so  war  es  jedenfalls  nicht  der 
'demokralischo  Parteicharakter'  derselben,  sondern  ein  anderer  Grund. 
Auch  wahrscheinlich  nicht  das  ^stille  Gefühl,  wie  thöricht  man  ge- 
handelt halte,  durch  Verweij^^erung;  dieser  Begehren  Tompejus  .  •  d6ii 
Gegner  in  die  Arme  sn  treiben^.  Es  war  eben  einfach  die  erste  grosse 
Veteranenassignation  nach  Sulla ,  die  hier  beantragt  wurde«  und  uns 
scheint  dieser  Grund  vollkommen  zu  genügen.  Wir  haben  oben  eben- 
falls nach  den  Quellen  ange!}:ehen,  in  welcher  Art  die  öffentliche  Mei- 
nung dieser  Gesetzgebung  folgte.  Die  Opposition  auszerhalb  Roms 
war  sofort  allgemein;  hier  also  jedenfalls  konnle  die  demokratische 
Partei,  die  M.  hier  noch  annimmt,  nicht  stark  vertaten  sein.  In  Rom, 
«wo  der  Antrag  durch  die  Stimmen  der  Veteranen  du rchgi eng,  war  er 
|ßd  das  Triumvirat  populär,  bis  die  lex  de  agro  Campano  nach  an> 
serer  oben  gegebenen  Darlegung  auch  hier  eine  allgemeine  und  immer 
leidenschaftlichere  Opposition  hervorrief.  Also  die  Demokratie,  die 
auszerhalb  Horns  latent  ist.,  verschwindet  in  lioni,  sowie  der  *demo- 
kretische  Parteicharakter'  der  Legislation  hervortritt. 

Wir  wollen  diesen  unbestimmten  und  unfaszbaren  Schatten  einer 
Parle!  und  cifies  Pur! proirrnmms  nicht  ^yeitc^  verfolgen.  Und  doch 
gab  es  allertling^s  den  aplu/ialcs  gegenüber  unzweifelhaft  populäres. 

Und  doch  kanu  kein  Zweifel  sciUt  dasx  Caesar  seihst  ihrer  einer  war. 
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Wur  versuclio  man  nicht  sie  mit  (lern  }lusz  anderer  liberaler  Tarleien 
so  messen  und  ihre  Politik  aui  ein  noch  so  geislloses  oder  s-eistreiche* 
System  zurückzuführen,  ßelracUten  wir  lieber  Caesars  |Mtlihsrhe  Lanf- 
bftba.  Er  bcsrinut  mit  der  räcksichtsloseti  iXanilVstation  seiner  maria- 
I         nlschen  Gesimnnig,  daiin  unterstützt  er  das  Prügrüuini  des  Fompejus 
und  scliiniciiet  während  dessen  Al>WP-«pnbcil  ein  ?ul!ani?rhes  Soldatcn- 
ctMiij)!u(  Müch  dem  aiuIcrLii.     Diu  sullanischcu  Tollköpfe ,  die  Irolz 
seiner  tosschlagen,  bus/cn  mit  ilein  Leben;  er  las/^l  die  Mordbrenner- 
pläne failcn  und  schleicht  sich  unter  den  I  Ingeln  ciiiü>  l'otnpejaners 
i         ins  fonsuUit    I>er  Vf.,  der  über  Caesars  uml  Culüinas  Bunde-miio^sen- 
st  liiilt  Kriuen  Schkier  wirft,  macht  freilich  aus  seiner  Wnlil  ein  sehr 
-«         ^ ros/ai iiiies  PHrtciniüiiuver  und  sucht  ihn  ebenso  von  der  unmiUel- 
bcimi  Mull  nähme  an  den  Ici/cs  Clodiae  loszusprechen.   Aber  keines- 
wegs hat  Cludius  seine  tollsten  Gesetze  ^sich  selbst  überlassen'  (III 
I         fi.  J^u)  ins  I>eben  gesetzt  :  die  Aufhebung  der  Obnuntialion  und  der 
u        Intcrcession  erfoljrfe  vor  Ciceros  Verbannung  (Cic.  p.  red.  in  sen.  5), 
r         also  noch  in  Caesars  Anwesenheit  und  mit  seiner  Zustimmung  (Iii 
i        S.  205).   Der  Vf.  kann  den  grossen  Demokraten  nicht  von  dem  Vor- 
r        warf  freisprechen,  die  le^fcs  Clodiae,  die  freilich  über  das  Programm 
des  C.  Gracchus  hinausgiengen,  persönlich  zugelaMei  ta  iMben.  Seine 
^        Lage  war  eben  die,  dasz  sich  seit  dem  Anfang  seines  Consulats  die 
ölTentliche  Stimmung  in  ganz  Italien  und  seit  der  MitI«  desselben  aucli 
sa  Aon  gtgen  ihn  erklärte.  Er  hatte  seine  Provinz  um  den  Preis  dei 
L        allgemeinen  Mistrauens  erkauft  and  warf  bei  seinem  Abgang  nun  eigen-* 
(        Mndig  die  Brandfackel  der  StraueBrevolle  in  die  Hauptstadt,  lo  die- 
I         ier  ganzen  politischen  Laufbahn  ersetzt  die  Kühnheit  der  Intrigue  die 
^        •mlballe  Nüchternheit  einer  ahrliehea  Tradition;  selbst  die  Bekennt. 
,        Mitreue  wird  aa  Staalsconps  verliraaeH  Bei  der  unheimlichen  Un- 
•ioherheit  der  gesamten  Kxisteu  Terspraeben  die  <re fährlichsten  und 
f        fawissenlosesten  Verbindungen  am  siehersIeD  den  Erfolg  eines  allge« 
metaeii  Schreekens»  sie  mislingen  und  die  polilisebe  Sehamlosigkeil 
^        ohne  gleichen  erröUialmehl,  durch  den  Schein  uaersebroekeiien  Rechts«  • 
I        feffihls  zu  imponieren.  Dia  isl  der  Charakter  des  Mannes  und  das  ist 
I        aoch  der  Charakter  der  Partei,  die  damals  bestand  ood  ni^t  bestand, 
I        afai  Gebilde  ans  den  wftsiett  DAnstea  Jener  farebtbaren  Gibrong.  Wie 
,        keine  Repnblili  je  eine  solebo  Anflösnng  erlebt  hat,  bat  anob  keine  je 
die  Blemenle  dar  Opposition  «n  dieser  genialen  Unsittllebkeit  sieb  eni- 
wfckeln  geseken»  llsn  bat  Cieero,  und  gewis  mit  Hecht  in  seiner 
Mheren  Pariode  ^  sns  dem  Weehsel  nnd  der  HaUnngslosigkeit  aelner 
polttiaelieB  Uebeneogangen  einen  Vorwurf  gamaehf • .  Aber  eben  diese 
llewfssenlosigkell  in  Hitteln  nnd  Kweaken,  die  ons  hier  mit  Unbebtgen 
«nd  Veraehtnag  arfttllt,  war  in  gewissem  8lnne  den  nristokratisehett 
BliiliminBem  gegeaflber  der  Gnndsng  der  damaligen  Opposition. 
Per  Vf.  hat  III  S.  8  If.  in  einer  lebendigen  Uebersleht  die  Bestandtbello 
der  Opposition  gegeben ,  die  er  aaeh  Salles  Tode  Torlbnd.  Aber  er 
tfemt,  wie  schon  gesagt,  die  snllanisehe  Aristokratie  nicht  Ton  jener 
alten,  die  sieh  wieder  aas  dieser  ungestalteten  Masse  sn  ihrem  frObe-  ' 
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reu  AMebeii  liertiisarbeilete»  and  anteraclittdel  deswegee  ebca  99 
wenig  swifchen  derjenigeQ  Opposition,  die,  ArSstokreiea  ao  ihrer 
Spitae,  die  Last  der  Bullsnigcliea  Bildangon  durchbraeb,  und  der  apji- 
taren,  welche  die  neu  gewonnenen  Ordnongen  raatlo»  und  siellos  aU«^  ^ 
fcierte*  Der  letaleren  stand  die  Aristokratie  wie  eine  festgeaohlossene 
Haase  gegenüber;  die  Ausbildung  des  Bestecbongswesens  gab,  wie  in 
England,  dem  einaelneo  Mitglied  reiche  Gelegenheit  mit  den  Standes- 
genossen  das  grosse  8piel  der  politischen  Intrigue  za  wagen;  aber 
nach  aussen  standen  die  Wahlen,  >vic  der  \t  aelbst  gesteht,  unbe- 
dingt unter  ihrem  EinHnsz.  Das  Bild,  welches  er  von  der  damaligeB 
römischen  GesellschaTt  IIIS.  ^Qö  iT.  mit  furchtbarer  Wahrheit  entwor- 
fen hat,  gilt  auch  für  diese  aristokratischen  Kreise;  aber  eine  der 
wichtigsten  Ursachen  dieser  allgemeinen  Zerrüttung  war  die  avUa- 
nische  Revolution,  durch  welche  das  ^rasend  schnelle  umschlagen  vom 
Beieblbvm  snm  ßankerott^  der  ^ysteniatische  Schwindel'  zuerst  SitI« 
gerworden  war.  Alochte  sich  die  Wiederholung  einer  aolchen  Revo- 
lution von  fern  durch  ein  nnumsohrfinktes  Imperium  oder  in  der  Nähe 
durch  eine  lex  agraria  ankündigen,  immer  hat  sich  die  Arislokratio 
ihr  widersetzt  und  die  Popularpartei  sie  befürwortet.  Wer  dabei  dort 
nur  den  rohen  Kastengeist  eines  ganz  entnervten  Adels  und  hier  poli- 
tisch lebendige  Ideen  sucht,  vorkennt  die  ganze  Situation.  Auf  der 
einen  Seite  drängte  die  Furcht  vor  solchen  Schrecken  alle  ehrbaren 
Krüfto  der  Arislokratio  zu  und  verstürkto  ihre  Stellung  innerlich  und 
auszerlich;  auf  der  anderen  Seite  durchlief  die  Verwegenheit  der  Op- 
position alle  Sti'llnn!Ten,  alle  Arien  des  Angriffs  und  des  llückzug-s,  um 
den  Gegner  zu  erschüttern.  Es  war,  wie  auch  der  Vf.  zugilit,  luicnJ- 
lich  wenig  Disciplin  in  dieser  Masse  gefährlicher  und  verwerilicher 
Kräfte.  Ihr  Bild  erinnert  an  jene  verwegenen  liordm,  die  in  der  Wüste 
die  fcstgeschlossenen  Legionen  der  Civilisation  zu  umschwärmen  und 
zu  ermatten  pflegten.  Die  dreiste  Tollkühnheit  des  einzelucu  vvechi>elt 
mit  der  belauheudcii  Atlake  wild  erhititer  Haufen.  In  dieser  Art  des 
politischen  Geiechts  lag  für  den  fähigen  und  blasierten  Kopi  eiu  nie 
versiegender  Reiz.  Keino  ernsthafte  Gefahr  von  auszen  schien  den 
Staat  iu  seiner  E^isleuz,  je  jujLh  budruheu  zu  können,  und  die  Sicher- 
heit des  ehrbaren  Besitzes  hatlc  clicu  lur  diese  Partei  entschieden  «rar 
keino  Bedeutung.  Nie  hat  daher  der  politische  Furteigänger  das  hoh«^ 
Spiel  der  Tages •  und  Gasseopolitik  rückäichl&Ioser  in  den  Tag  hinein  . 
treiben  können  als  zu  Caesars  Zeit.  Umsonst  sucht  man  hinter  den 
lauten  Haufen  den  Kern  einer  geschlossenen  Partei ;  aber  eben  dasx 
dessenungeachtet  der  Name  bleibt  und  gilt  und  der  Schrecken  auniwmt^ 
das  ist  in  der  trostlosen  Lage  das  trostloseste. 

Die  hier  gegebenen  Ziigo  weiter  durchzuführen  hiesxe  die  Gq- 
schichte  der  Uejiublik  schreiben.  Wir  wollen  nur  noch  nach  diesen 
Fraemisscn  die  Consequeuzen  des  .von  uns  aufgestellten  (jpcgeosaliea 
iur  liic  Beurtüituiig  der  letzten  Katastrophen  ziehen. 

Der  Vf.  hchaiideU  '  diu  Begründung  der  römischen  Militärmonarchie' 
^auz  wie  eiue  uiuiuciic  Analogie  zu  der  Geschichte  Cromweils  oder 
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ÖMB  speoififeli  rtaifcbe  ii  der  €l«i ohiolite  der  letKleoTepsMioaiiitelMi 
Jabneluiie  Iriu  M  Uwi  Mrkwflrdiy  in  A$m  HinlergmedL  Eb  gibt  fi 
dar  Gesebidito  Ymohiedent  Arlw  der  MUitif nonarelue ,  und  Oberall 
wird  tie  bediegl  duroh  des  Glimkter  tu  Aime  ditf  ihr  Werkmf 
üt:  io  die  mmweUeclM  daroli  die  j^arileeieobee  ßeginmler  ead 
ihrmi  Zeiatienuet  m  die  nej^Ieo&ieolie  dnreli  die  reTolaiioBireB  Bih 
toilloie  aed  ihre«  peKnaiiech-nilitirieoheD  Eslheeieaave«  Von  der 
«lenuilifeB  rtaieehen  Arnee  enlwirft  der  Vf..  III  S.  477  ff.  eis  g« 
•heobreekeodee  Bild,  «nd  doch  fehlt  derie  der  ferehlbanile  Zug,  d«8s 
Mnltch  der  Geseenpftbel,  aus  dem  sie  weeeotlich  bestand,  nicht  alleio 
Toai  Raub  dar  Frevinsen  lebte,  sondern  durch  seinen  Dienst  eine  Ao- 
wartschaft  auf  den  Grundbesitz  der  Heimat  zu  erwerben  glaubte, 
laicht  also  die  glänzende  Aussicht  einer  kriegerischen  Carri^re  nocli 
die  Glut  des  politischen  oder  religiösen  Fauatiätnus,  sondern  die  gu- 
meiue  Gier  eines  souveränen  Küubers  belebte  den  Soldaten  Sullas, 
Caesars  und  Pompejus.  Die  bi di iitendsf cri  Gt  riLi  iile  Sullas  kostukii 
in  vollen  Ziigcii  höchste  runiiM^lie  Suldaleiiu liick  bis  an  ihren 

lod  aui;  dein  gemeinen  Soliluleii  hlieb  der  unj^tiüulUglü  iiüiäiiiuügef 
*  daruacli  als  eine  iurchlliar  vei  pe^ teiidu  Seuche. 

Zweierlei  untcrsühicii  daher  Püniijejus  noii  der  flolto  von  Mar- 
schüllcn  ,  unter  denen  er  grosz  geworden  war;  die  uii^'"e.^ch>\  aehlo 
Freude  aa  gruszen  und  anstrengenden  Aufgaben  und  der  Stnn  l  ir  dcu 
materiellen  ^\  uUland  der  Nution.  Ein  dritter  ihm  cigentliuiülieher 
Zug  ist  die  behutsame  und  überaus  vorsichtige  Art,  mit  der  er  bei 
seinen  miiitürischen  Unlürnehmungen  diu  MiUel  sammelt,  oreranisiert 
liiid  den  entscheidenden  Schlag  vorbereitet.  Diese  Weise  erinneii  au 
Scipio  Aeuiilianns  vor  Karthago  und  ISumuutin  und  an  die  lange  uud 
vorsichtige  Organisutioii  .suines  Schülers  C.  Marius.  Siu  war  unter 
den  Generalen  der  spuieren  Republik  eine  Seltenbeil:  weder  Sulla 
um  h  Lucullus  noch  Caesar  haben  »0  ihre  Krie<^o  gcluhrl.  Der  Vf. 
üieht  bei  Poiinjejus  nur  die  personliche  ^AongsUahkeit'  eines  uosicho- 
reü  Charakters  in  diesem  Verfahren.  Dasselbe  rrliait  unserer  Mcimin^^ 
nach  erst  sein  volles  Licht,  weun  n\nn  niehl  allem  seine  Bedeutung  far 
die  Dnrchführung  der  [iiilitärisuhcu  Aulgabe  ms  Ati^re  fasz.t,  sondern 
es  zugleich  au«  <i«r  poliliaohea  SieUaag  de»  GeiteraU  uad  der  Armee 
erlUärl. 

Ein  militärischer  Kritiker  des  cori>liUitiunellen  Frankreiclj  hat 
die  Depeschen  Wellingtons  als  Lehrbuch  allen  Generalen  eiupluhlen, 
die  unter  der  Controle  einer  vielköpfigen  souveränen  Versammlung 
Krieg  zu  führen  hätten.  Wellington  selbst  motiviert  sein  System  da- 
darch ,  das/,  er  eine  Armee  von  Gesindel,  ohne  Enthusiasmus  und 
hdheren  Sinn,  militärisch  zu  verwenden  habe.  Eben  diese  beiden  Ge- 
sichlspunkte  kamen  für  die  Generale  der  späteren  Hepublik  ganz  ent- 
schieden in  Betracht.  Durch  ^ne  wellingtonsche  Kriegführung  hatte 
Seipio  Acmilianus  die  Armee  schlagfertig  erhalten  und  dorn  Senat  io 
eiier  ioyeiee  WeieO'  inpenierl«  Deetelbe  Sytte«  befoigle  Foapijae 
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gegen  die  Piraleo,  ge^en  Milhradateg  und  Caesar,  und  ist  die  S{>äler4i 
Kriegftihrung  der  augustischen  Generale  an  den  germanischen  Grenxen 
oichl  wesenüicii  die  wenn  auch  modißciertü  Fortsetzung  desselben? 

Der  wesentliche  Unterschied  zwischt^n  den  hier  verglichenen  Et- 
scheinungen  lie^l  jedoch  auf  der  Hand.  Wellington  Na[)olLUii  gegenüber 
musle  über  den  mililarischen  Erfolg  seiner  Methode  mit  viel  mehr 
Mistrauen  >vüchen;  über  ariderseils  war  das  rarlumcat  einer  Monyrehie 
immer  noch  cum  irailablure  Oberbeliurde  als  der  römische  »Senat,  ui»ti 
die  eii^riische  Armee  ein  uugleich  weniger  schNMerii^eü  Material  als 
die  rumischen  Legionen.  Freilich  war  q&  genialer  in  dem  Süle  von 
Sulla,  Lacullus  und  Caesar  die  Armeen  zu  grossen  Anstrengungen  und 
immer  verwegneren  Schlägen  fortzureiszen ;  aber  auf  die  Schlachtea 
von  Sacriportus  und  dem  collinischeo  Thor  folgten  die  Proscriptio- 
Den,  auf  deo  Sieg  voa  Tigranocerta  die  Rebellioo,  und  di«  Soldates 
von  Thapsiit  und  Hundt  nusten  scbliessliob  doch  mit  dem  Banbe  voa 
gaoa  Italien  gesittigt  werden«  Das  militiriaehe  Syalen  dei  Pompejus, 
das  aacb  Casaina  offenbar  befolgte,  war  niobt  alitün  anf  einen  sichern 
Erfolg  gegen  den  Feind,  aonderu  sngleicb  anf  die  innere  Billigung  der 
Armee  geriehtet.  Die  mialranlaebe  Controle  dea  Senats,  der  Jene  ?or« 
aichtige  Kriegfahrung  möglicbat  wenig  Blösien  gab,  war  daeh'  nn- 
gleich  für  den  controlierten  Feldberrn  ein  letster  Halt  gegen  den  Drnek 
aoldattsoher  Arrogana.  Snila  and  Oclavian  haben  ihre  Legionen  erat 
snr  Verniehtnng  der  Ariatofcralie  nnd  dann  anm  allgemeinen  Raab 
gefabrt. 

Es  kommt  uns  nicht  In  den  Sinn,  Pompejns  Genie  mit  dem  CSae- 
aars  oder  Wellingtona  mit  Napoleona  an  vergleichen;  aber  die  hiato» 
riache  Gerechtigkeit  darf  doch  wol  nicht  den  Geaichlapankt  Ober- 
aeheo,  der  sich  ana  den  eben  anfgealellten  Thataachen  für  die  Be> 
nrteilong  dea  Senate  nnd  aeinea  grossen  Generala  ergibt.  Wenn  Pom* 
pejna  nach  groasen  mtlitirischen  Erfolgen  nnd  eine  nnnmachrfinklo 
Gewalt  In  der  Hand,  dennooh  an  wiederholten  Halen  *daa  Diadem  i« 
aeinen  Fflasen'  (III  S.  166)  nicht  anfoahm,  ao  kann  man  darin  wenig* 
atena  keineswegs  allein  und  durchaus  nur  die  *Hntloaigkeit'  etnea 
impotenten  Talentea  aehen  (ebd.  S.  192).  Hit  aeiner  Hfilfe  war  der 
Senat  von  dem  snltaniscben  Gesindel  gereinigt  nnd  wieder  der  Grand« 
pfeiler  der  öffentlichen  Ordnung  geworden.  Er  hat  dessen  Anaehen 
bei  Seite  gesetst,  am  zur  See  nnd  in  Asien  eine  relativ  aiobere  Ord- 
nung herzustellen,  und  dann  um  seiner  Armee  eine  Geaoglhaung  n« 
verschalTen,  die  selbst  er  far  nothwendig  hielt.  Er  bat  sich  an  dieser 
Politik  sum  Theil  ongeacbickter  und  unseliger  Mittel  bedient;  aber  er 
bat  immer  im  lelaten  entscheidenden  Augenblick  die  Hand  vou  der 
einzigen  Corporation  zurückgebalten,  nach  deren  Sinrs  odef  nach  de- 
ren Vermischung  mit  unberechtigten  Elementen  vor  ihm  unter  Sulla 
und  nach  ihm  unter  Caesar  die  ganze  gesellschaftliche  Ordnung  Iln* 
liens  zusammenbrach.  Dasz  Pompejus  die  Unvermeidlichkeit  einer 
solchen  Kataslrnpho  bei  aeiuer  Politik  in  Anschlag  brachte,  sollten 
jedenfalls  diejenigen  sngeslehen^  die  fttr  Caeaar  den  Ruhm  in  An» 
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Der  Senal  seinerseits  hat  allerdings  dem  vorstchtigen  General 
Beine  Stellang  nicbt  erleichtert.  So  lange  Menschen  Menschen  bleiben, 
wird  die  Eifersucht  ^ruszer  berolbender  Versammlungen,  die  Za^^hal 
ftfg^kcit  und  LcidenscharUichkcit  der  einzelnen  und  der  Gesamtheit  t^iue 
Hul'iuIUlIic  1\li1ic  V(Mj  Misversländnisbcn  ui  zcii^j lti  ,  die  suib:>t  die  hc- 
rüi&clie  l.augiiiul  eines  Washington  kaum  lics>nltiiit  hat.  Unglückli- 
cher»\üiÄC  bat  Ciccius  rriLlu  ccbsel  uns  die  liihluiie  scandaleiise  eines 
äulchen  VerbüUnisses  ttyt  bcMjndercr  Klarheit  erhalten ,  und  wie  wir 
schon  oben  sagten,  ringt  die  neaere  Geschtchtsehrcibung  gerade  hier 
oft  umsonst,  nm  aus  dem  Detail,  ui  di\s  jene  Correspondenz  sie  liiaein* 
&iolil ,  tur  Ansicht  der  groszen  Verbullnisso  zu  gelangen. 

Um  die  Politik  der  sonatorischen  Majuntut  zu  würdigen,  musz 
man  nicht  allein  Pompejus,  sondern  auch  die  Cnpaciläten  jener  oben 
gescliiidcrten  Popularpertei  nacli  ifir  eiii  \^ahreu  \N  erlhe  ffeMen  lossiri. 
W  ir  musten  ein  besHmuiles  poiilisclius  Prosrrnnmi  bei  iliuen  in  Abrede 
midien,  ihre  jrernule  Unverschämtheit  glich  nur  ihrer  Principiosiirkeit; 
dl  <senungeaclilet  läsz!  sich  eins  nicht  verkennen:  ihre  IIruij»tlulirer 
l.t'[tnJfi8,  Caesar,  falilina  und  Crassus,  sie  haben  alle  und  iintner  wie- 
fler  in  der  MiiitardictaUir  und  in  der  Weckung  militärischer  Leiden- 
schaften das  Mittel  zum  Umsturz  der  bestehenden  Verhältnisse  ge> 
sehsD.  Ob  Caesar  die  Tropbaeen  des  Marios  aufrichtete  oder  mit 
Crassus  einen  Anschlag  auf  ein  aegyptisches  Commando  machte,  odar 
ob  er  mit  den  Banden  Calilinas  in  ein  geheimes  oder  mit  den  Vetera- 
Bsii  dM  PompejBs  in  mn  iAUmm  Verhiltnis  tritt:  jener  Grundgedanke 
ist  eb«i  fa  mrerkennbar  wie  amisrseits  die  Hücksichtslosigkeit  in 
Anwcodinif  dmrtbw  «if  di«  vmcfcMwiM  fiUMBte  der  rdai- 
wAen  Bevölkerung. 

Der  Vf.  sucht  Ewsr  es  so  darftmtetlen,  als  habe  die  demokrt-» 
tiflolM  Partei  dl«  all»  adla  Politik  des  Gracchus  mit  jenen  militirischen 
ninen  erst  vertausohl«  BMlMiem  sie  erkanat,  dass  sia  Foaipejas  auf 
atdara  Watae  aiaht  wflrde  schlagen  kötaea«  Aber  ar  scheint  aiali 
na  farada  biar  ia  aiaa  Relha.  Toa  Widersprochen  sd  Yerwiokela.  Br 
baaaiakaal  III  S.  m  di«  gabialaab«Biaalliseha  Geaatagabaaf  ali  daa 
Waadfaakl,  wo  die  lerololioospaffCel  ^roa  dar  Oppoiition  ia  daa 
BafiMal*  ibarfieof ,  aad  ailleii  ebd.  0.  ItiS  Aaai.  Ball.  Cat.  SU  aan 
ienraia,  dasa  diaaalbaB  Cfeaatia  ^der  Deanikratia  abea  iddlllebaa 
flailaf  .Tafaelalaa*.  Seit  Jaaar  2all  aollea  daaa  alle  Aagriflb  der  De- 
Mkratia  Ia  daa  alebalaa  Jahr aa  aar  Faaipciiaa  aad  alebl  «labr  deai 
Seaal  alsaaliieb  gegollen  babea.  Sallaal,  den  er  als  Beweis  aafttirli 
ist  Uer  JadaalUla  la  deai  Verdaebl  eioer  partellicbaa  Weadaaf,  aad 
daeroa  Aasdraek  aa  dar  aagefibrtea  Stella  de  lef e  agr.  11 17,  46  iai 
aaeaebsead  Tanrieblig.  Aber  freillcb  feblt  den  Vf.  ebne  dieae  Aa- 
aabaa  die  Motivierong  dar  wiaderleB  deaiohratiaabeB  Taktik.  Aaeb 
Mlla  dieisa  Aafrifea  obae  Poflii|>eJafl  aberbeapt  eia  eraslbaftei  Ob- 
jeot,  wenn  der  Senat  wirklich  so  vollständig  veraiclitet  war»  wie  der 
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Vf.  Mauptet.  So  wird  denn  auch  die  Niederlaj^e  dar  D^i^pokratio  bei 
der  rogatio  Sertilia  als  ein  Sieg  nicht  des  Senats,  sondern  des  Pom* 
pejus,  und  die  Verbindung  der  NobiUt6(  nod  aller  besitzenden  Classen 
*  fegen  Catllina  nicht  als  ein  Zeichen  für  die  Bedeutung  des  SenaU, 
sondern  als  ein  Glücksfall  für  die  Ariatokrati«  hingestellt.  Dasz  diese 
Aristokratie  uch  dann  doch  gegen  Pompejus  Ansinnen  behauptet  und 
seine  Anträge  schroff  und  erfolgreich  fturackweist,  ist  nicht  ein  Be- 
weis ihres  factischen  Ansehens,  sondern  von  Catos  ^Verkebrtheil'  nnd 
Poinpejus  Impotenz  (ebd.  S.  190). 

Läfizt  man  jedoch  die  sichtbaren  Tbatsacben  gelten ,  so  stimmte 
die  italische  Bevölkerung,  als  sie  Pompejas  jene  groszen  Commandos 
gab,  allerdings  nicht  mit  dem  Senat  iiberein;  aber  das  Ansehen  des' 
Senats  war  tbatsüchlich  so  wenig  gebrochen,  dasz  er  nicht  allein  der 
eatUinarischen  Verschwörung,  sondern  auch  der  pompejnaisehen  An« 
sinnen  vollkommen  Herr  ward. 

Die  neuen  Pläne  der  Demokratie  waren  also  wahrscheinlich  nicht 
bedingt  durch  die  Veränderung  ihres  AngriiTsobjects ,  es  war  noch 
immer  dasselbe.  AVenn  nun  aber  ein  Grund  zu  einer  solchen  Ver- 
änderung nicht  vorlag  und  wenn  das  alte  Programm,  das  diese  Ver- 
änderung erfahren  haben  soll,  eben  so  wenig  vorhanden  war,  so  bleibt 
zunächst  von  den  früheren  Alanifestalionen  jener  Partei  nur  die  Gesetz- 
gebuno^  des  Jahres  71,  bei  der  die  Arislokralen  selbst  nachweislich 
den  AngrilT  gegen  die  Sullancr  wenigstens  mit  einleiteten.  Es  redu- 
cierun  sich  somit  die  rns7J>arcn  Entwürfe  der  unfuszbareu  Paitoi  aal 
militärische  Aufstandsversuche  der  g^efuhrlicbsten  Art. 

Gerade  in  diesem  Umstand  eben  die  Slärko  des  Senats,  eben 
hierin  lag  die  ErkUuuDg  seiner  Erfolge,  wenn  er  selbst  nnch  der  lex 
Manifia  dem  siegreiclicn  Foldherrn,  aber  eben  auc  h  seiner  Armee  mit 
SchroUlicit  L'ii(t:egru(rat  Die  ölTenlHcbü  Meinung  der  besitiendea 
Clnssüii  war,  iiacliJciii  die  PiraJennoth  vorbei  war,  mit  ihm,  wo  sich 
überhaupt  nur  dem  ruhi<zeii  üUck  die  Möglichkeit  einer  luilitarischüii 
Politik  zeigte.  Diese  öüeallicho  BTeinung  war,  wie  ^^ir  oben  sahen, 
so  stark,  dasz  sie  ganz  Italien  be^^e<,'te,  als  die  iriumvira  iu  Kom 
hcrschten,  und  dasz  ihre  einfache,  lurlsehrciteude  Opposition  von 
selbst  den  Sennt  »iis  der  Erniedrigung  hob,  in  welche  die  gefährlioUo 
Combinntion  dur  gröslen  Gciu'rnlc  ihn  p-esloszen  zu  haben  schien. 

Auffallend  kann  <>s  nun  zwar  erscheinen,  dasz  Caesar,  wenn  seine 
Parteiabsicht  so  früh  jene  liichtuni^  eiiisehluir ,  so  spät  sich  zur  mili- 
tärisi  heil  Carri^re  enlschlos'A,  Der  Vf.  erklärt  diesen  allerdin<rs  be- 
naerkeu.sw crlhen  Umstand  eben  aus  jener  Veränderung  des  demakra- 
tischcn  Programms  (III  S.  446).  Wir  komnu  ti  niif  dieser  Vym^q  zu 
einer  näheren  ßetrachlung  der  glänzenden  nnd  leb<mdigeu öciuid^ung» 
die  er  überliaupl  von  Caesars  Charakter  entwirft. 

^V'on  frülier  .Iiii^imhI  an'  sa^l  er  III  S.  445  ^war  denn  auch  Caesar 
ein  Staalsn^ann  im  liefsten  Sinne  des\Nortes  und  sein  Ziel  das  Iiuchste, 
das  dem  Menschen  i:;estntN'f  ist  sich  zu  t-tecken:  die  politische ,  mili- 
tärische» geistige  und  ^itüiche  Wiedergeburt  der  tief  gesouikeaeo  eigo> 
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Mn  «Bd  dir  imli  iMer  fMuiktiiii  mHi  dtr  MiiSfts  tedg  vmMnrik- 
torlw  MeiiaolMMi  Nation*;  «ad    i&l:  ^Caaiar  mIM  wollle  wol 
Im  si^MW  dtffalbe,  was  C.  Oracoliaf  im  Süue  gcii  a<^ca  liitia;  allaift 
die  AbMAhkeii  dtr  CMsiurMuiw  wara  nitbl  aiahr  dia  dar  Gracahaaar. 
Die  rOoiijcba  Popalarparlel  war  in  Immer  staignndar  Progreanon  «na 
4mf  Snfm  to  dia  Bafolatk»,  aaa  dar  BeudMtian  ui*dle  Anardiie,  ana 
der  AaareUa  in  daa  Krieg  gegen  du  Ei^nibaa  gedrangt  worden; 
sie  feierle  naler  taeh  das  Aadeoken  der  Schreokea$berschafl .  . ;  sie 
halle  anler  Caesars  Fahne  sich  gestellt,  weil  sie  von  ihm  das  er- 
warlele,  was  Catilina  ihr  nicht  halte  scbalTen  können';  und  endlich 
S.  -i57:  Svie  ci  dio  Erbschaft  seiner  Partei ,  abgesehen  nat  nlicli  von 
culilinarischen  und  clodischen  Verkelirlheilen  .  uiibot  In  inki  an- 
U'at  .  .,      war  aucli  seine  Monarchie  so  wenig  nul  dur  Duiindviatie  in 
\V  idci     neb ,  dasz  vielmtiixr  diüäo  cvai  iiurcb  jenu  ^ur  V  uileudung 
und  frlulluni;  ifelungte.' 

Die  Art  und  Weise,  wie  der  Vf.  in  diesen  Stellen  zwischen  Cae- 
sar find  seiner  Partei  zu  scheiden  sucht,  ist  es  zunächst,  wuranf  es 
»[lUouimt.   Aber  sieht  er  wii  Klich  ihr  {»^eg^enüber  m  rein  und  test  da, 
%%ie  der  Vf.  meint?   Wir  haben  ^ciion  ubcu  daran  tiiiiniTt^  das£  er 
keineswegs  an  den  ^clodischen  Vcrkelirlheilen'  so  unschaldig  war, 
wie  die  vorliegende  Darstellung  ihn  niac)tt.   Die  calilinarisclicii  V'er- 
schwöruiiiicn .  die  der  Vf.  mit  jenem  mildernden  Ausdruck  bezeiulnici, 
halten  nach  dessen  eicrener  Darstelluntr  S.  162  ff.  und  löl  f.  nn  Cucsar 
selbst  einen  ihrer  bedeutendsten  Günipitcen  gehHl>t    Die  rast  iidcn  iiiid 
scbciiszlu !itii  Complole  sind  die  erste  jG^rosze  puhiischc  ( ombinatio», 
in  der  uns  Caesars  Name  ausgesondert  aus  dur  Unzahl  der  jungen  und 
imrubigen  politischen  Köpfe  unter  der  Signatur  eines  bestimmten  poli- 
tischen Planes  genannt  wird.  Kr  gieng  dann  nach  Gallien  ab  unter  dem 
aUgetneinen  Alistrauen  der  italischen  Bevölkerung,  nachdem  er  noch 
vorher  Cloduia  Baaden  gegen  die  üaaptstadt  losgelassen.  Dies  sind 
dia  deutlichen  und  klaren  IJiilsacheu  ans  der  früheren  Geschichte  die- 
aan  ^TOllandaften  Staatsmannes'  (S.  4M).  Man  wird  nicht  leugnen  kön- 
nan  dase  jene  'cIo diseben  und  catkiinariaaliaa  Varkabrtbeiten'  doch  wa- 
aanttich  mil  auf  seine  Rechnung  kommen,  und  es  wird  fraglich  bleiben 
»IMsen,  ob  jenes  ^höchste  Ziel  das  dem  tfanaaben  gestattet  ist  sieb  zu 
stecken'  wlrUioh  so  ideal  einem  Manna  forstand,  der  offenbar  kein 
üadaahao  Irufr  aa  durch  Mord  und  Brand  tunichtl  anankahnan.  Denn 
wann  aooh  ihia  Genie  daa  f  OtHieka  üaakl  basilaan  sollte ,  seine  Ret- 
tafifsptina  mil  dam  Sahwarte  durcbzu^tnant  ao  isl  doah  nooh  ain 
teabtbar  amalhaflar  ItaWiaahiad  awtaahan  dem  UilhaeprlUiaa  Ba* 
alagar  einer  Rerolnllon  nnd  dem  diaboliechen  Freigaiet,  dar  aial  dia 
Braidftiahat  tn  dan  aarfallandaa  ^lital  aaklandarii  um  naahhar  aif  den 
TrOmmam  dar  allan  aaina  nana  Ordanag  anlknhanaa. 

Dar  Vf.  iat  ahar  diaaaa  Panfcl  ndjt  markwOrdiger  Raha  hinwag* 
gegangen«  Baltoa  wir  iba  feil  im  Auge,  ao  acechaint  aa  offinhar  aiobl 
ala  ain  Waehaal  das  ganzen  politiaehan  Planea,  wenn  Caesar  ao  epil 
flieh  aa  ainam  aaanarilaU^ahan  Gomaunda  anlaeUosi,  soodarn  ar  gtaag^ 
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mcbdem  ihm  die  Aassicht  auf  ein  italisches  CommMido  fehlgesehlageo« 
d.  b.  nachdem  in  Folge  der  calilinarischen  Niederlage  die  revolntio* 
'  niren  militärischen  Elemente  der  Halbinsel  matigelegt  YfMtn^  für 
welche  er  die  Trophaeen  dea  Mariii«  aafgepllans^  an  welche  er  aich 
mit  Calilina  gewandt  hatte. 

Aber  der  Yf  si  heide^in  der  oben  angfegebenen  Weise  swischen 
Caesar  und  seiner  Partei  Iwuptsfichlich  in  Folge  des  Beweises,  zo  dem 
ihm  die  Tbataachen  der  apfiteren  caesarischen  He|,nerung  aieb  soaam- 
menslellen.  Auf  diesen  Beweia  gründet  er  die  Hypothese  von  jeaer 
reinen  und  idealen  Conception,  dre  der  genialste  Nenaeh  der  alle« 
Welt  unbeschmntal  darch  die  Berührung  mit  Mordbrennern  und  poli- 
tischen Abenteurern  immer  featgehalten  habe. 

Caeaars  Verfügungen  docamentieren  hier  sein  Recht  der  Aristo- 
l^ratie  gegenüber,  ncmlich  die  wirklich  scliöpferisclie  Productivitat 
eines  genialen  Geistes.  Ehe  wir  daher  den  Conflict  zwiaeben  ihm  und 
aeiaem  Gegner  endgültig  bearteilen,  haben  wir  jene  nachträglichen 
Beweiaatflcke  hier  einer  kurzen  Kritik  za  ooterwerfen.  Es  ist  das 
eine  traorige  Aufgabe.  Das  Mistrauen  ge^en  daa  Genie  und  seine 
Werke  Uszt  sieb  jenen  zersetzenden  Stoffen  vergleichen,  die  dem 
Chemiker  wol  ein  sicheres  Resultat  liefern  9  aber  gleichzeitig  die 
frische  and  reine  Atmoapbaere  nm  ihn  mit  nngeaanden  Miaamen  er- 
fOUen. 

Der  Vf.  hat  seine  Darstellung  der  Organisationen  Caeaars  in  dem 
vielleicht  glänzendsten  Kapitel  seines  Bucha  (V  11)  zosammengefaaal. 
Dadurch  sind  nun  die  meisten  Tbatsachen  schon  ans  ihrem  ursprüng- 
lichen historischen  Zusammenhang  gerissen.  Die  einzelnen  Maszre« 
geln,  in  einem  heftigen  Kampf  gegen  die  untergehende  Republik  ent- 
worfen und  ausgeführt ,  erscheinen  hier  nicht  in  dem  Licht  ihrer  Ent- 
stehungsstunde, sondern  zu  einem  System  zusammengestellt,  mit  dem 
der  Vf.  die  ursprünglichen  Ideen  eines  groszen  Planes  beweisen  will. 
^  Wir  hohen  zunächst  dies  zu  beachten.  Dasz  die  Rücksicht  auf 
einen  furchibcirtMi  Ge^^^ncr  zum  Theil  seine  Maszregoln  momentan  be- 
stimmte, zeigen  einzelne  Beispiele  deutlich  genug,  so  der  wiederholt 
gemachte,  aber  nufgegebcnc  Vcrsncli  die  curulischcn  Aemter  abzu- 
schaffen. Dasz  anderseits  die  steigende  Erbitterung  des  Kampfes  ihn 
verleitete  fniliere  Hücksidüen  fallen  zn  lassen,  zeigt  der  Triumph 
nach  der  Schlacht  bei  Munda  ,  nachdem  er  früher  es  vorgezogen  die 
Erfolge  des  Bürgerkries^s  nicht  so  zu  feiern.  Denn  die  Erklärung  des 
Vf-  S.453  Anm.,  jener  Triumpii  habe  nur  den  zahlreichen  Lusitanern  im 
pompejanisclien  ilecre  gegolten,  ist  doch  nur  eine  Hypothese  und  auch 

nnr  so  Yorge(ra<::;en. 

Eine  Heihe  anderer  Tbatsachen  widerspricht  an  und  für  sich  so 
entschieden  den  Grundgedanken  der  vom  Vf.  angenommenen  dernokra 
lischen  Politik,  dasz  sie  selbst  in  seiner  plünzenden  Darstclliinir  suh 
g<ni\7,  unverkennbar  nls  die  momenluneu  Zwangsmittel  eines  niislraui- 
schen  SieL':tTS  verrnUien.  Dabin  gclir)rt  die  Besrhrnnknnnf,  diircb  eiche 
den  Ualikern  der  Aufealbali  in  den  Provinzen  nur  für  bestimmte  Dauer 
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gesUUel  wurde.  Denn  es  konnte  kaum  eine  Maszregel  trüben,  die  der 
Idee  das  ' niclitronnsclic  Maclitgcbict  zu  latinisieren',  jenem  groszen, 
schon  C.  Griict  Ims  zugeschriebenen  Gedanken  mehr  widersprach.  Sio 
stimmt  dugeg^en  v ortretTlicI]  zu  der  Ueberwachuiig  der  Provlnsen  in 
i|lteres«o  der  siegreichen  Centralgewalt. 

Endlich  geht  der  Vf.,  der  uns  hier  einen  vollkommenen  Entwurf 
Bur  Tilgung  aller  bisherigen  Ucbelstände  vorlegt,  bei  manchen  auf> 
faltenden  Lücken  desselben  sehr  schnell  vorüber.  Wiederholt  (II 
S.  60.  iii  S.  42)  hat  der  Vf.  den  Znstand  der  Marine  als  einen  der 
grösten  Schandflecken  des  republicanischcn  Regiments  bezeichnet. 
Hier  begnügt  er  sich  mit  der  einfacben  Bemerkung:  Masz  für  die  Re- 
organisation der  Kriegsflotte  nichts  geschah,  ist  auffallend'  (S.  479). 
Wir  haben  schon  früher  den  schneidenden  Tadel  erwähnt,  den  bei  dem 
Vj^^^'-e  Wahl  der  Kriegslribunen  durch  die  Comitien  traf.  Hier  heiszt 
es*Dar  S.  4S0  Amn.:  'an  die  Ernennaoff  der  Kriegstribunen  durch  die 
BOfgerschafl  hat  Caesar,  auch  hierin  Demokrat,  nicht  gerührt.' 

Meoftlls  so  viel  wird  sich  vorUofig  auB  diesen  Notizen  erge- 
bta^^dass  Caesars  Reformplan  weder  so  durchgreifend  noch  so  sicher 
itaii  eOjBseqoeat  noch  so  ganz  frei  von  der  leidenschaftlichen  Blindheit 
einer  gereizten  Einseitigkeit  war.  Betrachtet  man  nun  aber  den  histo* 
rhcben  Fortschritt  in  dem  gansen  Verlaef  dieser  gUnienden  Politik, 
so  liszt  sich  nicht  Terkenoen,  daaz  sie,  statt  immer  rnhiger  nnd  siche- 
rer sich  an  entwickeln,  immer  leidenscbaflliclier  den  Traditionen  den 
Krieg  machte,  die  sie  von  Anfang  umsonst  einznschläfern  gesucht 
hatte. 

Caesar  hat,  als  er  den  Krieg  gegen  den  Senat  eröffnet  hatte, 
allerdings  keine  Proscription  Terflflgt;  er  hat  mit  genialem  Scharfblick 
et  Vorgelogen  durch  eine  unerwartete  Milde  die  öff'entliche  Meinung 
unsicher  und  dann  sich  geneigt  zu  machen. .  Aher  er  hat  doch  sehr 
deutlich  mit  dem  Schwerte  gedroht,  das  Italien  ttber  seinem  flaupto 
•  sah.  Jene  Drohung  an  den  Tribnnen,  der  ihm  den  Weg  cum  Aerarium  » 
Tertrat,  ist  hinreichend  beglaubigt.  Der  Vf.  nennt  dies  Verfahren  *den« 
Tribunen  so  slnftiglich  wie  möglich  bei  Seite  schieben'  (S.  374); 
aher  wir  mflssen  urgieren,  dasz  Caesar  damit  eine  furchtbare  Drohung 
an  der  feierlichsten  Stelle  der  Republik  ohne  Rfickhalt  aussprach. 

In  der  Doppelseitigkeit,  wie  sie  hier  hervortritt,  lag  sunfichst 
der  Grundcharakter  seiner  Politik«  So  drückte  er  den  Senat  immer 
tiefer  hemnier  nnd  schmeichelte  dem  Volk  immer  entschiedener.  Nicht 
nach  dem  Programm  der  demokratischen  Partei,  denn  er  hat  die  Ge- 
richte, im  Gegensatz  zu  dem  System  des  Gracchus,  den  Bittern  und 
auch  dem  Senat  offen  gehalten.  Die  Demütigung  des  Senats  war  vieU 
mehr  für  Caesar  nur  Ausdruck  seines  steigenden  Hohns  gegen  die  No- 
biütöf.  Der  \'f.  allerdinjn^s  will  die  'absichtliche  Herabwiirdij^ung  des 
Sonals'  niehf  geUen  hi^i^eu;  er  biehl  in  den  mit  demselben  vur;;enüiii- 
menen  Veränderungen  den  Versuch  ihn  ^äu  dem  zu  inüehen,  ^vas  er  in 
der  Kömgszeil  gewesen  war,  zu  einem  alle  Classen  durch  ihre  intelli- 
gentesten Elemente  vertcelendcn  Reicbsrath'.   Ob  er  darunter  auch 
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die  Aufiinhino  der  Centurioncn  jenes  Fuszvolkes  zahlt,  das  or  in  dem* 
selben  K;ipitel  S.  478  'ein©  aus  den  niedrigsten  Schichten  der  BflriSfer- 
bevölUerung  znsammengerfllTtc  ranzkneclitlrnppe '  nennt?  Vielleicht 
liat  g-pfron  keine  Neuerung  Caesars  sich  die  ölTenlliche  Meinupfr  ?o  un- 
verholen erklärt  als  gegen  diese,  und  keine  hat  nach  seinem  Toue  so 
schlecht  Probe  gehalten  als  e'ben  diese.  Die  immer  wiederholten  Rr- 
gänzungen  des  Senats  giengen  Hand  in  Hand  mit  einer  Reihe  anderer 
Maszrcgeln,  die  darauf  berechnet  waren  nicht  allein  den  Senat  von 
Caesar  abhängig,  sondern  ihn  auch  vcrüchllich  zu  machen.  Nnr  wenn 
man  die  ehrbarsten  Gefühle  des  römischen  Bfirgerlhums  fiir  gar  nichts 
rechnet,  kann  iiuin  z.  B.  auch  darin  allein  den  Eifer  des  (jiesclzgebers 
sehen,  dasz  er  si  iner  lex  sumptuaria  in  eigener  Person  durch  abgi*- 
bandlö  ralrouillen  Xiicliachtung  verschaffte,  dtsposift'^.  wie  Sneton  43 
sagt,  circa  maccllum  custodibus .  .  suhmissis  non  n  um  quam  lictoribus 
atque  vitläibus,  qni.  .tarn  apposila  c  Iriclinio  (mferrcnt.  Oder  war  es 
etwas  anderes  als  der  rücksichtsloseste  Holm,  der  auf  die  Verfügun 
gen,  die  er  allein  getrolTen,  die  ISamen  der  ungefragten  Senatoren 
setzte?  Jener  'Charakter  rücksichtsvoller  Deferenz  und  kühler  Ironie, 
der'  wie  der  Vf,  S.  205  sagt  'Caesars  Verhalten  dem  Senat  gegenüber 
durchgängig  bezeichnet',  ist  oiTeubar  iu  diesen  spateren  Maszregela 
nicht  mehr  zn  erkennen. 

Mit  der  Misachtnng  des  Senats  steigt  aber  gleichzeitig  das  leicht- 
sinnige  Imhlen  um  die  Gunst  des  Pcibels.  Allerdincfs  hatte  er  die  Frn- 
iiieiitatir)n  beschrui»kl  und  die  Coiilrolc  der  Wahlen  in  die  Hnnd  ge- 
nommen; aber  nach  der  Schlacht  bei  Munda  wurde  nicht  allein  ein 
Triumph  gefeiert,  sondt  i  n  der  Triumpiialschmaus  wiederholt,  weil  der 
Pöbel  (iie  cr^ttv  ^ü\^  irldiii;  /.w  spärlich  gefunden.  Jetzt  beginn!  die 
Assigiialiüii  dt-r  N'cteranen  Ualicii  lw  bciinnihigcn,  und  crleich/.eitig 
wird  jener  Tlaa  des  Marius  zur  Coloni:>u(iüu  Korinlhs  und  Karthagos 
wieder  aufgenommen.  Der  Vf.,  der  ja  im  ganzen  Verlauf  seines  \\'erkes 
die  UiinuHHiigkeil  und  Unbrauchbarkeil  derComitien  so  oft  und  schnei- 
dend hervorgehoben,  ist  in  dieser  letzten  Periode  der  Bcpiiblik,  wo 
wir  seine  frühere  Ansicht  vollständig  unterschreiben  \^  tinU  n  .  in  einer 
eigeuthümliebeii  Lage.  Warum  behielt  doch  Caesar,  der  wahrlich  die 
Einsicht  und  die  Freiheit  zu  handeln  hatte,  Men  Clicnlenpobol '  (t  S. 
786),  d.  h.  die  damaligen  Comitien  bei?  Warum  hob  er  die  Clubs 
auf,  aber  verhandelte  fortwährend  noch  mit  der  Volksversammlung 
als  einer  gleichberechtigten  Gewalt  ?  Man  sollte  meinen  ans  demselben 
Grunde,  aus  welchem  er  das  Commando  der  Legionen  durch  die  neuen 
Legaten  strafTer  an  sich  zog  und  zugleich  die  jetzt  allerdings  unsinnige 
Wahl  der  Kriegstribunen  bestehen  licsz,  d.  h.  nicht  aus  jener  demo- 
kratischen Marolle,  die  der  Vf.  ihm  hier  unterschiebt,  sondern  aus 
dem  «nlauteru  Wunsche  den  Pöbel  zum  Vcrbündclen  seiner  Monarchie 
zu  machen.  Der  Vf.  dagegen  sieht  in  dem  Fortbestand  der  Comitien 
das  beste  Mittel  'die  Volkssouveranitat  principicll  festzuh^en  und 
enerc^sch  gegen  den  Snllanismas  zu  protestieren'.  Wenn  e^ei  dem 
^volteadeteo  StaaUmann'  erlaubt  ist  die  innere  Ilichligkcit  seiner  Ge^ 
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dtoken  ao  dem  Masz  der  nächstfolgenden  Thatsachen  zu  mesaen,  «o 
hat  dieser  energische  Protest  gegen  den  Sulianismus  angefahr  ebes  80 
viel  Bedentang  als  die  intelligente  Vertretung  der  gaaseii ^evölkemiig' 
durch  den  Senat.  Diese  beiden  Factoren  des  caesarisehen  SysleiMf 
die  der  Vf.  so  sieber  hervorbebl,  wiesra  sieh  nach  seinen  Tode  oar 
aas  als  die  Schöpfungen  eiaer  kvrstiebtigen  Politik,  die  nur  ihrem 
Schöpfer  einen  UaU  für  eeioe  noneotane  Gewalt,  dem  Siaat  aber  f er 
ftiobts  leisteten. 

In  jener  loteten  Zeit  ottii,  wo  wir  den  Senat  auf  der  tiebteii  Stufe 
der  Erniedrigung  and  Caesar  aof  der  höchsten  der  Demagogie  aogo- 
laogl  aekOD,  übertrug  iboi  jener  den  Titel  dea  Imperators  auf  Lebens- 
loiC»  Der  gewöhnlichen  Ansicht  nach  war  dies  bekanntlich  die  Uober- 
tragiitg  *der  lebenslftttglieben  Reichsfeldbermwtrde'.  AllmibUeb,  je 
tiefer  der  Senat  aank,  war  in  den  AmtafoIloNiehteB  des  neuen  Her« 
sebors  die  Absiebt  auf  eine  lebenalingUeho  ilonarebio  berrorgetreten; 
erst  in  diesem  lotsten  Stadinm  trol  der  Kern  all  dieser  rersebiedenen 
Verwnndlnngen ,  der  siegreiebo  vnd  anomsobrAokto  General  an  der 
8pilse  aeioer  Armee  bervor. 

Der  Vf.  freiliob,  der  an  Torsebiedenen  Stellen  immer  von  nenem 
Coosars  Abneiging  ?or  der  Militirmooarebto,  seine  dnrcbans  demo- 
krntisobe  Regiernngaweise  berTorhebt  (8.  |81  f.)«  ist  natQrlieb  be« 
mObt  dem  Imperatorentitel  eine  andere  als  jene  gewöbnliche  Beden« 
tong  zi^  vindioieren.  Wir  glauben  Jedoeb  kanm  daai  seine  Auaeinan^ 
dorsetsnngS.  462  Anm.  irgend  jemand  befriedigen  wird.  Es  kommt  bier 
eben  gar  niebt  darauf  an,  in  welobem  Sinne  die  späteren  Kaiser  den 
Titel  annabmen,  naebdem  ihn  Caesar  snerst  orbalten;  sondern  die 
Flrago  ist  nur,  was  er  in  dem  Augenblick  bedeutete,  ala  er  dem  Siegor 
Ton  Munds  vom  Senat  anf  Lebensseit  angestanden  ward»  Dass  er  in 
(Reeor  lotsten  vorkaiserlicben  Zeit  nur  einen  militfiriseben  Sinn  hatte, 
das  erkennt  der  Vf.  naeb  Dio  LVII 8  selbst  entsehieden  an.  Wir  kdn«- 
nen  eben  auch  hier  die  Entwiekluug  der  Thatsacben  aoa  einem  eaesa- 
riscben  System  heraus  niebt  an  die  Stelle  der  einfach  historiscben 
Auffassung  treten  lassen.  ^Anszerhalb  Rom  gab  es  nach  der  römischen 
Verfassung  keine  anderen  Beamte  als  Officiere/  Dieser  Satz  des  Vf. 
(die  liechlsfrojTe  usw.  S.  22)  steht  neben  dem  anderen  ullg:emein  an- 
erkanuttn,  das/,  das  Commaiido  mit  dem  Eintrill  in  die  Stadt  vuriorcn 
gieng  (Becker  Allirlh.  II  2  S.  65).  Weder  die  Dictaliir  noch  das  le- 
bensHtngliche  Consulal  sprengte  diese  Schranke,  die  nainctitlii Ii  den 
Schatz  vor  der  militärischen  Aflgewalt  sicherte  (ebd.  S.  64  A.  114. 
S.  167  A.  79).  Der  lebcnslcnigliche  Imperntorenlilel  risz  lurht  allein 
diese  Schränke  nieder,  sJuridern  in  ihm  erkannte  der  Senat  cnic  Macht 
ao,  die  sich  unnüUclbiir  uul  dio  Anerkennung  der  Armee  berief. 

Nüfii  diesen  Bcmerkungeu  kuiuien  wir  also  nucli  in  Jen  späteren 
•Schcpfiiiigeii  Caesars  keineswegs  einen  positiven  ütweis  für  die  An- 
nahinc  linden,  als  habe  er  die  <xro<LC  Miüöion  einer  INililik  der  Zukunft 
früiier  oder  später  zu  erfüllen  gesucht.    Der  Ilnlcischied  zwischen 
seiner  Iraheren  und  seiner  späteren  Politik  liegt  iu  der  kühnen  Wen- 
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dung,  durch  die  er  sich  aus  einem  gerürchtetcn  Gegner  zu  eiuem  eben 
80  gefürchlelen  Proleclor  der  materiellen  interessen  mnchte.  Das  Ziel 
einer  militärischen  Gewaltherschnft  blieb  dasselbe;  es  war  ihm  miä- 
I linken  es  durch  den  Umsturz,  aller  Verhältnisse  mit  Catilina  zu  er- 
FLiclien,  aber  desto  vollständiger  gelang  es  ihm  dasselbe  zu  gewinnen 
und  7Ai  behaupten,  indem  er  mit  genialer  Sicheilieil  das  Schreckbild 
einer  (illi^cnicinen  Verwirrung  über  dem  Hauptü  der  italischen  Bevöl- 
kerung hangen,  iiber  nicht  slür/.cn  liesz.  In  diesem  wesentlichun  Z\\^ 
der  cacsnrischüti  Politik  scheint  uOBsdie  eigentliche  Lösang  der  ietiUA 
Verwicklungen  z.u  lieiren. 

Snchcn  wir,  unbeirrt  durch  die  zuralllirt'  Knlsclieidung  der  Scblacht- 
felder,  den  Parteien  dieses  groszen  Kampfes  gerecht  zu  werden,  so 
kommen  wir  zu  folgenden  Resultaten.  Pompejus  war  durch  das  natür» 
liehe  Mistraoen  des  Senats  nach  seinen  glänzendsten  £rfolgen  der  Aris* 
tokratie  gegenüber  vereinsamt.   Caesar  versuchte,  nachdem  Catilina 
gefallen ,  diese  Trennung  für  sich  auszubeuten.  Seine  scheinbar  woU 
berechnete  Combination  hatte  endlich  aber  die  vollständigste  ind 
sicherste  Verbindung  zwischen  den  getrennten  zur  Folge.  Auf  dieser 
Verbindong  beruhte  der  Bestend  der  Republik.  Ihre  Schwächen  fageo 
zu  Tage,  und  doch  blieb  das  xnsammengehen  eines  solelieii  Parlaments 
mit  seinem  Generalissimus  eine  wunderbare  Erscheinung,  nur  erklärlich 
durch  die  Aufopfemngsfähigkeit  beider  Theile.  Die  Geschichte«  aber 
Creiliob  nicht  das  politische  Geklatsch  Ciceros  und  seiner  Correspon« 
deuten,  gibt  uns  den  unumstösziichen  Beweis  für  diese  Aufopferungs^ 
fähigkeit:  ohne  sie  würde  Pompejns  die  Marotten  und  das  schwanken 
des  Senats  nicht  Jahre  lang  ertragen,  ohne  sie  würde  der  Senat  in  der 
•nflösenden  Atmospbaere  einer  rastlosen*  und  leidensohaftlichen  Tages- 
debatte  endlich  ermaltet,  nicht  dem  Ruf  seines  Feldherrn  in  der  lein- 
ten Stunde  gefolgt  sein.  Dans  beide  Theile  einstimniig  nnd  entseblos- 
len  naeb  Epirus  abersetntan ,  diese  merkwflrdige  Tbatsache  kenn  nn* 
mbglieh  durch  den  Eindruck  verwischt  werden ,  den  wir  und  die  alten 
uns  dem  wirren  kritisieren  berufener  und  unberufener  AlltagspoUliker 
erhalten»  Dass  Pompejns  niebt  in  Spanien  bei  seiner  Armee,  sondern 
im  Orient  den  Feind  erwartete,  wa^  natfirlieb,  sobald  er  entschlossen 
war,  in  dw  ihm  sieberen  und  gewohnten' Weise  Jede  vorseitige  Bnl- 
•ebeidnng  su  vermeiden.  Die  Kämpfe  bei  Dyrruebtum  und  die  folgen- 
den Ereignisse  bis  Fharsalns  gaben  diesem  Entseblpsse  vollkommen 
Reebt  In  Spanien  hätte  nn  einem  solchen  Kriege  die  Verpflegung  der 
Truppen  nicht  ausgereicht.  Neben  diesen  Erfolgen  verlieren  die  In* 
Iriguen  des  Generalstabs,  die  mensehltebe  Kehrseite  Jeder  vielköpfigen 
Kriegfabruttg,  alle  Bedeutung,  nur  dass  sie  das  Genie  des  Mannes  in 
ein  belies  Lieht  stellen,  der  trots  alledem  es  durchsetzte,  einmal  niobl 
n«  seblagef  und  dann  einen  Gegner  wie  Caesar  zum  Marsch  naeb  Mn- 
eedonien  su  zwingen.  Vergegenwärtigt  man  sieb  die  beständige  Span-« 
nung  einer  soleben  Stellung,  Jene  ZurückhaUnng,  bei  der  die  Geduld 
des  politischen  Debatters  und  die  energische  Umsicht  des  Strategikers 
mit  immer  gleicher  Kraft  wirksam  bleibcu  soUle,  so  wird  die  plöt£- 
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]4cho  Enlmutigung  vollkommen  erklärlich ^.aiH  der  Ponp4|i«S'Mflib4^ 
ÜMdorlage  seiner  Cavallerio  bei  Piiarsaliis  alles  übrige  aufgaHl«  D|t 
neuere  Kriegsgesehichte  zeigt  ähnliclie  Beispiele,  und  b^  lUhliiera^ 
dereft  Cherakler  und  Erfolge  sich  nicht  einmal  in  dea  Bebtiteii  einer 
•OATerinen  Aristokratie  stündlich     hehaapten  heUen« 

Caesars  glücklioheter  Zug  seinem  Gegner  gegeiiQlHAr  irtr  liiphf 
die  UnierwerfuDg  SpaeieoSf  Dicht  der  tollkulmc  Uebergaug  nnrh  EpI«, 
ms,  sondern  die  geniale  Verwegenheit,  die  Uaiieo  darch  die  £rh«Uraf 
eines  vollkommep  geordneten  Zustandes  überraschte.  Damit  war  TOl^ 
läufig  die  ganze  Haltung  des  Senats  verrückt,  ja  die  Grundbedingongeft 
der  bisherigen  Politik  verschoben.  Nie  vielleicht  ist  die-,  Angst  der 
materiellen  Interessen  so  glänzend  als  politische  WalTo  tnagebeulel 
Morden  und  nie  hat  sie  sich  einem  Politiker  so  glänzend  bewiilirt  als 
dem  Sieger  von  Pliarsalus,  der  auf  der  Barg  von  Alezaadrin  ohne  iMt 
fialleirhf  alles  verloren  hätte. 

^^  II  wollen  hier  schüf  szrn.  Der  Vf.  hat  die  Geschichte  CaeAtin 
und  seines  K;iitjpfes  mit  der  Aristokratie  nur  bis  zur  Schlacht  von 
Thnpstj?  LI  luhi  (.  Ist  es  schon  eine  schwierige  und  bedenklich©  Auf- 
i^aliu,  tiie  licluiiipiuniren  des  Vf.,  deren  Rpirründung  er  nicht  mittbeileo 
konntf,  eiiu  r  irgüiidwin  einireliendcn  Ivniik  zu  unterwerfen,  so  nimnt 
dicsü  Schwiorliikrit  da  noch  wcsenilicli  zu.  wo  die  Darstellung  selbst 
gl  lioii  üii  ciin  III  nur  /.iil'^i lliii lmi  ni]lu'[)iinkt  abbricht,  jenseit  dessen  die 
leUten  Glic(icr  maiirlRT  tntw irklmii:  erst  zu  'li^irc  treten  können. 

Bei  fiiiur  solrheii  krifisclicii  Aiir^:ahc,  wiq  sie  uns  hier  vorlag, 
wird  die  Üegründun-  d(s  i-in/.clnen  l'^iiiwiii  Ts  in  vielen  Fällen  mangeU 
hn\'i  odrr  i^ftr  7,wri II liiatt  bleiben  müssen,  l'a.ssen  wir  denn  hier  noch 
einmal  den  {n.>aiiit(  iii  lrfirk  des  Buches  zusammen. 

J)lc  AI)sl!iiii [le  nlicr  die  ifnli«c!!e  Urgeschichte,  jene  lcI)üiidi<;o 
Einleitung  iu  die  loUi-iidL-  <ici>chiili((;  Borns,  iranz  dorrhlauU-rt  von 
der  prodiirfiv,  II  l\ntik  dtjs  NT.,  ist  unserer  Meiiuinii  nach  der  vulien- 
(U'l>te  l  liLil  des  ganzen  Bm  lics.    liier  ist  dfis  ncsu;  5Tnff»ri!?l.  das  er 

s>       ge^^onnen.  zu  üQü^n  und  inaeriich  lebendigen  iiesultaten  voll- 
kommen vcraibcitet, 

Fiir  die  rriiiiiNche  Gesidiiclite  .«elbst  !iat  diese  I>enrb<*i t nnij;'  die 
iitiaultatii  drr  ih'iie:>tüii  ki'iliöcheu  Arbüik-n  iiiil  ü;roj/,('r  indnuliudler 
Energie  zii>aiiiinrr!^efas7.t.  Wenn  man  von  einer  naelmielitiliriscben 
Schule  spreolieii  und  Momin>en  als  deren  gelehrtealeii  und  m'i^freich- 
slen  Vertreter  buicicliacii  dart",  so  hnt  er  den  eigeiitlitiail leheii  An- 
sichten dieser  Hichtunir  zuerst  iti  dii  snu  Biiehe  das  innere  Lüben  <;e- 
sri)!'!! .  \\eleiie>  ilttien  bei  der  /.inii.dinifiideii  KnUerimnir  vunNielmhr  i 
iinliiii'Jiar  \Liloren  e'«»fyan2('ii  wiw.  I'beti  weil  aber  die  Auögaiigs- 
jiuuklü  dieser  iitjuei'efi  Kri!ik  wesentücli  von  flenon  der  Niebnhrsrhea 
verschieden  sind,  ward  am  Ii  ila  poäilives  l»esullut  an  AüisvhauuHgen 
und  \ tifta>.>i(ngen  eiu  we-(  iitlich  verfjohiedenes.  \N  ir  haben  jene  ver- 
schicUcuuii  AusgangspuliUU  wiederhüll  bezeichnet.  Diü  Ansichten  Var- 
ros  und  seiner  Zeitß'enossen .  die  die  neueren  als  masTig-ehend  uucr- 
kt^uuen,  scheu  in  d^ui  ini()eriiiiii  eine  fast  souvcruno  iiewaU»  iiifi^er 
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etfeBlhfifliKciie  italische  BegrilT  der  Mag^stratsgewalt  bleibt  auch,  wenn 
wir  so  Mgea  dilrfen,  der  geheime  Kern  der  römischen  Republik.  Uod 
eben  hier  auch  liegt  der  Keim  eu  jener  monarchisch- demoki>atischen 
0ewalH  die  durch  Caesar,  nach  dem  Vf.  absichtlich,  wieder  horgetteUl 
worde.  Die  Bedealoeg  der  Comitien  als  einer  wirklich  sowerinM 
VolktvertammlBOg,  ,die  eigenthümliche  und  wunderbare  Eotwickluog 
dieser  römischen  Stadt-  und  Landgemeinde  bleibt  nichldie  eigentliche 
schöpferische  Gewalt  der  Republik,  was  sie  Niebuhr  war,  sondern  sie  * 
wird  von  Anfang  an  ein  seenndlres  Product  derselben.  Man  sieht  in 
ihr  nicht  den  Punkt ,  von  dem  die  Erklärung  des  groszen  historischen 
Bfitbsels  ausgehen  mQsse,  nicht  die  erhabenste  politische  Erscheinung 
der  alten  Welt,  sondern  trotz  aller  Vortrefflichkeit  ein  nnvoUkomme« 
ees  Institut,  das  sich  an  vernünftiger  Zweckmiszigkeit  mit  den  Eis- 
richtungen  unseres  constitutionellen  Lebens  nicht  vergleichen  lasse. 

So  wenig  wir  mit  dem  Vf.  in  dieser  Ansicht  übereinstimmen 
können,  so  hallen  wir  es  doch  für  ein  groszes  Verdienst  seines  Buchs, 
diese  natürliche  Consequenz  der  neueren  Auffassung  mit  rücksichts- 
loser Energie  ausgesprochen  i\i  haben.  Für  eine  solclie  Darstellung 
ist  eigentlich  die  Kaiserzeit  da^  höchste  und  letzte  Product  des  ronu- 
schen  Lehens.  Sie  entwickelt  sich  ans  den  früheren  Ziisfandin  nicht 
durch  einen  inneren  Bruch,  sondern  als  die  Forfhildung  urspriinfilich 
römischer  (jediinkcn.  Und  dieser  innere  i^cheime  Tus;  rncsansrher 
Ansclianuni^ün  tritt  denn  nnrh  im  Verkuif  der  ganzen  Darstellung  immer 
deullielicr  nnd  hinreisrendcr  hervor.  Jene  etwa«?  unsichere,  aber  des- 
hnlb  nicht  \n  enigtjr  heftige  Kritik  der  früheren  Jahrhunderte  fühlt  sich 
in  den»  Zeitraum  des  'römischen  Conservatismns'  gestüt/,(  anl  die  un- 
bestritten e  Methode  der  neueren  Sehnlo  vollkommen  in  ihrem  Hecht. 
Die  kritische  Sicherheit  des  Vf.  trilft  hier  mit  jener  historischen  Kritik 
fnsnnimen,  die  nicht  müde  wird  den  Bestand  der  alteren  Hepnblik  auü 
den  Anschauun<ren  der  späteren  zu  erklären.  Wir  halten  seine  Dar- 
stelluTtg  dieses  Zeitraums,  wenn  man  einn^al  die  unserer  Meinung  nncli 
falschen  Grundlagen  «nerkennl,  für  meisterhaft.  Schon  ist  er  hier 
offenbar  von  den  Ideen  jener  demokratischen  Monarchie  innerlich  er- 
griilen,  und  die  energische  Darlegung  der  Stn^nation  rückt  ihn  immer 
rascher  jenem  Punkte  zu,  wo  seine  unermüdliche  und  verzehrende 
Kritik  den  prodttctiven  tiedaukeo  einer  neuen  Weit  erreicht  su  ha* 
ben  glaubt. 

Mit  der  folg-cnden  Derstellnng  geht  er  nun  allerdings  Ober  den 
Stand  der  neueren  Kritik  viel  weiter  hinaus  nis  in  irLrend  einem  der 
früheren  Partien  des  Buchs.  In  diesem  Sinne  wird  man  diese  letzto 
Entwicklung,  die  der  römischen  Demokratie  von  C.  Gracchus  bis  auf 
Caesflr,  den  kritisch  schwächsten  Theil  desselben  nennen  niii>sen. 
Freilich  ist  die  Lasro  der  Kritik  auf  diesem  Gebiet  eine  solche,  dasr, 
ofTene  FrBj3:e  sieli  an  olTene  Fraire  driingl,  und  freilich  dürfen  wir  von 
dem  Vf.  gewis  an  vielen  Stellen  die  kritische  Begründung  seiner  neuen 
Behauptungen  voraussetzen;  aber  diese  stoszen  an  so  vielen  und  so 
Vichtigen  Punkten  den  einfachen  Zusammenhang  der  Thatsachen  so 
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fitetliüt  wm^  im  aMiiiMrtwfa  BtnUitor  d»  lii^taMli  eiier 
wlrkfidb  Uftorbeliei  Dtntallaojf  iommt  vob  Men  TwUarl. 

Und  dooh  liegt,  wie  wirjMlioii  MflM,  ^mde  hier  der  etgenU 
lieh  lebendige  GedeBke^dee  gauea  Baehes  Tor*  Hier  elleie  fast,  oder . 
jedenfalls  am  eetf^edei^ee  iet  der  Vf.  tob  Jener  unmittelbaren  TheiU 
nähme  an  seinem  Gegenstand  ergriffen,  die  den  productiven  Schrift- 
steller  zum  wirklichen  Schöpfer  macht.  Von  hier  aus  cr^t  ^n^winnl 
jene  frühere  krilische  Einseitigkeit  ihr  richtiges  LichL  Das  (ieriie 
Caesars  Iraj^t  bei  ilini  über  die  einfacli  mciischliclie  Grösse  der  älte- 
ren Kcpubiik  iinhestriltcn  den  Treis  davon.  Wenn  irgend  etwas,  so 
ist  es  dies,  was  dun  ernsten  Eindruck  des  be\^  underungswürdigen 
Boches  äturt.  Am  Knde  einer  eiügobenden  Darstellung  voll  groszer 
Gelehrsamkeit,  voll  eritscliiedcner  und  rücksichtsloser  Krilik,  voU 
seltener  Kunst  der  Auffassunsr  und  Gestaltuag  finden  wir  den  Vf.  in 
einem  schranken-  und  wir  inochten  sagen  gesetzlosen  Gultus  des 
Genies.  Ganz  abgesehen  von  üUor  kritischen  Be^'flndung  nifissen  wir 
jrci^en  die  siltliche  Auffnssiiijg ,  die  hier  zu  (irtiiido  liegt,  protestieren. 
\V  enn  es  eiue  *^\V  ollust  ist  einen  groszen  Manu  zu  sehen',  so  musz 
der  Historiker  jedenfalls  aach  auf  s'ih  verzichten.  Die  ncncre  Zeit 
sieht  in  einer  Ii  ilie  ^H;istreicher  Dar<?tellungen  die  GeniühUil  des 
cfnzt  Ineii  einem  Chaos  von.  Ohnmacht  und  Unsitilicfikei!  ^e^anüber 
gefeiert.  Mommsen  ist  nirht  der  Mfinn,  in  dieser  liicblung-  die  Be- 
rechtigung des  iMittelstundes  der  emfaeben  Meiiseblicbkeit  ganz  aua 
den  Augen  zu  verlieren.  Aber  ^^  ir  glaiibi  n  nicht  zu  irren,  wenn  wir 
ihn  von  jenem  Aberglauben  an  die  gölthebe  Sch|ßpforkraft  des  ein- 
seinen Genies  an  seinem  Theile  befangeiw halten. '  *Die  Anfopferungs* 
fibigkeit  des  einzelnen  fflr  das  ganze',  die  er  in  den  früheren  Co- 
mitien  anerkesal,  ist  ihm,  fvetts  uns  unser  Gefühl  nicht  täuscht,  niehi 
der  produclive,  sondern  der  passive  Kern  des  römischen  Bfirgerthums. 
Die  wirklich  schöpferische  Kraft  gegenseitiger  Zucht,  auf  der  alle 
iMheti  des  Ifenschenlebesf  nicht  nur  in  Rom  berrirt  md  die  «ngletcii 
genialer  wirkt  al)  das  gr6ste  Genie,  jener  Segen  den  Gott  im  *der 
f^ihsii  Hihen'  gelegt  nnd  der  durch  keinen  Wollendeten  StaatsmamP 
ersetzt  werden  kamt,  trill  «Si  hier  entschieden  in  den  Schatten  cinei 
«Imlae«  Rieoengeislef ,  wenn  wir  den  vollen  taaorteüidnieii  de« 
B«eiB  in  liarte«  Worten  wiedergebea  soUea. 

-  MItea  wir  aas  Irieris  stellt  tiaaeben ,  so  ttSge  der  laaere  aai 
Maadiga  UMl  der  Geaelteirte  der  rSnieelM  «apallllE  dodi  Irata 
dieses  Baebs  bieibea  wee  er  ret  sReai  lst|  der  erasleita  Ylretfat  fega» 
den  Callat  der  retleadea  Tbetea  aad  der  fasleele  Bewda  flr  die  ga* 
afale  (BeliOpMmifl  aiaea  efafMaa  «ad  opMraadigaa  BtffertlMaw. 
Kiel.  XI  W.  NUuek. 
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Litteiatui  des  Graiiius  (?)  Licinianus. 


1)  Gai  drani  Liciniani  nnnalinm  (juac  supersurU  ex  codice  ier 

'scriplo  musei  ßriiannici  Lont/iiicnsis  nunc  pHrnrnu  edidit 
Karolus  Aug.  Fr  id.  Pertz^  Fhil.  Dr.  Berolioi  lypis  el 
iropensis  Georgii  Heimer.  MDCCCLVIL  XJÜU  lU  49  gr.  4. 
Mit  einer  liliiographierten  Schrifltalel. 

2)  Granit  Ldciuiani  qiiae  super s^unt  emendatiora  edidit  philo- 

iog orum  Bon  n  ensium-heptas.  Lipsiae  io  aeUibud  B.  ti. 
Teuituerü  A.  CiÜiOCCCLVlU.  XXUa.64S.  gr. 

Ersler  Artikel* 

T)a  (iic  hier  folgende  langst  beabsichtigte  Anzeige  sehr  wider 
den  Wuii&ch  des  unterzeichneten  eine  so  lan^e  Verzögerung  erfahren 
bat*),  so  kann  derselbe  den  einfachen  Tlmtbestand  bei  den  Leäuin 
dieser  Zeitschntt  und  der  zweiten  AuflaGre  von  Tb.  Mommsens  römi- 
scher Geschichte  als  längst  beliatuil  vuiaubäctzen.  ^^  elcher  deutsche 
Thilolog  würe  uiohl  ans  gedruckten  und  ungedruckten  Quellen  schon 
ouf  das  genaueste  unfcrrichtel,  wie  der  geübte  Kennerblick  des  Hi  i  ;iijs- 
gebers  der  ^monunu  niii  (ii  rtnaniae'  schon  im  J.  iöo^  im  British  jjuisouni 
zu  Lüiidüii  einen  eudi  \  icr  sciipUis  entdeckte**)  und  sodann,  nach  ei- 
ner nochmaligen  Hutcrsuclmng'  im  J.  IhJä,  suiiieu  Sohn,  Hrn.  Dr.  K, 
Fertz,  zu  der  mühsamen  Arbeit  der  EnlzilTcrung  veranhibzlo;  Nvic  da- 
bei ualer  einem  spaleu  la(ciiiis<'lien  und  einem  nucli  späteren  syriiehcii 
Texte  mehrfurliü  Fragmcnlc  eines  bis  dahin  unbekannten  römischen 
Historikers  ans  Liebt  tralen;  mic  endlieb  die  VerüirenÜicliung  dersel- 
ben in  der  zuerst  genannten  Sebrilt  st>tort  den  litlerarischen  Wetteifer 
anfachte,  so  dasz  si  hon  /wanziL,^  i  i'iTo  später  vom  Siebengebirge  her 
eine  septcmplex  opera  ui  die  Tcnbuerschc  Officin  nach  Leipzig  wan- 
derte, um  als  zweite  Ausgabe  der  princeps  auf  dem  Fuszo  zu  folgen, 
^quia  incredibilis  Pertzii  sivc  u(pvta  sive  i^^vfUa  non  posse  bumanius 
castigari  videbatur'  (ed.  Lips.  praef.  S.  YII).  Auch  die  Streitfrage 
können  wir  jetzt  wol  ruhig  übergehen,  ob  die  humanitas  dieses  letz^ 
leren  Ausspruches  wirklich  nichts  mehr  zu  wünschen  übrig  lasse,  za« 
mal  da  seither  diesem  Thema  sowol  die  wiener  Kirchenzeitung  1853 
Nr.  12  als  die  Grenzbolen  d.  J.  Nr.  20  —  hac  in  re  scilicet  nna  paul* 
lum  dissimiles  —  eine  mehr  als  erschöpfende  Behandlung  gewidmet 
haben.  Ein  jeder  unbefangene,  dem  ein  Urleil  in  diesen  Dingen  zu- 
steht,  wird  dem  Urheber  der  wahrlich  nicht  leichten  Entsififenuig  fflr 
•eioe  Arbeit  aafrlchtigen  Dank  wissen,  um  so  mehr  als  ohne  dieselbe 
wabrsebeinlieb  das  ganze  oooh  allbekannt  im  heiligen  Bibliotbekastanbe 
flchlommera  wfirde.  Ob  ein  anderer  bei  dieser  Arbeit  elwt  genauer 

♦)  Scborr  oben  8.  56  wnrdo  sie  den  Lesern  dieser  Zeitschrift  ange* 
knndic^t.  **)  Vgl.  Monatsberiehte  der  berliner  Akademie  der  Wlaa« 
im»  6,  009  und  1858  S.  a47. 
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and  TolIiUlBdifer  bllte  Imo  IlOimimi,  oder  ob  die  Anwendnii^  alir- 
kerer  Retgentieo,  wetclie  in  Loodoii  TersafI  blieb,  etwe  beüere  Re- 
ealUite  liefero  werde,  kaDB  dabei  so  lange  gans  aiiaxer  Frage  bleiben^ 
aU  Biebt  dieser  Veraaeb  eiamal  wirkllcb  oDtemomneD  wird,  weM  er 
•Dders  bei  dem  Zestand  der  Haodsehrifl  ftberhaopt  nocb  niöglicb  ist* 
Daai  aber  die  Emendalion  der  serriasenen  Brncbatilelie,  welebe  die 
erste  Entiifferong  liererle,  unter  den  Händen  der  nenen  Heransgeber 
ttiebt  wenig  gewonnen  und  dre  *ria  ae  ratio  arlis'  sn  erfrenlioben  nenen 
Rinnltaten  gefUbrt  bat,  wird  ebenso  kein  sebender  I Agnen  wollen 
i0der  können. 

Utisere  Anfgabe  kann  es  bier  nnr  sein,  den  Jettigen  Stand  der 
üttt'ersncbnng  einfaeb  und  anbefangen  sn  erörtern.  Als  ein  Hanptrer- 
dienst  der  nenen  Heransgeber  ist  nnnicbst  die  Ermittinng  der  nr- 
BpilingKeben  Reibenfolge  der  einseinen  Blätter  na  beneiebnen.  Diene 
wlir  filr  den  ersten  Hg.  dadnrob  sebr  ersebwert  worden,  dass  er  die 
sMIf  reseribierten  Blätter  der  Hs.  niebt  mebr  in  dem  fHlberen  Zn* 
itlnd,  sondern  von  dem  Bacbbinder,  wetebem  man  unterdessen  den 
4!}odex  nnr  Amtsbandlung  fibergeben  hatte,  am  Rfleken  seraebnitten 
«ttd  —  al  dis  plaeel  —  neu  ^geordnet'  rorfand,  so  dasa  Jetst,  abge< 
leben  von  dem  Inhalt,  allein  die  von  Pertn  dem  Vater  ermittelten  Ue- 
hMsbriflen  von  elf  Blättern  einen  Anhaltspunkt  nnr  Restitution  der 
Originalordnung  abgeben  konnten.  Bureb  die  sorgflltige  Combittation 
dieser  Angaben  mit  den  Lesnngen  des  jängeren  Forts  ist  es  den  Bon-^ 
itnni  gelungen,  auch  die  frflher  unsiobere  Reibenfolge  der  enten  vier 
railer  jetzt  offenbar  richtig  zn  bestimmen.  Ausserdem  haben  dle^ 
selben  eine  Umstellung  der  swei  folgenden  Blätter  1  und  8  (aus  der 
Geschtohte  des  Cimbemkrieges)  vorgenommen  naeb  dem  Vorgange 
Mommseos  röm.  Gesch.  II  176  d.  2n  Aufl.  (vgl.  praef.  ed.  Lips.  S.  Xlllju 
Der  Unterschied  der  Anordnung  in  beiden  Ausgaben  ist  nemlich  fol- 
gender: 

Ed.  Berol.  Ed.  Ups. 
Fol.  11  Fol.  11  a  quatemio  I  O^b.  XXVI  oder  XXVH) 

II  (I.XXVIU)  v.Chr.  163— 163 

III  (I.XXXIU?)  „  105 


1111(1.  XXXV)    „  87—85 


V    (l.  XXXVI)  „    80  (nicht 8 0—78. 

Die  hier  angegebenen  Zahlen  entsprechen  der  jetzigen  Numerierung 
der  Blitter.  Die  Verbiudungsstriche  zur  Linken  bezeichnen  den  frühe- 
ren Zusammenhang  von  fünf  einzelnen  Lagen,  welche  bei  der  ersten 
Auffindung  in  folgender  Weise  Terbunden  waren: 

1 

^  Digitized  by  Google 


630  K.  f«rls  n.  BmiMiwIini  hepta«:  Gnuii  tlclitoi  qoae  flapertwi 
8  7  «  5     4  S  S  1  1$  U  11  10  (9  niehl  referiWert),  ^ 


«olrt  wie  iL  Pwli  wollte: 

8  7   6  6     12  a  3  1  4   10  11  13  9. 


Dmi  Texte  neob  gehAreo  höchstens  vier  BläUerpaare  unmittelhar  in- 
lammen,  13  oad  10  (wahrscheinlich),  8  ond  1  (wehrscbeinlich),  2  und 
6)  3  und  7.  Der  Irtbum  des  ersten  Hg.,  welcher  FoL  12  (a.  163)  und 
6  (t.  78)  und  deshalb  tucb  10  und  4  zu  je  einer  Lage  verbunden,  also 
nrapranglioh  gar  einem  und  demselben  quaternio  angehürig  glaubte, 
wer  hauptsächlich  durch  die  falsche  Beziehung  eii^r  Angabe  des  alle* 
renPertz  'LlB.XSLXVl'  enf  Fol.l2  veranlasst  worden,  während  dieaea 
Blatte  offenbar  der  von  jenem  auf  dem  fr&beren  Fol*  X  mg.  inf.  ge- 
leaeee  iedex  *UB.  XXVül'  entspricht.  Nur  wer  es  unvorsichtig  vob 
den  eeuen  Hgg.,  deshalb  in  den  Anmerkungen  zu  S.  6,  wo  doch  die 
Angehen  dea  Irftbeten  Editors  nur  wörtlich  wiederholt  werden  sollten, 
diese  Verbesserang  schon  stillschweigend  einzufügen,  statt  einer  Ver> 
welseng  auf  die  Erörterung  in  der  Vorrede  S.  VllI  (!.  Die  das.  S.  Xilll 
TersMbte  Restitution  der  einzelnen  Quaternionen  der  Urban dschrift, 
unter  welche  die  erhaltenen  Biitter  sa  verfcbeilea  waren,  ist  sehr  ein> 
lenshtend  und  schlagend. 

Nicht  minder  wichtig  ist  die  Frage  nach  der  Person  des  Verfas- 
sers und  der  Abfassungszeit  des  ganzen  Werkes,  von  welcher  zum 
Thcil  auch  dio  Ansicht  über  den  Umfang  und  den  Gcsamtcharakler  des- 
-  selben  abhüntj^ii^  sein  wird.  Die  fieiden  Ausgaben  zeigen  in  dieser 
Bezieliung-  gleicii  im  Titel  einige  Ditlercri/-.  Sicher  steht  ztiniiclist  nur 
der  >'ame  Licitiianiis,  \ve!chen  G.  II.  Verlz  an  funl  Stellen,  K.  Pertz 
nocli  einmal  mehr  als  Uebcrschrift  erkoniifeii.  Kin  ein/if^cs  Mal  las 
jener  GHANl  IJCINIANl  *)  und  L^hmblo  zugleich  auch  ^pracnominis 
vesfipri'^'  7,H  finden  dnclibiis  iiftcraruui  GAl  band  mnllnm  divcrsa, 
quae  lainen  accuratiiis  di.stii)fj;ui  non  jiütcriint wahrend  der  SoIin  so- 
>Yol  an  der  von  rhm  vermeinten  als  an  der  richtigen  Stelle  jener  l  el)cr- 
Schrift  (s.  S.  Xll  und  12  ed.  Lips.)  nur  I.ICINIANI  snh.  Freilich  konnte 
dieser  auch  Fol.  1  u,  wo  der  Voicr  denselben  Nennen  bemerkt  hatte, 
nichts  mehr  erkennen:  nach  seiner  Bemerkung^  S.  22  vielleicht  des» 
halb,  weil  auch  hier  wieder  der  unselige  bibliope^'a  ins  Spiel  irekuin- 
men,  welchen^  der  Codex  nicht  blosz  zum  auseinanderschncidcn  der 
einzelnen  Blaller ,  sondern  auch  deshalb  übergeben  worden  war,  *iit 
licet  caule  et  summa  Providentia  adhibita  litteras  Syriacas  recenliores 
aqua  ablueret':  dabei  könnte  dann  doch  etwas  mehr  als  die  Homilien 
des  beil.  Chrysostomus  dieser  Providentia  zum  Opfer  gefallen  sein. 
Andrerseits  las  ü.  Portz  i*ul.  6  u  nach  seiner  Angabe  S,  VU  Amm* 

*y  'Komen  OfiANI  pater  menae  Oetobri  a.  1855  (so  enob  ed.  Lips. : 
es  soll  beissen  1855)  per  ZV  feto  dies  sine  nUo  dnbio  lent*  ed.  BeroU 
&  22. 
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C  'LICINIANI,  während  er  im  Texte  selbil,  AbminttimnODd  mU  dem 
Vater,  nur  das  Cognomen  ausschreibt. 

Ein  solcher  Wechsel  in  den  doch  sonst  consequent  wiederkeh- 
renden Ueberschriften  der  ei[i/,oIiieii  Suitcnpaarc  hat  allerdings ,  bo- 
sonders  bei  so  schwaiikciulün  Angaben ,  sein  bedenkliclics.  Das  eia- 
zige,  wodurch  der  Name  (iranins  empfohlen  zu  werden  scheint,  ist  die 
ErwähiuiMg^  ciiiif^cr  antiquarischer  Notizen  aus  einem  Granius  Licinia^ 
nus  libro  secunäo  und  bei  Servius  zur  Aen.  1  737  aus  (iranius  Lici- 
nianus  Coenae  suae .  ,(der  Name  des  Btiches  is(  nnsgetallcn),  während 
andere  Cilale  verschiedener  Natur  bei  Feslus,  Solimis  ujid  Arnohins 
biosz  auf  die  einzelnen  Namen  Granins  oder  Liciuianu^  zurückgehea 
(vgl.  die  sorgfältige  Sammlung  dieser  Slcllcii  in  der  ed.  Lips.  S.  46 — 
49).  Es  bleibt  somit  jedem  Liebhaber  von  Hypothesen  unbenommoa,  ' 
bei  Macrobius  oder  etwa  auch  bei  Servius  an  unsern  Schriftsteller 
and,  wenn  einer  besonders  starkgläubi^^  ist,  bei  dem  orsteren  anch 
gerade  an  das  vorliegende  Werk  zu  denken;  über  dieses  unf]:c\\isjie 
WielicK  ht'  aber  kommen  wir  mit  dem  jetzt  vorlie|(eDden  Material  dooU 
jU^bt  hinaus. 

Weit  genauer  freilich  sucht  schon  der  berliner  Hg.  die  Person 
des  Verfassers  und  seine  Zeit  zu  bLsdmmüu.  Da  unser  Werk  schon 
der  Historien  des  SaUustius  gedenke  (Fol.  5  r:  über  die  Stelle  selbst 
8.  unten),  da  aber  andrerseits  die  vorliegende  Hs.  kaum  unter  das 
2e  Jh.  n.  Chr.  hinabzureichen  scheine*),  so  sei  hierdurch  schon  eine 
nicht  alUu  weite  Grenze  nach  beiden  Seiten  hin  gesteckt.  Und  da 
nun  gerade  in  den  Anfang  dieser  Periode  ein  gewisser  Jurist  und  Anti- 
quar Grauius  Flaccus  falle,  dessen  Bücher  de  tndifjitameutis  ad  t  aesa- 
rem  Censorinus  de  die  nat.  3,  2  erwähnt,  so  sollen  wir  auch  in  eben 
demselben  unsern  Historiker  in  seiner  Eigenschaft  als  Granius  wieder- 
luerkeunen  nicht  umhin  können.  Statt  des  einfachen  Licinianus  hätten 
wir  somit  schon  einen  stattlichen  G  a  i  u  ^  ran  ins  Flaccus  Lici-  ' 
man  HS  gewonnen.  Aber  wir  erhalten  noch  weitere  KesuUafe.  Kbeii 
noch  m  Sulluslius  Zeil  oder  wenigstens  mmiillc  lbar  nachiier  und  jedes 
falls  noch  vor  Li  v  i  u  s  soll  der  Verl'asior  der  I5iichcr  de  indiff/tamctids 
(^si  cLuidiMti  scriptureni  titdigitari  conceditur'  Terlz  S.  Xlll  )  auch  un- 
ser Gescbichtswork  veruirenllicht  haben  ;  denn  erstens  hätte  dasselbe 
iiacli  Lnins  dorh  keine  Leser  mehr  finden  können  (aber  Ii- eleu 
denn  nicht  zu  allen  Zeilen  Scliriflsteller  auf,  die  keine  Leser  finden? 
erscheint  Frede^^-ar  Muiies  griechisehe  Gesehichto  nicht  auch  nach 
E.  Curtnis  usw.?  und  soll  endlich  allem  Livius  tlem  Licinianus  den 
Absatz  iiabea  verderbuu  können,  Caesar  und  Süliuslius  noch  nicht? 


*)  Praef.  S.  IX:  'veri  simile  est,  codicem  nostnim  saaculo  post 
Christum  eecuudo  aut  aftltcm  lertio  <;oiiscriptam  eätte,  IIa  %it  aequo  fero 
temporto  «patio  a  frag^ento  fllo  T.  Livi  («oll  doch  wol  belasen  C.  8aU 
lasii),  quod  a.  1848  pater  inveatigAvit,  et  Plini  eoÄee  rescripto  a  Fride- 

pario  >rnne  nnpov  cdito  distare  videatur'  (wenn  anders  irgend  jemand 
Ron  t  den  Kröfterimgen  des  Hro.  Mone  über  diesen  Codex  Beifall 
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auf  die  unbedliigle  Glefiohlieil  dei  Stoffes  könnt  es  dabei  doeb  aicbt 
^ao);  zweitens  aber,  tibrt  Hr.  P.  fort,  gebOre  Lieiniaans  darobaos  aoob 
SQ  der  Beibe  derallen  ADnalisien,  ^ita.ut  non  Historias,  sed  An- 
nales polius  cooflcnpeisse  iudicandiw  Bit'  (praef,  S.  XV):  den« 
*ean  (hoe)  iam  ex  natura  operis  appareat,  ^nm  expressis  rorbis  noa 
vno  loeo  ab  aactore  ipso  comprobatur/  Das  letztere  beruht,  wie  sieh 
feigen  wird,  auf  einem  einfaohen  Misverflt&ndnis«  und  was  die  *natarm 
operis'  überhaupt  angeht,  so  werden  wir  erst  den  Nachweis  zu  er* 
warten  haben,  worin  denn  der  angebliche  Unterschied  zwischen  Anna- 
les  und  Hittoriae  bestehen  solle  und  ob  die  Bezeichnung  der  vor- 
llYianischen  Geschichtschreiber  als  ^Annalisten'  überhaupt  dem  Alter* 
tbuni  selbst  angehöre  (vgl.  instar  onnium  die  trelTeoden  Bemerkuagea 
Ton  F.  Thiersch  in  den  münchner  gel.  Anz.  18-id  Nr.  131  (T.).  Ja  go» 
rade  Ton  jenem  Standpunkt  aus  lieszo  sieh  jetst  aus  den  Worten  des 
Licinianus  selbst  der  Gegenbeweis  führen  nach  der  sehr  wahrscheiu« 
liehen  Ergänzung  der  bonner  Hgg.  10  A  22  multa  omiltenda  im 
his  kisiariis  existimaei ;  denn  wer  an  den  Unterschied  beider 
Benennungen  glaubt,  wird  sich  auch  hier  flugs  veranlaszt  sehen  dio 
historias  darch  einen  recht  grossen  Anfangsbachslaben  ihrer  appella-» 
liven  Unbedeutsamkeit  zu  entreiszen. 

Die  Ileptas  hat  freilich  alles  dies  auf  ein  gewisses  Masz  zurflck- 
gcfährt.  Das  Praenomen  Gaius  wird  wegen  unsicherer  ßeglanbigung 
fallen  gelassen;  die  Bezeichnung  der  Annales  ist  stillschweigend  aus 
dem  Titel  entfernt;  der  angebliche  Hauplbeweis  für  die  aniialistische 
Form  des  Werkes  wird  durch  bessere  Interpunction  der  Stelle  S.  20B  9 
ed.  Ups.  beseitigt  (über  die  sonstige  Behandlung  der  Stelle  s.  uuten); 
mit  vollem  RecTile  wird  das  Alter  der  Iis.  auf  die  Zeit  des  5u  bis  Sri 
Jh.  (die  Entwickliingsperiode  der  Uncialschrift)  herabfjerflckt  (K.  Perts 
halle  sogar  den  übcrgescliriebenen  Grammatiker  dem  5n  Jh.  zuweisen 
wollen).  Aber  die  liauplsijllie  aus  der  oben  erwähnten  Erörterung  ist 
dennoch  gcbüeben.  Während  die  neuen  ilgg.  sich  sonst  der  ^eximia 
Pertzii  libcraiitas^  möglichst  erfreuen,  welche  den  Epigonen  der  edilio 
princeps  noch  solche  ^autissimRs  <lepcs'  übri^r  gelassen  (prncf.  S.  V), 
haben  sie  in  diesem  Falk-  sich  riiimal  selbst  als  Kosl\ eracliter  gezeigt. 
Die  DilTcrenz  in  den  Citatcn  des  Macrqbius  zwischen  Granius  Licinin- 
nus  und  Granius  Flaccus  wird  nur  bemerkt,  um  sfleieh  dnrnuf  dcnuoüh 
beiden  in  der  PiTsun  unseres  Historikers  ihre  höhere  Einheil  zu  vm- 
dicieren,  und  da  der  Granius  l'laccus  des  Macrobius  nun  wieder  gleich 
dem  des  Censorinus  g^eselzl  wird,  so  kommen  wir  damit  ebenFnlls  in 
die  letzten  Zeilen  der  Uei>ul)Iik  zurück.  Dasz  freilich  die  erhaltenen 
Bliilter  iiiehl  durchaus  in  der  vorliet^LucKn  Gestalt  zu  jener  Zeit  ver- 
"  faszt  sein  können,  wird  ausdrücklich  nuerkannt,  auch  die  Stelle  über 
Salluslius  sct1)st  /.uiu  Beweise  dagej^en  herangezogen  (praef.  S.  Will); 
aber  e^  sollen  doch  in  eben  dersclbea  auch  wieder  Spuren  der  sallus« 
tischen  Zeit  zu  finden  sein  (S.  XV),  und  während  die  Pertzischen 
*  Gründe  für  eine  voHivianischo  Ablussung  mit  Humor  behandelt  wer- 
den, gelaugen  dio  Septem  doch  gleiob  darauf  ganz  im  Ernst  siem- 
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lieh  so  demdelheo  BesoUat  Der  Formel  *ror  livins'  wird  Mr  die 
widere- *  kurz  nach  Sallustius'  substituiert  und  endlich  so^ar  sog«* 
geben,  dasz  ^Aiinftles  lioioiaDi  iibros  edilor  noH  iomerito  voea- 
vil*  (S.  XVI). 

Die  Widerspräche  in  dieser  Erörterung  sollen  durch  eine  Hypo- 
these beseitigt  werden,  mit  deren  Begründung  sich  die  Ugg.  viele  — 

ich  glaube  vergebliche  —  Mühe  gegeben  haben :  *quos  scripserat  Li- 
cinianus  Sallnstiu  acqualis  ab  urbe  condita  annales,  ex  eis  Antonino* 
runi  aetntü  vii  um  modiocriler  doctum  ea  excerpsisse  quoram  has  oano 
tooemus  rcliqiiias'  (S.  XVIIII). 

Als  Beweis  dafür  werden  fünf  einzelne  Stellen  angeführt,  an 
welclien  die  admixtae  adnolationes  des  venneinteii  J^pitomators  als 
noch  erkennbar  bezeichnet  und  sogar  durch  Klammern  Eins^^eschieden 
Werden.  Dies  soll  hinreichen  die  ganze  Hypothese  zu  begründen.  Es 
ist  7»  verwundern,  dasz  sich  den  Hf^^.  nicht  schon  das  arge  Dilemma 
auf{j^cdi'üii^t  Ii;it,  wcIcIh^s  dann  nolweiidi;^'^  entsteht.  Entweder  nem- 
lich  hat  der  Kpitoiiiülor  mit  Ausnahme  jeuer  angeblichen  (ubrii^ens 
sehr  geringen)  Zutiiaten  nur  mit  der  Schere  gearbeitet  und  also  den 
Text  unseres  Autors  selbst  unverändert  gelassen:  dann  müste  dessen 
sprachliche  Gestalt  im  allgemeinen  duch  noch  Zeugnis  ablegen  tür  das 
vermeintliche  Zeitalter  seiner  Enlstelmncr.  Oder  der  Epitomator  hat 
wirklich  selbständig  aus  einem  grus/.eren  Werke  ein  Ulenieres  zu- 
rechtgemacht, so  dasz  die  Form  desselben  ihm  aliein  angehört:  dann 
wäre  es  ein  i!,oui  siiigiillirer  Act  schriflstellerischer  Selbstverleugnung, 
wenn  der  niuc  Umarbeiter  dem  Buche  nicht  seinen  eigenen  Namen 
halte  Yorselzen  wollen,  jrleich  dem  i5eis[)iele  aller  seiner  zahlreichen 
CoUegen  in  alter  und  neuer  Zeit.  Denn  die  namenlosen  'periochae  T. 
rivi  librorum'  wird  niiin  duch  nicht  zur  Vergleicliunir  lieranziehen 
können.  Warum  also  —  wen»  jenes  Experiment  überhaupt  anzuneh- 
men ist  —  sedl  Licinianus  nicht  einfach  der  Epifoinator  selbst  gewesen 
sein?  Aber  freilich  auf  jenem  Namen,  oder  vielmeiir  auf  dem  halb 
zweifelhaft  damit  verbundenen  Gcntilnamen  beruht  die  ganze  Hypo- 
these vom  satlustischen  Zeitalter.  Um  so  wichtiger  musz  die  sprach- 
liche Betrachtung  der  vorliegenden  liiuuhslücke  erscheinen.  Die  llgg. 
haben  diese  Frage  ziemlich  unberührt  gelassen  und  sich  seihst  über 
ihre  Ansicht  von  der  gröszcrcn  oder  geringeren  SelbsländigUeil  des 
Epitomators  nur  einmal  beiläufig  kurz  ausgesprochen  S.  XVllI:  ^in- 
tellcges  eum  qui  haec  scriberet  uberiore  fönte  ita  usum  esse,  ut  modo 
quae  placerent  transcriberet  inmutatu,  modo  in  brevius  contrahercl.' 
Also  derselbe  soll  weder  ganz  sclbsUiidig  noch  «^nnz  unselbständig 
gehandelt  haben.  Dann  würde  hiernach  etwa  je  naeh  dem  gröszeren 
oder  geringeren  Grade  dieser  Selbständigkeit  noch  eine  verschiedene 
Sprache  und  ein  verschiedener  Stil  zu  erkennen  sein?  Dies  haben  doch 
auch  die  Ilffg.  S.  XVI  nicht  zu  behaupten  gewagt. 

Die  Sachlage  ist  hiernach  wol  folgende.  Finden  sieh  in  dem 
AVerkc  an  sonst  unverdächtigen  Stellen  sichere  Spuren,  weleho  auf 
eine  spätere  Zeit  hinweisen,  und  stellt  äich  dio  sprüchUche  Form  des 
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ginKeii  Bichl  gerade  ausdrücklich  in  Widersprach  mit  jener  Zeit,  so 
nüssen  diese  Gründe  die  gatize  angebliche  Identität  des  Liciniaiuis  mit 
Graoius  Flaccus  (d.  h.  mit  einem  Cacsarianer  Flaccus)  umwerren  und 
können  ebon  nur  thizu  dienen  die  Abliissiinp:  des  Werkes  in  jener  spä- 
teren Zeit  zn  be/.eugcn.  Die  ein/.iiie  bisher  sicher  ermittelte  cliroiio- 
logische  Spur  aber  fuhrt  uns  schun  \Nenigsteos  zum  Zeitalter  des 
Hadrian,  in  den  W'ürlcn  S.  H  ß  22;  aedes  nobilissima  Olympii  lorig 
Alhentensis  diu  ti/pcrfecia  perfnansit.  Denn  wie  ein  *vir  qnidaiii  et 
doctrina  et  benevolenlin  .  .  insig-nis'  schon  die  Il^'i?.  crinnerle  (praef. 
S.  WIHO,  konnte  so  nur  nach  der  von  Hadrian  ausfrüfuhitun  X'ollen- 
dunj»-  des  ülymjiieuni  geschrieben  werden*).  l)amiL  stehen  andere 
Spuren,  welche  uns  etwa  an  den  Charakter  des  ZeitalUrs  der  Fron- 
tonianer  erinnern,  vollkommen  in  Einklang  (s,  unten  bei  Betraclitnng 
des  Urteils  über  vSalliistius).  Und  für  den  Standpunkt  dieser  /all 
wird  kein  verständiger  die  Sprache  wie  die  Darstellungskunsl  des 
Verfnssers  7.\i  gut  finden,  dagegen  sehr  entscliieden  zu  schlecht  für 
einen  Zettij^enossen  des  Cicero,  Caesar  und  Salluslius.  Denn  an  einen 
Mann  von  dem  Ijildimgsslandpnrikt  jenes  Ihiterofficiers,  der  sein  Tage- 
buch de  itdio  ihspatnerist  schrieb,  hüllen  wir  doch  bei  dem  Vcrlasser 
einer  groszarligen  Universalgeschichte,  von  welcher  die  vorliegenden 
Stücke  sogar  nur  erst  ein  Auszujr  sein  solUen,  nicht  leicht  zu  denken. 
Ohnehin  wäre  dann  das  tiefe  Stillschweigen  der  nächsten  und  näheren 
Zeitgenossen  über  ein  solches  Werk  trotz  aller  V^erluste  der  romischea 
JLitleratur  noch  auffallend  ^enng,  \MihrRnd  es  uns  doch  sclbsl  an  No- 
tizen über  die  annales  y'olasf  cdcata  clxn  ta  nicht  fehlt.  Gehörte  unser 
Licinianus  jener  Zeit  an,  so  hatte  sein  Werk  einen  solchen  Ebrengruss 
wenigstens  vor  allen  verdient. 

Die  wichtigDten  Anhaltspunkte  für  den  eigentlicbcn  Stan(l[)urtkt 
des  Autors  vermag  uns  die  schon  erwulinle  Stelle  über  Sallustius  zu 
geben,  welche  von  den  iigg  —  zum  Theil  we'^en  mangelhafter  Emen* 
datiüü  —  noch  nicht  volbtundig  gewürdigt  worden  ist,  Fol.  5  r 
(vS.  42  A  18  ed.  Lips.):  SaUn$li  opus  vü\bis  occurni^  sed  nos  ut  \  in- 
sliluimus  moras  et  |  non  urqent/d  <)}niile\mu8.  nam  Sallustium  \  nun 
ut  Msioricum  ...  |  sed  ut  oraiorem  legen\dum,  nam  ei  IcmpOTB  \ 
reprehendit  sua  cX  ^e\licla  carpil  et  con/iones  |  infierit  et  dal  tu 
censnm  |  loca  moules  /Itimina  |  et  hoc  genus  f/wövcoda  |  et  cul^ai  et 
,  cottpaTäi  I  dtsserendo,  Dasz  Liciniauus  gleich  bei  dem  Uebergange 


*)  Dieaen  Punkt  hat  Hr.  Dominicus  Comparetti  in  aeincr  mir  so 
eben-  zukommenden  cpistula  ad  F.  Kitscholium  (rhein.  Mos.  XTII  457) 
übersehen,  wonn  or  die  Kpitonuening'sthcoriu  verwirft  niid  denn  ch  in 
unserem  Historiker  einen  Ldcinianus  erkennen  will,  wolclien  Marüalii» 
l  62  (vgl.  50)  als  eine  mlligeBiMBGhe  Uttmrisohe  Berflhmtlielt  seiner 
Vaterstadt  BUbilis  nennt.  Oder  soll  dieser  Zeitgenosse  Domitians  die 
Vollendung  der  aedes  Olympii  lovis  Atheniensis  noch  erlebt  und  nachher 
erst  sein  Oesehichtswerk  (wenigstens  das  28e  Buch  dcsst^lben)  vcrfaszt 
haben,  so  fiasz  also  Martialis  £rwUhnuag  auf  andere  Schrillen  £u  be- 
lislita  wUjre? 
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znr  Geschichte  des  J.  78  v.  Chr.  an  Sallastias  Historien  denkt,  deren 
Erzählung'  mit  diesem  Jahre  begann,  brauchte  noch  kein  besonderes 
Zeichen  einer  früheren  oder  späteren  Abfassun^szeit  zu  sein,  wol  aber 
zeugt  fiir  die  letztere  das  nun  gleich  folgende  Urteil.  Und  zwar  kei- 
neswegs blosz  die  Worte  nam  Sallustium  non  ut  historicum  .  .  sed 
ut  oratorem  legendum^  welche  von  den  Septem  gerade  allein  der 
frontonianischen  Zeit  zugeschrieben  und  deshalb  für  einen  Zusatz  des 
Epilomutors  erklärt  worden  sind.  Ohnehin  miisz  die  Ergänzung  des 
hsl.  NONUTHISTOKIC  .  SUNT  in  non  ut  hislorüwm  scribunl,  wodurch 
jene  Hypothese  noch  weiter  gestützt  werden  soll,  ebenfalls  als  durch- 
aus hypothetisch  erscheinen.  Es  ist  wol  zu  corrigieren  5en/io,  wie  in 
dem  entsprechenden  Urteile  des  Quinlilianus  X  1,  90  Lucanus  ardens 
et  conci latus  et  sententiis  clarissimus  et  —  ut  dicam  quod  sentio  — 
magis  oratoribus  quam  poetis  imitondus  (al.  adnumerandus) ,  dem 
manche  andere  ahnliche  folgten  (s.  Spaldings  Anm.  und  O.Jahns  Vorr. 
SU  Persius  S.  XXXUII  Anm.  2)  *).  Auszerdem  wird  es  nicht  unnütz 
sein  bei  jener  Bezeichnung  des  Sallustius  als  orator  an  das  von 
Ritsehl  edierte  Fragment  des  löblichen  Africanors  P.  Annius  Florus 
Virgiltus  orator  an  poela  zu  erinnern.  Ist  auch  in  dem  erhaltenen 
Stücke  von  nichts  w  eniger  als  von  diesem  Thema  die  Hede ,  so  be- 
zeichnet doch  die  Ueberschrift  dasseihe  deutlich  genug;  s.  0.  Jahns 
Florus  Vorr.  S.  XLIUI. 

Die  folgenden  Lücken  unserer  Stelle  sind  durch  Mommscn  und 
Pertz  schon  einleuchtend  genug  ergänzt**).  Nur  das  handschriftliche 
ETCONT  ....  INGEHIT  war  offenbar  zu  verstehen  et  con  tiones 
ingeril  ***)  und  nicht  in  conritia  (oder  contumelias)  zu  ändern.  Da- 
durch erlangen  wir  zugleich  für  unsern  Licinianus  ein  neues  Hesullat, 
nemlich  dasz  er  seinem  Werke  keine  contiones  eingefügt  habe:  die- 
ses aber  würde  wieder  auf  einen  Geschichtschreiber  aus  der  sallusti- 
sclien  Zeit  gar  wenig  passen.  Oder  welcher  Verfasser  eines  ahnlichen 
Werkes  aus  der  Zeit  der  Hepublik  (wenn  wir  den  absichtlich  schlich- 
ten und  bescheidenen  Hirtius  ausnehmen,  der  dem  Beispiel  von  Thu- 
kydides  8m  Buche  folgte)  hätte  auf  diese  Gelegenheit  zu  oralorischem 
Schmuck  verzichtet?  Nicht  einmal  die  Verfasser  des  bei/um  Africae 
und  des  6.  Hispaniensc.  Ein  solcher  Hedefeind  Licinianus  wäre  eine 
rara  avis  selbst  unter  den  ehrlichen  'Annalisten'.  Vgl.  die  den  Wor- 
ten unseres  Autors  gerade  entgegengesetzte  Theorie  bei  Cic«  orat. 
§  66:  huic  gener i  (dem  imÖEty.TiHOv)  historia  ßnitima  es/,  in  qua  et 

*)  Mit  sentio  vgl.  man  bei  Licinianus  selbst  das  ähnliche  scio  S.  4  B 
16  ed.  Lips.  Wer  an  dem  Wechsel  des  Numerus  Anstosz  nehmen  will 
(wozu  übrigens  kein  Grund  vorhanden  ist),  mag  sich  corrigieren  scimus.  ^ 
Der  neuliche  Vorschlag  von  B.  ten  Brink  im  Piniol.  XII  500  nl  histori' 
am  est  oder  ut  h.  aiunt  kann  wol  auf  sich  beruhen.  **)  Ohne  Qrond 
schreiben  die  Bonner  et  hoc  genus  alia  statt  amovcnda.  Ohnehin  ver- 
langt die  Lücke  am  Ende  der  Zeile  ein  lilngeres  Wort.  ***)  ingerit 
werden  wir  dcHhalb  nicht  in  inserii  corrigieren :  es  ist  aber  sprach- 
lich auch  ein  Zeichen  der  silbernen  Latinittit:  s.  Bütticbers  Lex.  Tao. 
u.  d.  W.  . 
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MRrfvftf  M«f«  «I  r<^to  s<M|p«  mü  jNiyii«  dmcrihitur,  inierponuntur 
fiiam  contiones  ei  kortationes  nsw.  Der  erste,  welcher  Ton  dem  Bei« 
Wfukt  der  Vorfahrtft  tB  dieser  Beziehung^  abwich,  ist  so  viel  wir  wis- 
seo  PoRipejus  Tro^ns  nach  der  bekannten  Stelle  bei  Justiniis  XXXVIIl 
i:  m  Livio  et  m  SaUusiio  reprehendit,  quod  contiones  directas  pro 
9ua  OfüUone  operi  suo  inserendo  historiae  tnodum  excesserint:  doch 
schob  er  selbst  dafür  lang^e  indtrecte  Hoden  ein,  wie  das  Beispiel  bei 
Jesliens  a.  0.  seigt.  (Die  Opposition  bei  Diodoros  XX  1 — 2  ist  an« 
derer  Art.)  Aber  erst  nach  der  Zeit  des  Suetonius  wird  uns  eine  so 
dtrre  nnd  trockene  Theorie  und  Praxis  wie  die  des  Licinianus  nicht 
mehr  befremden  können.  Freilich  noch  näher  als  dem  Suetonius  steht 
dieselbe  dem  Verfahren  der  scriptores  historiae  Aii^tistae,  unter  wel- 
chen Trebellius  Polio  mit  seinem  nön  tarn  disrrte  quam  fidefitcr 
(X\X  lyr.  33)  wol  auch  die  Intentionen  unseres  Autors  c:<^nau  irt  n^o^ 
bezeichnet.  Vgl.  ebd.  II  id  quod  ad  eloquentiam  periiuvt  mini  curo, 
Vopisctis  Prob.  2  ei  mihi  quidem  id  auimi  fuil^  nori  nt  Sallusiios  Li- 
rios  Tacitos  Troqos  alquc  (*^)  omnrs  d/^crtisstmos  tmilnrer  rtros  m 
t>Ua  principmn  et  teiupor t()ns  dtsscrc/ifhs ,  svd  Mnrinm  Max iminn^ 
Sfiefontuni  iranqinlluvi  .  .  c('frros(juc  qui  hfiec  et  talia  non  tarn  di- 
serlc  quam  rerc  nicinoriue  tradnlcrurtt  (  vtrl.  Dirksun  die  Srriptorrs 
hlst.  Aui:.  S.  3s).  Ks  ist  iiun  wol  cinlcLichtend  .  wie  an  unserer  Stelle 
drs  Lifinianiis  die  Frwähnung  der  vontioua^  in  der  nächsten  Beziehung' 
steht  7.11  der  Bczeiclinunsp  des  SMÜiistius  als  orcUor^  also  trOtZ  des 
doppelten  nam  nicht  davon  p:etrenat  werden  darf. 

Eben  so  wenig  werden  die  nächsten  Zeilen  einem  Ornnius  Flnc- 
cus  IJcinianus  aus  Caesars  Zeil  passend  zuÄUSchreiberi  siiti.  Wem 
wiirde  es  eingeTallen  sein,  so  lange  in  Horn  die  Gcog:rtii)liie  noch  durch- 
aus die  Magd  der  Geschichte  war,  einem  Historiker  das  einfügen  geo- 
graphischer Excurse  zum  Vorwarf  zu  machen.'**)  Asinius  Polio,  Li-' 
vius  und  Lenaeus ,  gewis  sehr  verschiedenartige  Menschen,  tadelten 
un  Saüustins  doch  ganz  nnderc  Dinge.  Endlich  hat  II.  Brunn  in  der 
üben  erwähnten  cpislula  Dom.  Comparetli  (rliein.  )lus.  XUl  460)  den 
Nage^  auf  den  Kopf  getroffen ,  wenn  er  auch  die  Worte  nam  et  Um- 
pora  reprekendit  sua  als  einen  Beweis  geltend  macht,  dasz  von 
einem  ^eitgeaossen  des  SaUustiBS  uoht  so  habe  geschrieben  werden 
koonee. 


*)  In  welchem  Ansehen  übrigens  (ganz  abgeeehen  von  der  Frage 
'  nach  ihrer  passenden  oder  unpassenden  Einfüguug)  die  sehr  ausführw 
liehen  der*rtigeii  Ezeiurae  in  den  Historien  dea  Mlnstiui  nneh  noch 
apXter  standen,  zeigt  uns  namentlich  das  Beispiel  des  h.  Ifieronymus, 
wrlclivr  sicli  hei  der  Erörterung  der  Ströme  des  Paradises  spcciell  auf 
Ballnstms  als  Quelle  beruft,  loca  Hohr,  t  III  p.  202  Vallars.  Krit2 
)uit  d'iQ  ßfcelle  (Fragm.  IV  IL)  nur  uacii  Isidoras  XIII  21,  10  gegeben. 
Ana  Hieronjmns  a.  O.  ichöirft  «naaerdem  Yibins  Sequester  n.  Bnphr»* 
tes.  Vgl.  nnob  Fragm.  II  27  Kritz.  Aus  der  folgenden  Zelt  ist  die 
AuHhcntung  derselhon  Partien  des  Sallusüus  dnrch  Isidonis  nnd  Solinus 
•  bekannt  L^'eiiriT ,  nicht  ebenso  ihr  liaiiflusa  anf  £rühere  wie  Poniponioa 
Mela  und  den  alteren  PUnius.  / 


Digitized  by  Google 


K.  Pertz  u.  Bonnensium  heptas:  Grabi  Liciniani  quae  suporsunC.  637 

Es  erhellt  also,  mit  welclicm  Rochto  dio  Septem  S.  XV  sagen 
konnten:  ^extant  (aptiil  Licinianiim)  de  Crispi  Sallusti  historiis  (d.  Ii. 
Ilistoriis)  ea  vcrba ,  quae  licet  argumentis  evinci  nequcat,  sentiamus 
tarnen  vix  quemiiiiam  scribcro  poluisse  quin  tempori  eiusaequa- 
Iis  novo  illo  et  inusitato  condendorum  annaliiim  genere  duduni  cum> 
^müllls  esset.'  Wollten  sie  consequent  sein,  so  litilten  sie  das  gesamte 
Urteil  über  Salliislius  bis  äisserendo  noch  in  Klammern  einschlieszcn 
müssen.  Aber  alsdann  wären  wieder  dio  vorausgehenden  morae  ei  . 
non  urgetitia  nicht  verstündlich,  welche  erst  durch  das  folgende  ihre 
Erklärung  finden.  Der  Autor  sagt  etwa:  *von  jetzt  an  könnte  ich  mir 
ein  so  berühmtes  Work  wie  das  des  Salluslius  zum  Führer  nehmen: 
doch  werde  ich  dabei  cum  grano  salis  verfahren  und  alle  moras  et 
non  uryentia  ignorieren,  als  da  sind  eingcdocbtene  liedcn,  Sitten« 
predigten,  geographische  und  andere  Excurse.'  Wenn  die  Klammern 
also  nach  der  einen  Richtung  sich  ausdehnen,  so  werden  ihnen  auch 
noch  die  früheren  Zeilen,  kurz  die  Erwähnung  des  Sallustius  über> 
haupt  zum  Opfer  fallen  müssen.  Die  Stelle  würde  dann  als  rein  dem 
Epitomator  angehörig  wieder  ein  anderes  Interesse  gewähren,  and, 
daran  liesze  sich  noch  manche  schöne  neue  Hypothese  anknüpfen.  ^ 

Zugleich  aber  wären  damit  für  unsern  Licinianus  dio  Schranken 
nach  rückwärts  um  ein  gutes  Stück  erweitert.  Das  letzte  der  erhaU 
tencn  ßlättcr  behandelt  dio  Geschichte  des  Jahres  v.  Chr.  78.  Setzen 
wir  nicht  allzu  lange  nachher  den  Schlusz  des  Werkes  an  —  und  was 
hindert  uns  dies  zu  thun?  —  so  liesze  sich  noch  ein  wirklich  zeitge-> 
Dössischer  College  von  ^Annalisten'  wie  Valerius  Antias,  Claudius 
Quadrigarius  und  Licinius  Macer  gewinnen.  Ja  wer  stark  im  conjicie- 
ren  ist  wird  sich  die  Ueberschrift  Liciniani  etwa  geradezu  in  Licini 
MIacri  und  Grani  Liciniani  in  Macri  Licini  'verbessern'.  Das  Prae- 
Domcn  Hai  wäre  dann  ohnehin  ganz  am  Orte. 

Doch  manum  de  tabula.  Suchen  wir  lieber  die  Epitomierungs- 
theorie  in  ihren  geheimsten  Schlupfwinkel  zu  verfolgen ,  welcher  ist 
Fol.  1  u  (S.  20  B  9  ed.  Lips.):  Rutilius  cos.  colletja  \  Man[i]li  hoc 
anno  Cn.  \  Pompeius  nalus  est  so\lussuperrep.onil  aeq.  \  adq,  (jßcerö 
cum  metus  \  adventantium  Cimbro\rum  totam  qnaieret  \  civttatem 
iusiuran\dutn  a  iuniorib,  exegit  \  neq.  {=  neqttts)  extra  llaliam 
quo\quam  proficiscerclur  usw.  Während  hier  K.  Pertz  in  den  W^orten 
Rutilius  cos.  collega  Manli  die  Ueberschrift  eines  neuen  Jahresab- 
Bchnittes  in  den  'Annales'  des  Licinianus  sehen  wollte  (statt  P.  Ruti- 
Uus  Cn.  Manlius  cüs.s.  !),  haben  die  Septem  unzweifelhaft  richtig  in 
dem  tarnen  des  Bulilins  nur  das  prosaische  Subject  zu  dem  folgenden 
iusiurandtnn  exegit  erkannt.  Die  Worte  hoc  anno  Cn.  Pompeius  na- 
tus  est  . .  acque  atque  Cicero  sind  also  an  unpassender  Stelle  in  den 
Text  geralhen:  ohnehin  gehören  sie  doch  wahrscheinlich  der  Geschichte 
des  vorhergehenden  Jahres  an  (v.  Chr.  106).  Aber  müssen  wir  sie 
deshalb,  wie  dio  Septem  wollen,  gleich  einem  späteren  Epitomator  zu- 
schreiben? Freilich  die  Ilgg.  glauben  dafür  einen  directen  Beweis  in 
einem  neuen  Einschiebsel  innerhalb  des  Einschiebsels  zu  erkennen, 
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indem  sie  das  comipte  solussuperrep  .onü  emendieren  solus  superiore 
potiiL  Der  Epilomalor  aemlich,  meinen  sie,  weise  hier  wie  alle  übri- 
gen Schrirtstelier  die  Gebnrt  des  Pompejiis  dem  J.  106  v.  Chr.  sa, 
bemerke  aber  zugleich  dabei,  danL  ailein  Licinianus  dieselbe 
schon  in  das  Jahr  zuvor  gesetzt  habe.  Dieses  letztere^ soll  wieder  ge- 
folgert werden  aus  den  VVorlen  unseres  Schriflslellers  Fol.  4  r  (S.  A 
3  ed.  Lips.):  et  Pompeius  \  annos  natns  XXV  eqnes  Ro.  |  (\ywd  nemo 
antea  pro  1  praelore  ex  Africa  trinvi  [A\(iüif  IUI'  Idus  Maritas,  Das 
heiszt  eine  ungewisse  Conjectur  durch  eine  noch  ungewissere  Berech- 
nung stützen.  Einmal  ist  es  kciaeswegs  ^feststehend'  (praei.  S.  XVI 
unten),  dasz  Pompejus  24  Jahre  alt  (so  Livius  cp.  89)  im  ,1.  81  über 
Äfnca  triu[nj)liiert  habe.  Sclioa  Druaianii  Gesch.  Roms  IV  324.  337 
setzt  dafür  nach  unt2:efahrer  Berechnung  das  Jahr  80  au,  und  die  An- 
gflbe  in  Fischers  rüm.  Zeiltafeln  S.  188,  dasz  es  noch  in  demselben 
Jahre  geschehen  sei,  in  welchem  Pompejus  nach  Africa  gcaaiidt  m  iirdc, 
wird  wül  g^eradc  (liircli  das  jetzt  aus  Licinianiis  neu  gewonnene  Daluai 
des  Triumphes  widerleg-t.  Um  nichts  mehr  ist  das  Jahr  ,s|  fiir  den 
gleich  im  [ol;i:enden  erwähnten  Tnumith  des  Murcna  bc^laiihigl ;  den 
dritten  dort  uuf^e7.alilleii  Triumph  des  N'alcriiis  Flaenis  kennen  wir 
nicht  einmal  audurawühcr,  und  das  naehststehende  [''acluni,  die  Aedili- 
tat  der  beiden  Luculli,  fallt  ins  .1.  7L)  (nicht  HO:  Drumann  IV  123). 
Also  lies7,c  bicli  «r^rade  vermuten,  dasz  Licinianus  alle  die  in  dieser 
Aufzahlung  verbundenen  Ercii^nissc  eben  dem  lelzlerea  Jahre  zu- 
schriebe. Dies  ist  offenbar  aueii  3!onniisens  Ansicht,  rüm.  Gesch.  II 
331  der  2n  Aufl.  (gegenüber  S.  619  der  In  Aufl.).  Unser  Schrift- 
sieller  wttrde  dann  also  die  Geburt  des  Pompejus  nichts  weniger  als 
anno  superiore  vor  106  ansetzen.  —  Und  selbst  wenn  es  fest- 
stinde,  Licinianus  htb«  den  afrioaoisehen  Triumph  desselben  dem 
Jahre  81  zuweisen  wollen,  so  wire  deshalb  bei  der  häufigen  Zahlungs- 
weise der  römiseben  Schriftsteller  die  Angabe  eines  Alters  von  26 
Jahren  noch  nioht  in  Widerspruch  mit  dem  Geburtsjahre  106,  wenn 
Pompejus  am  12t  Mirs  81  auch  das  25e  Jahr  noch  nicht  vollendet 
iMtlWvgl.  Beeker  rta.  Alterlh.  II  2  S.  24  Anm.  40).  Ebenso  Idszl 
VMIi^s  II  29  deB  Pompejus  in  J.  83  dreiandswanzig  Jahre  alt  dem 
S«Ui  ti  HAlfe  lieben,  wahrscheinlioh  dooh  schon  vor  der  Vollondung. 

SSn  Jekres  prid.  Ktl.  Oolob.,  obgleich  Vellejus  an  derselben  Stolle 
des  fiebertsjelir  106  genta  bereeteet.  —  Aber  auch  wenn  Lioiiianae 
wirktlcii  tlttt  deetjMi  den  lehr  107  snbslileierto,  so  war  er  wieder  «il 
*  dieter  Attfabe  weder  der  ertle  noch  der  einzige*):  denn  niohtn  iti 
weniger  wnär  eis  die  Aantbrne  ed.  Lips.  6.  XVI  nnton,  dtsn  bei  der 
AntelMug  von  Pompejus  Gebtrisjtbr  *omnes  eonsentiuni  toeCores' 
(s«  dtgegen  scbon  VelL  t.  0.).  *— -  Und  endlich,  selbst  wenn  tlles 
dies  mit  der  Hypothese  der  Septem  eonvemerte,  weleher  BpHomttor  . 

*)  S.  Diumaym  IV  324.   Fischer  Zeittafeln  ß.  270  a.  A.  —  Man 

vgl.  anszerdem  die  iingTiiauen  Aiij'.hI^oii  der  alten  iib<^r  das  Geburt f^'.ilir 
selbst  des  Caesar:  Becker  röm.  Aitertb.  II  2,  24.  Mommsen  röm.  Oeäcli. 
III  Ih. 
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hitlo  hier  den  von  ihm  bearbeiteten  Autor  blos«  mit  $olu$  benioii— 
können  ohne  Hinzufügang  des  Namens?  Spricht  Jottinos  jemals  so  ?ott 
Trogiia  Pompejus?  Ohnehin  soll  ja  aacb  die  angebliche  Bemerkung 
sotns  ntptnore  ponü  Aberhaupt  nicht  in  die  Worte  des  Liaiaianna 
selbai, 'aoadara  in  einen  Zusatz  des  Epitomators  eingeaobaban  aain^ 
Dann  von  diesem  ist  doch  S.  21  ausdrücklich  die  Rede,  wenn  auch 
vorher  S.  XVll  nur  ein  librarius  genannt  wird.  In  jedem  Falle  also 
ist  die  Scbreibuef  des  Codex  SO|LUSSÜP£iiHEP  OMT^)  anders  zu 
eorrigieren ,  wenn  auch  schwer  zu  sagen  ist  wie,  (Wir  arwa^tatao 
aiWa  (Uius  Slrabonis  oder  salus  rei  publicae.) 

.  Auch  an  einer  zweiten  Stelle,  an  welcher  wir  wirklich  von  einem 
annus  superior  lesen  (S.  38  ß  12),  beruht  der  Obelos  der  Septem  auf 
Täuschung:  die  Worte  tarn  ante  anno  superiore  sind  hier  einfach 
mit  dem  folgaadaa  Satia  aa  verbinden ,  wie  diea  aahon  K.  Perta  ga« 
than  hat. 

Die  übrii^en  von  den  Iioihrp  IljTiT.  in  dieser  Beziehung  beanslaa« 
deten  Stellen  brauchen  »ir  hier  nur  kurz  zu  erwähnen  Dasz  S.  20  B 
die  Bemerkung  libcr  das  Exil  des  Cn.  Manlius  nn  iiii|iassendem  Orte 
steht  (Mommsen  röm.  Gesch.  II  178  Anm.)  läszl  deshalb  noeh  nicht  auf 
einen  Epiiomalor  schlieszen.  —  S.  34  A  ist  nichts  auszuwerfen,  son- 
dern etwa  zu  schreiben:  is  (  so  die  Hs. ,  nicht  fn's)  ipse  Mithrtdaics 
cum  ^uHa  aput  Dardanum  compositis  ^  f/ratia  p.  r.  (?)  rcconcifinla 
Ariohordinnen  ut  sertum  rc^piuf ,  reUqua  classe  in  Pohlum  profi- 
ciscttur  (vgl.  Mommsen  II  600  i\.  E.).  —  Wenn  endlich  S.  42  15  17  die 
Worte  et  extal  oratio  dio  nocli  vürhaiuleiie  Hede  des  M.  Lepidu.s  ans 
Sallustius  Ilisloricü  bezeichnen  sollen,  so  isl  zu  bemerken  dns'7  dieso 
gerade  den  entg-f^gengesetzten  Inhall  liat  von  dem  bei  Liciniunus  be- 
zeichneten non  esse  utile  restitm  Inbunictam  pvtestatem.  Auszerdein 
ist  die  Schluszrolgernni]^  liberhnupt,  wonach  die  angeführten  Worto 
aus  jenen»  Grunde  f^lenh  einem  Epiiomalor  nngehörcn  sollen  (praef. 
S.  WiUi  oben),  eine  sehr  verwickeile.  ^\ fnn  Iiier  wirklich,  wie  die 
Septem  wollen ,  nur  ciiie  Hede  des  Lepidus  bei  Sallustius  bezeichnet 
wird,  so  liesze  ^\di  Uies>ü  Stelle  gerade  nls  Zeugnis  anführen ,  dasx 
der  Verfasser  das  Werk  des  Sallustius  keineswegs  blosz  aus  der  ima 
erhaltenen  Chrestomntfiiü  von  vier  Heden  und  zwei  Briefen  gekannt 
habe,  weiche  die  Hgg.  nach  Orellis  Vermntitnir  der  frontonianischen 
Zeit  znschreiben.  Uebrigeos  innsz  an  unserer  Stelle  der  Name  des 
Lepidus  überhaupt,  wenn  Pertz  auch  dio  Reste  EPl  notiert  hat,  doch 
noch  zweiieiiiatt  genug  erscheinen.  Dasz  derselbe  sogar  nach  Sullas  ^ 
Tode  anfangs  noch  den  coiiservaliven  gespielt  habe,  würde  zu  den 
fibrigen  Nachrichten  Ober  ihn  gar  schlecht  passen.  Vielmehr  war  Le- 
pidus schon  bei  der  Bewerbung  um  das  Consulal  als  <iegner  des  Sulla 
aufgetreten;  die  ücde  welche  ihm  Sallustins  in  den  Mund  legt  gehört 
durchaus  zu  den  lurbidae  contiones,  deren  Florus  II  11  (III  23),  5 
gedenkt;  gleich  bei  Sullas  Leichenbegängnis  huren  wir^  wie  der  poli- 

In  der  praef.  ed«  Lips.  ^  XVI  und  XVU  ongenaa  abgedruekt,  ' 
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lische  Gen^cnsat/.  zwischen  ilim  und  seioem  Collegen  Cfliiilus  zu  offcuem 
Zwist  ausbrach  (Knl/,  zu  öull.  Tlist.  fra^-m.  inc.  52).  Auch  >!ommsea 
iL  G.  III  22  hat  jener  Conjectur  des  ersten  Ilg*.  keinen  neil\i!l  >:c/,olU, 

Dio  WorU:  i  iullich,  welche  die  Septem  S.  8  B  3  mit  Unrecht, 
S,  36  B  4  mit  lU  cht  «^ctilirl  haben,  scheinen  sie  schon  selbst  nicht  eineni 
Üpitomator,  sondern  dem  librarius  zuschreiben  zu  wollen. 

So  ist  dip  Sachlage.  Wenn  die  neuen  Hgflf.  praef.  S.  XVII  ihre 
Epitoinierun«>^»theüric  als  eine  solche  bezeichnen  ^]uae  veremur  ne  in 
sentenfiam  ar^nmentis  firmatam  miüctur',  so  können  wir  diese  Furcht 
als  unbe^^rundct  he/eichnon.  Wir  niiissen  uns  bescheiden  hier  nur  dio 
.Beste  eines  Scliriris!ellers  aus  jener  Zeit  zu  erkennen,  welche  angeb- 
lich erst  den  Kpitoinutor  hervorgebracht  haben  sollte. 

Es  bleibt  uns  noch  übrig  in  einem  zweiten  Artikel  auT  die  Sprache 
und  Darstellungsweisc  der  erhaltenen  Stücke  so  w  ie  auf  die  hisherigea 
Versuche  r.nr  Fmendicrung  derfieiben  genauer  einzugehen. 

Wien  im  Auguat  1858.  Gustav  Linker. 


Zu  Granius  Licinianus« 

Eine  der  interessantesten  Slcüon  des  Arinalisfcn,  seine  Auslnssung 
ttber  den  schriftstellerischen  Charakter  des  Sallustius,  beduri  auch 
nach  iMommsen  und  der  Ileptas  noch  cinij^er  kleinen  Aurhüire,  wie  der 
unterz.  mit  Sidierlieit  darthun  zu  können  holYt.  Diü  Worte  lauten  ge- 
genwärtig S.  4^  A  IH  also:  Sallusfi  opus  nobis  occurrit^  sed  fios  ul  m- 
üLiLuiiHus  moros  et  von  vr/jenlia  omttti'mus,  [rufm  Sallnstium  non  ut 
hisloricum  scribitnt,  sed  ul  oralorem  legendum.]  nam  et  tempora  re- 
prehendit  Sita  et  dt.iicla  carpit  et  couriiia  ingvrU  et  äat  in  censum 
loca  moriles  jlumina  et  hoc  genus  aUa  et  culpal  et  conparat  distsen  ndo. 
Die  Klammern  rühren  von  der  Heplas  her,  welche  in  der  Vorrede  S. 
Will,  davon  ausgehend  dasz  ihr  scribunt  eine  richtige  Acnderung  für 
das  überlieferle  SUNT  sei,  allerdings  mit  Recht  behauptet,  ein  solcher 
Sat?.  habe  niclit  von  Liciniaiius  im  ersten  Jh.  vor  Chr..,  sondern  nnr  von 
einem  Kcnaur  de.s  Frunta  und  der  Ucdner,  welche  sich  nach  Salluslina 
richteten,  geschrieben  werden  können.  Nun  lassen  sich  aber  die  Worte 
ffflff«  et  tempora  —  disserendo  ohne  einen  weiteren  Verbindungssalz 
mit  einem  l  rleil  über  Salluilius,  oder  oiuie  wenigstens  ein  zusTf^l  ju les 
$Ue  a\s  eine  occupatio  (Hand  Turs.  IV  S.  15,4)  kaum  fu^lu  b  an  mo-* 
ras  ei  nou  urffentia  unmittelbar  anschlioszen ,  wuhreiul  sie  ganz  vor- 
trefflich zu  oratoreni  st  minien.  Es  wird  daher  für  SUM  etwas  anderes 
zu  suchen  seiu  und  vorläufig  die  verduchliglü  Periode  festgehalten 
werden  dürfen.  Demnächst  setze  ich  den  ganzen  Abschnitt  her,  wie 
er  nach  meiner  Ansicht  etwa  i^ii  ie&en  ist: 
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S.42A18          SALLUSTIÜPÜSNO  Sallusti  opus  no- 

BISOCCUUHITSEDNOSUT  bis  occurril.    sed  nos  ul 

20  INSTITUIMÜSMOHASET  instiluimus      moras  et 

NONUHGENTIAOMITTE  non       urgenlia  omille- 

MUSNAMSALLUSTiUM  mus.        uatn  Salluslium 

NONUTIIlSTORICiSUNT  non  u\  hisloric[um  p]u[lo, 

24  SEDUTAHATOHEMLEGEN  sed  ul  (ojralorem  legen- 

S.42B1  DUMNAMETTEMP  .  .  .  dum.  nam  et  temp[ora 
KEPREHENDITSUAE.  .  ;-  reprehendit  sua  e[t  de- 
LICTACARPITETCONT....     licia  carpit  et  conl[iones 

4  INGERITETDATINCE  .  .  ; .     in|sJoril  et  dat  in  ce[nsum 
LOCAMONTESFLUM  .  .  .     loca      monles  Humfina 
ETIIOCGENÜSAMO  Ai;*- iet    hoc    genus    amo[ena  . 
ETCULTAEETCOiNPA  .".  iJ  l  .et    culla     et  conpn[rat 

8  DISSERENDOUERÜIi  w;v»dissercndo.     Veru(m  lun- 

CÜGENERATR  PL  CO  .  .  .      co(ravJera[nl]  lr.pl. cofnsu-  . 
LESUTITRIBUNICIAM..     les,   uli  Iribuniciam  (po- 
TESTATEMRESTITUE  .  .  .  .   leslalem  reslilue[rent. 
12  NEGAUITPRIORIEPIS   negavit    prior  [L]epi[du8 

Hier  ist  es  zunächst  nicht  kühner,  S.  42  A  23  PUTO  für  SUNT  zu  ver- 
muten als  SCRIßUNT,  zumal  Abkürzungen  im  Codex  nur  für  das  Ende 
der  Wörter  vorkommen,  s.  die  Compcndia  bei  Pcrtz  S.  X.  Auch  wird 
weder  der  Wechsel  des  Numerus  otnittemus  und  pulo  noch  das  wieder- 
holte anfangen  der  Sätze  mit  nam  einen  gegründeten  Anstosz  erregen; 
vgl.  Madvig  zu  Cicero  de  fin.  1  7,  24  sed  ut  omitlam  . .  eeniamus,  und 
Halm  zu  p.  Lig.  7,  20  sed  ut  omittnm  communem  causam^  ceniamus 
ad  noslram.  Oder  mag  jemand  lieber  lesen:  non  ut  historic[um] 
su[munl]  sed  ut  \o\ralorem  Icgendum'!  Dann  die  unzweifelhaften 
tempora  und  delicla  zu  übergehen,  so  schreibt  man  S.  42  B  3  —  4 
convitia  ingerit.  Das  wäre  von  Seiten  der  Lalinität  ganz  gut,  s.  Hör. 
Serra.  I  5,  11  tum  pueri  nautts,  pueris  convitia  naulae  ingerere. 
Allein  der  Ausdruck  tri(Tt  weder  die  Art  des  Sallustius  richtig, 
noch  fahrt  die  Ueberliefcrung  auf  convitia^  sondern  auf  cont[iones. 
Dieses  zieht  ferner  die  auch  in  palaeograpiiischcm  Betracht  ganz 
leichte  Aenderung  iiiserit  nach  sich,  vgl.  S.  36  A  4  EUERSEIES  st. 
EÜERGETES.  —  Ebd.  Z.  4  bietet  sich  für  Mommsens  dat  in  ce[nsum 
nichts  besseres  dar,  obwol  jenes  nicht  ganz  unbedenklich  ist.  Z.  6 
hatte  Mommsen  geschrieben  et  hoc  genus  amolvenda  :  eine  Ergänzung 
EU  welcher  schon  die  Lücke  nicht  ausreicht.  Aber  auch  das  alia  der 
Heptas  wird  nicht  befriedigen.  amo[ena  füllt  ganz  genau  die  fehlen- 
den drei  Buchstaben  aus  und  cmpnehlt  sich  auszerdcm  durch  das  fol- 
gende et  culta.  Denn  dies  mit  cul\p\a[t^  wie  beide  Ausgaben  lesen, 
zu  vertauschen  ist  um  so  weniger  Grund,  je  aulTallender  nach  delicta 
carpit  Z.  2 — 3  der  Verfasser  noch  einmal  auf  denselben  Gedanken  zu- 
rückkommen würde.  Auch  ist  an  cnltn  nicht  etwa  deshalb  Anstosz  zu 
nehmen,  weil  die  Hs.  nach  diesem  Worte  noch  ein  E  hat,  welches  man 

Pf,  Jahrb.  f.  PML  u.  Paed.  Bd.  LXXVII.  nfl.  9.  42 
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nicht  unterbringen  kann.  Es  ist  wol  ein  Versehen  des  Sehreiher»  tn- 
sunehmen,  der  fihntich  8*  43  B  la  INCONTIONBMH  . .  .  statt  INCON- 
TIONEH  . .  .  gefaselt  bat*  Unter  amoena  ei  euUa  sind  entweder  an- 
mattge  nnd  sebön  angebaute  Gegenden  oder  liebliche,  anch  geistrolle 
und  i|nm  Sehmock  dienende  ScMIderongen  tu  verstehen.  Dass  aber 
Sallaslios  auch  In  den  Historien  alch  vieirach  aber  Under,  FIBsse,  In- 
seln n.  dgl.  verbreitet  hat,  seigen  noch  jetsi  die  spirlichen  Ueberreste, 
8.  Krits  Hlst.  frag».  6.  XXIV  f.  Die  Worte  endlleh  et  eonpmrai  di$9e- 
rendOf  weloho  nun  anf  loca  manies  fimmina  usw.  hesogen  werden 
nassen,  scheinen  eririgtich.  Oder  wäre  ei  eanpartUla]  dimrendo  an 
lesen :  *Stoflf,  der  auf  längere  Aasetnandersetoiipg  berechnet,  daan  ge- 
eignet Ist*?  Aehnlich  sagt  Quintilianus  X  1,98  ^cmis  WletUaiioni  com- 
farmlum» — Z.8lf.  sind  hier  aftgeschlosaen,  well  Monnisen  luerst  auch 
«emm  [imft'Jco  $eMm  yermutet  hatte,  nad  well  es  Tielleloht  fraglieh 
•rseheinen  kAnnte,  ob  aiit  äisserendo  die  Beurteilung  des  Saltustius 
ahgeaebloasen  Ist.  üteraa  nwuiüe  Ich  nun  awar  nldit^  aninal  Uclnianus 
den  Uebergang  After  uut  ventm  maeht,  habe  Iniea,  statt  uerifM  «6$ 
tonwen^ani  nit  der  Ueptas  su  schreiben,  Torgesogen  vermm  hmc 
eraeenmif  wenn  auch  dadureh  das  Verhältnis  b wischen  ubi  eouceiie- 
ronl  und  negavit  aufgehoben  wird.  Ich  dachte  dabei  an  die  Stelle  S. . 
24  B 10:  fuem  {Meteitum)  Caiuli  duo  et  Antonius  senex  legaH  ul  pa-- 
tfiae  tuheeniret  oraterant.  Iliezu  bemerkt  Perta  S.  37  A.  7,  da^z, 
wenn  der  noch  im  selbigeu  Jahre  mit  erschtagen^  grosze  Redner  II. 
Antonius  zu  verstehen  sei,  dieser,  weil  damals  erst  66  Jahre  alt  (611, 
143 — 667, 87),  kaum  senes  heiszen  könne.  Sollte  aber  nicht  statt  SE- 
NEX vielmehr  SENAT^  senatus  legati  dos  echte  sein?  Auch  an  der 
aweiten  Stelle,  wo  orare  steht,  ist  ein  Bedenken  flbrig,  S.  22  A  17: 
idem  $ibi  praeeipi  ratus  (9Tariiu)  oraterat,  ul  $e  ad  mare  deduee- 
rentf  ac  rix  eraserat.  Von  dem  ac  ita  des  ersten  Hg.  nicht  zu  reden, 
so  bemerkt  l'ertz  zu  AxulX,  dasz  das  V  unsicher  sei  und  er  selbst 
frülier  ACCiTA  zu  lesen  gemeint  habe.  Beide  I.csarfcn:  AtuIX  und 
ACCITA  einigen  sich  wol  am  bequemsten  iuADQ  lTA*),  tln. 
Mommsens  eaque  «ta  indert  su  viel. 

n. 

Da  wo  Licinianus  iiber  die  Anordnungen  des  Sulla  nach  den)  Frie- 
denaschlusz  mit  Mithradales  cr/.jhlt,  S.  34,  heiszt  es  B  15:  NlCOMIi^ÜI- 
RECKUM  I  BITIIINIAEHESTITUITKUC . .  |  EST;rPRELIATIPAPHU.()r  ...| 
COMISETMANSL'ETIORI.  .  .  d.  i.  mit  der  Hcplas:  IStcomedi  reynum 
lUthiniae  restituit  qui  poit  est  appeilalus  P/niopator^  v(?l.  S.  14  B  II 
Aiitiucho  qui  paulo  post  svTiaxmQ  appeUaiuR  esl.  Diese  llmgcstaltung 
wäre  jedoch  nur  annehmbar,  wenn  der  (jedanke  mit  r-win^ender  Noth- 
weiidi^koit  sie  verlangffo.  Erinnert  man  sich,  dasx  ühcrnll,  wo  von 
der  Wiederher steUuDg  des  Nikomedcä  die  Uüde  ist,  auch  der  des  Ario- 

*)  [EbeoMo  M.  Hertz  in  den  'Vindieiue  Gellianae*  vor  dem  greifs« 

waMor  SotTunerkRtaloo-  (}.  J.  S  l*?,  dt-r  ^iTj-loich  8. 30  A emcndiert: 
Euer^eies  merito  täctus  quod  beatou  egaUe»  faciebaU  Ai 
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hmkim  gdMl  fü  pfle^  (Flitt.  dalla  S2.  App.  MUkf.  eD.  €. 

I.  G.  Nr.  6855  d  A  31  ff.  xcri  (Mflmrray^  ii  MviffW  dg  JMHfpUtF  ««- 

Amn  drängt  sich  Welmebr  eine  Co^jeeftr  auf  wie :  flegipte  Äri]J{bm^ 
4jia[mli  lCjop\p]ald^leiftm.  üiuefhe  Pom  des  Ktmeni  elelil  8.  3^ 
A  1^—40.  Ob  im  fol^adei»  eomü  $t  mansueiior  dM  ecMe  sei ,  bleibl 
frc^lidi.  Men  nideble  in  COMISET  eber  Nieomed^  Sueben. 

Aseb  der  AdCmii;  der  ntehslea  Seile  erregf  Sernpel,  36^  A I : 

..JIDIOSBEXBQUBBATUR      invjidiose  •  exeqoebato 
...  TISBXERGITUSlFfPRKXff     eajiis  ezerdtiis  in  priore 
...RIUNA  fo}r[k]ana. 
grftsierer  Sicberbeit  kenn  min  fl^eMtdb  niebt  gelangen,  ebe  die  Her- 
stellnng  der  aehwer  verderbten  Seile  54  JB  a.  B*  gfelnagen  ist.  Uitwi' 
eeben  mOofafe  ich  doeb  sebon  JelsC  torsclilagea :  9r]U$  esereU{B]s^  s. 
S.  34  A  5  eemoir  0nmis  eaptiüos^  Es  ist  beiiannt«  dass  Nik'dmedes  II, 
nm  den  Thron  %%  besteigen,  den  Frasiaa  and  alsdann  seine  Brdder  er- 
#  morden  ttess,  App.  Milbr.  4  ff. 

In  den  nächsten  Worten  bat  die  Heptas  gut  aofgerinmt;  nnr  der 
Name  der  Coneabtne,  wenn  niebt  aneb  die  Gattin  2.  lo  vietmebr  AriM- 
Umoä  als  Ariumnca  hteas»  mnsc  noeb  ermülelt  werden,  Z.  ii: 

TOLLITBXCOn  f oHf t  ex  eon- 

If  . .  BtRAnALiESICHBANA     eajbina    Bane  Siebeana 
.  4  ,  BESDCRATBNROlinfff    altemm?  Seenfev  nomine 
'    . .  ÜffQ'CeLIBüllICUlfSa    malier(f|mqneG[ya}ifc)amettm  So-  - 
/   .  .ATBBroOINGBNTISTALB    er}Mb  et  «tomgenfis  tal*. 
Iii  ..ISAItLBGAT  nfjis  abfege». 

Z.  12  daebke  leb  taeril  in  i7a[er}tfi!r;  allein  der  Ümstand  dasa  Ntko- 
medes  die  Kebse  mit  ihrem  Sohne  euch  Kyaikos  sebiekt,  wie  Perls 
Z.  14  gewis  ricbirg  CfUeum  flir  CELIEUM  geschrieben  hat,  leitete  auf 
eine  andere  Spnr.  SoHte  nemlich  HaliBSICHEANA  nicht  durch 
HagnECYZICENA  zo  bessern  sein?  Wegen  Hagne^  falls  es  eines 
Nachweises  bedarf,  s.  Bentley  lu  Hör.  Serm.  1 3,  40. 

Unmittelbar  darauf  ist  Z.  13  aUervm  schwerlich  ans  .  .  .  RB  zq 
entnehmen,  ^ommsen  hatte  müdere  gesetzt;  vielleicht  ist  (fene}re  das 
echte.  [He  Heptas  scheint  sirfi  rrn  der  Ausdrtrcksweise  Socraimw^ 
mine  gestossen  %u  haben.  ?gi.  Hör.  fipist.  I  7,  55  If,  reifil  ei  narrat: 
Vulteium  nomine  Menam^  praeconefn^  tenui  censu  Ebenso  wenig 
behagt  Z.  14  muHere\mrftie  statt . . .  U^fQ*;  ich  schlage  vor  &la\m<iu€. 
Andern  Obel  bescbaffencn  Schlnsz  der  Colnmae  sei  wenigstens, 
einer  Hnrinlnfion  der  Hniim  veri^önnt,  Z.  19: 

..UNCATISK AP  \MK  ISO  is]  vfojcatis  [ad  se  Cyzjifcjo 
. . .  ENtACsAMll  imATHB      Soerale  fir]a[tre  et]  matre 

III. 

Das  über  Anlioclnis  IV  Epiphanes  erzählte  (S.  H)  p:csfnltet  eine 
kleine  Nachlese  zu  den  Emendationen  Momnisens  und  der  Heptas:  A2: 
idem  agUw\erai  belhu»  pos[tea  md*lcere  Homania^  sed  [prohijbitns 

42* 
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dicilur  osoe  |  .  .  .  .  NlSSOHTß.  Dio  Septem  bemerken  :  *  forfasse 
ApolUvr's  Sorte' .  Audi  dum  uiilerz.  war  dies  cinir«  liillcii.  Weil  ahtT 
jenem  Könige  keine  besondere  l-nrchl  vor  t  incm  ubmaiiiienden  Orakel- 
spruch 7.ii7jUraucn  ist,  scheint  elwns  wie  Maccdonis  oder  noch  lieber 
Ferse«  re</is  sor/e  glaublicher.  *)  Welch  liefen  Eindruck  das  Schicksal 
des  Macedoniers  auf  den  königlichen  Bruder  in  Syrien  machen  muste, 
liegt  7A\  Tai;e  Uebrigens  ist  auch  prohiinfus  mli  r,  mit  Mommsen,  iu- 
hihitus  unsicher.  Unter  ....  AiniTUS  könnle  sich  auch  deUrr\Hus 
oder  ein  ähnliches  Wort  verstcckeu. 

Nach  dem  sicheren  Fundo  Z.  10:  vp^ulis  comisa[ns  interv]enire^ 
den  in  Hinblick  auf  Polybios  bei  Atheuaeos  X  52  p.  439*  {(i  Se  xcri 
t(av  vsmiQWv  ovpalö^oito  rivag  £vcö'/ovf.iivovg  onovöf}7tOT€  ^  nagilp 
fiFTct  xSQafliov  Ttal  (Svp-cpdiviag^^  (Oöit  xovq  nokXovg  äta.  xo  naQctöoiflv 
avLGtctyLtvovQ  (ptvyuv)  ich  ebenfalls  gemacht  hatte,  gihl  die  Ileptas  Z.  13: 

....LNKASPÜlUJCKl  UN   puhüre  ffre- 

,...TUAINFASPETi:iiE  quenlare]  balnea.^  p|oJllajr6 
..•.UßLPEUFÜS^ÜäUr^ülE  cum  plebej  perfusos  uogae- 
....  ntis]. 
D»e  N nie  lautet:  '13 — 15  cf.  Diodor.  XXXI  Ifi  Bekk.  probabiliiis  ulii 
resUluanl.  fortasse  per  fjaneas.  per  baineas  p(K.  Perl?-).  w«</i  !^l(oiiim- 
sen).  hnlneas  petere  vel  perfusus  unffuento  p'.  Vom  hörn bst eigen  dos 
Königs  bis  in  die  Garküchen  wird  nichts  berichtet.  Eine  Vergleichung 
der  griechischen  Quelle,  welche  Liciniunus  vor  Augen  hatte  (Polybios 
bei  Athen,  a.  0.  p.  438"  iXovtxo  xe  yial  elg  zovg  noivoxfg  kovxQcovag 
pvooig  CikBKpop.£vog^  und  bei  demselben  V  21  p.  194*  iXovexo  61  xcrr 
xmg  öi(p,oGioiQ  ßakaveiotg^  ote  Ö7}p.oiäv  ')}v  xa  ßaXeivHn  TrfrrAF'Ofoa/vrr), 
wird  dem  nachstehenden  Ergänzungsversuch  zur  Stiil7.e  (jicnen:  et 
/>(/\hie[i\!i  piihlic[is]  plehe]  hnlneas  \freqH\(\ntanle\^  perfusus  un- 
flite[ntis\.  Bnlneo  nti  ist  leicht  nachzuweisen,  s.  Celsu«  !  I  p.  20.  31 
Krnui^e-  Orelli  Inscr.  I-nt.  Nr.  202  n.  K.  hnitueo  .  .  quod  usi  fueranl 
finipitus  (iitnis  Ä'XXX.  Die  Wiederboluog  des  Nomeos  fiDdet  s^cb  eben 
so  bei  Polybios. 

Z.  16  ....  ASTUBCONEPOM  |  ETEBAT.    Die  Lesart  von 

ßernays:  astarcone  pom[pam  r\el(f]ebat  hat  vor  dem  ducebal  der 
Ileptas,  nngorcchnct  die  Palaeographio ,  mich  weffcn  der  Griechen 
«rrösKere  Wahr.^rboinlichkeit.  Denn  Polybios  ^  p.  1068,22  Bek- 

ker  sehreibt:  Innov  yuo  tyyjv  tvuKtj  TtaQtxQr/c  rraoa  rt/v  7top.7Ci!jv^ 
xovg  fihv  TtQoayEiv  y,BX(va)v  xovg  lni%HV^  und  Diodoros  Exe.  XXXI, 
fl  2  p.  121  L.  Di  Udorf:  nct()hqtys  :taQä  7rofwn)v  Immqiov  i%€dP  tv- 
ttkig  Aal  xovg  uh»  "jtoocryeLV  Tiiksycov  xovg  inl'/^siv. 

Für  das  folgeudo  über  die  wahmvil/.ige  V^ermählnng  des  G:()nlosefi 
Antiochos  mit  der  Artemis  in  Hiernpolis  —  ein  Gegensiüi  k,  wio  dio 
Athener  dem  Antonius  ihre  AiIk  n;i  zur  Gemahlin  anboten  und  cino 
tnchtige  Aussteuer  zahlen  musten,  liefert  Senec«  Saas.  1  p.  4, 17  ff. 


*")  [Vielmehr  Osogloae  Io]vü  Bortc  mit  Meineke  in  der  archaeol.  Zel- 
tuug  1857  Nr.  106.  107  8.  103.  A.  F.] 
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B«rtiaD  —  dafitr  also  falilt  mir  wie  des  Hg^.  eioe  gw^^end»  Hörstel- 
'  luug.  M  Iheile' gleiehwol  einen  Venaeh  mit,  ans  dem  andere  viel- 
leiehl  etwas  befriedigenderes  gestalten,  Z.  17  i 

ETRElSm  et  [s]e  sim- 

....ATHlKPAPOLlülANA  ulabjal  Iliemioli  Diana- 
....EUKÜXOBEM  KTCKT  in  diiclero  iixorcm.  et  c[uin 
20  . . . .  EP  ÜLA  TI K  A  Q  u  E  p  E  H  B  Ek  i:  u  t  a  d]  ep  u  1  a  [s  a  u  rea  e  t  argen  tea 
....SACUO  P  R  0  T  ULI  S  vasa|  pncr[al  protulis- 
....(AUS  ATUSEMANSIS  senl],  cü[cnlaaus  (dje  m(e|iisi8  . 
...."TULITEIDOTE.MEX      en   ab.s|hilil  |in|  dotem  ex- 

24   ü  iM  Q  ü  E  M  I  L  L  U  M      tr;i   onuljum,    (|uem  |iin]am 

61    OMNIUMDEAEDONIS     onuium      deae  doolorum 
RELIQUIT  '  reliquit. 

♦ 

DsTon  gebört  Z.  17  ei  se^  Z.  3^  mi  dotem  (vgl.  II  Haccab.  14  tig 
^ifvifg  loyop)y  Z.  34  üHuhm  ($see^  fortasse  antUd)  und  B  1  do- 
narum  (ursprünglich  PONOR**)  den  Septem  an» 

Bin  wenig  soTersichtlicher  lisst  sich  von  dem  folgenden  spreohen: 
S.  8BS.\ 

GRACCHIITER  Graccb[o]  i(er[um 

DECUIUSPAULOAUTEM  fde  cmm  paiilo  a[ii]le[a 
MEMINICONSULETÜH  inuminij  consule  .  .  .  . 
qoITETEERlTNOCTÜKNO         .   .  .  pjerit  uücluruo 

So  dioHejUna,  mit  der  Benicrknnff :  ^de  cuius — memiui  seclusit  S.  voluit 
libr&riu.s  addere  consulalu.'  Damit  geäcliietit  dem  Schreiber  Unrecht. 
Irre  ich  mich  nicht  sehr,  so  stand  ungefähr:  Gracch\n\  iter\um]^  de 
cuius  p au lo  a[n]te[a]  memini  consul[a\iu^  [len  ore  p\ciit  nocturna, 
Ueber  das  sehr  verschiedenartig  erzählte  und  durch  Fabeln  ausge- 
schmückte Ende  des  lempelrauberisohen  (Flathe  Gesch.  Makcd.  II  595) 
Ki)nifrs  im  J.  163  vor  Chr.  (591  d.  St.),  da  Ti.  Sempronius  P.  f.  Ti.  n. 
Granclins  ü  und  M\  Juventius  T.  f.  T.  n.  Thalna  Consuln  waren),  s. 
Winer  bibl.  Realwörterbuch  1  S.  63  d.  3n  Aufl.  u.  Flalhe  8.607  Dasz 
Graccho  itemm  allein  gesas^t  werden  koiiiilo,  beweist  Horoliu?  H|nst. 
I5, 4  Vinn  bibes  tlerum  Tauro  dißiisa:  von  den  Uns.  hat  dorl,  so  viel 
ich  nachkommen  kann,  blosz  Dunlzet  eine  Parallele  unodiihrt,  .Tiil. 
Capitolinus  im  Pertinax  4:  (]uia  iUe  esset  tterum,  cum  Vertinax  j'ticlus 
€Sl;  nur  bedarf  hier  die  Lesnrt  erst  noch  der  kritischen  Feststeihing. 
Die  kunffif^cn  Ansh  g^ur  \>  LT(len  sich  daher  dienten  zuverlassisfen  Beleg 
aus  I-i(  inianus  nicht  entgehen  lassen  Auf  tcrrore  besklio  ich  indessen 
nicht  hartnackig;  veranlaszt  bin  ich  dar.n  dürch  Polybios  XXXI  II  p. 
1074,  17  Bekker:  uvaxiDQ&v  Iv  Tdßaig  xi]g  fhgoiöog  i^ikme  tov  ßiov^ 
dttifiovi^CaQ  cag  iviol  (pctci  öia  ro  yeviöd'Cd,  tLvag  i7tLat]fia6tc(g  tov  (Tra 
Hoviov  xora  xijv  iteql  zo  TtQoetQrjfiivov  legov  Tca^vofiluv.  Pcrit  ist 
Tielleicht  =  periil,  s.  Halm  zu  Tac.  Ann.  I  25,  1.  VI  35  (29),  21.  Kr- 
wähnt  sei  noch,  dasz  man  sonst  vom  Dienste  der  Bambyke  iu  Hiera- 
poUs  ^eiss,  Gerhard  griech.  Myth.  1  %  368,  &a  S.  m 
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Was  nach  der  Notiz  über  das  verschmndoa  des  Antiochos  im 
Flusse  foigt,  hüben  die  Septem  aicht  6rgrüiid«(.  Ich  Jioff«  d%»t  m^in 
Versuch  nicht  völlig  irre  gehl;  Z.  10: 

HASIL  bas  il- 

LEmETAPI(>TANTI5ACRITE;r  le{p]oe[iiln[s]i[nf|yn[d]i8acri(i]e(gi 
12GLlSCEiMlSEXTENDITDUS     dejis  [18ls|is  ex[p)endit.  du[o|s 
COLOSSOSDUÜDE?iUM     colossos  Uuodenum 
CUBITOK  U  M  E  X  MEDEA     cnbilorum  exfiruxit, 
UNUMOLliMPIOALTERl)     unum  OI|y]inpiü  yllerufm 
leCAPITOLINülfluiDEOHcA     Capilolino  iovi.  do[di]c«- 
TUKETATHENISOLYMPIO     yilj  et  Alhenis  Oiympioln 

ETMUKESLAPIDEMtAs        murf  ojs  lapide  

.  oneINSULUEHATNAM  .  ins[till«eral.  naiu  (?) 

SOCOLUMiNAS  ALIQUOTNU     columnas  aliquot  [Ui- 
M  E  U  0  C I  H  C  U  M  D  E  D  E  B  AT     ptloro  circumdederat. 
Z.  11  ist  zu  beachten,  dasz  in  der  Hs.  für  LEm  auch  LET^  .  .  gelc^cti 
werden  kann,  wonach  obüii  das  o  in  pocruis  ohne  Klammern  ist.  Dfo 
Phrase  selber  (^ÜXFENDIT  ul  videtiir  codex'  Wirl/,)  kehrt  S.  28  A  18 
Wieder:  o»iinf)us  consentientibus  dignam  cdelo  pocnüvi  et  perßdiaS 
et  araritKie  \p\css\irn\um  ho\min\em  CTpeudissc :  denn  so,  nicht  fie- 
qutasimum  ^  w  ie  diu  lleplas  will,  ist  Z.  21  lar  FESSxSlUUM  heriuslel- 
len.   Z.  16  —  17  iuihcn  die  Septem  decorarcral  et  Athenis  Olympion. 
Möglich  {läsi  vüü  andcroii  eiuü  EiiicudaUaa  der  Zeilen  18 — 19  Su  Tage 
gefordert  wird,  durch  Nvelcho  Z.  16  dedicattl^  auf  die  beiden  Kolosse 
be7'0gen,  und  dann  et  erscheint.  Vorläufig  ist  aber  decoraeerai  für 
das  was  Anliochoa  am  Olympieion  that     wenig,  und  dedieaterai  oder, 
und  das  liegt  nSher«  dedicavil  et  Aiheni*  Olympion  behauptet  sich^ 
trotzdem  dass  auch  Anliochos  wie  bekannt  den  Tempel  nioh(  voUendel, 
sonderp ,  um  mit  Vellejas  I  10, 1  su  re46l^  nur  begonnen  hat,  inekoa- 
Vit  Denn  Strabo  IX  1, 17  p.  396  a.  E,  draokt  sich  gleicherweise  am: 
%Q^O\vi»(jttQv  omq  rnKi^xülg  iii,u%iUm  T{Am»v  iva^nl^b  ßeNSÜJBvg^ 
wo  Lenke«  Vermutung  ^jivilo%og  schon  von  Meineke  Vind.  SIrah.  8«. 
132  nurückgew lesen,  aber  suoh  die  Besiehuog  auf  Pevsens  (Uv.  XU 
90,  Fnhr  IHeaeareh.  S.  166)  niobt  glaublich  iat  Aoah  konnte  gewit 
eino  diircli  Au&<}brift  bezeugte  Weihe  schon  vor  dnai  völligen  Antbaife 
ataUfinden  «nil  wnrdQ  im  ehrgeisigen  und  freig^hicpnai  KMfo  von 
den  Athenern  wol  eheo  ap  gestattet,  wie  die  Prienena«r  den  gioinii 
AUotander  erianblan  sieh  ala  den  -weihenden  eines  Tempela  an  vefeir»« 
gen«  4en  er  aireng  gQnonvneo.  nlehl  erriohlet  hatte,  s,  Boeekli  G.  I.  0. 
Bd.  II  S.  57i^  an  Nr.  9904  ßtna^Xeif^  !4Ai£cvvd^  M^nm  «of  vtA»  'JXht 
wä^  IZoAitfdi»  Der  Anadmek  M  Vellidw,  welehev  doek  vemaiyeli 
in  Alhen  geweaen  iai  (AcA«»a  Atiaqu^» .      II  101, 3),  seheiiil  AhfifniHR 
niohlatreng  genau;  dafOr  apwche»  aeho»  di»  Worte  den  Atialotetea 
Pottt.  Y  9  (11),  4  se0X>^uV*9K6>v  n  oMo^ni^  joM  i^vilaaMs^e« 
doir,  und  iah  mOehle  keinearaHa  Z*  29  ana  UfSULyBRAT  ein  INCO«A. 
UERAT  bilden.  Die  Fof m  Olyn^im  &  17  iaI  in  der  Ordnung ,  da  aami 
aueh  griechisch  neben  0Xvp.7timtn  ap&ter  X)kifmyihff  laL  Olffmpii 
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und  Olympium  sagle  (Lobeck  Paral.  S.  28.  Cobet  Var.  Lecl.  S.  31.  Slahr 
lu  Arisl.  a.  0.  S.  m\ Halm  Z.  f.  d.  AW.  1837  Nr.  110  S.  899  Buhn- 
ken  zu  Vell.  Pal.  a.  0.).  Vom  Tempel  selber  handeln  Boeckh  C.  I.  G. 
Bd  I  S.  412  Lemma  za  Nr.  331  und  Slaalsh.  d.  Alh.  II  127  d.  2n  Ausg.; 
Laake  Topographie  Athens  Anh.  X  S.  375  B  -S.  ;  Prokesch  v.  Oslen 
Denkw.  a.  d.  Orient  II  378;  Forchhammer  Topogr.  von  Athtn  S.  95; 
Boss  arch.  Aufs.  I  265;  Weslermann  zu  PInt.  Solon  32  S.  78.  Meine 
MutmaszungZ.  20—21  diptero,  die  auch  hinlängliche  palaeographische 
Wahrscheinlichkeil  für  sich  hat:  NÜMEBO  und  DIPTEKO,  beruht  auf 
Vilruvius  praef.  l.  VII  p.  155  a.  E,  Kode:  tiarrnjue  Athenis  AnhstMes 
et  Callaeschrus  et  Antimachidc$  et  Pontws  architecti  Pisislrnlo  aedem 
lovi  Olympio  facienti  fuudamenta  conslituervnt.  post  mortem  autem 
eins  propter  interpellationem  rei  publicae  incepta  reHq\ierunt.  itaque 
Circiier  annis  quadringentis  post  Autiochus  rex  cum  in  id  opus  irn- 
pensam  esset  pollicilus,   cellae  magnitudineiH  et  columnarum 
circa  dipteron  c  olloc  ationem,    epistyliorum  et  celerorum 
ornamentorum  ad  symmetriarum  {symmetriami)  distrihutionem, 
magna  sollertia  scientioque  summa  cicis  Romanus  Cossulius  nobihter 
est  architectatus.  —  Züm  Schlusz  ein  Wort  über  Z.  22—24:  aedes  no- 
biUssima  Olympii  lotis  Atheniensis  diu  inperfecta  permanse-,  so  die 
Hs.,  also  wol  permaHse\rat.   Die  Ueplas  schreibt  permatis\it  und  be- 
nutzt die  Stelle  mit  für  die  Annahme,  dasz  die  Annalcs  jetzt  nur  noch 
ein  im  Zeitalter  der  Antonino  gefertigtes  und  inlerpolierles  Excerpl 
seien;  *num  ut  monuit  vir  quidam  et  doclrina  et  benevolentia  crga  nos 
insignis  <.aedem  Olympii  lovisAtheniensem  diu  inperfeclam  permansisse« 
dicere  non  poteral  nisi  qui  porfoctam  vidisset'  8.  XVIIII.    Ware  per- 
mansit  unanlastbaro  Ueberliefernng,  so  würde  ich  die  Schluszfolgo- 
ruBg  gleich  einräumen;  da  aber  permanse\rut  das  »  ahrschcinlichero  ist, 
so  verliert  die  Consequenz  etwas  an  Gewisheit.  Denn  allerdings  konnte 
auch  nach  diu  inperfecta  permonserat  der  Forlgang  dieser  sein:  da 
vollendete  Hadrianus  den  Tempel,  oder  ähnlich.   Es  ist  aber  zum  an- 
dern  wenigstens  auch  möglich ,  in  diu  inperfecta  permonserat  einen 
Bezug  auf  die  Zeil  bis  AiUiochos  anzunehmen;  also,  indem  der  Tem- 
pel schon  seil  der  groszartigen  Anlage  durch  Pcisislralos  nobilissima 
hoiszen  durfte,  mit  etwa  dieser  Weiterung:  da  bemühte  sich  Anliochos 
die  Anfänge  des  Peisislralos  auszuführen.  Knrz,  während  man  bei  per- 
tnansit  gezwungen  ist  sich  mit  dem  ungenannten  bonner  Gelehrten  für 
die  Abfassungszeit  des  Satzes  unter  oder  nach  Hadrianus  zu  erklären, 
bleibt  bei  permanserat  die  Wahl,  ob  erstes  Jh.  vor  Chr.  oder  zweites  Jh. 
unserer  Zeilrechnung,  mindestens  frei.  Ich  neige  mich  nun  zwar  auch 
Lu  der  späteren  Periode  hin;  eine  ganz  andere  Frage  ist  aber,  ob  nur 
die  Worte  aedes  nobiUssima  -  permanse[rat  einem  Schriftsteller  des 
2u  ib.  angehören. 

r.      IV.  ,  .  ...  A 

Nicht  geringe  Schwierigkeiten  bietet  der  Bericht  über  den  Tod 
des  bliUgetrolTencn  Pompejus  Slrabo  S.  28.  Doch  verzweifle  ich  nicht 
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itioh  hier»  niodettens  i»  eio  patrlVorton,  dio  Umtolltiif  w<tt«r  fiUi- 
ren  zn  kÖniieD. 

A  d  ADQUEHPOHPEl . .      ad  qam  Fonpeifus  äan- 

. .  HREPBNTESEBRIGITLEGA .  •      liii)in  repenle  se  erigit — 

So  die  Septem.  Es  ist  der  Legat  C.  Cassios  im  Lager  angekoinineD,  am 
das  Heer  zu  übernehmeD.  Aber  nuntium  ist  für  den  Umfang  der  Lücke 
zu  grosz ;  deshalb  ziehe  ich  vor  ad  qu[a]m  Pompei[us  re\m  repente 
se  erigit ,  was  ganz  genau  den  offenen  Raum  ausfüllt. 

A12  TERTIUMPOST  terlium  post 

....I..MrOMPEIUSMIRAT...  die|m  Pompeius  tnira  ([übe 
...OITEIIJSFUNUSPOPULUS         objU.  eins  funus  populus 

....PADAMiSDIlUlirfMOR   dir(ip]iiit  mor- 

16...DüMii  sIi;M)  DesCusSU       tujumque  (felrfrjo  |plefrlcu&ßu[m 

.aT^C AEMMliiAHEKEiNO         pe]r  caenum  Irahere  üü- 

..ESniif  n  d)eslilit  — . 

Däsz  hier  Z.  13  vor  Pompeius  ein  Raum  leer  ist,  welcher  mehr  als 
diem^  wie  beide  Ausgaben  haben,  in  ^ich  faszt,  leuchtet  ein.  Duiuoi 
wird  mensem  vorgeschlagen.  Zum  andern  ist  ebd.  die  mira  iabes  auf- 
fiiUifr ;  vielleicht  stand  f^«]ifm]^7fw  ef  ßar]Ui  AMMAM  und  MIRAT  . .  ^ 
sind  in  der  'fhat  nicht  so  behr  von  einander  versctiieden ;  Perlz  und 
Mommsen  schrieben  m[o]r[i]4tir  ....  Z.  15  hatte  Portz  meines  cr- 
achtens  treffend  Jiom\anus  geschrieben,  indem  PÄD  nur  so  viel  wie 
das  in  der  Hs.  sehr  umfängliche  M  ist  (S.  28  A  18  FESSi\SiDU31  d.  i. 
PESSIMUM),  und  schon  Muaunsen  uul  Fug  dtriptii/  verlangt;  es  nOtzl 
nichts  dtisz  dirruit  von  Seiten  der  Schreibung  Analogien  hat,  wie 
dii  rumpunl  im  Medicens  des  Tacilus  Ilist.  i  55,  12  Orelli.  Dagegen 
ist  Z.  16  ferro  percussuni  (Mommsen  utico  suspeusum)  fraglich.  Im 
Anschliisz  an  Pliit,  Pomp.  1  to  ötapM  KumQTiaöaviig  ano  zov  kixovg 
vermutti  ich  \lect]o  dectissulm. 

Zum  Oiij^clilusz  einige  Kleinbcsserungen.  S.  20  A  1:  matrona 
guaedum  <juu\s,\  Jiicnte  commota  sed\it  t)«  consilio  lovis.  Ich  liaUe  niii" 
zu  Z.  3,  die  VqxU,  \  durch ^^e  1  ;ls s cu ,  angemerkt  in  soliu  lotis  und 
die  W  orte  des  TnciUis  Ann.  XV  23  beigeschrieben:  ulque  tortunaium 
effigies  aureae  in  solio  Copitolini  loris  lovarnuhtr  (decretum).  Nun 
lese  ich  bei  d^n  Scplem:  ^est  qui  cotiicial  comcdit  m  soUu  I()ris\  waü 
jedoch  iin  Indox  S.  52^'  wieder  verworren  wird;  'scdit  in  cousilio  lo- 
cis  (id  est  quo  loco  lupilcr  cliih  Minerva  el  tunone  in  Capitolio  consi - 
debant)'.  Wie  sollte  dies  aber  möglich  sein,  da  bekanntlich  eine  jede 
der  drei  Gottheilen  ihre  besondere  Cclla  halte  (  llecker  röm.  Alt.  1397, 
76)?  Weil  ein  Wort  cousolium  nicht  nuchweiabur  scheint  und  die 
Aenderung  consedil  in  solio  lovis  statt  SED'  |  .  NCONSILIOIOUIS  zu 
göwailsam  ist,  so  nehme  ich  ein  Verseheu  des  Abschreiber:»  an  und- 
erachte  das  oben  gesetzte  für  richtig. 

S.  24A7:  et  fruslra  legati  \ul\tro  cüro[qu\e  missi  sun[t  cu]m  se 
Cinna  supcriorem  . . .  IIApETMARETMARIUS.  Beide  Ausgaben  lesen 
Z.  IQ  existi'mayet ;  Mommsen  ut  unum  —  appellaret.  Doch  keines  die- 
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sor  Verba  füllt  die  Lücke  vollkommen.  Das  erste  kleine  p  kann  auch 
ein  R  oder  F  oder  T  gewesen  sein.  Ob  cum  se  Cinna  superiorem 
[seti\at[us  put]arel'!  Dasz  der  Senat  eine  Zeit  lang  diircii  seine  Streit- 
kräfte über  Cinna  obzusiegen  hoiTen  durfte,  geht  aus  Appianus  B.  C. 
I  69  p.  494,  5  Bekkcr  hervor:  tov  äateog  iy.arov  ciadlovg  avrog  xa 
(^MocQtog)  Tiul  Klvvag  xal  ol  azQaTt]yovirceg  avTOig  Kagßcjv  ts  xal 
£aQV(6QLog  dnoa'/^ovzeg  iorgaxorcidivaav  j  ^OnTctovlov  y,al  KquCCov  x«l 
JWfTf  AAov  mgi  xo  oQog  xo  ^AXßavov  auxoig  avxLxa^t]p,ivcov  r.al  x6  p,iX- 
Xov  iasGQai  nsQLßXETCo^lvav ^  agExrj  p,ev  ext  xal  nXrjd'ei  vo^i- 

fOftevWV  eIvUL  XQ£lXx6v(üV^  OKVOVVXCOV  d'  VTTEQ  oAr^g  O^icog  HIV- 

dwEvaai  xrjg  nctxgCdog  dia  fic(X^]g  p^iäg.  -   -  » 

S.  16  B  1 1 :  Cimbrorum  etiam  legalos  pacem  volentes  et  ar/rlos] 
petentes  frumentulmlque  quod  sererent ^  itO"  coniumeliose  subniuvii^ 
ut  desperala  pace  ADOl..  |  CAPTA  postero  die  castr[a]  eins  non 
longe  a  Manli  castris  constituta.  Mommsen  halle  vorgeschlagen:  ul 
desperata  pace  [se  conterteretil]  ad  oppugnanda  postero  die  castra 
eins  usw.,  wogegen  Pertz  S.  34  A.  6  einwendet,  capta  sei,  wie  auch 
sein  Vater  gesehen,  sicher  in  der  Iis.  Die  Heptas  setzt  ul  desperata 
pace  ado[rerentur]  postero  die  castra.  Einem  doppeilen  Zeugnis  zu 
widersprechen  ist  allerdings  mislich  ;  allein  mit  dem  ahiretit  des  Jün- 
gern Pertz  kommt  man  doch  nicht  aus,  und  so  musz  eine  Aenderung 
g'ewagt  werden,  ebenso  wie  S.  36  A  4,  wo  zu  EUEHSEIES  bemerkt 
ist  ^sic  codex  sine  ulto  dubio  scribit'  und  doch  EUERGETES  hergestellt 
werden  muste.  Meine  Mulmaszung  ist  hier:  ad\pugii]ar[etit\  castra^ 
wie  Tacilus  Ann.  IV  48  hal:  quornm  alii  castra  Homana  adpxtgnarenl. 
Wenigstens  wird  es  nicht  schaden,  dasz  Tacilus  allein  das  Zeitwort 
gebraucht  hal  (classem  adp.  Ann.  Ii  81.  vaUum  und  castelittm  XV  13),* 
besonders  wenn  der  Annalist  clwa  gar  seinem  Zeitalter  nach  dem  Ta-' 
citus  näher  gestanden  halle  als  dem  Salluslius.  '  '     J  • 

S.  14  B  14:  id  (regnttm)  Demetrio  Seleuci  ßlio^  qni  datus  obses 
a  patre  erat,  ;;e^en/i  lUN  |  GEBAT — .  Die  Septem  schreiben  (w«»]//!«/]- 
bal.  Ich  hatte  mir  deshalb,  weil  in  lUN  mehr  als  NE  enthalten  zu  sein 
schien,  zuvor  rfeJn|e|^/[fir]Äo^  notiert,  indem  für  N  vielmehr  gestan- 
den haben  konnte  (s.  Caes.  B.  G.  I  42,  2  cum  id  quod  antea  petenti 
deneyasset  ultro  pullicerctur)^  oder  AUN-UEBAT  ahnuebot. 

S.  34  B  J2  von  Sulla  in  Asien:  cicitates  pecunia  mullat,  oppida 
INpAcasrl.  redigit  in  suam  poteslatem.  Aus  der  Iis.  ist  angegeben: 
PACflBl  .  .  .,  wofür  wol  schwerlich  jemandem  zur  Genüge  Pertz  in- 
.pacata  schreibt.  Die  Ileplas  bietet  keine  Hülfe;  ich  schlage  zögernd 
vor  i«[/]ar[/a  bello^  vgl.  Silius  Ilal.  II  659  arx  intacta  prius  beltis  —  . 
Mit  Pamphyfia ^  was  man  aus  den  überlieferten  Zügen  vielleicht  her- 
auslesen möchte,  ist  nicht  wol  durchzukommen. 

Vorstehendes  die  Reste  von  Versuchen,  welche  in  den  Weih- 
nachtsferien des  vorigen  Jahres  angestellt,  später  durch  die  Arbeit 
der  Hoplas  um  eine  Anzahl  Besserungen  ärmer  gemacht  worden  sind. 
Ich  theilo  was  ich  noch  habe  jetzt  mit;  weniger  um  nicht  bald  wieder 
vorweggenommen  zu  sehen,  was  etwa  brauchbares  in  meinen  Papieren 
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übrig  ist,  a\a  um  mki  luiuMVL»  Cor  bmiiio  Peraoa  YOf  der  üwA  ^maX 
.«bsuiciiUefzeo. 

Pforte  Endo  Xirs  idS8.  Karl  KeU. 


S.  8  B  10  lese  ich:  nm  eamparmik -  Aot  iUe  poenot  loiil^  m* 
cri/eyi  gU$cenUs  expendii.  [pbenam  e^pendere  aoeh  S.  28  A  19  ff.] 
duos  colouot  duodemm  euhUmrfm  ex  aere  unwn  OUmpio  aUermm 
CapiUfUno  loti  dedicaüerat.  Aihmü  OlpnpUm  extruere  e  Utpidt 
WMtmort  inUiiuerai:  nam  eohrnmai  aUptoi  mwMro  tireumdederaL 

S.  16  B  17  an  EedQ  alebl  offenbar  in  der  Ha.  ADOljT,  waa  mir 
aU  Scbreibfebler  angeaeben  werden  kana:  daa  Aoge  daa  Sehreibera 
iai  in  die  vorbergehende  Zeile  bioaufgerathen,  und  dadnreb  bal  er  elwaa 
waa  In  aeineni  CTriginat  aCand  flberaeben;  nrapranglieb  lautete  der 
8ats  wol  ao:  ui  duptrata  paet  ad  [arma  redirmuY  eapta  pa$(ero 
die  caüra  uaw.  Die  folgenden  Worte  neqne  adduei  poiuii . ,  ut  aarer* 
ciittmiungerel  aind  auf  daa  ana  dem  eroberten  Lager  vertriebene  Heer 
dea  Caepio  sn  beaieben. 

S.  98  B  14  ff.  laae  ieb:  atqme  ipu  üHer  primoi  ad  Cimum  de 
pace  legahm  K,  (?)  Croamai  decemid»  regretto  Crauo  uaw. 

S.  34  B  7  aebelnt  mir  die  Bmendation  Seordieeoique  doch  gar  «i 
gewagt;  ieb  glaube,  ea  lat  an  der  Ueberliefamng'  kein  Buebatab  sn 
indem  und  sn  lesen:  quo  Dardanot  et  Deaületae^  eaeeie  koeliim 
qai  Macedaniam  vesabaniy  I»  dedüitmem  reeepii.  Die  katiee  aind 
niebt  bloas  die  Dardaner  und  Denaeleter,  aondem  aueb  noab  andere 
barbarlaebe  VOIker  die  aieb  niebt  unterwarfen.  - 

S.  ^  B  19  f.  kann  wol  kaum  etwaa  anderea  geatanden  baben  nie 
loeutue  eal,  obaebon  ieb  die  Redenaart  i^am  lofui  niebt  bele^^nkann. 

Leipzig  im  Mttrz  löä8.  Coiirad  BursiaHL 


Tesserae  gladiaioriae« 


Zu  dan  aog«  feiaerii«  ^diaUniae^  auf  welobe  in  neberer  Zeil  dto 
Aofmerkaamkeit  der  Allertbumaforaeber  viell^eh  gelenkt  worden  iat, 
gebdri  ein  Exemplar,  welcbea  aieb  im  britiaeban  Mnaeam  befindet  und 
welehea  ieb,  wie  ieb  daaaelbe  im  J.  1851  sn  eopieren  Gelegenbeit  bette, 
biar  miltheila,  da  ieb  ea  für  noeb  nnediart  balte.  Ea  befindet  aieb  nn** 
ter  den  AnticagUen ,  welobe  nacb  dar  *Synopaia  of  tbe  oontenta  of  the 
l^ritiab  mnaenm'  (1851)  S.  318  im  98n  Gefaeb  aufbewabrt  werden. 
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SF  A-D  V  ID  iAiN 

Da  bei  dieser  Gattong  von  Monumenlen  die  Angabe  des  Jahres  miltcls 
Nennung  des  belrelTenden  Consulats  in  abjrekfirzter  Form  nicht  zu  feh> 
len  pflegt,  so  ist,  da  die  mitgclheilte  Seite  vollständig  ist,  zu  vermu- 
ten dasz  jene  Angabe  auf  der  Rückseite  sich  beHndet,  welche  zu  un- 
>  terBodieii  mir  unmöglich  war.  lieber  die  jetzt  als  richtig  anerkannte 
ErkliroDg  des  SP  {specUttus)  ist  zu  verweisen  auf  Orelli  jnscr.  l  S. 
448,  11  S.  m  and  Forlanelli  Lapidi  antiche  Patavioe  S.  12*2  T.  Rück- 
iiehllloh  Deverer  Funde  dieser  Art  vgl.  Acad.  roy.  de  Bruxclles  T.  YIU 
Bull.  Nr.  3  i.  l  ff.  (was  ich  jetzt  nicht  einsehen  kann),  Heroer  kl.  insölir. 
DeBkin.  d.  k.  bayr.  Antiqaanuaia  S.  8  f.,  Creuzer  Yen.  antiker  üanxeii, 
Broosen  nair.  S.  9(^.  Zwei  deiaelben  imiobe  ieb  Bambaft,  da  ibre  Mit- 
Ibeilnng  eioiger  Bemerkangen  an  bedttrfea  acheint. 

Id  deai  Catatogoe  of  tbe  colleetiOB  of  Herls,  Londoi  Idbl,  fl.  151 
wird  dielBscbrift  einer  aolcben  fessera  also  aufgefabrl:  FILODAMVS||. 
^  661X1  H  SP  *  K  -  QVI  II  N '  FO  Ml  *  CftA.  Bei  der  suniebat  entalehco- 
den  Frage  naeb  der  Zeitbestinunnng  kann  ea  keinem  Zweifel  anlerlie- 
gen ,  daai  ein  Conanlat  d«i  Pompejus  nnd  Craaana  in  den  abgekürsten 
Namen  gemeint  aei,  und  wenn  man  niobt  annehmen  will^  daas  N  an 
dem  Torbergebenden  QVI  geböre,  was  seine  Sobwierigkeit  bat,  ao 
wird  man  geswungen  CN  in  erginsen.  Dje  Annahme  einea  soleben 
Gonsulals  Hndet  sieb  dnrcb  weitere  Momente  ans  dem  Inhalt  nnd  der 
Besebaffenheil  der  Anfsebrlft  aelbal  beatitigt,  indem  dieselben  auf  ein 
Zeitalter  der  angegebenen  Art  ungefibr  biadenten.  Die  Genelivform 
anf  kann  nicht  geltend  gemaeht  werden,  da  sich  dieselbe  in  Eigen- 
namen noeb  in  apiter  Zeit  findet.  Sicher  aber  ist  die  Beseicbnnng 
QVI9  nemlicb  KaUndü  QuäieiHibus^  welche  erst  mit  deail.  d.  St.  709 
anfbfirte,  nnd  kurs  vor  dieser  Zeit  finden  wir  xwei  ConsulaCe  des  Cn. 
Pompejus  Magnus  und  M.  LIcinius  Crassns,  von  weichen  bdiden  ich 
nicht  an  entacbeiden  wage  welcbea  gemeint  sei,  daa  einif  im  J.  684, 
das  andere  699.  Wie  man  aber  aneb  blerfiber  urteilen  mdge,  dasa  in 
dieser  Zeit  die  Aspiraten  in  griechischen  Wörtern  binfig  noch  fehl- 
ten, ist  eine  anerkannte  Thatsache,  hiermit  steht  In  UebereinsUm- 
mnng  die  Schreibung  des  Bigennam'ens  Pübdtnmu. 

Letstere  Bemerkung  bahnt  Uns  den  Weg  aur  Betrachtung  der 
sweiten  ieaera^  in  deren  Aufschrift  wir  derselben  ElgentbQmlicbkeit 
raekstebtitcb  der  Aspiration  begegnen,  wiederum  gan&  angemesseq 
der  Zeit,  in  welcho  aie  nach  der  Angab»  des  Coasnlats  MUt«  In  de» 
Vmgegeud  Roms  gefunden«  nneb.BuU.  4eirinsL  nrcb.  1835  Sv4&;  AN« 
Tia<^VA||MAfiVXNl|{SP'l&*IIAl||N'P|S'M*MBS.  Dar  Heranageber,, 
Frwcescfi^.Cfpitaaesi,  erglast  richtig  M,  Pmone  M.  MetmUUy  deren; 
Conanlat  ina  J.  693  iiilt,  also  xiemlicb  in  dasselbe  Zeitaller,  welebeai, 
die  vorher  behandelte  te$$era  angehört. 

CUesieu.  Friedrich  Osanns 
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Zu  Thukydides  I  36,  3. 


sctti  TO  f^fiitBQov  xo»  %o  KoQt>v^C(av*  wvtav  d  JKQtoilfiß^  tcc  övo 
ig  Tavtov  iX^Hv  osw.  So  einfach  auch  die  Worte  •Qssehen,  sind  sie 
doch  noch  nicht  auf  befriedigende  Weise  erklftrt.  Reiske  schrieb 
tgiu  filv  tau  Svta^  andere  erginzen  aus  dem  vorhergehenden  uv  fta- 
odef  pu^Sf  andere  haben  sich  durah  Annahme  einer  Anakol«- 
(hie  geholfen  usw.  Bei  allen  diesen  Erklirungsversuehen  aber  komml 
nichts  heraus  als  eine  schwerfillige  und  kanslliche  Conslrue(^|i.  Böhnn 
war  nach  meiner  Ansichl  auf  dem  rechten  Wege,  verliess  ihn  aber 
wieder*  Br  meint,  der  Sats  werde  nicht  seinem  Anfang  entsprechend 
fortgefahrty  was  der  Fall  sein  wfirde,  wenn  xommv  $h  fehlte;  dies  sei 
aber  gesetzt,  als  wenn  zu  Anfang  stände  tffla  piv  imt.  Das  erste  Ter- 
stehe  ich  nicht  recht,  das  aweite  nehme  Ich  an.  Wohrscheinlich  wftrde 
niemand  Anslosa  nehmen,  wenn  es  biesze:  tqIu  (liu  loyav  a$MK  toSf 
*'Eklffii  wnnmtif  so  dass  itfr/v  sn  erginzen  wire,  wie  1 120,  S  noUm 
yaQ  %ttn£g  yvtaS^hfw  äßovlntifw  tmv  ivawtmv  TVf^mf  xarco^ 
0n&fl^  nal  hi  nXimy  a  nalmg  dcwvvta  ßovliv^rivat  ig  tovvav^ 
%Iqv  alffxQfog  m^czri.  Nun  sind  aber  die  Worte  ovra  liyov  a£fa  j^n 
trennen  ron  den  fibrigen  und  bilden  nicht  das  Praedicat,  sondern  ent- 
halten eine  genauere  und  beschränkende  Bestimmung  zu  tqIu  xoif 
votfiMa,  in  dem  Sinne:  Graecit  tre$  iunt  ctosses,  quae  qui- 
dem  memoraiu  di^ae  stml,  weshalb  ich  die  Worte  um  der  Oenllieh* 
keit  willen  so  interpungiere:  tqla  fiiv,  ovta  Xoyov  «$Mr,  toig  '^Xrioi 
vavtixi  und  sn  dem  Satze  lot/v  suppliere.  Auf  diese  Weise  bmuclM 
ich  nicht  zu  färchten  durch  ^Unkrittk'  das  ^Unding'  wieder  herTorau- 
rulpn,  von  ifelchem  Bernhardy  griech.  Syntax  S.  475  Anm.  8  spricht, 
nemlich  das  slfil  äv, 

fiisenach.  K,  ti.  FunkhaeneL 


.  («>•) 

Nachtrag  zu  S.  515« 

Auch  von  ^er  philosophtscfaeu  Facultät  der  0nirersltil  Wftri- 
bürg  liegt  jetai  folgende  Druckschrift  Tor:  ^iro  snmmo  Friderieo 
Thierschio  —  diem  semisaeeularem  ab  impetratis  dootoris  philose- 
phtae  honoribus  gratulatur  ordo  in  uniTersitate  lulio-lfaximilinMi  pht< 
losophorum  interprete  C.  LUrtichsio»  Insunt  obserTStiofles  de  arte 
Fraxitelis'(l5  S.  gr.  4). 
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Zur  Litteratur  des  ältern  Plinius. 

(S.  obea  8.  481—493.) 

  ■ 

3)  CkreaUmalkia  PUmam.  Eeranugeg^tm  und  mrMari  tan  L» 

Urlichs..  Berlin,  Weidmamuche  Bachhaiidlttiig.  1857.  XXIV 
a.  414  S«  8. 

4)  IndnOae  acaäemkte  Alberio-Imdmricae  Friburgensi  quatlnor 

saecula  feUcUer  peracta  anäca  menle  grahdatur  —  luUo' 
MaximiHana  interprete  Carola  Ludovico  Urlichsio. 
Inest  dispuiatio  critica  de  numeris  et  nominibus  propriis  in 
Plinii  naturaU  historia,  Wirceburgi  typis  ej^ureaäit  oiiiciaa 
Thciniana.  MDCCCLVIL  24  S.  gr.  4. 

Dass  die  Heraasgeber  der  Weidmanosebeii  Sanmlang  vos  Clasai- 
kern  ffir  die  fiearbeitong  von  Flinioa  H.  kaum  eioeo  beaaeren  Hei« 
aler  ala  Bofraik  Urlieha  hatten  finden  kdnaen,  war  nach  dem  eraehei-, 
nen  aeiaer  ^vindiciae  Plinianae'  (Faso.  I,  Greifawald  iSoS)  nieht  mehr 
an  bec weifein.  Jetzt  liegt  nna  der  Band  vor,  der  naeh  dem  Plane  je- 
ner Sammlung  erliotert  eine  Auawahl  der  intereaaanteaten  und  far  die 
encyclopaediaebe  Kenntoia  .daa  Altertharoa  wiebtigaten  ^Partien  der  N. 
H.  enthalt f  «uglelcb  mit  einer  kleinen  Abhandlung  (Nr.  4),  die  eine 
Anzahl  von  Stellen  dea  Textes  ']p  der  Weiae  dea  eraten  Theiles  der 
Vindieiae,  ala  Vorlaij^r  einea  boffentllek  bald  eraeheinenden  zweiten 
Theilea  behandelt. 

Seil  J.  M.  deanera  Cbrealomathia  Pllnlana  ist  die  jetzt  von  U. 
bcraosgegebeae  der  einzige  Versuch  einen  Aoszag  ans  dem  umFang- 
rekhen  Sammelwerk  des  Plintos  ZQsammenzusleUen  und  Tür  die  Lehr- 
zwecke der  höheren  Bildungsanslaltnn  mit  erklärenden  Noten  zo  ver- 
sehen. Dasz  eine  derartige  Behandlung  der  N.  H.  durchaus  gerecht- 
fertigt und  nach  dem  angeführten  Gesichtspunkte  in  hohem  Grade  zoit- 
pem8s7.  und  verdienstvoll  ist,  bedarf  keiner  weiteren  Auifuhrung. 
Zwar  mag  das  Buch  nur  iii  seltenen  Fällen  zur  Leclurc  auf  dem  Gym- 
nasium benuUl  werden;  aber  deiu  (i y nuiasiaslen  wie  dem  Studenten 
wird  es  als  ein  treffliches  Compendium  empfohlen  werden  diirfen,  das 
ihn  ^mit  Nutzen  und  Vergnügen  in  die  gesamte  Cultur  des  Altorlhums 
einfüiirt  und  ihm  eine  Uebersicbt  des  realen  Gebietes  der  Philologie 
darbietet/ 

Einen  Vergleich  zwischen  den  Chrestomathien  von  G.  und  U.  anzn- 
stellcn  ist  schon  fast  nicht  mehr  erlaubt;  der  Absland  der  Zeiten  (die 
erste  Ausgabe  von  G.  erschien  1723)  ist  ein  zu  gew  alliger.  Sind  auch 
beide  in  derselben  Absicht  verfaszt,  wie  sehr  hat  sich  inzwischen 
der  Standpunkt  der~AVissenschaft  und  des  Publicums  verändert!  G. 
betrachtet  den  Plinius  noch  als  Autorität  auf  den  Gebieten  der  Pliysik, 
Zoologie,  Botanik  osw.;  er  will  mit  seinen  Aomerkuogen  dem  Leser 
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ttieht  Mots  den-Texl  dM  SeBriftitelters  TmtiDdlidi  michen,  soadeni 
sacht  diesen  m\i  einen  grossen  Aofwand  tob  Gelehrssmkeil  sns  iltereo 
and  neneren  Seribenleii  In  Jeder  einselaen  Melerie  s«  ergiosen.  Er 
sebenl  sich  daher  auch  nicht  aus  andern  Schriftsteitern,  Lncretins»  den 
jOngern  Plinins,  Seneca,  Qnintilian^  Gelltos»  analoge  Parlien  einsn* 
schieben  und  zu  conmentierett;  an  passender  Stelle  (Nr.  XXX)  llndet 
sieh  sogar  ein-  *carnien  elegans  de  elephaoto'  von  Passerattns,  von 
deaselbeii  (Nr.  LV)  ^rersns  de  gallo  gallinaceo',  von  fluetins  (Nr.  C) 
*de  sale%  endlich  sogar  von  ihm  selber  (Nr.  CVIII}  in  schönen  Ben* 
Betern  eine  *fiibola  gryphuni'  und  xwar  snr  Verherlichnog  seines  Hae- 
cenas,  *C.B.  6.  Marsohallos  GreifBanns,  invevis  genere,  Htleris  ne  vi*- 
tntibiis  florentissimos*,  den  das  ganse  Buch  gewidmet  ist.  Knrs  die 
G.sehe  Chrest.  gibt  ans  statt  der  vohminösen  N.  H.  eine  andere  Bncy- 
olopaedie  «lies  wisseaswflrdigen,  deren  Sfanm  nnd  Grundlage  jene 
bildet.  Hie  und  da  findet  sich  onler  den  sorfsl  in  gematlichein,  frischem 
Deutsch  geschriebenen  Noten  eine  lateinische,  die  der  Kritik  gewidmet 
tat.  Das  "ganze  Buch  mnsz  uns  als  charakterlslisches  Product  der  Ju- 
gendzeit dentscher  Philologie  inferessieren ;  dem  heutigen  Standpunkt 
der  Wissenschaft  genügt  es  frofs  mancher  Verdienste  im  einzelnen 
nicht  mehr. 

U.  Aufgabe  in  BetrelT  der  ErklSrong  war  durch  den  Plan  der 
Sammlung,  welcher  seine  Chrest.  angehört,  zum  voraus  festgesetzt. 
Er  h&l  sich  derselben  in  musterhafter  Weise  entledigt.  Eine  Eiuleilung 
belehrt  zunächst  über  PI.  Lebeu  und  seine  Stellung  in  der  Litteratur. 
'  Alle  wesentlichen  Momento  sind  in  mögtichst  gedrängter  Uebersicht 
snsamroengefaszt^),  als  Anhang  die  beiden  Brie%  dea  jOngern  Plinius 


*)  U.  stellt  (S.  XIII  f.)  über  den  Titel  des  Werkes  eine  neue  Theorie 

Äuf.  PI.  seihst  hiiha  dasselbe  lihro<^  imfiii'iili<i  histoHac  g-cnnnnt  (praef. 
§  1),  80  auch  '  die  meisten  Schriftsteller  wie  die  Handschriften* ;  doch 
lu&be  er  nur  einen  Theil  duvun,  vermntlich  die  erste  Dec&de  unter  die- 
sem Titel  dem  Titus  überreichea  können;  der  Tod  verhuiderto  ihn  die 
übrigen  Bücher  zu  vollenden.  Sein  Neffe  habe  sie  dnmi  ediert  nnd  die- 
ser *  zweiten  vollständigen  Ansgabe '  den  Titel  nalurae  historiarum  Wtri 
XXXr/f  jregebcn  ,  don  ia  Mone  nach  den  Sn1>^cri]»Honcn  seiner  TT«, 
als  den  all.^iii  «riiltiircn  ansehen  will.  Mit  diesfr  Arndernng"  des  Titels 
werden  dauu  auch  vurächiedeiie  Aeuderungun  in  der  Üekonomie  des 

f  Unsen  Werkes  suiftBimengebracht,  leh  kliUL  dieser  genaen.  Ooart>tmi- 

finii  kein  Vertrauen  schenken  und  führe  hier  nur  kurz  einiges  gegen 
die  üiiszeren  BeweisgTÜudc  von  U.  an.  Znin  Rchln>^/  und  Anfan^^-  von  R, 
X  u.  XI  vgl.  m.  die  von  B,  VII  u.  VIII,  um  zu  st  licn,  wie  wonig  es  PI. 
auf  eiue  Wiederholung  ankommt.  Auch  war  es  ja  doch  bei  der  'ersten 
Aoscebe'  sehen  die  Absieht  des  Plinius  B.  XI  folgen  sn  Jeeeen.  Was 
U.  über  die  Stellung  der  indice»  in  den  einsehün  Hss.  sagt,  ist  dureh- 
ens  njDgenau.  Es  lassen  sich  dieselben  in  drei  von  einander  ebweiebende 
Clattsen  theilen,  deren  erste  nur  jedem  einr.elnen  BncTie  seinen  index 
vorsetzt  (so  loP)  ,  während  die  zweite  alle  zu  Anfanf^  des  Ii.  I  srasam- 
menstellt  (so  TbdC),  die  <Iritte  endlich  beides  zugleich  thut  (so  RaL  und 
wahraeheinlieh t  wenn  wir  ei«  ToHstHndig  hüten»  «ueh  die  Moneaehe, 
3rAVB).  Aus  diesen  Verluiltnissen  iKsst  aieh  der  Schlnsa  den  U.  sieht 
nicht  gewinnen,  Unriehtig  iat  es  überdies,  wenn  er  sagt,  es  finde,  sieb 
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über  die  Studien  und  den  Tod  seines  Oheims  beigci^eben.  Es  folj^t  die 
eigentliche  Chrestomathie.  iMit  bündiiren  bald  historischen^  bald  an- 
deren sachlichen  Anmerkungen,  die  bei  der  Natur  der  N.  H.  so  viel 
als  möglich  auf  ParnlleUlellen  in  dieser  selbst  hinweisen,  in  andern 
Fällen  entweder  sich  bloszer  Citäle  ganz  enthalten  oder  diese  mit  voll- 
sündigem  Texte  ausführen,  hat  U.  den  Leser  nicht  leicht  über  einen 
wesentlichen  Tunkt  der  ausgewählten  Stücke  im  dunkeln  gelassen, 
lieber  die  Auswahl  selbst  wird  es  schwer  sein  zu  rechten.  Trotz  der  1076 
Seiten,  welche  die  G.sche  tJhrest.  in  der  4n  Aufl.  (1766)  enthalt,  steht 
ihr  an  Umfang  des  aus  PI.  mitgetheilten  doch  die  U.sche  mit  408  frei- 
lich gröszeren  Seiten  nur  um  weniges  nach;  letztere  umfaszt  etwas 
über  1000,  jene  etwas  über  1100  mithin  etwa  den  sechsten  Theil 
der  ganzen  N.  H.  Beide  haben,  was  gewis  nur  gebilligt  werden  kann, 
aus  den  rein  geographischen  Büchern  III — VI  gar  nichts  aufgenommen, 
ebenso  II.  nichts  aus  den  trockenen  medicinischen  BB.  XX,  XXIV, XWII 
und  dem  letzten,  das  von  den  Edelsteinen  handciL.  (Bei  G.  sind  B. 
XII,  XX,  XXVII  nicht  berücksichtigt.)  Ueberhaupt  haben  begreiflicher- 
weise die  mittleren  BB.  XII — XXXII,  welche  Botanik  und  Medicin  be- 
handeln, im  Verhältnis  zu  den  übrigen  nur  wenig  Stoff  geliefert;  meist 
haben  nur  die  allgemeineren  Einleitungen  derselben  in  der  Auswahl 
Platz  gefunden.  Am  meisten  benutzt  sind  dagegen  B.  II  ('mathema- 
Ihiscb-physicalische  Beschreibung  des  Weltgebäudes'),  VII  (Anthropo- 
logie), VIII  (von  den  Landlhieren)  und  die  BB.  XXXlfl— XXXVI  (Mi-^  • 
neralogie  und  Kunstgeschichte).  Der  gesamte  Stoff  ist  in  sechs  grö- 
szere  Abschnitte  eingetheilt:  mathematische  und  physische  Geographie 
(S.  1—37),  Anthropologie  (38 — 88),  Thiergeschichte  (89  —  171),  Bo- 
tanik (172  —233),  Medicin  (234— 270),  Mineralogie  und  Kunstgeschichte 
(271  —  408).  G.  hat  sich  in  seinem  Aufzuge  durchaus  an  die  Reihen- 
folge der  N.  H.  gehalten ;  ü.  hat  minder  ängstlich,  w  o  es  nothig  schien, 
ans  früheren  oder  späteren  Partien  Einschaltungen  gemacht. 

Sprachliche  Bemerkungen  gibt  U.,  wo  es  angemessen  schien  die 

da«  Verzeichnis  der  SchriftHteller  doppelt,  im  ersten  Buch  und  vor 
den  einzelnen  Büchern;  die  ganzen  indices  sind  cbeufallit  wiederholt. 
Wie  da«  gekommen ,  bedürfte  einer  weitlHuftigcren  Untersuchung,  Ne- 
ben dem  Bamb.  und  Kicc.  hätte  auch  der  Vindob.  tt,  der  ihnen  noch 
uro  einige  Jhh.  vorangeht,  aU  Autorität  für  das  edihtn  post  mortem  in 
der  Subscriptiou  zu  B.  XXXIII  angeführt  werden  müssen.  Kigenthüra- 
lieb  ist  es ,  dasz  dieser  Beisatz  auf  dem  Titel  von  B.  XIV  u.  XV  im 
cod.  Mon.  fehlt,  da  er  sich  im  Rice,  bei  B.  XI  u.  XII  findet.  Mir  ist 
88  durchaus  unerklnrlich ,  was  anf  den  vier  Blättern  jener  Hs.  gestanden 
hat,  die  zwischcyi  dem  Schlusz  von  B.  XI  und  dem  index  von  B.  XII 
verloren  gegangen  sind.  Für  die  Subscriptiou  von  B.  XI  genügte  e'in 
Blatt.  Stand  vielleicht  auf  den  drei  übrigen  irgend  eine  Erklärung  de.«» 
jüngeren  Plinius  über  seine  Thätigkeit  bei  der  Herausgabe?  U.  selir 
wahrscheinliche  Vermntung ,  dasz  der  ältere  PI.  nur  die  ersten  zehn 
Bacher  habe  vollenden  können,  führt  mich  auf  diesen  Gedanken.  Nur 
jene  Vermutung  halte  ich  der  Snbscriptionen  wegen  für  gerechtfertigt, 
nicht  die  weitere  über  die  versehiedenen  Titel  des  Werks.  Um  diese 
zu  erklären  bedarf  es  an»  Ende  keiner  tiefgehenden  Hypothesen;  wie 
moucbe  Werke  des  Alterthums  sind  uns  unter  mehrfachem  Namen  erhalten ! 
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Verscbiedcnlu  it  der  Diclion  und  des  Wortschatzes  van  der  classischen 
Lalinüat  hervorzuheben,  aber  im  ganzen  mit  Masz ;  blosz  kritischer 
Noten  hal  er  sich  dem  nächsten  Zwecke  seiner  Ausgabe  getJi.ii?/-  mog'- 
lichst  enthalten.  Was  er  aber  bietet,  gehört  zu  dem  besten,  wns  fiir 
die  ßerichtignn^  des  Textes  in  letzter  Zeil  geschcheu  ist.  Noch  mehr 
neues  findet  man,  wenn  man  den  Text  seihst  mit  dein  SilHjrsr.hen  ver- 
gUilßbt;  denn  viele  Ernendntionen  sind  ohne  weiteres  in  ihn  aufgenom- 
Bien.  Zur  Verthcidigung  einer  Anzahl  dieser  Aenderuij^en  ist  oUcnbar 
die  Disp.  (Nr.  4)  geschrieben ;  alle  dnrin  ^)ehündeltcn  Stellen  finden 
sich  III  der  Cbrest.  U.  hat  dabei  die  bamberger  Iis.  von  neuem  be- 
nutzen können'^),  während  er  es  leider  nicht  erreichte,  dasz  ihm  dio 
luxemburger  libcrsandt  wurde.  Im  folirenden  werde  ich  die  wichfigsle/i 
'  der  IJ. sehen  Neuerungen,  die  ich  gefunden  fuibe,  znsammensleilen :  zu 
einigen  Stellen  erlaube  ich  mir  eine  abweichende  Ansicht  vorzubringen. 

Zunächst  hat  U.  die  ganze  von  Sülig  (s.  dessen  praef.  S.  IA1\  11.) 
auf  Grundlage  des  Bamb.  und  Ph.  Wagners  *orlhügr«|)!iiji  Vcrgiiiana"* 
consequent  durchgeführte  Uechtschreibunsr  in  den  IIanpi]iunkten  (u  des 
Superlativ,  f.«?  des  Acc.  Plur.,  Nichlassiinilicrung:  <ler  Fraepüsilionen 
in  OumpüsiUs  usw.)  wieder  aufgegeben  und  ecwis  mit  Rechl.  Niehl 
aUeio  das^  der  ßamb.  in  jener  Beziehung  keineswegs  consequent  ist, 
so  haben  wir,  seit  Mone  den  St.  Pauliner  Codex  entdeckt  hat,  eine 
mindestens  4  bis  5  Jbh.  nltcro  Quelle,  nach  der  verglichen  mit  dem 
Sessor.  und  Vind.  n  in  diesem  Punkte  vorgegangen  werden  tnusz.  U. 
hat  aber  der  Consequenz  wegen  und  nul  üucksicht  auf  den  Zweck 
seiner  Ausgabe  die  älteren  Formen,  auch  wo  sie  sicher  beglaubigt 
sind,  nicht  nufgcnommen.  Dasz  er  indes  XV  75  (S.  193)  in  den  Wor- 
ten des  Cato  nach  Mon.  und  d  moeris  stuU  mui  is  sphreibt,  wird  mau 
billigen.  Vv'enn  er  aber  XXI  8  (S.  211)  nach  IW'Marsuae  ^rüm.  Form 
blalt  Marsyac'  und  VIII  U  (S.  92)  Suruvi  aufnimmt,  so  sieht  man  nicht 
ein,  weslialb  er  nicht  auch  Xfl  7  fS.  175)  die  bekannte  lutnii^sicrlc 
Form  Iici/nii/i  (jthiK)  Sinti  JiUeymm  <;cllen  iüs/.l,  weshalb  er  in  den 
*BericiiUgungen '  (S.  409)  Vll  74  statt  Vollionis  vielmehr  Polwm's 
schreiben  will  (vgl.  n  XXXIll  144)  und  in  der  Anm.  sagt:  'jene  Form 
ist  die  richtigere,  diese  über  die  geläufigere;  deshalb  ist  sie,  wie  auch 
Spute r  Messala  st.  Messalla  vorgezogen.' 

L'.  sagt  in  seiner  Disp.  S.  4:  ^scx  modis  Plinium  emcndarii  viduo: 
resliluendo,  interpungendo,  mulundo,  transponendo.  dclendo,  supplon- 
do;'  es  wird  angemessen  sein,  ihm  in  dieser  Einthei I iin<;  lu  folnen. 

1)  Auf  die  Autorität  von  Hss.  eine  liibhcr  vernelitete  Lesart  resti- 
tuieren ist  gewis  eine  der  ciutaciislea  und  siclierstca  Operationen  der 
Kritik.  Nur  kommt  es  dabei  auf  eins  an,  was  zuvor  bestimmt  sein 
musz:  welche  Hss.  sollen  als  Grundlage  des  Textes  gelten  und  welches 
ist  ihr  Verhältnis  zu  einander?  So  luu^e  auch  dio  jüngeren  und  jüngsten 

♦)  BerichtlguDgen  der  SÜlip^^chen  CoUation  finden  wir  aber  nur  fol- 
gende: XXXIV  41,  daaz,  LTJ  in  Kn.snr  stellt  und  lUFprilnglich  LLVl 
ge«chrieben  war,  XXXV  70  annuis  X  rt  st.  r/71/««.«  A'Z>,  110  xiufiio  fit.  ludio. 
Auch  für  die  Cbrest.  scheint  dio  Ra,  im  Origiual  beautzt  zu  sein. 
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Quellen  als  daeu  berechtigt  anerkannt  werien ,  knii'TOo  nehBrer  He* 
thode  nicht  die  Rede  laia.  £in  grosser  Theil  der  SM  Nenmeni  von 
U.  Vind.  Plin.  fälU  nnler  jene  Kategorie«  MeDehe  dtvoa  bellen  wir 
tfkt  sticbliaUig  nnd  finden  sie  in  die  Ghrest.  anfgenommen;  so  II  917 
iM^ymmdantque  sUtt  immätmipte.  VlU  10  (S.  93)  eUphamlmm  — 
t§m$in  »t  €iephanU^9e$i9gia.  13  (S.  93)  repetUm  Mmi  st.  wmper; 
M^b'^  (S.  99)  a«!  —  habttmt  st  «l  —  «ftemil.  IX  106  (S.  128) 
.  wpfüU  *^  im/kaa$^  st  $peei9m  — »  imßakm;  aneh  XIV  141  (S.  190) 
iMmhtrlglieh  dareh  den  Hon.  bestätigte  etfMml  et  biiutU.  146  (S. 
|9^r  teraiefie  9t  iermonem.  Aber  anf  der  endern  Seite  sind  aneh 
Iplilpieto  da,  wo  U.,  was  er  frflber  Torgesogea,  sebon  wieder  rerwor- 
ftp«4at,  wie  II  43  (S.  17)  iradUur  st  irudiiit$.  IX 108  (S.  139)  miro 
t^minm.  An  beiden  Stellen  atimmen  wir  der  Cbrest  bei;  na  der 
uMtett  rerwirfl  U.  jetst  die  Antorilit  der  Ton  Salmaaiua  benntaten 
BMM'  Es  aebeint  mir  durobaus  notbwendig,  dasa  alle  solebe,  noeh  das« 
'  elt  'lpan  nnbestimmte  Angaben  ans  Qnellaa  ,  aber  deren  Alter  and 
Wevibitt  gansen  gar  kein  Urteil  mdglioh  ist,  die  sieb  bei  Salmaalna, 
l«imMB>  Dalecanp  finden  (selbst  den  eod.  Cbifll.  möobte  ich  nar  be-^ 
dift|rt  gelten  lassen),  ans  den  Noten  einer  kritiseben  Aosgabe  gana  ge- 
sMaKon  werden.  Dasselbe  muas  aber  aneb  für  die  Tielen  jüngeren 
Hb»,  gelten,  die  Sillig  unnfltserweise  bat  coUatioaieren  lassen.  <  Die, 
mMe  Jflnger  als  das  13e  Jb.  sind,  dfirften  ini  allgeaietnen  ^ar  nicht 
BHftr  al»  Aatoritüt  gelten,  z.  B.  aneb  Per.  d  and  Laar.  L  nnr  so  lange 
MMf  die  Illeren  Quellen  genügend  verglioben  sind»  Ana  diesem  Grunde 
aoMn»  mir  II  33  (S.  13)  mit  allen  alten  Hsa.  omnibui  heü  st.  locis 
mMm  (P),  nnd  XXXIII  63  (S.  390)  mtri  argmtique  st.  argenti  au- 
ftt|lle^  (hü),  154  (S.  299)  neminem  inelamüse  st  ind.  nem,  (h)  zu 
iibriHiea,  VII 46  (8.  40)  elbinter  puOUer  nithl  mit  ßy  zu  streichen, 
X  48(S.  148)  niebt  mit  denselben  ptaebeat  an  Stelle  des  allein  be- 
glaubigten perkibeai  an  setsen,  XXXIII  51  (S.  289)  nicht  aurea  hin- 
la#-'^Mmans  bil  einznscbieben.  *)  Ebenso  wenig  darf  man  gelten  las- 
set; was  Sillig  aber  die  iweite  Hand  des  Rico,  und  Par.  a  sagt  (I  S. 
IX  f.  Q.  XIII).  Die  Frage  nacb  ibrer  Bedeotong  bedarf  einer  zu  ver- 
wiekelten  Untersuchung,  um  sie  hier  aasfahrlich  besprechen  zu  kön- 
nen;  mit  Sicherheit  aber  glaube  ich  behaupten  zu  dürfen,  dasz  und 
a'  in  den  «ersten  Büchern  unter  sich  zwar  nahe  vorwandt,  aber  beide 
aus  einer  durchaus  jungen  Quelle  g^cflossen  sind,  während       in  ß. 
XXVI — XXXI  auf  (iine  Stufe  mit  a  und  Vind.  w  zu  stellen  ist,  von 

*)  Die  Mühe,  welclie  sich  v.  Jan  mit  der  Collation  eines  so  gro- 
gzcn  Theils  des  Monac.  I*  gemacht  hat ,  musz  wol  eigentlich  als  ganz 
verloren  betrachtet  werden.  Wenn  man  die  von  Sillig  (I  praef.  XXI) 
mitgetheilte  Sabscription  dieses  Codex  mit  der  folgenden  des  cod.  Me* 
dM*  II  (bei  Bessoniens  Disq.  Plin.  II  8.  219)  vergleicht,  00  wird  man 
cinsehn,  dasz  jener  für  die  Kritik  durcliaus  gleichgültig  sein  mnaa.  Die 
betreffende  Snbscriiition  lautet :  EMENDAVIT  C.  V.  GVARINV8  VE- 
KONEN  I  ADIVVANTE  CVILELMO  VIRO  (  PRESTANTI  ATQVE 
ERVDITISSIMO  |  FERRARIAE  IN  AVLA  PRINCIPIS  ANNO  1  IN- 
CARNATI  VERÜl  M.CCCCXXXIII.VJ.  |  KLAö  öEPTEMBIiES. 
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welch  ieUlerer  Us.  ich  gröszere  Tlieile,  in  denen  sie  von  Wirhfiq-- 
lieit  ist,  collationiert  habe.  Auch  v.  .f^n  meint  in  seiner  Ausgabe 
der  N.  II  (1  S.  V),  dasz  Sillig  in  ß.  II -VI  K«  und  a»  «iasto 
iaepius'  getolgt  sei.  Und  doclj  schlie8z.l  sich  U.  ß.  1121  (S.  U), 
wo  er  peiernnt  st.  periurant  schreibt,  dieser  trüben  Quelle  wieder 
an;  auch  hätte  er  II  137  (8.23)  und  XXXIII  34  (8,28.3) ,  in  ersle* 
rer  Stelle  sich  euf  slut/.end,  nicht  die  sonst  nirgends  vorkommende 
Form  Catilinianis  st.  (  aitiinariis  aurnehmen  sollen.  Die  besten  Hss, 
(an  erslerer  Stelle  haben  «R'Td*  catilianii^  d*  caUlanis ,  an  der  zwei- 
ien  Bd  catilinants ,  V^T  contüiams)  stehen  der  gewöhnlichen  Form 
eben  so  nahe  uls  jener  abnormen.  —  Hier  musz  ich  noch  cini^^o  Be- 
merkungen über  die  Benulznng  des  Moneschen  Pnlimpsests  einschieben. 
Ihm  gegenüber  kann  an  enlsclieidender  Autorität  keine  andere  Hss.  für 
sich  allein  ioBetrucht  konnnen.  Die  Anzahl  der  Stellen,  welche  durch  ihn 
eine  Emendation  erfahren  haben,  ist  daher  auch  bei  U.  sehr  bedeutend. 
Aiit"  keinem  Gebiete  darf  wol  die  Wissenschaft  mit  ffröszercm  Hechl 
umkehren  als  auf  dem  der  diplomatischen  Kritik,  und  ich  glaube,  U. 
hätte  sich  noch  öfter  als  er  thut  dieses  Rechtes  beim  Mon.  bedienen 
durfeji.  So  wäre  wol  Xlll  27  (S,  160)  mit  diesem  gegen  die  übrigen 
Hss.  /Vs.s/s  aut  KUH  i'meriff'x  st.  el,  28  fit  st.  fiel  lü  schreiben,  ebenso 
Xü  5  (  S.  174)  t'l  hinter  furcnm  zu  streichen,  XIII  72  (S.  179)  sirafjula 
(ad  slnuiijuia Ii.  mit  II  straf/n/am)  ^  94  (S.  184)  infra  pedem  (so 
der  Mon.;  a  sede,  d  sed)  st.  i.  semtpedem ,  XIV  64  (S.  185)  etiamnum 
eis  st.  etiam  vis  £U  restituieren.  Eigentbuoilich  isl  die  Schreibong 
ampbithcalrüica^  die  sich  im  Mon.  zweimal  XIII  76  (S.  180),  in  K 
hier  und  noch  §  78  (hier  hat  Mon.  ampiiiteatrica)^  den  einzigen  drei 
Stellen,  wo  das  Wort  vorkommt,  statt  der  Vulg.  amphtiheali ica  findet. 
Eine  andere  Papyrusart  wird  in  denselben  vom  iMon.  empor itica^ 
in  der  Vuig.  emporetica  genannt.  Sind  vielleicht  beide  Schreibungen 
des  Mon.  richtig?  Von  Seiten  der  Wortbildung  steht,  glaube  ieh, 
nichts  im  Wege;  der  Itaoismus  aber  fand  ja  schon  sehr  früh  in  Ale- 
xandrien Einirang.  —  VorlrefFliche  Restitutionen  ans  den  besten  Hss. 
bietet  II.  Chrest.  endlich  noch  XXYI  14  (S.  245)  animalia  vina  st. 
tmrabäi  iam  vina^  XXIX  17  (S.  262)  modo  rem  st.  medicum  se,  XXXI Y 
14  (S.  302)  quod  aeralae  st.  quoniam  donis  und  47  (eine  in  der  Disp. 
vorgelegte  Emendation)  Salano  st.  Silano. 

2)  Geringer  ist  bct^^reinicherweise  die  Aiiz.ahl  von  Stellen,  welebe 
durch  veränderte  Interpunction  emendiert  werden,  wenn  gleich  die 
lockere  Zusammenreibung  der  Gedanken,  so  wie  die  Ungleichheit  des 
Stils  bei  PI.  öfter  dieses  Hülfsmittel  zuläszt  als  bei  den  meisten  andern 
Schriftstellern.  Ich  kann  hier  nur  auf  die  schon  in  den  Vind.  in  sol- 
cher W  eise  corngierlen  Stellen  VII  144  (S.  78),  X  48  (S.  148),  Xlll 
68  (S.  177),  XV  136  (S.  199)  verweisen.  Abweichend  von  deu  >  ind. 
schreibt  und  interpungiert  U.  jetzt  U  19  (S.  10)  credamusf  duUic- 
musne?  (dort  credamus^  dubitemusce?)  und  erreicht  damit  gewis 
eine  richtigere  Gedankenentwicklung.  Vortreltlich  wird  in  ähnlicher 
Weise  Xlll  66  (S.  Ib2j  geholfen,  wo  xu  dem  Coiij.  tia  smi  ionginqua 
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tnonutnenla  XIV  142  (S.  190)  verglichen  werden  konnte.  Die  ans  dem 
Mon.  gewonnene  Ergänzung  hat  XIV  140  (S.  189)  eine  neue  Interpunc- 
tion  an  die  Hand  gegeben.  Unnölhig  aber  scheint  mir  doch  das  eiR- 
achieben  eine«  Kolon  in  XII  9  (S.  175)  ond  XIU  9d  (S.  183):  beide 
Satze  wären  ebenso  verstündlich,  wenn  das  Zeichen  fehlte  oder  ini 
s weiten  ein  Komma  stände.  Habsch  ist  die  auf  veränderte  Interpune« 
tioD  gestaute  Vermutung  XXXIV  66  (S.  322  s,  Disp.  S.  5),  dass  En* 
thykrates  in  Thespiae  wie  sein  Vater  Lysippos  in  Delphi  (s.  §64)  den 
Atoxaider  als  Jager  und  in  der  Granikosschlacbt  gemalt  habe.  Auch 
gegen  die  Wahrscheinlichkeit  der  luterpunction  nach  ei  Menamärum 
XXXV  93  (S.  359  s.  Disp.  S.  6)  laszt  sich  nichts  einwenden,  und  Tor- 
trefnieli  ist  die  Behandlung  von  XXXIV  59  (S.  330)  in  der  Diip. 
$0  ff.,  so  weit  sie  die  Interpaaotioe  betrifft. 

3)  ^Latins  patat  tertium  genas  qeod  mutando  continetor.'  Die* 
ier  Gattung  gehören  eueli  die  meisten  der  U  sehen  Conjecturen  an. 
Ane  den  Vind.  «afgenoroman  finden  wir  die  trefflichen  Eraendationen i 
II  141  (S.  26)  veneßcü»  aC.  bewßHis,  217  (S.  36)  in  vntpenüAie  quam 
ptirtes  St.  unH>9r$äaie  qmim  pmrie^  XIV  56  (S.  186)  bonUale  st.  boni^ 
$m$;  nicht  aufgenommen  dagegen  eine  grossere  Anzahl,  und  swar 
flrit  Reebt  nicht:  Vll  61  Niciae  at.  Ntcaei,  VIII  62  (S.  K)l)  tale 

el  lo»  f.  st.  tale  tmm  i^,  wenn  tneh  die  Stelle  in  dieser  Form  aebwer- 
lieh  eeht  ist,  XI  63  (S.  164)  gmemkt  rumpmiitui  st.  qumuh  f.,  wo 
mit  demelban  Recht  wie  hinter  emüt  doch  eveh  hinter  degro»an(6 
mml  stehen  mQste,  XIV  146  (S.  191^  »olUtm  üte  ai  a.  ipH.  Bei  VII 
164  (S.  88)  ist  der  Aendernngavoriehlag  der  Vind.  nnr  in  die  Note, 
■i^  in  den  Text  enfeenoMen,  Weahalb  aber  U.  nnch  II  108  (S.  19) 
eilfp»  «orlreiniche  Conjectur  nfiAfle,  «ontflma,  Utalia  fmimma  fttr  ti. 
4,  0$  4äim  f,  wiader  tof^egeben  hat,  vermag  ich  nieht  elmnaehenr  sagt 
er  doeh  selhal  in  der  AnaMrking:  *ee  gibt  sonst  kein  Beispiel ,  dass 
«nier  tmnUfita  ench  fulmimü  begrillbn  wären,  wie  denn  beide  gloieh 
Mimehieden  werden/  ~-  Dies  Verhiltnia  der  ans  den  Vind.  enfgenom^ 
menen  Aendemngen  sn  den  wieder  verworfenen  ist  gewis  befremdend, 
enmel  da  nn  keiner  jener  Stellen  analer  dem  Mon.  in  XIV  146  eine 
>  Bone  handaehrifilicbe  Gewibr  mm  SiUlgachen  Apparat  hinsogekommen 
tat.  Wir  linden  den  Grond  davon  in  einem  Hanget,  den  wir  nieht  am* 
hin  kennen  an  den  U.aehen  BemUhnngen  far  die  Texteakritik  des  Fli- 
■ins  anesnaetsen.  Es  aei  gestattet  hier  ein  wenig  weiter  ansanholen. 

Die  Silligacbe  Ausgabe  <|^r  N.  H«  war  nnr  der  erste  Schritt  nnr 
Befreinng  von  dem  traditionellen  Waat,  welcher  den  Text  des  PI.  he* 
sonders  durch  die  Quacksalbereien  flransdsiseher  Gelehrten  vemnstaU 
lete.  Die  bloss'  negative  Arbeit  diesen  zu  entfernen  scheint  S.  selbsl 
als  seine  eigentliche  Aufgabe  engesehen  tn  haben ,  indem  er  In  den 
meisten  Fällen  dort,  wo  er  nnr  den  schlecht  anfgelegten  Verband  von 
den  wunden  Stellen  abrisz ,  seinen  Nachfolgern  es  aberliess  eine  nw» 
thodische  und  durchgreifende  Heilung  an  versuchen.  Ihm  aelhat  fehlte 
trotz  mancher  vortrefflichen  Beobachtung  tther  die  Eigentbamllchfcail 
des  Schriftstellers  und  eines  sorgfältigen  Studiums  seiner  Dlction 
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dnrelMas  dl«  nötUy«  Sieliirhfltt  in  der  BeRrteiiaaff  des  eimln«  Falla, 
wo  er  die  NoUiweDdIgkeit  einer  Emendalieo  erkiaaU.  Sesaea  er  doci 
weder  dea  krttisobea  Sebarfbliek  am  dea  Wertli  oder  Uawerlh  gaaaer 
Hm.  aa  bearteilea,  derea  aul  der  lobeaswertbeslea  Sorgfall  aam  groaiea 
Tbeil  Yoa  v.  Jaa  geaiaeble  CoUatioaea  ibn  Torlagen,  aocb  dea  beber* 
aebeadea  Ueberbliek  aber  daa  reiebbalUge,  tbeiis  leboa  ia  Aaegabea 
vorliegeade,  tbeiU  ibm^aaerat  xa  Gebole- alebeade  Material,  daa  er 
aeiaea  Nolea  eiaverleibte  obae  eigeaUicb  die  daria  rerborgeaea  Sebilae 
XU  abaea.  N iigeadwo  fabU  S.  deatlicb,  wie  weil  der  Bodea  licher  iat» 
aaf  den  er  atebl,  aelbit  da  aiebl,  wo  er  ia  deai  sebteea  Baaib.  ein« 
feilere  Graadlage  gewoaaea  aa  babea  glaubt.  Selae  eigaea  Worte  (I 
S.  LXII)  cbarakterislerea  aeiae  Tbitigkeit  an  beatea;  aaebden  er  fiv 
die  ietitea  secba  Bttcber  dea  Banb«  ala  aiebere  Aaloritil  biagealellt 
bat,  fibri  er  folgendernaaBea  fori:  *alia  res  fail  ia  libris  pHoribaa,  abi 
Bobii  a  Banbergeaei  deaertia  nagia  eeieeliea  qaae  diellar  eriai  aleadan 
füll/  —  Um  diesea  Slaadpuakl  nit  Bebe  verlaasea  aa  kdaaea  wire» 
wie  aaa  aebeial,  die  erale  Aufgabe  eiae  Beviaioa  dea  aimlliebea  von 
8.  gegebeaea  aad  aicbl  gegebeaea  Materiala  aam  Bebaf  der  Aasaehei- 
daag  dea  aabrauobbarea  aad  der  Ergiaaaag  dea  braacbbarea  *) ,  daaa 
eiae  geaaue  Vergleicbaag  der  elaaelaea  Has.  aater  eiaaader,  ibre  Za* 
aanmeaordaaag  ia  Grappea  and  Fkmüiea  aad  die  FeaUlellaag  dea 
Werlbes  deraelbea  Alle  Krilik  In  elaaelaea  bleibl  aaeb  aaaecer 
Meiauag,  so  lange  dieae  Hanptarbeit  niebl  gelhaa  iat,  aar  SUekwerk; 
mag  maaeber  Versaeb  ateb  aneb  ««dilleaBlieb  ala  gelaagea  arweiaea, 
jeder  bedarf  erat  der  Beatilignag  dureb  aeiae  Uebereloalinnnng  aül 
den  gaaien  Fiaae  der  aeuen  Texleareialgaag*  Aaeb  SIlUg  bat»  offea- 
bar  geaöthigt  dnreh  die  allgeneiae  Aaerkeaaaag,  welebe  derartige 
Yon  der  Kritik  aeboa  bei  mebrerea  Scbrillilellera  darcbgefQbrIe  Arbei- 
lea  gefaadea  baben ,  den  Versaeb  gewagt  die  Has.  der  N.  H.  ayateau^ 
tiaeb  an  ordaen  (I S.  UV  ff.).  Obae  bier  elaen  aenen  Versuch  su  ge- 
ben, dessen  Darchftihrang  begrelflieberweiae  ein  gaaxea  Boeb  erfordern 
würde,  glaobe  ich  dareb  den  Nachweis  voa  eia  paar  groben  Fehlem, 
die  sich  6»  in  dieser  Partie  hat  an  Sebalden  konunen  laaaea,  leiebl 

*)  Wir  kennen  von  der  K.  H,  c.  180  Hss.  (SilHg  führt  etwa  130  an); 
Ten  diesen  sind  indes  nur  o.  20  älter  als  da»  13c  Jb.,  und  von  diesen 
In  der  S.seben  Ausgebe  ▼ertreten  nur:  Mon.,  Nonant.,  VInd.  «r,  Par.  ebe, 
Leid.  A,  Vosr.  V,  Rice.  R.,  Bamb.  Yat.  D,  Tolet.  T,  zu  denen  denn 
«D8  dem  Idn  Jh.  Par.  d  und  Lanr.  L  hinznkomoien.  Kanro  nennena- 
wortli  ist,  wag  auH  Vin<l.  to  und  Vat.  x  TnifjTctheiU  wird.  Ueberlmnpt 
Bind  von  diesen  Hss.  nur  AllVBd  vollständig  cuUutionicrt ,  und  vou  die 
sen  enthält  nur  d  alle  37  Bü.«  alle  andern  jede  nur  einen  geringen  Theil. 
SdDist  in  dieaer  Beliebnng  bleibl  noeb  ao  viel  nnd  mehr  an  tbnn  übrig 
ala  bereits  gethan  ist.  In  mehr  ala  10  BB.  liegen  nna  nnr  dieLeanrten 
eiunr  cinziprrn  jener  Hss.  vor. 

[In  voller  Uebcreinstimmnnf^  mit  den  o>>cn  aURjrt^sprocliunen  (irjind- 
satzcu  hat  die  philosophische  Facultat  der  ünivorsitat  in  Göttiugeu  fiür 
nicbatea  Jabr  feinde  Prdaanfgabe  geateDt:  *nt  eodienm  antiiinoniBi, 
in  quibna  Flini  natnialia  btatoria  ed  nostra  tempore  propngata  est,  fata, 
fidea  etqne  anotoiitea  eeenrale  eumbieotnr.*  A,  F,} 
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lilar  Riaehen  eu  kuunen,  wie  wenig  Verlast  tvf  das  Yon  ihm  a.  0.  vor- 
gelegte Hai)dschrifleii>rliL!na  sein  kann.  Er  unterscheidet  z.  B.  in  dem- 
selben die  drei  liande  di  5  Burbunicus  N  (den  er  übrigens  S.  XIX  ins 
J.  1360,  Janelli  in  seinem  hulalog  S.  261  Nr.  CCCLXXVl  in  den  Antaog, 
Rezzontcas  Disq.  Plin.  II  S.  1\\  f.  aua  Ktido  des  15n  Jh.  setzt);  aber 
unter  den  zwei  Hunden  des  Unuib.,  des  Par.  a,  des  Val.  D  (dessen 
zweite  llanü  olfonbor  mit  dem  Mon.  nahe  verwandt  und  darinu  wie  dit> 
gaii/c        uiiter  den  bekannten  gegenwärtig  viiiiUichl  am  uicib(ca  der 
Colli! t iuij  würdig  ist) ,  unter  d«'n  zwei  (oder  vielmehr,  wie  k  Ii  ver- 
mtjti«  ,  (liui)  verschiedenen  Händen  deb  IWlc.  R  macht  er  in  seiner  Ta- 
belle i:jr  keinen  Untersrliied  ,  nnd  dot  li  war  dies  7,»  einer  richtigen 
Würdi;:ün:j  derselben  ununiiiiinglich  nolliig.   Vum  Par.  c  heiszt  es  S. 
XIV  (uüch  V.  Jans  Obs.  crit.  S.  6)       plurium  manuiicriplorum  Irag- 
menlis  videtur  compositus'  nnd  S.  LVU  wird  die  ganze  Ks.  mit 
VRabTC  zusammengestellt.  Die  Hss.  ^^9,  alle  übrigens  jüngeren  Da* 
tenis ,  von  denen  uns  nur  aus  J.  F.  Gronovs  Motea  Lesarten  bekaiut 
sied ,  werden  S.  XXXfll  oBd  LVII  mit  hd  zuftnneo  ans  einer  Teriore- 
aen  Ht.  abgeleitet;  was  an  ersterer  Stelle  von  ihren  LAokeii  gesagl 
wird,  stimmt  nicht  einmal  au  den* Mittheilungea  Gronovs.   Aas  der 
Note  i,M  XXUl  37  geht  hervor,  dasz  alle  drei  Baa.  wenigstens  in  die* 
gern  niK  iiL>  niis  Par«A  abgeachriebeB  aind  und  zwar,  nachdem  iti  dieaeai, 
Codex  das  lUntt  ausgefallen  war,  welches  die  Partie  TOBXJUUd7^5& 
esthiell.  Cod.  d  aber  gehört  gewis  nicht  sa  ihnen.  Durchaus  ver- 
wirrt hat  sich  S.  in  der  Beachreibang  der  Umatellaigea  von  B.  XXXI 
— -XXXUI,  die  sich  in  den  Haa.  VRd  finden.  Sie  aollen  eigentüeh  nnd 
■II  Becht  die  fiaata  bilden,  nnf  der  er  aein  Handaehriftenacbema  anf- 
fennl,  nnd  da  heisst  ea  S.  LVII  in  dinem  Znge:  ^aetate  qnidem»  non 
dignilale  prior  eal  ordo  eornm  codienm«  qoi  eodieett  ^  ann(  aeenti 
fnenilteh  9TDdo,  Hnrhaeenaia,  eodicea  Barbari  el  Gelenii !],  qni  ordo 
In  repelilione  ▼erborBaiS3»95 — 98  eam  V» eongrnit.  oK  me- 
liore*fonle,  qnanqoan  inferioria  aetatia,  banata  eal  faailia  oodioia  jl' 
[VRaboaCy  Dicuil]^  quem  ilU  familiae    aetate  cedere  dooent  Iranapoai- 
tionea  nagnae  Inlibria  % — dw  3L  38.  33  anpra  coauneaoralao  «1  in 
X*  no  B  ob  T  i a e.'  Ebenao  wird  ron  d  (S.  XV)  behauptet :  *  nonnalla 
ons  VR  habel  ooaunnaia,  nt  repetitionem  iltan  XXXIII  95 — 96*  nnd 
in  der  Note  an  XXXII 17  heiaat  ea  auadracklich,  daaa  d  anch  die  ganze 
Verwirrung  von  B.  XXXI  nnd  XXXII  mit  VR  genein  bibo.— Naeh  die- 
aen  Beispielen  wird  man  sich  ein  Urteil  aber  die  ganze  von  Billig  ge- 
gebene Combination  bilden  können;  ich  habe  bei  genauerer  Unleran* 
chung  dicker  Frage  nur  sehr  wenig  brauchbare  Bruchstücke  in  dersel- 
Leu  tu  (decken  kuniiL  ii.  Mone  bat  (Proleg.  S.  XXXIX)  das  SilligscBe 
atcmmu  codicum  uubckuinuKTt  angenoiuiauii  uad  nicht  allein  mit  seinem 
Codex  und  dem  Nonant.,  üundcra  auch  mit  genauen  licschreibungen 
der  verschiedenen  hypothetischen  arclielypi  bereichert.   Ich  kann  die- 
sen Zusätzen  nicht  trauen  und  setze  hier  nur  das  letzte  Zweiglein  lics 
Stammbaumes  lier,  aut  dem  SO  aiemlioh  die  ganze  Last  aiier  brauch- 
baren Uss.  ruht: 
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codex  x'  in  Italia  inperiore  mwa  Itogobardi««  iteo.  V1<~V1U 

fl  X  a  r a  1 0  f ,  qoeai  Sillif  I  p.  LVII  xP  nolavit.. 

,   ^  , 

am  nur  noch  hin/.uzufügen,  dasz  Mone  sich  irar  nicht  bemOht  haf  nach^ 
zuweisen,  dasz.  auch  der  von  Endlicher  schon  ins  ßti  Jh.  g^eselzto  Viud. 
n  etwa  erst  aus  di^m  8n  oder  9n  stamme.  —  Wenn  bei  solcher  Bcwandf- 
nis,  wo  die  eigentlichen  Grundlagen,  auF  denen  eine  sichere  Kritik 
faszen  musz,  noch  gar  nicht  tesfgesfellt  sind,  sich  in  den  Emendations« 
yersacben  eio  unsicheres  schwanken  bemerklich  macht,  so  kann  das 
niemanden  wunder  nehmen.  U.  sagt  zwar  im  Anfang  seiner  Disp. : 
*cam  nnllnm  fere  vitiorum  genus  cogitari  possit,  quo  non  etiam  optimi 
iibri  manu  scripti  laboreut,  perpaoci  loci  ita  corrupti  sunt  ut,  si  modo 
oam  facilitate  illa  animique  sagacitale,  qua  nemo  criticus  carere  polest, 
allqaam  et  reram  et  ipsias  scriptoris  cognitionem  coniunxeris,  eoraa- 
dem  codicam  ope  non  aut  certa  aut  probabili  saiCem  ratiooe  emeodaii 
possiat,  multi  etiam  tales,  ut  male  magis  iotellecti  quam  scripli  Yidean« 
lar*;  aagesichts  der 'oben  hervorgehobenen  und  später  noch  dnreii 
weitere  Beispiele  za  vermehrenden  Widerspräche,  in  die  er  jetzt  sehe« 
mit  seinen  in  den  Viad.  Yorfelegten  Conjecluren  gerathea  Ut,  glauben 
vir  jedoch  diese  Aeuszernng  nicht  von  dem  Vorwurf  zu  groszer  Za- 
veratchtlicbkeit  freisprechen  zu  dQrfen.  In  den  Vind.  wie  in  der  Disp. 
begegnen  wir  auch  in  der  That  kaum  einer  Aeusserang  über  das  Ver« 
kaUnis  der  Hss.  nater  einander ;  U.  bedient  sich  swar  nur  der  älteren 
zur  Begründung  seiner  Conjecturen,  deren  Lesarten  stellt  er  aber  als 
gleiche  neben  einander  ohae  Werth  oder  Un\^  crth  der  einzelnen  ge- 
iiaa  zu  erwägea.  Im  ganaen  ist  also  auch  U«  nicht  über  das  eklekli- 
sohe  Verfahren  hinausgekommen.  Dabei  roflssen  wir  freilich  anerkes« 
neo,  dasz  er  besonders  an  solchen  Stellen,  wo  er  Angahaa  anderer 
SehHflsleUer  zur  Vergleichnng  heri^izieht,  eine  Reihe  gans  vortreff- 
licher Bmendationeh  gegeben  bat.  Der  Ordnung  nach  hebe  ich  folgen^ 
lierror:  Vit  155  (S.  63)  wo  «nter  Verglelehnag  von  IV  95.  97  lalrä^ 
niorum  ans  hümiorum  R.  hU^mMTvm  T*  iuUniorum  d  gemacht  wird; 
IX  196  (S.  135)  Kwar  gegen  die  Hss.,  aber  nothweadig  nUmimwn  esf 
at.  mMmi  est;  X  119  (S.  156)  nach  den  Hss.  richtiger  kU$or€$  Um  to- 
ptae  St.  hiior  kiM  esl  Ungw;  186  (S.  169)  nach  CIc.  de  div.  1 51  ror- 
Irefflioh  emendiert  $aer^ieanU  botd  aas  iocffi|lcanli6tii  Rd,  wo  der 
Hob.  sogar  $aer4ßeaniii  bat;  XVI  350  (S.  218)  nach  Par.  a  Maeeulm  sL 
$awiäi$  XIX  5  (8.  931)  fiadet  esdorchans  unsere  Reistimmang,  daas 
U.  die  Aendernngen,  welche  Sillig  voreilig  ans  Fsendo-Apulejus  ge- 
nnoht,  wieder  anfgegeben*),  daa  ans  Dittographte  von  tumria  ent- 
standene, in  acd  fehleade  nahtrae  gestrichen  und  aafGrnadlage  des  so 
gereinigten  Textes  ad  tumma  audaciae  aas  ac  iumma  amdada  et  in 
acd  (U.  Note  gibt  Iiischlich  auäada  ei  an)  gemacht  hat,  so  dasz  man 

*)  U.  schreibt  st.  sublaia  und  nexmn  nsch  den  Hss.  wieder  tM  md 

necU;  hätte  er  da  nicht  auch  coosequont  uHro  dtrogue  schreiben  mOsaea. 
das  weBlgstena  noch  XIII  106  und  ^VU  2  gesichert  ist? 
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Rii«il%«feMl4MwnflilaiiMtaNMht  W«llwJmst(f. 
»l)MMidMrt  U.  mnoli  •mi§09mtwm  mpmdemt^     (S.  3SS)  elAw 
«  TMaM  MVa  m4  witilM^H  4im  dM  «MiCfvr  AaptluM  ttbfkiiMl«* 
Wmrm  ikmrmciit  tt  tttwtiaitf;  XXI 10  (8.  IIS)  mMM  «r  c— •Mfam 
kMl  «itaabm«  OiiBden  in  ili«  Bm.  falmmMMi  ivi« 
S  XXVI 14  (8. 915)  wMlM  AMdrim  m  die  Am«  cognomm 
9t  frigü«  4m^^  wodofek  dm«  SMito  all  XXIII  BS  to  Blii^ 
Iter  koMt  ItadttA  XXXUl  61  (8.  t88)  f obllMit  doh  U.  jCoi^Mlar. 
/MMm  ffaiwuiw  eMMi^e  famer  der  M.  IMerllellning  (fokm 
TRd.  /'o/ia  B)  ee  sie  v«  tei  eeeel  Iretli^  mMm.  —  Dagegee  fmm 
eM.  die  Ceejeeler  eMi|Mn#vf  Jr#  lelMlervei  cotU^Aat  et,  dee  aW 
lei»  kefleeiiiglefli      eiltwiemei  iMl  eietfceeat  werdest  FL  will  di» 
Kriefebeele  dee  Cyros  in  Silber  aeftiliiee;  etflhle  kaee  der  ge- 
Mivle  Kreter  eicht  mil  dem  von  Dioder  auedracklich  als  goldee  ke- 
leichneien  des  Beltempels  identisch  sein.   Weitere  Bedenken  hefen 
wir  en  folgenden  Stellen.    Unnüthig  scheint  es  uns  VIII  1&9  (S.  113) 
iam  iela  in  etiam  tela  i^eirin  die  Hss.  zw  vi  rwandt  ln ,  cht  r  konnte  man 
stnlt  des  n;u" listen  «fli« ,  dusbcn  Zurückbciichuiig  iinf  in<n'iii(i  eorum 
tnenanah/lia  doch  sehr  hart  ist,  ebenfalls  iam  selben.    Wariini  U. 
deao  §  160        verwickelte  Construction  mit  alhatis  der  einlache» 
Too  Salmasins  vorgesclilageneti ,  von  ihm  selbsl  in  den  Vind.  adoptier« 
tee  und  mit  der  Lesart  der  besten  IIss.  fast  völlig  stimmenden  albati 
equo  Corace  vortrezoi^cn  hat,  ist  nicht  wol  einzusehen.   Das7,  unter 
alhtiti  auL'li  die  Pferde  der  weiSKCD  Partei  selbst  verstanden  wurden, 
beN>  eist  die  Itisclirift  hei  (rrnler  S.  CCCXXXVII.  ^  Vnv  \^i\n7.  iinn()thig 
al>er  iiüUen  wir  die  sciiou  in  den  Vind.  vorgeschlagene  Aon tle rang  der 
Vul^.  "^ij  löi  ut  staret  in  ul  si staret.  U.  sejTtc  dort:  'quomudo  Imec  verba 
ioteliexerit  Sillit^ins,  ne  divinari  quidem  licet;  auriiza  cniin  ita  profccto 
curra  excuti  noapotait,  ut  staret  in  enrni.'  Aber  wer  wird  die  Stelle 
HO  verslehn?  In  excut$a  liegt  ja  doch,  dasii  der  l.eitker  an?  dem  Wa- 
gen hina?!S{^ewi)rfei»  wnrde:  wenn  das  gescliaii  i(a  iit  sfrn-cf  ^  so  lieis^^t 
das  einfa«  h :  er  kam  beim  liinausfallen  wnnderbarerwej.se  w  ieder  anf 
die  Füsze  zu  stehn ,  natürlich  in  der  Kennbahn.  —  Gewagt  wenigstens 
ist  die  Aenderuog  Xi  186  (S.  169),  wo  U.  den  Namen  des  rex  sacrorom 
l,  Posiumio  Laevino  schreiben  will.  Im  Mon.  steht  /.  postwnio.  /. 
bmo^  in  Rd:  L,  FmImmp  in,  Aikm^.  U.  sagt,  es  könne  hier  eieki  der 
L.  PoetwfaM  Albittus  geaefiot  sein,  Mer  im  J.  262  Consol  war,  weil 
der  rer  keat  weltHebes  Amt  ahemehmen  durno\  Das  levdilel  eii; 
wernm  kooiten  nicht  iwei  L  Postumii  mit  dem  in  di^er  gens  so 
ren  Beinamen  Albines  em  di^elbe  Zeit  existieren?  Von  Posta« 
mit  dem  Beioilmeo  Laevinos  tode  ich  kein  Beispiel.  Sehr  be» 
früidtt  eekelia  mir  eber  Silligs  VemirtM^  l.  F$$itmio  U  F.  AibiM. 
—  XIV 146  (8. 191)  Nkreib«  U.  iv  Ten  wüw.Hn  maMhu$  etoei 
im  mrbt  e^Met  «16  betieklifl  8.  416  im  tmHa  *wki  Mono  iMpre* 
elMAd  Tersmlel^.  Der  eed*  Ho»,  kel  hUmfim^  in  elta  tttrigi»  Bse« 
isblt  dee  Wort  gm.  leae  betde«  Conjeelam  bei  r.  Lealeek  Im  Pkll»- 
legtu XII 176  «it  Beek!  Torw<»CNi,  <da  mtm  nieU  etarfekl,  wem 
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dergleichen  auf  Rom  beschränkt  sein  soll:  ein  BegrifF  wie  «vollgetrun- 
ken» musz  hier  stchn.'  Aber  was  beiszt  dean  maiuUnas  obire  ptyiUas? 
AUo  jene  Gelehrteo  scheipen  darunter  das  inspicieren  der  Wachposten 
früh  morgens  zu  verstehn.  Was  aber  geht  das  die  ars  der  Trinkgelage 
mit  ihren  leges  an,  die  PI.  hier  aufzählt?  malutums  obtre  viqilias 
beiszt  gewis  ^bis  zum  frühen  Morgen  beim  Tnnk^elop^e  au^lialien' 
(vgl.  Jnst.  XLI  3  illis  (sc.  equis)  bella^  Ulis  conDuvta^  illts  puhitca  ac 
privata  üfliaa  obeutU.  Liv.  I  20).    Daun  liegt  die  Ergänzung  obism 
sine  iniuria  tig.  mit  der  Bedeutung  ^ohne  Beschwerde,  ohne  Nachtheil 
uubhalten'  in  jeder  Beziehung  am  nachäleii  und  passt  vorlrefflich  zum 
ganzen  (vgl.  XXXI  (i-i  bibitur  quogue  guamtis  non  sine  tniuriii  s/^/- 
macA».  Colum.  III  18  {sUips)  guae  integra  et  incwlata  sine  tmuria 
depoiita  est.  Saet.  Aug.  14  comparuU  tncolumis  ac  sine  iniuria).  — 
XIX  23  (S.  231)  sieht  man  nicht  ein,  warum  PI.  nach  U.  Conjectnr 
(r>eta)  in  tUeatris  spectantuni  umhrnm  (alle  ilss.  tanlum  ttnibranty 
slaU  des  unzweideutigen  und  genau  genommen  allein  möglichen  spec^ 
tanlibus  hätte  schreiben  sollen.  Die  einfachste  AendeniDg  wäre  wol 
stanUa  (vgl.  $  25)  oder,  indem  man  das  eine  um  ab  Ditlographie  des 
andern  ansieht,  disleuta  (vgl.  Ov.  A.  A.  II  209  distenta  suis  nmbra^ 
cula  üirgis).  —  XXVI  iti  (S.  246)  scheint  mir  U.  mit  der  Conjectup 
condyendis  (condiendis  VKTd.  condendis  a)  einen  durchaus  falschen 
Weg  eingeschlagen  zu  haben.   Er  meint  nach  der  Anm.,  es  sei  wahr^ 
scheinliüh  von  der  riuigi.sclien  \\  irknng  einer  Libntion  aus  einem  persi- 
schen Becher,  condy^  dm  Uede.   PI.  spriclit  aber  ausdrücklich  vuii  den 
Zauberkrallcn,  die  verschiedenen  Kräutern  zu^^eschriebeti  wurden,  von 
denen  er  mehrere  anlührt.   In  jerujin  N\'orlc  musz  also  nothwendig  der 
Käme  einer  Pflanze  verborgen  sein,  die  mit  der  Sprin^\Mir7el  unserer 
Mörchcn  verwandt,  vielleicht  identiseh  ist.  Von  <lerselbea  \Vurzel  wird 
X  40  und  XXV  14  gehandelt;  doch  ist  au  Leiden  Stellen  ihr  Name  nicht 
genannt.  Auch  Aelian  bist.  an.  i  45  und  Albertus  Magnus  de  anim. 
XXIll  p.  644  sprechen  von  ihr  ohne  sie  zu  nennen  j  Lei  lelztercrn  heiszt 
es  sogar:  (picus)  foramen  obslruclum  herba  quadam  apcnl^  quam 
adhuc  nosse  nullus  se  dixity  cuius  dicia  ad  iios  devenerint.  Auch  ich 
vermag  ihren  Namen  nicht  anzugeben ;  nur  verniuto  ich  dasz  er  eine 
Zusammensetzung  mit  anthe  oder  antkes  ist.  —  Kndlich  haben  wir 
hier  noch  fünf  Stellen  zu  besprechen,  die  in  der  l)i>p.  behandelt  sind. 
Zuerst  XXXIV  41f.  (a.  0.  S.  8f.  Chrest.  S.  312  t.).   U.  will  hier  LXVI 
st.  quinquagesimum  sextum  und  effecluni  MCCC  lalcnfis  st.  cj]'.  CCC 
tal.  lesen,  um  anderweitige  Nachrichten  über  den  Koloss  von  Hhodos 
mit  denen  des  Fl.  in  Uebereinstimmung  zu  bringen.   Die  erste  Aende- 
rung  scheint  mir  das  Ziel  zu  verfehlen.  U.  berücksichtigt  bei  der  Be- 
rechnung der  Zeit  zwischen  dem  Abzug  des  Demelrios  Püliürketes  und 
der  Zerstörung  des  Kolosses  nicht  die  römische  Hechnungsweise ,  so- 
vol  das  Anfangs-  als  das  Schluszjabr  eines  Zeitabschnittes  mitzuwählen. 
Wir  rechnen  folgendermaszen :  Ol.  119,  I  zieht  Demelrios  von  Rhodos 
•b ;  13  Jahre  später,  also  Ol.  121 ,  4  ist  der  Koloss  ferti^r.   Von  da  bis 
M  dioi  anderweitig  beglaubigten  Jahr  des  Zusammeüsiur^es,  Ol.  139, 
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1  oder  2,  sind  aber  niebt  66  Jahre,  wie  U.  Conjectur  es  crforderl,  son- 
dern 70  oder  71.  Milbin  erreicht  diese  ihren  Zweck  nicht.  ^^  ie  aber 
nölhig^t  auch  das  aus  Sniilas  ti.  KoXoaaaevg  angeführte  Epigramm  zu 
iirr  Annnhme,  man  hnhü  ^o^leich  nach  dem  Abzöge  des  Demetrio«;  die 
z II rucl\i,'ela^>cii(jn  Beiagcriiri^'smaschinL'n  vt:rkanfl  nnd  diinn  sogleich 
mit  der  l'.rricliliinir  des  Kolosses  begonnen?  Auch  ge^^un  dio  zweite 
Conjectur  \vir<l  muri  Huden kcii  heften  dürfen,  wenn  nuin  er\va;;t,  das;^ 
Bwischen  der  Zeit  des  Kalamis  und  der  des  Chares  circa  40  Olympia- 
den liegen  and  der  GeldwnrUi  im  Alterthnm  tu  verschiedenen  Zeiten , 
gehr  Tcrschieden  war*).  —  Um  XXXIV  46  (S.  315),  wo  es  sich  nm 
die  Bestimmung  der  Höhe  des  N^okolosses  handelt ,  anf  dem  von  U. 
•inftttUegenen  VV^e  m  9ktm  altern  Entscheidung  zu  koMeBi 
wira  es  wel  «Maf  gemtM  iMb  auf  die  Bas.  der  übrigen  Qaellea 
tartektugehen.  —  Gern  stimmen  wir  dagegen  XXXVI  30  (S.  304)  der 
■■inditiiMi  ÄXMX  e»Mto  §i.  XX  c.  nd  iUUUV  70  (8.  881)  der  U- 
iny  canephoram  it>  otnophorum  M. 

4)  Wir  koMM  ti  den  Transpositionen,  deren  U.  nach  Pintianua 
«ii  Beryhi  Vergnüg  eine  meM  ttikedeutende  Ansniil  in  der  M.  Ii. . 
■■ihiiiiiw  will.  Ba  ist  dies  dae mIm^  UtaJiehe  Frage,  die  der  Borf- 
iBlMi  Mirtietog  beddrf  «od  te  d«m  I^erehMraif  md  MMh 
«Mnr  MeneefWf  bemr  n  waelg  aia      Tid  lUtta«  'Dia  liasl 
iidi       leegMNi,  diM  aieselee  ^H^erte^  gveee  ZeilaSf  0ailaii|  MMhN% 
}•  ftMe  Ufa»  «Mseliwr  UM«  all  «temder  yartwaikt  «M;  dMnlM 
fcafiHPi^  M  J<     l<Miw  SaMMallw.  V.iagldertberOMtp.  0.15)r 
*4iee  tltie  pette  id  eoMi  iwikafM  «leikw  eodiiet  eetlroa  deke- 
MB  eegligentiam,  parte  ad  eedlala  erakalypi  qaan  exaerijpiaml 
Immb  al  rafioaan»  parte  ad  pitai  edflorlt  errerta  refaieeda  eml^y 
aafcaial  aker  diaae  waaaalUak  ▼eiaakiadaaa«  Paiikle  «icit  aaliarf  gemv 
lee  aiaaidar  a»  aoadar».  Wean  mm  ate  Tkell  dar  Haa.  aaNwt  daa 
iMlige  aelgi,  ao  iai  die  iUrfIfte  dar  KrMk  kelee  aabwiarigaieala  kal 
dar  raalaleltaaf  eliaa  Textaa  aaa  aaakrerca  VaHaelaa;  aker  gaea  aa- 
ders  stellt  sl^  die  Saeke,  we  dkl  te.  aiaaHauiig  alae  faalaOrd* 
Bung  innehalten  und  nun  ^n/Mtm  nrogestalll  wardaa  sali.  Make 
Versehen  werden  von  U.  gans  besonders  dem  eraten  Herawag^^  daa 
Werkes  zu^escliriebcn.   Hr  sugt:  *nam  ut  hinc  disputandi  inilium  fa- 
iiarn.  cuni  IMiniiis  extrenios  libros  aut  omnino  non  edidisset  aut  ut 
iliTiiui  tidereiitur  rulruclassot,  is  (jni  post  mortem  auctoris  opus  edendi 
curam  snsceperat  muUu  (juae  in  inaririne  e  vanis  libris  adscn[)ta  re- 
percrat  oratiotii  rede  intcrdum  et  noniiuaiqiidin  praejmsltjru  iuuu  in- 
senil l.  noiiuuila  uulcm  quae  a  Plinio  ipso  ersnt  addita  sed  nondum  cum 
reUqua  oraüoee  construcUi  ita  reiiquis  admiscuii  ut  verborum  ne^ui 

^  Auch  der  Vlnd.  n  hat  hier  voll  antgesch rieben  trecenti»  und  sonst 
in  diefcr  Partit»  abweichend  von  dem  Ahdrnck  im  Endliclierschcn  Ka- 
talo^r  und  SilHn;s  Noten  staibiliht'nU  und  contcgcr ant.  —  liei  .Scalifrer 
zum  KuKcbius  6.  137,  der  Dach  Sillig«  Note  und  U.  Vensi^beraog  oben- 
[aWs  LXVl  SU  lesen  vorscl^^en  solL  fiude  iok  deroa  keine  Spur;  er 
weist  nur  aach,  dpas  Enaebiaa  den  Elnaturs  daa  Xoloaaea  diaiali  aksan 
GedUktniafaUer  «nter  awat  Yaciokietaien  Jalixan  aütthaUe. 
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prorsus ■  repagnarcnt.'  Daneben  gibt  U.  iiocli  eino  andere  Quelle  für 
diese  Fehler  an,  die  faUcbo  Anordnung"  jener  Iis.  und  die  Nachlässig- 
keit der  Ahi?clireiber ;  ^quo  factum  est  ut  partim  puainae  et  folia  corn- 
naiareiitur partim  iti  singulis  paginis  versus  a  librario  nimiuni  in 
soribendo  veloci  neglecti  posteaqne  in  imo  vel  snpremo  niar^nne  ad- 
diti  Id  nosiris  eodicibus  continenli  seriplura  et  pcrverso  ordnie  exara- 
renlur.'  Unter  jenem  Urcodex,  der  zuerst  Anlasz  zu  diesen  Fehlern 
gegeben  habe,  musz  U.  doch  dasselbe  erste  Exemplar  verstehen,  wel- 
ches der  jiingere  Plinius  aus  den  Papieren  seines  Oheims  edierte.  Man 
wird  zugestehen  ,  dasz  es  etwas  kühn  ist  ü:leich  diesem  Original  ein© 
HeiUe  von  so  groben  Fehlern  zuzuschreiben.  Ich  elaiiho  das?/  uns  nur 
die  allerdring^endslen  Gründe  KU  dieser  Annahme  iu)tbi|,'en  dürfen,  iind 
sulclie  iiude  ich  in  den  von  U.  aus  dieser  Kategorie  beliE)ndelteu  Stel- 
len nicijt.  Dagegen  iäszt  sich  allerdings  nicht  leugnen,  dasz  der  Text 
mehrfach  durch  falsche  Einschiebung  ganyer  Salze  verwirrt  ist,  uod 
dafür  ist  wol  keine  wahrscheinlichere  Ursache  /u  finden  als  die  erste 
von  U.  angeführte.  Vielleicht  lassen  sich  damit  noch  einige  andere 
Stellen  in  Zusammenhang  brinfren,  die  wir  unter  iNr.  5  besprechen 
werden.  Der  zwar  nicht  ganz  scharf  durch fuhrbare  Unterschied  zwi- 
schen jenen  beiden  Arten  wäre  etwa  so  zu  besiimmen,  dasr,  in  Folge 
der  ursprunglich  vom  Verfasser*)  gemachten  /usalze  <^aiize  Salie 
oder  mindestens  selbständige  vSatzlheile ,  in  Folge  der  Versehen  der 
Abschreiber  nur  abgerissene  Worte  oder  Wortreihen  umgeJteUt  wä- 
rea.  Wir  betrachten  zunichst  die  Beispiele  der  letzteren. 

\in  69  (S.  177)  handelt  es  sich  am  die  Vertauschung  der  Worte 
liutt'^'s  und  plumheis  mit  einander,  die  U.  vornehmen  will,  weil  iu  den 
wenigen  sonst  bekannten,  selbst  aus  dem  Buch  Hiob  19,  23  f.  herbei- 
gezogenen ISachrichteo  Über  die  ältesten  Bucher  jene  ab  die  alleren 
erscheinen.  Indes  beziehen  sich  die  Nachrichten  von  leinenen  Büchern 
nur  auf  die  aus  dem  römischen  Alterllium.  Fl.  spricht  hier  aber 
mindestens  auch  von  griechischen  Schriftwerken,  und  da  sind  uns  nach 
TJ.  eigner  (übrigens  aus  (iesners  Cbrest.  geschöpfter)  Anmerkung  äl- 
tere bleierne  bekannt.  Was  berechtigt  uns  also  dit)  Lesart  aller  Hss., 
anch  des  Mon.,  zu  verändern?  —  Für  eben  so  unnölhig  halte  ich 
XXX i  6  (S.  269)  die  Umstellung  von  ffi  qua  et  monumenta  »ibi  th- 
siauraterat  und  i6i  compositis  volumiutbus  eiusdem  nominis.  Niehl 
ttUein  dasÄ  der  Witz,  den  U.  hier  dem  PI.  zuschreiben  will,  etwas 
allzu  trocken  und  noch  da/ji  auf  Kosten  der  Wahrheit  gemacht  wäre: 
es  scheint  mir  auch  die  Erklarnnj^  der  Worte  gezwungen  zu  sein. 
Mit  tn  qita  usw.  soll  gesagt  sein,  bei  einem  AufenlhaU  auf  dem  Puteo- 
lanuiii  habe  Cicero  sich  durch  Abfassung  der  Academica  Denkmiiler 
errichtet.  Der  einfachste  Sinn,  den  ^ewis  jeder  beim  ersten  lesen  in 
den  Worten  finden  wird,  ist  wie  mir  scheint  der.  Cicero  habü  sich  die 
VtUu  mit  Monumenten,  neoilich  Bildsäulen  (welchen  Sinn  monumenia 
ohne  weiteren  Beisatz  aaeh  bei  Caei.  B.  C.  11  21  bat)  auageschnaokt, 

*)  Unmöglich  ist  es  selbst  nicht,  dasz  dies  apättre  Zasätsa  wümi. 
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«to.  wirr  to>t»:ili  •eliM#BiMiM'^*'Alt*  ll^it?  MviC»  hl\MMm»m 

«ta1lf#«1te  Worlttallottf  Mi  to'mM^omp,  Ji 

M'FY./  flin'  beilIHkor ,  Im»'  ng^gHlir  AU.^ir.*«^Wnd  ^  'S^ftMM 

wMe  ddf  8its«i  nnd  n  irMtohMi :  ^M  mmi  ^tfCtmo]  ^«M  f «hnII 

■ariülgfstiAeo- n  dimtbe  >«rbrtil»t  bitl»/^  Ivi^gf  /  mir 
MbV  a««prMbeBd  bMbl  ImmerbiM  XXXT  99  (».  Mp;» 
die  Umstellaair  der  World  pf«|pli»»'  f^afrl^  Mor^bi  biitbr  >i»i»r>^^ 
Dfio  BMeiebfiQBf  v6q  Gemlldva  »r  bef  Fl/jtf'Ofl  drtoKy  idlibi  i»^ 
MrlFW  wird  sieh  ttber  Am  diff estolll«  bllir  SV  Wibrd««.  IfiMlItflM» 
ist  aber  doch  die  gew6bntiebd  80br«ib«ng  iriii^;^  Btidli^^^^^ 
wir  XIX  b  (ß.  sao)  der  bftbiebeii  y«ira«lsM^  dea  te  «aliiMiHHabtidlvlf 
Phride  Tor  aita  »eAr  BitblMii'MldrtfM  bittler-  "w^M* 
Ausürtick  far  dl6  tmimnae  gtr  feiabi  pa^it^  sowie^^;  |8^)  dar 
gabiebun?  von  prü^ßimtkum  . .  t^t'caiiga'lrtia  fcHl  77  bibtbr  laitflirai^ 
§  74,  endlich  der  Umstellnii^        Hemikä  Htna  mj^  meif^^ 
*  fidätU  feriasque  XXXV  5  (S.  335)  llOl»or«'2lMtimmun^  nicht  versagenV 
wenn  wir  diete  kleioqB  Veraeba»  aitcb  ntftbl anC di» Ori^aatbaadaabfifr 
dar  N.  H.  »nruckfttbriD  wollen.  •  i       '  -^n 

Letztere  Consequenz  ist  aber  nothwendig,  wemf  MMii  U.  in  seiner' 
Kestituieruog  dar  tolganden  SlaUaft  beipflichtet.  BraaUIX  60  (S;|M^ 
den  Satz  caedem  .  .  peraguni  an  idbi^  Ende  des  §  uhd  Bchiebt  aii> 
S&hlusz  von  XVI  M9  {ß.it7}  die  sonst  hinter  dimidia  in  §  250  sfe* 
henden  Worte  omnia  .  .  ck>caM»  aifr^  ebenso  XXXV  71  (S.  99S  f|<^ 
Diap.  8.  17  r*>  oaeb  Bergks  Vorgang  hinter  f//t#«i  die  M'orl«  pAi^^ 
ei  .  .  reficiens  rom  Schlusz  des  §  72  ein  und  ^Wttaacht  endtlcli^ 
B.  XXXVI  die  gaätea  §^  .^7  im  l  ?,S  (9.  587)  mit  einander.  Alle  Ainw 
Aenderungcn  batten  wir  für  aweirullo';;  sie  sind  um  so  bedeutungs- 
voller, als  uns  didarcb  ebw  neue  Einsicht  in  die  Entalebitag  des  plii 
tdaniscba«  Textes  gegebea  wird.  ^  Avch  die  Stellung  von  Leochmi' 
res  . .  piier^bbiter  itelO^MMH  . .  aenSpnV  XXXIV  79  (S.  327)  ward«! 
wir  biHi^en,  wenn  utis  U«  daebge wiesen  hatte,  dasz  im  AUertbum  n|^' 
mala  Veraiorbenen  Statuen  gesetzt  worden  seien.  —  Gegen  die  Ver-: 
Setzung  von  a  Saturni .  .  fulmine  aus  II  139  hinter  frigidihri^löäBH? 
in  ^  138  (Si  34)  haben  wir  aber  folgendes  BedeabMk  ia  den  gewöfi^ 
liehen  Ausgibov^ealbatlen  §  138  f.  eine  Mittheilun^  alls  der  etrascischeb' 
BtÜalbeorie;  nur  der  beilünfig  eingeTilgte  8ata  Romani  .  .  caeli  gibt 
Snr  Veffiatchung  die  römitebe  AasicUt  votf^iddaf' Blitz»rten,  dasz  nem-^ 
lieh  deren  niahl  nebr  tb  awei  anzunehmen  ^eien,  dio  bei  Tage  er- 
aabaiaenden  vom  Jupiter,  din  bei  Nacht  vom  Summenus  kommend. 
lÜabdiaaen  Worlaa#abiel>l  U.  jenen  Sül/  <Au .  dor  besagt,  dasz  nach' 
äliderer,  dem  Zusamaieiibang  nach  jedenfall»  «ueh  römischer  Gewibiiit 
ffASMar^ADsicht  diese  vom  Salnrnns  käaväly  Wie  die  zündenden  vdoi 
Mainai'  i letztere  müsten  also  in  diesem  Zusammenhang  mit  den  fulmiiitt 

MriM  idaiMiobiüaib^t  4aBK  -d»  dl««^rilaM#'  AeaMK^  WMIfi^mt 
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zwei  BliUarten  anerkannte,  so  kann  keine  dritte  damit  bezeiclinet  sein. 
Die  Identität  der  fulmina  diurna  und  cremanlia  aber  dürfte  sich  schwer 
■Achweisen  oder  behaupten  lassen  ;  denn  es  gibt  so  qriit  hei  Tage  wie 
bei  Nacht  zündende  Blitze.  Jedenfalls  hätte  PI.  die  Ideulität  nicht  als 
bekannt  voraussetzen  dürfen.  Darum  glaube  ich,  dasz  citich  jener  von 
ü.  ums^estelUe  Solz  die  Ansicht  gewisser  otruscisclier  Blilzdcuter  i-nt- 
halte,  wozu  auch  das  für  die  7.undendeD  Blitze  angefulirlo  Beispiel  der 
Zersförun^r  von  Volsinii  besser  passt.  Wie  ober,  wenn  der  Satz  an 
seiner  be^Iaubiglen  Stelle  passt,  die  ofanze  DarstollUDg  der  BUUlehre 
M  erklären  sei,  waüo  ich  nicht  zu  entscheiden, 

5)  Von  niclit  geringerer  Wichtigkeit  für  die  Erkenntnis  der  Tax- 
tesüberliereruDg  eines  Schriftstellers  sind  die  Dittograpbien,  Glossetne 
und  uoechteo  Einschiebsel.  U.  will  (Disp.  S.  18)  die  Glosseme  der 
N.  H.  einem  Grammatiker  des  4n  Jh.  zuschreiben,  der  eine  Receasioa 
des  Werkes  vorgenommen  habe.  Diese  Zeitbestimmung  gibt  er  Ter- 
OMlIich  mit  Racksicht  auf  das  Alter  des  von  Glossemen  aacb  nicht 
freien  cod.  Mon. ,  den  sein  Entdecker  nm  das  Ende  des  4n  Jb.  «Bselii. 
Gewisheit  ist  aber  bei  soloben  Bestimmungen  noch  nicht  gewonneB» 
Doeb  gehen  wir  sn  den  Beispielen  selbst  über.  Nach  dem  Vor^o^  » 
teiaer  Vind.  streicht  U.  auch  in  der  Chrest.  II  22  (S.  12)  una  agitur 

VIll  47  (S.  100)  eins  hinter  melu  und  XIY  14A  (S.  190)  mit  Pia- 
tiiMi  und  Mnretas  die  Worte  atqw  Hüm  saevo  alias.  An  letzterer 
Stelle  hat  der  Hon.  alia  et  tpsi,  wonach  v.  Lcutsch  (Philol.  XU  179) 
die  in  der  \^^g^>  offenbar  verdorbene  Stelle  dadnroh  wieder  herstellen 
will,  dasz  er  vor  alia  und  naeb  im^enla  ein  Kolon  aetzt.  Dadurch  wird 
•bw  eine  harte  Satirerbindnng  gewonnen,  die  man  dnrob  Streichoag 
des  zweiten  Kolon  ▼oimeidea  würdo.  Im  Widerspruch  mit  de« 
Viad.  Iftsst  U.  in  der  Chrest.  du  knrt  vorbergebende  unde  et  cogna^ 
mmitU /M  nnberAbrt,  nnd  ebenso  verfibri  er  II  160  (S.  30)  mit  deo 
Worten  koe  eil  lerroe,  196  (S.  33)  mit  qmoniam  . .  renmitr^  wn  wir 
dnmbaw  billigon.  —  Anaserdem  aber  bringt  die  Gbraiat.  noeb  nuumbe 
oingoklamaMrto  Worte,  die  Ton  SilUg  alt  ecbt  anerkannt  warn.  Obne 
Be^nken  atlmmen  wir  U«  bei,  wonn  er  XIII  94  (S«  184)  das  daroh 
fctne  Ha.  begtnnbigte  euiuM  moteria  erat  t treldit  nnd,  wie  dMlIore« 
Anagabnn,  mit  tuber  einen  nenen  Sali  beginnt,  oder  wenn  er  XV  76 
(S.  196)  daa  in  Moa,  ad  and,  wie  ea  aebeint,  flberbaapt  In  dei|  Hat* 
fciileade  nuigmee  binter  buetm  aaa  dem  Texte  wirft,  ebenso  XXXV  71 
(JB.  368)  mit  den  besten  Has.  naeb  dem  Vorgaag  des  Ree.  der  SiUlg* 
•obeo  Aaagabe  im  Utt.  Geatralblalt  1851  S.  861  et  arrogamüme  biatar 
•aaofamte,  weaa  er  XXIII  89  (S.  S35)  das  aaaiaaige  ailacawii,  das 
naeb  ia  seinem  Text  steht,  naeb  dea  *Bmebtigungea'  S.  411  als  Ditto- 
grapble  streiebt  oder  aas  IX  14  (S.  121)  ron  dem  in  gloiober  Weise 
entstaadeaen,  fast  nirgendwo  Torkommeadei  Compositam  attimukUQ 
befreit  aad  das  Simplex  wieder  berstellt 

NiebC  so  eiafaeb  ist  die  Sacbo  ia  rielea  anderoa  StalleB.  Wir 
k6aaen  dieselben  ia  swei  Claaaea  tbeiiea,  deren  orsto  sofebe  natfasst 
wo  die  bat.  tiewibr  iweifslbai^ist,  die  sweite  alle  übrigen. 
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a)  Es  gibt  in  der  N.  H.  eine  Reihe  von  Stellen,  die  fflr  die  Er-. 
Iliftiiolnis  des  inneni  Zusammenhangs  der  Hss.  unter  einander  von  der 
Rösten  Wichligkeit  sind,  tianze  S&tze  oder  Salztheile,  nacli  deren 
Entfernung  dier  ^nsammeuhang  des  Textes  in  keiner  Weise  leidel, 
fehleo  da  in  einer  Reibe  von  Hss.,  so  dass  auch  keine  Spar  von  ihnen 
ührig  gebliebM  ifl.  Dtnurlige  &4aüeB ,  die  in  den  Bereich  der  Chml» 
fallen  9  sind  ausiar  dar  fdMota  «rwihnteo  XXXV  Ui  der  aieh  mmk 
^  131  (S.  dm)  sugeselU,  wo  .das  ganz  aalorititaloae  cfßilmm  est  ita 
M  atrakban  und  dann  sar  Herstellung  der  Constructioa  p0tmi§i0  alatt 
po$$e  aaechreiben  ist,  noch  folgasde:  VU  73.  74.  91. 122.  123,  voa 
4mmk  nur  VU  H  U.  vardMÜ«  «awesen  iak  lliar  gihi  aMb  dM  Ein* 
iohi*l^el  aul  si  . .  s4pfma$  auch  zu  deutli^  so  arirwiaaa»  aaa»!  da 
«B  m  B'd  lahlt  SabM  wir  abar  dia  aadaraa  SMka      iid«i  wir 
■mr  baaMTkaa,  daaa  bei  Sillif  ba    VU  aad  VlU.4baibaapl  aar  M 
¥ollaliadig,  TaporadiacbraifUabaaaiad,  wibmd  aaaaMM«»aadMi  ' 
aaacod.AraBd.,CaaoaL  aadLaalL  gar alahla  bakaaal  iif.  Aadasdiai 
Slallaa  VO  73.  74^  193  fable»  in  gawtam  Haa.  gaaaa  Saiia  aad  awar 
miar  gaaa  aigaalhAnUabaa  Uatttiadaa.  VU  7d  (6. 48)  M  fdr  dM 
ftito  Ia  Crela  '. .  arMiraiilar  ia  Silliga  Nolaa  aar  alaaaiaa  Immm 
aaa  8,  daa  eodd.  Maaii,  dan  Patrap.  aaa  daai  Ua' Jk,  dar  Oaia- 
ratio  Pliaiaaa  daa  Bobartaa  Krikaladaaaia  angefahrt;  dar  gaana  Bata 
MUI  ia  Rd  aad  Viad.  la.  Hardaia.aagl  ia  dar  Ma  UUI  n  diaaa« 
Baali:'*iolabaaaaaateatia  da  OrioBia  aifa  Mi  aarpaca  abaala  aadi- 
aibaa  Reg.  I  e  3      a  aad  d  b^SiUig).  al  ailat  iaiagra  ia  Calb.  1.  % 
(ssa  b  und  ^  bei  Billig)  et  Paria.,  In  (laibna  CW  fra  0tf  lagitar.»  Un- 
ter den  Hss.,  die  den  Satz  haben,  sind  nnr  b  und  S  beacbtenswerth ; 
in  letzterer  beweist  die  ofifenbare  Dittographie  meriia  incremmia  ter- 
rae st.  inCreta  terrae  (iberdies,  dasz  er  wenigstens  schon  in  dem  ihr 
z,u  (jrunde  liegenden  Cudox  vorhanden  w  ur.  Dürfte  man  in  sulclicn  Fal- 
len, wie  bei  der  FcslslulUin;^^  {;incr  bcstinuiileii  I,cs:irt  ,  v\i]  Urteil  nach 
der  Güte  der  für  und  wider  sprocliendcn  Hss,  fiillen,  .si)  nuislo  der  Salz 
unlu'diiigl  gestrichen  werden;  denn  b0  bind  aiicad  gegmiiber  durch- 
aus iH  der  Minorität.    Was  die  inneren  Entscheidungsgrunde  betrilTt, 
so  ist  der  hat/,  im  Zusammenhang  keineswegs  nothwendig:.  iiber  auch 
durchaus  passend;  denn  sonst  halte  Fl.  nur  eiu  BnspieL  für  dia  Be- 
hauptung aitgetuhrt,  die  Menschen  seien  früher  grus/cr  irewesen  als 
jetzt.  #!he  ich  meine  AuäicliL  iltiruher  gebe,  fubro  ich  erst  die  .mdere^ 
Beispiele  vor.    -  V!l  74  (S.  49)  rehll  hei  Sillig  tur  den  Satz  iSaCf^i  — 
habiium  ^üda  hbi.  Gewähr;  er  fiudel  äich  sicher  nicht  in  Read.  Auch 
er  kr>nTilc,  so  gut  er  an  seiner  Stelle  passl,  ebensowol  ohne  Schaden 
rresl riehen  werden.  —  Endlich  <^  122  (S.  169)  fehlt  in  Rcod  der  gfinze 
Schlusz  des  §  von  den  Worten  hoc  erat  an,  also  4  volle  Satze,  von 
denen  die  zweit«)  Hand  von  H  (wie  wir  sehon  oben  ausgesprochen, 
durchaus  jungen  Ursprungs)  nur  den  ersten  nachgetragen  hat.  Silltg 
f&hrt  jedoch  in  den  Noten  durch  ein  Verseben,  das  ihm  mehrmals  paa* 
aiert  ist,  im  «Bereich  der  Ldoka  dia  Laaart  Butäi»9  far  Rupühm  aaa 
Sd  aa^  wihread  aoaal  aaaaar.  altaa  Amgabi»  aar  6  aar  Ctowilr  ai»- 
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zelner  Warte  angerufen  wird.  Ans  Harduins  Noten  kommt  ein  Par. 
für  die  Lesart  Plotinus  h'imw.  An  dieser  Stello  scheint  (denn  bestimm» 
tea  läsxt  sich  bei  dem  Mangel  an  handschritt  liehen  Collutionen  Mir^it 
behaupten)  ein  Unterschied  Ewisoben  dem  aus  gegebenen  SaUe 
hoc  .  .  €st^  der  sich  dem  Inhalt  nach  ganz  als  Glossem  sam  vorher- 
gebenden  qualiftciert^  und  den  folgenden  dreien  aufgestellt  werden  zu 
müssen.  Letztere  musseu  iedeufalis  aus  der  allerilleaten  Zeit  stumoieii. 
—  nach  den  vorliegenden  Thalsachen  über  diese  Stellen  eia 

Urteil  gcialit  werden  darf,  so  hätte  folgende  Ansicht  vieUeioht  einiges 
für  sich.  Dasz  jene  Sätze  nicht  etwa  aus  dem  Mittelalter,  soodero  noch 
aus  dem  frühen  AUerthum  stammen,  gehl  aus  ihrem  Inhalt  herror« 
r^un  musten  wir  oben  der  Ansicht  vou  V.  beipflichten,  dasz  gewisse 
Partien  im  Text  der  N.  H.  durch  Schuld  der  Einrichtung  des  Orig"inal- 
codex  eine  verkehrte  Stellung  bekommen  haben.  Wenn  der  ältere  PI. 
nur  die  ersten  10  Uuclier  der  N.  H.  dem  Titus  uberreichen  konnte,  so 
werden  wahLscheinlich  von  seiner  Hand,  möglicherweise  aber  auch 
von  der  seines  NefTon  aus  seinen  Papieren  einige  Nachträge  am  üando 
seines  Exeuiplarcs  beigeschrieben  gewesen  sein.  Davon  sind  dann 
einige  an  verkehrter  Stelle  eingeschoben,  worauf  sich  U.  Umslellnngen 
^  gründen;  andere  aber  können  in  gewissen  Abschriften  aus  \  ergehen 
eanz  ^^  cggelassen  sein,  und  für  solche  Stellen  halten  wir  jono  bespro- 
cheucu,  denen  sich  in  anderen  Büchern  noch  andere  anreihen.  —  Wol 
von  anderer  Gattung  ist  \'Il  123  (S.70),  wo  die  Worte  grammatica  .  . 
hahuere  in  iitod  fehlen ,  nur  dasz  von  R  ^  grammatica  Apallodorus 
DBchgetragen  ist.  ]]&  werden  }l;iniicr  liiifg-ezählt,  <jui  rariarum  artium 
teitntia  eminuei  e,  zuerst  der  Astrolo^^  Ikirusus  ,  (hinn  kommt  jener 
Apollodorus,  darauf  eine  Ueiho  von  Acrzlcn.  Sciiou  in  dieser  Gesell- 
schaft musz  Apollodorus  auffallen;  zudem  konnte  er  dem  IM.  doch 
uicht  Ilauptverlreler  der  (jrammalici  sein.  Audi  die  Fassun^^  dop 
Worte  tragt  das  (ieprajjro  der  Lnechlheit;  der  Beisatz  Graeciac  zu 
Amphiclyones  war  doch  im  Munde  des  IM.  nnd  für  sein  Publicum  ua- 
nöthig,  während  er  es  schwerlich  unterlassen  hatte,  wie  beim  Berosas, 
die  Art  der  Ehreiibezeu^'^unn^  nnzug-cben ;  der  kable  Ausdruck  cui  Am- 
phicti/ü/ies  honorem  luihiivre  klingt  zu  unbeliolfcn.  Sind  die  Worte 
von  IM.  und  darf  man  dies  Beispiel  zu  den  obiuren  hinzufügen,  so  sind 
sie  wol  auf  eine  vorlaufii,'-  Iim^^cworfene  Handnulia  zuruckzufübrCD, 
die  PI.  bei  eiaer  neuen  liedaciioii  aus^refulirl  iiatle.  ^ 

b)  Bei  weitem  schwieriger  stellt  sich  die  Fraixe  oft  da,  WO  If, 
gegen  die  Ueberlieferun^i:  aller  Hss.  einzelne  ^^'orle  aus^^  irft.  Ohne 
durchaus  zwingende  runde  scheint  uns  hier  nicht  vürf:^e[,^angen  wer- 
den zu  dürfen.  Z.  \\.  X  4  (S.  145).  Gegen  den  Nacbweis  von  U.,  dasz 
Panchaia  von  anderen  Schriftstellern  nicht  nach  Aegypten  verlegt 
werde,  läszt  sich  nichts  einwenden.  Aber  so  sagt  ja  auch  Maniliua 
nicht.  Warum  musz  die  Solis  urbs  mit  dem  aegyplischen  Ueliopolis 
identiach  sein?  Kann  ^sie  nicht  ebensowol  in  die  Nähe  der  fabelhaften 
iMel  Paaehaia  versetzt  worden  sein,  wie  dort  von  Diodor  eine  Quelle 
dtr  SoAM  angefahrt  wird?  Darnni  acheiot  ons  kein  zwingender  Grund 
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vorzuliegen  die  Worte  prope  Panchaiam  za  streichen,  da  ans  über  die 
8nrho  ja  überliatipl  keioje  üboreinstimmendco  Dalen  vorliegen. —  XV  78 
^.196}  kaoo  aüejrdinfa  foriuUa  des  folgenden  umbrfrf  gratia  .  . 

satae  wegen  nicht  stehen.  —  XXVI  16  (S.  245)  schlieszt  U.  ohne  ein 
Wort  darüber  zu  sagen  immo  .  .  imperatrice  in  Klammern  ein.  Die 
Steile  ist  vielfach  besprochen,  aber  bisher  nie  so  gew  altsam  behandelt. 
Ein  Grund  des  schwierigen  Verständnisses  scheint  mir  zunächst  \n 
der  gangbaren  Interpunction  zu  liegen.  Man  streiche  das  Komma  hin- 
%st^  imperatrice  und  setze  es  nach  quaerendi^  so  ergibt  sieh  der  ^veil 
passendere  Sinn,  Asklepiades  habe  die  unbequeme  Art.  den  Km  jicr 
dadurch  zum  schwitzen  zu  bringen,  dasz  mnn  sich  bebanlicli  in  <ii«' 
heisze  Sonne  setzte,  schon  wc«^cn  der  Scli>\  u  rii^dcnif  dir^  m  der  nub- 
lichten  Stadt  zu  ermöglicheu  dtirch  Ernfüliruiiii  der  halineae  pvnstfp^ 
abgeschalTt  und  verbessert.  Dann  >Mrd  iiuin  den  Zusut?;  anmo  rcvo  i<da 
Ualia  zu  t>i  urbe  nimhns<i  schon  niclil  mehr  slorftid  linden:  ur  licsjifrt 
dasz  diese  Vorbesseninj:  in  ganz  Itjücn  Njcltidinkiiiiii-  fand.  Nur  das 
Attribut  imperatrice  zu  Italia  ist  dann  Ii  mutiiü  l  uehni ;  es  ist  schwer 
zu  sagen,  ob  es  gan^  rrp^f^j)  firn  wcrdrn  niusz  oder  vielleicht  in  ii^^t  iid 
"Welcher  Weise  vcrämlrct  wcrdi-n  kann.  —  XXIX  5  fS.  559)  läsv. l  »Irr 
von  U.  für  dii;  Sh  ciühting  der  \\  oric  a  rrrjc  PtrilcuHicD  jiltn  vnis  tirii2('- 
führte  Grund  auch  noch  die  Möglicbkeit  ciiusr  vor  ditscn  W  01  ti  n  im- 
kuselzcnden  Lücke  zn.  XXXIV  4«  (S.  alier  le::l  V.  drr  \v>\\vl 
des  Bamb.  qr^in  statt  (jnnä.  wns  :ilk!  iihriu'"('n  üulen  li>s.  haben,  d<jch 
zti  ^iel  Gewicht  bei,  wenn  er  de.^lKill)  da«»  in  du^cii  wie  in  jener  Us. 
erhaitene  ^i<'!ffiim  streirhf  n  wil!;  im  /nsammerdianii  sehen  wir  durch- 
aus  keinen  (innid  düiur.  —  \\\V  7o  (S.  s.  \)\s\k  S.  is  f.  )  «^rhl 
V.  Kühnheit  nach  tin?erer  ^ii  iriuii^'  tait  bis  an  dit>  (ireii/.e  des  n)(>i:- 
licbeu;  >\ir  können  uns  iiii;ht  überreden,  dns?:  L)  )(  Uä  in  amma  oder 
'cnnuf's  \  li  durch  du-  Alj^chro iher  verainlurt  sei,  welche  S^hpirilonii 
man  auch  tar  die  aUe>lcii  annahmen  mn^.  —  Onirf*'  en  inu>>üH 

wir  im  mlehsleii  ^  diu  Erklnrun^  \  on  iji  iijiluvrii  diiri  h  hm-  t'st  jnctff^ 
rartt  für  unecht  hallon.  Fnr  welches  ruhlieüiii  h;ilt("  ge.«ii linelüen, 
wrnn  es  nirht  einmal  jenen  Au>druelv  viiislandcn  halle?  —  Diirehans 
niclii  .sticlihijltiLT  eiidludi  linden  uir  den  (jniiui,  \v(\>-liall)  U.  X\\\'l  4(» 
(S.  die  W'orto  (//(a  (  (iiiififis  pctt/nr  einklanimerl.  Die  ISe/eieliniiiii;,' 
an  sich  ist  dnrchnus  nehtin  und  ausreichend warum  sollen  wir  uns 
dann  wnndi'rii  das/,  Tl.  sie  i^ew  ahlt  hn(?     '  '    '  '  t 

('))  So  nnsiciier  vs  im  t,nin/.en  v.n  sein  seheinl,  da  wo  eifiu  Stelle 
OlfenLar  in  allen  H«s.  Inrkenhalr  iiherlietei  l  isL  den  \'ersnc!j  /,u  wai,^en 
die  echten  \N'orlc  de*  ij4;h  rill  stelle  rs  wieder  her/.u>((dli'n,  so  haben  uns 
doch  niefirere  der  von  V.  behaiidellen  SteUen  <lie.ser  Art  Volikoiiimen 
davon  iiber/.eni^t,  da>/  btü  sori^faltii^cr  Ih'iHifz.nni,''  auch  di-r  iiennusf«»?! 
Atlhalls|)Link(e  es  oft  iiioi^lieli  ist  mit  einer  nn  (iew  ij^bei l  ijren/xndeil 
>\  aiirseheiuliChkeit  zu  beiiaupleii,  es  seien  ilie  oder  die  Ijnehstah<Mi 
oder  Worte  atif^s^tda Heil.  KiniLTe  solcher  Beispiele  reehnen  >vir  7A\  düH 
sichersten  l'inicndatHinen  .  die  in  <ler  ChreJ^t.  enihallen  sind;  &ü  Vil  81 

(Ue  i^jganzuog  jfrofUgtosarum  cirüu»,  %      {Sm^)^  ßia- 
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fQgun^  von  ait  vor  nnd  aus  ciii,  X  4  (S,  145)  die  Schreibung  anriis  D 
dff'hus  ,VA,  wo  in  den  llss.  das  ursprünglich  durch  die  Sijr!«  D  ausge- 
druckte ätebus  fehlt ,  §  51  (S.  150)  die  Einschiebung  von  Amphüochi 
vor  nomine^  XXXili  S8  (S.  284)  die  Ergänzung  von  trium  noch  libra- 
rum.  Auch  gegen  die  Vernuitun«;,  dasz  XXXV  96  (S.  360  s.  Disp.  S.  23) 
hinter  Persas  ein  Wort  wie  pugnantem  ausg^efallen  sei, iäszt  sich  nichls 
einwenden.  Nicht  $o  ^'ut  gefällt  die  Kri^^iinzung  vod  imperu  vor  (er- 
ramm  XXXIII  141  (S.  295),  da  der  Begriff  von  aemula  zur  Verglei* 
chung  eines  Substantivs  bedarf,  das  eine  thälig^c  l'erson  hezeichoet. 
Welches  zu  wählen  sei  wuis/.  ich  nicht,  da  *w/»t:ra/'r/ri.'? ebenfalls  nicht 
passt.  Endliüh  §  155  (S.  300)  bleibt  uns  einiges  in  Bell  elf  der  I  e^urt 
des  Bamb.  unklar.  Nach  den  Noten  Silligs  steht  in  diesem  die  von 
S.  auf^^enommciie  und  an  sich  gaiia  genügende  Lesart  Culamis.  Au/i- 
pater  quoque  ■  nach  U.  Anni.  fände  sich  zwischen  den  beiden  Namen 
noch  ein  wie  es  auch  die  alten  Ausgaben  haben.  Ist  dieses  be^ 
glaabigt,  so  ist  freilich  U.  Ergänzung  von  qui  hinter  quoque  ganz  an- 
nehmbar; im  anderaFail  aber  bliebe  man  besser  bei  der  Siliigsckeu 
Lesart. 

Wenn  wir  hiernach  ein  Gciamturteil  über  das  von  U.  in  der  Disp. 

und  der  Chrest.  zur  Herstellung  eines  reinen  Textes  der  N.  H.  geleis- 
tete fällen  hüllen,  so  musz  zunächst  als  grösles  Verdienst  die  scharfQ 
Herausstellung  der  Grundursache  einer  Keihe  von  Fehlern,  die  allen 
onsern  Hss.  gemeinsam  sind,  genannt  werden,  welche  in  der  eigen* 
thämlicbcn  Gestalt  liegt,  in  der  das  Werii  von  seinem  Verfasser  limtor-. 
lassen  worden  ist.  Dem  zunächst  verdient  die  mit  grossem  Schnrlsirin 
verbundene  Sorgfalt,  mit  welcher  eine  Anzahl  von  Stellen  zum  Behuf 
der  Emendation  in  Vergleichung  gezogen  werden  mit  correspondieren- 
den  anderer  Schriftsteller,  die  höchste  Anerkennung.  Auch  ^^a  nnr 
die  abweichende  Ueberlieferung  des  Textes  Corruptelen  verräth,  ist 
oft  mit  groszer  Geiiiahiat  die  richtige  Lesart  wieder  hergestellt.  Nor 
ist  besonders  bei  letzterer  Art  von  Conjectnren  keineswegs  ein  klares 
Princip  für  die  Benutzung  der  verschiedenen  Hss.  neben  einander  be> 
merkbar,  und  gerade  in  diesem  hei  richtiger  iMeUtüde  vielleicht  die 
durchgreifendsten  Kesultate  gewährenden  Theile  der  nn  der  N.  H.  noch 
zu  übenden  kritischen  Ihaligkeit  ist  zu  oft  noch  einem  Eclccticismus 
gehuldigt,  dessen  Folgen  sich  am  deutlichsten  in  der  Verwerfung  einer 
so  groszen  Auiahl  der  in  den  Vind.  Plin.  früher  vorgelegten  Conjec- 
lurcn  bemerkbar  machen.  Freilich  musz,  um  auf  diesem  Wege  Erfol^j^e 
zu  erzielen,  trotz  Silligs  praefatio  noch  so  gut  wie  jede  Vorarbeit 
gethan  werden,  und  man  kann  nicht  erwarten,  dasz  solche  Arbeiten 
einer  Schulausgabe  einverleibt  werden;  aber  sie  hätten  ihr  zu  Grunde 
liegen  sollen.  Und  das  scheint  mir  wenigstens  für  spätere  kritische 
Behandlungen  des  plinianischen  Textes  festzustehen,  dasz  nur  auf  die> 
ß(  m  ^^  effe  ein  defuiitiver  Abschlusz  gewonnen  werden  kann,  so  weit 
üburhijupc  die  Kritik  einen  solchen  zu  erzielen  vermag. 

Wien.  Detlef  Dcilefsen. 
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kenugescben  im  Alfred  Fleckeiiea« 


»7. 

Das  Lchcii  des  Königs  Agcsilaos  II  ron  Sparta,  Nach  den  Quel- 
len dargesleUl  ron  Dr.  Gustav  Friedrich  Ii  crtiberg ^ 
rricatdoceiUen  der  Geschichte  an  der  ütdver^äi  zu  Halle. 
HaUe,  Variag  <ier  fiaeUwidliiiig  des  WittsenhiuMt.  1856«  VlU 
Q.  379  S.  gr.  8. 

In  der  vierten  Auflage  seiner  griechischen  S (nalsallerthiimer  haite 
K.  F.  Hermann  den  ^^'unsch  nach  einer  Monographie  über  das  vielbe- 
wegle  Leben  des  Agesilaos  kundgegeben,  da  die  altere  Arbeit  von 
Boeder  (1644)  nicht  mehr  genüge;  diesen  Wunsch,  den  viele  gelhcilt 
haben  werden,  sehen  wir  nun  durch  das  vorliegende  Werk  des  wackern, 
durch  die  gründlichsten  Forschungen  griechischer  Geschichten  schon 
vielfach  bewährten  Gelehrten  auf  das  befriedigendste  erfüllt.  Ja  man 
musz  mehr  sagen.  Die  bewundernswerthe  Sorgfalt  des  Vf.  hat  nicht 
blosz  alles  das,  selbst  das  kleinste  und  verborgenste, gesammelt,  was 
%a  einem  lebensfrischen  Bilde  des  alten  Helden  dienen  kann;  er  hat 
nuch  überall  da,  wo  sein  Held  in  den  manigfach  wechselnden  Sceiien 
aoftritt,  den  reichsten  Hintergrund  und  die  vollste  bunte  Umgebung 
nitgezeicbnet ,  so  dass  er  in  der  Geschichte  dieses  öinen  Lebens 
eigentlich  nicht  weniger  als  die  Geschichte  der  ganzen  Zeil  darstellt. 
So  isl  sein  Buch  auch,  indem  es  zugleich  all  den  schwierigen  Fragen 
sich  zuwendet»  an  denen  diese  Zeit  leidet,  eine  Fundgrube  des  reich- 
sten Materials  geworden,  aus  der  spfitere  sich  für  ihre  verschiedensten 
Zwecke  die  Bausleine  holen  können.  Aber  abgesehen  von  dem  Werthe, 
weichen  Fleisz ,  umsichtiges  Urteil,  eine  glückliche  Combinalion,  über- 
haupt Gesundheit  und  Energie  der  Betrachtung,  wie  wir  sie  hier  durch- 
weg und  in  hohem  Grade  Anden,  ohnehin  jedem  Werke  verleiben  müssen: 
▼erdient  Agesilaos  es  denn  wirklich,  so  in  die  Milte  und  den  Brenn-* 
puokt  seiner  Zeit  gerflekt  zu  werden?  Sieherlich  wol,  wenn  er  den 
Beinamen  dea  groaaen  mit  Recht  Irfigt,  den  man  ihm  schon  im  Alter« 
thome  gegeben  hat.  Aber  gilt  uns  in  der  Geschichte  nnr  d§r  grosz, 
der  ein  irgendwie  neues  Laben  des  Geistes  anfacht,  der  seinem  Volke 
neue  Gassen  und  Bahnen  anr  Entwicklung  bricht:  so  ist  Agesilaos  in 
diesem  Sinne  nicht  gross  und  wird,  wie  er  seinem  Namen  nach  der 
aweite  heistt,  auch  dem  geschichtlichen  Warthe  nach  höchstens  nur 
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dieses  sein.  Die  Zeit  war  nieht  arm  an  nenen  Geslaltangen.  Iphlkrates 
seliaffi  seine  neu«^  Truppe,  Chabrias  das  neoe  Manftver,  Epaari— das 
hebt  seine  Mitbürger  aus  Veraagtheit  und  lang  getragener  Srbwath  sn 
fh^obester  Siegesgewisbelt  and  gebietender  Herliebbeil,  tbessnliselie 
Diesten  ssmmeln  sieb  Sebaaren,  Verbindangen  oad  eine  Mnebtfllie, 
ffOr  deren  Entfaltung  sie  in  dem  weiten  Asien  allein  ein  ansreiobendes 
Feld  seben;  inmitten  von  Barbaren  gründet  Olyntb  in  seinen  Bande 
eineft  nenen  Herd  der  Gesittung,  der  in  karsester  Frist  den  gannen 
Norden  an  bellenisieren  ?ersprieht;  die  Arkader  rOeken  ans  ihren  Ber- 
gen anf  einen  politischen  Markt  jiasammen  und  gewinnen  Bedonlug 
nnd  Binflnss;  in  wunderbarer  Lebenskraft  erbebt  sieb  das  gesunkene, 
fast  serseblsgene  Athen  anf  nenen  Grundlagen  raseh  wieder  nn  Mneht 
nnd  Hersebaft:  das  alles  sind  neue  Formen  und  SehApfnngen,  die  Ag^ 
silaos  neben  sieh  werden  sieht,  denen  aber  weder  er  persönlich  noch 
der  Yon  ihm  geleitete  Staat  mit  neuen  schöpferischen  Gedanken  sn  be- 
gegnen weisa.  Der  Vf.  orteilt  nicht  anders  (8.  317}  nad  bat  aneh  gnr 
nicht  die  Absicht  uns  in  seinem  Spartaner  das  Musterbild  eines  grossen 
Feldherrn  und  Staatsmannes,  geschweige  denn  eines  grossen  geschiclil- 
lichen  Charakters  anfzastellen«  Wenn  aber  das,  so  weiss  ich  nicht,  ob 
es  nicht  dem  Vf.  bedenklich  erscheinen  most»,  durch  die  Einsalbe- 
trachtung  vielleicht  sn  viel  Licht  um  den  ^inen  Mann  sn  sammeln,  der 
den  nenen  Rehungen  seiner  Zeit  doch  nicht  gewachsen  und  ebenbnrtig, 
ihnen  darum  auch  nicht  beatimmend  und  gestaltend  gegenfibertrat,  nnd 
ob  es  deswegen  nicht  far  ihn  gerathener  war,  seine  gründliche  Kennt- 
nis nnd  angestrengle  Forschung  vielmehr  anf  das  Gesamtbild  dieser 
Zeiten  selber  sn  verwenden*  Dann  würden  einselne  nnd  ganz  beson- 
ders massgebende  Punkte,  wie  der  korinthische  Krieg  und  dessen 
Abschluss,  der  antalkidiscbe  Friede,  durch  eine  Bespreehnng  im  gro* 
ssen  und  gansen  ihre  abermalige  Erörterung  nnd  Belenehtnng  gefaaden 
nnd  wolelne  grössere  Klarheit  gewonnen  haben,  wShrend  sie  jelzi, 
nur  des  nöthigen  Zusammenhangs  wegen  eingefügt,  in  der  bisherigen 
Dunkelheit  verbleiben.  Nichtsdestoweniger  gibt  es  meiner  Meinung 
nach  einen  andern  Gesichtspunkt,  von  dem  aus  betraehtet  das  Leben 
des  Königs  Agesilaos  aucli  nach  den  höchsten  Anforderungen  der  histo- 
rischen Kunst  zu  einer  Einzelbesprechung  seine  Vollkommene  Berech- 
tigung hat.  Da  dies  zugleich  der  Punkt  ist,  aus  dem  allein,  wie  ich 
glaub^,  das  geschichtliche  Urteil  über  Agesilaos  liergcJcitcl  WLi  dcii 
musz,  so  wird  er  sich  von  sell)st  heranssli  I kn  ,  wenn  wir  das  Ender- 
gebnis in  ßetracht  ziehen,  dä6  Urteil  welchem  uubCi  VL  bchiieszlich  über 
Agesilaos  findet. 

•  Er  kann  weder  das  unbt  (lin;L;lc  Loh  billii^^en  (S.  228),  das  dem 
Af^.  oliiu'  Ausnahme  das  ganze  Alterthum  und  von  den  neueren  zuletzt 
nocli  riass  (III  507  —  10)  in  überschwänglichor  Weise  gezollt  hat,  noch 
wiederum  die  Strenge,  ja  Härte  j^ul  hciszen,  die  ihm  für  einzelne 
Punkte  in  den  Urteilen  von  ^iel uilir  ( Vortr.  Ober  alte  Gesch.  II  698  ff.)» 
Sicvcrs  j  S.  J46  IT.)  und  Lachnuuiti  (I  215  ff.)  erscheinen  will.  'Eine 
uobufau^uue  üetracktuug '  sagt  er  (S.  215)  ^£eigt  uns  da^  iraurigu 
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Sehauspiel  aUmibliober ,  oniBblfissiger  Entartung  eines  von  Hans  m 
▼OffIfiilMiM  Cbarakters.'  Oie  Baib«  Tim  gliinzenden  Eigeosobaften, 
4i«  er  ia  Ag,  anerlMaat«  4auern  ihm  so  lange  Ag.  die  panbeilenischen 
Ueen  bewahrt,  bis  zum  antalkidisoben  Frieden.  *Und  wie  m»a*  beiail 
M  B,  V27  Men  Frieden  des  Antalkidas  MÜBecbt  als  einen  grOMen  Weü- 
dfeponkt  in  der  Geschichte  der  Hellenen  tuieht,  so  iat  •■eh  der  eni- 
scheidende  Weodepeiilil  üb  Leben  des  Ag.  durch  das  auftreten  d«a 
Meeiga  anf  diesem  Congress  äoszerlich  bozeicbeot/  ^Seiee  biaber  an- 
geprüfte  Tvfaad'  (S.  Si6)  ^erweist  sich  ala  an  aabwach,  am  den  eat» 
•illliabattdae  BieiAafaB  der  belloBiaeban  Bargerkriage  aeil  der  Scblaebl 
KeroMM  Blind  an  beltan.  Dea  cbrgeiaige  Slrt ben  dea  &€tttgi| 
4ie  Meahl  tainea  eagaren  Valerlandaa  i«  erbalten  und  in  erwaileni; 
fOr  iiali  diB  h5cbate  Anaeben  in  Sparta  and  die  Bolle  dea  Sebiedariab- 
iera  in  den  belleaiaeben  Angelaganbeiten  la  erringen;  die  nordlaebea 
Feinde  aeinae  Spnrta,  die  ibn  aelbal  ao  tief  beleidigt,  an  damfttigan 
~  ftrderl  die  Balwiekling  dar  aslaalaren  Elemente  aeinaa  Cberektemi 
liant  anab  aeine  edeiatan  Eiganaebaftan  allaMIbliob  Tarwildem/  £e 
luwanü  aiao  aliaa,  wie  nen  aieht»  daranf  an,  aiab  vorbar  aber  diaaen 
.iMneiebneten  Wandqrankt^  aber  den  anfalkidiaaban  Frieden,  an  Tar- 
nlindifen ,  mit  de«  in  Wabrhait  Ag.  gegen  frflber  ab  ein  anderer  auf- 
tritt,  lal  diaaar  Friadenaaeblnaa  wirblicb  eine  Tbat,  die  Sparta  mit 
fireter  WUlkir  vellaog,  die  aetne  daauUgen  ienker  ancb  anterlaaaen 
kiNHilen  nnd  rnnatan,  wann  aie  den  baaaeren,  edleren  Begungao  ibrea 
Weaena  folgen  woUten,  wie  etwa  der  to«  Vi  ala  wnaker  geprieaaae  « 
Vater  dea  Agesilaos,  Arebidamoa  U  (S.  217)  sie  oinmer  augoralben 
oder  ausgeführt  batie:  so  ist  mit  dieser  That,  die  wir  verdammeii,  an« 
gleich  das  Urteil  allen  denen  gesprochen,  die  zu  ihr  gethan  und  mit- 
gewirkt, ganz  besonders  denen^  diu  gar,  wie  Agesilaos,  in  strengster 
licriiusforderndsler  \\  i  i^o  sio  ims^L  lührl  haben.    Ist  aber  anderseits 
Tliat  LMiiu  solche,  die  imi  ;;iniAer  Nolhwendigkeit  aus  der  inner- 
sten iNaliir  des  S|K(r(iirüscheu  i^taali--        ein  Sprosz  ans  seinem  Sfamme 
bervorgeht,  Uie  iüuclU  seiner  Ürji^uiiiÄUliüa  von  Aniiinii  an.  das  slets 
sich  wiederholende  Hesultat  seiner  von  allen  Zeilen  her  tici  blen  nnd 
iiiiinerdar  befolgten  Polililc,  wie  zu  ihr  sicli  aucli  des  Ag.  mild  und 
Ironuii  gt&iunler  College  Agesipulib  uud  sein  eigner  Valer  und  jeder 
andere  echte  Spartaner  bereit  gefunden  hätte:  so  sieht  n»an  wul,  das 
Verdammungsorleil ,  dem  die  That  selber  nicht  entgehen  kann,  füllt 
anderswohin,  nicht  auf  den  einzelnen  Bürger,  der  mit  soim  m  gan^sen 
dichten  und  frarlilen  nur  in  seinem  Staate  wnrzelt,  mit  diesem  nur  6in 
Leben  und  (1(  nsellien  Pulsschla^  hat,  sondern  nuf  den  Staat  selber,  der  , 
sich  in  seinen  Bürgern  nicht  freie,  nach  höhejcn  Gesetzen  .Mch  selbst 
be?5timmende  Menschen,  sondern  für  seine  von  Anln^^inn  an  enghcr/.ig 
herschsüchtii,^<  n  Zwecke  nur  Iltinde  und  Werkzeuge  erzogen  hat.  Von 
dieser  letztere»  Art,  so  scheint  es  mir.  ist  der  anlalkidischc  Friede,' 
nnd  Ag.  daneben  von  den  Lakedaemoniern  ueswofff  n  unter  allen  ihren 
Königen  am  meisten  geehrt,  weil  sie  gerade  in  ihm  den  ganzen,  voll- 
endeten  Aeadrook  ibrea  eigeAalaii  Weaena  arkaiiaett  musien,  nicbt  etwa 
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einer  enlarleten  Zeit,  wie  der  Vf.  S.  216  sagt,  soiuleni  das  treucste 
Abbild  des  eigenllu  lten  gesamten  Sparluncrthums,  den  ins  Leben  ver- 
körperten spai  tmiischen  Geist,  den  einen  für  alle.  Halte  die  Darstel- 
lunfi^  diesen  üesjchlsputikt  mit  ßewuslsein  veriulgt,  >viü  sie  aller  >\  8lir- 
heit  nach  durfte,  so  würde  sie,  wenngleich  eine  EinzelbeschreihlJnL^  w  io 
von  seihst  zu  einem  groszen  Gesamtbilde  geworden  sein;  an  der  Ent- 
wicklung; (lie!i(?r  6inen  glücklich  bcgahlen  Persönlicliiieit  iii  lte  sich  der 
>VcrUi  des  lykurgischen  Staates  überhaupt  abgemessen,  wahrend  auch 
aaszerlich  die  Peripetie  der  sparte iiischcn  Gescbiobte  ohnehin  in  das 
Leben  dieses  Mannes  fallt.  Zugleich  hiitto  sich  80  Ihalsächlich  auch 
die  volle  künstlerische  Berechtigung  gerade  dieser  Biographie  gfezeigt, 
um  die  wir  noch  so  eben  wenigstens  in  einigem    denken  gewesen  sind. 

Das  Urteil  über  Ag.,  wie  der  Vf.  es  abgiht,  hangt  also  an  dem 
Urteil  über  den  anlalkidiscben  Frieden  und  die  seitdem  befolgte  Politik. 
Mit  Hecht  fallt  beides  zusammen,  denn  der  Einflusz  des  Ag.  war  so 
niaszgebeuü,  das£  füglich  die  Poiitik  des  damaligen  Sparta  mit  seinem 
AVillen  identificierl  werden  darf.  Dem  Vf.  erscheint  der  Charakter  des 
Ag.  entartet,  weil  er  diese  Politik  mit  vielen  vor  ilmi  ttir  eninrtct  hält. 
Dem  gegenüber  hat  eine  Kritik,  welche  die  T  olgening  bekämpft,  w  eil  sio 
diese  Voraussetzung  nicht  zugeben  Uaan,  eine  schlimme  Position.  Ent- 
weder ist  sie  in  Gefahr  blosz  zu  behaupten,  was  so  unschicklich  wio 
unnütz  wäre,  oder  sie  sieht  einen  langen  Beweis  vor  sich,  der  ermü- 
den könnte.  Denn  es  liegt  ihr  ob,  d,is  ^\ns  für  eine  l^nlcii  tutii;  dieser 
.  Zeil  gilt,  gerade  als  den  Charakter  aller  Zeiten  Sparlas,  ul5  das  immer 
wiederkehrende  wnd  -^icli,  gewesene  darzuthnn.  Ich  entziehe  mich  die- 
sem Beweise  hk  ht.  füge  ihn  aber  lieher  um  Schlüsse  diestr  Zeilen  (S. 
704  ff,)  hei,  um  nielit  den  Vf.,  bei  dem  wir  eben  erst  eingekehrt  sind, 
sogleich  wieder  auf  Kinfi^ere  Zeit  verUisseii  zu  müssen.  Halt  mau  den 
dort  geführten  Nuchweii  dessen,  was  [akedaenlülli^che  Hegemonie  und 
Politik  ist,  mit  dem  Verfahren  des  Ag.  in  den  einzelnen  i'üUea  zusam- 
men, so  wird  man  nur  finden,  di\si  er  SpiirUner  ist  und  von  dem  sei- 
nen iiiehla  hinzuthut.  Man  duri  nur  nicht  misverslehen  oder  wichtiges 
übersehen,  wie  man  L'crade  in  den  Punkten  gelhun  hat,  aus  denen  be- 
sonders düs  härtere  Urteil  über  ihn  gerechtfertigt  werden  soll. 

So  i:ilt  erstens  sein  ßcnehmen  gegen  Phlius  al.«*  besonders  rach- 
süchtig und  grausam.  Das  wäre  es  und  zugleich  mehr  als  nach  spar- 
tanischer Art,  wenn  wirklich  die  (  ommission,  die  er  nach  der  Ein- 
nahme der  Stadt  einsetzt,  aus  äü  vertiKbunen  Phliasicrn  nnd  50  Spar- 
tanern bestanden  hatte.  Auch  unser  Vf.  hut  für  die  W  urlu  Lei  \ea. 
Hell.  V  3,  25  newrjKOVTtx  fisv  avögag  zwv  liatektjAvifoTav ,  TtBvxiiy.oyta 
dl  tav  otxo^sv  keine  sichere  Enlsclieidung  (S.  325  Anm.  206),  wenn 
er  auch  im  Texte  S.  153  die  mvtrjnovra  xuv  alxo^ev  richtig  Bürger 
aus  der  Stadt  Phlius  sein  läszt.  Waren  die  Worte  zweifelhaft,  so 
würde  l)  schon  die  Analogie  entscheiden,  nach  der  die  Spartaner  sol- 
che Commissionen ,  wie  z.  B.  nach  der  Einnahme  Athens  nur  ans  den 
Bttrgern  der  eroberten  Stfidte  seihst  zusammengesetzt  haben,  2)  der 
Gmnif  das«  zu  richterlicbeu  Commissionen  die  ^äpai  taner  nur  swei 
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Umstand,  dass  diese  Commission  sogleich  eine  Gcsctzcommibsiun  war 
die  also  aach  darom  schon  ans  Bargr^rn  derselben  Stadt  bestehen 
niaste.  Aber  es  kann  überiKui[>t  Ucin  Zweifel  sein  Ag-.  ist  lu  Uen 
Worten  jiyijaiXaog  f^>j  ovru^  r/ico  schon  in  der  Stadl  Thlias;  dio 
Pliliasier,  wcIcIk;  mif  ilmi  •rt'T'.ofren  sind  und  bis  dahin  qyvfdäsg  (§  17) 
waren,  heiszin  jcl/J  y.aitilijkvü'üreg^  weil  sie  jetzt  bereits  mit  iboi 
iü  die  Stadt  eiriirc/ugcu  sind;  von  der  Stadt  Piilius  aus  gedacht  kdnnea 
aber  diese  Worte  ot  ol'xo&sv  nur  Bürgfer  der  Stadl  sein,  wie  sied 
iweitens  auch  noch  dudui  ch  bestäti|rt .  dasz  sie  iifif  die  xttTtXrjXv&OTSg 
folgen,  während  Spurtaner  von  XerK)|thon  dicMn  \ or Mns:;ui>ütz.t  waren 
(vgl.  Xen.  Hell.  IV  4,19)  Saszen  aber  deninnrli  m  dieser  gemischtea 
Commissiofi  neben  den  oiigar^liischen  Phliasiern  statt  der  50  Spartaner 
riri[/js'  dcmoki  adsobe  Bürisrer  nus  der  Stadt,  so  ist  hier  nur  auf  dio 
gewöhnliche  spartanische  AN  t  isu  verfahren  worden  nnd  nichts  gesche- 
Iien ,  woraus  dem  Ag,  cm  besonderer  Tadel  erwachsen  Uurinfc.  Man 
wird  ironeigter  sein  das  /.ii/.ii<:L>ben ,  wenn  mnn  mit  dieser  nL-IiaiKÜtiiij 
TOn  Flilius  df!«*  vergleicht,  was  kurz  vorluT  izci^tn  Mnnlinoia  vü;-^m3- 
nooEinieD  worden  ist.  Gegen  die  pbhasiscben  Bürger  war  doch  nocti 
eine  gegründete  KIncrr  über  Ungerechtigkeit  voriubringen  gewesen; 
Ton  Seite»  Mantinrias  Jag  überall  nichts  bestimmtes,  keine  erwiesen« 
Feindseligkeit  vor,  nur  dasz  Sparta  ihm  nicht  glaabte  trauen  f^a  dür- 
fen. Phliua  Mauern  hatte  man  bestehen  lassen,  nar  eine  Besatzung 
hatte  man  hineingel^t«  dio  Meto  des  Ag.  Anordnung  nach  sMba  Ho- 
Mie«  wiader  hornusgezogen  Wirde;  bei  Mantlatii  begnügte  man  aink 
litfÜ  einmal  damit,  die  Mauern  niederzarelaiMi«  man  dioekisiarte  lO- 
gar  dia  Stadt,  tilgte  sie  also  gänzlich  ntis,  machte  die  Bürger  m 
BMHmi  tUMl  IkMBi  sie  getrennt  in  fünf  Doriachafteii  sich  ansiedeln.  Hier 
war  nicht  Ag.  der  Leiter  dee  VerMraM«  eeodeni  der  jaofe  Agesipo- 
ÜBf  der  doch  nichtsdestoweeif  er  wegen  seiner  Gereditigkeil  ead  Mild« 
Mm  Yf.  nielit  otae  Lob  bleibt  (S.  130).  Woltte  Mi  •egel^  dies  Vor- 
iibrea  wire  des  Afesipolfie  vpa  deoBjpbom  gerade  eo  rerf  eschrieben 
gcireeen,  so  wire  dee  schvrerIM  eii  geveebiCartlilef  Einwurf,  da  wir 
Tietoebr  4m  A^mlfOäM  ie  eise«  enden  Piafcle  ror  Mantiaei«  eelb- 
elMif  mneeii  eebe«  (Xea.  Bett.  V  6>  Verde  ieb  dem  de« 
AgeeipeUe  die  nremdttebkeit  «eieae  Cberakteie  beelreitea?  Oewie^ 
Mbl;  «i  wtf  wMeriMa  eben  die  ^erlenleebe  Politik,  die  er  fi  A»» 
fthraeg  brneble;  ner  eebeiel  ai»,  wee  dem  dinen  reebl  iii,  lei  de« 
endere  blllif  .  miee  belle  ieiee  Mittere  eell  «ideeklleben  Zeilen  ind 
ivito  eie  behellen;  Menlinele  wer  eynoehiaiert  nnd  nrnnenerlt  effen» 
bnr  ilebl  ene  Awndeebefl  gege«  Sperl«  (Cnrttne  Mop.  I  SM).  Wir 
wieneil  freilkh  niehte  fnwieeee'iber  die  leil;  aber  de  die  Arfiver 
heia  Syneokliaoe  mithellbn  (Strabo  p.  837),  die  eelbil  erel  neeb  de« 
Perserkfiefen  synoeUeioreo  (Httller  Der.  II  70;  Benmnn  StA.  n6, 13), 
00  wird  der  Synoekieniee  von  Mnnlinele  elwn  eMCOiebr  eil  end  den 
Spartanern  iwaier  ein  Dom  in  Auge  geweeen  eain.  80  wie  die  8per- 
Uücr  üaa  ersle  Mal  seitdem  freie  Hand  hebeo,  im  J.  418  dnreb  den 
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Frieden  nnd  des  Bttttdnie  mit  Atben ,  swingen  sie  ibnen  die  gleicbsin 
binter  ihrem  Rfloken  gemeoliten  erkedischen  Erwerbaogen  wieder  ab; 
jetzt  wo  sie  durch  den  «ntellLidiecben  frieden  gar  lieieen  Fetod,  eeeh 
Athene  Verwendung  nicht  su  farchten  betten ,  war  der  Aogenblick  ge* 
kommeD  garis  auSEuffihren,  was  ihre  peioponnesisebe  Hegemonie  ge- 
bot, nnd  so  mnse  Mantineia  gans  wieder  werden,  was  ee  vordem  ge- 
wesen ist.  Auf  den  Feldherrn,  der  dabei  die  Fflbrnng  bat ,  kommt  es 
nicht  an,  ob  Agesipolis,  ob  Agesilaos;  es  Ist  die  spartanisehe  PeÜtil[, 
die  ihr  Ziel  lienttt. 

Ob  Agesilaos  gegen  die  ins  Hereeon  gellaebteten  Aber  das  spar- 
tanische Mass  hinausgegangen  sei,  ist  schwer  zn  sagen;  die  Sache  ist 
im  dunkeln  und  deswegen  sa  einem  Tedel  wenig  geeignet.  Die  Lake- 
daemooier  hatten  gehOrt  (Xen.  Heil.  IV  5 , 1)  ou  o(  iv  tj  noUt  mm« 
(tkv  tu  ßwfniqiutfa  i%otBv  Kai  omj'oivxo  iv  tf  Ihti^U^  ^  9ioiUol  d^  r^ 
90iVY0  ttVTo^ev.  Darnach  dflrfen  wir  im  Peiraeon  nnr  Herden  mit  ih- 
ren Wiehtern  vermuten;  aber  nach  dem  Abzüge  des  Iphikrates  sied 
auch  einige  Peltasten  zurflckgeblieben  (§  3).  Wenn  es  sich  nun  aas 
dem  Erkenntnis  des  Agesilaos  (§  5)  ergibt,  dasz  unter  den  Gefattgs- 
nen  auch  solche  gewesen  sind,  die  an  dem  ßlutbade  der  Eukleen  theK- 
genommen  hatten,  so  können  allerdings,  so  gut  Wie  diese,  auch  noch 
einige  andere  freie  Korinther  dem  Ag.  in  die  Hände  gefallen  sein; 
aber  der  Bericht  des  Xenophon,  der  einzige  der  hier  zu  lUthc  tu 
ziehen  ist,  läszt  das  unentschieden;  und  so  will  es  mir  gci  Athener  er- 
schcineu ,  in  diesem  Falle  sich  des  Urteils  zu  enthalten,  zmnnl  aus- 
drückliche Zeugnisse  vorliegen,  d  is/.  auch  Ag.  den  Grundsalz  der  ed- 
leren Heeriührer  damaliger  Zeit  :,n'[hcill  habe,  freie  Griechen  nicht  in 
die  Sklaverei  zu  verkaufen.  Gerade  geiren  die  korinthischen  Oligar- 
chen  und  in  Bezug  auf  Korinlh,  und  zu  der&clbcn  Zeil,  ujii  die  es  sich 
hier  handelt,  spricht  Ag.  ihn  aus  (Xen.  Ag.  7,  6):  KoQivbiüJv  ys  (ir^v 
tojp  (fEvyovTcov  Xeyoi'Tiop  ort  ivÖLÖOLTO  avtoig  7}  noXtg  ^  y.cti  ftriyttvag 
lULOuy.iviiitiv  eng  Ttavitg  nATtL^ov  e/.eiv  ra  tsijtj^  ovx  7)ueU  ngog" 

G(ü(pQOvl^£iv.  Dassel  he  wiederholt  Com.  Nepos  Ag.  6. 

Der  stärkste  Tadel  aber  trifft  gemeiniglich  seinen  Thebanerhasi. 
Hier  soll  er  vollends  alles  Masz  überschritten  und  gerade  dadurch 
«einen  Staat  an  den  Ahjirund  gebracht  haben  (S.  41.  179  und  überall). 
Ich  darf  hier  vor  allem  auf  die  beigegebenen  Bemerkungen  am  Schlüsse 
verweisen  und  enthalte  mich  dalier  eines  weiteren.  Die  Politik  gegen 
Tliuben  ist  gerade  die  echt  sparlanisi  hc  tmd  fällt  darum  nicht  dem  ei- 
nen Agesilaos  zur  Last.  Auch  haben  uUv  Spartaner  mit  ihm  denselben 
Hasz  getheilt.  Gänzlich  ohne  sein  Zulhun,  ja  mit  ersichtlicher  ßeeio- 
Irüchtigiing  seiner  asiatisihcn  Pläne  beschlieszen  sie  im  .T.  395,  als  er 
in  Asien  fern  ist,  Krieg  gegen  Theben,  und  wir  erfahren  dabei  (Xen. 
Hell.  1115,  5)  dasz  es  eine  Summe  allen  und  neuen  Grolles  iM,  <ler 
sich  bei  den  peloponnesisclu  ii  II*  niunen  angesammelt  lint  und  >icii 
nun  bei  pnssender  Gelegenheit  I  i:lt  machen  will.  Nirir  cnds  linden  wir 
dasz  Ag.  den  übrigen  SparUtoern  im  Uasee  gegen  Xhebea  voran  iit* 
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eher  Meete  m»  ron  dem  Gegenibeil  sprecheD.  Als  Theben  eich  frei- 

gcmaclit  und  der  sparteaische  Hannost  die  Ktdmeia  verieescn  hat,  be- 
schiieszen  die  Spartauor  abermals  Krio^  gegren  XbeboB,  ned  abermals 
Obee  Zuthun  des  A;^.,  wicwol  er  diesmal  in  Sparta  anwesend  ist.  U|K> 
eeiP  Vf*f  eoest  sehr  treu  sich  an  die  QriüUcn  halteod^  ist  diesmal  un<^e- 
naUy  Weener  S.  löi  erzählt :  "^zufrieden  damit,  dasz  man  üborhaopt  deu 
Reohesng  .nach  Uocolicn  bcschioaeen  hatte,  bat  er  die  Ephorcu  ihn 
diesmal  vom  Oberbefehl  au  dispensieren/  Bei  Xcn.  Hell.  V  4,  V6  ist 
das  anders.  Die  Ephoren  wollea  Krieg  und  rnm  AnTührcr  den  Ai^esi- 
laes.  Aber  er  entschuldigt  sich  mit  seinem  Atter  und  nimmt  übcrhaopt 
an  f!i  rt  Kriegsber4)lhupgen  nicht  Aiilheil ;  das  ist  olF^nbar  der  Sinn  VOI^ 
den  Worten  sl'cc  ovv  avrovg  ßovXivecx^ai  ottoiov  n  ßovXotvro  m^l 
roviav.  Man  konnte  die  Worte  vielleicht  anders  verstclion  wollen, 
etwa:  er  überlicsz  ihnen  nun  nach  seiner  Weigerung  die  fernere  Be- 
ralhung  über  die  Wahl  des  Feldherrn.   Doch  das  gestattet  schon  die 
Sache  nicht;  eine  weitere  Wahlberalhung  war  nicht  vorzunehmen,  es 
war  in  diesem  Falle  die  Sache  eines  Königs  anszuzichen.  Oder  mau 
könnte  meinen,  die  Worte  frirngen  auf  seine  Weigerung  und  sollten 
uns  sagen,  dasz  er  sie  dem  (iutachten  und  der  ßerathung  der  Ephoren 
unterworfen  habe.   Auch  das  ist  nirfif  möglich,  denn  dasz  seine  Wei- 
gerung angenommrn  ist,  war  schon  im  vorherijr'lu'nden  angezeigt: 
üceKEivog  jufi'  ?.:yo)v  ravra  ovk  iöiQcaivezo.  Das?  (i;ii;ügen  jene  Worlo 
nur  von  cini  r  liriegsberathung  zu  verstehen  sind,  zeigt  der  Zusam-  , 
mciihiinL'^  /.Iii'  (irnfiirf^    Denn  jrowoI  dns  hnrz  vorausgehende  fns7:t  den 
Kriiig  und  seine  i^olgen  ins  Auge,  als  auch  weisen  die  folgenden  Worte 
oi  d'  rrfnnni  f^idaCKO^iSvot  VTtO  X(bv  fiezcf  rrr?  iv  fi'}]ßc^(c  (^rfcytfg  ^k- 
7t£7ti(oy-oro)f  KJ.BnitßonTm'  Ty.^^*inov6LV  ;iiit  die  llicli.üiischeu  VCihult- 
nisse,  mithin  eben       du'  l\i-ir:,^sfragcj  Inn.  l^nl /.irlti  >\rh  nK-o  Air.  hier 
absichtlicSt  feiner  Ki  i('^!^lK:r^^llillng,  die  olim;  ihn  uui  riin m  Ktiegsbc- 
schlusse  gegen  11h  I  rit  (  udigt,  so  sieht  niiin  <ln«  Timn  ui  tn^sU  n,  dasz 
es  *5eine«  Ilrfs^^r^?  um  ht  bedarf,  »im  din  Spiiiiaiier  gegen  Iheben  zu 
fi  rilu  n.  \M  Till  in  III  M(  h  auoii  aller  sonstigen  hier  nahe  liegenden  FoU 
gerungen  t^ülliulieu  \^ill. 

F.fifllirh  pllefflr  man  \  iüitens  auf  Aer>j*ten  liin^uweisen,  wvwn  man 
ein  uuguiiöliges  L'rU'il  uner  Äff.  rorh! In  1  iü m  will.  Ahor  sclb.<l  IMu- 
tarrh  f  A?.  ^-^T).  riiiT  <lun  man  bicli  uUcia  dubci  sluUeu  Ucinn,  mns/ 
ziiür!KMi ,  Jh&iü,  Ag.  anlunirs  ituoct  ti]v  ai^mv  zriu  eavrov  Kai  tijv  (pv(Sfv 
bei  iachos  ausschalten  IkiIu'.  iiihI  ii  !i  riiLMiu*.  länger  wol.  als  von  eiiicin 
spartanischen  Konica*  7i\  t  iwiirlcn  sliuid.  lathoa  k^üa  ihm  den  Ülicr» 
befehl  zugesagt.  lUis  ^agt  X*  iHipliijü  Ag.  2,  28:  Kai  ravra  rjys^ovlav 
vmapfoxi^Evog^  und  auch  aus  Tiularch  As;.  '^7.  ^  ovy .  (ZartSQ  ^'ATrtffi',. 
cm^fJtic  i?To<yrriyfw  cfnf^n'yß'r]  rrq  dvvafHQK  Iü.-/!  .•^ii  li  (l;is  vermuten. 
Solche  Zulage  käl  eiHi  ntln-h  bei  einem  sp;ii'tni!i>rlH'ii  Könige  selbst- 
V  erstand]  i  c-h ,  wenn  wir  ilm  zu  eiiicfii  Ivricge  aii.>/.iclipn  sehen.  Dcun 
der  lilolij (  r  di^  s  Aüiniu'iiinoii  k;itni  im  Kriege  nii;iil  jukUt«»  nh  der 
Anl'ultier  acin.  Selbst  in  dn-  di  in  m'ii'.Ilmi  Perserffcfahr  haUcii  die  Sjiar- 
ianef-Aieh^r  die.  iiuUo  UdoQS  zurückgewiesen  ab  öi4;h  untür  Ihn  stellen 
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Wi^eo.  Aber  dies  Versprechea  hatte  Tachos  dem  Ag.  eicht  gehalten 
und  80  selber  den  ursprQnglichen  Conlract  gelöst.  Nichtsdestoweniger 
aber  verblieb  Ag.  ooch  so  lange  bei  Tachos,  bis  eine  Instruction  der 
Epboren  ihn  mit  dürren  Worten  auf  die  alte  Maxime  Spartas  verwies, 
auf  TO  Tfj  ^naffxy  cv^(pi^ov^  und  ihm  darnach  seine  Maszregeln  zu 
nehmeD  befahl.  Also  schon  nach  PUiturch  kann  man  auch  in  Aegypten 
den  Ag.  nur  als  den  alten  Spartaner  wiederfinden,  dem  Sparta  sein 

,  Gese.tz  ist,  der  aber  über  diese  Grenze  auch  nicht  huiaiisgoht.  Und 
nicht  blosz  durch  das  faclischo  in  seiner  Err.ahlung  veranlaäzt  uns 
Plularch  zu  dieser  AulTassun^,  er  geht  11115  darin  soi;ar  mit  seiueiu 
eignen  Urleil  voran,  denn  ur  fiigt  Z.  34  hinzu;  yiaAsdaifLOvioi  de  ttjv 
n(iCätrjy  tov  y.cuXov  f-iEOida  iw  xijg  nar^lSog  6vixq>i^oi^tt  Öidovrig  ovtb  \ 
fxcevd'avovüLV  ovtb  iniuiurvcn-  ölaawi'  aiko  rxkr^v  6  rr^v  SnaQU^i'  av- 
^uv  vo^t^ov(>iv.  Ist  aber  düs,  so  brauche  ich  hier  für  meinen  Zs\ecl£ 
nicht  auzutulii  cn ,  das7.  Xcnoplion  (Xg.  2,  28  (T.)  uns  über  den  aegypti- 
sehen  Zug  des  Ag.  einen  ganz.  ciiidLm  Bericht  gibt,  von  dem  ich  we» 
uigsteus  nach  meiner  Beurteiiiiii^^  der  Luiden  ScbriftstoiUr  Hiebt  oiOH 
aebOi  warum  er  i\v\u  plutarchischen  nachstehen  musz. 

Denmacli  beruhen  diese  iiauptbeschuldigungen,  die  deui  Charakter 
des  Ag.  den  Stab  brechen  sollen,  theils  aui  Vorausselzun«^en,  die  nicht 
zu  erweisen  sind,  theils  leinen  sie  immer  wieder  das  eine,  dusz  er 
eben  ein  Spartaner  ist.  Wie  Iren,  ja  wie  musterhaft  A^.  uns  im  huus- 
liclien  wie  im  bürgerlichen  Leben,  unter  den  Seinen  >viü  niiter  den 
Freunden^  im  Eurotas  wie  im  Theidition,  im  Gymnasiou  wie  lui  Lager 
und  in  der  Schlucht,  überhaupt  drinnen  nnd  drauszen  nach  allen  Hich- 
tungen  hin  das  liiid  des  echten  Spartaners  rejiraeaenliere,  geben  alle 
zu,  und  unser  Vf.  besonders  weisz  uns  ver^ciiiedentlicli  an  [jasscndeii 
Stellen  mit  nicht  geringerem  Geschick  uls  gesN  issenhafier  Kritik  diu 
anmutigsten  Sccnen,  an  denen  das  bnnte  Leben  dieses  Mannes  so  reich 
ist,  auf  das  lebendigste  voi  zutuhren ;  aber  er  so  wenig  wie  die  meisten 
andern  kuninien  zum  reinen  Gcnusz,  weil  sie  sich  diesen  Bildern  nicht 
unherHnL,'en  hingeben  und  Schein  und  Bercühnun<;  nnd  liuhle  Form  arg- 
Wühnen,  wo  ich  nur  den  einen,  fertigen  Spartaner  aus  einem  Stuck 
wiederfinden  kann.  Seine  spartanische  Politik  hat  ör  wie  seinen  dori- 
schen Dialekt.  Auch  ich  liebe  diese  Politik  nicht  und  glaube  nach  den 
gegebenen  Andeutnngen  am  Scblusz  dazu  berechtigt  zu  sein;  aber  ge- 
rade durch  beides  zusammen,  nicht  minder  weil  Ag.  von  dem  schlim- 

'  men^  was  wir  heutzutage  naeb  unserer  moralischen  Schätzung  aa 
Sparta  taiieln,  sein  iheil  trägt,  aU  weil  er  in  jedem  guten  und  edlen, 
was  Wir  an  dem  cinzelucn  Spartaner  lieben  und  bewundern,  stets  alten 
voran  ist,  ist  er  das  Muster  eines  spartanischen  Mannes,  und  so  t:>t 
mein  Urteil  iiber  Ag.,  anstatt  dem  Vf.  die  Entartung  zuy^eben  zu  kunueo, 
genau  dasselbe,  das  schon  Laurent  in  den  fulgendeu  Worten  ausge- 
sprochen hat:  *^Agesilas  est  le  representant  le  plus  eleve  du  f^enic  la- 
codeuionion ;  mais  conibien  ce  type  est  au  desfOUfl  de  oe  quo  ii'Uuma« 
nile  exigorait  xujourd'imi  d'nn  lioros  !' 

Dua  Yoriiegeude  \\  erk  ist  zu  gut  und  zu  selir  auf  4iiien  Geiale 
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gearbeitet,  als  dasz  dies  letzte  Urteil  sich  den  späteren  Partien  nicht 
hie  und  da  aufgeprägt  haben  sollte  durch  einen  schärferen  Ausdruck, 
durch  eine  dem  Helden  nachlheiligcre  Voraussetzung,  wie  z.  B.  bei 
dem  Zuge  gegen  Olynth,  bei  der  Einnahme  oder  bei  dem  Verlust  der 
Kadmeia.  Doch  werden  solche  Mutmaszungen  nur  laut,  wo  die  Quellen 
schweigen.  Sonst  werden  die  Thatsachen  auf  das  gewissenhafteste 
nach  allen  Seiten  hin  erwogen,  und  bei  Schriftstellern,  ob  der  Vf.  für 
oder  gegen  sie  eingenommen  ist,  stets  die  besonnenste,  eingehendste 
Kritik  angewandt.  So  hält  er  grosze  Stücke  auf  Plutarchs  Biographie, 
übersieht  aber  dabei  nicht,  dasz  Plutarch  z.  B.  die  Nachricht  von  den 
zwt:i  Moreu,  die  Ag.  zur  Schlacht  bei  Koroneia  von  Korinth  habe 
kommen  lassen  (Ag.  17.  Apophth.  Lac.  Ag.  47),  ohne  andere  Qucllo 
blosz  aus  Xen.  Hell.  IV  3, 15.  Ag.  2,  6  combiniert  haben  kann.  Er  hat 
seine  Augen  überall,  sowol  bei  der  Leetüre  der  Schriftsteiler  selbst, 
woraus  sich  bei  seiner  gründlichen  Sprachkenntnis  das  genaueste  Ver> 
ständnis  seiner  Quellen  ergibt,  als  auch  bei  der  Benutzung  alles  des- 
sen, was  ihm  aus  den  neueren  Hülfsmitteln  irgend  wie  dienen  kann. 
Der  Fleisz  und  die  Sorgfalt,  womit  ein  jedes  beachtet,  auch  das  cnt< 
legenste  aufgesucht  ist,  sind  bewunderungswürdig  und  können  nicht 
wol  übertrotlen  werden,  so  wenig  wie  die  Gewissenhaftigkeit,  mit 
der  einem  jeden  der  neueren  das  seine  wieder  zugetheilt  ist.  Ist  er 
durch  diesen  Fleisz  in  jedem  einzelnen  Punkte  stets  im  Besitze  des 
reichsten  und  so  viel  ich  w  enigstens  sehe  des  vollständigsten  Materials, 
so  zeigt -er  sich  sowol  durch  sein  klares,  erwägendes  denken  wie  * 
durch  seine  Kenntnis  des  griechischen  Alterthums  überhaupt  auch  stets 
als  Herrn  seines  Stoffes,  der  denselben  zu  sichern  Ergebnissen  und, 
was  daneben  kein  geringes  Verdienst  ist,  zu  einer  ansprechenden  Ge- 
staltung und  in  gefälliger  Form  zu  verarbeiten  bemüht  ist.  Mit  künst- 
lerischem Sinn  sind  auch  da,  wo  es  sich  nicht  so  von  selbst  ergab,  die 
passenden  Stellen  für  die  allgemeinere  Betrachtung  erkannt,  von  der 
die  Darstellung  sich  leicht  zu  den  Bildcrji  dieses  Einzellebens  wieder 
zurückfindet.  Die  Sprache  aber  ist  klar,  frisch  und  anmutig  und, 
weil  stets  der  Ausdruck  der  Sache,  auch  wiederum  voll  Kraft,  Leb- 
haftigkeit und  Feuer,  w  o  der  Gegenstand  selber  diese  Wärme  und  Er- 
regung in  sich  trägt. 

Ich  unterlasse  es  aus  einem  solchen  Werke,  das  sich  den  besten 
in  seiner  Art  zur  Seite  stellt,  einzelnes  IreiTliche  besonders  zu  bezeich- 
nen; es  zeigt  sich  eben  aller  Orten.  Dagegen  sind  von  den  tausend 
and  aber  tausend  Fragen,  die  hier  zur  Erörterung  kommen,  nur  we^ 
nige,  bei  denen  ich  dem  Vf.  beizustimmen  Bedenken  trage.  Ich  füge 
hier  zu  einzelnen  dieser  zweifelhafteren  Punkte  einige  Bemerkungen 
bei,  und  bitte  den  verehrten  Vf.,  das  folgende  freundlich  als  einen 
versuchten  Dank  aufnehmen  zu  wollen  für  die  reiche  Belehrung  und 
Freude,  die  mir  sein  Werk  gebracht  hat. 

Der  Vf.  spricht  S.  12  von  den  zehn  av^ißovXoi^  die  im  J.  418  dem 
König  Agis  beigegeben  wurden,  und  bemerkt  dazu  S.  239  Anm.  36: 
^indessen  scheint  diese  Bestimmung  später  wenigstens  für  König  Agis  II 


68^  a.  F..ll«rtdb«rg:  dit  Übet  des  KMgß  A^MiliM  U  fiparta) 

(TlMk.  VIII 5)  wieder  suspendiert  worden  tu  sein.'  Aach  spiler  S.  338 
Aniii.43'*  kommt  er  auf  diese  <t6(ißovlM  und  gibt  auch  hier  wieder  naob 
seiner  Gewohnheit  ein  besonnen  erwigendes  Urleil.  Dorl)  lasst  sidi 
fibef  diese  ^tVftßovXoi  wol  otwss  festeres  hinstellen.  In  der  Erkifirong 
der  Stelle,  von  der  dabei  auszugehen  isl,  Thak.V  63,  36  fand  bei  den 
Auslegern  Isnge  keine  Uebereinstimmung  statt;  jetzt  scheint  sich  die 
Wago  in  Gunsten  Haases  neigen  zu  wollen,  der  wenig:$tens  bei  K.  F. 
Hermann  und  Poppe  Zustimmung  gefnnden  hat.  Die  Worte  bei  Thnk. 
sind :  ot  6h  t^v (nkv  iijfiiav  %ttl  t^v %ar<)^ana^f^v  ktkc%0Vy  vofiw  dh  l'^evfo 
iv  na^vtij  o$  oSm»  n^ouQOv  iyhno  avxotg'  öina  /«^  avd^«g 
Xita^iamv  fCQOöißimfto  uvi^  ^vtißovXavSf  «vmt  wv  fiij  %vqiov  slvnt 
inayuv  6XQccxiiv  Ix  rijg  nolsag.  Haase  ontt  (Lucubr.  Thuc.  S.  88  ff.) 
erklärt  die  Worte  nicht,  sondern  findei  sie  eonupt;  Thuk.  habe  nicht 
niU(og,  sondern  ^roiUfi/ag  geschrieben,  nnd  das  zeige  sich-'certissime' 
an  dem  Ausdruck  OTuiyuv;»^  andyeiv  enim  rerbum'  sagt  er  ^non  dici«- 
tur  de  exereitu,  qui  primum  educitur,  non  nsgis  qotm  si  Istine  dicas 
abducere  vel  deducere  vel  reducere;  sed  indyeiv  m^ffgriuv  yix  aliter 
nsorpatur  quam  ubi  exercitus  ex  hostico  abducitur',  wosn  dann  Stellen 
ans  Thuk.,  Herodot  und  Xenophon  angeführt  werden.  Ich  fürchte,  er 
ist  sowol  mit  dieser  Behauptung  wie  überhaupt  mit  der  Erklärung 
des  Gesetzes  im  Irthum,  das  er  schlieszlich  blosz  auf  Agis  und  den 
damaligen  Krieg  mit  den  Argivern  bezieht.  Mit  der  Gmendalion  von 
Haase  würde  Thuk.  nicht  Ctgaxidv,  sondern  rijv  arQaTidv  geschrieben 
•  haben.  Hoase  vergleiche  die  folgenden  Stellen,  wo  ürgatLa  bei  Thuk. 
ohne  Artikel  steht,  und  sage,  ob  eine  einzige  unter  ihnen  mit  der 
fraglichen  verglichen  werden  kann:  a  95,  17;  ß  10,  28;  29,  34;  81,  15; 
y  100,  19;  S  30,  3;  70,  16;  75,  25;  121,  23;  132,  32;  €  «3, 10;  i  48,  6; 
62,  34;  1?  1,  24;  1,  6;  4,24;  11,28;  12,14;  15,9;  16,  25;  21,6;  46,21; 
50,  11;  ^  5,  7;  6,  8;  61,  26;  71,  13.  18;  108  ,  32.  Nur  wenn,  wie  an 
allen  diesen  Stellen,  von  einem  eben  ausziehenden  Heere  die  Kede  ist, 
steht  wie  natürlich  der  Artikel  nicht;  ist  das  Heer  ausgezogen,  auch 
wie  hier  nur  in  einem  gedachten  Falle,  so  ist  es  ein  bestimmtes  und 
dnrnm  der  Artikel  tiothwendig,  den  wir  sogar  durch  unser  Vvou.  poss. 
wiedergeben  koiitUcti.  Das  wird  jedem  um  so  mehr  einleuchten,  der 
in  dem  fol2:eiKlen  in  rijg  noke^uuq  den  Artikel  nicht  übersiulit.  Aber 
aTtaystVj  sagt  Haase,  werde  nie  gebraucht,  wenn  es  lieiszen  soll  '^mit 
einem  Hccrc  ausziehen';  wir  werden  sehen;  aber  ich  wuuschfo  er 
hiitte  angegeben,  welches  Wort  er  erwartete.  Vielleicht  ^^ayciv'.'  nmo 
man  sich  erlaubt  hat  bei  Xenophon  sfatf  eines  solchen  arcäytLLv  zu 
sel7,rn.  Das  würde  Thnk,  nach  seiner  sonstigen  Art  nicht  haben  ^e- 
branchon  können.  Denn  l^ayeiv  heiszt  bei  Thuk.  ontwetfer  l)  ein  Heer 
vor  die  Stadt  fuhren,  um  es  daselbst  vor  den  Thoren  anf/nslellcn ,  wie 
»/5,  8;  oder  5)  solche ,  die  irp-end  wo  einjrcsclilosscn  gewesen  sind 
oder  als  llesatzung  gelegen  liaben ,  liinausfiihron ,  wie  ö  41,  9;  47,  34; 
48,  6;  £  21,  16;  35.  1.5:^  108,  l  /a  134,  26;  e  80,  19;  oder  3)  zum 
Peloponnes  hinausluhren ,  wie  ö  79.  16.  24:  80.  13,  wo  jedesmal  in  rrjg 
UiXonowi^cav  dabei  steht  ^  oder  tm  wird  endlich  4}  vom  hioauAführeo 
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•imolaer  in  dl»  Fremde  gesagt,  d  132, 8;  soail  kommt  es  bei  Thnkl  niehl 
Tor  und  ist  dem  Thok.  eleo  in  der  Bedeittmf  *mil  dem  Heere  eoe  der  Hel- 
mal  «aArechen'  »ieht  gebrtocUiek,  wieee  eleh  eo  bei  Xeeopbottkieinid 

dirindet,  vgl.  Hell.  V  3^3.  DaflllrisCtber«9RfylnP0y^iiry  eiDenek^Ml, 
vOfkömmender  Aitidroek«  Wfre  Beuel  keiee  Aeife  seefisaweieeii',  bo 
fciile  dae  Beisptej,  das  Hofmana  bereite  a«e  Tkak.  V6^  5  n^otpa&umiß 

Tov  ^futtog  tov  ^AnoXXmvog  tov  Ilv^iwg^  o  ^A>v  iatayay^  evM' 
m^m^  ßora^Loaiv  *EntSav^i  ät^efßhti  hit^  Pq>po' wol  doreb-die 
Aaalogle  geoOgeo  fcOnneti;  aber  gerade  so,>  vollkommeii'wie'ei  go* 
wlaiisebt  wird,  atebi  das  Wort  bei  Xen.  Hell.  VlI  0^  21  imt  idnoi 
eSfoi  ita^dkivuö(iiwivg  i3ttffay9Vf  als  er  mit  dem  so  fevQileteBf  Beere 
SM  Tegea^  wo  er  sein  Quartier  batte,  gegen  den  Feind  aolbraeb.  Em 
keim  ans  dabei  nicht  beirren,  dasa  nooh  in  seinem  lelaten  Anagabe 
(Oxford  1858)  L.  Diadorf  ii'^äys»  hat  drneken  lassen  aus  3  2iemlieb 
weriblosen  Hss.,  wibread  alle  Qbrlgen,  18  an  der  EabI ^  «iw^>iajys»  ge^ 
lien.  Die  Worle  h  ntt(f6vtt  femer  so  sn  rereteben,  dasa  naek 
ibned*  das  Gesetz  bloss  ffir  Agis  nnd  den  damaltger  Argitrerkriog 
MIobg  gebebt  bebe,  wie  anek  Baase  diese  seiae  Meinung^  attSi^Jeneii  • 
Worten  beranleiten  sobeint^  ist  1)  dur^eb  das  folgende  owem  a^e^: 
^ifhmto  iAtoSq  nnmOglich,  denn  TOn  einem  Gesetz,  das  bleu 'fftr 
den  gegenwftrtigen  Fall  gegeben  wird,  ? erslinde  er  sieb,  meinem  iek^ 
TOn 'Selbst,  dasa  es  frOfaer  noob  nicht  yorbanden  gewesen  sein 'knn% 
nnd  S]^wefl  Ivt«  «a^m  nur  heisaea  .kann  *tm  gegenwlMigen  Angen-^ 
btiek%  nicht  ^fflr  den  gegeawartigen  Angenbliek';  m.  vgl.  aas  dem  ^t-^ 
ateO  Backe  33,21;  41«  7;  95,  2a;  133,  S7;  136,  38.  Offenbar  ^i  i  l 
Worte  in  Besug  auf  die  knrz  voriiergebendeo  gesagt;  fd  dh^ttfp  (»iv 
{«jpArr  nol  t^v  %a%a0%mp^  hUif%ov*  Ith  übersetze  dcmnaeb:  sie 
kielteif^mit  der  Geldstrafe  nnd  dem  oiederreissen  der  Wohnung  nan 
«war  noch*  an,  gaben  aber  in  diesem  Aii<^^enblick  ein  Gesela,<Ins  früher 
bei  ihnen  noeb  nickt  bestanden  hatte;  ^sie  gaben  ihm  nemlioh  durcli 
Wahl  sehe  HSoner  von  den  Spartiat^n  als  Mitbcrather  bei,  ohire  welche 
er  nicht  befagt  sein  sollte  mit  cioem  Beere  Yon  der  Stadt  aufzubrechen.' 
Dadurch  dasz  der  Sobriftsiellcr  von  einem  Gesotz  spricht,  das  Irfiker 
noch  nicht  bestanden,  aber  bei  dieser  Geiegenbeit  gegeben  worden, 
ist  es  schon  von  selb  t  Klar,  dusz  es  eine  allgemeine  nnd  feste,  nicbt 
bloss  auf  Agis  sich  beliebende  Einrichtung  war;  nichtsdestoweniger 
gibt  er  aber  das  Gesets  nicht  to  dieser  seiner  allgemeinen  Form  an^ 
sondern  erfühlt  uns  davon  nur  mittelbar  in  dieser  seiner  ersten  An- 
wendaog  auf  Agis,  weil  es  ihm  überbaapt  Oiehi  um  diese  bistorisclie 
Ifotiz  über  die  Entsiehnag  des  Gesetaesna  tknn  ist,  sondern  specleil 
vm  Agis  und  die  ihm  augenblicklich  gewordene  JLrftaknng«  Der  wirlu 
lieh  allgemeine  Inhalt  des  Gesetzes  ist  also  ans  dieser  Angabe  des 
SebrIftoteUera. nicht  mit  voller  Sicherheit  za  erseken»  Weder  darf  man 
sagen,  wie  man  es  gethan  bat,  das  Gesets  sei  nur  zur  B( 'du  änkung 
ddr  lanige -gegeben;  wanun  niebt  allgemein  fftr  jeden  BetehUhnber 
•eines  spartaniseken  Heeres?  noch,  es  bitte  immer  gerade  die  Zahl  vdi 
seb9#|nnbaiofff«inU#  werden  mOiiea.  Maek  den^sibnrmi^JilAnn» 
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wo  aolioa  HäußovJm  MfewaMt  wma  (Thafc.  8&»  9f ;  f  60«  6;  76, 5; 
i  132,  &  ITm  f^i^  toter  Stelle  ote»  Nmwii),  lag  os  nahe  ^  Tor-» 
ttbwfelMwd  b«Mteto  Mamagel  s«  itear  blnbeniMi  sa  maolMif  atd 
die  FolgeMil  »treitel  aielil  dagagan^  tUas  aie  4aa  gewordaii  itl.  Man  - 
\at  Uaracht,  aoheial  aiir,  die  Biariebtaag  aehoa  ariliread  de§  pelop« 
Kriegia  wieder  aafhöreo  sa  laaaaa;  aalbal  aaeh  deai  petep.  Krieg* 
iadea  wir  Tea  dieaea  {vfi/3<K4o»  aoeh  daatitelw  Sparea;^Qr  aMas  aiaa 
aiehl  Terla^^aa,  daaa  aie  raa  jelat  aa  bei  jedeai  Aaaaage  immer  er» 
-  wAbal  werdaa;  daa  werdea  aie  ebeim  weaig  wie  eX  tu^  dtt|ioaCaiv 
eiiea  weil  aie  voa  aaa  aa  elwaa  aalbalveratiadliebea  aiad.  Bei  der 
Ankaall  -dea  aenea  Befehlababen  Kallikraiidas  gibl  aa^  Xeaopben. 
fielt.  I  6, 1  a.  £.  keiae  Aadeataag  voa  dea  avfißavlo^i  aber  doeb  ba-. 
bea  üuB  aviißovJiM  aar  Seite  geataadea,  wie  wir  aas  Fiat  Apophlb, 
Lae.  aater  Mal3U%(faMmfj  I  p.  38S  erfohrea.  Daa  bei  Thuk.  VIII  5,bff. 
voa  Agie  erzählte  darf  man  aiobt  aie  eiae  Stfipeaaloa  der  Biariobtaag 
ansehen;  die  Stelle  beweiat  aar,  dasz  Agis  daaiatt  obageechtet  der 
iba  begleitoadea  Bpborea  aad  Symbolen  sehr  aeibsMadig  verfabr; 
ebaaao  gal  kOaato  man  aae  ibr  aaC  eine  Sospensioa  aeibst  der  Ephore« 
schlieaaea.  Später  aber  erscheinen  diese  ^vfißovlH  aooh  bei  Thok,' 
VIll  39,  34;  41,  29;  bei  Xen.  Hell.  III  4,  3  in  den  30  Spartiaten,  die 
dea  Agesilaoa  aaeb  Aeiea  begleiten,  Air  welebe  Ptetareb  wiederbolb 
dieaea  Naaien  gebrauebt:  Ag.  6, 14;  7,  16.  U;  Ly».  38, 1^  23;  29,  6. 
Ii  aeaat  er  sie  ot  Tc^cd/^tfve^ot;  and  wiederam  werdea  aach  die  30 
Spartiatea,  die  dem  Ageaüaoa  aaeb  Aegypten  folgen ,  Ton  Plutarela 
Ag.36,18  avfißovkoi  genannt;  vgl.  nooh  Xen.  ilcll.  III  4^30.  Anob  ao* 
ter  den  nai  oi  ulXoi  o£  iv  tiXsi  yiuKedaifMviav  bei  Xen.  Hell.  III  5,  29 
böBDea  sie  gegenwärtig  sein;  auch  bei  Xen.  Hell.  V  3,  8  finde  ich  sie 
unter  den  30  Spartiatea  wieder,  die  den  Agesipolis  nach  Olynth  be* 
gleitea.  Diodor,  der  von  der  Einriebteag  schon  bei  Gelegenheit  dea 
Agis  gesprochen  bette  XII  78,  17,  nenal  gleiobtelte  dte  dO  Sparlialeay 
die  den  Agesilaos  begleiten,  övfißovXoi. 

S.  40  führt  der  Vf.  das  Opfer  des  Ageaitaos  in  Aulis  mit  de« 
Wortea  ein :  V.n  dieaeai  praktischen  Gedaajtea  (durch  glorreiche  Siege 
Ober  den  Brbfeiad  des  hellenischen  Namens  der  kOaiglichea  Ward* 
aeaen  Glanz  ku  verleiben)  gesellte  sich,  bei  dem  sonst  etwas  trocke- 
aea  aad  aacfaternen  Naturell  dea  Ag.  ia  der  Tbat  auffallend,  eine  Idea 
voa  ftnt  roaiantischer  Färbung,  die  ans  der  eigenthflmlichen  Verbia- 
daag  seines  entfesselten  Ehrgeizes  mit  setaer  religiösen  Pietät  eni« 
ipraag.'  Schoo  Halter  Dor.  11  99,  4  hatte  diese  Parallele  mit  Aga- 
memnon ^besonders  auffallend'  gefunden.  Mir  scheint  sie  das  nicht. 
Wenn  die  spartanischen  KOaigo  aaeb  nicht,  wie  Grote  Y  206,  7%  aagl^ 
?on  sich  gedaebt  haben  können,  dasz  sie  daa  Seepter  deft  Agamemnoa 
und  Orestes  goerbl  bitton,  denn  das  besassen  und  verehrten  in  gutem 
CUeaben  die  Chaeroneer  (Paus.  IX  40, 6),  ao  glaubten  sie  doch ,  seil 
Sparta  iai  Besitse  der  Leiche  des  Oreatea  war  (Her.  I  deaa  dia 
Herschaft  des  Agamemnon  auf  sie  fibergegangen  sei,  und  waren  dieaea 
fiteabaae  dnrob  ihre  beroisebeo  Bbrea  ate  Kriegeaprieater  aad  Krieget» 
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fürsten  Ihntsuchlich  gcwis.   Daher  tritt  denn  diese  Erinnerung  an  den 
Fürstenabn  uns  hier  nicht  etwa  ausnahmsweise  entgegen;  sie  ist,  wie 
dies  der  Vf.  sehr  wol  weisz,  dem  Agesilaos  auch  sonst  frisch  gegen- 
wärtig (vgl.  Apophlh.  Lac.  12)  und  nicht  minder  anderen  Spartanern. 
Als  Gelon  für  seine  llülfsieislung  gegen  die  Perser  die  Anführung  im 
Kriege  verlangt,  hat  der  spartanische  Gesandte  sogleich  die  Antwort 
bereit  (Her.  VII  159) :  rj  %£  itiy  oifito^eis  6  neXonl^tig  '-^yait^^/^vöv 
nvd'OiJirSvog  ^^naQZLrjxag  rqv  riyEfiovu}v  aTcaQaiQija^ai  vtco  rikavog  te 
xai  £vQr}y,oGL(av ,  und  ähnlichen  Sinn  hat  die  Antwort  der  Spartaner 
an  Alexander,  fir]  slvai  a(piöt  nazQiov  cckoXov^siv  akXoig  (Arr. 
Anab.  1  1,  2),  womit  sie  ihm  die  Heeresfolge  nach  Asien  verweigern. 
Sogar  von  den  Achaeern  durfte  man  glauben  (Paus.  VII  6,  3),  dasz  sie 
deswegen  den  Spartanern  nicht  nach  Plataeae  gefolgt  waren,  weil  sie 
öia  TO  tqyov  xo  itQog  TqoIuv  Anxedai^avLOvg  jdcoQUig  a7tr]^iov%>  6(pi(Siv 
7jysia&ai.    Die  Hellenen  bewahrten  ein  treues  Gedächtnis.   Vor  der 
Schlacht  bei  Leuktra  gedachte  man  im  thebanischcn  Lager  des  alten 
Frevels,  den  einst  spartanische  Fremdlinge  hier  an  den  Töchlcrn  des 
Skedusos  verübt  hatten,  und  der  an  Sparta  noch  nicht  erfüllten  Ver- 
wünschung, mit  der  ihr  Vater  nach  vergeblicher  Klage  in  Sparta  sich 
hier  auf  ihrem  Grabe  den  Tod  gegeben  hatte;  to  ^sv  ovv  nd9og  rovzOy 
seilt  Plut.  Pelop.  20  a.  E.  hinzu,  Ttolv  tü5v  AevxTQiy.wv  ?}v  naXaLOXE- 
Qov.  Jetzt  wo  die  Peloponnesier  w  ieder  eingefallen  sind,  erinnert  man 
sich  auch  an  jene  alten  peloponnesischen  Einfälle  wieder,  an  den  Opfer- 
tod des  iMenoekeus,  an  den  Heldenmut  der  Herakicstochter  Makaria 
(Paus.  I  32,  5),  und  das  lebendige  Andenken  selbst  dieser  Sagenzeit 
musz  hier  mit  zum  Siege  dienen.    Mag  Kallias  6  öaöovxog  auch  im- 
merhin, wie  uns  Xen.  Hell.  VI  3,  3  ff.  vermuten  läszt,  der  selbstge- 
fälligste Prahler  gewesen  sein,  er  hätte  doch  nimmer  als  Friedensge- 
sandter in  Sparta,  im  J.  371,  bei  den  Spartanern  mit  solchem  Friedens- 
grunde Beifall  linden  können:  ^wir  durften  uns  einander  von  Rechts- 
wegen niemals  bekriegen,  da  euer  Ahnherr  Herakles  und  eure  Mitbür- 
ger die  Dioskuren  die  ersten  fremden  waren,  denen  unser  Vorfahr 
Triptolemos  den  geheimen  heiligen  Dienst  der  Demeter  und  Kora  mit- 
gelheill  haben  soll',  wenn  nicht  Sage  und  Gegenwart  in  engster  Ver- 
knüpfung bestanden  und  eine  unvergessene  Reihe  gebildet  hätten.  Vgl. 
auch  Com.  iSepos  Epam.  6.  Alle  die  verschiedenen  Arten  der  zahlrei-  ' 
eben  Erinnerungsfeste  erhielten  auch  die  frühesten  Zeiten  frisch  und 
gegenwärtig,  wie  sie  anderseits  nur  durch  das  Leben  mit  der  Vergan- 
genheit zu  begreifen  sind.    In  jenem  Opferzug  kann  ich  daher  nichts 
romantisches  sehen,  sondern  nur  einen  neuen  Beleg  dafür,  dasz  bei 
den  Hellenen  Vergangenheit  und  Gegenwart  in  einander  flössen. 

S.  82  nennt  der  Vf.  die  Operationen  der  Verbündeten  im  korin- 
thischen Kriege  nach  der  Nemeaschlacht  planlos  und  schwankend.  Das  * 
Leben  des  Agesilaos  gibt  ihm  nicht  gerade  Veranlassung,  diesem 
Kriege  eine  selbständige  Forschung  zu  widmen,  und  nach  den  bishe-' 
rigen  Darstellungen  durfte  er  fast  so  sagen.   Doch  ist  der  korinthische 
Krieg  in  der  Art,  wie  er  geführt  wird,  allen  seinen  Wendungen  nach 
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iehr  klar  ta  versleken,  weil  er  die  bestimmte  Absicht,  die  er  gleick 
vou  AnTang  an  hat,  unablässig  verfolgt.  Uan  darf  sich  wundern,  daM 
Bein  Charakter  und  anin  Endsiel  bisher  nicht  sicheter  erknanl  worden 
ist,  aelbat  von  denen,  die  ein  apeeielles  Studium  m  ibm  gnmitht 
haben,  mit  Ausnahme  des  einzigen  Grote,  der  aber  auch,  wie  nur 
scheint,  wiebt{ge  Puniite  auszer  Acht  läszt.  Schon  auf  die  Frage,  wa- 
rum der  Krieg  sich  bei  Korinth  setst,  deren  Beantwortung  sollte  ich 
glauben  auf  der  Hand  liegen  müste,  wie  eie  denn  auch  von  Grote  auf 
das  bündigste  gegeben  ist,  ßndet  man  gemeiniglich  sehr  unzureichende 
Antwort.  Bald  aollen  die  Verbündeten  nach  Korinth  rücken,  um  dem 
Feinde  näher  zu  sein,  oder  weil  dort  die  Bundescnsse  ist  und  Korinth 
ein  Staat  zweiten  Ranges,  der  dem  nach- der  Hegemonie  strebenden 
nicht  gefährlich  werden  konnte.  Man  verschlieszt  sich  die  Einsicht, 
weil  man  mit  hergebrachter  Geringschätzung  gegen  Xenophon  seine 
bezeichnenden  Andeutungen  übersieht  und  zu  wenig  die  ganze  Situation 
ins  Auge  faszt.  Wenn  der  Vf.  S.  75  nach  der  Schlacht  bei  Haliartos 
und  den  glücklichen  Erfolgen  der  Thebaner  gegen  Phokis  die  Bemer- 
kung macht:  ^  bereits  muste  Sparta  erwarten ,  dasz  die  Feinde  dem- 
nächst den  Krieg  nach  dem  Peloponnes  spielen  würden,  um  die  Macht 
der  Lakedaemonier  an  der  ^A'tI^zel  anzugreifen',  so  war  es  den  Ver- 
bündeten im  korinthischen  Kriege  vielmehr  um  das  Gegenlheil  zu  thun  : 
durch  die  Linien  am  Isllimos  und  die  Schlieszung  des  Peloponnes  die 
Spartaner  wieder  auf  das,  was  sie  vor  dem  pelop.  Krietre  besessen 
halten,  auf  den  Peloponnes  zu  beschranken,  ihnen  das  vordrmgeii  über 
den  Islhmos  hinnns  iiinl  somit  die  Ausübung  der  eben  erst  neu  (M■^^ü^- 
benen  llerschaft  im  millleriMi  Grieclicnlnnd  wieder  zu  verwehren. 
Gleich  damals^  als  die  Alhener  Sjnirla  vcrt,^eblicli  durch  eine  Gesandt- 
schaft vom  krie^u^nschen  vorgehen  ge^en  Theben  zurück7,nhal{nn  ver- 
sucht hatten  (Paus.  III  9,  5)  und  nun  ihreiseils  vor  der  ischiacht  bei 
Haliarlos  den  Thcbanern  üire  Ilfilfe  zusagen,  weist  Thrasybulos  diese 
darauf  hin,  dasz  der  Peiraeeus  unbefesligt  ist  (\en.  Hell.  III  5.  l(>); 
Athen  musz  also,  soll  es  milhelfen  und  soll  es,  ohne  Mauern  wie  es 
ist,  fiir  diese  seine  Hülfe  nicht  jedem  Angnlfe  der  Pele)pt)nneäier  preis- 
gegeben sein,  vor  allem  einen  Schutz  haben,  und  diesen  Schulz  be- 
koiniiil  es  durch  die  Linien  am  Tsllimos. .  Die  Mauern,  deren  es  selbst 
/  für  seinen  Peiraeeus  noch  entbehrt,  hu-dl  man  ihm  ziiirachst  bei  Konnlh. 
So  wie  Pausanias,  der  noch  mit  seinem  Ileero  über  den  islhmos  gezo- 
gen war,  von  Haliartos  in  den  relopoiines  zurückgekehrt  ist,  wird  die 
Befestigung  am  Islhoios  vorj^enonnnen ,  und  schon  die  Nümeaschlocht 
wird  um  die  TtagoSog^  um  diesen  unbehinderten  Durchzug  aus  dem 
Peloponnes  gekämpft,  Do?n.  i^.  Lept,  472,53  OQWvieg  rirv^ijuviav  x^v 
noUv  Kai  rrjg  TtaQOÖov  HQu^owiag  Aa/.e6oiifjLOviov;.  Auch  Lysias  XVI 
581  (147)  §  16  wird  so  zu  verstehen  sein:  iv  Ko^ivx^o)  ^noLcov  idyv- 
QQ^v  '/.caeiXtjf^if^iivmv^  ojöte  rovg  noKniiovg  ftr)  övvaad^(ri  rrao^n  ai,  wo 
diese  Lesart  Ttcionvai  und  nicht,  wie  noch  mitunfer  gedruckt  wird, 
ngoGtii'Cd  den  Vyrz,ug  verdieul;  das  zeigt  des  [)(  inosthenes  Ttaoodog 
und  die  gauze  Sachlage  (freilich  iiadera  versteht  Grote  V  a^}. 
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Wenn  gleich  dio  Spartaner  nach  der  Schlacht  das  Siegeszeichen  er- 
richten, so  haben  sie  doch  das,  warum  es  sich  handelte ,  •  nicht  er- 
reicht, auch  wenn  Deniosthencs  es  seinem  Zwecke  gemüsz  anders 
darstellt;  dio  Hülfe,  welche  sie  dem  Agesilaos  nach  Koroneia  schicken, 
musz  zu  Wasser  dahin  abgehen  (Xen.  Hell.  IV  3,  I5>0()a  ?/  in  KoqIv- 
&0V  ÖLaßäaa),  Ag.  selbst  über  den  korinthischen  Meerbusen  zu  W  as- 
ser heimkehren  (Xen.  Hell.  IV  4,  l).  Die  Athener  sind  es  also  unter 
den  Bundesgenossen  vorzugsweise,  durch  die  oder  um  derenthalbcn 
der  Krieg  nach  Korinth  versetzt  wird,  sie  dürfen  sich  für  die  Veran- 
lassung der  Schlucht  bei  Korinth  halten,  wie  es  Andokides  usqI  dqri- 
vi]q  §  2*2  thut:  ctixLOi  Trjg  iv  KoqIv&<p  iysvo^ed'a  avzoig;  sio 

sind  zunächst  bedroht,  als  Praxitas  die  Linien  durchbricht,  und  fürch- 
ten dusz  es  jetzt  sogleich  gegen  sie  gehe;  daher  machen  sie  sich 
schnell  mit  ihrer  ganzen  Bevölkerung  auf  und  stellen  mit  ihrer  ge-  . 
wohnten  bewunderungswürdigsten  Thatkraft  und  Geschicklichkeit  in 
kürzester  Frist  die  Mauern  wieder  her,  Xen.  Hell.  IV  4,  18  o[  ö'  av 
A^tivuLOL  cpoßov^Livoi  irjv  QCüfitjv  Twv  A<xxeöai{.iovi(üv , ,  fii]  iml  tot 
fiCiXQu  THXH  Tc3»^  KoQiv^Lfov  öirjQrjrOy  kli^oiev  im  C(pccg^  rjyrjaavxo 
'jiQoiTiaTov  dvat  dvazHiLaat,  r«  ötijQi](J.iva  vno  Uga^ita  zBi%)].  xai  iX- 
^ovxsq  7iav8t](i£l  fiBTct  ki&oXoyoiv  xca  xsktovcov  to  fiev  Ttgog  JScxvavog 
aal  TtQog  tönigag  iv  oXlyaig  t^iigaig  ndw  %aXov  i^exeix^aav,  to  ös 
i(pov  fidkXov  xar«  t]av'/iav  ixd'it^ov.  Aber  als  darnach  Agesilaos 
wieder  diese  Mauern  zum  zweiten  Mal  bricht,  als  jetzt  sogar  auch 
Lechaeon  in  die  Hunde  der  Spartaner  füllt  (Xen.  Hell.  IV  4,  19),  ist  in 
dem  Augenblick  die  erste  Absicht,  weshalb  dio  Verbündeten  den  ko- 
rinthischen Krieg  führten,  verfehlt,  die  Linien  am  Isthmos  sind  durch- 
brochen, der  Durchzug  für  dio  Spartaner  wieder  frei;  Xen.  Ag.  2,  17 
hat  dafür  den  trelTIichen  Ausdruck:  ^AyrjaiXaog  avanstocGag  xijg  TleXo- 
novvi'jaov  xag  nvXag.  Es  wäre  wunderbar,  wenn  Athen,  wenn  Theben 
damals  nicht  an  Frieden  sollten  gedacht  haben.  Sie  haben  das  auch, 
wie  wir  aus  Xen.  Hell.  IV  5,  6.  9  und  aus  Andokides  (negl  dg.  in  der 
VTto&eaig)  wissen.  Aber  die  Athener  brauchten  den  Frieden  nicht 
nothwundig;  im  Nothfalle  konnten  sie  jetzt  dio  Linien  am  Istlimos 
entbehren.  Denn  war  auch  für  den  Augenblick  der  erste  Hauptplan 
vereitelt,  so  hatte  ihnen  doch  der  korinthische  Krieg  inzwischen  eine 
andere  grosze  Förderung  gebracht;  sie  hatten,  durch  die  Befestigung^ 
am  Uthmos  eine  Zeit  lang  geschützt,  mit  Konons  und  Persiens  Hülfo 
ruhig  vor  Spartas  Einfüllen  und  Verhinderung  ihre  eignen  Mauern  wie- 
der gebaut  und  somit  den  eignen  Schutz  wieder  bei  sich  in  der  Nähe 
gewonnen,  den  sie  vorher  mit  Hülfe  der  Bundesgenossen  am  Isthmos 
hatten  suchen  müssen.  Athens  eigner  Mauerbau  lag  gewis  nicht  im 
nrsprünglichen  Pluno  dos  Kriegs;  als  aber  der  Isthmos  einmal  befestigt 
war,  konnte  es  für  einen  Athener  keinen  näheren  Gedanken  geben, 
und  jetzt  leistete  für  die  mögliche  Ausführung  des  Werkes  der  Isthmos 
dasselbe,  was  bei  dem  ersten  Mauerbau  das  hinhalten  des  Themistokles 
in  Sparta  geleistet  hatte.  Die  Gefahren  am  Isthmos  dauerten  auch  nach 
den  glücklichen  Erfolgen  des  Agesilaos  und  Tolcutias  nicht  lauge.  Dio 
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Verniehlinig  der  Me»  folgte  bald  deml^  wihrfehehiUch  in  ^emevlbea 
Sonmer,  oed  wem  jetat  aach  Athen-,  das  dasa  keine  dringende  V«r- 
anlasauttg  Behl'  hat,  niebt  anm  zweiten  Male  die  Manern  am  lattMaoa 
wiederheratellt,  ao  nimmt  dooh  Iphikratea  alahald  nOrdlioh  der  laUianoa* 
liitien  Sidus  aad  Krommyon  and  Oeno£  (Xen.  Hell.  IV  6, 19),  00  daas 
die  freie  Paeaage  ftber  den  lethmos  Rir  die  Peloponnesier  wieder  nicihi 
ohne  Gefahr  itt.  An  diese  Operelionen  am  Isthmoa,  dnroli  welehe 
Sparta  aaf  die  natartichite  nnd  direetette  Weiae  der  Frttehte  den  pe- 
top.  Krieges  wieder  beraubt  wird,  sehliesst  steh  allea  andere  den  lui« 
rinihisoben  Krieges  wie  mit  Nothwendigkeit  an«  Ist  den  Sparteoerm 
der  Isthmos  gesperrt,  so  bleibt  noeh  der  Wasserweg  Ober  des  korin- 
thischen  Meerbasen.  Also  sehen  wir  aaeb  die  Schiffe  Spartas  and  der 
Coalition  sieb  in  den  koriathiseben  Meerbasen  sieben  and  hier  nil  denn 
Landkriege  am  die  Pforten  des  Peloponnes  einen  Seekrieg  parallel  g^o. 
hen«  Es  ist  das  Arlemision  an  den  Thermopylen.  Damit  ateht  dem 
ancb  der  akarnanische  Krieg  in  enger  Verbindang;  Sparta  oiaes  ite 
wol  fftr  ivaynaufv  erkennen  (Xen.  Hell.  lY  6,  3),  denn  es  handelt  eieb 
niobt  bloss  daram,  sieb  eiaea  aiebt  unwichtigen  Bnndesgeaoaaeii  xu 
erhalten,  sondern  gerade  für  diesen  Krieg  die  Kflste  des  Ciolfa  wicht 
in  feindliche  Hände  fibergehea  au  lassen.  Will  es  aber  den  Spartanern 
nicht  geliogcQ,  die  Athener  aa  Laade  an  erreichen,  so  bleibt  ihnen 
noch  der  Versueh,  wie  weit  sie  ihnen  von  der  Seeaeite  listig  werden 
können,  uad  so  folgen  plangemlss  die  Plandernngen  von  Aegina  aus 
und  die  Uebemmpelaagen  des  Peiraeeua.  Dass  diese  AafTassong-  des 
korintbisehea  Krieges,  die  von  Athen  snmeist  ihren  Ausgang  nimmt, 
der  SituatioB  vollkommen  entsprieht,  beaeugen  uns  manche  unwülkür^ 
liehe  Aeaszerungen ,  denen  wir  in  den  Schriftstellern  begegnen  ;  so 
z.  B.  wenn  Xenophon  bei  Gelegenheit  des  sparlaiiisclicu  Einfalls  in 
ßoeotien  unter  Kleombrotos  beinahe  10  Jahre  nach  dem  korinthischen 
Kriege,  als  die  Isthmospassaire  wieder  frei  war,  vuu  den  Athenera 
sagt  (ilcll.  V  4,  19):  01        ovv  ^A&iji'cdoL  OQcoizEg  Tt)v  xav  Auyceöcet,^ 
fiovLcov  ()Cü^}]v  Kai  ort  noXsfiog  iv  Ko^lv&m  ovyJic  tjv^  aXX^  i'iötj  tt-ck- 

iqjoßovvTO  usw.,  worin  das  Ttcc^Lovreg  ein  neuer  Beleg  für  das  obio-o 
nctQtivui  bei  Lysias  isi.  Dagegen  ist  für  die  weitere  Absicht,  die  da- 
bei natürlich  nicht  geleugnet  werden  soll,,  Sparta  ühtirliaujU  wieder 
wie  .vordem,  nuf  den  Peloponnes  zu  beschranken,  die  Kedo  des  Ko- 
rinthers Timulaos  vortrefflich  beEeichnend  (Xen.  Hell.  IV  2,  11  IT.); 
man  musz  sie  nur  niclit  in  Bezog  auf  die  eine  Nemeaschlacht,  wie  Xe- 
nophon sie  offenbar  fälschlich  versteht,  sondern  in  einer  allg^^meinem 
Beralhttog  über  die  Führung  des  ganzen  Krieges  «resprocheu  denken. 

Die  Worle  bei  Xen.  Hell.  IV  2,  13  a.  E.  ot  AaKEdaitAovioi  y,c*i 
TeyBaiag  TittQ^ilrjrpoieg  neu  Mctvrivictg  i'^'^eöav  r^v  aurpfakoi'  sind  htm 
jclÄt  nicht  erkiiii  !    ywQa  afifpialog  kann  der  Sprarhc  mu  h  nllerdin^S 
die  Gegend  z^^l^(llcM  zwei  Meeren  sein,  hier  also  dio  (iegend  südlioli 
vom  Istbmos  mit  dein  snroniseben  Meerbusen  auf  dt  r  t  incn  ,  dem  k 
riBthi»6ben  eaC  der  «odera  ^Ue.  So  versiebt  es  W  eiskew  Ab«r  off« 
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bar  ist  liier  nicht  von  einer  x^Q"  aiKpiaXog,  soodero  von  einer  odig 
a^Lcpialog  die  Uede,  und  üolhwendig  muste,  sollte  jene  verstanden  wer- 
den, it^iiEöav  £ig  Trjv  ciiicplalov  gesagt  sein.  Das  hat  auch  schon  Grote 
richtig  bemerkt  V  244,  50.  Aber  auch  so  wäre  nicht  viel  gewonnen: 
denn  dnsz  Aristodemos,  wenn  er  von  Arkadien  gegen  Norden  zieht, 
dem  lätbmos  zu,  in  diese  Islhmosgegend  gelangt,  ist  selbstverständlicb 
genug  und  braucht  nicht  gesagt  zu  werden;  auf  welchem  der  versehte« 
denen  möglichen  Wege  aber  er  sich  näherte,  das  ist  es,  was  wir  sar 
genaueren  Orientierung  erfahren  müssen.  Einen  Weg  nun,  der  vor« 
zugsweise  a^rplakog  gewesen  wäre,  gibt  es  nicht;  alle  vier  Xhiler,  die 
Ton  Argos  nach  dem  Isthmos  ausmundeo,  sind  gleichmftssig  solehe 
Wege,  und  darum  führt  keiner  vor  den  andern  diesen  Nanes«  Dan 
liommt,  dasz  der  Schriftsteller  §  13  die  Spartaner  noch  gar  nicht  il 
diese  Isthmosgegend  geführt  hat;  er  ist  in  den  fraglichen  Worten  ge* 
rade  erst  dabei ,  sie  uns  dahin  zu  geleiten.  Auch  sonst  ist  es  seine 
Sitte,  wenn  er  uns  einen  Einfall  beschreiben  will,  den  leisten  Orl 
des  eignen  oder  den  erstcn\)rt  des  feindlichen  Gebiets  zu  nennen,  wo 
der  Einfall  erfolgt  ist.  V  4, 14  kann  Kleonü)rotos  t^v  ^EXiv^e^ä» 
idov  zum  Einfall  in  Boeotien  nicht  benutzen,  weil  Chabrias  ihn  mil 
seinen  Teltasten  besetot  bAll;  daher  die  Abgabe,  dasz  er  eIngeflaUen  ist 
«nTtt  t^v  dg  nXaxawg  g)igowf€iv;  AgesipoUs  ClUt  in  Argos  ein,  weil 
seine  Truppen  sich  in  Phlius  gesammelt  haben,  dti  Nsfiiag,  Xen.  Hell. 
IV  7,  3;  vgl.  noch  IV  4,  19;  Vll  2,  5.  Ebenso  ihaliche  Angaben  bei 
Rückzügen:  V  4, 16;  4,  54;  VI  4,  2d.  An  unserer  fragtiohen  Stelle 
Blässen  wir  das  spartanische  Heer  noch  in  Arkadien  erwarten;  Aristo-* 
demos  hat  erst  die  Tegeaten ,  sodann  die  Mantineer  an  sich  gezogen» 
Nachdem  dies  geschehen  ist,  ist  er  an  die  Granne  dee  nocb  befreonde« 
tan  Gebiets  gelangt;  die  andern  Bundesgenossen,  welobe  erst  %  16  ge« 
Bannt  werden,  sind  also,  wie  man  daraus  sieht,  erst  an  ihm  gestossen, 
nachdem  er  schon  feindlichen  Boden  betreten  hatte.  Von  den  Phlia« 
fiern,  welebe  Grenznachbarn  sind,  erfahren  wir  §  16,  daaa  sie  ibsi 
Iceine  Truppen  stellen:  OXiaatoi  ^ivrot  ovn^oXovd'Ovv '  iniX^Hf^ 
iq>€usav  ixHv;  dasz  das  ein  Vorwand  war  und  Aristodemos  so  etL 
Was  erwarten  konnte,  erfahren  wir  spater  IV  4,  15:  es  gab  ans  Phlioa 
Vertriebene  Lakonenfreunde,  also  stand  damals  Phlius  nicht  auf  der 
Spartaner  Seite,  wie  aaob  aus  V  2,  18;  Vll  2,  2  deatlieb  erbellt.  Ue- 
berschritt  Aristodemos  also  die  phliasische  Grenze,  so  betrat  er  mn^ 
maszlich  sebon  feindliebes  Land.  Wollte  Aristodemos  nach  Sikyon  an 
den  Isthmos,  so  war  der  gewöhnliehe  Weg  nach  Orchomenos,  wie 
Agesilaos  diesen  nach  dem  Verluste  der  Mora  nvrfteli  nimmt  (lY^lS}; 
Aber  Aristodemos  ist  wirklich  in  Phlius  hineingesogen,  wie  wir  dai 
ans  V  2, 8  mit  Sicherheit  scbliessen  dürfen;  denn  daselbst  erfabrmi 
wir,  dasa  die  Phllasier  ihn  damals  niebt  in  ibre  Stadt*  anfgenommett  ' 
iabeot  so  wenig  wie  sie  mir  ibm  sogen.  Seit  also  der  Weg  beseiebnel 
Krirden,  <den  Aristodemos  ans  Arkadien  in  das  pbliastsebe  Gebiet  weitet 
gnrdekt  ist,  sorainate  als  letaUr  arkadlseber  Ort  Alea  genannt  werden, 
Ola^  Itekbe  Mdldie  nlehste  StrsMe  ?on  llantinei«  nael^  Pblins  fUirt. 

jr.  Jttkrb,  f,  Phü,  u.  Paed,  BtU  UUiLVll.  ZT/t.  10.       '  45 
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Also  ist  er  aus  dem  befreundeten  Arkadien  (die  Manfinecr  waren  m- 
\eizi  genaoiit)  diesmal  aiisgerückt  triv  «ftgpt  AXiav^  wie  ich  hiemil 
für  das  ganz  widersinnige  zi^v  afuplaXov  zu  lesen  vorschlage.  Dasz 
anderseits  auch  die  Verbfindeten  ihren  Marsch  auf  Phlius  nabmeD,  zeigt 
eine  spiite  Erwähnung  bei  Aeschines  tc.  naoccit^.  §  168:  TtQmtjv  d' 
i^ikd'Oiv  öTQUzsiav  xtjv  iv  totg  fiigeat  xaAot;/i£V»/i/,  nal  avfiTtaQcati^niüv 
fjLBTtt  töiv  fjXiY.ianav  xca  z(ßv  AKißiadov  ^ivav  xrjv  eig  0kiovvxu  na- 
^ctTto^niiVy  KLvdvvov  Gvußavrog  rjiiiv  tcsqI  Vtjv  Ns^iEaöa  xccXovfiiviiv 
yctQaÖQctv  ovrag  riytoviad^tiv  usw.  Phlius  bleibt  nicht  lan^e  schwan- 
kend, sondern  tritt  alsbald  entschieden  aut  Seiten  Spartas;  deswegen 
wird  nun  anch  Phlius  der  letzte  Sammelplatz  für  ein  ausrückendes 
Heer,  Xen.  Hell.  IV  7,  3  ^AyffiLnoXig  avakußbiv  in  Qkiovvxog  to  ffrpa- 
Tfvii«,  und  der  Einfall  ins  fein  llu  lie  Gebiet  geschiebt  über  Nemea, 
wie  es  ebd.  heiszt:  ivißake  6ut  ]S€(xiag. 

S.  87  —  92  u.  278—281  beschreibt  der  Vf.  mit  seiner  gewohnten 
Sorgfalt  die  Schlatbl  bei  Koroneia.  Nur  über  die  Grösze  des  Heeres 
gibt  es  nirgends  beslimmle  Angaben,  sonsl  reichen  die  i^uellen  über 
diese  Sciilncht  zu  einem  in  allen  ihren  Theilen  klaren  Verständnis 
vollkommen  aus.  Anch  zwei  INebenpunkte  könnten  wol  noch  bestimm- 
ter, scheint  mir,  hingestellt;  werden,  als  bisher  geschehen  ist.  Lriser 
Vf.  ist  S.  278  Anm.  135*'  über  die  Schlachtstellung  der  IVeodamoden  in 
Zweifel.  Da  er  sie  nach  Xen.  Hell.  IV  3,  15  unter  dem  unmitlelbareri 
Befeble  des  A*?esilaos  voraossetzen  musz,  dieselben  aber  im  Ag.  des 
Xen.  2,  11  in  den  Worten  tjCav  d  övtol  xav  xs  otxov  «utw  (!^yt^- 
Cilam)  övüxgaTSvüanivmv  wiederfindet,  die  mit  einigen  Kyreiern  un- 
ter dem  Befehl  der  Herippidas  stellen,  so  bleibt  er  ungewis,  wofür  er 
sich  entscheiden  soll.  Aber  die  beiden  Quellen  stehen  sich  hier  so  we- 
nig wie  sonst  entgegen.  Jene  im  Ag.  des  Xen,  bezeichneten  und  dem 
Herippidns  zugellieillen  sind  eben  nicht  die  Neodamoden,  scjiulern  sie 
geboren  zw  den  (30O0  Bundestruppen,  die  aus/^er  den  Neodamoden  den 
Ag.  nach  Asien  begleitet  haben.  Von  beiden  konnlo  das  avdToaziv^ 
^ad-at  ra  Jyr^(Silc(m  gleichinüszig  t^esagt  werden  und  durfte  dem  Vf. 
kein  Bedenken  nuu  bcn,  Ks  sind  aber  nicht  alle  bO("K),  sondern  ein  Iheil 
von  ihnen,  denn  es  beiszt  mit  dem  (len.  ipav  iVi  ovroi  rwv  /|  otxov 
tfvrm  C)V(JTpaT^vocai l]'0)i'.  Die  andern  Bundesnenossen  stehen  mit  den 
Meodamoden  unter  Ag.  auf  dem  rechten  Flügel.  Dasz  diese  Auffassung 
die  richtige  ist,  erhellt  von  verschiedenen  Seilen  her.  l)  müssen  die 
6000  Bundesgenossen,  die  gleich  anfangs  mit  Ag.  gezogen  sind,  Xen* 
Hell.  III  4,  2  (nicht  4000,  wofür  sich  der  Vf.  S.  256'Anm.  45  tn  Gnn- 
sten  des  Diodor  entscheiden  möchte,  denn  Xen.  sagt  ausdracklich  a.  0. 
§  3,  Ag.  habe  bekommen  oacme^  fcriae),  doch  auch  wieder  mit  ihm 
aach  Europa  surQckgekehrt  seift.  Nirgends  wird  gesagt,  dasz  sie  vor* 
her  von  ihm  surüokgeeebiokt  seien;  er  konnte  sie,  die  sn  dem  Ken 
seines  Heeres  gekörten,  in  Asien  ebensowenig  entbehren  win  in  dam 
hellenischen  Kriege,  in  dem  er  jettt  surflckgekehrt  war.  Deswegen 
sind  anch  die  4000  <p^ov^l^  die  er  unter  dem  Harmosten  Boxenos 
(iinIL  IV  2,5)  inm  Snhntee  dnr  niinlifchen  filidto  fttttücUiMl,  moImv- 
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lieh  Mcht  aus  der  Zahl  der  pelop.  BuDdesgeoosseo  ^eweseu ;  so  solchen 

Beaatsangen  standen  ihm  hinreichend  die  Cootingente  der  asiatischen 
Stidte  zur  Verfügung,  die  viel  lieber,  wie  wir  erfahren,  surückbiiebea 
als  mit  ihm  zogen.  Mufien  wir  aber  diese  6000  ßundestruppen  im  Heere 
dos  Ag.  voraussetzen,  so  sind  sie  wiederum  bei  Xen.  Hell.  IV  3,  15  nur 
ii  den  Worten  noog  öh  rm'roig  ov  H^mmöctg  i^svdyBt  ^evtnov  cnlhei- 
len,  wobei  diese  Ausdrücke  nicht  eben  auffallend  sein  können;  denn 
bekanntlich  ist  der  Ausdruck  ^epayog  der  technische  Ausdruck  für  dun 
spartanischen  Anführer  der  pelop.  Bundestruppen,  und  wenn  auszer« 
dem  Ieul'kov  hinzugefügt  so  scheint  das  dadurch  gerechtfertigt  ge- 
nug, dasz  Herippidas  zugleich  die  anwesenden  Kyreier  unter  seinem 
Befehl  hatte.  Das  was  wir  also  schon  aus  den  Hell,  schlieszen  müssen, 
drückt  uns  der  Ag.  des  Xen.  mit  den  deutlichsten  Worten  und  wegen 
des  weggelassenen  ^svikov  sogar  noch  vorsichtiger  aus,  wie  er  denn 
ähnlich  bestintmcnd  und  erläuternd  sich  den  Holl,  gegenüber  an  man- 
chen andern  Stellen  bewährt,  wovon  gleich  unten  noch  ein  (*rsir!illicher 
Beweis  gegeben  werden  wird.  2)  wird  meine  AnfT!i«?^;inn  durch  die 
gL'irriiUberslehenden  Truppenlhcilo  der  Verbündelen,  wii*  num  «ir  miif- 
maszlich  sich  denken  musz ,  bcstütigl.  Weil  der  Zn^anunenstus/  in 
ihrem  Lande  geschah,  werden  die  Boeoler,  wie  «ucli  (1<  r  Vf.  annimmt 
S.  87,  wmiüslens  mit  der  gleichen  Macht  wie  hc\  Ivoimth  dem 
entgegengerückt  sein,  also  weiiic'^trti?:  mit  5n<)u  ^l;iim  hii  (  riifiiiiii 
der  Verbündeten  standen  die  AtficiuT,  Kui'iiillicr ,  Aciiinni'n,  l'jiltoccr 
und  die  !H»iden  l.okrnr:  »"eiKMi  ww  den  liciih-n  lnM'lisK'ns  dio 

liali'te  ilifiT  ?nn^(  im  ImMc  ersclieintiiilt;n  Miich(,  w  jhrcnd  dii;  jimiiTa 
Hälfte  bei  Ivoiinfli  verbleibt.  nl?o  2';(iO  (iiuJ  1500  >i iiiul  den 
Z'T?nmm(. II  rl\\ «  3000  den  Argivi'ni  ^jIk-i"  w  u'iirruiii  lim  lisirns  diu 
liullte  mit  .■'J)!if>  M,,  dem  irnnzcn  vrr!)ui)dt'(t'ii  IIlmtc  suuiil  uiiui-riilir 
150f>0  M.,  ^vlrd  dir-  f;('iHMiijlH'r.>li'lltitii: ,  du  liridr  llucro  an  Ti  upiu'it- 
zaiii  dos  gleiche  betragen  haben  sollen,  «ii  :ii  i;iits[ir(  i  hcnd  etua  tiiesie 
gewr<?f*n  «ein.    At.  fuhrft'  fn  ^fincn        IforL-ii  JOdO  M..  die  Neo- 

da!iii)4en  •iOl)i'  niiil  v  >>ji  di-ti  j)t'l(tp.  BuiuIc-l; i  iio>sc[i  v\\\  .\  itnrli  niidf^ro 
^000  M.,  dri  si'iiir  I  rii|)[UMi7,;ilil  ciil^chioden  eiiiü  urr)->/. ;i1s  dio  (h  r 
Argiver  j»t3V\ü^iii  si-in  ums/,,  dir  ihn  ni(li(  lIihiimI  rrwifitru.  Ul  nuch 
das  sparlanisclio  {"(1)1111111  dem  teindiiciicn  Lrlfii  li  rscii .  so  Ho- 
rij>pidas  dnr(  iiitirr  sk  I»  ötwn  4000  Bundcsli  tippen ,  einige  Kyrcu  r  mit 
lOUii  ^l.  ur]d  In-inT  iisw,  mit 'iäOO,  ztfsnmmen  7500  M.  Die  Oixlioiiirtii-T 
lind  riiokit'i'  .'Ulf  drill  linlvcn  spf}rla[ii>clif[i  Ir'iügtl.  dir  iliipr?eits  \(n-dt:it 
5000  iiicljianen»  gleich  Kulirl  Dinrlirii.  werden  ^\\\  i\  4'i(i0  M,  i;r/;i[)lt  ha- 
brn.  Oif "»e  Wfihr«rhprnlichki'ilsr(.'(.'liiiiiii^  brnihl  (l;»r<)ut'.  (i;is/.  dir  einzel- 
ririi  Trn[)|iL'nl!irilr  i;lrn''h  bfi  dri"  rrslrii  ,\ iii'Älolluitg  sich  uiwigci'ilin«??^ n 
eiif>pi'0' lirii  iKibrii  iniissrn,  .-it;  /riLTt  dLiiiii  nher,  dnsz  wir  die  60üO  M- 
prlop,  r>niidti!jtrüi'|H"fi  im  IleiM'c  düsAi^.  dui-citniis  nicfif  en»hehren  kön- 
nt n.  iiiiil  fuacht  es  ferner  nioiilich  d'j>/.  .  n;ieli(irm  der  K;inipt  »ich  in  ,H 
beSDiidei-r  >3f  Hlftrhtf:  11  L^etirtiiil  !i;ille.  Au',  sirli  rnseli  ('v^'  I  M ("fN'c).  uUuC 
die        dei'  Verl'okMitii^  '/jn-iirl^kehrendrii  Fieunde  /ji  er^v urttJii,  mit  S6i- 

mm  rechten  Ifiugel,  den  üuuu  M.,  akh  den  zuruciikehrendea^'habaiicca 
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entgegenzustellen  wagen  konnte.  Wenn  übrigens  unser  Vf.  dem  Ag". 
keine  der  peioponnesischen  Bandestruppen  zutheitt'  und  so^ar  ihm 
auch  die  Neodamodeo  zu  entziehen  nicht  abgeneigt  ist,  so  sehe  ich 
nicht,  was  dem  Ag.  för  seinen  rechten  Flügel  anderes  als  dio  etwa 
](KKi  M.  der  l*^  spartanischen  Moren  verbleibt,  mit  denen  er  niclii  ein- 
mal den  Arj^ivern  fifcwaciisen  sein  konnte.  Snli  Ag.  aber,  wie  es  >vuhr- 
scheinlich  isi  und  mich  der  Vf.  S.  90  unnunrnt,  blosz  seino  Lakedae- 
monicr  gegen  die  Thebaner  fuhren,  so  ist  man  allein  dadurch,  abge- 
sehen von  allem  anderen,  geradezu  gezwun^rcn,  ihm  auch  einen  Theil 
der  peloponncsischcn  bundestmiipün  ztizuwcisi  ii ,  damit  sein  sonst  nur 
ungetahr  iHKKl  M.  zahlender  iruppculheil  den  5000  Thebaoero  gewach- 
sen werde. 

Der  zweite  Punkt,  bei  dem  der  Vf.  in  Ungewisheit  ist,  betr!fT(  die 
thebanischcn  Leichen;  hier  kann,  scheint  mir,  jeder  Zweifel  vollends 
beseitigt  werden.  Die  Stelle,  auf  die  es  hier  ankommt,  ist  Xen.  Ag. 
2,  15  tou  ^ev  ovv^  nal  ycif)  ifv^Sri  ot/;£,  övveXKvaavxeg  tovg  im'  no- 
ksfiCoav  vSKQOvg  hco)  (pctkayyog  iÖHnvoTCoi/^öavio  nal  iKOtfii^^tioaVm 
Nach  ihr  hat  Ag.  dio  Leichen  der  Thebaner  sammeln  lassen ,  um  da* 
dnrch  die  Feinde  zu  zwingen  um  Auslieferung  ihrer  Todlcn  zu  bitten. 
So  sagt  der  Vf.  S.2H1,  fugt  aber  hinzu:  'indessen  ist  bekniinllich  dieso 
Lesart  (rwv  nnke^lcov)  vielfach  angefochten  worden,  und  wol  nicUl  uüi 
Unrecht.*  Allerdings  gibt  es  der  Versuche,  sich  diese  Sielle  mundge- 
recht zu  machen,  die  Hülle  und  die  Fülle,  und  wenn  der  Vf.  sieb  dabei 
nicht  recht  enischlieszen  konnte,  so  dnrf  inun  ihm  das  nicht  verargen. 
"Weiske  schliii:il  vor  zu  lesen  tovg  ix 

Breiteiiliarh  nnd  dahm  iicif^t  auch  nnsor  Vf.;  .lacobs  mochte  tojv  arto- 
Ao/j:i'mi',  L.  Uindorf  toj}'  rroAtroji',  was  G.  A.  Suujijjü  biUiul ,  und  an- 
dere underes.  Das  komiiit  ullcs  nu^  der  Geringschätzung,  diu  man  im 
allgemeinen  gegc[i  den  Agesilaos  des  Xenophon  hegt  und  in  der  man 
mit  ihm  leicht  umzuspringen  sich  kein  Gewissen  macht.  Die  Worlo 
sind  so  vüiirefTlich,  wiesle  nur  sein  können.  Zunächst  ist  gcwis,  d;isz 
der  wSicg  des  Al^,  soweit  er  dio  Thehnner  bulraf,  nichts  weniger  als» 
entschieden  w  ur.  Urcitenhach  7.n  d.  St.  durfte  hiergegen  nicht  sprechen, 
da  die  sonslifien  nllen  Darstclh  r  der  Schlacht  und  die  Erzählung  des 
Xenophon  selbst  es  nul  das  euLsehiedenste  einräumt,  wenn  sie  es  auch 
nicht  mit  einem  bestimmten  \N'orte  bezeichnet.  Die  Sparlauer  hatten 
endlich  doch,  was  sie  aniiinglab  nu  ht  wollten,  vor  den  andrängenden 
Thebaneru  ihre  lieihcu  ulliien  und  sie  zum  Helikon  durchkis^eii  müssen. 
Das  war  eiffenllich  eine  Niederlage  des  Ag. ,  die  nur  durch  den  Sieg: 
seines  Heeres  in\  renirnin  und  auf  seinem  rechten  llugcl  gut  <;ein;ubt 
wurde.  Dazu  bnlJen  <lie  Tliebnner  vorher  schon  die  Orchomenier  und 
Phokier  vor  sicli  bergelriclun  niul  durften  sich  also  zweimal  für  Sie- 
ger halten.  Wenn  demnach  Ag.  sich  noch  am  Abend  der  feindlichen 
Leichen  versichert,  was  er  hei  dem  besonderen  Gange  der  Sclilaeht 
glücklicherweise  kann,  und  am  andern  Morgen  die  Kundgebung ,  dasz 
er  sich  den  Sieg  beimiszt,  recht  aufrenfaüig  macht,  so  ist  das  alles 
gerade  dal,  was  mau  crwuiicii  duriic  uud  was  tuau  bich  nach  dem 
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Charakter  des  Ag.  allenfalls  von  selbst  gesagt  halte,  auch  wenn  es 
Ulis  nicht  erzählt  wQrde.    Was  macht  aUu  Bedenken?  Das  Verfahren 
selb^)t  aüerdings  nicht,  denn  an  sit^Ii  Udi  vs  fruilich  nichts  uti  (iiUlitil- 
tes,  dasz  ein  Feldherr  die  fcindiichcn  Leicln  n  in  seinen  m(  In  i  n  Besitz 
brinsrt,  lua  Uie  Gerrner  desto  eher  und  ge\%i>M:  7,ur  Erklarun«?  ihrer 
ISicilLM'lflffo  7,u  vci'ciliUisacii :  >oti(liM-ii  der  Umstaitd  allein,  das/  mai;  (Vk^s 
Verl;il!r< ücin  iiuni  bis  düluu  jiii-^^ends  sonst  begegnet  ist,  vuu  uiikmh 
Berit  liicrstalter  aiil  Troiio  und  Glaubca  liiiinehmcn  soll,  zu. dem  itiaii  ' 
kein  rechtes  Vt  i  [ruuca  luiibt  in^t.  Es  ist  auch  sonst  das  eigne  Geschick 
dieses  xenoi>liu:ii)schen  Agesilaos,  dasz  ihm  G^erade  das,  was  ihm  zur 
besonderen  Enl|i^(::htung  gereichen  sollte,  iicialiuh  seine  ganz  spcciel- 
len,  nur  ihm  eigcnthümlichen  Angaben  und  Ausführungen,  also  gerade 
seine  Voi  IrcfTlichkeiten,  bei  den  Kritikern  üm  meisten  geschadet  haben. 
Was  hier  einer  ganzen  Sclirili  begegnet,  das  müssen  aber  einzelne 
Stellen  der  alten  Schriftsteller  alle  Tage  erfahren.    Niiti  itti  vorliegen- 
den lulle  ist  Xenopliuii  m  seinem  guten  Glücke;  iiiuhl  ilur  tiuxigc, 
durch  den  wir  dies  Vei  tülaen  eines  Feldherrii  /.ui  Sicherstellung  sei- 
nes Sieges  kennen  leinen,  TltuU.  üi/^idiit  uns  V  74,  53  am  I'ndo  seiner 
Beschreibung  der  Schlacht  bei  Mantineia:  of  6h  AaaEÖaiaüi  Lut  TtQod^e- 
ftsvoL  ThM'  n:<)hj.U(av  vsnocov  ta  ort ka  TQoncaov  evd^vg  7otaGccv  Xßl 
zi}i\:  i'C/.^^uL'.'  iu/Adevov^         zuvg  avidÜv  ui^tlloi'ro  y,(xl  anif/(  yi>v 
J'i'ynd'n  0V7r;u  ira(prj6c(v ,  y.ccl  rovg  t(av  noksu.l(  >i'  i  rinonovdovg  ani- 
öoüLiv.   Vor  l.iiriihr.  Thuc.  S.  7  hal  mau  den  Gen.  ifur  noAm/aiv 

vETiQOiv  von  Iii  u.TÄi;  abhau<^ig  sein  lassen  und  den  Sinn  der  Stolh;  da - 
durcii  völlig  verkannt;  aber  muh  llaasu,  drv  rirhtisf  den  Guii.  zu  nQO- 
{}ifi€voi  conslniit  r! ,  verstt  ljl  die  Stelle  noch  uichL  sullkommen,  wenn 
er  bluöz.  büiiieiUl:  'nimiiuui  aniv.  cuu^üruiu  corporu  conslitit  acies,  quo 
luUus  et  tropaeum  erigere  et  non  solum  hostium  corpora  spoliare, 
sed  eliam  suorum  suscipere  possei;  quod  negotium  ne  impedirclur, 
eliam  victis  iam  hostibus  providendum  erat.'  Der  eigentliche  Grnnd, 
weil  so  die  Feinde  entschieden  nin  ihr©  Todten  zu  bitten  gezwungen 
waren,  ergibt  sich  aus  dem  sogleich  folgenden  tQonaiov  ev^g  ftfra- 
6c<v.  Weil  Haaso  den  Sinn  so  faszt,  das£  er  dabei  rornehmtioh  an  die 
Aufhebung  der  eignen  Todten  dachte,  wahrend  der  Schrifl^teller  aas^ 
driicklieh  t(9v  noktfulcav  vbkqcSv  gesagt  hat,  so  konnte  er  dabei  un 
Xen.  Anab.  VI  6  (6),  5  f.  erioiiern,  wo  aaoh  nur  von  einem  HanOTer 
zum  aufheben  der  eignen  Todten  die  Rede  ist;  die  Vergleichnng  dieser 
tbuk.'  Stalte  mit  jener  im  Ag.  des  Xen.  wird  beide,  boffis  ich,  fär  immer 
ia  ihr  reobles  Lieht  aetien  und  zamal  die  xeoophontiaehe  StoUe  rot 
feraeren  An  gri  freu  bewahren.  '  • 
'  8. 104  0.  S.  29ä  Anm.  23^  behindall  der  Vr.liie  Frage ,  ob  schov 
Frazilaa  oder  erat  Teleotiaa  daa  Leehaeon  eingenonHämi  -liabe.,  Br  anl<- 
aeHeidat  aieh  nach  Xen.  Hell.  IV  4, 12  a.  E.  fflr  das  iBfiitere*  Dann  IbIf 
irtaa  die  Frage ,  was  bleibt  dam  Telentiaa  noch  einsonehme»  ftbrff, 
yfn  dam  Xen.  HelL  IV  4, 19  mit  den  baatimraleaten  Worten  sagt,  diü' 
:  ejF'iMiTjft  0älufnmf  «^s  'imSg  lüd  ti  wSfna  ^^^/^ce?  Der  Vt  melnV,  enu 
W«kNr<iii^  von  FraxilaI  etwa  nur  ein  Uaudelshafen  c^ominen  worden 
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und  ein  Kriegshafen  Iiitie  B«eh  mau  Teleotiae  eiogenoHMS  werte 
kÖneeD,  oder  die  Korielher  bitten  eaeb  deo  Erfolgeo  dee  Prexitas  eieb 
fchoeli  in  Getan  vom  Lecbteon  nene  vtnoff«  angelegt.  So  eorgAUig 
der  Vf.  eueb  bier  wieder  so  Werke  gebt,  eo  finde  ieb  doeb,  die  Ireffen« 
den  Benerknngen  Grotae  V  971,26  bittan  «ebr  Bindmok  «nf  ibn  nMcben 
BiQsseD,  besonders  der  Grand,  dasi,  wire  wirkticb  des  Leebeeon  sebon 
Ton  Prasitas  eingenonunen  worden  (§  12) ,  Xenopbon  denn  %  14  niebt 
dgUwimvtt,  sondern  ii^  ^^^^roy  bitte  sagen  missen*  Aber  die  Saebe, 
sebeini  mir ,  gestattet  iberbaapt  keinen  Zweifei*  Bei  Darstolluog  der 
aafittgliob  liedenklieben  Lage  des  Prexitas,  der  sieb  innerbalb  der  Be^ 
festigungen  hineingewagt  batte,  sagt  der  Scbriftsteller  (  19:  i^v  dh 
«ttl  cvtuf^sv  «vimv  hf  ItiUvi  Botmmv  gwlfim^,  Naebdem  er  daranf 
den  Sieg  des  Prexitas  ersiblt  bat,  fügt  er  §  12  a.  B.  binsn:  mMavov 
ßh  »al  otiv  T9»  lifti»$  tnv  Bouatmv  ^XatLeg,  ol  fihf  M  jwf  w%ww^ 
oi  dh  kd  T«  xfyri  tav  vinaainwv  mmßavtsg.  Diese  Worte  nnn  sind 
es,  die  naeb  dem  Vf.  vorangsweise  die  dnaalige  Binnabme  des  leebeeon  • 
beweisen. sollen.  Aber  sie  npreeben  so  wenig,  scbeini  air,-firdie 
Binnabme,  dus  Yielmebr  ans  ibnen  auf  die  Niebteinnabaie  geseUossett 
werden  mnss.  Wire  das  Leebeeon  damals  erobert  worden,  so.wiro 
1)  das  natirliebe  gewesen,  dies  direet  an  sageb  nnd  nns  niebt  ein  so 
wicbtiges  Resnltat  ans  einem  Nebeoomstande  sebltesaen  sn  Inssen; 
doeb  davon  gans  abgeseben  wQrde  3)  die  boeotlsebe  Besatanng  bei 
der  Binnabme  niebt  aof  der  Hauer  oder  den  Diebem  der  Sobiffsbinser, 
sondern  gernde  snr  ebenen  Brde  nngekommen  sein.  0ie  oinlbebeii 
Worte  sagen  nemlteh  etwas  gans  anderes  eis  der  Vf.  sieb  vorstellt. 
Usebdem  Prexitas  in  die  langen  Hanem  eingeriekt  war,  blieben  aaeb 
die  Boeotor  im  Leebeeon  vom  Knmpfe  niebt  fem;  sie  begeben  sieb 
nnf  die  hOebston  nnd  niobston  Punkte  im  Leebeeon  nnd  aeboaeen  von 
de  berab;  diese  aber,  die  des  Ihaten,  sagt  Xen.,  kamen  eoeb  mn;  sie 
wurden  elso  von  nnton  getroffen  nnd  tanden  so  nnob  den  Tod,  obgleieh 
in  das  tatj^  des  Leebeeon  niebt  eiogedrnngen  wurde.  Die  Worte 
swingen  nns  niebt  einmal,  das  von  allen  Boeotern  nn  vereteben,  ge- 
sebweige  desa  niebt  nneb  neben  den  Boeotern  noeb  andere  im  Leebaeoe 
kdnoen  gelegen  beben  nnd  nnr  die  Boeoter  aieb  am  Kempfe  belbeiKg- 
ten.  Aneb  nllea  andere ,  wes  noeb  fir  die  Binnabme  dnreb  Pmxitan 
angefobrt  worden  tat,  sebligt  in  das  Gegentb«l  nm.  ^Bs  bat  allerdingn 
seine  RIebtigkeit,  desa  sebon  %  17  eine  spertantsehe  M ora  im  Leolteeeo 
erwibnt,  die  Binnnbnie  dnreb  Tetaotias  aber  erst  %  19  ersibll  wird; 
aber  eben  so  gewia  iat,  was  sebon  Grote  bemerkt  bnt,  dasr  jener  %  17 
wegen  des  noiti  vorensgreifen  itad  etwas  beseiebnen  itnnn ,  was  eeat 
apiter,  naeb  $  19,  nnob  der  Btanabme  dnreb  Tetenttas  sieb  angetregen 
bat.  Desa  bior  aber  eine  Antteipation  wirklieb  statt  bat,  erweiat  eieli 
dnreb  alles  andere  ringsum.  Denn  1)  sebioken  die  Spertaner,  wie 
aebon  oben  bemerkt  ist,  obwol  nie  naeb  des  Vt  Annabme  Leebneom 
aeboD  in  %  12  a.  B.  beailsen,  dennoeb  in  %  14  ibre  Horn  nneb  wie  vor 
naob  Sikyon,  noeb  niebt  neeb  Leebeeon ;  2)  bauen  die  Atbener  in  { IBf 
alao  naeb  jener  in  %  17  gemnebton  Brwnbnnng  dar  aparlaniaeben  Höre 
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im  LecliaeOD,  unbehindert  die  von  Praxilas  umgerissenon  Mauern  wie- 
der uuf,  was  SIC  ohne  Vüraiiülalltiu,  vou  duneu  wir  nichts  hören,  niin- 
mcr  lialtcii  thüii  koiiiicii,  wcim  damals  scliuii  im  I,(;t"h:ic(Mi  ,  in  ihrt^r 
nucfistcii  .Naljc^  tiiiiu  sparhiiiiachu  )lora  |?eleg(Jii  liaKo;  imch  lurchluii 
iSiLli  6)  die  Athener,  wie  der  üchntuicllcr  deutlich  ,  bei  ihrt-iii 
^'crku  nicht  vur  einer  Gefahr  vom  Lechacou^  souderu  \  uü  ^Sikyuu  her;  " 
eö  huiäzt:  ro  fihv  TiQog  ^iKvcövog  %al  ngog  eCTciqctg  iv  okiyaic  Tj^L^ui.^ 
naw  y,aXov  i^eteixiöav,  z6  öh  i^ov  fjtcekkov  xava  r^avxiav  iid-iitoif-^ 
diu  Bezeichnung  x6  (isv  TtQog  ^ixvcSvog  wird  offenbar,  wie  man  aus 
der  Angabe  iu  okiyaig  tjfjii^atg  sieht,  nur  deswegen  hinzugefügt,  weil 
sie  von  dorther  eine  Verhinderung  fürchten;  daher  Curtius  Pelop.  Ii 
■Ö6b  (S.  594  Z.  3  ist  statt  §  8  zu  lesen  §  18)  den  westlichen  Arm  die- 
ser fiaxQct  T£ixi]  wol  nicht  nach  unserer  Stelle  zugleich  wie  mit  einem 
stehende«  Namen  die  sikyonische  Maner  Miinen  durfte,  weil  diese  Be< 
senuung  hier  Dor  durch  die  Ersählnng  veriDluit  ist.  Ferner  würden 
die  Athener  4)  dieMaaera  «aeh  Leehaeon  fiherbaapk  lieht  wieder  her- 
getlelll  haben,  wenn  Leehaeon  sohoo  in  Beaitie  einer  spartanischem 
Besatzung  gewMea  Wir«»  di«  Ihr  Werk  naeh  ihreai  Ahmge  jeden  An^ 
geabliek  wieder  hfttle  serstOfee  hönneii.  Dies  hat  johon  Gcole  he^ 
meriLl.  Und  eidlieh  5)  mgen  jene  Worte  des  §  17  crvvoi  dl  kt  «Mf 
jUjnlov  o^fMttficve»  evv  ^6q^  wd  tois  xmv  Ko^v&(wv  i^^ast  Konltfi 
M9^  «e  %wv  Koqiv^Uw  imnatomätirnfto  ei  Moh  ielhiil,  dann  eie 
%m  einer  apftteren  Zeil  verstanden  sein  wollen;  denn  in  einem  lingeff, 
daneenden  Zontande,  den  nie  Toraonetneni  ikAnnen  nie  aar  «nf  eine 
Zeit  gehen wo  noch  die  tob  den-  Atheoera  wieder  hergenlelllna 
MaMffB  eehmi  wieder  and  lir'  iaaner  aemtiri  tlad»  deaa  aar  daraneh 
koaaten  die  Spaitaaer  umtl^  %o  2m  fcii^  Xo^ißfHwf  9i^mom* 
dmks9ut  ]  also  fetaea  dieae  Worte  den  S  17  f ogar  telbai  dno  $  19 
Toraos,  also  die  Biaaehme  voa  Leehaeon  dnreh  TelnaHai.  Die  Ohr  igen 
Sehriflaleller  halten  eieh  an  «ehr  in  allgemeiaeDy  eUi  dnaafle  lOr  dieae 
spcoielle  Frage  ¥oa  Belang  sein  kftaatea. 

g.  U9^m.  lao.  a04  An«.  63.  Der  Vt  hlU  den  Aatelkidaf« 
dem  AgeäilaoB  feindlich  gegonaher>  fttr  den  Vevlreter  einer  Frledeai  ■ 
pnrtel  in  Bpnrta,  der  *klug  genug  war  la  erkeimen,  wie  tot  allam  daa 
rttekaiehtalose  filrebea  der  fipartialea  aaeh  der  üenohaft  Qher  die 
ttbrigea  fliaatea  aie  aelbal  allgemeia.Terhaial  «emadil  hatte,  der  i|ea-! 
wegeo  eiaea  miaaigen  iGehraaeh  dieeea  Friedeaa  gewollt  ihehe*.  IS« 
h&ngt  diese  Aasioht  aul  der  AalEiasaag  des  aataUudiaehea  Friedaaa 
aelhat  aaf  daa  geaaaeste  aimmmea.  .  Der  Friede  hahe  arapraagiieh« 
indem  er  die  AaloaoB^e  der  gfoaaea  aad  Meiaea  imlleaiaehaa  Mdta 
ppoelamiirte,  einen  gaM  aadera  fiiaB#shahl^  ala  deaicpilar  die.A«e^ 
lahniDg  daieb  Bperta  verwirhii^t  hahe,  8r  iai  aodaaa.«iahl<«hfer 
•eigt,  dieaea  apileni.]lisbraneh  4ea.Friedeaai  wie  e»  aieh  1ha  deahli 
daaa  Agaaitaoa  aehald  la  gehea,  der  Vielleiehl»  weil  Marer  als  Aalal? 
Itidaa.eikaaal  ihahe  (S.  127),  wie  sehr  geeigael  .dieser  lMragMar# 
am  dap»asriiaiBsals  Machl^alam  aeiaae  Siaalaa  wieder  heaasleUea. 
•sisVft  iBlghlmaolehM  AMalMamilrftahmaaBibaamidara  (1 162  ir.>.«B4 
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Grote  (V  318);  dochjebll  sokhiii  Vmaffel)Eiiiigen ,  sehtial  arir,|ed« 
Berechtigung.  Wen  Grote  soiiit  seiM  gttiiado  Mergisclie  Welio 
ans  den  VerMItifitei  Mlbfl  dtt  -Mm  «od  di«  Bedeoluig  fftr  dio 
fiberlieferten  Woaim  sn  f ewinnM  weiss ,  so  miti  tob  nidi  faiw  w«i> 
4erD ,  wi«  er  dl«  bedooteiideteB  niMsgebeadstM  Pookte  bit  abmeben 
'kdnnen.  I»  1.  887  v.  Gfcr.  (dem  Detom  dee  tntalfcidii^iei  Frieden), 
•agt  er  a.  0;  in  Beaog  aef  die  Avloeoaiie,  gab  ee  keine  grteiere  Kttr* 
persebafi  von  üntertbanen,  die  frei  an  auieheB  gewesen  wäre,  aesaer 
den^VerlHIndelen  Yon  Sparta  aelbat,  auf  die  ibn  aasawenden  iwineft* 
wegs  beabiiebtigt  war.  Solober  AmkM  der  Lage  kann  aieh  freitieb 
die  wabre  Abaiobl  des  Friedens  niebl  knnd  geben.  Spartas  Krieger 
lagen  damals  in  Orehomenos ,  nm  daa  anasiebgreifen  der  tbebaniseban 
Hegemonie  an  Terbindern,  Alben  woebs  von  Tag  sn  Tajf  nad  sammeUe 
sieb  Freonde,  Argos  batle  Korinth  an  sieh  gezogen,  und  alle  dieae 
seboB  geeeblosseiien  oder  steh  scbliesteaden  Bünde  standen  damnls 
Sparta  feindlich  gegenüber,  daa  noeb  eben  nnr  seinen  Band  in  Hellas 
■aebtig  gesehen  bette  nnd  sonst  seBon  vor  einem  einsigen  sieb  bil- 
denden Bande  eifersOehtig  sieb  sn  ängstigen  gewohnt  war.  Wie  wem 
Sparta  mit  der  Antonomie,  die  es  i»dem  Frieden  Terkindtgen  liest, 
iitir  an  diese  Staaten  gedacht  bat,  nnr  an  diese  Staaten  denken  konnte? 

Siebt  man  aof  die  damalige  Lage  der  Spartaner,  anf  das  was  in 
den  froheren  Vertrigen  mit  Persien  voransgegangen  war,  und  anf  die 
Art  wie  der  Friede  so-  Stande  konrait,  so  kann  man  ftber  die  Dentnng 
des  antalkidiscben  Friedens  nicht  in  Eweifet  sein.  Gegen  die  allge- 
mein hellenisebe  Hegemonie,  welche  die  Spartaner  durch  den  pelop. 
Krieg  gewonnen  halten,  wer  die  Goalition  der  Isthmos - Verbflndelaa 
nnfgetreten.  Sie  bedrohte  Sparta  plötslich  wieder  mit  dem  Verloalo 
der  in  dem  langen  Kriege  erstrebten  und  eben  gewonnenen  Slellnng* 
Per  antalkidische  Friede  ist  der  Gegensohachsog  gegen  diese  Coali* 
tlon«  Die  Spartaner  hatten  bis  dabin  im  korinthischen  Kriege  den  Vor- 
bandeten  wenigstens  das  Gleiehgewiehl  gehalten,  sie  waren  eher  noch 
im  Vorlheile  (Ken.  Hell.  Y  l^dShditf  mlifioi  [dem  koriuthisehen] 
fuHXov  ayinp^oM^Tet;  hmv^^fugnQ^ovtie  of  ^cMsdfti^wof).  Aber 
m  mit  andern  Hellenen  eine  gletehe  Maobl  an  theilen,  halten  aie  den 
pelop.  Krieg  nicht  gefflhrt.  Und  doch  war  keing  Anssiohl  die  frfthere 
Stellung  wieder  elnxnnebmen  ohne  Persien,  mit  dessen  HftlfsmiICeln 
allein  sie  den  Gegner  ihrer  Hegemonie  in  Hellas  Oberwnnden  halten 
nnd  das  jetal  sogar  auf  Sellen  der  VerbOndeten  stand.  Um  den  Peraer 
also  handelte  ea  sich;  war  der  mit  ihnen  im  Bande,  so  konnten  sie 
diesen  sweiten  pelop.  Krieg,  der  dareh  den  Abfbll  michtiger  Bmdes- 
genossen  sieb  tIoI  gefilirlieber  anliesa,  getrost  welter  fahren.  Bs 
gelingt  ihnen,  Poesien  wird  ihr  Frennd,  nnd  sie  selbst  haben  die  Ar* 
llkel  dea  Friedens  anlinselsen.  Anf  diesen  leisten  Pnnkl,  der  mir  der 
enieeheidende  in  der  Frage  scheint,  bat  man  bisher  bei  der  Anslegnng 
des  Friedens  an  wenig  Acht  gehabt.  Was  mosten  die  Spartaner  wol- 
len, un  wieder  nn  werden  waa  sie  gewesen  waren?  Uve  peloponno- 
sisehe  Hegemonie  war  bis  dahin  «nangelaslel  nnd  Yollstiadig  belsnm- 
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Dien  Qiil  alleinigem  AusscWusz  von  Korinih.  Ist  es  denkbar,  d;isz  sio 
sich  diese  durch  ihre  eigenen  no^tinintuiigen  und  ohne  >iutli  in  irgend 
einem  Puuktc  werden  verktiiMnurl,  haben?  Vielmehr  werden  sie  ge- 
•aetil  haben,  KoriiUli  iii  das  alte  Yerhuliuiä  zu  ihrer  Hegemonie  wie^ 
der  zuruckzabringeo,  und  dus  isi  das  erste  was  sie  sogleich  durch  den 
Frieden  erreichen;  Xen.  Hell.  ¥  1,  36  Tt^oöiXaßov  ^t'iAutr/oi'  Koqiv" 
^ov;  V  3,  27  Jtgo)UX(^^^otmv  xotg  Aay.idaifiovloL^  unjxi  Kufiiv^iovg 
niGTOTazovg  fsfivfjc^cu.    Ihr  pclopounesischer  Üuiid  bleibt  also  mit 
dem  FiHMlen  bestehen,  und  das  setzen  sie  auch  j^leiclj  in  den  ersten 
Antrüget)  dcü  Aiitulkidas  an  den  Tiribazos  vor<iiis,  \\  vnn  die  W  erlo 
auch  selir  lakonisch  gesprochen  sind.   Es  hdszt  bei  Xen.  Hell.  IV  ö, 
14:  ücd  yu^  ovö  trcl  ßuoilia  (SVQaiivsGx^aL  dvvaxov  ovxc  AO'r^vaiotg 
7]yovfiivmv  rj^icov  ov^^  i^fiiv  cevtovojicov  ovgcjv  tcov  nokscop.  Die 
%Vorte  tnj  rjyov^ivav  ijptmv  mit  Kierkher  zu  übersetzen  Venn  wir 
Bit  lil  iiiclir  an  der  Spitze  sieben isl  deswegen  unzijlassijr ,  weil  sio 
diTMii  oiuic  Wahrheit  sind;  gerade  avüihi  die  Spartaner  nicht  niuiir  an 
der  i^pil/.c  stellen,  wurden  die  Atfiener  loielileres  Spiel  haben,  freie 
Bandesgenos&en  für  einen  Ferserkampf  zu  {gewinnen,   fft)  't]yovf.uvcov 
4i(twv  kann  nur  hciszen  Svenn  >Yir  die  Athener  nicht  führen^  d.  h. 
wenn  ansere  peloponnesische  Hegemonie  nicht  mit  ihnen  ist.  Bei  pro- 
eUunierter  Autonomie,  will  der  Spartaner  sagen,  ist  Athen  ohne  den 
PelofKinnes ,  der  £ine  Theil  von  Hellas  ohne  den  andern  gegen  Persien 
— fiiwil^nd.  Der  Autonomie  wird  also  noch  die  Hegemonie  flftriit 
gegenabergestellt ,  und  so  ist  klar  dass  diese  niclil  Tor  jnanr  wr- 
gnlurMwitB  aoll.  Also  gilt  in  dem  Frieden  die  Autonomie  nur  von  den 
ausserpeloponnesischen  Stidtea?  OlMie  Zweifel  btl  Spftrta » dnt  durah 
Jkatalkidas  diese  Friedensar liknl  vortragen  läszt,  nur  9M  die  ausserp«« 
Ii0ponn  CS  Ischen  Städte  dahei  geda<^;  aber  jene  Frage  existierte  d»* 
mU  für  BfnU,  iMumpt  nicht;  denn  mochte  die  spartMHiolM  Hnfi« 
nonie  anoh  tmk  ao  drltoknad  itiai  die  Städte  dieser  Hegemonie  waren 
Mch  autonom,  und  «a  hndnrfte  also. für  Sparta  innerhalb 
jnmonie  keiner  Veränderung^  «n  diesem  Artikel  emlnanCom 
MWCfte.  MogMain«  knme  Sparta  dabei  aMil  knunruhigai,  weil 
m  fir  Sptflt  Ui  PfiopoMM  Junn  Mmmam  mehr  gab.  Der  Artikel 
im  dir  Aai— owin  lifil  tlfl»  die  pnlopguniiiche  HngMMua  laU- 
Ibomm  nlMTilvl  wmi  hal  •■iiirtaik  dwiniben  gkiek  ?oii  vorn  herein 
ikinll  9t  nUii  AnweateH«  wo  iafwriMiefciinh  «Mim  Bfladmiaa  mI 
P>ryt>ia«TtrliiUBMMB  bflitaaddn,  n  TMm,  in  Atkaa,  in  Argoa, 
Mite  Brwwbwg  «fipwla  wh(«b  dar  AnaaaUiaaaaaf  dar  1»* 
Fliahtliiga  faf  aiM  BatbrtriaUif dar  Uriatkiaalaa 
raagabaB  kaMta.  Und  diaa  wacan  garada  dia  Hiapte  dar 
Caalitton,  gegen  dIa  fifarta  in  katiirtUaalM  Kriaga  Ibiahar  Targabliab 
iiali  angestrengt  batta,  difl  aa  Mab  aalaaai  Willaa  a«  aviagi«  var- 
«iralfiBlIa,  ao  taage  ParaiaB  aul  aaf  Jaaar  0aila  alawL  Sparta  alMr- 
taaal  4m  Kgnige  Aaiaa^  aad  dar  KMig  wird  dagegen  llr  daa  baa t»- 
iMaalM  Iriag  dar  BaadaagaMiaaa  Sparlaa  (Xaa.  Hall.  V,l,  »iÜ 
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{  mSsof  iSt^fy^  Y  1, 90  IvjjifMKX^  ul—iliii|i»iifafg  ßa^Mm^  yfyem^ 
fAHniy»  Dio  Vorbladelea  wigen  «b«r  Mclit  dei  Erieg  ohM  «i4  gefOA 
Paniea  forlnmUMi,  «ad  m  «nilel  SfMirla  dnrcli  4mmii  Varlnf ,  w»* 
fOr  M ia  lioruitliitcliaii  Kriage  f«kinjpflluit:  mm IMrtilellwify  wie 
tk  naah  4«m  p«lop.  Krieg»  boMsaet  bit«  dtdaroli  Moh  vaffbaatMt, 
diM  JetiC  tack  Thebea,  der  eiesige  Staal  der  Meh  de*  Stwsa  AllMi» 
jeeeeili  dee  letiiaoe  Ferohl  eittfiteseii  konole,  doreli  die  AeOdeniig 
feines  Buidea  «MoMdlleli  geaeoiit  war.  Wae  isl  mn,  daa  dieser  Ail^ 
fSMMnng,  die  eoa  dea  VerhiliiiisaeB  eeliwr  m  flieaiea  iekeiet,  wider- 
etreilet?  LaehnM  I  IfiSlff.  weies  es  gena  aodera.  ^Aatalkidas  Ab* 
aieblen'  aagl  er  ^gieogee  weiter  (aia  aaf  die  Frenadaeball  dea  Peraera); 
er  wollte  die  Prenndaebafl  Peraieaa  daie  beoataeii,  um  di«lleefal6par* 
las  aef  einer  festeren  Omndlage  als'  biaber  dauernd  wieder  iMmaeteU 
len.  Ss^nmate  ibsi  einlenehten,  dass  es  onsdglieb  sei  dnreb  die  Hilfe 
Persiens,  deren  Unsnverliasigfceit  binUnglicb  beiuinnl  wir,  den  eal-« 
ge^enalelMden  Bend  nnlnUVaen,  daas  deraelbe  viehnehr  dann  ans 
Farehtttoeb  enger  sieh  naaniBenaeblieaaen  werde,  wenn  Sparta  den 
Staaten  nieht  zugleieb  CSarantien  asfaer  PolitUi  for  die  Znluiirfl  dar- 
biete nnd  ofen  seige,  daaa  es  den  rerderblieben  Weg,  wekben  e« 
seit  der  leisten  Hlllle  dea  pelop.  Eriegea  betreten  balle,  verlaaaan 
wolle.'  Seboa  mil  dlaaeai  Uoterbati,  onf  dem  die  neten  Gedanken  eo«- 
•Imierl  werden  aollen,  iat  ea  niebts.  Die  entsebieden  ausgesproebeao 
Bnndeagenossenaebnft  Perrieis  nnd  Spartas  reieMe  aus  Alben  fon  den 
Verbindelan  absniieben;  denn  ebne  innere  Kraft,  wie  es  danuds  war, 
Ittreblete  es  Ton  selebett  Bnnde  sogieieb  des  eben  erst  erlebte  Sebieli* 
ael.  So  wie  die  Albener  sn  den  Band  Persiees  mit  Sparta  glaoben 
aiisseo,  wlangt  es  sie,  noeb  obae  das  Friedensiostrument  and  seinen 
labalt  SB  kennen,  sogleich  heftig  naob  dem  Frieden  (^o/Sov/ncvoi  fii} 
mg  ^otsQov  HcttanoUfirfisltfiav  .  .  hxo^mg  ine^ftow  tijg  el^vtigj 
Xen.  Hell.  V  1 ,  29).  Ja  als  einige  Zeit  später  die  Spartaner,  aaeh 
ohne  von  Persien  unterstiltzt  zu  sein,  wieder  über  den  Istbmos  gegen 
Theben  ziehen,  versetzt  das  sie  in  solche  Angst,  dasz  sie  ihre  beiden 
Feldherrn,  die  im  Sinne  des  Staüti.s  den  Thebanern  zur  Befreiung  der 
Kadmeiä  geholfen  hatten,  den  eiuen  toiiten,  den  andern  auf  inimer  ver* 
bannen  (Xen.  Hell.  V  4,  19).  Und  was  ist  min  diu  neue  AufiassuDg 
Laebmanns ,  die  durch  solchen  Vordcisutz  yiiigcleilet  wird?  Sparta 
haho  iiuch  der  ßcslegung  Athens  die  ilegeuioiiic  nicht  mehr  im  pelü- 
poiuiesisclien ,  sondern  im  athenischen  Sinne  geführt;  jetzt  habe  es  in 
diesem  Frieden  durch  die  rroclumalion  der  Aiitonomio  den  Helltiuen 
die  (jaranlio  ge^2:ehen,  dasz.  es  sich  in  die  allen  VeriiaUnisse  des  pelo- 
ponne&ischen  Bundes,  der  die  Autonomie  der  einzelnen  Mitglieder  an- 
erkannte und  achtete,  /.iirackbegeben  wolle.  ^  Es  berechtigt  nichts' 
fährt  er  fort  ^  ui  der  Voraussetzung,  dasz  Antalkidas  die  treulose 
NVeise  beabsichtigt  habe,  in  welcher  Sparta  später  diesen  Frieden  be- 
nutste.'  Aber  der  Historiker  seinerseits  ist  nicht  berechtigt  uns  dieso 
neue  Hei&niig  ebne  aUen  Beweis,  ebne  ein  eio^iges  lleogais  eines  aiten 
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ftlgettdiii  ThilMt^Mi.  aii4  gegeo  IMmMMiif  Mt  jita«i.vWm  ff 
M  Belk  y  U  39Miilrdi«  itlwdivittner iMMMtti  MHm  m 
boa  tDdorea  GrdndM  diMM  Frieden  gewiai«iil|  yilrfw»»tf:>  ^^^  ivir- 

f^^benw  0P9,  um  hiattr  ihi«  wibraji  Biiiiriiflgfiiiita  »n  fco»i»i» 
m  «IM  lich  der  eadilidMii  SrJdiiwi^  Mm&i  9mi*9kaMm  ingelm 
mmomIim«  Gleich  i«  Jabre  aaeh  deü  Frieden  geht  es  gegen  IkMi^ 
Bfia;  die  Sparlaner.lngiett  deaüi  aa^idea  lleiitieeenMbeMlee,HMi 
Maaie«»  riaga  eai  4»  £Cad4  niedertmiweii,  and  4iVifeii.4a¥al:  Su 
eu»  jw  wxfitvffiuiviUnf  mmolg  ^vi  <sv¥  voig  «ojUfi/of^  ^fyMas.(Xaai 
HalL  y  2|  &  a.  £.)•  Hv^t  «oUle  iek  meien»  liitlaa  ivir  aiaft«alalali'> 
|ielM:ErldlniBg  la  Jeoeo  Werten»  die  eieaa  voa.dttKBewe^i^i  üada« 
def  Spartaner  nma  Frieden  ealbaltent  «nd  e«  md  nien^and  «mIw  eafas 
Mnea^  dann  «iebt  daa  sogleieli  erfolfende  mfel^n  gegen  Haatiaata 
aad^allca  waa  deai  iiialich  iai  la  deai  Siaae  deier  gelegea  hehe^  41a 
aut  aaa  jeaeai  Beweggriiade^  den  Friedea  woUea*  Wenn  a#  elaraa  ata«> 
die  Friedeaapartait  eia  Aatelktdas^  eia  AgesipoBa^aia.Spfcodataa'<daff ' 
aveli  der  Gegenpertei  dea  Ageallaoa  aafehon  hal,  Xea.  ML  IT  4«  25) 
beabaiehligte,  waa  aiac  daaa  wel  die  Kriegspartei  iai  Sal^Ue  felttvl 
haben? .  Babea  deaa  elwn  far  4lle  Pattaiea  ihra  Rallep  getaaaalnl 
Agesipoiia  fahrt  dea  ^auaamea  Frevel  f efea  Waaliaeia  ana^  Pphedrlaa- 
wUl-daa  danala  befieoadeta  Alhea  laberraaipaia» Harihraad  lAgeatlaee 
itah  .iriederhott  den  Kriege  in  eataiehea  anehl^^raftiatat  jaehreal^ 
a^tdlft^egen  Kaatiaaia^jpftter  gegen  IMeo4leMhtaDg  jaM»- 

.  >  Well  Ai^taoe  friher  den  Vaner.glofreieh  behämpit  luit»  Antal* 
kidaa  jetal  aut  denaelben  Peraer  dea  Friedea  abeehUeaal»  eraebeiaea 
dieae  beiden  Minner  dem  Flntareb,  nnd  er  tat  der  elnaife  (Ag.  23| 
wiederholt  Apophth.  Lac»  Agea.  60)  der  diaa  vorbringt,  ata  poUtiaahe 
Gegner;  aber  aehon  aein  Grand,  warnai  Antalkidaa  dem  Ageaitaoa 
wlderatrebt  habe,  hält  nieht  Stich:  ig  xov  noU^  viv  !^)^£Uioy 
arvtofrroff  aal  mwvviog  ivdol^mw  tuA  (UyMov,  Daa  honnto  roa 
deai  aaiatiaohea  Feldaage  dea'  Ag«  geaagt  werdea;  doch  aa  deaaea 
'Wiederanfaabaie  dorob  Ag.  warde  aohoa  llngat  aieht  mehr  gedaebli 
«ad  die  Lorbeeren,  'die  Ag»  in  koriatbiaeben  Kriege  geplfickt  hatte, 
konnten  den  Neid  dea  Antalkidaa  wenig  erregen.  .  War  Antalkidaa 
wirklieb  ao  eioaichtaToll,  wie  er  gerahnl  wird,  nnd  wollte  er  dea  Ag. 

Solitiaehea  and  kriegeriaehea  Anaehen  hernntergebraebf  aehen,  ao 
iftte  ihn  ein  Krieg  ohne  Fernen  gegen  die  Coafitloa  beaaer  den« 
TerhelfHi  nögep.  Flalareb  fttblt  aber  aelbat,  wie  wealg  dnreb  dea  Ab> 
aehlaaa  dea  Friedeaa  eiae  GegaeraehafI  der  betdea  HiaBer  erklirt  er- 
aekeiae,  deaa  er  naaa  aelbat  aogleiob  in  aUrkatea  Gegensatz  gegeo 
aelaea  eignen  ebea  vor^etragenea  Sata  biaanfagea :  v  itiiv  ällm 
%al  %Kog  wv  iksQvtu  %Qvg  ^«acda«(aovüaiV  ^tfiStßw  i  *jäyifillmg  «an* 
«p^vano  fitfJUov  wvg  Mi^cvg  Xmuni^uv*  Daa  könnt  ihn  allerdiaga 
aelbat  aieht  gerade  ata  ein  WIdeialreit  ia  daa  Aanehten  diaaar  fitaata> 
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mianer  vor;  er  hfttte  ireiae  Heiaaag  wol  yoUeads  aargegeben,  weaa 
er  sieb  des  lebhaftea  Bifera  eriaaert  hiUe«  mit  den  gerade  dieser  ver* 
neiatUebe  Gegaer  des  Aatalkidaanriederbolt  das  Werk  dieses  Wider* 
sachers  ia  AaslÜIhrung  aad  sa  Ehrea  sa  briagen  beaiObt  ist. 

*  S.  178  a.  S.  347  Aam.  95  a.  96.  Die  Verbaadlaagea  aaf  deai 
Friedeascoagresse  sa  Sparls  iai  Jaai  371  werden  >oa  dea  aeaere« 
sebr  versebiedea  dargestellt.  Xeaopboa  Hell.  VI  3, 18  f.  aad  Platareh 
Ag.  27.  38  scheiaea  mit  eiaaader  im  Wide^spraeb,  aad  so  glaabt  aM» 
freie  Wabl  sa  babea.  Der  Coaflict  twisebea  dem  thebaaisebea  Ga- 
ssadtea  aad  Agesilsos  ist  das  gewisse,  der  Aasgang  des  Coagressea 
bezeagt  iba.  *Die  kritische  Frage'  sagt  aaser  Vf.  *ist  die,  ob  sieb  der 
letste  Streit  awisebea  ihaen  aoeb  satrug,  ehe  man  Oberbaapt  sar  Por» 
malieroag  der  Friedeasarkaade  schritt,  oder  ob  sich  der  Coaflict  erst 
erhob,  als  maa  aa  die  Eidesleistung  gieng.  Nach  der  Darstellong  bei 
Flatareb  war  das  erste  der  Fall.'*  Ich  ftnde  nicht ,  dasK  das  von  Pia- 
tarch  gesagt  werdea  kaaa.  Er  liset  den  Epaminondas  seine  Rede 
halten,  sogleich  dea  Streit  sieh  erheben  und  endigt  dann  Kap.  28,  9: 
ovta>  xQax^fog  icxsv  o  ^AytfiiXaog  «al  nQ6q>aatv  riyantfitv,  tog 
iv^g  i^aXslf^cci,  to  xAv  ^ßalav  ovofto  zijg  ei^vrjg  %ai  nqoBmehß 
n6Xe(iov  ctvtotg.  Also  Friedensurkunde  und  Ünterschrift  schon  vor 
dem  Streit.  Aber  anch  zu.  dem  andern  Theile  jener  kritischen  Frage, 
ob  der  Streit  sich  bei  der  Eidesleistung  erhoben  habe,  berechtigt  genau 
genommen  keiner  der  alten.  Xenophon  gowis  nicht,  denn  er  sagt  auf 
das  bestimmteste:  anoy^a^fa^svoi  d  iv  ratg  ofxcofwxviatg  7t6l€Gi  xal 
ot  ßrißaioi^  JtQOCsXi^ifteg  TCelXiv  rfj  vaxEQcdcc  oi  ngiaßeig  avzt^i^  £X£- 
Xevov  ^ticty^tptiv  uvxl  &t]ßalav  Bouovovg  oiicofiOKOtag.  6  de  'Ayrjai" 
Xaog  aTtSKQlvato  ort  fierciyQoitlfSt  fiei/  ovöh'  an  to  ttocotoi'  wuoactv  ta 
rMi  ocTtByQct't^avTo'  fiivzot  firj  ßovXonto  Iv  zcd^  OTroydah.  uvai^ 
i^alcifpBLV  av  Fgpi/,  d  neXevoiev.  Der  Vf.  misvcrsleht  das  auch  nicht, 
aber  er  lindet  '^eiiie  Unreillichkeit  des  Xeno^lioii  ia  einem  verslecklen 
Zuge  liegen,  in  den  AusdrucUeii  ii^  icd^  oiicafioxviaLg  nolcüi.  und  lop 
to  TtQcoTov  wftüöay.'  Es  sei  nemlich,  vermutet  er,  nach  vorläufiger 
Aiuiahme  der  vereinbarten  Bestimmungen  eine  Art  Prolokull  (oder 
selbst  die  Friedensurkunde)  auch  von  Epaminondas  und  seinen  tie- 
liüssen  als  Abgeordneten  von  Theben  unterschrieben  ^^  o^den;  am  an- 
dern Tage  hotten  sit>  dies  aber  für  alle  Ijoeoler  besclivv ören  wollen, 
und  dabei  &ci  der  Streit  zwischen  Epaiiiinondcis  und  Agesilaos  niisge- 
brochen.  Wäre  das  so,  so  hätte  Xenophon  olVenbar  eiucu  lügenhaften 
Bericht  gegeben.  Xenophon  sat^t  freilich  öfter  nicht  genug,  nicht  alles 
was  er  sagen  sollte,  aber  nie  habe  ich  bemerkt  oder  ist  bis  jetzt  dar- 
gethan,  dass  er  etwas  falsches  sagt.  Auch  hier,  warum  kann  seine  An- 
gabe nicht  wahr  sein?  Sie  ist  mit  Recht,  sagt  der  Vf.,  allgemein  an- 
gefochten worden.  Allgemein,  das  ist  leider  so  ;  aber  mit  Recht?  wer 
von  den  alten  widerspricht  ihm?  durchaus  niemand.  Grote  combi- 
niert  die  Rede,  die  Epaminondas  gegen  den  Agesilaos  gehalten,  ans 
Andeutungen  des  Plutarch,  ausführlich  in  ihren  einzelnen  Theilen. 
S&hen  wir  nicht  auch  soast  sein  historisches  Geaie  auf  jeder  Seite :  hier 
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thut  er  ciut'ii  M<'istcr7,uf: ,  der  allein  schon  es  uns  auf  (las  oflHnzcndsfa 
bewähren  würde.  Aber  auch  er  ist  über  das,  was  Plukiicli  sii^jf,  voll- 
kommen  im  Irlhum.   Man  lese  den  Plutarch  nur  aufmerksam  von  da, 
wo  er  zuerst  das  zusammentreten  der  Gesandten  zum  Friedcnscongrese 
meldet,  bis  zur  endlichen  Kriegserklarnng^  des  Agesilaos,  ond  man  wird 
sehen  dasz  er  nicht  biosz  ganz  ungehöriges  sagt,  sondern  mit  sidi 
selbst  im  Widerstreit  ist  und  sich  lelbst  nieht  versteht.  Er  spricht  zu- 
Ifttzt  von  einer  Unterschrift,  und  nirgends  rmher  ist  bei  ihm  eine  Stelle, 
wo  dies  unterschreiben  in  die  Verhandlungen  engefttgt  werdsn könnl«« 
Auch  hitel  6rot«  stok  wol,  bestimmt  von  einer  Unterzeiehnn&g  eines 
Ffiedensdooomt  nfcs  sn  sfHPaohen,  oder  die  Reihenfolg^e  der  einzelnen 
MOBMitn  in  den  Verhandlungen ,  wie  er  iie  sieh  nach  Plutarch  denkt| 
gnnnn  nnugnbon.  Nichtsdestoweniger  aber  stellt  er  den  Plutarch  dem 
Xenophon  gegenüber.  ^Mir  seheinI      sagt  er  V  443,  23  ^als  ob  diesb 
Knnbricht  (des  Xenof^on)  weit  weniger  wahrscheinlich  sei  als  die  des 
FIntarch,  und  sie  trfigt  alle  Anseicfa^  von  ünriebtigkeit  an  aieh.'  Er 
flbavsiehi  dabei  einaial,  daat  ans  Ptelnrcb  gar  keine  feste  Ansieht  der 
Snalia  nn  gewinnen  ist,  und  sodanjit  dnsa  Xnnopbon  niohta  sagt,  ala 
was  anafc  ar.  Grata,  naeb  aainnr  eignen  l^aialallttnf  voHkonnnan  gn| 
Iwianen  nuiaa«  Aneb  unser  Vf.  wird  linden ,  dann  in  dar  Hanptaaaia 
aauM  Voralallaag  ^kdabfalb  daaadba  iat,  was  Xenopbon  gibt,  nndi  daan 
■an  dabei  niebt  weaantliaha  BaatinittnngaB  daa  flebriflatellera,  wie  din 
ganaldatan  Kdschwiray  wagsnalraieban  branebt  Wie  ist  aa  denn  bMi 
mit  Xaaophon?  Dia  Friadanaartikat  werden  faatgaaalit  S  18.  Sla 
vardan  ton  den  anwaaaadan  Mitgttadam  daa  Coogreaaaa  nnlaraaM»* 
Im  nnA  baaabworen;  bddea  an  daBselben  Tage,  vaa  daa  Tbabnnan 
ao  gat  wie  von  dan  Sparinnam  nnd  den  Athanam.  Daa  nataraabraiban 
gabt  fori  nnd  die  Reiha  konunt  nnn  aneb  an  die  Uainaraa  Stidta.  Aua 
dar  apartanlseban  Syaunaebie,  ihren  peloponnaaisaban  Mdlan,  aialdat 
^ab  aar  Untaraabrifl  nianiand ,  Sparta  Ist  iiaab  wta  Tor  ihr  VaHrater ; 
m.  vgl.  Ball,  yi  6,  1  aber  die  Art,  wie  die  aparlaniaaban  Bnndeage* 
•aaaan  daiMla  noA  Sparta  gegeattar  iWan.  Ba  kontnan  dainaali 
die  Bondeaganaaaan  Albens,  Alban  bat  niabla  gegen  ibra  spedallan 
Unterschriften  einsnwanden,  ea  baanapraabt  kainan  ¥oratand.  So  geht 
es  fort;  am  andern  Tage,      4mpo/o;,  melden  sieb  sneb  boeeüsehe 
Städte  und  wollen  unterschreiben.  Da  widerspricht  Theben  und  be- 
hauptet seine  boeotische  Hegemonie:  wir  haben  nicht  für  Theben  allein 
und  als  Thehaner,  wir  haben  für  ganz  Boeolien  unlerzeiclmet  und 
schw  uren,  gt  r;i(lo  so  wie  ihr  Spartaner  für  ciii  n  fiiiiKicscrenosscn.  Wollt 
ihr  unserii  >;iiihmi  Theben  nicht  für  Boeolitn  gcltni  lassen,  so  mögt 
ihr  den  Namen  der  Thohaner  umsclireibeii  uinl  datur  Doeoter  setzen; 
wir  die  Boeolarchen  vertreten  Boeolien.  Aber  wir  dulden  nicht,  das« 
noch  aiulcre  üoeoler  schwören,  so  w  enig  wie  ihr  eure  Perioeken  schwö- 
ren laszt.  So  ist  Xenophon  dorn  Sinuc  nach  getreu  w  iedergegeben,  Epa- 
minoiid.is  hut  nichts  zurflckgt3uoi)iiiicn,  Agcsilaos  keine  niediige  List 
angewendet  (Laclimann  I  309),  und  der  Vf.  und  Grote,  hoffe  ich,  wer- 
den nicht  fifidei^  iiaaz  das,  was  Xeuophou  wirklich  i>agt,  von  ihrea 
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eignen  Vorstellunffen  ü])er  diese  Verhandlung  wesentlich  abweiche. 
Dasz  aber  die  Vöiiiaudlmig ,  wie  ich  den  Xenophon  verstehe,  zulelzl 
in  Wahrheit  darauf  hinauslief,  dasz  die  Tiiebaner  auch  die  aiuieüi 
Boeüter  unterschrt^ibeu  und  schwören  lassen  sollten,  aber  nicht  woll- 
ten, zeigt  Tansanias  so^ar  mit  dürren  Worten,  wenn  er  IX  13,  I  o.  E. 
sagt:  trjviy.avta  ^tjita^civüii'öav  rjQsro  Ayr\Gllcioqy  tl'Auxa  twXiv  o(.n'V' 
vui  BoLüiiovg  iacovüiv  vkeq  t%  HQf'iurjg'  ov  TTQotB^ov  yf,  flnev^  w 
JSnaQxiärcei ,  tcqIv  ^  %al  tovg  asinolxovg  o^nfvowag  nccia  noXLV  idtouev 

S.  219 — 228 :  von  den  Quellen  nnd  Ilülfsschriften.  Ich  mache  dem 
Vf.  keinen  Vorwarf  daraus,  dasz  er  die  xenophontische  Lobrede  auf 
Agesilaos  nicht  für  vollgültig  ansieht.  Er  hatte  das  Recht,  das  was 
sich  den  neuesten  Forschern,  E.  Cauer  und  P.  Hanke,  in  einer  frag- 
lichen Sache  als  letztes  Resultat  ergeben  hatte,  bis  auf  weiteres  für 
gewis  zu  nehmen.  Leider  hat  er  sich  dadurch  am  eine  gleichzeitige 
Schrift  ärmer  gemacht.  Denn  diese  Schrift,  der  Agesitaos  des  Xeno« 
phon,  ist  ohne  Zweifel  echt,  und  gerade  die  neuen  Beweise  Cauers 
für  die  Unechthuit  w  orden  nur  die  f Oige  haben,  die  vuti  Kecbtswegen 
jede  ungegrQndete  Anklage  haben  musz:  sie  werden  die  Wahrheit  des 
Gegentheils  nur  m  ein  helleres  Licht  stellen.  Hier  w  iire  es  uDSlaiilnift 
Dftber  auf  die  Frage  einzugehen;  das  soll  demnächst  an  anderer  Siello 
geschehen.  —  Die  Lebensbeschreibung'  des  Agesilaos  von  Plutarch  bat 
man  zu  riutarchs  besten  Arbeilen  gezahlt;  dem  darf  man  wegen  der 
gntcn  Quellen,  die  er  hier  benutzt  hat,  nicht  widersprechen;  aber  in 
ganzen  freut  es  mich,  dasz  der  Glaube,  den  man  an  seine  Berichte  hat, 
im  abnehmen  ist.  Ich  glaube  zu  sehen,  das»  er  seine  Quellen  iiicbl 
ininier  auf  das  sorgfülligsle  gelesen  hat  und  mitunter  von  dem  seinen 
Liu^ulhut.  Der  Vf.  scheint  mir  dem  riularcU  in  solchen  Fällen,  wo 
dieser  die  eiiizige  Autorität  ist,  zu  viel  zu  vertrauen.  So  erzählt 
Plutarch  Ag.  6  (und  ebenso  Lys.  23),  Lysander  habe  seine  Freunde  io 
Asien  veranlnszt  sich  zum  Kriege  ^egen  den  Perserkönig  den  Ag.  2""* 
Feldherrn  zu  erbitten.  Diese  Nüchriclil  (indet  sich  bei  Xenophon  nicht, 
der  gerade  über  die  Vorgänge  in  Sparta  in  Folge  der  Nachricht  von  den 
persischen  Uuatungeu  sehr  ausfuhrlich  ist,  und  sie  ist  auch  an  sich  m 
höchsten  Grade  unwahrscheinlich.  Denn  l)  handelt  es  sich  nicht  darunii 
wie  man  ans  Xenophon  sieht,  dasz  die  Sjiürtaner  den  Ag.  wählen,  son- 
dern \iclmelir  darum  dasz  Ag.  sich  bereit  erklärt;  2)  fehlt  es  an  Zeil, 
aus  den  verschiedenen  einzelnen  Städten  erst  die  Boten  von  Asien 
herüberkommen  zu  lassen,  da  dieBundesgeno8sen\ ursainmlung  inSparK 
gleich  nach  der  Meldung  des  Hcrodas  über  die  Kriegsfrage  beslimoit» 
3)  könnten  diese  Boten-  nur  Privatleute  sein,  nicht  die  Behörden  der 
Städte,  denn  des  Lysander  Freunde  waren  zu  der  Zeit  gesliirzl :  ^) 
nen  die  Kleinasiaten  damals  den  Ag.  gar  nicht,  denn  er  ist  bis  dablB 
noch  nicht  in  Asien  gewesen.  Dazu  kommt,  dasz  Plutarch  Ag.  6  offen- 
bar dem  Xenophon  Hell.  III  -i,  2  f.  nacherzählt,  was  sich  sogar  bis  «oi 
den  Bau  der  Rede  erstreckt ;  bei  Xen.  Xoyi^o^svog —  nei^ei  und  ngoS 
xovi^  tgi  koytCfi^f  bei  Piul.  int^Pf*(ov  —  avinskQe  und  «f*«^ 
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worauf  alsdann  bei  beiden  deraelbe  Gedanke  folgt,  bei  jenem  imtyytt'* 
Xa^ivov  öl  wv  *Ayrja$Xaov  ri/f  otiftniUcv^  bei  diesem  mtqtXd^biv  ovv 
9ig  TO  TclijOog  Ayr\QLkaoq  aviöi^azo  xov  nolsftov.  Wie  ungenau  abor 
FliitiircU  überhaupt  cr^.äliU,  sieht  niHn  bei  dieser  Gelcf^citihcit  reclil 
deutlich,  weun  maa  noch  die  zweite  Stelle,  wo  er  auf  Uässelbe  zu 
redüD  kommt,  mit  zur  Vergleiclmn^  zieht,  Lys.  2^.   Ag.  6  spriebl  er 
Ton  dem  Streben  des  Lysüri<ler  liir  seine  asiatischen  Frennde  and  sogt 
vou  dijiii  andern,  was  Xenophua  angibt,  von  des  Lysauder  IluITiiungen 
für  einen  glücklichen  Feldiug  nichts;  Lys.  23  spricht  ©r  von  diesen 
und  laaii  jenes  unerwalmt.  Er  kennt  also  beides  aus  dem  Xcuüpboa 
recht  wol,  erzählt  aber  und  verschweigt,  wie  es  ibm  beliebt.  Ist  das 
nun  nicht  eben  die  Art  eines  Verlimien  erweckenden  SchrinslelltjrSi 
so  will  er  uns  hier  auszerdem  uocii  glaubcu  »lachen  (Lys.  23,  7:  Asf. 
6,  20  :         et  Pomp.  comp.  1,  16),  dasz  Ag.  den  Oberbefehl  in  Asien 
allein  dieaeii  Uolcii  ans  Asien  verdanke,  von  denen  wir  doch  wissen, 
dasz  sir  damals  in  Spurta  nichts  weniger  als  personae  <rrntae  gewesen 
sind.  Die  gewagten  Voraussetzungen  übrigens,  deren  unser  Vf.  8.  254 
Anm.  35^  hediirf,  um  jene  Angabe  riiiturchs  niciit  unwabrsebeinlicb 
lA  finden,  kuiu<ei)  schon  zeie:cn,  wie  desiierat  sie  ist. 

Eine  andere  >otiz,  die  nllein  auf  Piutarcbs  Autorität  beruht,  i>t 
Ag.  21,  wo  er  den  Te!eutias  rov  ouoatjTQtov  ad€k(pov  des  Agesilaos 
nennt.  Das  musz  hier  in  ;,uteni  (iriechisch,  wie  auch  der  Vf^  es  rich- 
tig gefasst  hat,  den  Halbbruder  des  Ag.  bedeuten.  Denn  wo  es,  wie 
z.  ß.  Her.  VI  38,  28,  obne  weitere  Rücksiebt,  etwa  anf  das  attische 
EJbegesets,  gesagt  ist,  seigt  das  Wort  an,  dasz  der  Vater  nicbt  d^w 
selbe  ist.  So  mdssea  wir  also  nach  dieser  Stelle  Plntarcbs  annebmw, 
4uz  Bnpolia  sinb  Mab  dem  Tod»  d«a  Archidamos,  der  w«gen  der  Eh« 
■il  dieser  kleinen ,  unscheinbaren  und  hisilleben  Fran  von  den  Epho« 
ren  mit  einer  Gel dstraCe  b^legl  worden  war,  wieder  verhornt«!  habe. 
Da  sie  443  den  Agesilaos  gebore»  bat,  no  bat  sie  sieh  das  erste  Ifnl 
Mbeslens  443  rerheiratet  ;  sie  mig  Mab  ikM  TQi9  des  ArehidaraoSy 
itfitiab  nto  tB  Möglich  wnr,  die  neue  Bbe  geschlossen  haben,  frühe« 
alait  426,  immer  i«t  üb  naoh  dw  frtbtalea  Ammbrnen  damals  38  Jfabr 
alt  gewesen.  Wenn  nM  aouer  ihrer  Claatall  noch  daa  in  Anschlag 
Magly  dasz  ihre  Verwandten  (Flut.  Ag.  4»  3)  in  grosser  Dflrftigkeil 
labtoa«  iO  wird  man  die  Wieder verheiralwf  der  Eupolia  in  dieeen  « 
Altar  abea  io  bedenfclioh  ftndeo  wie  den  UMasd,  dasz  aladann  Te* 
toitlaai  dar  Crftbealeni  494  gebore»  eein  wMe,  aebe»  m  eiMM  Alter 
voe  32  iebrea  Befeblahaber  der  Pleite  fewerdes  iat.  Allee  daa  aMMe 
aale;  doeb  gleiibl  maa  aaaaerdem  aa  aebea,  wie  Plaüreb  »■  aeiaer 
Aagabe  geluMaBea  iai,  ao  biU  um  Utlig  all  aeiaer  SaaliaMHng  la« 
rftak.  Xeaepbe«  balle  da,  we  er  saeral  dea  Tetaaliaa  alt  Breder  dee 
Ag.  aad  mit  daauelbea  gegea  Koriatb  cooperieread  elalttrl.  Hell.  !▼ 
4, 19,  saglelab  ibrer  Mauer  gedaebl:  iim  (^mm^itßtOm  spmr  tiiv 
Hiltiffa  aaw#  Um  ao  aMbr  Boebl  bei  Mao  eaaaaebaeB»  daaa  TIatareh 
dar^  aeia  o^ofiijr^to^  genoMM  bat,  weil  er  aaeb  aoaal  wieiar  bei 
üaaar  fielegedkett  aeiao  FldebUgkeil  a»d  IMIaifeeil  aoT  iaa  M- 
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liebste  verrälh.  Seine  Worte  21,  3  xorl  argcasvaa^tvog  dg  Ko- 
giv&ov  avwg  fi£v  ^qbi  xaza  yijv  xa  (lanQu  xei'm^  xaig  öe  vavolv  o 
Tekevrlccg  erzählen  uns,  Teleulias  habe  mit  seinen  Schiffen  zu  Wasser 
die  (jLüKQct  lel'p]  genommen,  was,  da  wir  aus  Xenophon  und  sonst  die 
Sache  genauer  kennen,  sich  geradezu  als  Unverstand  erweist.  Anstatt 
durch  Nachbesserungen  hier  den  Worten  zu  einem  erträglichen  Sinne 
zu  verhelfen ,  wie  die  Herausgeber  auf  verscliiedentliche  Weise  ver- 
sucht haben,  halle  ich  es  nach  dem  Charakter  des  Tlutarch  für  eine 
richtigere  Kritik,  die  ^Vü^te,  die  griechisch  sind,  sagen  zu  lassen 
was  sie  sagen,  und  daraus  nur  den  Schlusz  zu  ziehen,  dasz  Plutarch 
von  diesen  fianQu  tsixtj^  auf  deren  Bedeutung  die  Erklärung  des  gan- 
zen korinthischen  Krieges  beruht,  sich  keine  klare  Vorstellung  ge- 
macht hat.  Dasz  Plutarch  bei  einer  andern  Gelegenheit  uns  mittheilt, 
Ag.  19,  34,  er  habe  die  AaKcovcxul  ccvayQucpcd  benutzt,  kann  im  vor- 
liegenden Falle  mein  Bedenken  über  das  o^o^rixqLog  nicht  ver- 
scheuchen, da  riutarch  auch  sonst,  wie  von  allen,  auch  von  uoserm 
Vf.  S.  233  zugegeben  wird,  über  die  Regierungszeit  und  das  Lebens- 
alter des  Ag.  unrichtiges  beibringt.  Ucbrigens  ist  der  Name  Teleutias, 
vio  man  aus  ähnlichen  Namensformen  sieht,  dem  Heraklidengescblecbt 
nicht  fremd.  Auf  andere  Undeutlichkeiten  und  Irthümer,  die  in  4ler 
Erzählung  des  Plutarch  vorkommen,  ist  schon  im  obigen  hingewiesen 
worden. 

S.  227.  Auszer  im  6n  Buche  gibt  Juslinus  auch  sonst  noch,  wie 
z.  B.  Vlil  1 ;  XVI  4,  wenn  auch  nicht  direct  aber  Agesilaos,  doch  über 
Ereignisse  der  Zeit  einige  Notizen. 

Von  den  neueren  Hdlfsmitteln  über  Agesilaos  übergeht  der  Vf. 
den  Artikel  bei  Bayle.  Die  Monographie  von  J.  H.  Boeder:  Agesitaus, 
Opp.  T.  II  p.  426 — 443  (Argentorati  1712),  welche  der  Vf.  vergeb- 
lich gesucht  hat,  isl  auf  der  hamburger  Stadlhibliothek  vorhanden; 
K.  F.  Hermann  bemerkt  mit  vollem  Recht,  dasz  sie  für  die  heutigen 
Zwecke  nicht  genüge;  ohne  alle  Untersuchung  und  Kritik  benutzt  sie 
einzelnes  aus  dem'  Leben  des  Agesilaos  zu  historischen  Parallelen  ond 
allgemeinen  politisch -moralischen  Erörterungen. 


«  Ein  Wort  über  Spartas  Hegemonie  und  Politik. 

Isokratea  betohreibl  die  Politik,  welehe  die  Spartaner  gleich  von 
ihrem  Eintritt  in  den  Peloponnea  befolgt  haben,  mit  folgenden  Worten 
(Panalh.  §  255):  bttudri  n^og  ^Aqyciovg  xal  Meaa^jvlovg  i7}v  xd^ap 
iullovtQ  mtl  x«d  mnovg  iv  Znd(f%]ji  xatmuijöavj  iv  rovtots  toig 
%atQoig  tocovTOV  tp^av^Cm  g)yg  avxovg,  oiavs  ovxag  ov  nXelovg  tou 
itCxMmv  oix  iiytiOc«sdm  Cq>äg  avxovg  a^iovg  slvai  iijv,  ei  fir)  Storni* 

tttvttt 

dunnnfiivxag  xorl  noXgfAHV  imxHQT^aawag  ovx  ircsmHv^  iv  nolkoLg  /.et- 
uoSß  nml  Ktvdvvotg  ytyvofiivovgy  n^lv  wtaöag  tavTocg  itp*  amolg  iitoitj- 
cam  nXiiv  n]g  'Af^Um  nohutg^  und  im  ganzen  darf  man  dies  Ürteiil 
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das  allgemeine  Urleil  aller  Griechen  nenBM^  Meh  wenn  für  dsoitonu 
lind  licp*  avro%  TToindd-ca^  wie  hier,  oder  für  nttta6tQiif>s0&at^  wie  M 
Herodot  1  68,  ein  Thukydidaa  zutreffendere  AudrOeke  gewählt  hatte« 
Denn  freilich  weohaelte  Sparta  den  Plan ,  wie  es  sich  seine  Uer^chaft 
f^Alldete,  darum  auch  das  endlich  erreichte  nicht  im  eioselnen  die- 
jolbe  Gestalt  hat.  Das  MisgesoUok  gegen  Tegca  (um  566}  (rieb  aof 
«inen  andern  Weg,. der  nicht  weniger  zum  Ziele  fährte,  von  der  Br» 
obemng  zur  Bundesgenoseenaoball,  Da«  wenige,  waa  nna  glfie|iUelier- 
"weiae  Ten  den  mit  Tegea  abgaaebloaaenea  Vertrage  (jUO)  bei  Plnl^ 
qaaeat.  Gr.  5  (qoaeat.  Hern.  53)  anibewahrt  iat,  Üaat  aieb  am  ao  bes- 
ter verstehen,  weil  es  dareh  die  apAteren  Erfolge  Spartaa  erklirt 
iKird*  Die  Worte  sind:  AwuSaniovioi  TiyHCTccig  öiaXlayivtBg  inoi'^- 
ütnfto  mn^nag  %al  tftriXriv  in  ''Akg>€lco  xoivt^v  avkntfiavj  iv  y  fma 
fttv  afiUUnv  yiyQcaitMj  M&usipdQvg  hißakeiv  in  »ti  (^^ 

^^vttf  Xifipftovg  noUfv  (ßiijyovitivag  ovv  o  'A^$at9siXfis  tcvto  gnfi^ 

2b^earr«5v.  Hatten  vorher  die  Waffen  Sparta  snro  Herrn  von  Heaaenien, 
<Synnria  und  Thyrea,  von  den  arkadiachen  Grannen  im  Nordoaten  and 
Kordweaten  gemaeht,  ao  bindet  ea  jetst  die  andern  Staaten,  indem  ea 
In  ihnen  den  Adel  aichert,  dnreh  Bandniase  an  aeinen  Sehntn,  wie 
ea  vorher  achon  (am  570)  Elia  nnd  dadurch  den  ganaen  Wealen  doroh 
aeinen  Beistand  von  sieb  abhdngig  gemaoht  hatte.  Mit  Tegea  traten 
nneb  die  andern  arkadisohen  Gane  hinan,  alsbald,  wol  noch  vor  Ö6b, 
wo  die  Spartaner  bereite  dem  Kroeaoa  Hälfe  ansagen ,  nach  Korinth, 
nnd  naofa  der  Niederlage  von  Argoa  in-  der  Dreibnndertaeblaebt  bei 
Thyrea  (549)  endlich  die  bedenl^ndaten  argivisehen  Landachaften.  So 
heraohte  Sparta  achon  am  550  theila  durch  Eroberung,  theila  durch 
Vertrage  fast  Uber  den  ganxen  Peloponnes;  die  Gebeine  des  argiviachen 
Heros  Orestes  hatte  ea  naeh  aeinem  Amyklaeon  flbergeaiedelt  und  nun 
nucbglftoklich  die  Herachafi  des  argivisehen  Agamemnon  auf  sieh  Qber- 
iragen.  Ohne  Zweifel-hat  Herodot  diese  ganae  so  gestaltige  Macht 
Spartas,  mit  alleiniger  Auanahme  der  argiviachen  Ortaohaften,  gemeint, 
wenn  er  sich  aar  Zelt  der  GeaandtachafI  dea  Kroesos  I  06  des  Ana- 
drneka' bedient:  tJ^ij  Si  ccpi  actl  ij  mXkri  r^g  UiXtmopviitov  igv  »«'^ 
tBOt^ctfi^ivri,  Dna  Wort  klingt  hart  f ttr  daa,  waa  sonst  H egeroonie 
lieiaat;  aber  durch  den  Charakter  und  daa  Verfahren  der  Spartaner 
wird  eben  die  Hegemonie,  welche  sie  von  jetat  an  Ober  den  Peloponnes 
führen ,  nar  eine  andere  Art  der  a^x^-  Man  sehe  nur  nach  wie  sie  es 
treiben  und  forsche  nach  dem  thatsftchllchen,  und  man  wird  sehen,  ob 
diü  Klage  der  Bundesgenossen  über  dovXsla  noch  ungerecht  ist.  Thu- 
kydidcs  bezeichnet  in  eigner  Person  (I  19,  27)  ihre  Weise  im  allge- 
jiiiMULii  so:  ymI  OL  ^dv  ylcexsöaifiovioi  ov^  vnotelHg  l'yovtEg  q^ooov 
wig  ^vu^ayovg  ^yoürro,  kqt  okiyctQyLav  dl  .ocplOiv  avzoig  (.lovov 
inizijdeLcog  oncog  noXizivOovüi  {^SQccTtEvovteg  (vg^l.  V  81,  32),  iiiid  da- 
iiiit  stimmt  vollkommen,  wie  er  Periklos  auf  ihr  Vorlangen  nach  Auto- 
nomie der  athui.ibtlieii  Liilcrthaiieii  anlwortcn  laszl  (l  14-i,  21):  Tag 
de  Ttokeig  ort,  avzovo^ovg  uqfrjoofiev ,  si  :<cd  aviov6(iOvg  a'iovxfg  iami" 

ff  Jahrb,  f.  Pbü,  «.  Pntd,  Bd,  LXXVU.  Ufi,  10.  4Ü 
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ifttyM^  xa^  Srcfv  xttxftvoi  rafg  avr^v  wfcoSc56i  itoXe<Si  f$ri  ctpiä$ 
TOig  Aa%iBa$fiov£oig  inixufiiUoq  avrovofieicd'atj  ali'  aitoig  hiamoiq 
ßovlüvtai.  Die  peloponnesi sehen  BimdesgeiKisseii  der  Spertaner 
gelten  Ibm  also  eben  ao  wenig  für  aatonom  wie  die  atheniaehen  Unter- 
tfcanen;  naeb  ibrem  eignen  Privatinteresse  richten  die  Spartaner  bei 
ibren  Bundesgenossen  die  Staaten  cm\  vfmg  fovv,  sagt  der  Atbener 
In  Sparta  (Thuk.  1  76^  10),  n  jiumdeufiivuH,  tisg  ^  nEXo:tovptf99ff 
Holitg  M  x6  Vftfv  fo<psXinov  iiaraarri(Jansvoi  i^ijyuGd^e;  für  öUaiov 
gilt  ibnen  was  ihnen  ci^iiUfiov  ist,  das  ist  ihre  Norm  im  Verkehr  mit 
allem,  was  nicht  speciell  Spartaner  ist:  V  106,  5  heisst  es:  oti 

ditutut*  Aneb  das  sagt  fireilieb  ein  Athener;  aber  nach  dem  obigee 
fweifelt  man  niebl  mehr,  dasn  es  das  eigne  Urteil  des  Tbnfcydides  ist. 
Jene  fflnf  apartanisoben  Siebter ,  die  aber  die  nalaeer  an  Gerichte 
aitaen,  hatten  sich  darob  Heroldsraf  ihnen  verpflichtet  (Thak.IIl  59,13) 
wig  u  Mnovs  %oXviHv^  nuffa  dlntfv  ovditHi*  Was  galt  diesen 
Richtern  nun  aber  als  daa  griecbiscbe'  Recht?  Sie  linden  ihr  Erkennt* 
nis  dnrch  die  Frage  allein  (Z.20):  «T  n  ^amedffffioi^^evg  9tal  rovg  |vpi^ 

Weil  Mfinner,  die  seit  fest  einem  Jabrhnndert  yon  Sparta  aelber  nnd 
freiwillig  ans  dem  peloponneaischen  Bnnde  entlassen  waren,  anf  diese 
Frage  wie  natftrlieb  mit  nein  antworten  mnsten,  werden  sie  alle,  nlcbt 
weniger  als  awelbundert,  anm  Tode  gefttbrt  ,Ja  Jeder  fremde,  der 
aneb  nie  an  ibnen  gehdft  hatte,  aber  eben  so  wenig  em  Bnndesgenosae 
der  Atbener  war ,  galt  ihnen  im  Anfang  des  pelop«  Kriegen  schon  für 
todeswflrdig  nnd  wurde  von  ibnen  umgebracht,  wenn  er  daa  Ungliek 
halte  in  ihre  Hinde  an  fallen  (Thnk.  II  e7,  1911.).  Daa  ist  an  jenea 
Urteilen  ein  nnd  das  andere  Beispiel  unter  vielen,  daai  bei  den  Spar- 
tanern ro  %ofiL(piqov  Sinmw  dna  Rechtsprineip  war. 

Ibra  Hegemonie  war,  wenn  nicht  rechtlich,  worüber  wir  leider 
wenig  unterrichtet  aind,  doch  dnreb  die  Verhiltnisse  selber  so  einge* 
richtet,  dasa  ihre  WillkOr,  wenn  aie  daan  neigten,  aich  nicht  be- 
scbrinkt  sab.  Unter  den  etwa  awanaig  Mitgliedern,  die  vor  Beginn 
des  pelop.  Kriegen  anm  pelop.  Bnnde  gebdrt  haben,  können  wir  nooh 
aiemlich  genau  ana  den  spedelleren  neeresanfstellangen  and  den 
Weihgeschenkea  eine  Rangordnung  erkennen,  die  schon  zum  Zweck 
einer  geordneten  Abstimmung  nötbig  war;  das  Geheimnis  der  Macht 
Spartos  lag  aber  gleich  von  Anfang  an  in  der  Gleichstellung  der 
^i,XQal  Kai  fiiyaXat  noleig  (fid^oveg  x«i  ika<S<fov€g  n,  Thuk.  1  125,  I  i ), 
jener  Bestimmung  die  auch  wieder  in  dem  antalkidischen  Frieden  so 
schön  anläszt.  Ks  ist  das  die  perühinlo  Autonomie  der  ein  einen,  aul 
die  Heclite  des  Bundes  aiiscfedclint.  Ein  Lepreon  sah  sich  ireircn  diö 
gerechte  Tribulfut dci uns-  der  Eleer  nur  durch  Sparta  Ercsehiitzl,  das- 
selbe Sparta,  das  ilnn  Treilieli  etiisl  selbst  diese  Abg^abe  znerkauat 
hatte;  die  kleineren  argivisrhen  Ortschaften,  die  einst  %\\  Arges  Hunde 
gehalten  hatten  ,  waren  nicht  mehr,  so  wie  Sparta  die  Fand  von  ihnen 
zog;  die  arkadischen  Oertor  mosten  es  sogar  einmal  (hatsödilich  er> 
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oifiiM  Uufiflok  wMaäerl»  mit  §m»m  MtlMide  «wUltb.  Et  kmmt* 
dt^or  att«h  nCir  dM.klciMrwi  SImIm  itMiatB  aa  ioMea  felilflo, 
wi«  XeaopKoB  Bell.  V  3,  iO  tia  ana  dar  tadeavaiMaiBlaii^  akat 
Oljnlk  kamil,  al  /MUi^iaiPOi  Xor^^gkaOar«  taii^  JUnui^mfwifioff,  Dafak 
diaaa  war  Sparta  gagan  aie  ^aiaiB  diaaaatiaraadaa  Korlatii;  Btia 
oddr  Muliiaia,  aalbai  gegea  aiaa  gaasa  Coalilioii  diaaer  grösaaran 
flCMHao,  aaah  waoa  späiar  Mah  aaaaarbalb  des  Pialopotmaa  TMia» 
Od^r  Megara  data  kaai,  aiil  aMra  16  Mawao  gegün  5  dar  SttwaM« 
aiehriiait  gawia,  aad  kaaa  lomar ,  wia  aa  TiNilu  Y  aOi|  I  f.  faaahiabl, 
V««  Eid*  and  Bandbraahiglcait  apraeban^.waaa  dlasa  grteceran  Stta-» 
laB  darah  aiaaa  Kahrbaitabaanilafa  aoleber  Art  ihre  wfohligsten  In« 
t6res8«Q  ▼arletst  tebaa.  Dana  ••  war  (Z.  3)  tlgrjiiiipop  hvqiov  dvat 
o  XI  Sv  TO  9^h]^og  tmv  ^Vfifiaxdov  '\^tpiafj[tai.  Die  alf gemeine  Bera- 
Ihiingr  oller  Bandesglieder  hatle  fär  Sparta,  so  lunco  stark  genug 
war  die  oliffarchischen  Verfassungen  im  IVlopoiuicb  zu  wahren,  nur 
allenfalls  dun  Zweck,  durch,  den  hier  fi  ii digebrachlcn  Beschlusz  sich 
einos  grös/.crn  Eifers  seiner  ßiiTidnrr  su  versichern;  sonst  luuslc  sie 
fiir  dm  Saclio  s(  Ihst  als  überfiui»Aigc  Form  erscheinen.  So  hat  auch 
Tliiikj,  liidcs  darüber  gedacht,  wie  mau  aus  I  87,  28  sieht:  i/  diU" 
yvtüuii  CiVTfj  rrig  i'Ä'Aktjdtceg^  xov  rag  anovöag  kekvöO'at,^  lyivno  iv  tca 
texaQTüj  iiEt  vmI  dinarcp  rav  TQiciKovtovTi'dcov  öTtovdcov  tvqoxs^co- 
^lyicvicor,  cft  h/lvQVTQ  (leru  xcc  F^v^olku.  Diese  genaue  ZeiHieslim- 
mung,  und  ich  brauche  nicht  erst  zu  sagen,  wie  das  hei  Thuk; didfts 
bezeichnend  ist,  fijgl  er  dem  Besc!il«sso  der  Spartaner  hinzu,  du  mo 
privatim  unter  sich  ühL  r  liiü  Kriegsli  ni^e  fn«??on,  nicht  etwf^  i]cm  Üe- 
schiuSM-  di  r  ;ill);üiiu;ineu  Üundk  sver^ninmlung (Kap.  125);  die  S(iarlnner, 
nicht  du!  I>ii [idr,>L,cnossen  uiifs(  hcidcti ,  und  die  Spartaner  wiederum 
nicht  sowid  in  liut  i^siclil  uni  die  lies*  hwerduii  (k  r  andern,  als  darnach 
wie  sie  mit  ilircm  Interesse  zu  der  Frage  stellen,  wie  Tliuk.  f  88,  34 
sagt:  ov  xo0ovtov  tcov  h'"ii^cixaiv  TzeiGÖ-ivveg  xotg  loyoig  ogov  q^oßov^ 
p^tvoi  xovg  ^A^rjvaiovg  ^tti  irtl  ^ii^ov  dvtn^uiStVy  i(fiiw4g  avxoig  vi 
xijg  Ekkccöog  vTioxs^QiK  iidrj  orra. 
AI»  die  Herscher,  die  nur  ihren  Vor^heil  zu  fragen  haben,  nicht 
als  die  Hegemonen  ihres  Bundes  betrachten  sie  sich  ferner  in  dem  Ab- 
achlüsz  ibr«r  Vartrifa*  Das  ordnnngsmflszige  war,  dase  ein  Vertrag, 
den  der  ganze  palopomiatischc  Bund  abschlos/.,  aach  von  allen  einzalaa« 
j^tidtan  beschworen  werde  (so  Thuk.V  18,^2).  Wenn  dia Spartaner  sieb 
stark  fühlen,  achten  sie  diese  Form  aiafal  «ad  schwören  für  atle  (Xen, 
Hell.  VIS,  16).  Inda«  Friodensinatnunent,  das  den  pclop.  Krieg  ab- 
aabliaasan  aoll,  setzen  sie  gar  eiaaa  Artikal  hinein,  der  ihnen  aHaia^ 
obaa  waitara  Rücksprache  mit  den  Bandesgliedarn,  daa  Baobt  jadar 
AaodarQBg  freistellt  ;  Thuk.  V  18»  6  i2  di  n  a^wtffii^mivaw  Imu^iOMS^ 


Ißwiotg.  Ba  Ist  aiabi  Uütmihnfffiloif  gaaagt  Aoeb  arkamaa  dia  ta- 
daagaaoaaai  wol  waa  daa  iboa«  badaatat,  aad  wiaaan  waaaaa  aia  aiab 
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sn  den  Sparlanern  ku  versehen  haben ;  V  29  ,  25  rovro  ^^a^  to  yffafifLu 
fufJUtfra  T^v  nsXonovvrfiov  öisd'o^ßBi  xal  ig  vnotplav  xa&lGti}  firi 
ftni  ^Ad'fivalciv  G(päg  ßovkovzai  ylccmörnftoviot  Öovkfoaacd^at'  dl- 
%aiov  $lvm  naci,  roig  ^vfifiaxoig  yey^dq)&ai  t^v  futu^ectv.  Dasz 
ihre  Besorgnis  nicht  ungegründet  war,  zeigt  das  was  unmittelbar  auf 
den  Friedensschlusz  folgt.  Die  gröszeren  Bundesstaaten  hatten  schon 
bei  den  Friedensverhandlungen  nicht  zugestimmt;  nichtsdestowenifer 
lintten  die  Spartaner  ihres  augenblicklichen  Frivatiaieresses  wegea 
(Tbuk.  V  14,  9  fr.)  den  Frieden  mit  Athen  abgeschlossen  nnd  fordern 
jetzt  die  dissentierenden  Staaten  abermals  s«m  Beitritt  auf;  Thuk«  V 
22,  17  oV  (so  lese  ich  die  Stelle)  öh  ^v^tfiaxn  h  AaKeöalfiovi  ai- 
toi  itvxov  owfg)  uttl  avtehf  toig  f*^  de^u^ivivg  %ig  enovöag  i%iUvw 
oS  jittxeSaifiovtoi  nouiöd^m.  Da  sie  jetzt  eben  so  wenig  Erfolg  haben, 
gehen  sie  für  sich  allein  nit  Athen  ein  Schuli-  nnd  Trolibündnis  ein 
(Thnk*  V  23).  Sie,  die  Hegemonen  dea  Peloponnea,  denen  die  Bundes- 
genoaaen  in  dem  Kampfe  gegen  den  gemeinsamen  Feind  zebndahre  laag 
treu  snr  Seite  gestanden,  sehliessen  ein  BQndnis  mit  diesem  Feiad 
selbst  gegen  die  eignen  Bnndesgenosben.  Der  Herscher  f^agl  eben  aar 
sein  Interesse  nnd  kennt  neben  diesem  keine  Bundesgenossen  mehr. 
Damm  wundern  wir  uns  nicht,  wenn  der  kerkyraeisobe  Gesandte  in 
Athen  den  dreisaigjihrigen  Vertrag,  den  der  Peloponaes  mit  Athen 
abgeschlossen  hat,  geradein  tag  twv  AmtBäatfäoviw  tfrtaviag  neaat 
(Thak.  1  36,  9);  Thnkydides  welsx  sonst  sehr  genau  nwisehen  Lake- 
daemoniern  und  Peloponnesiera  an  nntersoheiden. 

Sucht  man  weiter  nach  dem  Charakter  der  spartanisehen  Hege- 
monie und  nach  ihren  Unterschieden  von  einer  Hersehaft,  so  gibt  Thak. 
1  19,  17  als  wesentliche  Unterscheidung  an:  %al  ot  AKni6at(t6¥i9iifil 
vfumJisig  ixovttg  90^  tovg  ivft^jfivg  ^yovwo*  Sie  nehmen  also 
keinen  regelmässigen  qfOifog  ein  wie  die  Athener.  Zwar  haben  aach 
sie  9  die  sieb  im  Beginn  des  pelop.  Krieges  den  Untertfaanen  Atheas 
als  die  Befreier  Griechenlands  ankfindiglen,  nach  der  Beategang  der 
Gagner  diesen  Tribut  von  den  athenischen  Bundesgenossen  fort  erhoben 
(Diod.  XIV  IG,  8  ita^av  6i  nal  ^poQOvg  toig  ntnastoUfufitidi^  ntA  tiv 
m^  tov  XQOvov  ov  x^my»«^  vofiis^m  ton  ^wtj^gotlov  in 
«irr*  ivutwov  ftlikt  tmv  xUimv  tarJUmmv);  doch  laase  ich  das  bei 
Seite,  weil  ich  es  hier  mit  ihrer  peloponnesischea  Symmachie  an  than 
habe.  Dagegen  konnte  selbst  gerade  diese  Befreiung  ?on  einem  regel- 
misaigen  (p6^  den  peloponnealachen  Bundesgenossen  auch  cur  Be- 
sehwerde werden.  Wenn  es  Thnk«  II  7, 8  heiszt:  nal  jioKiSaifundots 
Uti»  .  •  vttSg  butax^riaav  muMm  ,  .  Kod  aQyvQiw  (tpiiv  hw^- 
t/uvy  so  hat  man  sich  dies  doch  etwas  anders  au  denken ,  als  Mfliler 
Dor.  I  180  sich  es  mstellt.  ^Gleicherweise'  sagt  er  *waren  die  Lei- 
stungen an  Geld  und  Zufuhr  im  allgemeinen  festgesetzt.'  Zudar 
Annahme,  es  sei  ffir  die  elncelnen  Bundesgenossen  im  allgemeinen  da 
bdchates  Mass,  wie  bei  dem  Contingent  der  zu  stellenden  Mannschaft, 
festgesetzt  gewesen,  berechtigt  die  Steile  nicht ;  siu  su(^(  zunüobst  aar, 
dasz  damals ,  im  Beginn  des  pelop.  Kriegs ,  ailcu  uiu  bcslimmter  Zu- 
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scliusz  iti  die  Kric^ji^casso  aitgesagt  ist.  Der  spartanisrlio  Küni^  allein, 
wiederum  nicht  die  BundesvcrsaniniluDg,  bestimmt  den  i^Ldai  1  und  kanii 
fordern  ohne  (irenze.  Das  ergibt  sich  aus  einer  Verhandlung^  die 
Jiunig  Archidamos  zu  Anfang  des  pelop.  Kriegs  mit  den  ßundesgo- 
nosscn  halte.  IMularch  erzählt  in  den  Apophth.  Lac.  unter  Archidamos 
III,  was  aber  unler  Archidamos  II  gehört  (Kieom.  27  schreibt  er  den 
Ausspruch  richtig  A^%töa^iu)  rm  Ttakcacn  zu:  später  einmal  hat  das 
Wort,  Plnt.  Dcmosth.  17,  der  Demagog  Krobylos  nachg^cspruchen)  : 
Twv  dl  Gvii^ia^cov  iv  rw  TJelorrnwyiGLana  rrolifKo  inL^ritovvzav^  noGU 
20)inc(rc(  oLQiiiöit^  aal  a^iovinoi'  oQißai  lov^  cfooovg^  6  TToAffiog,  fgp?/, 
vv  Tczayuivcc  GixHxca.  Also  der  sparlanis<  iie  Hecrfiihrer  hat  zu  be- 
stimmen, und  die  Bimdessrenossen  ,  denen  gerade  um  eine  feste  Norm 
zu  thun  ist,  werden  mit  ihrer  l  ordcriiiig  abgewiesen.  Dasz  es  so  war, 
geht  auch  aus  dem  Vertrag  der  Spartaner  und  Argivcr  hervor  (Thuk. 
Y  79,  25).  Konnten  also  diese  iilimitierlen  Auflagen  schon  sehr  lästig 
werden,  wie  wir  aus  jener  Forderung  der  Bundesgenosse^  ersehen,  so 
haben  selbst  auch  die  regelmäszigeu  (poQoi  nicht  durchaus  gefehlt; 
wenigstens  erzählt  uns  Strabo  p.  ^5,  dasz  die  Spartaner  auch  tpoqovq 
•ofgelegt  haben,  nnd  sehr  bezeichnend  und  glaoblich  ist  seine  Be- 
merkniig,  dass  lie  es  deneo  getban,  oaar^  in^ow  avum^üv  i^i* 

Wie  den  (pogog^  so  bestiminte  gleichfalls  der  König  oder  viel- 
niehr  dieEphoren  ffir  die  peloponnesischeo  BundeagenoMea  das  jedea- 
■alige  Kriegseontingent  ganz  oacb  eignem  Belieben ,  waoo  und  gegen ' 
wen  fie  wollten.  Es  eotapricht  nicht  den* Thitaa eben  irgend  einer  Zeit 
der  epirteDischen  Hegemonie,  wenn  man  gesagt  hat,  daas  berathende 
Versanmlungen  des  Bnndes  den  Kriegserklärungen  hätten  vorhergehen 
mflssen.  Die  Spartaner  hielten  das  wie  sie  wollten;  bei  Feldzügen  im 
Peloponnea  aelbst  ist  mir  kein  Beispiel  bekannt,  wo  sie  ihre  Bundea- 
genosaen  -Torher  befragt  hätten.  Da  ist  der  Aoadrnck  schlechtweg 
ij^ffavQav  ipatvHVj  und  wo  er  Yorkomnit,  ist  von  einer  Bundesvorbe- 
ratbong  nie  die  Bede.  Der  Athener  Autoklea  hat  ihnen  dns  einmal  in 
nebr  freinfttiger  Hede  Torgehalteo  and  ihnen  sn  Gemftte  geführt,  wie 
denn  aolcbes  Verfahren  zu  der  Autonomie  passe,  die  sie  immer  im 
Monde  fahrten;  a.  Xen.  Hell.  VI  3,  7  f.  ifitig  dh  asl  iiiv  cpcnB  tag  ovro« 
Wftoti^  tag  itoltig  xffii  dva$j  ctvtol  de  itf^c  fMkiOta  i^iTcodav  avio- 
woftla,  CwM&s^  (Asv  ^aQ  ngog  fug  av^tfut^fdag  noUig  tovxo  ngö^- 
tw^  anolov^eiv  onoi  av  v^tgig  ^ija&s,  luUtoi  ti  taino  mn^fvo^dt^ 

wbA  inl  Tovrovg  i^jrcKfOc*  Zots  noXkiiug  ht\  tovg  ei^wmarovg 
mmyiiitt{ovtai  cv^evHv  ot  Xiy6ftmi&  mitopoiiM  dtw».  Demach  elao 
*  beben  die  Spartaner  Ton  ihren  Bnndea^enoiaen  geradenn  ala  eratn 
Forderung  die  nnbedingte  Heereafolge  verlangt;  aelbat  gegen  die 
liebaten  Frennde  moaten  die  Bnndesgenoaaen  mitiieben.  Ja  nicht  bloas 
gegen  Pelapovneaier  boten  die  Spartaner  ihre  Bandeagenoasen  ohne 
sn  fragen  anf,  wie  n.  B.  sweimal  an  den  bei  allen  vermfenen  Zdgen 
gegen  Elia  (Xen.  Hell.  III        25) ;  selbst  an  answirtigen  and  lange 
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dauernden  Feldiügen  mustea  die  Bundes^^cnossen  theilnehmen ,  olniü 
vorher  ilirc  Zusliintiiung  gegeben  zu  haben,  mituuter  sulbsl  ohne  liit- 
mal  zu  wissen,  gegen  welchen  Feiud  es  gien^.  So  gegen  Tiiebeo, 
Xen.  Hell.  III  5,6  ovxco  Öh  yiyvaönovörig  iijg  7t6ki(i}g  loiv  Aanidat- 
inovlwv  (pQOUQuv  fi£y  of  iq)OQOi  itpatvov;  gegen  die  Akarnancn,  IV  6^  3 
tovT(üi>  (Vs  ).Eyo^iv(OV  k'Öo^e  loig  r'  itpOQOig  y.al  ixxXtiaia  uvayy.aiov 
(Ivca  öiouiiv86(^ai  ^enx  rcoi/  A%ai(äv  inl  tovg  ^xcr^vamg;  so  unter 
Tbimbron  nach  Asien,  III  1,  4.  Man  darf  nicht  etwa  sagen,  der  Schrift- 
steller habe  ta  kurz  berichtend  die  vorher  mit  den  ßundesgenossea 
gepflogenen  Verhandlungen  übergangen;  ich  habe  deswegen  in  janeo 
beiden  ersten  Füllen  die  Worte  ausgeschrieben,  die  solche  Annahme 
aussohiie«^zen.  Eben  so  wenig  darf  man  etwa  nach  diesen  bisher  nor 
aus  d«T  siiütern  Zeit  angeführten  Zeugnissen  der  Meinung  sein,  es  sei 
für  diii  Irüheren  Zeilen  zu  Sparta  in  diesem  Punkte  \\  criigcr  willkür- 
lich zugegangen.  Es  war  eben  immer  dasselbe.  Thuk.  V  54,  13  er- 
£ähll  aus  dem  I3n  Jahre  des  Kriegs  von  einem  Zuge  des  Agis  ge?en 
das  nachbarliche  I.c  uklra  und  bemerkt  dabei:  ydai  oe  ovöeIq  ottol  ar'j«- 
rsvovöw^  ovöl  al  nolcic  f  ;  (nv  i7ti(x(pdi](Sav ;  und  als  Kleonu  nt  s  im 
4.  506  in  Attika  einfulleu  wili,  heiszt  es  bei  üer.  V  74.  3'>  il. .  Kao- 
^iivr]g  .  .  Gvvilsye  ir.  na6T]g  TJsXonovvjjOov  ör^ßrdv,  ov  gp^ajwv  ig 
TO  Ov)Jr'yFt.  Srhon  dir  llnrscliiitt  der  Oligarchen  in  den  Staaten  sicherte 
den  Spartunern  den  püukliichslen  Gehorsam;  Xen.  Hell.  V  2,  8  of  h 
Ü^Aiovinog  (pc-üyovmg  .  .  i^iöaöy.ov  wg  iwg  ftev  ocf^iig  or/.oi  i;tjrn'.  Iii- 
^rro  T£  fjnoktg  tovg  ytay.EÖeanovLovg  €ig  to  ter/og  '/ml  QvvKSXQctievovin 
OTtoL  riyotvTo;  oder  di^  Furcht  zwang  auch  dio  widerslrebendee 
leicht,  Isokr.  Plat.  §  15  riyovfua  d'  t\uag  ovk  ayvoHv,  ot*  twUoI 
nal  Tcov  c(lXo)u  Ekkt]vcov  rotg  fiev  ßcofiaai  luer'  insivtov  axolov^üv 
ijvcfyxttfovro ,  ratg  ewolaig  /ufO'  v^(6v  riCav.  Auch  werden  mit- 
unter im  voraus  schwere  Geldbuszen  angedroht  (Xen.  Ueü.  V  2,  23). 
Die  unbedingte  Heeresfolge ,  wenn  Sparta  gebot,  gehörte  eben  zu  dea 
Grundprincipien  der  spartanischen  HegemoDie.  Sehr  belehrend  ist 
darüber  eine  von  den  Auslegern  bisher  noch  tfli  dankelo  gelasseoe 
Stelle  hti  Xen.  U^l«  Vi  ö,  1  iaü  yoQ  'A^lSafiog  i»  Tfjs  hA  Atvnr^ 
§oi]^Uiitq  ife^D^oyB  to  otQonmtyMy  ivd-v^uj^ivreg  ot^A^ijvmoi  ou  (d 

AuMÖaiftovtoi  oiantif  jovg  Ahijvatovg  öU^söocv^  ^eiccTtifiTtovuu 
noXetg  öoat  ßovkoivto  fierixetv  ijv  ßaüUsvg  xcntTrni'il^' 

In  den  Frieden,  den  Athen  nod  Sparta  im  J.  371  knri  vor  der  Schlacht 
bei  Leuklra  verhandelten,  war  ^io  ßeslimmong  anli^iiOfliiDen  (\1  3t 
J8) :  tov  (ihv  ßovXofievov  ßonf&uv  xaig  adixov^ivaig  rcoUcij  tw  Öh  ^«1 
ßovkofUin^  fi^  elvai  IVo^xov  ««pfittjptv  Tojjp  «disovyUvoiff.  Die  Athe- 
ner hatten  gehofft  duroh  diesen  Zntats  des  anf  Grandlage'  des  aeUl- 
kidischen  Friedens  emenerten  Vertrages  den  Spartanern  gans  gleich- 
gestellt zo  sein,  während  gerade  der  nrsprfingUobe  antalkidiscbe 
Friede  aosdrttoklieh  die  peloponnesiseben  Bandesgenossen,  ja  alle 
Griecben  den  Spartanern  snr  Heeresfbige  Terpfltebtet  batte»  Aber 
•duMi  bei  der  Ratiieation  dieses  neatn  {Wiedens  killen  die  Alben« 
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abnehmen  können,  dasz  es  von  Seiion  Spartas  nicht  so  gemeint  war. 
§  J9  erzühlt  Xcnophon  weiter:  inl  romoig  (6(ioaav  ylaxedatfiovioi 
filv  vnhg  avtcov  y.al  t(6v  av^fici'/^av^  AO-rjpaioi  ök  Kai  ol  Cvfifia^oi 
xaia  TtoXeig  Exaöxoi.  Während  die  Spartaner  also  bei  diesen  Eid- 
schwüren selber  für  ihre  eignen,  die  peloponnesiscben  Bundesgenossen 
eintreten,  dagegen  aber  mit  aller  Entschiedenlicil  die  Thebaner  blosz  ' 
für  sich,  nicht  zugleich  für  alle  Boeoter  ratificieren  lassen  wollen 
(S  Id)^  geben  sie  schon  jetzt  kund,  dasz  sie  ihre  bisherige  Hege- 
monie und  die  darin  bcgrilTeno  Ileeresfolge  der  Bundesgenossen  kei- 
neswegs aufzugeben  gemeint  sind.  Eben  so  wenig  dachten  sich  die 
Bundesgenossen  die  Luge  anders.  Als  diese  daher  nach  der  Unglücks- 
Schlacht  bei  Leuktra  dem  zur  Hülfe  nacheilenden  Archidamos  bereit- 
willig Heeresfolge  geleistet  halten  (VI  4,  18  rinokovOow) ,  denn,  wie 
Xenophon  an  der  Stelle  sagt,  oi  nskoTWvPT^aioi  tri  oiowai  xgijvai 
axoXovüetv^  musten  die  Athener  wol  erkennen,  wie  die  Worte  lauten, 
ölt  ovnco  öictTiiotvTo  oi  Auxeöai^ovtoi  (oaniQ  xovg  A\^7]valovg  dti^e- 
Gav^  neinlich  durch  den  zuletzt  verhandelten  Frieden:  die  Spartaner 
waren  noch  nicht  ohne  die  Hülfe  ihres  Bundes,  waren  noch  immer  die 
alten  Hegemonen  des  Peloponnes,  sie  dagegen,  die  Athener,  waren 
ohne  Bund,  blosz  auf  sich  beschränkt.  Daher  benutzen  sie  jetzt  die 
^'iedc^lage  der  Spartaner  bei  Leuktra  und  suchen  durch  neue  Verhand- 
lungen den  pcio]).  Bund  zu  sprengen,  was  ihnen  auch  vollkommun  ge- 
lingt. So  gibt  das  auch  durch  Handschriften  bestätigte  ovTtOy  auf  wel- 
ches das  vorausgegungeno  i'ri  schon  vorbereitet,  einen  Sinn,  der  aus 
der  Sachlage  wie  von  selbst  hervorgeht,  während  ovto),  das  von  Grote 
V  468,  65  vertheidigt  wird,  den  damaligen  Verhältnissen  schnurstracks 
•  .  widerstreitet;  hätte  Grote,  der  es  zu  verstehen  behauptet,  nur  angeben 
mögen,  welchen  Sinn  er  damit  zu  verbinden  wisse! 

Die  unbedingte  Heeresfolge  der  Peloponncsier  müste  uns  auch 
ohne  die  obigen  Zeugnisse  als  selbstverständlich  erscheinen,,  wenn 
wir  sogar  sehen,  dasz  die  Spartaner  ein  auch  durch  die  peloponne- 
siscben Zuzüge  mit  zusammengebrachtos  peloponnesisches  Heer  als 
ihr  speciell  eignes  betrachten,  als  ein  lakeduemonischcs.  Man  ist  auf 
diesen  Punkt  noch  nicht  aufmerksam  gewesen  und  hat  daher  schon 
manche  unschuldige,  ja  gerade  recht  interessante  und  belehrende  Stel- 
len der  alten  zu  emendieren  unternommen.  Nur  einiges  hier  vor  der 
Hand,  weil  es  auch  nicht  zu  fern  von  unserni  Wege  liegt.  Bei  Xen. 
Hell.  V  2 ,  37  wird  gelesen :  xai  innifinovGi  Tskevxiav  ^sv  ccQfioGx^jv, 
ZTiv  eig  xovg  ^iVQtovg  ^vvxa^iv  ctvxol  xe  anavxeg  ^vvs^inefinov ,  xai 
tlg  xag  Gvn^iaxidag  itoXsig  GxvxdXag  dUnefinov,  KeXevotrxeg  anoXovd-etv 
TeXevxia  x^töt  to  doyfia  rcSv  Gv^ifidxcov.  Die  Worte  avxo(  xe  aTTuvxeg 
sind  noch  keinem  recht  gewesen  und  dürfen  doch  kein  Bodenken  ma- 
chen. Es  ist  hier  nur  zwischen  den  Bundesgenossen  im  Peloponnes 
und  denen  drauszen  ein  Unterschied  gemacht,  wie  das,  wenn  man  Acht 
hat,  gar  nicht  selten,  ja  an  unzähligen  Stellen  der  Fall  ist;  so  z.  B. 
Xen.  Hell.  V  2,  20  o£  AuKiöctinoviot  .  .  hiXivov  GvfißovXsveiv  o  xi> 
ytyvwöxet  xtg  äqiGzov  xy  TleXoTtovvtiGfp  xe  aal  xolg  ^vyL^kaxoig.  avxol 
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Saeävttg  sind  sie  selbst,  die  labedtemoiiier,  in  alleB  Ihreu  betondem 
peloponnesischen  BuDdesgliedern,  von  denen  sodann  reebt  beselehnead 
gesagt  wird  ^ws^im^Ttov ;  diese  sehtcken  nemlicb  alle  ibr  Ckmtingeai 
mit  dem  Teleulias  aosserbalb  des  Peloponnes ;  wibrend  Toa  den  aasw- 
jpeloponnesiseben  Bundesgenossen^  an  welebe  sie  ibre  Befeble  ergeben 
lassen,  riehtig  nicht  dieser  Ansdmek,  sondern  nnr  ein  anderer,  wie 
bier  änolov^uv,  gebranebt  werden  dnrfte.  Das  pelop.  Heer  ist  aber) 
das  lebrt  aneb  diese  Stelle  und  deswegen  war  es  mir  wicbtig  sie  Uer 
anzuführen,  so  gut  wie  ffir  ein  privat  lakedaemoniscbes  geaobtet,  die 
Bundescontlngente  für  integrierende  Tbeile  des  spartaniseben  Beeras. 
Bei  Thuk.  V  69,  19  ist  es  schon  ganz  fihnlieb,  aber  auch  diese  Stelle 
ist  noch  nicht  richtig  aufgefaszt.  Nachdem  zu  Anfang  des  Kap.  69  ge- 
sagt war:  htsl  de  ^vviivcct  ^(isklov  rjörj^  ivtavd'a  nal  naQceiviasig  %ia^ 
iKaötovg  wto  roov  otnsCatv  GTQcczriymv  xoixtlÖB  iylyvovtOy  und  die  er- 
mahnenden Reden  bei  den  verschiedenen  Abtheilungen  der  Verbün- 
deten, den  Mantineern,  Argivern  und  Athenern  in  ihren  HauplzügeQ 
aiigedciUel  sind,  führt  der  Scliriflsteller  fort:  rotg  ^ikv  'Agyeioig  nal 
^vt-i^iayoig  TOLavrci  7ta(jr]vi\^r)'  AaKsdaL^LüiLOL  dh  y.ad^  i/:uüiov;  XS 
^cd  ^uxa  Txov  TTaAfftixcöv  vo^uov  iv  acplöiv  avintg  cop  ffnlaiavio  rrjV 
ncega'AikcVijLP  rrjg  ^vrjuTjg  ayad-üig  ovulv  ircüLüvi'io.  Die  Erklärer 
sind  mit  dem  xorO*'  iy.aorov^  in  groszer  No(h.  Sie  vcrslelien  es  meist, 
offenbar  sich  selbst  nicht  genügend,  wie  der  Scholiast,  vun  den  ein- 
zelnen I  nkodaemoniern  unter  einander,  und  gerathen  dann  mit  dem 
iv  öcpiöLv  uvioiq  erst  recht  ins  Gedränge;  Böhme,  sonst  so  urleilsvoll 
und  gesund,  sucht  gar  zwischen  Kud-^  inaOTOvg  und  dem  (lexa  rm 
noXe^Lr/.(üv  vo^ioov  einen  Gegensatz  heranszufinden.  Aber  schon  das 
iv  GtfioLv  avioig^  das  nur  von  den  Lakedaenioniern  speciell  für  sich 
genommen  gedacht  werden  kann  und  nolhwendig  seinen  Gegensats 
verlangt,  zeigt  deutlich,  dasz  xor^'  indarovg  auf  andere  oder  auch 
auf  andere  als  die  speciellen  I>akedaemonier  zu  bezichen  ist,  nl>o  ge- 
rade wie  es  zu  Anfang  des  Kap.  von  den  verschiedenen  Hauptabthei- 
lungen des  gegnerischen  Heeres  steh!,  so  wiederum  auch  hier  von  den 
verschiedenen  Ablhciiungen  des  lakedaemomschen  Heeres;  für  di« 
Spartaner  kommen  dann  zn  dem  Gedanken  der  öfter  schon  bewiesenen 
Bravheit  noch  npeciell  die  nokefiiKol  v6(.iol  hinzu.  KriiLi:ci  ist  aucii 
hier  wieder  durch  sein  ihn  sicher  leitendes  Verständnis  der  Sprailio 
dem  wahren  sehr  nahe:  er  sagt:  ^ich  vermisse  5cai  ot  §vfiju«;toi,  obae 
welches  auch  der  Gegensatz  nad-  ixaßtovg  rs  Kcd  iv  arpl^LV  avxoig 
keine  rechte  Beziehung  hat.'  Das  vermiszte  ist  ;tlier  schon  in  dem 
bloszen  ylaxeöai^iovio!  enthalten;  es  ist  aueli  luer  wiederum  nur  das- 
selbe, was  ich  behaupte:  das  poloponnesischc  Bundesheer  sehen  dio 
Spnrtniu  r  wie  ihr  eigenes  an,  und  darnach  haben  auch  die  Schrift- 
steller ihre  Ausdrücke  jre wählt.  —  In  der  Beschreibung,  die  Xenoplioo 
von  der  Nemcaschlaelit  gibt  Hell.  IV  2,  18  If.,  gedenkt  er  auf  Seilen 
der  Sp  irtaner  auch  der  Achaeer  (§18.20)  und  Arkader (§20. *2],  schoQ 
vorher  §  13);  in  der  Aufzählung  der  spartaniseben  Streitkräfte  §  16 
sind  aber  weder  die  einen  noeb  die  andern  erwibnl.  Die  legealee 
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und  Mii^BMr  fM  nenMeh  outbegriffei  in  den  Wortod  mttMf^iW 
yai^  ofMwuJimi^iiuftcpUnf  fuhß  iis  ifitauaxfiUavg^  Xenophon  nennt  diese 
nieht  benoQders,  weil  sie  eehon  nil  den  LelMdeemoniem  tnsemiien 
ll^fiiMrv  t^p  «mpl  ^Aliuiß  (wie  ieh  oben  S.  690  f  n  lesen  Torgeeeblegea 
bebe),  %  Id  «.  B.  Die  anderen  %  16  apeeiell  genannten  Trappen  atosaen 
darnaeli  erat  an  ibnen.  —  Mit  der  Beaebtnng  dieaea  Gebrancha  Ton 
Actx€d€t$(t6viog  reimt  aicb  nianobea,  waa  man  aonat  nabegreiflicb  findet; 
TgK  s.  B.  Maller  Dor.  11  343,  3. 

Gleichseitige  Schriflateller  beseichnen  alao,  wie  vir  Beben,  waa 
pelopoBoeaiaoh  war  als  lakedaemoniacb :  ao  aebr  war  Sparta  allmibllcb 
In  der  allgemeinen  Aaffaasnng  an  die  Stelle  dea  ganaen  Peloponnea 
gerflckt.  Und  natOrliob.  Von  alters  ber  war  der  Peloponnea,  den  die 
Natnr  aelber  ron  dem  fibrigen  abgetrennt  hatte,  ala  ein  gansea  tBr 
aich  betrachtet  worden,  und  die  2eiten,  die  Jenaeita  dea  latbmoa  eine 
andere  Macht  gefördert  hatten,  hatten  nur  dazu  gethan,  diesen  Gegen- 
aaln  immer  bewuater  an  machen.  Anch  die  andern  Peloponnesier  tbei- 
len  mit  Sparta  dieae  Anffasanng.  Wenn  ea  heisat:  ot  vii  itf^tatu  Tff 
TlBXfMowfiöia  ßovltvofitvoi  (Xen.  Hell.  Vll  4^  36)  oder  of  Ktiöovfuvot 
%{ig  IhXoTtowliatnt  (Vll  5, 1),  ao  sind  solche  oder  ibniicbe  AnsdrOcke 
ans  den  Gefahle  dieser  Entgegeoatellang  gefloaaen.  Dafür  bediirf  ea 
der  Deweise  nicht.  Dieses  aber  dnrcb  den  latbmoa  abgetrennte  ganse 
'  hatten  die  Spartaner  allmählich  ala  ihren  eigentbamlicben  Besiti,  wie 
ihr  Hans  ansoseben  sich  gewöhnt;  der  Peloponnes  war  Lakedaemonl 
Ea  ist  interesaant  darauf  an  a«>bten,  ii^ie  aicb  daa  knnd  gibt.  Xen.  Helk 
V  4,  63  haben  die  Athener  60  Schiffe  unter  Timoiheos  m^l  tiiv  Iii- 
hmovvriaov  geschickt,  die  SchifTe  kreuzen  bei  Kerkyra  und  an  der 
akarnanischen  Küste;  ihnen  schicken  die  Spartaner  eine  gleiche  Flotte 
unter  Nikolochos  entgegen.    Dieser  hält  sich  also  in  densclhen  Ge- 
wässern auf,  und  nichtsdestoweniger  heiszt  es  von  diesen  Schiffen 
und  der  sonstigen  Macht,  welche  die  Spartaner  gerade  damals  drauszen 
haben  (Ikll.  Vi  l,  17):  ot  öe  ylaTisdaifioviot  .  .  Xoytodfjievoi  rag  t 
l^co  fWQag  o(5at  €cvvoig  eUv  %al  zag  ne^i  Aaoisöaifiova  TtQog  tag  l|(a 
tmv  ^A-O-r^vaiatv  TQttjQeig,  so  dasz  also  hier  ttc^I  Aaxsöalfiova  gerade- 
zu für  jenes  obig^e  negl  zr]v  Iliko7i6vvi]6ov  eintritt.    An  derselben 
Stelle  heiszL  es  glcicli  w  cilcr :  ymI  iov  ttocc  tui^^  oiaooovq  TruAc/tot', 
während  mit  diesem  Krieg"  gegen  iliro  GrenzDachbuni  kein  iindtTcr 
als  der  Krieg  gegen  ThcLcii  und  AUild  gemeint  ist.    Thuk.  V  llj,  11 
lassen  die  Spartaner  aurfordern:  ii  zig  ßovXstm  nufja  o^pcüv  -^^f}- 
vaCovg  Xrit^eo&cii, ^  und  meinen  damit  den  ganzen  Peloponnes,  wie 
denn  gleich  darauf  dieser  Auffassung  gcinusz  gesagt  ist:  ot  S  aXXot 
Ileko7tovvri<Siot  rjövxa^ov.  Die  in  Ithome  belagerten  Messenier  müssen 
mit  den  Lakedaemoniern  abschiieszen  (Thuk.  1  103,  22)  i(p'  (p  ze  i^la- 
a»v  i'A,  nskoTtovvriaov  vn6<Snov8oi  y.cd  iLiidhoze  imßriCovzat,  avtiig; 
was  gegen  Sparta  feindlirh  ist,  hat  im  Peloponnes  keine  Stelle  und 
soll  ewig  fern  bleiben.  Jedermann  denk!  hier  an  Argus,  das  olt  schwach 
genug  war,  um  nicht  auch,  wie  alles  übrige  im  Pel(>]>onnes,  von  Sparta 
bezwoogou  werden  zu  können.  Warum  diea  dcuuoch  nicht  geschah, 
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zu  Zeiten  wo  Sparta  andorweitit^  nicht  boscluiflig-l  war,  i§t  wa  iUUii- 
••l,  des  schon  die  Hellenen  so  ^veiiig  wie  wir  he^n'cifen. 

Bisher  hübe  ich  in  den  wesen(lic!»en  Zügen  die  innereu  Verhält- 
nisse der  spttrlanischeu  Symniuchio  atizudeuten  versucht:  wie  Sparta, 
theils  durch  Eroberung  theils  durch  i^undnisse  Herr  über  die  eiuzeiaen 
Tbeile,  durch  keine  allgemeineu  Bundesversammlungen  sieh  in  seinem 
Willen  fesseln  liess;  wie  es  auch  für  Bundesglieder  Verträge  abschlosz 
selbst  gegen  den  übereinstimmenden  Willen  der  Hauptmächte  im  Pelo- 
ponnes;  wie  es  über  die  militärische  Macht  der  Peloponnesier  nach 
Belieben  und  wie  über  seine  eigne  verfügte,  wie  es  überhaupt  de« 
ganzen  Peloponnes  für  sein  Gebiet,  wie  «einen  Besits  anaeli.  Diese 
Mögiiehkeiten  and  Yerioolittngen  wr  Gewalt  mochten  vermieden  oder 
Temngert  werden,  wenn  etwa  eine  natürliche  Meneohenfreundlichkeil 
des  Charakters  oder  eine  mildernde  Gesetzgebung  gewisse  Schranken 
setxte.  Das  war  aber  nicht  der  Fall.  Vielmehr  war  die  letztere,  wenn 
auch  nicht  darauf  angelegt,  doch  dazu  angethan,  die  orsprOnglicke 
Bergsnatnr  zur  thierischen  Wildheit  und  Grnnsamkeil  sn  treiben,  dio^ 
im  innern  militärisch  geknechtet,  drauszen  gegen  die  freoMlea  in 
grensentoser  Begier  nnd  Herschsucht  den  Brsats  saeht  Doch  lasse 
ich  das.  Piaton,  den  man  nicht  eingenommen  gegen  Sparta  nennen 
wird,  nnd  Aristoteles  haben  ihr  Urteil  über  die  spartauische  Gesetz- 
gebung abgegeben,  und  auch  neuere  haben  diesen  Punkt  binreiohend 
behandelt,  so  dasz  ich  mich  hier  einer  weiteren  psyehologischen  Erör- 
terung enthalte.  loh  will  hier  nicht  a  priori  finden,  sondern  ^  dem 
thatsächlioben  hinterher  die  Politik  sn  erkennen  soeben,  nach  der  in 
dem  bestimmten  fragliehen  Falle  veKahren  worden  ist*  Wie  hat  denn 
ann  Sparta  Ton  jeher  seine  Mittel  gebraneht,  wie  bat  es  in  der  Wirh<- 
liehkeil  seine  Hegemonie  naeh  innen  nnd  nach  anssen  geführt? 

Bin  schönes  Wort  eines  Bnndesgenossen  mag  uns  snnichsl  sagen, 
was  den  Hegemonmi  nach  der  Meinung  .der  Hellenen  zu  thun  oblag. 
Der  Kotinther  bei  Tbnk«  1 190,  dO  sagt:  %^  tov^  riyeftiwits  ta  $dm 

%m  nQOTnim/ttu,*)  Ob  Sparta  Je,  wio  man  es  hier  ron  ihm  erwartet, 

*)  Diese  Worte  haheu,  soviel  ich  sehe,  noch  nieht  ihr  rechtes  Ver- 
atiiiidni.s  gefunden.  Weder  r«  i'dia  in  diesem  Znsummeiihange  noch  sv 
alloig  hat  man  riclitif]^  jjefaszt.  Es  ist  im  Anfanp^  der  Rode  eitt  allge- 
meine» Wort,  daö  iii  der  dankbaren  Anerkennung  des  gescljehenen  sagten 
8oU,  warum  die  Bundesgenossen  von  ihrem  Vorstaude  diesen  von  ihm 
gefiassten  Eriegsbeachluss  «rwsiten  durften.  Die  Hegemonen  mfissen 
%at  %otvä  nqoanonstv ^  im  voraus  sorgend  erspähen,  was  allen  gemoiu> 
sam  sieh  naht.  Ueber  nqoßyiOTTftv  vgl.  6  31,  32;  y  83,  18,  und  a  116, 
3()  TTf'Oür.orrri.  Das  was  alle  iromeinsam  trifft,  die  einzelnen  Glieder 
des  Bundes  ala  ein  ganzes,  kommt  ihnen  von  dransJsen,  wie  es  dersn 
hier  die  gegen  den  iiund  vordringenden  Athener  sind.  Diese  Surgii  idi* 
dna  Gemeinwohl  des  Bundes  gegen  die  drauasen  sollen  die  Hegemonen 
nber  fuhren  tcc  18 la  l|  Arov  Wftoyrf^.  Dieser  Partieipialsatz,  an  MQth- 
O'KOTCFiv  sich  nnschlteszcnd ,  musz  also  dieses  ngoGnoneiv  näher  bestim- 
men, und  sodann  nitisz  Tr<  i'f^ia^  offonhür  hn  Gegensatz  pesr^^n  xa  noivtc 
gesagt,  aus  die«em  eeiue  Üedeataug  «»liiaiuu.   l&i  aber  tä^  %iu9d  das 
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«to  VmlaiMl,  wol  irtr  Mit  selbfltigner  GM»  (Tbnk.  i  71,  2.  3)  die 

lolereMen  seiner  BandesfeiOiBen  vertratan,  oder     ea  in  der  Ueiid* 

feabung  der  Hegemonie  nur  Mine  ununmehrinkte  tiewaUherschafk  ge» 

sucht  hat,  dürfen  wir,  am  gans  sieher  sa  gelMB,  mahl  Ton  dea  tak 

deagUadera  erfahren  wollen.  Sie  würden  nna  nar,  wie  oben  aeboB 
 1— 

gemelnaame  des  Bandes  /  so  ist  w  t9ia  das  eiazelne  dea  Bandes ,  daa 

besondere  desselben,  und  bezeichnet  also  dem  Godankcn  nach  die  ein- 
zelnen Bandesglieder  an  und  filr  äicii.  Hier  unter  xä  lÖlu  das  Prirat- 
inturesse  Spartas  zu  versieben,  würde  gUnelicb  aus  dem  Zusammen- 
hange weie&ea,  weÜ  aieli  datm  aus  ihm  eine  nähere  Bestimmung  für 
da«  nQoanonsi'v  nicht  entwiekeki  Uease  and  ea  naterlall  ffir  Aem  y^at^ 
Kegeodan  Fall  gar  keinen  Gedanken  gäbe.  Uebor  die  Richtigkeit  der 
gegebenen  Erklarunp:  für  ra  l'Sicc  kann  aber  kein  Zweifel  sein.  Diesel- 
ben Worte  sind  iUinlich  auch  au  einer  friiheren  Stulle  gebraucht,  ja  sie 
siud  sogar  offenbar  iu  Bezug  auf  jene  früheren  Worte  gesagt.  lu  der 
Bede  des  Archidamoa  namlieh  I  82,8  heiszt  es:  ifulimcna  fi^v  yug  nud 
n6l9m9  aal  Uitozmv  otdp  tB  uufttlvM'  ne^ltpLOv  dh  laf^MUfatcrg  a^ttiU* 
vovq  ^vsHu  Tcov  idimtf  .  •  Ol?  Q^SloilttvnQsnms  ^ead^ai.  Wie  ea  hier 
einleuchtet,  dasz  von  einem  Kriegte  die  Rede  ist,  den  die  ^vfiTTctvrBS 
oder,  wie  man  auch  dafür  setzen  könnte,  tü  koivov  für  das  Interesse 
tcov  iättuVy  der  besonderen,  also  einzoluer  Buudesglieder  unteruamut,  so 
wird  man  aneli  an  unserer  St<^e  ia  demselben  Aasdnieke,  der  aaf  Jenen  . 
Beang  nimmt  ,  nichts  anderes  suchen.  Vgl.  noch  #  00,  29;  OO,  93.  Was 
beiszen  aber  jetzt  die  Worte  sachlich?  £s  spricht  ein  Eorinther ,  dessen 
Staat  gerade  besondere  Klagen  vorbrachte  nnd  zur  Krie^^serkläning-  driingte. 
Als  Vorstand, er,  müszt  ihr  den  einzelnen  Bundcsgliedern  gleich  j^^crecht 
werden ,  das  Interesse  aller  gleichmUszig  ins  Auge  fassend  sehen,  welche 
Gefahr  stell  dem  ganzen  ans  der  Fremde  naht,  und  wo  einaelaen  dea 
Bundes,  wie  uns  Korintiiern,  den  Megarem  and  anderen  eine  UnhiÜ 
angelegt  ist,  zu  ihrem  Sohutae  auch  den  ganzen  Bund  in  Bewegung  su 
setzen  kein  Bedenken  tragen.  —  Auch  iv  ccXXoig  wird  anders  zu  fassen 
sein ,  alü  es  gewöhnlich  verstnndcn  wird.  aXloig  kann  nicht  Neutrum 
sein ,  sondern  ist  Masc.  Bteht  es  so  allein  für  sich  irgend  wo  von  Din- 
gen, so  hat  es  stets,  wie  aatlirllcli,^  seinen  Ctegensata  bsi  s&eh,  wie ß 
40,  7  nuti  iv  %B  tovTOis  trjv  TtoXiv  d^iav  slvai  d'ccvad^tad^aL  -Kai  IVi  sv 
ixioiSi  ebenso  e  29,  22;  -Ö"  96,  18;  oder  es  ist  durch  eine  bci^:egebenc 
Bezeichnung  als  Neutrum  klar,  wie  y  37,  18;  40,  10.  Sonst  kommt  es 
bei  Thuk.  von  Sachen  nicht  vor.  Da^{!;en  von  Personen:  Of  71,19;  Sd, 
35;  ß  97,  8;  y  58,  29;  Ü3,  33;  ä  03,  2;  f  15,  19;  ij  12,  29;  70,  2Ö  z. 
4^  63,  16;  mit  h  Ton  Personen  noch  y  53,  80;  ^  €4,  4 ;  doch  gehören 
•diese  beiden  lotsten  Stellen,  weil  Substaativa  dabei  sind,  nicht  hieher. 
Steht  es  von  Personen,  so  ist  der  Gegensatz,  wie  in  den  meisten  jener 
Fälle,  durch  das  Subject  im  Verbum  von  selbst  klar  oder  ?5oiJst  ans- 
driirklich  bezeichnet.  Darnach  kann  also  hier  an  ein  Neutrum  nicht 
ged^iciit  werden,  weil  ein  sachlicher  Gegensatz  gänzlich  fehlt.  Für  das 
Hase,  wird  der  Gegensatz  ans  dem  Snbjeet  des  Yerbum  gewonnen  and 
es  entsteht  augleicb  der  allerpassendste  Sinn,  Auf  das  allen  gemeinsam 
aus  der  Fremde  nahende  haben  die  Hegemonen  im  Interesse  der  einzcT- 
non  Bundesglieder  vAranszns*pähen ,  wie  sie  ja  auch  bv  k^.Aoi?  ,  unter 
anderen,  unter  froinden ,  drauszen,  vor  allen  linndespliodern  (ix  ncivzoiv) 
vorzugsweise  guacliLct  werden.  Wenn  nicht  hlosz  hellenische  Staaten, 
sondern  sdbst  das  ferne  Libyen ,  Aegypten  und  die  Skythen  von  Sparta 
mulfe  begehrten  und  es  durch  Geschenke  ehrten,  so  mnste  es  aueh  wol 
darin  eine  AufiForderung  finden,  sich  seinerseits  dein  ganzen  zuzuwenden 
und  die  aUgemeinen  VertOUtBisse  ins  Auge  aa  fassen  (ff(^otfxo3SS&>> 
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angedeulel  worden  ist,  von  der  cJo^rj,  ja  Svvaötda  Spärlas  und  ihrer 
eignen  SovX^la  tn  sin  cclicn  wisseu,  ja  sie  würden  die  Spartaoer  ge- 
radem ihre  ötcitorai  nennen.  Was  sb^tqu  nun  aber  die  Thatsachen 
selber?  Durch  das  Princip  der  Autononuc  der  fW/CQal  nolsig  gegenüber 
den  ^roszen,  zugleich  durch  die  Begünstigung  der  oli^arcbischen 
Adelspartei  gegen  die  gröszere  Menge  der  ursprun^rlirhen  Bevölkerun- 
gen hatte  Sparta,  wie  wir  «reselien  haben,  die  iiegemonie  über  den 
grüsten  Thci!  des  Peloponnt  s  ci  lan<;t.  F.s  verfol«rte  diesen  Schulz  für 
die  oligiuchischen  Gesclilecliter  selbstverständlich  auch  ^hl^cu  die  Ty- 
rannis,  die  nur  eine  andere  Arf  von  Demokratie  wnr.  Schatte  es 
schon  die  groszeii  norrJ westlichen  Gemeinden  des  Peldpounes.  Konnth 
und  Sikyon  gewonnen,  so  fand  es  auch,  schon  vor  den  Perserlcricgen, 
für  seine  Mnclitentwicklung  den  Weg  auf  das  acgaeischc  Meer  und 
durch  den  Anschlusz  des  Adels  in  Megara  auch  über  den  Isthmos  hin- 
aus. Dasz  Sparta  sich  an  der  Vertreibung  der  meisten  Tyrannen,  nicht 
blosz  der  mit  üippias  in  Verbindung  stehenden  betheiligt  hat,  steht 
durch  Thuk.  I  18  fest;  welche  Z#ecke  es  dabei  im  einzelnen  verfolgte, 
würden  wir  genauer  wissen,  wenn  uns  die  einzelnen  Schriften  Plutarchs 
erhalten  wären,  auf  welche  er  denalign.  Berod.  21  Bezug  nimmt.  So 
erfahren  wir  blosz  im  allgemeinen  aus  Arist.  Polit.  V  8^18,  dasz  Sparta 
wegen  der  ihm  entgegengesetzten  Staatsverfassang  tag  nUiotag  tfh- 
QavviSag  aufgelöst  habe;  bestimmteres  im  eioselnen  gibt  ans  das  ao 
die  Hand,  was  allein  uns  genauer  bekannt  geworden  ist,  Spartas  Be-» 
handlung  der  athenischen  Verhaltnisse.  Aach  in  Besag  auf  Athen  war 
ei  anffinglich  den  oligarchischte  Anfordemngea  geneigt;  wenigstens 
war  Hippias  nicht  ohne  Besorgnis,  es  möchte  ihm  von  Sparta  ähnliches 
wie  dem  Lygdamis  auf  Naxos,  im  J.  524,  zugedacht  sein  Muste  schon 
.  das  grosse  BAndnis,  durch  welches  Hippias  im  Norden  Griechenlands  mit 
den  Dynasten  von  Thessalien  und  Makedonien  sieh  zu  starken  wüste, 
fiparta  bedenklich  machen,  wie  wir  es  auch  sonst  fibetali  vor  jeder 
ernstliehen  Gefahr  leieht  enrfickschreeken  sehen,  so  wurde  es  gar 
dorch  Anerbietnngen  des  Hippias  selbst  aaf  gans  andere  Gedanken  go- 
braeht.  Naeh  Ber.  Y  91,  ^  bot  Hippias  Sparta  dafflr,  dass  es  sich 
ruhig  hielt,  wtoxH^ftag  naffi^uv  tag  'A^i^etg^  oder  wie  es  yorher  Z. 
14  heisst,  Athen  solle  bereit  sein  «ffdar^x'lirdai,  and  Sparta  gab  für 
dieses  Anerbieten  die  Sache  des  athenischen  Adelß  auf.  Worin  dieser 
sngesagte  Gehorsam  Athens  bestanden  haben  mag?  Zorn  wenigsten 
darin,  dass  Hippias  sich  Terplliehtete  die  demokratischen  Blemenle, 
die  sieb  im  Peloponnes  Torfanden,  in  Sikyon,  Korinth,  Megara  md 
sonst,  seinerseits  nicht  sn  begflnstigen,  wenn  die  Zusage  nicht  einen 
noch  positirerc^n  Inhalt  gehabt  bat.  Anf  diesen  Vortbeil  bin  machte 
Sparta  den  Hippias  sogar  flkmUcb  xn  seinem  Gastfreand,  also  der 
Vorkfimpfer  des  Adels  geht  sogar  Premidscbaft  ein  mit  dem  Tyranneo 
Yon  Athen  (Her.  V91, 21)  im  J.  590.  Aber  aocb  diese  nene  Politik 
verlisst  es  wieder  nach  einigen  Jahren,  SIL  Dnrch  halbe  Massregcla 
.  in,  Schaden  gebracht  ?ersncht  es  anter  Eleomenes  die  Waffenehre  wib- 
der  hennsteUen,  bereitet  sich  aber  sehliessUck  noch  grossere  Schande; 
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sein  König  streckt  auf  der  Burg  von  Athen  für  den  eignen  freien  Ab- 
zug die  \N  alTcn,  nicht  ohne  dabei  die  Bundesgenossen,  den  conserva- 
tiven  Adel  Athens,  den  Siegern  preiszugeben  (Her.  V  70  fT.).  Jetzt 
sieht  Sparta,  wie  Her.  V  91,  10  sagt,  wvg  A&tjvalovg  av^ofiivovg  xal 
ovöaficog  hol^ovg  lovxag  ndO^iGr^ai  ag)i^  vow  kaßovrsg  cog  ikev^egov 
fihv  iov  TO  yivog  lo  Axxly.ov  iaoQQonov  tw  cwurwv  yLvono^  Kaxiio^ii- 
vov  d\  vno  xvqavvlöog  dö^eveg  xcci  mid'aQiiead'ai  ixoifiov^  und  enl- 
scblieszt  sich  durum,  weil  es  ihm  im  Ernst  nicht  um  die  Autonomie 
der  hellenischen  Staaten,  sondern  vielmehr  um  deren  Schwäche  und 
die  Sicherstellung  seiner  Hegemonie  im  Feloponnes  zu  thun  ist,  den 
vertriebenen  Ilippias  nun  seinerseits  selbst  mit  Gewalt  der  Waffen  zu- 
rückzuführen. Dabei  bedarf  es  aber,  wie  es  an  dem  jüngst  erlebten 
erkennen  muste,  des  eifrigsten  Beistandes  der  Bundesgenossen,  der  ihm 
indessen  in  gerechter  Entrüstung  versagt  wird  (Her.  V  92).  In  diesen 
Zeiten  benutzte  es  ein  anderes  Schutzgesucb  auf  andere  Weise  zu  sei- 
nem Vortheil.  Plataeae  bat  im  J.  510  um  Spartas  Hülfe  gegen  Thebens 
Unterdrückung.  Es  verwies  den  bittenden  Staat  in  dem  kurzsichtigen 
Eigennutz  seiner  Politik  an  Athen,  wie  Herodot  VI  108,  IS  (T.  mit  den 
bestimmtesten  Worten  sagt,  ov  xax^  svvolijv  ovxo)  zdv  Tlkuxaduiv  ag 
ßovkofievoi  xovg  A&ijuaiovg  i'HBiv  novovg  avvEöxsaixag  Boitoxoiai^  wie- 
derum also,  um  auf  diese  Weise  durch  die  Schwächung  der  Hellenen 
nördlich  vom  Islhmos  seine  Herschaft  im  Feloponnes  sicherer  behaup- 
ten zu  können.  Auch  seine  spätere  Politik  in  Bezug  auf  die  kleinasia- 
tischen Griechen,  diesen  andern  Artikel  des  antalkidischen  Friedens, 
gibt  es  schon  in  dieser  Zeit  kund.  Lüstern  nach  Erweiterung  seines 
Einflusses  hatte  es  schon  dem  Kroesos  unbedenklich  seine  Hülfe  gegen 
Persien  zugesagt.  Gleich  darauf  aber,  als  die  Nachricht  von  dem  Siege 
des  Kyros  eingelaufen  war  und  nun  die  stammverwandten  lonier  Spar- 
tas Beistand  gegen  den  vordringenden  Feind  antleheten,  wies  es  diese, 
um  seine  Pläne  gegen  Argos  zu  verfolgen,  ohne  weiteres  ab  (Her.  I 
152;  V  49).  Zugleich  scheute  es  die  jetzt  besser  erkannte  Gefuhr. 
Aber  auch  als  der  Perser  später  von  den  Skythen  blutig  aufs  Haupt 
geschlagen,  als  die  Griechen  am  Hellespont  und  am  Bosporos  im  Auf- 
stande waren  und  nun  Sparta  zu  der  gemeinsamen  Fortsetzung  des 
Werkes  von  Ephesos  in  Kleinasien  vorzudringen  aufgefordert  w  urde, 
fand  es  sich  auch  zu  diesem  jetzt  erleichterten  Schutze  der  kleinasia- 
iischen  Brüder  nicht  weiter  veranlaszt,  wie  viel  weniger  als  der  sami- 
sehe  Tyrann  Maeandrios  (Her.  III  146)  es  zu  dem  gleichen  vorgehen 
gegen  Persieu  bestimmen  wollte.  Aber  auch  da,  wo  Sparta  mehr  als 
je  die  drin>^endste  AulTorderung  hatte  die  Hülfe  nicht  zu  versagen, 
fünfzig  Jahre  nach  der  ersten  Abweisung,  im  J.  500  wies  es  die  bit- 
tenden lonier  abern)als  zurück.  Seitdem  der  Perser  Mogabazos  in 
Thrakien,  schon  an  der  Grenze  Makedoniens  stand  und  seit  dem  An- 
grilTe  auf  Naxos  konnten  die  Absichten  Persiens  auf  das  Festland  Grie- 
chenlands nicht  mehr  verborgen  sein.  Zu  der  Herschaft  auf  dem  ao- 
gaeischen  Meere,  die  allein  Griechenland  und  auch  den  Feloponnes 
gegen  die  AngrilTe  Persiens  sichern  konnte,  boten  jetzt  die  schon  ein- 
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mal  abfMriaiencn  die  bedentendsten  Streitkräfte  dir;  fo  wenig  Uen 
balle  fluui  tncb  diesmaf  für  die  Sache  der  Kleioasiaten,  dasz  man 
aveh  nicht  einmal  den  eignaa,  fraUi«b  noch  etwas  in  der  Ferne  lie- 
fWideB'  Yortheil  zii  erkeoneB  vermoolite.  Nnr  für  das  aUernichste 
kalte  aian  aad  behielt  man  in  8|>arla  ein  Auge.  Wie  jenes  erste  Mal, 
iO  war  es  auch  jetzt  das  Verlangen  nacb  der  Herschaft  iib^^r  Argos, 
wovor  jeder  hochherzige  Plan  verstummen  mustc.  Wibreod  der  Psf- 
sar  gegen  Griechenland  heranxog,  rückte  der  König  Kleomenes  vor- 
haarend  in  das  Nachbarland;  die  argivisehen  Minner,  MM  Uoplitesi 
iMtta  er  in  dem  heiligen  Hain  des  Heros  Argos  verbrennen  lassen;  nua 
■nste  er  vor^den  heldenmatigen  Frauen  von  Argos  den  Rückzug  neb* 
Man*  So  waren  die  Perser  endlich  da,  und  Sparta  hatte  nichts  gethan, 
ale  in  empfangen,  Tov  te  yag  M^6ov  «vvoi  Csftev,  sagt  bei  Thuk*! 
(i9t  14  ein  peloponnesischcr  Bundesgenosse,  in  ns^atmv  }^  ^a^offfss 
Id  tipf UikonoKinfiitv  JAdowa  ^  tu  noff*  vfunv  allmg  nQwxnavrriCuL 

'  ia  das,  was  es  als  Hegemon  sonst  that,  wenn  es  die  Streitkräfte  seiner 
Bandesgenossensohaft  fttr  sich  gebraaehen  wollte,  nemlieh  wftbraad 
der  Kriegsseit  den  Bondesgenossen  oater  einander  Rahe  an  gebielea 
(Xen.  Hell.  V  4, 37),  hatte  es  diesmal  an  thun  nieht  fflr  gut  geraades; 
es  hatte  Aeginas  oad  fioaoUens  Feindseligkeiten  gdgen  Ath^n  innittia 
der  drohenden  Gefahr  nicht  an  verhindern  gesucht,  so  wenig  wie  as 
spftler  (488)  denselben  wehrte;  denn  karasicbtig  wie  jss  war  fraila 
es  sich  dieser.  Belistignn^  nnd  Gellhrdong  der  Jenseits  des  isthsMM 
anfblAhanden  Macht.  Das  Verfahren ,  daa  es  nan  die  ganaen  Persai^ 
kriege  hindnrch  einhält,  von  der  Schlacht  bei  Marathon  an  bis  tnr 
Sehiacht  bei  Plataeae,  ja  bis  an  seiner  leisten  Rflckkehr  von  der  klaia- 
aaiatischen  Käste  seigt  offenbar,  dasa  Sparta  fär  die  allgeneine  Hol- 
lenensaohe  kein  Hera  halte,  dasa  es  in  diesen  Zeiten  der  wanderbaica 
Grossthatea  har  aaf  sich  nnd  seine  Sicherhett  Bedacht  nahn.  Eisig« 
Andeulangen  werden  genQgen.  Sie  dflrfen  nnr  aeben  einaader  gestettl 
werden  und  eine  ist  immer  die  Erklärung  der  andern. 

Als  am  9a  Hetsgeitnion,  den  3n  Sept.  490,  der  Eilbote  Pheldip» 
pides  in  Sparta  die  acbleuaigsle  Hälfe  anspricht,  weil  das  perslsalis 
Heer  ia  Anika  gelandet  sei,  wird  Tags  darauf  die  Antwort  geg^bea, 

*  man  mässe  den  Vollmond  abwarten.  Bis  sam  16n  Melag.  wird  gewar- 
tet. Da  brechen  9000  Hopliten  anf ,  während  Sparta  damals  äber  nabr 
denn  lOOOO  eigae  Hopliten  verffigen  kann.  Am  J8a  Hetag.  konmaa 
sia  an,  am  i7tt  war  die  Arbeit  von  den  Athenern  schon  getban.  Dar- 
nach  Itommt  Xerxes  sa  Land  nnd  sn  Wasser.  Sparta  denkt  nar  an 
seinen  Petoponnes.  Bs  will  von  Anfang  an  den  Isthmos  hallen,  dia 
Pässe  am  Olymp  und  am  Oeta  und  somit  zwei  Drittlieile  von  Hellas 
ohne  weiteres  preisgeben.  Zwar  gibt  es  nnch;  doch  wie  endlich  ia 
gemeinsamer  Hellenenberathonü:  auf  dem  Isllimos  der  neue  krafliga 
Kriei^splan  festgestellt  ist,  darrii  dn^  Landiiüicht  in  Verbindung  »11 
den  Seliidon  den  Tass  am  Oda  zu  iiuUen,  entsendet  Sparta  zu  dieas» 
Behuf  sl.ill  des  ffesamlen  pcluponnesischcn  Bundesht*eres ,  das  &  la 
Aus&ichl  geslelU  iiuilo,  ÖUO  SparUaten  uut  iuuo  i'cnoeken:  die  Ear* 
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Been  und  die  Ulym|>ien  vcriiinderlen  ein  mohreres  (Her.  VH  wio 
der  Vülimond  bei  Marathon.    Slalt  der  35000  Mann,  die  aui  Istlimos 
blieben.  safuHe  man  im  ganzen  4000  Mann,  und  mit  einer  Deckung 
von  2ou(K)  .M:(nii  wäre  der  Pass  der  Thcrmopyluii  uneinin-hnihnr  Irrwe- 
gen.   Heil  !.L-otn(l:is  hntfe  Sparta  als  ve  rlorenen  Posten  mit  mo{^liclisl 
kleiner  Schaar  hiiiaiisgcschickt ,  ältero  Manner,  von  denen  Nachkom- 
men zu  Hause  waren.  Es  hielt  weder  ihm  noch  den  Bundesgenossen, 
was  es  hatte  erwarten  lassen:  denn  auch  als  Leonidas  bei  endlicher 
Annäherung:  der  unermeszlichen  Persersohaareii  an  die  aeinen  am 
Halfo  iebickte  (Her.  Vil  ao7),  blieben  sie  ruhig 'und  mauerten  «an 
IsthmOB«  Eben  dahin  hatte  auch  der  Spartaner  Bnryfoiades,  unter  den 
Aihoa  Miehgebend,  um  die  Errettof  ?on  Heliif  möglich  zu  machen, 
iinli  gestellt  hatte,  schon  aogkeieli  von  Artemision  entireioben  wollen; 
TWmfiiioUni  beataeh  ihn  und  iwing  ihn  schon  hier  f n  sehlagen  nnd 
wm  nnffMk  Aneb  foo  Salamis ,  wohin  sieh  die  Flotte  TOn  Arlemtaion 
mrnckgtsngnn  hat,  will  Enrybitdee  wieder  «n  den  lathmos  nnch  Ken* 
ahme  fori,  nnd  doeh  wer  ee  ofenbnr^  daai  alle  ArMl  nn  dnr  Be« 
iaeli^ng  dei  latbmoa  Tergeblteb  war,  wann  die  pertiaehe  Flotte  «n 
iffimd  olnem  Hafcnorte  dea  Feloponnea,  wie  ea  der  Bath  dea  Damtm- 
ten  wnr,  ihre  Manneelmfl  aoaaotala  und  diene  Ider  oder  da  den  Folopon- 
wm  belrak  Ihm  war  ei  niebta,  daa  eben  erat  nach  Salamis  binOber« 
falnehtato  Athen  dnrdi  soteben  Flnn  pretssngeben ;  doeb  wird  er 
aiorsMils  Ton  Tbemielokles  urflekgeballen ,  mnss  abermals  wider 
Witten  neblagen  nnd  aiognn.  —  Die  Feraer  bliaiben  nnf  Ihrem  Rielnngn 
mit  mwr  Maehl  Ton  ftber  250000  Haan  unter  Mardonios  in  Thessalfen 
stehen;  in  12  Tagen  konnte  er  von  dort  wieder  in  Attika  sein.  Sparte 
hatte  den  Isthmos  nicht  ttberschrilten :  so  wor  Athen  ohne  Schutz,  ge- 
lassen, um  so  mehr  da  seine  beste  Mannschaft  die  feindliclu-  1  lollo 
▼erfolgte.  Mardonios  bot  d(  !i  Allienern  Krsatz,  FreundscliaU  uiul  l\\iU(U 
nia«   S|>arla ,  Alliens  jcl/,1  un^ewis,  verspricht  nach  Höeolien  vor/jig^e- 
hen.   Statt  dessen  baut  es  die  Maun  um  !<lliinos  ferlii;  und  entliiszt 
das  lieer.   Da  IrilTt  Anfan«j  Inü  die  Kunde  eiu  vuii  dem  Anmarsch  der 
Ferser.  Eiüe^  ward  nach  Sjuii  ia  um  die  versprochene  lliilfo  jreschirkt. 
Uli.'  Roten  \ver(Jen  10  Tage  hinp-ehnllen ,  und  mau  iuil  sich  schon  v»ie- 
d.r  mit  den  Hvnkinfhien  enlsciiului£;t ,  als  die  Drohung  der  Athener, 
mehr  noch  die  eniblo  Znrede  des  Tegenten  Cheileos  die  Spnrffirier 
endlicli  zum  Aufbrnrli  bewegt.  InxwisrhpTi  hnffe  Athen  wieduruui  sein 
Attika  verlassen  und  sich  nach  Snlamis  iiucliien  mü?5cn  ;  Mardonios 
warf  aufs  neue  seine  Fouerbriinde  in  die  zum  Theil  schon  wieder  auf- 
gebanetc  Stadt.   Sparta  iiutle  seinen  Zweck  erreicht;  es  wur,  wie  es 
gewollt,  mit  seiner  Hülfe  zu  split  <rekommen  (Duncker  Gesch.  d.  Alt. 
IV  887).  Da  nnn  doeh  einauil  Attika  aufs  neue  verwüstet  war,  so  wurde  • 
I  das  ein  nener  Grund  am  Isthnoa  atehen  an  bleiben;  hatten  doch  die 
1  Atbanar  noch  wieder  ton  Salamis  aus  die  wiederholten  persischen  An* 
.  bfige  zurfickgewieaen  und  Sparte  vor  einem  Abfall  Athens  sicher  ge-> 
I  maebL  Seeha  nene  Woeben  vergiengnn,  bis  endiieh  doeh  die  Besorg« 
\  m  nbor  die  Bnlnahliasinngen  Albens  die  Speitener  iber  den  Isfbmos 
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gehen  biesz.  Dasz  mau  es  nur  auf  den  Schein  abgesehen  halte,  lehrt 
jede  Bewegung,  die  Paiisanius  vorummit.  Ich  darf  die  Schlacht  bei 
Flalaeae  als  genugsam  auch  im  einzelnen  bekannt  übergehen.  Die  ge- 
nonuticneu  Stellungen,  die  Flügelwechsel,  der  Abweis  der  persischen 
Horauslorderung,  der  Rückzug,  die  Bloszstellung  der  Athener,  ein  je- 
des zeigt,  wie  Sporta  sich  treu  blieb;  es  war  ihm  nicht  um  eine  wirU- 
lirhe  Hülfe,  um  eine  Entscheidung,  nur  um  eine  Demonstration  zu  thun. 
Endlich  zwingen  dennoch  die  Tegeaten  den  Tuusaninä  zum  lleidunUium, 
wie  ThemisloUles  den  Eurybiades.  Anders  freilich  dringt  der  vielfach 
von  Sparta  zurückgesetzte  Leotychidcs  auf  der  Flotte  vor.  Aber  dio 
kletnasiatische  Käste  in  Schutz  zu  nehmen  liegt  auch  in  seinem  Plane 
nicht.  Und  doch  halte  er  selbst  die  ülilesier  und  die  Küslenbewohner 
zur  eifrigen  Theüaahme  aut^r^rufen,  sie  halten  zum  Sieg  bei  Mykalo 
rühmlichst  beigetrnjrcn :  doi  Ii  werden  nur  die  Inseln  in  den  allgemei- 
nen Hellenenbund  flu  Igen  ouunen  (Her.  IX  106),  alle  Kuölenslüdte  bleiben 
den  Persern  überant\M)iiet,  Die  Spartaner  wollen  je  eher  je  lieher 
vom  ganzen  Kriege  los  >ein  (Thuk.  1  95,  2l),  sie  lassen  die  Arbeit  im 
Hellesponl  den  Athenern  im  l  gehen  ehestens  nach  Samus  und  dem 
Peloponnes  zurück. —  I<  h  /irhe  den  Sclilusz.  Die  Porserkriege  lehren 
folgende  Sätze  der  spartanischen  Politik;  i)  Sparta  wiil  für  sich  den 
Besitz  des  Peloponnes;  den  behält  es  nm  so  sicherer,  wenn  die  Helle- 
neu  drauszen  klein  und  geschwächt  werden;  "2)  für  diu  klcinasialischeii 
Griechen  hat  es  kein  Herz,  weil  es  an  ihnon  kein  Interesse  hat;  mit 
seinen  gegenwartigen  Mitteln  kann  es  sie  ilocli  iiiclit  unter  seine  Her- 
schaft  zwingen.  Dieses  ist  der  erste,  jenes  der  i&weito  Artikel  dea 
ajlM^lkidischon  Friedens. 

Dieser  erste  Artikel  bleibt  für  die  nächste  Zeil,  für  die  Pente 
konlaetie ,  die  nun  folgt,  anszer  Betracht.  Als  die  dvvct^u  nQOV'/^ov- 
Teg  (Thuk.J  18,  11),  wie  einst  Agamemnuii  (ihuk.  19,  ivvnftst 
ntfov'/o}}')  ^  wariMi  die  Spartaner  gej^en  die  Perser  an  die  Spitze  von 
ganz  Hellas  getreten.  Gleich  von  Anfattf^:  an  über  waren  sie  auf  diesem 
neuen  weiteren  Felde  von  den  Athenern  überllügeU  worden  und  hat- 
ten bald  ihre  guten  Grunde  aufzugeben,  wns  sie  sich  doch  nicht  er- 
hallen konnten,  Ihre  Art  (Thuk.  I  77,  20),  (iieselbe  die  uns  uhernü  an 
ihnen  begegnet,  trieb  die  auszerpeioponue^ist  lien  linndesgenossen  zu 
den  Athenern  hinüber,  7iimal  als  sie  einen  König  mit  starker  iMacht 
nicht  mehr  auszusenden  wagton,  sondern  nur  geringere  Spartaner  mit 
kleineren  Heeren  (Thuk.  195,15- — 2l).  Denn  ihr  \\i\me:  Pausanias 
halle  ihnen  für  ihren  spartanischen  Adel  wieder  ganz  eigne  besorgniss« 
warft  ;4(^riiren.  Schon  Koni^-^  Ivleonienes  hatte  erst  vor  etwa  zehn  Jah- 
ren {-töb)  gezeigt,  dasz  die  Fesseln,  in  die  sie  die  Kuinir-niacht  durch 
die  erweiterte  Ephorie  meinten  gelegt  zu  haben,  zu  dHrchhrechen  wa- 
ren. Er  hatte  sich  den  Fj>li(>ren  entzogen,  hatte  die  Arkn  ler  anigeru- 
fen  (Her.  VI  74),  an  ihrer  Spitze  Sparta  mit  der  Tyr annis  bedroht. 
Jelzt  war  ihnen  von  Pausanias  aufs  neue  dasselbe  Schicksal  zugedacht 
gewesen.  Auch  er  hatte  die  Ephorie  (Ari.^l.  Pol.  V  1  ,  5;  VII  13,  1^) 
und  den  Adel  stürzen  und,  wie  es  sich  offenbar  ergab,  mit  persischer 
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IJnterslütznng  eine  Tyrnnnis  aufrichten  wollen.  Das  nlso  die  Bcsorgf- 
nis,  weshalb  die  Sj);n  taiKT  keine  Fcidlrerrn  mehr  hiiwi uss(  hicken  (Thuk. 
I  95 ,  20  fpoßovuf  i'DL  iA)j  OffLüiv  Ol  it^LuvTE^  '^tiqovg  yiyvoyvrai)  ^  und 
erst  mit  diesem  maierirlk  [i  Inhalt  habe»  die  Worte  üir  riclifiircs  Ver- 
ständnis (iliiL'cjr^n  s.  "Mulkr  Dor.  I  J85).  So  treten  die  Sp.ii  (<iiilt  iilso 
lii'licr  von  (li;r  alli^'^cnu  itieii  ilrllenenhcgcnionie  zurück,  durch  die  sie 
sich  gar  mit  einer  Knechtschaft  im  eisfncn  inncrn  bedroht  sehen,  und 
beschränken  sich  wieder  auf  ihre  Herschaft  im  Peloponnes.  Sich  aber 
«ach  diese  nur  ungeschmälert  zvl  erhalten  wurde  ihnen  während  dieser 
Periode  nicht  leicht.  Schon  die  Synoekismen  in  Elia  und  in  Acb«i« 
Wtrei  ein  Abbruch  für  die,  dmien  der  Dioekiamos  ein  Staatsprincip 
war.  Das«  «rluidiaehe  Kriege,  deren  Veranlassungen  wir  leider  nicht 
keinen 9  «ber  wol  errtlhen  können ,  nnd  endlich  das  furchtbare  Erd- 
beben nnd  der  Mestenieraufsiaad,  wodurch  sie  sich  i)lüt7.lich  am  Rande 
dea  Verderbens  sahen.  Wurde  aoeh  endlich  diese  Gefahr  selbst,  die 
•lies  erworbene  mit  Einern  Schlage  sa  sertrQmaieru  drohte,  glacklich 
kesinnden,  so  waren  doch  Arges  Vergrdsxemng,  des  inswiseben  siek* 
«ebrere  ktoinere  sntonome  Nnofabarsgemeiade«  bsite  anterwerfisn  kön» 
Ml ,  nnd  Athens  jelst  offen  erklirte  FeindsehafI  die  naebbleibendea 
Sehlden  an«  dieser  Unglaeksieit  Vergebens  versnebt  Sparte  seit  den 
Ferserkriegen  mit  allen  Sansten  den  jenseits  des  Isliunos  drohenden 
Wfalen  an  hemmen  nnd  niederanhalten;'  es  ist  ihm  daan  Jedes  Mittel 
reekt.  Es  ?erbtetet  Athen  den  Manerbaa,  wie  es  ttberhaupt  aosaer- 
kalb  dea  Mopoanes  alle  Mauern  gebroohen  sehen  mScbte,  betreibt  die 
l^hminattf  des  TbemistoUes,  arbeitet  anf  den  Stnrs  der  Aleaaden, 
dio  Athtna  Bnndesgenossen  sind,  Tersprieht  den  Thasiem,  die  von 
Athen  belagert  werden,  dureh  einen  Blnlili  in  Attiha  beisnslehen,  stellt 
Tkeheaa  Begemonie  Uber  die  aotonomen  boeolisehen  Städte  wieder 
ker,  denkt  daran  die  Samler  an  nnterstfltien,  die  Yon  Athen  abgefallen 
sind :  nlaita  bleibt  nnrerancht,  kein  Vorwand,  keine  Beimliebkeit,  kein 
Abfiill  von  den  eignen  proelm^erten  Prinoipien ,  wenn  es  snr  au  dem 
^inen  helfen  kann,  dass  es  nebt  In  Hellas  neben  Spart«  einen  anderen 
mächtigen  gebe.  Aber  die  Unscblässigkett  und  Verzagtheit,  bei  aller 
persönlichen  Bravour  des  einzelnen  ein  Charakterzug  des  spartanischen 
Staats,  konnte  doch  nur  eine  Zeitlang  sich  am  Spiel  im  verborgenen 
gefaiieu  und  von  ciitschiedutü  n  Schritten  abhnllm:  endlich  sah  sich 
Sparta  denn  doch  gezwunercn  in  den  olTenen  K;ini|)r  z.u  gclicn.  aber 
erst  da,  als  der  durch  j]|]istr;ujen  bcluuiigtc  und  durch  die  gclicinien 
Rftüke  gereizte  Gegner  ihm  scltoti  uu  den  Thoren  des  eignen  Hauses 
riitfelte  tind  sich  schon  im  Peloponnes  selbst,  in  Argolis,  Achaia  und 

iiakoniku  bliclu-n  Iics2. 

In  diesen  Knmpf  treten  die  Spartaner  wiederum  mit  den  beiden 
Artikeln  des  nntuikidi^rhen  Friedens  ein;  ja  diese  sind  es  hauptsiich^ 
lieh,  mit  deren  Hiilfe  sir  ihn  zu  fuhren  gedenken.  Die  nun  folgenden 
Verlialliiisso  ?ind  ix  luinnl  genug,  dBsr.  ntfr  an  sie  erinnert  zn  werden 
braiulil.  Schon  der  Svnckere'  Areln(l;imn,s  li:i[!e  in  seiner  lU'dc  bei 
Tbak.  i  82,  2b  die  Absiebt  der  Spartaner  ausgesprocben  uod  vertbei- 
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digt,  für  den  Krieg  gegen  Athen  die  tTnlersNItiung  Persiens  iiaelinelieB 
zu  wollen.  Das  tban  sie  denn  ancb,  sowie  der  Krieg  wirliUeh  begiont 
Aber  was  konnten  sie  dem  Perser  für  seine  Hälfe  andere^  bieten  all 
das  wonach  dieser  vor  allem  streben  moste,  zanfiehsl  denBesitsder 
durch  Athen  verlorenen  griechischen  KQstenslSdte  Kieinasieni?  Sie 
geben  sie  bereitwillig  bin  (Tbuk.  VIII  58),  nachdem  sie  aogesehiekt 
genug,  aber  eben  weil  alles  andere  Hellenenland  auszerhalb  des  Pale» 
ponnes  sie  g^or  wenig  kümmert,  in  früheren  Verträgen  dem  Perser  lO* 
gar  schon  alles  Land  bis  an  die  Grenzen  I3ocoticns  überlassen  habei 
(Tbuk.  VIII  18.  37.  43).  Bei  dieser  Verbindung  mit  Persien  war  frei- 
lich der  Blätlerschmuck  der  ^.^oldenen  Platane  (Xen.  Hell.  VII  I,  38), 
aber  wenig  Ehre  zu  gewinnen  ;  die  und  nllc  Zuneigung  der  Ilcllenea 
ernlelc  Sparta  mit  dem  andern  Artikel,  der  Autonomie,  die  es  jct»l 
allgemein  proclamierte.  Als  letzte  Bedingung  an  Athen,  unter  welcher 
Friede  sein  sollte,  hatte  Sparta  gestellt  (Tbuk.  I  139,  13):  d  lov; 
'^'EkXrivag  avToi'6i.iüvg  (ycpeLTE,  wie  es  bei  einer  früheren  Gesandtschaft 
'schon  die  Autonomie  von  Aegina  gefordert  hatte  (Tbuk.  1  139,  l). 
Es  war  der  süsze  Trank,  mit  dem  Sparta  anfänglich  die  Unterllianüo 
Athens  berauschte;  sie  sollten  bald  genug  seine  Bitterkeit  und  »eine 
Folgen  erfahren  (Theopompos  bei  Theodor.  Metoch.  c.  116).  Dena 
was  ist  nach  Spartas  endlichem  Siege  aus  der  Verheiszung  geworden? 
Jedermann  weisz ,  diese  Autonomio  besteht  schlieszlich  darin,  Hasz 
die  Spartaner  den  Tribut,  den  Athen  aufgelegt  hatte,  fort  erheben, 
überall  Ilarmosten  und  Dekarchien  einlegen,  die  Mauern  brechcD. 
Statt  Befreiung  die  grausamste  Knechtung.  Und  das  war  nicht  das 
Werk  des  ^inen  I>ysandros,  es  war  eben  die  eigenste  sparlanisclic 
Politik.  Xenophon  schweigt  darüber,  aber  Diodor  sagt  es  mit  den 
bestimmtesten  Worten,  dasz  Lysandros  die  Giurichtungen  auf  den  Be- 
fehl (XIV  10)  und  nach  der  Meinung  der  Ephorcn  (XIV  13)  tfiffl  Nor 
die  Furcht  vor  dem  Gegner  drauszen  halte  Sparta  bisher  in  Schranken 
gehalten;  jetzt  wo  in  Hellas  niemand  mehr  zu  fürchten  ist,  darf  Sparta 
sich  zeigen  wie  es  ist:  als  Despot  gegen  die  neuen  Unterthaucn,  rück- 
sichtslos und  gewallthütig  gegen  die  eignen  niindcsgenossen.  Schon 
als  Sparta  sich  nach  dem  Frieden  des  Nikias  mit  Athen  verbündet  sali, 
halte  es  sich  sogleich  im  Peloponncs  ücgen  die  eignen  Bundesgenos- 
sen gewandt;  den  Parrhasiern  liutte  es  trigen  Mantineia  Autonomie 
gegeben,  die  Befestigung  in  Kypseln  zerstört  (Thuk.  V  33),  Elis  durch 
eine  Besatzung  in  Lcpreon  NN'ächler  an  tlie  Grenze  gesetzt;  mit  gutem 
Grund  halten  die  poloponnesischen  Bundesgenossen  ans  dieser  Ver- 
bindung der  beiden  Ilegemonenslaaten  besorsren  müssen ,  dasz  e>  auf 
die  vollständige  Knechtung  des  Peloponncs  unter  Sparta  abgc^rhen 
war.  Jelzt  wo  Sparta  in  dem  groszcn  Kampfe  obgesiegt  und  keinen 
Feind  drauszen  mehr  zu  fürchten,  ja  über  dessen  Mittel  seihst  ia  an- 
umschränktester  Weise  zu  gebieten  hat,  schreitet  es  auch  gegen  die 
eignen  Bundesgenossen  in  stolzester  und  gebieterischester  WiHkOr 
vor.  Von  der  Politik  der  Bündnisse  seit  den  Unfällen  gegen  Tegea 
wendet  es  sich  wieder,  womit  es  im  Peloponnes  angefangen  hatte ^sfl 
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der  Poliiik  der  Erobeniag  iardck.  Davon  so  geecbw^gen «  daei  m 
keinen  der  ßnndesgenossen,  die  in  dem  Kriege  alle  Kcslen,  Beeckwer" 
den  und  Gefabren  mit  ihm  getheilt  kaUen,  an  den  Fräeklen.  dea  Sie^ 
fgmß  tkeikielimen  ISazI  (Xen.  HelU  III  ö,  12),  bia  au  dem  Grade,  daaa 
ß§  aogar  gegen  die  Tbebaaer  achon  wegen  einea  aolehen  AoapnicJia  eof 
Anibeil  an  der  Kriegabenke  dauernden  Groü  bt  gt  (Xen«  Hell.  lU^,  5): 
liagt  es  aogar  an  auob  in  baadeageoöasiaebe  Stidte  Harmoeten  und 
Beaatonogen  an  logen  (Dem.  ^r.  t.  Mfpavov  %  96)  und  zcigi  den  an- 
«km-  an>£lif,  wa»  sie  aucb  fttr  sieb  erwirten  kOnnen.  Doeb  tal  Sparta  ^ 
«Mb  In  dieaem  Falle  gegen  Elia  sieb  aelbst  nicht  antreo;  ea  tbut  gegen 
di^en  Staat  nnr ,  waa  wir  ea  flberall  acbon  haben  thnn  aeben «  wo  es 
s«tpem  Charakter  frei  überlaaaen  war:  es  proclamiert  nach  seiner  Po;" 
lilik  Autonomie  ffir  die  eleischen  Perioeken,  bricht  die  Befestigungea 
P|iM  und  Kyllene,  iSsst  sieh  die  Trieren  ausltefern  (Xen.  Hell.  III 
9^^))  macht  den  Staat  schwach,  weil  dies  seine  Starke  ist.  Aber  ein 
Staai  naf  diesem  Fandament  hat  eine  bedenkliche  Existena.  Jetst  ist 
Bfnrta  der  Gebiet«r,  der  nicht  bloss  den  Peloponnes  aod  üdllas  jcu- 
seits  des  läthmos  neben  sich  klein  raschen  will.,  sondern  der  auch  in 
Asien  selbst  die  ErbschafI  Athens  anzutreten  gedenkt.  Aber  wie  schon 
nach  dem  Frieden  dm  Nikias  die  liundesgcnosscn,  deren  Interessen  eS 
zu. Gunst  eil  meines  rrivalvorlheils  verrathön  hatte,  durch  ihre  Coalition 
ge^ca  das  Bundeshaopt  und  durch  die  Verbindung  mit  Argos  Sj>arla 
mit  dem  plölzliclicn  Verludst  der  Uegeinonie  bedrohen,  so  ist  auch  jetzt 
Sparta  <lurch  «licsclhu  Coalition,  die  es  dnrcli  seine  Gewalllljüligkei- 
im  gecrcn  i^itU  aufruft,  schnell  um  seine  ganr.c  Machtstellung  gebracht. 
Der  kui iiJhisclie  Krieg  schlieszl  zunächst  mit  seinen  Linien  am  Isthiuos 
Sparta  von  dem  nurdlicheii  Griechenland  ah  und  heschriinkt  es  auf  sei- 
nen ursprünglichen  Peloponnes,  ja  er  reiszl  ilua  sogar  von  der  llerscliaft 
in  diesem  heileulcndc  Theilc  los;  er  stellt  die  Mauern  Athens,  dessen 
Flotte  und  xum  Thcil  dessen  Hund  wieder  her  und  bringt  so  in  ent- 
scheidenden Sehnigen  Sparu  uu  alle  Früchte  des  pelop.  Kriegs;  selbst 
die  iilorrcichcn  Siege  des  Acresilaos  frommen  ihm  jetzt  nicht.  Der 
idia  Gegner  ist  pl()l/dich  in  \.  uadcrharcr  iaait  wieder  erstanden,  die 
grosxen  Slädlü  der  pelop.  Symmachio  sind  abgefallen  und  mit  dem 
Urfeinde  im  Peloponnes,  mit  Argos  aiu  iluaü^,  u:iu  dazu  sendet  Persien 
den  Feinden  sein  Gold  und  seine  Schüfe.  Den  pelop.  Krieg  halte 
Sparta  seliier  begonnen  nicht  ohne  llokhaaig  auf  Sieg,  jelxl  sali  hui- 
immcr  gros/.cre  Verluste  vor  sich.  Hatto  es  sich  damals  schon  eines 
antalkiilisehcn  Friedens  bedient,  seiner  seit  langer  Zeil  gleichsam  er- 
erbten Politik,  wie  sollte  es  nicht  jclxt,  in  dringender  Kßlli,  wieder 
zu  demseli>en  xililtel  greifen?  Ob  ein  Archidamos,  der  es  für  cverrL 
(p^ovou  evklürt  mit  dem  Erbfeimie,  dem  Perser  sieli  zu  verliünden, 
od^r  ein  Chalkidens,  Thetimencs  oder  lAchas,  die  jeder  es  wirklich 
thun,  oder  ob  ein  Brasidas  oder  Lysandros,  die  ilcllus,  wo  es  dienen 
kann,  zur  Autonomie  aufrufen  (Xen.  Hell.  III  5,  18),  oucr  ob  Anlalki- 
das  oder  Agesilaos  an  der  Spitze  des  Staates  standen:  dies  Mittel 
bnanehkitt  sie  nipc^t  ecai  iii  iienoudcrei*  di^U>JUiiüi^ier  Feinhf^itf  «ai^  <i^L*~ 
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was  Beoet  raballBdaa  oder  alt  einen  flir  Sparta  imerliOrteii  Frevel 
HeUeneDlliviii  einer  eigenibamliehen  Gewifieoloeiffkeil  absu^ewinnen : 
ee  war  eben  die  Sparta  eingewaehaene,  mit  ibm  gewordene,  ans  aeineni 
Cbarakter,  seiner  Verfassung,  setner  potiUaeben  Lage  vop  allers  ber 
nnsaamengesebweiBBte  Politik,  die  leider  eben  so  gnt  an  ibai  gehdri, 
wie  der  Bnrotas  nnd  der  Taygetos  sein  eigen  sind. 

Dnreb  den  anlalkidiseben  Frieden  werden  die  Spartaner  wieder, 
was  sie  am  Ende  des  pelop.  Krieges  gewesen  sii^d,  die  Gebieter  voa 
gani  Hellas.  Bs  gibt  für  Sparta  keinen  Feind,  keine  Fnreht,  kein« 
Greese  mebr.  Xen.  Hell,  V  1 ,  36  iv  noXfy!a>  (mIIov  ovrc^^osMig 
%oEs  IwiftlMg  TtQottavtfg  ot  Aaxsdtufnvm  nM  kumfdhti^  iyi^ 

fi/ar  tmg  noleci  nomowig^  nifoailaßov  lüv  ^vfAfAuxov  Koffifif^o^y  ctv- 
tftvi^ovg  $\  ino  %mv  Bffialtav  vig  Botm^detg  itoUtg  hsolffiw^  wnsff 

Als  ff^etoMti  des  Friedens,  der  eile  angebt  nnd  den  die  Sparinner 
im  Bnnde  mit  Persien  bandhaben,  sifld  sie  wieder  die  «^wfr«vaft  m- 
0ffS  tijs  'EfXidog  (Xen.  Hell,  III  1,3).  Der  Peloponnes  wird  wieder  ein- 
geriebtet,  wie  es  ihren  Zweeken  dienlich  ist  (Korinth,  Phlins,  Mnnti- 
nela),  ihre  Harmosten  nnd  Besatanngen  werden  gelassen  wo  sie  sind 
(Polyb.  IV  S7,  3;  Xen.  Hell.  VI  3,  18;  Isokr.  Panegyr.  %  113—117) 
oder  neu  eingelegt  wo  sie  niobt  sind  (Isokr.  Plat.  %  19;  Xen.  Hell.  V 
3,25 ;  Diod.  XV  31),  Hanera  gebrochen  (Xen.  Hell.  V  3, 1),  Znsng  nneb 
fttr  weite  and  daaernde  Expeditionen  Ton  den  Peloponnesiern  nnler 
Androhung  von  schweren  Geldbessen  gefordert  (X.  U.  V  H,  33),  von 
denen  dranssen  wenigstens  erwartet  (X.  H.  V  S,  97),  nicht  im  Norden 
an  der  Grenie  der  Barbaren  die  Brstarkong  einer  helleniseben  Stadl 
(Olynth),  wie  viel  weniger  in  der  Nähe  gedoldet.  Aber  Theben  and 
Athen,  wenn  anch  eingescbfiohtert  vor  solcher  ^tofirj  des  gebietenden 
Staats  (X.  H.  V  4»  19;  IV  4,  18)  and  darch  Ukonisten  im  innem  go- 
scbwicbl,  bleiben  doch  reich  an  vaterlandsliebenden,  freigesinntea 
nnd  hoffnungsvollen  Nftnnern ,  die  sich  nicht  gant  snm  Ziele  legen« 
Was  der  spartanische  Staal  gegen  diese  nicht  an  beschliesnen  nnd 
offen  stt  nntornebmen  wagt,  das  versnoben  heimlich  nnd  hinterrioks 
gegen  sie  anch  ohne  Slaalsbefehl  einaelne  Spartaoer  im  Sinne  des 
Staate.  FOr  eiae  Politik  des  aogeoblicklichen  Vorlheita  ial  jeder  anek 
mit  bidden  Augen  scharfsichtig  genng.  Man  bat  keinen  Gmnd,  Ittr 
Phoebidss  nnd  Sphodrias  nach  geheimen  Instrnctionen  sn  snchen.  In 
einem  Staa^,  wo  nach  eben  beschworenem  Vertrage  ein  Wort,  dne 
diesen  Verlrag  sn  halten  aarilb,  in  einer  förmlichen  nnd  geaetellehen 
Berathoag  der  Staetabeh6rdeo  für  albernes  Gescbwita  erklärt  wird 
QL  H.  VI  4,  S.  3),  weiss  ein  Jeder,  womit  er  bei  vorkoamiender  Go> 
legenbeit  sieh  Böhm  erwirbt  nnd  wu  er  dabei  wagt.  Nnr  mnsz  gelin- 
gen, wenn  es  auch  böse  ist  was  er  nnleminunt,  nnd  Nntten,  nicbl 
Schaden  bringen.  Nach  der  BrUblnng  des  Xeaophon  (Hell.  V  3  35  ff.), 
die  hier  aUein  mussgebend  sein  kann,  ist  es  anmögiicb  dut  Pboebidai 
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ilr  die  Binnabme  der  Kedneit  epeeielle  geheine  Weisaegen  geMi 
hat;  aber  er  bat  die  allgeaieioe  der  spartanisebeD  Politik,  die  aberall 
and  Ür  alle  gilt  (X.  ü.  V  3, 53):  a^ofbv  ävm  v6(UfiMf  i^thtii,  .  ov- 
taöxsdiaSsiVy  was  dem  spartaniaoben  Staate  sntriglich.  Hiebt  aebidUeb 
iat  (ßlaßiifa  A€tn§äaifiMVi)  *).  Hier  baadelt  Pboebidaa  darnaeb, 
dort  Spbodrias«  Mänaer  ireraebiedoDer  Parteien  awar,  darin  aber  beido 
einig,  dasz  sie  der  <ine  wie  der  andere  als  gnte  Sofafller  der  aparta- 
niacben  Lebren  nnd  im  Sinne  ihres  Staates  denkend  der  spartaaisehea 
Hersebaft  den  Schlossstein  eininsetsen  bestrebt  sind.  Aber  der  Kmg, 
gebt  so  lange  sa  Wasser  bis  er  brieht.  Niehl  lange  seit  Jenem  Hör-« 
gen,  als  die  Sonne  einst  die  Spartaner  auf  dem  thriasiseben  Felde,  anf 
athenischer  Brde  flberrascht  hatte,  nnd  die  atheniseben  Flotten  segeln 
wieder  wie  zu  Perikles  Zeit  rings  om  den  Peloponnes;  nnr  wenige 
Jahre^  seitdem  endlieb  ein  spartanischer  Harmoat,  der  leiste  der  spar* 
tnnischen  WAnsebe,  auch  die  Kadmeia  besetst  hielt,  nnd  Sparta  siebt 
diese  Thebaner  Aber  seine  Bnrg,  den  Taygetoa,  gegen  die  eignen  Woh- 
nungen heruntersteigen.  Jetzt  hilft  ancb  'eine  nene  OesandtsehafI  des 
Antalkidas  an  den  Groszkönig  nicht  einmal  mehr  dasn,  den  ersten  Be- 
siti,  mit  dem  es  seine  Herschaft  im  Peloponnes  begonnen  hatte,  steh 
sn  erhalten,  Hessenien  bleibt  verloren,  nnd  der  greise  Held,  der,  tm-^ 
mer  rüstig,  unverzagt  nnd  bolfnongsTolI,  ansgezogen  ist,  die  AbtrAa« 
nigkeit  des  Bundesgenossen  zq  strafen,  mnss  selbst  ohne  diesen  Trost 
absefaeiden  fern  von  der  Heimat.         '  *• 

Hamburg.  Ludwig  ÜTerM.  ' 

♦)  \V  eun  Phoebidas  seinen  Weg  nach  Olynth  bei  Theben  vorbei- 
nimmi,  worana  Hertsberg  S.  144  tu  8.  319  Anai«  154  anf  Hintergedan- 
ken des  Phoobirlas  schlieszt,  so  erUKrt  sich  das  binlKngUch  ans  aeiner 
Hoffirang  ans  Theben  Qalfatmppen  mit  aaeh  au  nehmen  (Xen.  Hell.  Y  2,97). 


Onomakritos  als  Kuostverfäischer. 

•Der  naermestltebe  Vorrat  bemalter  grieobiseher  Tbongeflsie,  der 
anf  nnsere  Zeiten  gehommen  ist,  serllilt,  nbgesehen  von  den  Incnnn* 
bcln  der  Knnst,  hanptstehlieh  in  drei  grosse  Hassen  mit  bildlieber 
Dnrstellnng.  In  gröster  Ansaht  nnd  reichster  Bntwicblnng  aind  die 
Mteritalisehon  Vasen  mit  rotben  Figuren  uns  Oberlieferl,  deren  sehr 
dnrehgebildete  Ksnst  bis  anf  das  Zeitalter  des  Pyrrbns  hinabreiobt  nnd 
in  dem  betrlohttieben  Umfang  seiner  Daratellnngen  nteht  wenige  nn- 
ToriLennbare  Sparen  der  cerealiseb-baaebisehen  Hysterien  Grossgrie- 
ebenlands  an  sieh  trigt.  Die  nngleieh  älteren,  etwa  dem  Zeitaller 
Aleianders  entspreehenden  Vasen  nenattisehen  Stils ,  deren  erhebliehi' 
sten  Vorrnt  die  Gräber  TOn  Nola  nnd.Vnlei  nns  Heferten,  sind  fast 
mehr  durah  Blegans  ihrer  Töpferarbeit  nnd  Zeiehnnng  als  durah  den 
Inhalt  ihrer  Bildnerei  ansgeseiehnet;  an  Seonea  de»  Alltagalebens  sind 
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sie  reicher  ats  an  GÖtterbHderD  und  Mytheo,  fon  Einmischung  mysti- 
scher BeKiehaagen  aber  ganz  oDabhiini^ng.  Ein  fthaliohes  Verhältnis 
schien  mir  bis  ganz  neuerdings  aach  für  die  überaus  sahireichen  Va« 
■eilbilder  des  altattischen  Stils  mit  schwarzen  Figuren  obza- 
wallen.  Die  Mehrznhl  ilires  Inhalts  verweist  uns  auf  attische  Feste, 
anf  Panathcnaeen  der  Pallas,  bei  denen  das  beste  Gel  dem  Sieger  ia 
sinnig  bemalten  Gefassen  zu  Theil  ward,  oder  noch  b&afiger  auf  die 
Choen  des  Dionysos,  für  welche  der  bakchische  Krug  in  einer  gleich 
ainntgea  Weise  sich  schmücken  liesz;  ferner  auf  sonstige  Feste  der 
Palaestra  und  anderes  Alltagsleben,  daneben  auf  die  durch  Mythen  ge- 
feiarten Helden  der  Vorzeit  und  auch  auf  die  schützenden  Götter  der 
(legenwifl.  Alle  diese  Darstellungen,  die  bakchischcn  Bilder  nicht 
ausgenommen,  pflegen  durch  das  Gepräge  schlichter  Wahrh;  ir  sich 
anssHzcichnen;  von  dem  schmuckreichen  Prunke  der  UBteriialii>rhea 
Vasenbilder  sind  sie  nicht  minder  entfernt  als  von  deren  gehäufter 
Mysteriensittc.  Nichtsdestoweniger  hat  die  Einmischung  geheimen 
Dienstes,  freilich  eines  ganz  andern  als  jenes  ungleich  spiteren  gross- 
griechischen,  auch  in  dem  ehrwürdigen  Vasenstil  panathenacischer 
Agonistik  ihre  Spuren  zurückgelssscn :  Spuren  welche  bnupfsäcblich 
in  der  eigenthümlichen  Erfindung  und  Auswahl  gewisser  Mythen  and 
GnltusbcgriiTe  sich  nachweisen  lassen.  Gewis  darf  diese  Behauptung 
■nr  sehr  behutsam  geauszert  werden;  der  crnäte  Slil  der  archaischen 
Vascnbildcr  hat  sein  selbständiges  Gewicht.  Seihst  den  nachlässigeo 
Arbeiten  dieses  Stils  pflegt  man  die  Gültigkeit  der  Originale  beizule- 
gen, denen  sie  etwa  nachgebildet  sein  mochten,  und  hat  in  solcher 
Voraussetzung  bisher  neben  den  oft  wiederholten  Zügen  alter  Uerocn> 
sage  auch  viele  Darstellungen  mi(  Cultusbezügea  benutst,  die  ledig- 
lich auf  der  Autorität  dieser  Vasanbüder  beruhen. 

Es  ist  mir  nicht  bekannt,  dasz  gegen  die  Gültigkeit  der  mytholo- 
gischen nnd  Cultusbilder  dieser  KunstgaUung  bisher  irgend  ein  kriti- 
sches Bedenken  sich  erhoben  hätte;  wenn  aber  Erwägungen  dieser 
Art  mir  allmählich  auftauchen,  so  glaube  ich  sie  nicht  zurückhalten 
in  dürfen.  Es  schwohen  mir  drei  Fälle  V0ff,au8  denen  entweder  sehr 
.  seltsame  mythologische  Sätze  lediglich  auf  das  Zeugnis  archaischer 
Vasenbilder  gestützt  verbleiben,  Oder  dos  Ansehen  dieser  Vesenbilder 
eine  Beschränkung  erleiden  mnSK*  Einer  dieser  drei  Fälle  betrifft  die 
in  der  Kunsterklärung  neuerdings  viel  besprochene')  fast  erotiaote 
Zürllicbkeit  der  Atheno  für  Herakles,  ein  Liehea?erhiltnis  das  nnt 
die  Vasenbilder  mehrfach  und  augenfillig  benengeo,  die  sahrifttichen 
Zeugnisse  aber  nirgands  hast« (igen.  Ein  anderer  überraschender  Fall 
stoilt  die  Anlorilit  dar  Vasenbiider  nur  dadurch  in  Zweifel,  dasz  «r 
den  Dionysos,  jenen  Emporköaimting  im  Reich  der  olympischen  Götter, 
mit  ApolloB,  Poseidon,  ttaphaealoa  ond  Hermat  nicht  nnr^  wie  taeli 

1)  Zuerst  von  E.  J'ruun:  Tages  uud  des  Hercules  und  der  Mincrv.a 
hoilige  Hochzeit  (München  1839  fol.),  zuletzt  von  Welcker  A.  D.  III  3Ö  ff. 
Ein  iJcberbUck  der  betreffenden  Kunstdarstenangen  ist  aas  meinen  Trink- 
aehalen  Tt  i  mn  entnebawn. 
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mit  Herakles,  sondern  nnch  mit  der  Burggöltin  Athens  in  einer  trauli- 
cbüu  Bcfreundun^  zeigl'^),  diu  unserür  sonstigen,  auf  dio  Sc)iriflstell«r 
sich  stützenden  AufTussung  hyperbolisch  zur  Seite  tritt.  Endlich  sind 
diese  Vusenbilder  uns  auch  ein  wichtiges  Zeugnis  für  die  seit  Hera- 
kleilos  zwar  bekannte,  keineswegs  aber  volksmüszig  gewordene 
Gleicbsetzung  des  Dionysos  mit  Hadlb^)  und  für  die  in  gleichem  Sinne 
hauptsächlich  in  Bildern  von  Koras  Wiederkehr  ihm  beigelegte  Ver- 
bindung mit  dieser  Göttin''}.  So  sehr  dies  Verhältnis  dem  römischen 
und  groszgricchischen  cerealisch-bacchischen  Dienste  entspricht,  so 
wenig  Finde  ich  es  für  Athen  und  Eleusis  verbärgt'').  Erwägt  man 
nun,  dasz  diese  drei  lediglich  durch  archaische  Vasonbilder  bezeugten 
mythologischen  Sätze  und  Darstellungen  der  Richtung  genau  entspre- 
chen, mit  welcher  zu  des  Peisistratos  und  Periklcs  Zeiten  die  haupt- 
sächlich durch  Onomakritos  vertretene  orphische  Mystik  die  Hochstel-  » 
lung  des  Dionysos  und  Herakles^)  im  Sinne  des  delphischen  Orakels 
sich  angelegen  sein  liesz,  so  drängt  sich  die  Vermutung  auf,  ob  diese 
mitten  im  würdevollen  Ernst  jener  Kunstgattung  uns  dargebotenen  Dar- 
stellungen, statt  auf  dem  vollen  Gewicht  alten  Glaubens  und  Zeugnis- 
ses zu  beruhen,  vielleicht  nur  eben  jenem  Einllusz  der  orphischon 
Mystiker  zu  verdanken  ist,  deren  Eifer  für  Dionysos  und  Herakles  die 
Malerei  dionysischer  Thongefäsze  als  ein  bequemes  Mittel  zu  Verbrei- 
tung ihrer  Lieblingsidcen  sich  gern  gefallen  liesz. 

Eine  solche  Ansicht  zu  fassen  wird  theils  aus  inneren  Gründen, 
Iheils  durch  Vergleichung  der  Vascnbilder  von  späterer  Zeichnung  uns 
nahe  {^legt.  Obwol  die  Richtung  des  späteren  Allerthums  im  allge- 
meinen nicht  abliesz  sich  einer  mystischen  Umdeutung  der  überliefer-  * 
ten  Mythologie  zu  befleiszigen ,  so  steht  uns  doch  jene  Mystik  der  Va- 
senbilder archaischen  Stils  davon  unabhängig  in  eigenthümlicher  Er- 
scheinung vor  Augen.  Das  erotisch -geheimnisvolle  Verhältnis  des 
Herakles  zur  Athene  scheint  man  nicht  weiter  ausgesponnen  zu  haben, 
wogegen  dio  Hochstellung  des  Dionysos  im  übrigen  Götlerkreis  ihren 
Fortgang  hatte  und  namentlich  die  Vermählung  von  Dionysos  und  ^ 
Kora  als  Glaubenssatz  unteritalischer  Culte  auch  durch  die  Vasenge- 
mälde Groszgriechenlands  bestätigt  wird.  Hiebei  ist  es  jedoch  auffal- 
lend, dasz  der  neuattischo  Stil  der  Vascnbilder  nolanischcr  Art  sowol 


2)  Ghd.  auserl.  V.  I  16.  17.  35.  37.  07  und  sonst.  3)  Herakleitos  bei 
Clomcns  protr.  j).  30  favxoq  S\  *Atdi]q  x«l  Jiovvaog,  Vgl.  Ghd.  auserl, 
V.  I  S.  107,  griech.  Myth.  455,  2 In  der  Kuiistbildung  trat  der  durch, 
ein  Trinkhorn  kenntliche  Dionysos  leicht  an  dio  Stelle  des  mit  plutoiii- 
fchcm  Füllhorn  vcrachcneu  Hades.  4)  Müller  Handh.  358, 0.  Hei  den 
Darstellungen  von  Koras  Kückkehr  zu  Wagen  oder  im  Götterzug  ist 
Dionysos  nicht  selten  gegenwärtig,  vgl.  auserl.  V.  1  35.  39.  Wicseler 
pötting.  Antiken  S.  38.  5)  Wie  in  meiner  Abb.  'Uber  die  Anthestc- 
ricii  und  das  Verhältnis  des  attischen  Dionysos  zum  Koradicnst'  (berl. 
Akad.  1858  Juli)  ausführlicher  gezeigt  wird.  [S.  unten  am  Schlus».] 
Ö)  Paus.  Vni  37,  3  'OvunKAQitog  Jiovvata  avvk^riMv  oQytct.  Des  He- 
rakles Hochzeit  mit  Hebe  hat  Onomakritos  in  dio  Texte  der  Odyssee 
(schol.  Karl,  zu  X  004)  eingeschoben. 
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alle  anderen  Myllicii  und  CuUe  geheimer  Weisheit,  als  auch  die  Cleich- 
setKung  des  Dionysos  niil  lladus  und  seine  Vcrmülilung  nnl  Küra  vcr- 
Icugiiet.  SlaLt  dieser  holdselig  geschilderten  Unterw  eltsgötlin  ist  es 
vielmehr  die  kretische  Königstochter  Ariadne,  die  ni  vuiksinüszigcr 
Erscheinung  uuf  jenen  Vasen  als  Braut  und  Erwählte  des  Dionysos  er- 
scheint'), (Um  liemühungcn  jenc§  Orphiker  zum  Trotz,  durch  derea 
Einflnsz  da^  altcrlhüniliche  üild  von  Dionysos  und  Kura  iii  X  asenbil- 
dem  des  alten  Atliuus  und  noch  ungleich  mehr  der  WesUäader  ver- 
breitet wuide. 

So  wenig  nun  durch  diese  Würdigung  gewisser  archaischer  Va- 
genbilder  das  Ansehen  ihrer  Kuii^lgaUung  und  im  allgemeinen  der 
Kunstdenküialer  erhöht  wird,  so  schiver  wird  man  sich  ihr  widersetzeo 
dürfen,  ohne  für  den  von  uns  nachgewiesenen  M'iderspruch  alterer 

«  und  jüngerer  Feslbilder  des  Dionysos  eine  andere  Krklaning  zu  gebeo. 
Ist  man  überdies  unterrichlcl ^  das/,  orphischc  DichUing^  durch  Poesie 
und  Orchestik  eine  phantastische  Auffassung  der  DionysüöUiythcn  noch 
in  sehr  spaten  Zeilen  beförderte"),  so  wäre  es  zu  verwundern,  wenn 
man  za  gleicher  belehrender  Angenweide  nicht  langst  auch  die  Wein- 
gefasze  angewandt  hätte,  die  mau  am  Clioen-  und  Chytrenfest  in  so 
groszer  Zahl  zu  gebrauchen  und  auch  dem  Beispiel  panathenacischcr 
Vasen  gewis  auch  kunstsinnig  zu  schmücken  pflegte.  Wie  irdeuo 
Scherben  im  AUerthum  auch  für  schriftliche  Ueberlieferung  den  Man- 
gel anderer  Stoffe  sehr  oft  ersetzten,  waren  sie  ohne  Zweifel  oft  auch 
zur  Grundfläche  bildlicher  Darstellung  noch  vor  den  Zeiten  willkoin- 
men,  aus  denen  uns  ganze  Cycleli  alter  Heroensage  auf  Thong^äszeo 

'  ^  etruskischen  oder  groszi]:riechischen  Fundorts  überkommen  sind.  Hier 
*also  war,  wenn  wir  nicht  irren,  ein  leichtes  Mittel  gefunden  den 
Winzergolt,  dessen  selbständig  fröhliche  Geltung  der  allalhenische 
Volksglaube  nicht  leicht  aufgab,  durch  Ijildlich©  Verknii[irung  mit  an- 
deren Gottheiten,  denen  der  bäurische  Üionyi^os  ursprünglich  weit 
nachstand,  theils  in  seinem  Ansehen  zu  steigern,  theils  aber  auch  la 
seiner  Gotterverwandtschaft  und  Botmüszigkeit  wie  in  der  Gesamtheil 
seines  Wesens  zu  erweitern.  Bald  zeigten  ihn  jene  archaischen  V^a- 
sonbilder  in  Wechselverkehr  mit  den  Gottheiten  Deljdiis  und  mit  der 
Burgjröltin  Athens,  buld  wiederum  in  entern  Verhällnis  zum  cleusini- 
sehen  Gulterkreis  und  statt  der  ursprünglich  auf  jegliche  Crcatur  ge- 
lichteten Zeugulll:^l^l-I  in  mystischer  Verbindung  als  Erd-  und  Tlnter- 
weltsgott  mit  Persephone-Kora.  Vergebens  suchen  wir  uns  diese  neuen 
Wechselbezüge  der  an  und  für  sich  so  wol  bekfuiiiteu  Gutlhritoii  aus 
ihren  verschiedenen  CuKen  und  Sagen  zu  erlöuleru  .  wir  krniiien  der 
Annahme  niciit  entgehen,  dasz  in  der  gebildetsten  Zeit  Athens,  in  jener 
Zeit  weiche  an  allegorischen  Mythen  platonischer  Dichtnngsweise  sich 
fruchtbar  erwies ,  auch  seitens  der  gläubigen  Bekeooer  alter  Cuite  die 

7)  Nach  allgemein  üblichem  Ventindnla  der  Dlonjaoabnmt  «nf 
Werken  des  freieren  Stils;  vgl.  Müller  Handb.  884  ,  4.  Denkm.  II  30, 
422  ff.  8)  Ilorod.  VII  6,  vgl.  oben  Anm.  0.  Lobeck  Aglaopb.  382. 
Obd.  über  die  besiodeiacbe  Tbeogome  (Berlin  1856)  8.  189  ff. 
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Mythologie  ihrer  Götter  sieh  versuchsweise  erweiterte.  An  aoter- 
stützenden  Thatsachan  dieser  Annahme  sind  die  archaischen  Vasenbit- 
der  so  reich,  die  Anwendbarkeit  und  Verbreilung  ihrer  Bilder  vernifr* 
lebt  der  bakchischcn  Fesigebruuche  liegt  aas  Qberdies  so  nahe,  dasa 
diese  Kunslgatluug  für  sich  allein  mis  genügen  darf  die  fiahaopinng 
frei  erfundfM>cf ,  dem  Zasanimenhanflj^nU  aaerkanntün  Culten  nacbslre« 
bendcr  Gollervereine  und  Göllersatren  anzuempfehlen.  In  Ähnlicher 
W  eise  konnten  zur  Furtbtldong  aller  Tempelsagen  wh  a«r  Verschmel- 
zung ursprünglich  getrennter  rfollheilen  auch  die  Scenerien  behdlflicti 
sein,  die  man  in  Teppiclieii  oder  Gemilden  bei  eleusinisohem  oder  son- 
stigem Festgeprängö  bisher  mehr  vorausgesetzt  als  nachgewiesen  hat, 
und  wenn  man  die  Anwendung  rasch  verüaohtigler  Konsldarslellungen 
für  festliche  Tempetzwecke  im  a!t-:enieinen  doch  wol  nicht  bestreiten 
will,  kann  mnnrhes  uns  bisher  dunkel  gebliebene  Bild,  groszgriechi- 
sche  Terra  Collen  und  die  Bilder  elru»kischer  Spiegel  mit  einbegriffen 
seinem  Verständnis  näher  gerückt  und  far  den  Zaeammcnhaog  grösse* 
rer  Fnrsrhungsgebiete  vielleicht  gewonnen  werden.  Die  Quellen  grie- 
ekiaober  Aeligionsgesclfichle  können  solchergestalt  im  Fortgang  eineir 
besonnenen  Foraohnng  sich  reichlicher  als  man  bisher  gedacht  für  naa 
eröffnen;  doch  kann  es  nur  als  ein  Vuilheil  betrachtet  werden wenn 
einzelne  TfKit^ncben,  deren  wir  uns  bereits  versichert  glaubten,  dnreli 
eine  kritische  Prdruiiü  üirer  Quollen  uns  vielmehr  eniaogen  werden« 

Den  orphiscbeu  Mystiker  Onomakritos  für  eine  nene  Gattung  hei- 
liiTcn  TiOtrugs  veranlw örtlich  zu  machen  mag  obenhin  angeseBan  nar 
als  Willkür  erscheinen;  doch  ist  dasOeschfift,  das  er  mit  Priester- 
legenden ,  Orakeln  und  epischen  Texten  trieb ,  ein  so  eigentbQmliebes, 
aaeb  Zeit  und  Staadpunki  den  fragliehen  ¥asenbildem  so  entsprechen- 
des, dasa  es,  wean  nicht  ihm  selbst,  nur  einem  fdr  unsere  Kunde  er- 
laschenen  Genossen  and  Doppeigfinger  seiner  Bemabangen  sieb  bei- 
legen lüszt.^) 

Berlin.  Eduard  Gerhard, 


0)  Für  die  etruskisclien  f^piegel  ist  in  diesem  Sinne  eine  Tnülievolle 
UntersTicbun^'-  von  (r.  Kathnebcr  in  einem  Excurs  zu  dessen  gelehrtem 
Werk  über  Nike  aut  Vaseubilderu  gegeben  worden. 

*)  [Da  die  oben  Anm.  6  erwttlmte  Abbandlang  des  Hm.  Vf.,  die  lu 
dem  Gegenstände  dieses  Anfssties  in  naher  Beslebnng  steht ,  noch  nicht 
,  gedruckt  ist,  so  erscbemt  es  der  Red.  angemessen,  den  in  dem  Monats- 
bericht dor  berliner  Akademie  derWiss.  (I.  Juli  1858)  S.  371  ff.  ndtge* 
theilten  Auszug'  daraus  hier  vollständig  abdrucken  zu  lassen. 

'Hr.  Haupt  las  l  iiu»  Abhandlung  des  TTrn.  Gerhard  über  die  An- 
thestericn  und  da,s  Vcriiältnis  des  attischen  Dionysos  zum 
Korndtenst.  Nneh  einer  Torangesiellten  Einleitnng  fiber  die  Theo- 
pbanie  des  griechischen  QStterwesena  nnd  deren  durchgängigen  Wechsel« 
hezug  zu  den  Jahreszeiten  zerfällt  diese  Abhandlung  in  zwei  HRlften. 
Es  wird  nen)lirh  im  ersten  Theil  über  dio  Anthesterien ,  den  attischen 
Dionysos  und  die  Trajjweite  der  orphisi  h*  n  Mystik,  im  zweiten 'aber 
fiber  die  kleinen  Myaterieu  zu  Agrae  und  dixa  \  crhältuiti  des  dortigen 
KorediansteB  anm  Dienst  Ton  Elensis  getändelt*  Im  ehiselnen  wird  der 
»ich  Parngmphen  geordnete  Inhnll  beider  den  Festen  des  Dioi^s  so- 
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wol  als  (leueu  der  Kora  g«widm#teii  Abtheilangen  sicli  ungefähr  folgea* 
d«rmaszea  angeben  lassen. 

1.  Ueber  die  Anthesterieu. 
Diesetben  werden  mit  Bezug  auf  die  Gesamtheit  der  Dionysosfeste 
Athens  (§  1)  nach  ihren  Festgebränchen  (§  2)  und  den  Besonder])  itcn 
ihres  Cnltos  (§  3)  geschildert.  Ei|  Hinblick  uuf  das  ursprüngliche  We- 
sen des  attischen  Dionysos  (§  4}  und  auf  die  ihm  g-esellte  boeotische 
Mystik  (§  5)  dient  der  in  den  Chocn  i^cfeierton  VcniiäUlung  der  l'riei*- 
Icriii  mit  Dionysos  (§  ü)  zur  Würdigung.  Den  um  zweiten  Tage  der 
Anthesterien  gefeierten  Choen  folgten  am  dritten  Tage  die  Chytren  nnd 
deren  Todtcii'  pfor  (§  7);  vorangienRen  am  ersten  Tage  die  Pithoegia, 
deren  FnszcrötVnun^  vermutlich  auf  Wiedererweckung  und  Wiedeier- 
scheinung  des  in  jedem  Lenz  neu  geborouon  Weingottes  zurückweisen 
sollte  Ö).  Eine  solche  Epiphanie  des  Dionysos  erscheint  uul  Vasen 
SQgleieh  mit  der  anfsteigenden  Kora  Ii);  doch  sind  solche  Vasenbil« 
der,  die  vielleicht  auf  scenischen  Anfführangen  beruh en,  kein  entschei- 
dender Beweis  für  die  gemeinhin  angcnoiameiic  Verbindung  von  Diony- 
sos und  Kora  im  Oultus  (§  10).  Oleiclie  Ausprücbo  wie  Kora  hat  auf 
üiuo  solche  Verbindung'  Ariadne  (§  II).  Die  Vasenbilder,  deren  8itte 
den  Anthesterieu  vielleicht  urt^prünglich  ist  (§  12),  entHcheiUen  sich  hier- 
über dergestalt,  dasa  -die  arehaiseh  bemalten  Jm  Sinne  elensiniseher 
Mystik  der  Kora,  die  freier  g^e zeichneten  aber  der  attischen  Volks^iage 
geraäszor  der  Ariadne  den  Vorzug  geben  (§  13).  Wenn  man  im  Zu- 
samnienhaug  der  attisch- delphischen  Fcstä.:cl)riinchc  bakeliischer  Franeti 
(§  14)  auch  noch  der  8cmele  gedenkt,  so  gibt  diese  sich  als  eiue  gleich 
berechtigte  mythische  Variante  dionysischer  Verm^langssagcn  kund 
(§  15)  t  die  von  Delphi  ans  ancb  an  Athen  bekannt  sein  mtiste.  V^ßs 
aber  die' Ehe  der  attischen  Priesterin  mit  Dionyso^fe  betrifft,  so  ist  diese 
nicht  sowol  in  Stellvertrttiiiip-  für  Kora,  Ariadno  oder  Semclo,  sondcni 
in  dem  aus  Lavinium  bekannten  Sinn  einer  iilirtnisrlten  Symbolik  zu 
fassen  (§  10),  durcho  welche  der  Gott  des  Wuch^iiliums  im  lÜklo  der 
Priesterin  dem  Iiandeeboden^yermählt  ward«  Hieranf  wird  schliesalich 
über  das  gesteigerte  Verhältnis  des  Dionysos  an  andern  Gottheiten  (§  17), 
über  die  zu  Athen  mehr  als  in  Delphi  bewahrte  Selbständigkeit  des 
Dionysos  (§  18),  über  die  Tragweite  orphischer  IMystik  (§  19)  gehandelt 
und  das  Ergebnis  dieser  Untersuchungen  zusammengcfaszi  (g  20). 

II.    lieber  die  kleinen  Mysterien. 

Dieses  zu  Ai^rae  gefeierte  Fest  (§  21)  heiszt  eine  >,aclibildunfc  dio- 
nvAischeu  Brauches,  vermutlich  in  Bezug  auf  scenische  Darstellungen 
(§  22),  wie  solche  den  mancherlei  Vascnbildem  cerealisch -bacchiseheii 
Bezugs  an  Grunde  liegen  mögen.  Es  geh9r«n  dahin  die  anf  die  Wieder- 
kehr der  Kora  (§  23.  21)  mit  mancherlei  Varianten  (§  25),  namentlich 
ftiK-h  in  Götterzügen,  in  Wiedcrj5chen  und  in  Abschied  der  beiden  Göt- 
tinnen bezügla  lien  Darstellungen  (§  20),  welche  hier  besomlers  wegen 
der  Einmischniig  des  Dionysos  (§  27)  erörtert  werden.  Es  erscheint 
dieselbe  als  Eigenthfimliehkeit  der  mit  orphlseher  Mystik  TerknflpfMn 
archaischen  Vasen,  dagegen  die  Tielen  Triptolemosbilder  freieren  Stils 
awar  den  Hades,  nicht  aber  den  Dionysos  in  der  zwei  Göttinnen  Be- 
gleitung zeigen  f§  28).  Hicujit  ist  eine  Würdigung  des  cerealischen 
Oöttcrsystems  vorbereitet,  dessen  Trias  sich  als  verhaltnisniäszig  spät 
erweist,  wälueud  als  ältere  Elemente  derselben  bald  lakchos  bald  Kora 
nachweislieh  sind  (§  29).  Die  eleitsinischen  CnUnsbüder  sind  dunkel; 
lakchos  gehört  ihnen  an ,  nieht  aber  Zagroas  (§  30). 

Wie  verhielten  sieh  nun  dip  Mysterien  von  Agrnc  zum  r>ien>t  von 
Elcusis?  Mehr  als  die  l^IeusiniA  scheinen  die  Thesmophorien  von  Athen 
und  llalimus  ilmen  verwandt  gewesen  zu  sein;  statt  des  elcusinisohen 
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lakchoii  wÄi-  ilir  Mysteiicndaeraon  vermutlich  Plntos  (§  31);  dem  Eu- 
pltciulsmus  ^es  Uiüuysos-Hados  und  seiner  aphrodisischen  Kora  cntspre- 
chetid  (§  32)  läazt  Bieh  die  strenge  Todesgöttin,  die  tleiu  Dienst  za 
AgtB»  ▼erstand )  im  Idol  der  sogfenannten  Venus  Proserpina  wieder 
kennen  (§  33).  Ihr  Dienst,  ursprünglich  atbenisdi,  mag  seine  Ver» 
wandtschaft  mit  dem  eleusinischeu  durch  Eumolpos  erhalten  haben  (§3i), 
und  dieser  peitd*  m  ckusinisch  g-cwordene  Dienst  gestattet  es  nm-h  an 
die  iMügliclikeit  dort  gefcieiter  lakelioszüge  zu  Erklärung  dieseö  jb'est» 
Boges  bei  Aristopbanes  za  denken  (§  35;. 

Von  den  vielen  einzelnen  Untersachan^n,  welebe  durch  diese  Ab- 
handlung fortgeführt  oder  angeregt  werden ,  scheinen  hauprtsXchllcb  swel 
Fich  ilirer  Wichtigkeit  wegen  einer  allgcineincrcn  Beachtung  zu  empfeli- 
len.  Wiclitii,'  vorerst  ist  die  liier  von  Anfaiii:  Iiis  ym  Ende  >>"l(  nchtcte 
Frage,  ob  die  in  der  gangbaren  Mythologie  i'uöt«telicude  Verbindung  von 
Dionysos  und  Kora  eine  nrsprfin^liche  oder,  wie  der  Vf.  der  Ab- 
bandlnn^  glaubt,  eine  erst  seit  der  Zeit  des  Peisistratos  dnreh  orpluseli6 
^fystik  angestrebte  nnd  in  dem  Dionysosdienste  Athens  ▼ielleicht  niemals 
dnrcb;je<lniii-cuo  Cultnsform  war.  Anscheinend  minder  wit-lttig,  aber  als 
ürundiage  jener  vorigen  Uptersuchunj^  und  für  viele  andon'  FHlle  erfolg- 
reich ist  aber  auch  die  vom  Vf.  zu  weiterer  Prüfung  umpfohleue  Andicht, 
ÜMit  welober  die  Vasen  aUattisohen  Stils  mit  sebwarsen  Figuren, 
Wttii^enAfemt  dnreb  ilur  alterthümliehes  Ansehen  bewelsl.Lliigcr  für  Tbat- 
Sachen  des  Onltus  tax  Fcin ,  uns  vichiiohr  die  durch  orphische  Stils 
geymodelten  Ciütterdicnste  vorzuführ« n  scheinen. 

.  .  Manclie  ungewöhnliche  lichaupLung  derselben  Aldi.'uidlung  wird  bei 
aeren  Abdruck  in  den  ihr  beizugebenden  Anmerkungen  sich  fester  be- 
gründen lassen.  Es  gebort  unter  anderm  dahin  die  für  gewisse  dem 
Boden  entsteigende  gepaarte  Ilalbfiguren  gegebene  Deutung,  laut  wel- 
cher in  ihnen  Dionysos  nicht  mit  Korn  oder  Ariadne  ,  sondern  mit  Se- 
mele  zu  erkennen  sein  dürfte.  Bestätigend  treten  lu(  l'iir  die  Nanicns- 
inschriften  einer  archaischen  Schale  ein,  welche  sich  in  der  Sammlung 
Baatangelo  ra  Neapel  befindet.  Die  rom  Vf.  der  Abhandlung  vcrab- 
stamte  Kotis  dieses  merkwfirdigea  QefSsskildes  ward  ihm  von  unserm 
jungst  verstorbenen  Collegen  Panofka  dargeboten,  dessen  ausgi1)iri- 
tete  Denkmiiierkenntnis  sich  wie  sonst  oftmals  auch  in  diesem  Falle  be^ 
wälirt  hat.'J 


59. 

Ueber  zwei  SieUen  in  Platons  Sophistes. 

I.  M*"— 2Sa*.  Die  Dialektik  ersireekl  nck  Beek  353^  nnt  ti 
fh»i  md  tat  nach  963  die  UaterselieidaDg  %am  yhf^*  Sie  beraht  aof 
der  EigeBthflRilichkeil,  daas  Begriffe  deraelbee  €attoag  aieh  verbiedeii 
(0v^9ioy£2)  md  daaa  die  Oberbegriffe  yeracHedee  aiiid.  Dabei  kann 
die  eDlachiedeae  BesaiehBoag  tit  yhif  an  dieser  Stelle  nieht  aaffislleo. 
DeDtt  asit  der  eopolatirea  Mator  des  Seiaa  trat»  wie  es  hieas  (352*)» 
etiM  wahre  Umwilaeag  eis,  itAßW  iviatvta  ffymnv»  Die  Frage  aadi 
der  GeaMiaaankeit,  deren  ja  daa  Sein  in  weiteaten  Umfaav  fähig  iat^ 
dehot  aieh  ans  auf  va  nav%u^  d.  k.  auf  den  gaaaen  loHhlt  des  Seina^ 
den  die  Pkilosopfaen  vor  Plalon  bald  ao  l^ld  andere  dnreh  ihre  abso* 
Inlen  Frineipien  negiert  hatten.  Ist  die  Fraedicabilitit  einmal  aner* 
fcannt  nnd  Ton  den  drei  Mdglidikeilen  nnr  die  6lne  der  bedingten  Oe- 
meinrakeit  Abrig  geblieben:  ao  werden  aas  den  ti  ^liv,  ti  die 
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eino  Gcmeinschöfl  haben  (253  '),  von  selbst  rc<  yiui],  d.  h.  ßeirnlfc  einer 
Gattung.  Ausserdem  ist  Siisemihl  einzuräumen  äns?.  diesem  Kr^ehuis 
8chon  im  letzten  liitilL'  des  Thoaetetos,  beslimiuler  aber  nurh  im 
Kweiten  Theile  dieses  Dialogs  selber  durch  Anwendung  der  Kalei^^ürio 
der  Totalität  auf  die  Ideenwelt  gewonnen  sei.  Unter  den  all j^einoine- 
ren,  durch  alle  hindurchgehenden,  entweder  verbindenden  oder  tren- 
nenden BegrilTen  (253*)  sind  die  Iiereits  im  vorhergehenden  angedeu- 
teten und  254**  f.  eolschiedener  angewandten  des  Seins,  der  Kuhe  (der 
Coiistanz),  der  Bewegung  (der  IleUilion),  der  Vcrscliiedenheil  und  der 
idenlitat  zu  verslehen,  Würul)er  Slallhauia  proleg-,  at!  Soph.  S.  42. 

Diese  allgemeinsten  Ikgi  ilTe  bringt  Schleieruiac  lu  r  in  die  Glieder 
der  Stelle  253'*  hinein,  um  sie  vermittelst  derselben  zu  erklären  (vgl. 
Anm.  zu  Soph.  S.  217  Z.  24  der  Uebers.).  Die  Thäti<Tkei!  des  Dialek- 
tikers erstreckt  sich  nendic  h  sowol  niif  einen  Begriff  nacli  seiner  Com- 
binalion  mit  vielen,  deren \joder  verschieden  ist,  und  auf  viele  unter 
einander  verschiedene,  von  einem  von  auszen  umschlossene,  als  a^ieli 
auf  einen  in  seiner  Einheit  zusaintnen^^^eschlossenen  durch  viele  als 
ganze  betrachtete,  und  auf  viele  in  ihrer  gesonderten  Eigenthümlich« 
*  keit.  Aber  obwol  die  scharfsinnige  Auseinandersetzung  Schleierma- 
chers viel  Licht  auf  die  Natur  der  allgemeinen  BegrifTe  wirft,  unter- 
liegt doch  dieses  Verfahren  gerechten  Bedenken.  Schleiermacber  selbst 
entgeht  es  nicht,  dasz  die  im  Texte  beruhende  Uebereinstimmung  des 
Ausdrucks  unter  den  Gliedern  nach  seiner  Erklärung  keine  eigenlliche 
Bedeutung  hat.  Es  correspondieren  nemlich  gegenseitig  in  den  Glie« 
dern,  deren  man  vier  unterscheiden  kann,  fila  iöia  und  noilalj  iodea 
jedesmal  diese  oder  jene  von  einer  verschiedenen  Seite  betrachtet  wer« 
den.  Er  hält  das  für  etwas  äuszerlicbes ,  und  indem  er  die  Stelle  aas 
ihrem  Zusammenhang  mit  der  früheren  255*  und  der  spiteres  364*^  C 
aaffssst,  glaubt  er  auf  jene  fünf  Begriffe  jauch  hier  wiederan  xnröck- 
kommen  zu  müssen.  Was  aber  gerade  das  letztere  betrifft»  sa  ist  253*^ 
die  Uerausbebung  der  Gattungsbegriffe  weder  überhavpt  sb  verkennen, 
noch  sach  dort  ungerechtfertigt,  wahrend  364^  ja  angedeutet  wird, 
dsss  der  Begriffe  unzahliche  gibt,  aus  deren  Zahl  jene  fünf  nach 
ihrer  Gemeinscbafllichkeit  und  Verschiedenheit  dargestellt  werden  sol- 
len. Dazu  kommt  dasz  die  besondere  Hervorhebung  der  allgemeineii 
Begriffe  anch  253'  nicht  fehlt.  Wenn  nun  anch  253*^  das  wesentlieliA 
wäre,  dasz  dieselben  allgemeinea  Begriffe  in  ihrem  Verhältnis  zu  den  an- 
de/n  Begriffen  allen  erseheinen  sollten,  so  bleibe  hinsichtlich  des  Ver- 
bältnisses  der  Gatlungs-  and  Art-  oder  Ober-  and  Unter-Begriffe  unter 
sicli  eine  Lücke.  Diese  wArde  dadurch  nicht  sasgefüllt,  wenn  Schleier- 
macher  andeutet,  indem  er  die  ftm  idia  zuerst  als  den  Seins-Begrtff 
Torsteht,  Masz  die  Gattungsbegriffe,  die  für  das  Sein  nnr  von  eiumder 
gesondertes  Binselne  sind,  für  die  ihnen  untergeordneten  Begriffe,  siso 
fttr  die  Arten,  ebenfalls  auf  eine  besondere  Weise  das  in  ihnen  allen 
verbreitete  Sein  sind.'  Vielmehr  musz  eben  darum  erst  reeht  die  dia- 
lektische Methode,  welche  den  Oberbegriff  durch  die  Arien,  and  diese 
inaerhalh  Jenes  sowie  filr  sich  Terfoigt,  als  selhstindig  gefastl  war- 
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ien.  Und  dMS  Piaton  wirklieh  so  die  Stelle  anfgefasst  habe,  seiieini 
nir  ans  dem  ZnaammeDhang  viel  eher  klar  ale  das  was  Sehleiermaeher 
hehanplet.  Indem  mithin  Stallbanm  mit  Recht  die  fäa  Idia  als  den 
Mtnngshegriff  (noHtmem  generalem)  versteht,  widerlegt  er  anoh  die 
SeUeiermacbersche  Interpretation,  naeb  welcher  atmXlcd  hier  iden*-. 
tiseh  mit  navza  ist.  Denn  nnr  relatiy  können  die  vielen  nnter  einen 
Oberbegriff  gehörigen  Arten  anch  ^alle'  heissen ;  da  es  der  Gsttnngs* 
begriffe  mehrere  gibt,  heisxen  hier  nothwendig  die  Arten,  dnrch  welche 
oioer  hindurchgeht,  viele,  d.  h.  eine  gewisse  grössere  oder  geringere 
AnsahU  Ob  aber  Schleiermacher  meinte,  dass  der  Ansdrnck  vffo  iu»i 
l|c<)dsy  mouioiicvui  von  den  insserüch  darch  den  Oberbegriff  nm« 
fassten  Arthegriffen  nicht  passe?  Ans  seiner  Interpretation  des  l|ai^ 
neheint  so  etwas  hervorsngehen.  In  der  That  aber  weiss  man  nicht, 
^wenn  man  bedenkt  dass  alle  Begriffe  anch  substantiell  sind,  warnm 
die  Znsammenfassung  durch  den  Gattungsbegriff  nicht  als  eine  i^mO«!^ 
beseicbnet  werden  könne.  Und  dann  erklärt  sich,  wenn  man  ^Mm» 
IMirv  und  fnag  Idkeg  im  sweiten  Glinde  für  Beseicbnnng  des  Ober- 
bngrilles  nimmt,  die  Ineinanderfugnng  beider  Glieder,  was  bei  Sohleier- 
SMehers  Anffassnng  nicht  geschiebt,  da  jene  (äa  das  Sein,  diese  die 
Identitit  sein  soll.  Was  den  letsten  Theil  oder  die  beiden  letsten 
Glieder  der  Stelle  betrilTt,  so  -kann  Sehleiermaeher  in  der  einmal  ni^ 
igenommenen  laterpretation,  dass  mt^itoHtd  so  viel  sei  als  ti  idvfa, 
heim^  vierten  Glinde,  wo  atfUflkctl  eigentlich  nnr  die  beiden  eotgege». 
gesetsten  Begriffe  Ruhe  und  Bewegung  beseichnen  sollen,  selbst  dann 
sieh  nicht  consequent  bleiben,  wenn  sie  anch  die  eotgegengesetutea 
Begriffe  im  allgemeinen  beseichnen,  da  nicht  alle  Begriffe  entgegen- 
gesetste,  wean  auch  substantielle  sind.  Bier  mithin  wiren  icoiUcr/ 
als  Wiele'  sn  verstehen,  so  dass  Flaton  steh  nicht  allein  Jener  Corre- 
spondens  der  Glieder  ans  gar  keinem  ersichtlichen  Grunde  bedfenl, 
sondern  selbst  eine  Ungenanigkeit  im  einseinen  Ausdruck  sich  hittn 
in  Seholden  kommen  lassen  an  einer  Stelle,  wo,  wenn  irgendwo,  Go^ 
nuuigkeit  noth  war. 

Von  diesen  Mingeln  ist  offenbar  nicht  die  Rede,  wenn  die  durch 
die  Dialektik  nacbsuwelsende  Gemeinsamkeit  und  Verschiedenheit  der 
Begriffe  im  allgemeinen  dnrch  die  einselnen  Glieder  beseichnet  wird. 
Das  VerhSItois  eines  Oberbegriffs  su  untergeordneten  drängt  sich  nnl 
Noth  wendigkeit  suf  und  wiederholt  sich  mit  Jedem  Urteil.  So  drin^ 
die  Methode  auf  ein  fortwihrendes  begriffliebes  ergreifen  jedes  Be- 
griiTes  aus  seinem  Verbiltnis  fdr  sich  und  sn  anderen.  Der  unterge- 
ordnete Begriff  masz  daher  eben  so  sehr  im  Verbfiltnis  su  dem  Ober- 
begrilTo  als  wiedernm  für  sieb,  nach  seinem  Wesen,  und  insofern  er 
selbst  umfassend  ist  oder  wie  immer  in  Yerhältnis  tritt,  dargelegt 
werden.  Dieser  Mtlliorle  den  BegrilF  zu  verfolgen  ist  die  Beobachtung 
der  Erscheinungen,  die  l*]rfahrung,  eine  Voraussetzung,  welche  Piaion 
gewis  nicht  ausgeschlossen  hat').   Aber  die  von  Steinhart  besonders 

*)  Wie  das  oben  gesagte  ^.iiiz  natürlich  urifl  v'»r!  »«<»n>^t  gegeben 
«cb&ixit. —  dcuu  daUcv  kommeii  dem  MeuscLen  ja  aucii  Üegritiü  — ,  so 
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herrorgchobenen  Rtobtangeii  organiBoher  oder  ezp«rineBtiereoder  Na» 
tarbelrtchtoDg  bedieneii  lieh,  weoD  »iettberbanpi.wtaMDSchartnch  ver- 
fabren,  und  in  dem  Momeote  wo  sie  es  thim,  eben  derselbeo  Metbode« 
weil  blosse  Erfabraeg  and  Beobaehlnng  allein  keiBe  Wissenscbefl  be- 
grOnden«  Desbalb  verfibri  Sleiabart  angenaa,  weaa  er  dieOHeder  Ireml» 
als  gisabe  er  dass  ein  metbodisob-wissensebaflliehes  Verfabren  scboa 
ndgUeh  sei,  wenn  aar  die  Riebtang,  welcbe  ein  gesondertes  Glied  be- 
setehaet,  sieb  geltead  inaebe. 

Die  voa  Snsenihi  in  Aoseblass  aa  Stallbaao ,  jedoeb  mit  eigan- 
IbllBilicber  Sieherbeil  gegebene  Erkliraag  der  Stelle  hat  Denaeble 
an  Yereinfaehea  gesuöbt  (vgl.  diese  Jahrb.  1855  S.  76B).  Onrnaeb 
kann  ich  mieh  aaf  folgendes  besobrinken«  Wenn  die  Analysis  sich 
anf  den  Oberbegriff  besiebt,  erstreckt  parallel  die  <Synthesis  sieb  nnf 
die  Arten,  nnd  wo  die  Syntbesis  den  Oberbegriff  betrifft,  besieht  sieb 
parallel  die  Analysis  aaf  die  Arten.  DIs  einfache  Verbiltnis  der  Me- 
thode besteht  in  Syntbesis  und  Anslysis  Jedes  Begriffs,  der  sn  eiaesi 
Urteil  gehi&rt,  so  dass,  wena  die  Analysis  eines  Begriffs  vorgenosmen 
ist,  sie  nolhwendig  sieb  fortseist  in  der  Analysis  der  gewonnenen,  dana 
•elbstiBdIgen  Theite,  nnd  ebenfalls,  wenn  die  Syntbesis  der  Tbeile  f  otu 
genoBimen  wird,  sie  nolhwendig  steh  fortseist  in  der  Syntbesis  des 
dann  selbstfindigen  Begriffs,  von  dem  die  Aoalysls  ansgieng. 

II,  357^ — 3591».  Obwol  die  Wendong  aaf  das  falsche  Urteil 
nach  S57*  nad  voa  da  ans  auf  den  Sophistea  bereits  magiieh  scbeial, 
so  wird  doch  das  Niebtseia  aocb  von  einer  andern  Seile  in  Betracht 
gesogen  (357^ — '359^),  die  mehr  ans  dem  vorhergehenden  erklirlleb, 
demnach  flr  die  Art,  wie  Piaton  das  folgende  sar  Spraebe  bringt, 
■othwendig  ist. 

Nemlich  das  snnicbsl  nnr  als  relatives  Ffirsichsein  jedes  Begriffes 
im  Verbfillnis  sn  andern  beseiebnele  Verschiedene,  das  hsQov,  liest 
sieb  genan  betrachtet  aneb  als  die  Negation  jedes  eioselaen  Be> 
griffe  bestimmen,  welcbe  als  solche  nicht  die  Position  des  entgegen* 
gesetsten  ist  (257**).  Diese  Negation  scheint  eine'  andere  Seile  der 
Begriffe  im  allgemeinen,  eine  der  positiven  en{gcgciigekehrte  sn  sein, 
mit  dem  Grnnd  im  Nichtsein.  Pia  ton  vergleicht  die  serstOekatla 
Nalor  der  Verschiedeabeit  mit  dem  Wesen  der  WissensohafI,  das,  ob- 
gleich die  Tbeile  der  Wissenschaft  verschiedene  Namen  fbbren,  nnr 
.  4ines  ist.  Um  deallicb  sn  machen  dass  dieser  negativen  Begriffewell 
(wenn  ich  mich  so  ansdrficken  darf)  aaoh  Realillt  ankomme,  wird  toq 
der  Voransselsung  ausgegangen  dass,  das  Verschiedene  ein  Sein  ist, 
und  so  steigt  Piaton  vom  Besonderen  snm  Allgemeinen  auf  (257 * — 
2580-  Nemlich  wie  dem  Schönen  gcgeuaber  des  NiehlschOne  einTheil 
des  Verschiedenen,  oder,  wie  Theaetelos  sagt,  ein  dem  wosontUeb 
Schonen  versohiedenes  ist,  dem  ein  Sein  eakoinmt:  so  ist  dem  Sein 
gügonaber  das  Nichtsein  ein  Theil  desselben  Ycrscbiedenea  oder  ein 

homcrkc  man.  rlns?;  Zcllcr  die  Ausdrücke  und  n:T?;.  die  ja  pmitimn- 
tiseli  t'iiio  iuilic'lio  iKMliuttinj*"  h.-'^en  künnes,  &ut  die  Krscbeiii uugeu 
bezieht,  wo  liegrilie  i^ut^ammeiilicteu. 
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dm  watentlMen  Sein  verscMadenei,  4«m  ebeDfull«  doch  eio  Sei« 
inkomml,  das  mitbin  subslantielt  ist^  sowie  eigenlhamliebo  Natur  (r^v 
«vvov  gwciv)  bat  (258^).  Dass  die  Dorehftthrung  eioes  aoleben  Nega- 
tivititaverbiltniaBee  die  Treonungr  der  Bracbeinon^awelt  ?ott  der  Ideal- 
welt sei,  wo  diese  ihren  Grmd  in  dem  weaentUehen  Sein,  jene  in  dem 
relativen  Nichtsein  finde ,  wo  in  dieser  die  Begriffe  nach  ihrer  posi- 
tiven, in  jtaer  naeh  ihrer  negativen  Seite  auftreten,  ist  gans  nnswel- 
fisUiaft.  Steinbart  bat  aber  dies ,  da  er  den  Begriff  des  Verschiedenen 
»war  nnsrabrlieh,  aber  doch  einseitig  faszt,  nicht  genau  beobachtet 
und  diesen  Abschnitt  Aberhanpt  nicht  genug  gewürdigt  (Piatons  Werko 
Iiis.  464  (T.).  ' 

Dans  nber  der  Abschnitt  eine  eigene  Bedeniung  habe ,  wird  ancfi 
InsEcrlich  dadurch  bemerklieb  gemacht,  dass  259'  Piaton  abermals,, 
wie  vorher  S67%  entweder  Widerlegung  oder  Beistimmnng  von  Seiten 
der  Gegner  fordert.  Denn  wosn  die  Wiederholung,  wenn  es  sich  nicht 
am  die  Widerlegong  oder  die  Beistimmnng  su  etwas  nenem  handelte? 
Dam  kommt  daas  *g1eich  darauf  (359^)  die  Behauptung  von  256°  aach 
«ieht  ohne  Benug  auf  das  neue  wiederholt  wird. 

Der  Fortschritt  im  Oedankeogaug  versteckt  sich  freilich  nicht 
ganz;  nemlich  die  Relativität  der  Begriffe  anter  sich  concretisiert  si^h, 
die  einzelnen  Verbindungen,  die  der  Begriff  eingehen  kann,  sind  Dinge 
und  hier,  wie  an  dritten,  erscheinend  liegt  die  negative  Seite  der  Bc- 
griffswelt,  an  der  das  Sein  mit  dem  Nichtsein  Theil  hat.  Aber  dies 
ist  auch  nur  eben  das  was  SusemihI  jricblig  hervorhebt,  nemlich:  das 
Wesen  der  oM«  bat  oine  gewisse  Abgrensang  erfahren,  und  zwar 
einestheils  gegen  die  andern  Begriffe,  anderntheils  gegen  das  Sein, 
welches  auch  der  Sinneswelt  Eugesprocben  werden  musz  (vgl.  diese 
Jahrb.  Bd.  LXVIII  S.  283  g.  E.).  Dasz  aber  eben  dies  in  der  That 
geschehen  ist,  ist  bei  näherer  Betrachtung  der  jetzt  hier  besprochenen 
Stelle  des  Sophisten,  die  doch  auch  bei  SusemihI  schon  Denschle  vcr- 
mtszt,  vielleicht  mehr  auTzuholIen.  Und  die  Stelle,  einestheils  GipTel 
der  vorhergehenden  Untersuchung,  bereitet  anderntheils  die  Lösung 
der  Frage  hinsichtlicli  des  Verhältnisses  der  Ideal-  und'Erscheinungs- 
well  dadurch  vor,  dasz  sie  den  Gesichtspunkt,  aus  welchem  diesilho 
möglich  ist,  den  eigenliiüniliclien  pfatonischcn  Standpunkt  ani^ibt,  noni- 
licli  diesen:  dusz.  wenn  einmal  das  voilUomnienc  Sein  die  rraciiiii>>o 
der  Hcaliial  der  Bei^rifTswelf  und  ebenfnils  für  das  in  der  Beziehung 
der  BegrifTe  ruhende  reale  .NiLiüscin  judos  Begrifl'ä  luid  aller  insgesamt 
und  folgericiilig  des  eigenen  Nichtseins  ist,  der  Gej^cnsalz  sich  löst 
ciuestheils  durch  das  noliiwendi^'o  hindurchgclien  des  Siins  durch  die 
BegrilTswelt,  anderseils  dureh  das  ebenso  Tiutliwcndige  hindurchgehen 
der  BegrilTswcU  durch  das  ?sielilsein.  Aus  \selclieui  Verhältnis  si(:h 
auch  erst  das  Hecht  ergibt,  die  BegrilTswcU  unter  dcrEiuheit  im 
Verhältnis  zu  den  üUm^  zukku  lu  fassen. 

Weil  nun  diese  Fassung  der  Einheit  —  damit  auch  der  eigent- 
liche Ausdruck  der  Idee  in  slrcno:cr  Bedeniung  —  und  der  akhc  im 
Parmenides  von  vorn  herein  gau;6  vorzüglich  vorkommt,  so  möchlo 
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05  wol  klar  seiD,  dasz  dieser  Dialog  dem  Sophisten  nur  folgen 
koDote. 

Wenn  aber  der  Hefsinnigen  und  fols^enschweren  Aaseinander- 
setzung  über  das  Nicittscin  Piaton  ?icli  selber  scherzender  Weij^e  bIs 
eines  über  das  Verbot  des  i'ai  mi  nules  liinnussetriebenen  Ungehorsams 
zeiht  (268'**):  wer  erkennt  darnn  nicht  «Jic  mit  leiser  Ironie  verbun- 
dene liebenswürdige  scheidenlieit  des  Philosophen?  Ernst  dagegen 
und  mit  dem  Bewustseiii  von  der  Tra!j\\  eile  seiner  !  ehre  fordert  er 
von  Seiten  seiner  Gegner  zunächst  das  Bemühen  ul)er  die  (^ruiuJsulze, 
die  er  ausgesprochen  hat,  sich  zu  verständigen.  Schon  2ob  \^eist  er 
deshalb  einen  iuuiniasxlich  von  den  Megarikern  ihm  gemachien  Vor- 
wurf von  sich  nb,  als  stelle  er  dem  obsotuten  Sein  ein  absolutes 
Nichtsein  gegenüber,  ftlit  Recht  kann  FInloii  vielmehr  sagen,  d;<sz 
ihn  der  absolute  Gei^LM^salz  des  Seins  unbeküinniert  lasse.  Denn  wie 
er  seinen  SlandpnnUt  üben  angegeben  ha( ,  so  ist  ja  auch  der  Gegen- 
salz, der  Idealwelt  überhanpl  realisiert,  und  ihm  lilcibt  von  dem  Prin- 
cip  ans,  das  auch  nach  dieser  Seite  im  Sophisten  deutlich  aufgestellt 
ist,  freilich  wol  die  Begründung  seines  Gesichtspunktes  hinsicbtlick 
der  Erscheinungswelt  übrig,  nicht  aber  liegt  ihm  noch  eine  Rechtfer« 
tigung  gegen  den  obigen  Vorwurf  ob. 

Indem  Platon  hiernnf  seine  Ansicht  noch  einmal  im  allgemeinen 
wiederholt  (259'  fordert  er  von  den  Gegnern  entweder  den  Bew«b 
einer  andern  nnd  bessern,  oder  ab daas  sie  wenigslena  nicht  dn- 
dnroh  die  aeinige  widerl^  an  haben  glauben,  wenn  aie,  von  daai 
eigenen  Standpunkt  nnd  nicht  dem  des  lu  widerlegenden  Gegnera  nna- 
gehend,  Widerspräche  anfdecken  die  nar  acheinhar  aind  nnd  Streiche 
wie  in  der  Luft  führen. 

Neben  den  Hegarikcm  hat  Platon  den  Antiathenea  Ter  Angen. 
•  Denn  es  war  nnr  eine  wenig  andere  Einseiligkeit,  wenn  diellegariker 
wegen  der  ihr  beianlegenden  Gegensfttae  die  Vielheit  leugneten ,  ala 
wenn  Antisthenes  des  nicht  verstandenen  Weaeaa  dea  Gegenantaea 
halber  nnr  identische  Urteile  anerkannte.  Zwnr  weder  nennt  noch 
unterscheidet  Platon  ansdrOcklieh.  Jedoch  die  auf  die  Magariker  ver- 
erbte Methode  die  Vielheit  an  lengnen  aetst,  wenn  man  «ie  mit  der  dea 
Zenon,  die  bekannt  genug  ist,  vergleicht,  in  Benag  auf  aie  dieaeihe 
Unkenntnis  aber  die  beiden  Grundbegriffe  der  Idcntitit  und  Verachie* 
deaheit  voraus,  wie  die  antiatheniache  Methode  in  Beang  auf  Binheiten, 
die  nach  ihrer  Identität  nnd  Diffcrena,  nach  ihrem  Anaich  und  ihrer 
Gemeinsamkeit  nnonterachieden  bleiben..  Platon  iat  achon  oben  9fi8* 
auf  das  Princip  zu  sprechen  gekommen  und  hat  den  Widerspruch,  in 
den. das  identische  Urleil  selbst  gerith,  hervorgehoben.  Es  ist  nur 
eine  andere  Wendung  dessen  was  er  dort  behauptete ,  daas  ncrolicb, 
wenn  er  nnr  denke  oder  rede,  Antisthenes  die  Widerlegung  mit  sich 
herumtrage,  wenn  er  jrtzt  in  ernsthafterer  Weise  sagt,  dasz  durch 
völlige  Trennung  jede  ttede  nnd  alle  Unteranchnng  im  Princip  anige* 
hoben  wird. 

Kiel«  Eämrd  JUbwU. 
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Ueber  Varros  Hebduuiades, 

1)  Frideriei  RUsehelii  dispiUaÜo  de  Üf*  Varrmis  hebdama- 

dum  she  imagimm  Mris.  (Ind.  schal.  Boim.  hib.  a.  HDCCCLVI 
— LVU.)  Bonnae  formls  G.  Georgü.  XIII  S.  4. 

2)  Ludovici  Mercklinii  de  Varronianis  hebdomadibus  ani- 

madversiones.  (Ind.  schol.  Dorpat.  a.  MDCCCLVII.)  Dorpati 
ex  officina  1.  C.  Scliuenmanni  viduae  et  C.  Mattieseni.  1 G  S.  4. 

3)  Friderici  Ritschelii  epimetrum  disputalionis  de  M,  Var- 
#      ?i)fiis  hebdomadum  sive  imaginnm  Ubris,  (Ind.  schoh  Bomi. 

aest.  a.  MDCCCLYIU.)  Bonnae  iormis  C.  Georgü.  XVI  S.  4. 

Die  Eicrendiümlichkeit  der  varronischen  hehdotnades  hat  Rilschl 
in  dem  L^r urulliulicn  Auf^aU  über  '"diu  Schriflstctlerci  dos  M.  ferenüus 
Varro'  (i-hcin.  Mus.  N.  F.  VI  S.  513  (T.)  im  ull^a^mciiii'ii  huzeichnel :  es 
war  ein  Bilderbuch,  700  Portriite  «griechischer  und  rümiseher  iJichlur, 
Schriftsteller,  Gelehrten,  Kunsllcr,  Fcldherrn  und  Staalsmüniior  um- 
fassend,  deren  jedem  ein  metrisches  Epigramm  und  ein  erläuternder 
Text  beigefügt  war.  Auch  die  Art  der  Bildnisse  üal  0.  Jahn  dnreli 
glückliche  Verbesserung  der  Pliniusstello  XXXV  §  11  hör  (pi/dem 
imeis  (vtilg.  alietus)  ille  praestUit  autg:chellt  (arch.  Ztg.  180ti  S.  2-20). 
Was  nücli  übrig  war  zu  untersuchen,  aus  welchen  Branchen  die  Bilder 
genommen  und  in  welcher  Ordnung  sie  aufgeführt  gewesen,  ist  Gegen- 
stand der  Erörterung  in  den  drei  vorstehenden  Abhandinngen. 

Diese  Untersuchung  gewaua  erst  einen  sichern  Boden  durch  die 
aas  wiederholter  Vergleichung  des  Katalogs  des  Hieronymus  gewon- 
nene Notiz,  dasz  die  hebdomades  nicht,*  wie  ehedem  angenommen 
ward,  51,  sondern  15  Bücher  nmfaszten.  Da  700  Bildnisse  —  so  viele 
gibt  Plinius  a.  0.  an  —  sich  nicht  symmetrisch  in  15  Bücher  verthei« 
leo  lassen,  so  lag  sonstiger  Gewohnheit  des  Varro  gemasz  die  Verrou- 
tnng  nahe,  eines  der  15  Bücher  sei  der  Einleitung  bestimmt  gewesen, 
worin  auszer  anderem  die  von  Gellius  III  10  aus  dem  ersten  Buch  der 
/<(»Äf/oOTo(/<^s  angeführten  Betrachtungen  über  Bedeutung  und  Beziehungen 
der  Siebenzahl  ihren  Platz  hatten.  In  Ii  Bücher  aber  lassen  sich  100 
Htdidomaden  oder  700  Bildnisse  in  mehr  als  einer  Weise  verlheilen: 
entweder  13  Bücher  mit  je  7,  das  I4e  mit  9  Hebdotnuden;  oder  12  Bü- 
cher mit  je  7,  2  Btkher  mit  je  B  llLbdoinnden :  oder  endlich  14  Bücher 
mit  je  7  Hebdomaden,  und  noch  2  in  der  Einleitung.  Mit  keiner  dieser 
M(»i:licliUeiien,  meinte  Ritsehl ,  geschehe  Varros  üngstlichem  Streben 
nueli  syniinelrischer  AnordnuDiT  vollkommen  Geniijro;  vielmehr  ijlaubtö 
er  jedem  der  14  Bücher  7  Hebdomaden  oder  49  BiUlui-sc  zutheiien  zu 
müssen,  so  da.sz  eine  Gesamtzahl  von  nur  Bildnissen  sich  cr^nihe, 
welche  von  Flinins  tim  der  rmideii  Zulii  v^  illen  niif  700  angegeben  seien : 
imwU*  voluminum  Muorum  fecundiiaii  seplingentorum  mluitrium  aii^ 
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quo  modo  [hominum]  imaginibus.  Diese  Annnhrue  luiUo,  wie  Kilsclil 
selbst  nicht  entgangen  war,  erhebliche  Bedenken :  die.  Zaiil  700  schien  in 
einem  Buche,  das  von  der  Siebenzahl  den  Namen  trugt,  ebenso  wenijf 
zufällig  zu  sein  wie  der  Unistumi,  dasÄ  bei  jener  Verdieilung  gerade 
2  Hebdoitiadeti  un  der  Gesamtzahl  fehlen.  Daher  Hertz  und  Urlichs, 
um  jene  14  Bildnisse  und  mit  ihnen  die  runde  Zahl  700  zu  retten,  nicht 
ohne  Schein  die  Vcrmufun^  anssjjrachon ,  es  möchte  jedem  der  14  Bü- 
cher 'ein  einzelnes  besonders  hervorragendes  Bildnis  gleichsam  als 
Vignette'  vorausgeschickt  gewesen  sein.  Forträte  von  14  Koryphaecn 
als  TiUlvigneltefi  für  ebenso  viele  Büclier  lassen  sich  verstehen;  aber 
da  jenen  Bildnissen  der  Repraescntanten  die  betreffenden  Erläaterungeo 
schwerlich  gcfehll  hüben,  so  würden  wir  Biider  and  Texte  auszerhalb 
der  cigfentlich  den  Forlraten  besüaimlen  Büeher  erhalten:  eine  Einrieb-^ 
tung  deren  Zweck  und  Bedeutung  nicht  wol  abztseben  ist  (v^l.  Ritsehl 
rh.  Mns.  XII  154).  Hier  führte  auf  das  richtige  ein  linderer  Uebelstand 
jener  Anordnung  H.s.  Um  nemlich  nicht  auch  in  die  Einleitung  Bild- 
Bisse  verlegen  zu  mflssen,  deutele  er  das  Zeugnis  des  GelMn^  über 
Homer  und  Hesiod  III  11,  3  M.  aufem  Varro  in  pnmo  de  imaynuhu^^ 
vier  prior  sü  nalus^  parum  covslare  dtctt  dahin,  i  s  sei  unter  dem  /i6er 
prwius  diis  erste  Buch  mit  Porträten,  in  der  Abfolge  des  ganzen  Wer- 
kes das  zweite,  zu  verstehen.  Gegen  diese  Erklärong,  welche  sich  R. 
nur  nls  Conscquenz  aus  seiner  Anordnung  rli  s  ganzen  ergeben  halle, 
machte  Mercklin  auszer  anderen  nicht  stichhaltigen  Gründen  dies  eine 
mit  Recht  gellend,  dasz  es  wenig  wahrscheinlich  sei,  (iellius  liahe  in 
zwei  auf  einander  folgenden  Kapiteln  (III  10  u.  11)  einnml  nls  erslos 
Buch  bezeichnet,  was  wirklich  das  erste,  das  andrenint  mif  Ausschi nsz 
der  Einleitung  das  erste  unter  denen  welche  Porlräte  enlhi^dlen. 
AkrckUn  suchte  dagegen  gerade  voti  diesem  Zeugnis  tinsirehend  fiir  die 
an  der  Gesamtzahl  700  fehlenden  2  Hebdomaden  Hnnni  in  dem  Einlei- 
tungsbuche tu  linden:  d.h.  er  kam  auf  die  von  Hitsclil  an  driUer  Stelle 
vorgeschlagene  aber  aufgegebene  Vertlieilung  zurück,  wonach  die 
Einleitung  neben  den  allgemeinen  Betrachtungen  2  llebdomadcn.  jcries 
der  folgenden  14  Bücher  aber  7  Hebdomoden  nmfaszte;  jedoch  mll  der 
wesentlichen  Modification  ,  das7  jene  beiden  Hebdomaden  nicht  '2  be- 
sondere, den  (ihrigen  nebengeordnele  (laltungen  darstelHen .  sondern, 
^anz  wie  Hertz  und  Urlichs  gewollt,  die  Porträte  von  14  Koryphaeen 
für  die  in  deti  folgenden  14  Büchern  aufgeateflten GatUingen  als  Mssler 
der  Verfheiluiif^  umfaszlen. 

Schon  dieses  Verhältnis  der  14  Koryphaeen  zu  den  14  folgenden 
Bücher  n  sehlieszt  Anordnung  der  Portralo  nach  (ialtungen  ein.  Ein 
Beleg  dafür  ist  auszerdcm  gegeben  in  der  von  Ausonins  in  der  BTosella 
V.  'M)C)  W.  ans  dem  lün  roluvicn  der  niunjincs  ai)i:efiihrlen  Itehdomns 
grieehiselier  Arcliil ekten .  Dasz  aneh  ÜiMner  nielit  fehlten,  würde  man 
gelbst  ohne  das  bestimmle  Zeugnis  des  Symmachtis  epist  I  4  um  dea 
Patriotismus  des  Vurro  willen  glauben,  wie  on(ler>;eit>  der  Wcllcifcr 
der  Kümer  mit  den  Criechen  eine  glcirfic  Vertlieilung  der  Hebdomaden 
auf  beide  vemotea  iisifc,  die  aich  kaum  iweckmäaaiger  erreiolie«  lieaz 
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als  in  der  von  R.  angenommenen  Weise,  dasz  die  14  Bücher  in  7  Dya- 
den  von  Büchern  zerfullen  seien,  von  denen  das  erste  Buch  jedesmal 
7  Hebdomaden  von  Griechen,  das  zweite  ebenso  viele  der  Römer  ent- 
hielt. Danach  kamen  auf  die  Griechen  die  Bücher  II  IV  VI  VIII  X  XII 
XIV;  auf  die  Römer  die  ungeraden:  III  V  VI!  IX  XI  XIII  XV,  womit 
vollkommen  in  Einklang  ist,  dasz  Ausonius  die  griechischen  Architek- 
ten aus  dem  lOn  Buche  der  Hebdomaden  aufführt.  Und  wenigstens  nicht 
in  Widerspruch  damit  ist  nun,  nachdem  das  Porträt  des  Homer  unter 
die  Repraesentanten  im  ersten  Buche  gestellt  ist,  das  betreffende  Zeug- 
nis des  Gellius.  Ferner  ergibt  sich  aus  dem  bisherigen  mit  Nothwen- 
digkeit,  dasz  auch  die  2  Ilebdomaden  in  der  Einleitung  7  griechische 
und  7  römische  Koryphaeen  bestimmter  Gattungen  in  alternierender 
Ordnung  enthielten,  damit  auf  diese  Weise  gleich  beim  Kiugang  des 
Werkes  eine  genau  entsprechende  Uebersicht  über  Wahl  und  Anord- 
nung der  Gattungen  gegeben  sei.  Auch  Mercklin  hat  dieser  Verthei- 
lung  der  griechischen  und  römischen  Bildnisse  seine  Zustimmung  nicht 
versagt,  wiewol  er  die  iMöglichkoit  offen  läszt  das  decimum  volumen 
bei  Ausonius  a.  0.  nicht  vom  lOn  Buche,  sondern  von  der  lOn  Ilebdo- 
mas  zu  erklären,  so  dasz  die  griechischen  Architekten  nicht  eine  der 
Hebdomaden  des  lOn  Buchs,  sondern  die  erste  des  3n  Buchs  ausgefüllt 
hätten.  Dasz  jede  Hebdomas  ein  besonderes  Volumen  ausgemacht,  ist 
an  sich  nich^nmöglich ;  aber  abgesehen  davon  dasz  schlechterdings 
nichts  nölhi^  bei  decimum  volumen  lieber  an  eine  Hebdomas  als  an 
ein  Buch  zu  denken,  tritt  M.  mit  sich  selbst  in  Widerspruch,  da  ja  auch 
er  gemäsz  der  von  ihm  acceptierten  Anordnung  nach  Dyaden  das  3e  I 
Buch  für  römische  Bildnisse  offen  hallen  musz.  Freilich  wenn  jede  | 
Hebdomas  ein  Volumen  für  sich  bildete,  wird  man  auch  für  das  Prooe-  1 
mium  ein  besonderes  Volumen  in  Anspruch  nehmen  müssen,  und  dann 
wäre  das  die  griechischen  Architekten  enthaltende  decimum  volumen  \ 
nicht  die  erste  Hebdomas  des  dritten,  sondern  die  letzte  des  zweiten 
Buchs.  Aber  während  damit  die  bezeichnete  Dyadeneintheilung  ge-  < 
sichert  scheint,  läszt  sich  bei  der  Annahme,  die  griechischen  Archi- 
tekten hätten  im  2n  (oder  auch  im  3n)  Buche  gestanden,  eine  derartige  \ 
Abfolge  der  verschiedenen  Gattungen  schlechterdings  nicht  gewinnen,  { 
bei  der  nicht  in  ganz  unglaublicher  Weise  verwandtes  getrennt  und 
verschiedenartiges  verbunden  würde,  am  allerwenigsten  wenn  man, 
wie  Mercklin,  mit  den  Dichtern  die  Reihe  der  Porträte  eröffnet.  Hierzu 
fehlt  nun  freilich,  nachdem  das  Zeugnis  des  Gellius  über  Homer  in  an- 
derer Weise  als  Ritsehl  ursprünglich  wollte  expediert  worden  ist,  alle 
und  jede  Veranlassung. 

Rilschl,  der  die  Mercklinsche  Deutung  des  decimum  volumen  mit 
all  ihren  Unmöglichkeiten  ins  Licht  gestellt  hat,  hält  demnach  mit  vol-  < 
lern  Recht  an  dem  Zeugnis,  dasz  die  griechischen  Architekten  eine  | 
Hebdomas  des  lOn  Buchs  ausmachten,  als  dem  einfügen  üuszeren  An-  i 
haltspunkte  für  eine  sachgemäsze  Disposition  der  einzelnen  Gattungen  ' 
entschieden  fest.  Dazu  kommt  von  anderer  Seite  die  auf  zuverlässiger  \ 
Corabination  beruhende  Erkenntnis,  dasz  es  nicht  mehr  als  7  Katego- 
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rien  meiweblidMr  AQSSeiobMoiT  Mod ,  nicb  w«Mm  Vano  Rtaer  ni 
6riaeheD  mit  ihren  Poi^triteo  saMMimeiigtstetll  hatte.  Daaiil  iat  Iroti 
der  Dirfli^keit  der  Zeugnitae  die  Diviaatioa  aaa  deai  Berelati  va^  aai* 
haraebweifender  Vemiabiaf  auf  aiaan  beatinnt  umgreaslaB  Badea  f»^ 
rflakt.  W<hrand  aeailloh  eiae  rcia  psychokiglaahe  Batraahtanf  7BnHK 
ahea,  nach  daaaa  aMiuieblicha  TAehtigkeit  aafteraohiadaa  wardaa  kaaa^ 
ala  allgemeitt  gQttige  Typen  erkeoaea  liaat,  gewibrt  eiaen  wetteraa 
AahaHapiiakt  dar  apadBaah  rtaiaoba  and  raabaaoadm  dar  varvaalsaba 
Slandpnnkl. 

Von  didkan  Gaaiablspanklanvna  bat  R«  mit  giinsaadar  DiviaalbiB 
die  Wahl  dar  aieben  Kategorien  nnd  ihre  aacbcandtoae  Abfolge  ba^ 
-  alimmt  Geaabieden  war  vor  allem  5ffentliohaa  and  M?attabeo:  ia 
Jenem  alahen  einander  gegen  Aber  Feldharrnlalant  md  Waiakelt  in  dar 
Staalsregieraog.  Für  daa  Frivatieban  drAagl  aieb  naab  modaraar  Aa- 
Bcbaoung  die  einfache  Scheidung  in  Kanal  nnd  WiaaeneabafI  and  Diaia 
Untersebeidnag  erleidet  aber  nach  römiacbdii  Begriffan  aina  Hadiflw« 
lion ,  für  valche  Varro  aelbst  den  nölhigan  Anhalt  gewahrt.  Die  l9lt§* 
rae  der  Römer  aehieden  sich  nach  der  Daralellaagsform  in  Poeaie  aad 
Prosa ,  und  letslere  nmfaasle  nach  hergebrachter  Einlbeilnog  aar  Be- 
redsamkeit, Geschichtsobreibang  und  Philosophie.  Ebenao  ward  aar 
Kunst  in  streDgeoi  Sinne  nur  gerechnet  der  Ersgusz ,  die  Scolptar  aad 
die  Malerei.  Alles  übrige  was  nach  heutiger  An iras8oniM|pt weder  oa» 
ter  die  Kategorie  der  Kunst  oder  die  der  WissenschMPfalltf  kitte 
Varro  selbst  unter  die  sogenannten  disciplinae  gestellt,  deren  er  ia 
seinem  diiet'plinarum  Uber  neun  anfgeführt  hatte.  Zu  ihnen  gehdria 
die  Architectur  und  «die  Medicin,  von  welchen  jene  nach  einem  be- 
Hlimmlen  Zeugnis,  diese  nach  einer  rerläsziichen  Vermutung  ihia 
Vertreter  auch  in  den  llebdomaden  hatte.  DürTcn  wir  danach  die 
disciplinae  als  eine  besondere  Kategorie  auf  die  Anordnung;  der  isw- 
pines  anwenden,  so  erhallen  wir  5  Ilanplgallungen  oder,  wenn  wir 
gleich  die  Scheidung  der  litürae  in  Poesie  und  IVosa  mit  inirnehniea, 
(},  für  welche  sich  eine  sachcLMaaaiCfe  Abfolge  alä  die  voa  ü.  auige- 
slellle  nicht  wird  finden  iusscti: 

Je  Dyas        U  u.  iü  Buch)  Könige  und  tcidherrn 

2c  Dyus  (=:=  IV  n.  V  ß,)  Staatsmänner 

3o  üyas        VI  u.  VII  B  )  Dichter 

4c  Dyas  (--^  VIII  ii.  I\  ß.)  Schriftsteller 

5e  Dyas  (  —  X  u.  XI  B.  )  Verlreler  der  Wissenschaften  (nCtf^ci/^Z/fia^) 

6e  Dyas  XII  u.  XIII  B.)  Künstler. 
För  die  rii  fiii^ze  Einreihung  der  disciplinae  an  fünfter  Stelle  bürgl  die 
dem  lOn  Bnrhe  uiizweifelliaft  aiigeliurige  liebdomas  der  griechi5cheo 
Archiluklen,  da  ja,  wie  >vir  anzunehmen  berechtigt  sind,  Varro  u:idi 
in  den  Hebdomaden  die  Architectur  von  der  Kunst  getrennt  und  dca 
discipliude  7.ugci^U  haben  vi  ird.  Aber  auch  innerlich  ist  es  bcgruadet, 
dasÄ  die  disciplinae^  welche  an  der  Sehn ii stellerei  wiü  der  Knnst 
parlicipieren ,  gerade  die  Milte  swiseben  beiden  einnchaieu.  Das  *ü- 
sammengehunge  der  Feldherrn  und  Staaismuauer  springt  in  die  Aageo, 
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und  nicht  minder  anu^emesscii  ist  d(  r  l  ciierijani?  von  dtM)  let/tcrÄn  zu 
den  Schriflstellu I  M  {  Dl clil LTii  iiiid  Piosai kiTn ),  (hi  ani'Ii  luiter  jetiuii  sicll 
manche  7,ugleich  al  -,  SüiirilLslel  Ilm-  bewaln  l  liabcn.  Da  jede  dei-  dt^ci- 
pUnae ^  wie  es  von  der  Archiicciur  uhLTlief^rl,  von  der  Mccliciri  Iioclist 
wahrschemlK  h  ist.  schwerlich  mehr  als  eine  liibdomas  umfas/.l  liabcii 
wird,  so  bk'iiU  uucli  das  Ik-dcrikL-n  zu  heben  übii:^",  nie  Vnrro  liie  9 
disciplinae  yuf  7  Hebdomadoii  rcducicrl  bcibe.  Abel'  \\\v.v  bol  sicIi 
mehr  als  eiti  Weg"  xur  \  crciiirucbimg  dar.  So  kounle  V'ano  die  Dia- 
lektik mit  der  Fhilosophio,  die  Hhelonk  mit  der  Beredsamkeit  (  oder 
nach  der  Aiid(;ulung  bei  Symmachus  ep.  I  4  viellendit  i,ar  imi  d(  r  Phi- 
losa[)l!it  )  v  ci  binden ,  oder  Arithnielik  und  Geometrie  unter  (U  r  eine» 
Kate^^oric  de  r  Matbcractük  zusäinmeiiiuääea ,  oder  cudiicii  ücuinelriü 
ynd  As  Inj  lüg  äü  zuMimmeiinehmen.  -   '  -   -     /  .  ;r> 

An  der  Vollzähligkeit  der  Dyaden  fehlt  noch  6ino,  welche  sich 
nicbt  leicht  mit  einer  einzelnen  abgeschlossenen  Branche  wird  ansiül- 
Icn  lassen.  Dagegen  g^esehiehl  der  symmelrischen  Verlheilung  kein 
Abbriicli.  wenn  jenen  bestimmten  Kaiegorien  eine  Miscellandyas  utige- 
reibt  \v  ird^  in  welcher  aus  der  grossen  Zahl  der  sun.si  noch  nach  ir- 
gend einer  Seite  sich  auszeichnenden  Menschen  —  iniusirium  aiiquo 
modo  hotmuum  sagt  riimiii,,  \^as  der  Vermulnng  einen  reichen  SpieU^ 
räum  läszl  —  eine  beliebige  Auswahl  der  vorzüglichsten  gotrolTen 
war.  Denn  hatte  Varro  hier  alles  erschöpfen  wollen,  so  würde  ihm 
der  Raunt  von  zweimal  7  Mebdoroaden  weitaus  zu  enge  geworden  sei», 
liier  mochten,  uut  nur  \\enige8  beispielsweise  anzuluhren,  berühmte 
Priester  und  Wahrsager,  Schaus|iietur  und  Tänzer,  Sieger  in  ölfeiiU 
liehen  Spielen  u.  a.  m.  eine  passjudc  Stelle  linden.  .  . 

Durch  die  BelraLliIung,  dasz  sich  jene  Eintheiliing  in  7  Dyaden 
bequem  auf  4  tiauplkategorien ,  Staat,  Lilteralur,  Wissenschaft,  Kunst, 
reducieren  laszt,  hat  endlich  Ritschi  die  von  ilim  im  rh.  Mus.  XII  S.  IjJ 
u.  160  in  ÜctrelT  der  eptloina  au»  den  Hübdomadeu  in  4>  Buch&ru  vor- 
gebrachten  Bedenken  völlig  beseitigt. 

In  der  Gegenüberstellung  griechischer  und  römischer  Porträte 
wird  Varro  schon  um  der  Ausgleichung  w  illen  schwerlich  all/.u  streng 
und  uua2)€lilieszlich  verfahren  sein;  im  (jegentbeil  ist  Utlschls  Vermu- 
tung sehr  annehmbar,  er  habe  den  Begriff  der  Römer  zu  dem  alliiemei- 
nern  der  Italer  erweitert  und  neben  den  Griechen  andere  beruliiule 
Ausländer  nicht  nu.sgeschlossen ,  so  dasA  man  bei  der  ähnlichen  Gegen- 
über«:lellun<j  eiubeinnscher  und  ausländischer  M  ister  in  der  Beispiel- 
Sammlung  des  Valerius  Ma.xinuis  füfflirh  an  Nachahmung  des  Varro 
denken  dorf,  zumal  Valerius,  wie  )lei  ekliii  w  ahrst  heinlich  zu  machen 
suclif,  nuch  in  manchen  tinzeliieiteu  aus  Varros  ilebdomaden  geschopfl 
hat.  Derselbe  erinnert  passend  nii  dos  noch  frühere  Beispiel  iihulicher^. 
Art  in  des  Cornelnis  !Se;">o?  //''/■/  de  r/r/.?  illnstrihus. 

Die  Inldnisse  derselben  (iattuug  lieszen  sich  nactj  mehr  als  Einern 
Gesichtspunkt  «nordncn ;  dasz  Varro  auszer  anderem  auch  die  chrono- 
logische Heilienfolge  l)eobafhtet  hat,  er^nltl  sich  aus  der  VOD  Pliuiui» 
Uber  lief  erl€a  Heb  domsA  der  grtecbiachou  At»rUe.         y^Mu-  i'.: 
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Bf  Uaibl  Bodi  abrig,  dts  vtf  sur  BMÜmMif  eiaMloer  Hebde« 
mien  tMls'ikberHofort,  tMls  durch  Combination  gewomen  ist,  ii 
d«r  Karte  laatmneiifassea.  Nicht  Tiel  ist  es,  wu  lich  Aber  die  ersle^ 
«od  iweite  Dyas»  die  der  Feldherm  Qttd  StaatmiBMr,  sagen  liiit 
fiiiie  Augleiebvog  der  rdmieohen  PortrSle  mit  den  grieehieeben  konnte 
in  dieeer  Ketegorie  keine  Sehwierigkeit  machen;  dagegen  dar!  man 
•ich  swiffcbcn  der  ersten  and  nweitcn  Dyas  keine  atlan  schroffe  Schci* 
deliaie  denken,  snmal  auf  rdmischer  Seile,  da  die. Römer  die  sich  im 
Felde  ansseichaeten  someist  nach  tochtige  Slaalsminner  waren«  Hier 
konnte  also  yarro  Porträte,  welche  in  die  erste  nnd  iwette  Dyas  in^ 
gleich  passien,  beUebig  mit  RAcItticht  anf  mögliche  Ansgleichnnf  in 
<der  einen  oder  andern  Dyas  nnterbringen.  Bei  der  ungewöhnHohen 
Sacht  Varros  nach  symmetrischer  Gliedemngist  es  nicht  nowahrschein^ 
lich,  er  liabe  ffir  Aosfiilloog  von  sweimal  7  Hebdomaden  römischer 
Feldherm  nnd  Staatsminner  sich  an  die  Reihenfolge  der  7  Jahrhnnderto 
der  Stadt  Rom  in  der  Art  angeschlossen,  dast  er  ans  jedem  Jahrhanderl 
^Ine  HebdoBMS  tob  Vertrelern  gewihlt.  Die  traditionellen  Hebdoma* 
den  der  römischen  Könige,  wie  der  7  Weisen  Griechenlands  hal  Varro 
ohne  Zweifel  beibehalten.  Als  Repraesentant  der  In  Kategorie  war  fir 
die  Römer  wol  kein  anderer  als  Aeneas,  den  die  Römer  sich  saioeigneB 
gewohnt  waren,  im  In  Boche  anfgelllhrt;  Aber  sein  Portl*it  berichtet 
nach  Varro  Johaimes  Lydns  1 30;  ihm  gegenfiber  anf  griechischer  Seite 
'konnte  ein  Denkalion  oder  Phoroncns  die  andere  Hälfte  der  enten 
Dyas  repraesenticren.  Als  Koryphacen  der  2n  Classe  wflrden  nicht 
'nnpaasend  gewesen  sein  Perikles  nnd  Caesar,  dem  Varro  bereits- seiae 
ünUpnUUes  rerum  diifkuirum  dediciert  hatte. 

Etwas  mehr  ist  es  ans  rergönnt  die  de  Dyas,  die  den  Dichtern 
sagetheilt  war,  mit  concreten  Gestsiten  sassufiiileB.  Die  FQlle.beden» 
lender  Erscbelnnngen  namentlich  im  Gebiete  der  griechischen  Poesie, 
sowie  die  Verschiedeaarligkeit  der  Gattangen  rechtferligt  es  rollkom* 
men,  das«  den  Dichtern  allein  2  volle  Bacher  sagetheilt  waren.  Eine 
Ansgleichang  iwischcn  Griechen  nnd  Römern  war  dadnrch  leicht  nn 
ermöglichen,  dasa  Varro  in  der  Benrteilnng  leisterer  einen  minder 
strongcB  HasBstab  anlegte,  samal  hier  aneh  von  minder  bedentenden 
Bildnisse  leicht  sn  beschaffen  waren.  Als  Rcpraescntanteo  dieser  Kn- 
tegorie  waren  ohne  Zweifel  Homer  nnd  Ennios  aafgeföhrt  ond  dem 
eniaprechend  die  Doppelreihen  der  Dichter  mit  den  epischen  eröllhet 
Sine  Hebdomas  griechischer  Epiker  sacht  Hercklin  ans  Qnintllian  X 
1, 46 — 56  an  gewinnen;  dort  sind  nach  Homer  anfgefthrt:  IfesMns, 

fiieamdgr,  BupkorUm..  Letaleren,  glaubt  Hercklin,  habe  Qttinlitinn 
selbst  am  der  Nechahmnng  des  Vergilins  willen  hinsngeülgt;  aber  aooh 
mit  Abr^chnnng  des  Eophorion  nnd  nach  Aasschlass  des  Homer  springt 
keine^nhgescUoqpene  Hebdomas  herans:  M.  hat  den  Antimachns  aber- 
-aehen,  Gleichwol  ist  es  darch  seine  Erörternng  ia^  allgemeinea  nasser 
Zweifel  gestellt,  dass  Quintilinn  ut  diesem  lilteratnrhtstorischen  Ah» 
schnitte  seines  Werkes  ans  Varros  Hebdomaden  geschöpft  hal,  nnd 
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nun  darf  soiiacti  immerhin  jene  quinlilianische  Aufzäliliing  der  griecbU 
sehen  Epiker  als  auf  einer  varronisclien  Hebdomus  beruhend  ansehen. 
Ebenso  kann  die  gleichfalls  vonM.  aus  Qaintilia»  §  85 — 89  f^escliöpflo 
Hebdomas  römischer  Epiker:  ren/iY/ws,  Macer^  Lucretius^Varro  Alaci- 
»us^Ennius^OtiäiusX'orneUusüererus  nur  annähernd  einer  varronischen 
Mtsprochen  haben,  da  ja  einer  aus  jener  Sieheiizahl  —  und  wie  bemerkt 
kein  anderer  als  Ennins —  der  Einleitung  aozuw-eisen  ist.   So  viel  ist 
aber  dennoch  aus  jenen  Aufzahlungen  sicher,  dasz  den  Epikern  beider 
Litleraluren  je  ^ine  volle  Hebdomas  zukam.  Ebenso  boten  sich,  was 
die  Griechen  belrifft,  auch  für  die  folgenden  6  Hebdomaden  leicht  7 
Vertreter  der  übrigen  Gattungen  dar;  so  eine  zweite  Hebdomas  gebil- 
det ans  den  Elegikero:  CalDnuSj  Archüochus^  Tyriaeus,  Mimnermus^ 
PkiUM^Uermesianax^Callimachus;  eine  dritte  aus  den  Lyrikern,  die 
Mich  einer  festgewordenen  t/nterscbeidung  von  den  Elegikern  auch  bei 
Var^ro  ohne  Zweifel  getrennt  waren.  Für  eine  4e  Hebdomas  waren  ne- 
ben Aeschylus^  Sophocles^  Euri^iäei  noch  4  leicht  aus  der  groszeu 
Zahl  der  übrigen ,  freilich  an  jene  in  einem  starken  Abstand  der  ße- 
dentun&r  sich  anschUessenden  Tragiker  gefunden.   Ebenso  fehlte  in 
einer  &n  Hebdomas  gcwis  keiner  der  bedentendsten  Komiker:  üpi- 
eharmui^  Crahaus^  EupofiSj  ArislophoMS^  Menaader Philemon ; 
wen  Varro  als  7n  hinniuefügt  ist  schwer  zu  sagen.  Endlich  für  die 
beiden  noch  übrigen  Uebdonaden  erinnert  R.  an  die  Pleins  der  nlexan* 
drinischcn  Tragiker,  an  die  grieehischen  Diditerinnen,  aus  denen  sich 
eine  Hebdomas  gewinnen  Hess;  und  wie  den  6Dyaden  von  bestimmtem 
Charakter  eine  Hiscellandyas  angereiht  war,  so  wflrde  auch  hier  als 
Abschlusz  eine  MiseeHanhebdomas  von  Dichtern  nicht  unangemessen 
sein,  in  welcher  was  etwa  von  lanibographea,  Sillographen,  Epigram-* 
matikern  in  fielraeht  kommen  konnte  insammengestellt  war.   Kurz  7 
Hebdomadeo  mochten  eben  für  das  bedeutendste  unter  den  grieehisohen 
Dichtern  aasreichen.  Ein  gleiches  ist  von  den  römischen  zu  sagen; 
nnr  mnsz  man  auf  eine  genaue  Entsprechang  auch  der  einzelnen  Gat- 
tungen Verzicht  leisten.  So  lassen  sieb  nach  den  uns  bekannten  Dich- 
ternamen  nächst  der  Hebdomas  der  Epiker  2  andere  mit  Elegikern  und 
Lyrikern,  eine  4e  mit  Tragikern,  eine  5 e  mit  den  Dichtern  der  pal- 
Hat«,  eine  6e  mit  Togaten-,  Atellanen-,  Mimendichtern,  und  endlich 
eine  7e  Miscellanhebdomss  mit  Satirikern  wie  Lucilius  und  ähniichen 
nicht  unter  eine  jener  Cktttangen  aatersnbringenden  Dichtern  ans- 
rallen. 

In  der  4n  Dyas,  welche  die  prosaischen  Schriftsteller  umfassl, 
^  haben  wir  es  nur  mild  Gattungen,  Philosophie»  Gescbichlschreibung, 
Beredsamkeit,  zu  thun.  Während  bei  den  Dichtern  die  Reihenfolge 
der  verscbiedienen  Dicbtarten  im  allgemeinen  kaum  zweifelhaft  sein 
.  kann,  scheint  es  bei  den  Prosaikern  auf  den  ersten  Blick  sehr  nnsicher, 
welcher  |ener  3  Gattnngen  Varro  den  Vorrang  gegeben  und  welches 
demnach  die  beiden  Koryphaeen  dieser  Dyas  im  ersten  Buche  gewesen 
seien,  indessen  hat  Rilschl  durch  eine  schar fsinnige  Combination  es 
wahrscheinlich  gemacht»  dasz  um  der  röniiseboa  amhüio  willen  der 
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Beredsnmkcit  die  erste  Stelle  eingeräumt  gewesen  sei;  danach  können 
als  iieprocsentanten  nur  Uemoslhenes  and  Cicero  in  ßelraclil  koinmen. 
Dabei  slelke  sich  durcli  die  Fülle  oder  den  Mangel  an  \  erlrelem  eine 
starke  Ungleichheit  zwischen  Griechen  und  iiömern  hernus.  Denn  wäh- 
rend die  Römer  Redner  für  3  und  mehr  Hebdomaden  uuf/Aiweist ti  ha^ 
ben,  sind  sie  dagegen  an  PhIIoso|)]icn  unverhültnismaszig  arm.  Auf 
eine  entsprechende  Verlhciiung  der  Gattungen  nach  Hebdomaden  musto 
Varro  verzichten ,  und  während  er  3  Hebdomaden  griechischer  Philo- 
sophen nur  eine  rumische  gegenüberstellte,  wird  er  den  Dcfect  durch  eine 
entsprechende  Zahl  römischer  Redner  gegenüber  den  griechischen  aus- 
geglichen haben.  Eine  Hebdomas  römischer  Redner  hat  Mcrcklui  aus 
Quintilian  §  113  entnommen,  mit  Ausschiusz  des  Cicero  folgende: 
Astnius  Follio,  Messalla^  C,  Caesar.  Caelius^Cahus,  Scrrnis  Sulpicius, 
Cnssius  Severus ,  von  denen  indessen  Caesar  sehr  wahrsclieinlich  an- 
derswo untergebracht  war.  Unicr  den  grierliischen  Rednern  hatte  nach 
dem  Zeugnis  des  Nonius  p.  btb  Demetrius  Fhalereus  seinen  Platz,  den 
auch  Quintilian  hinter  den  berühmtesten  Rednern  DtinosihtHes^  Aeschi' 
ncs,  Hijjjei  ides^  Lystas.  isoci  ales  §  76 — 80  aulTührt.  In  der  Stelle  des 
Nonius  ist  bei  den  Worten  Varro  ehdomadum  sub  imagine  Dituvti  i 
die  IJczeicliiHiii^^  de5  BiicIjcs  ausgefallen;  R.  ergänzt  EBüOuiADuni  um 
d.  i  hcluli'üKidfnn  ociato  ^  was,  wie  es  das  einfachste  ist,  so  zu  der 
Disposition,  ^\onach  die  griechischen  Redner  in  das  8e  Buch  kamen, 
vollkommen  passt. 

Von  den  Historikern,  die  wahrscheinlich  die  zweite  Stelle  ein- 
nahmen, hat  OuiiUilian  eine  von  Mercklin  bezeichnete  Hebdomas  der 
Griechen  aufljüVN  uhrl  ^ij  73 — 75:  Thncydides ^  Jierodotus^  JhtopompuSy 
Philisttis  ^  Kphorus^  i  lilarchus.  Timmjeues.  W tun  Quintilian  hinasu- 
ffigt:  Xeuophon  non  ejccidit  mihi,  sed  inter  philosophos  rtildcndns  est, 
so  g(  lit  wol  auch  dies  auf  Varros  Anordnung  zurück.  Die  grai  lnstlien 
Phiiüsoplien  waren  in  den  3  dafür  bestimmten  Ilubdomaden  entweder 
nach  Zeilaltern,  wie  Varro  auch  sonst  gcthan,  oder  nach  Seelen,  oder 
überhaupt  nach  ihrem  Ansehen  und  Werlhe  geordnet. 

AVir  kommen  zur  5n  Dyas,  welche  die  Vertreter  der  disciplinae 
aufwies.  Den  Anfang  machte,  wie  Ritsehl  nachweist,  wahrscheinlich 
die  Grammatik,  vuri  welcher  dann  auch  die  Koryphaeen  im  ersten  Bu- 
che, Aristarchus  und  Aelius  Stilo,  genommen  waren.  Im  übrigen  ist 
uns,  wie  bereits  angeführt,  eine  Hebdomas  der  griechischen  Architek- 
ten hei  Aiisonius  erhalten,  die  abweichend  von  der  ausonumisclieu  An- 
ordnung von  Varro  in  chronulogischer  Reihenfolge  aufgeiuhrt  waren: 
D(/(  daI(is,  Chersiphro .  Irh'fjns  .  Philo^  Dinochares^  Archimedes,  Me- 
necralcs^  dessen  Zeit  unlu  stinunt  ist.  Vier  derselben  sind  als  die  be- 
rühmtesten auch  bei  Plinius  VII  §  125  genannt,  denen  er  als  5n  den 
Ctesihiiis  ansclilieszl.  Für  eine  Hebdomas  röuoscher  Architekten  ge- 
nügen eben  die  spärlichen  Naclnii  lUen,  die  R.  zusammenstellt:  Cossu- 

('.  Mulms ^  die  beiden  Stailtus^  Vitrnvius  ^  nnd  etwa  noch  Fnfi- 
dfffs  und  Sepfimius.  Endlich  hat  R.  die  von  Plinius  XXVI  §  10  ff.  iu 
chronologischer  t'olgo  und  mit  praeeiser  Charakteristik  geoanoteu  7 
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Aerzte:  ütffocraUt  ^  Diocles,  PraxatßärmBf  Ckrfiifpuif  Eratütratuw^ 
Uenpkilus^  Asciepiades,  obwol  Varro  gerade  an  dieser  Stelle  oiohl 
citiert  wird,  mit Zttveniobi  aaf  di«  betraffenda  Ttrroiiiscbe  Hebdomaa 
samefcgefübrt. 

Fdr  die  6e,  die  deo  KaneÜern ^widmete  Dyet  bat  Braan  %  fieb^ 
domaden  voa  Rrabildnem,  eine  altere  und  eine  jüngere  Gruppe  ans  PÜ« 
nios  anfj^wiesea.  Die  jüngere  XXXIV  $  52  Antaeus,  CaUittratui^ 
Polycles  Aihenaeus  (denn  hiermit  ist  nur  ^in  KQnsller  bezeiobnei)^ 
CmUi^senus^  Pyt/tocles^  Pythias,  Timocles.  Die  illere  Gruppe  gewann 
er  ans  den  §  54 — 71  geg'ebenen  Kunsturleiien,  als  deren  Quelle  be« 
reits  Jahn  (Ber.  d.  suchs.  Gcs  d.  Wiss  ihjO  S.  127—  136)  den  Varro 
bezeichnet  halle,  wobei  freilich  jetxt  mit  mehr  Hecht  an  die  Hebdoma- 
(ieu  als  an  die  von  Jahn  vcrniulele  SchrilL  de  propriefa ic  scriplorua^ 
gedacht  wird.  Dort  sind  der  Heihe  nach  aufgelulirt :  r/i/dias^  ro/ijcfi- 
tus ,  Myro^  PijtJtafjnrüs  Rkefjiuus^  Ifj^f'ppus;  dazu  kommen  zur  \'oll- 
stiindigkeit  der  Sielien/abl  die  in  ücn  ^§68  —  71  besprocitcncn ,  dor- 
seHien  Gattung  angehurigen  Tr/cphancs  und  Praxiteles.  In  der  Anord- 
onnj»-  wich  Plinius  von  Varro  i\h.  der  uliiie  Z\n  eitel  der  clironolugisciiea 
Abfolge  gemäsz  den  Telephanes  und  Praxiteles  vor  den  Lysippiis  go^ 
blelll  halle.  Der  iirnn  i  t'iir  dio  Umstellung  war  bei  hei  Jeu  ein  vcr- 
sriiiedener :  den  äHcrii  aber  ungleich  wenijjer  berüiwiilen  Telcjiiiaiies 
iial  rünius,  wie  man  aus  seiner  eigenen  Andeutung  schlieszen  darf, 
um  der  Uiibenihmlheil  willen  dem  Lysippus  nacligeslellt,  den  TraxUeles 
aber  zum  Schlüsse  dieser  Reibe  erwähnt,  weil  er  marmore  clanor 
69)  mit  mehr  Recht  seinen  Platz  unter  den  Sculptoren  einnahm. 
Gegen  diese  Combiuuüon  macht  Mercklin  gellend,  dasz  der  hinter  dem 
Rheginer  Pylhagoras  genannte  Samicr,  bei  dem  Plinius  durch  die  Be- 
merkung 69)  hic  ^upra  diclo  (acte  quuque  mdi^creta  suniiis  fuisse 
traäilur  au  IIa  1  Ii  e;  an  \  jrros  Imngines  erinnert,  von  Brunn  niii  der  be- 
zeichneten llcbdomas  willen  aul  Lnrcclit  übergangen  sei.  Mcrckliu 
wulllü  vielmehr,  um  die  Siebcnzuhl  zu  retten,  den  Praxiteles  aus  der 
Reihe  der  Erzbildner  ausscheiden  und  der  angeführten  Bemerkung  des 
Plinius  zufolge  auch  bei  Varro  den  Bildbaoem  zuweisen.  So  richtig 
jene  Bemerkung  über  den  Samier  Pylhagoras,  so  wenig  zalassig  scheint 
letilerer  Answeg  die  Hebdo«aa  sn  Biebern ;  vielaebr  wird  men  deo 
Grond  dafar,  daas  Plioina  den  tta  Bildhaner  berfthmleeen  Praxüelea 
nnler  dea  Brabildnern  erwibnt,  nnr  in  deai  Vorgang  des  Varro  aaeben 
dflrlia  nad  aieb  aber  diese  Anordnaag  niehl  BMbr  Terirandern  als  s.  B^ 
darOber,  dass  Varro  den  Arebimedes  lieber  naler  die  Arobilektea  ein 
die,  GeoBietrea  gealelll  bei.  Das  vollbonaieB  ansretebeade  Mittel ,  die 
Slebeaaabl  der  Ersbildiier  voa  allea  Bedenbliebkeiten  sa  befireien,  hat 
Bitsobl  darin  gefunden,  dass  Fbidias  von  dea  folgenden  getrennt  als^ 
Korypbaee  grieebiseberseils  ittr  diese  Dyas  ia  das  erste  Baeb  verlegt' 
werdk  DiellebdoBiM  selbst  bestsad  daan  aas  folgeader  ebrenologiaeb 
geordneter.  Reibe:  PoigMus,  Myro,  Pythagorui  Mhtgkimiy  Pyihagara$ 
'  SamiU9^  T€kpkame$,  PmwUetei^  L^ipfuM.  Zngleieb  ergibt  sieb  dsr-  , 
ans,  dast  der  feststebeaden  Rangordnaog  der  3  dieser  Dyas  aagebOri. ' 
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gen  Künste  entsprechend  von  der  Erzbildoerei  der  Anfang  genommea 
war,  woran  äich  die  Sculptur  ood  drittens  die  Malerei  onschlosi.  Eine 
Hebdomas  griechischer  Maler  hat  Merckliu  aus  QiuiUiUan  \1I  10,  6 
nachgewiesen:  Protoyenes,  Pamphilus^  MelarUhms^  Anttphilus^  Theon^ 
ApeUeSy  Euphratwr.  Aehiilich  wie  bei  der  Erzbildnerei  war  diLatr 
jüngern  Gruppe  eine  iiltcre  vorangestellt,  in  welcher  Zeuxis,  Parrba- 
sius,  Polygnoltis  ihren  Platz  hatten.  Und  um  zn  voller  Concinnitäl  lu 
i.telnnp:cii,  vvini  man,»  wie  für  KrvJnUJner  und  Maler,  so  auch  für  dia 
BiKlIiauer  1  Üebdomadeii  anzuneiirnen  luiben.  Diese  6  Hebdomaden 
wan  n  endlicli  durch  eine  7e  Miscellanhebdomas  abgeschlossen,  iu  wel- 
cher Steiiisclint'ider,  To  reuten,  Bildschnitzer  u.  ä.  aufgeführt  waicn 

Um  7  Hebdomaden  griechischer  Kilnsller  auszufüllen  koniUe  es 
dem  Varro  an  den  geeigneten  Vertretern  ui<;ht  fehlen.  Grüsiere 
Schwierigkeit  mochten  ihm  die  römischen  Künstler  machen;  die  spär- 
lichen Nolizen,  die  uns  darüber  erhalten  siiid,  reichen  lann;e  nicht  aus, 
um  7  iiebdomaden  auszufüllen.  Indessen  wird  man  es  V'arruä  maäl- 
loser  Erudition  zutrauen,  dasz  er  ans  cU  n  ScIiUipfwinkeln  des  lalioi- 
scben,  oskischen,  sabinischen,  vielleicht  auch  etnisUischcn  Alk'rllnims 
eine  ausreichende  Zahl  von  Bildnissen  für  difise  UaltaDgen  zusaauBea* 
gebracht  habe.  ^) 

Fpflibarg  in  Breisgao.  Joham  VahU». 

*}  fVormtebende  Anzeige  war  bereits  in  den  Hände»  der  Kcdacti<iD, 
ehe  die  ^varronischen  Briete'  vou  Merckliu,  Biuim  und  ICitscbl  im  rhc-io. 
BCua.  Xni  S.  460—477  verSffentKchi  waren,  daher  diese  in  obiger  Ab- 
seigp  iiicht  mehr  habea  berücksichtigt  werden  kSnnen.  /*.] 


(41.) 

Zu  Ilypereides  Epitaphios. 


(  ül,  5,  IH  ist  zu  crgiinxen  otceq  H(6d'atSLV  \ot  qtfto^g  noi]Hv\ 
Wie  sehr  der  Jiedner  von  der  Houtine  der- ge»töhnlichen  Leichenreden 
abweicht,  leuchtet  nut  den  ersten  Blick  ein.  —  10,  22  ist  anstatt  q>i^ 
ya(^  ifä<Jav  vielleicht  zu  schreiben  g)iQS  ^«Qj  xi  näöav  evdaifiovünf 
avBv  Tt/q-  aviovofilag ;  wenn  niciit  hinter  svdatfiovlav  eiie  Licke  flnrn- 
nehmen  ist.  —  11,  25  ist  so  herzustellen:  yvv  ^'  OTto  tetvnig  a^iitta^ut 
(Pap^  ai^a&ai)  yvco^ip.ovg  näßi  kcA  fivrjfwvtvwvg  6$*  ivÖQCtya%iav  yi* 
yovBv  shai  (Pap.  yeyovivai).  —  14,  22  vielleicht  oid'  ixeivovg  ovx^ 
avxoig  oh^hvg  rovg  vfisziQOvg  av  (Pap.  oixfuni^vg  vfitiv')  dvm  vo- 
filSeiv,  Ebd.  Z.  2B  nlf^aidceiv  für  nXrjüiaaEiaiß,  Soviel  wtttig&teAS 
•cheint  mir  gewis,  dasz  nicht  die  Helden  der  Perserkriege«  soaderi 
.iherhaupi  die  Alheoer  m  der  UnlenreU  du  S«hjeol  des  Sirtzes  sind. 

Besan^OD.  H,  WM 


Digitized  by  Google 


'    B.  8M:  Alter  die  LelttwO(|er  der  deetieHee  Sprtehe.     747  ' 

61. 

Heber  die  Lektmärier  der  deutschen  Sprache  wm  Dr.  //.  Ebel, 
(Frognani  dee  Leiir*  med  EnieinragBiiietttiites  auf  Oelrowo  M 
Fflehne.)  Berlin  1856.  Droek  von  TrowHiecli  a.  Sohlt  31 8.  4. 

* 

€leieh  dieser  treSIMen  Arbeit  eines  fleiszigen  GerroaniileB  ftft« 
•den  wir  ofl  AMmedloegea  ?oo  bedeutendem  Werthe  in  Proffemm 
versteoki,  die  entweder  gar  nicht  in  den  Buchhandel  kOflunen  oder 
Md  dereos  verschwiedea.  Um  ihren  festlichen  Sonderzweok  mit  ei- 
nen geaieinnützi^eren  ku  verbinden,  sollten  etwa  solche  Arbeiten  in 
handlichem  Oelef  format  ned  iai  Vertrieb  einer  bestimmtea  Buchhand* 
hng  den  fllr  einen  UeioereB  Kre»  akf  elwten  iSokelneohricktoa  bei* 
^efebea  werden. 

IHe  Torliegende  Abhandlang  ist  zwar  beinahe  swei  Jahrö  alt, 
aber  danim  nicht  minder  nen,  weil  sie  bis  heute  keine  Nebeobublerin 
fand.  Ihr  Haoptgegenstand  sind  die  Anleiben,  welche  die  deutsche 
Sprache,  zanachst  die  hochdeutsche  Mundart,  seit  ihrer  frühesten  /<jit 
bei  fremden  Sprachen  gemocht  hat.  Ihre  weilans  gröste  Zahl  verdankt 
begreiflicherweise  bald  das  Bedürfnis,  bald  die  bctfelhafle  l'dt/.sucht 
der  deutsch  redenden  und  schreibenden  der  ziidringliehcii  Frcig^ebig- 
keil  der  römischen  Weltsprache  und  ihrer  Epigonen.  Der  Vf.  vernich- 
tet bescheidenerweise  auf  Vollständigkeit.  Wenn  alle  Lehnwörter, 
deren  Umgestaltung  zeigt,  dasi  sie  irgend  einmal  und  irgendwo,  wenn 
auch  nur  voriihergehenti ,  in  deutschem  Volksmunde  gelebt  haben,  hat- 
ten antgenoninien  werden  sollen,  so  würde  freilich  der  Kaum  eines 
Progrünuns  nicht  ansgereiclit  haben.  Wir  greifen  aus  iffrer  >Iasi>©  bei- 
spiel^balbur  einige  heraus,  nut  Ansschlusz  aller  nur  der  neueren  Zeit 
angehörenden.  Sehr  viele  Ftlanxennainen  gehören  in  diese  Kategorie, 
die  sich  meistens  bis  in  die  neueste  Zeit  erhalten  und  weiter  umgebiU 
del  haben,  wie  z.  B.  die  afjlei^  ahd.  a-,  ha-ffuleia  u.  dgl.  aus  aquile- 
tjta^  -ja;  der  Sladinanie,  damals  noch  in  glorreicherem  Andenken,  zeigt 
gleiche  mit.  ahd.  Umbildung.  Bei  andern,  wie  bei  cdani  {Jieleuium)^ 
ist  die  Prüfnng  des  indigenats  mit  sehr  verwickelten  Untersuchungen 
verknüpft.  Bei  ahd.  alpari  nhd.  alber  ilal.  albaro  (auch  albero^  wie 
das  aus  arhor  gebildete  Wort)  usw.  lassen  die  ronianisehen  Formen 
die  Grundbedenlung  der  Weis?:[>appcl ,  populns  alba,  hervorlrelen ; 
aus  albir  bildete  sich  albeli\  abclc  u.  dgl,  ni.  fort.  Blinder  häulig  sind 
sichere  Eallehnungen  von  Tluernanien  aus  der  lateinischen  Sprache.  Zu 
dteaen  gehören  zwei  vereinzelte,  aber  bemerkenswerthe  ahd.  Beispiele: 
loricAirt  cuniculus  (Gratr2,2i6)  aus  /min'x,  das  nicht  durch  die  ro« 
•an.  Sprachen  hereinkam,  eker  doek  auch  kein  bloss  gelehrtes  ud 
toferwandeltes  Fremdwort  ktieb ;  ja  noch  in  einem  hsl.  Wi^rterkaek 
en  de«  Anfang  des  15n  Jh.  lohetnt  lortek  ceaieolne  datn  sn  fekOren» 
MiM  Unm  glires  in  einer  Glew  kei  Seknelter  2,  472,  den  u  aek« 
reren  raMn.  Können  mit  akgeworfeneni  ^  sttniBl.  Allkekannl  int  die 
frtke  Vtrwendtong  des  psiUacm  in  den  denleeken  f^Mck,  eokon  tk4 
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Mk^  nd*  Bedeeh^  der  früh  und  gtns  spit  seine  lateinische  Endung  wie- 
der ittfnimml  und  hin  ond  lier  fterrl;  sahireiche  Beispiele  gibl  mein 
OIOMtriam  1at.*germ.  u.  psittacus.  Aurichalcum  wird  erst  lo  «hd. 
drea/c,  dami  satol  sich  eine  weilere  VerbiUiun^  oreMch  fester,  ms 
veloher  die  tpdte  mit.  Form  amriculcum  vielleicht  erschlossen  wurde; 
im  15d  Jh.,  wenn  nicht  früher,  sooderle  sieh  eine  nftenliehe  Form  au- 
ricakmi  fdr  die  Bed«  Goldsefatam.  AuripigtiwUum  besengt  dereh  die 
llnformungen  orgiminl^  später  auch  oprimenij  apermmt  den  volliB* 
thümlichen  Gebrauch  der  Sache.  So  aaeh  iUrammimm  abd.  olroMMa 
a.  dgl.,  im  16b  Jb.  biaftg  bd,  ad*  «Iro*,  olri-,  ater-meni  mH,  atrimm^ 
mm.  "0%(fa,  ockrü  warde  aa»  dealaehen  Masculin  ahd,  ogw  ohd.  ocAer^ 
aaeb  (iTs  Jh.)  miff».  Aas  dem  romao,  Stahle,  aciaje^  aciarium  wurde 
abd«  eechol  u.  &•  m.,  aas  der  olla  der  römischen  Töpfer  die  üia  der 
allen  Deutschen,  von  welcher  so  viele  heutige  Enler  abetammeo  (noch 
jalat  s.  £r  Oberhess,  aller  Töpfer).  Aoa  horohgwm  wurde  alloiiblich 
abd.  4M*ÜBi,  Boeb  in  14n-^lda  Jb.  orleug^  mrt€i;  aaa  «rceo/tis,  urcellm 
•bd.  tir«o<;  aus  mtbialares  abd.  iuflelara;  aoa  je^fiu»  abd.  altsachs. 
tegina  nebst  späterer  Nachkommenschaft^  "^^fuc  erseugte  die  mit.  ahd. 
«Mda,  wahrscheinlicb  schoa  mit  Umdeatoag  zur  (abd«)  abseii$.  Die 
deBtaeben  Hühner  erhielten  ihren  pips^  ahd.  phiphis  voa  dea  BomaBOB^ 
vfl*  s«  B.  ital.  pipiia  und  die  gefeierte  Spanieria  AgM'la  aoa  lat.  pi- 
HtUa.  Sobwerlioh  ist  das  ecbt  deolecbe  eUnd  ganz  synonym  mit  dem 
aas  exiUum  gebildeteo  oad  weiter  spriesteaden  abd.  »A«ili(Graff  1,141). 
Aus  laL  ffeerelaritis,  sacrarius^  saeritta^  sextariui  asw.  entstände« 
frflb  peraaBiercndc  deutsche  Wörter,  die  gleich  den  vorerwihnten  de« 
von  BBserem  Vf.  aufgeführten  zur  Seite  stehen  dürften.  Wörter  da- 
gegen wie  bMaustian  (bei  Grimm  Wtb.  I  1187  onerklnrt)  aus  balam^ 
sliKm,  ßttXctvatioi  (woher  aaeb  die  baltisirade)^  würde  Ebel  wol  schon 
desbalb  niobt  aufaebmen,  weil  sie  niebt  volksthümliche  Appellelivo 
wardea,  soadem  nur  verballhornte  filgennamea  blieben.  Die  Grenzen, 
innerhalb  derea  ein  Fresariwort  einst  zur  Geltung  gelangle sind  frei-r 
Keboftsebwer  anzugeben;  Wahrzeichen  gibt  theils  die  Quantität  des 
VOffconunens ,  theils  die  Qualität  der  Germanisierong,  sodann  die  Gat- 
Imif  der  Qoelle.  Khel  hat  die  betegbare  2eit  des  ersten  erschetoeaa 
mit  gewissenhaftem  Fleisz  angegeben,  seist  aber  mit  Reobt  bei  vicTen 
später  auftaachenden  ein  höheres,  nnlielegtes  Alter  voraus.  Bei  dieser 
Gelegenheit  gedenken  wir  einer  noch  oagelOsten  Anfgabe,  die  steb  ein 
toUstindiges  Fremdwörterbaob  stellea  sollte. 

la dea  bentigen  Volks moBdartea  Dentaeblands  cursteren  sehr 
viele  romaalsebe  Wörter,  deren  Aofnnbme  wir  zum  Theil  erlebte« 
(z.  B.  vieler  franateiseber,  auch  einiger  russischer,  in  den  napoleoni« 
neben  Kiiejgen),  wogegen  viele  ans  manigfaoker  Vergangenheit  und 
ans  sebr  verscliiedenartigen  Quellen  herstammen.  Gewis  datierea  viele 
noch  vom  dreiszigjährigen  Kriege  her,  itniiänische  BBcb  BOab  von  den 
Sdldnero  der  Condottiori,  die  sie  im  Lande  selbst  aunahmen;  andere 
avs  dem  ilteatea  LateiB  der  Kirobe  and  des  GerichtsboCsa ;  gleieb  die-; 
sen  drangen  von  oben  aaeb  onteB  BMaabe  iBdividaaii  nun  dam  wOsteii 
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IMe»,  dM  M  t7a— 1811  Jk^4ie  SobrifbprMlie  in  SoM  mfam,  dn 
19»  Jh.  •her  tliells  ^laekKeh  wieder  gias  fortjagte,  tMI«  wenigstens 
dw  Sehriftoistltkeil  eaMsfe. 

Wie  bei  Jeder  Spraefie,  §0  aaeh  bei  der  deatiehea  gehört  lÜM 
iiaeb  Mrei  Seiten  hin  gerieMete  DnrehforaehnDg  der  Lehnwnrler 
nenlieh  sowol  der  anfgeaooinMneD  «is  der  enteandlen^  m  den  wiehi 
tigsienlMlMrbidten  ener  Btidongtgeiehiehle  des  gansen  Yelkes,  »loht 
bloek  seiner  Spraehe^  Von  dteneni  Stand|innkt  ans  goirinnt  der*  Inhalt 
dieOnalilil  der  WMer  die  erste  Bedentang,  ihre  Form  dagegen  UMhr 
nnr  eine  eeanndiro';  besonders  soweit  sie  Beit  .nnd  fiesehaffenheil  der 
Qnelto  erralhen  lissl.  iolohen  SoMboleths  gehört  nanenlHeh  der 
lalelnisake  fiaehstabe  c,  je  naehdem  er  als  k  aus  alter  Röniertelt  anf> 
IrfH  oder  (wie  meiitentheils)  in  romanfieber  Brweichung.  Den  dOsierfl 
AerAer  n^  B. 'lernten  schon  die  itteslan  Deutschen  dnreb  die  nllen  Bö*-^ 
nier  kennen,  wahrend  seia  viel  jüngerer  Stiefbruder,  das  tragilconriscin' 
J^nrner  der  Staden ten,  nnmiUelbar  aus  dem  Latein  der  Sohole  genoai-» 
inen  wordev  Kainr  und  keUer  sind  ebenfalls  attrömi^h,  Irots  aller 
Politilief ,  die  den  rdmiscben  Kaiser  als  urdeutschen  wiederaafwecken 
wollen,  ohne  dabei  seinen  naehgebetenen  Broder  in  dem  slarisohen 
fBmttin  so  erkennen. 

Die  Aofnahme  vieler  Fremdwörter  heaeogt  awnr  hioRg  nicht  die 
Bildung  des  gastfreien  Volkes,  sondern  eher  ihr  ^genlbell  oder 
noch  mehr  ihre  Ausartung  zur  Verbildnng;  nnd  wem  im  eignen 
Voterlande  die  Muttersprache  sbr  Verstfindignng  mit  Gott  und  Men- 
schell  in  der  Hauptsache  nicht  ausreicht,  dem  fehlt  auch  der  beste 
Theil  des  Votkssinnes  (nhd.  vulgo  des  Nationalcharakters).  Wie  aber 
jede  Tugend  durch  Unmasz  zum  Laster  wird,  so  auch  die  Sprachrein- 
heit  zum  Purismus,  welohetn  unser  Vf.  einige  muntere  Prilsclienschlä^o 
Versel7.f.  Der  Tauschhandel  der  Völker  mit  Ding-on  und  Gedanken  hat 
mei3!<;nl!icils  auch  den  mit  iNomen  und  Wörtern  zum  Beg^leüer  ;  und  ein 
geschsvoreuer  luberselzer  9\\  jeder  Greuze  würde  diesem  wellbürger* 
lieben  Verkehre  noch  weit  hinderlicher  sein  nis  die  sirengste  Waat. 

NVoiin  wir  niichher  hei  vielen  einzelnen  >\'örlern  der  lateinischen 
Spruilic  und  ihrer  Töchfcr  in  vorliegendi r  Schrift  ihre  Verbreitung 
euch  iiu57.erhiilh  der  deutscheu  Sprachen,  minientlich  in  den  (seit  alle- 
ytcr  Zeit  durch  Lehnputer  hereicherlen)  keltischen,  durch  Beispiele 
nachweisen:  so  wollen  wir  damit  wiederum  zunächst  culturgeschicht- 
liche  Slreiflichter  werfen,  sowol  auf  die  Eindringlichkeit  und  Mofbl 
des  ausländischen  Begriffes  in  oliicieiler  Unirorni,  wie  auf  das  gleich« 
miszigrc  ßcdurlnis  mehrerer  Sprachen  und  Volker,  die  den  Fremdling 
einluden  oder  doch  eintieszen.  Die  sittliche  Würdigung  dieses 
thuns  oder  Icidens  bedarf  indessen  einer  besonderen  Untersuchung; 
nur  welche  wir  uns  hier  nicht  tiefer  einlassen  kunnen ,  so  anziehend 
auch  die  Aufgabe  ist.  Zu  diesem  Zwecke  itemlich  wurden  wir  unter- 
suchen, welche  Synonymen  des  Fremdwortes  die  entleihende  Spra- 
che bubiUc  oder  besessen  habe,  nnd  wenn  solche  vorhanden  waren,' 
warum  sie  deuuocb  das  Fremdwort  aufnahm.  Es  versteht  sich,  dasz 
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M  hierbei  nioM  wi  dM  MmU  der  Wörter,  iondcm  MiMii  «itr 
Mieiiteeiii:Me«tiD^toUer  Worte  fUt,  alio  mn  die  versweigtestea 
FortohaBgeo  aber  Sitte  vn4  Oeeeto,  GliialM«  and  Wimim  der  Vdlkar 
Mlbel. 

iene  Verfolgung  der  röntaebe»  Wanderer  fiber  die  deuUebea 
Cfarcnxeti  hiMa»,  die  wir.bier  mir  unvollst&iidig  and  beiapietoweige 
lukiriieblieii  werden ,  masz  auazer  den  Paftklen  des  AnagMgt  nod  des 
Einirille  »och  di&  Zwieoheaelationen  gent«  beobeeblen,  um  richtige 
Seblflsse  auf  den  Bildungsgang  der  Völker  sb  neben.  In  vielen  FäUea 
li«g(  in  de»  UnlTerbiltaiMeB  des  Wortee  das  Merfcmil,  ob  es  «■  «a- 
niltelbar  von  allen  oder  neuen  Römern  octr^yiertes  Gemeingut  Am 
b»därrUgen  ist  oder  das  Sondergut  eines  eiaxelMii  Batleihers,  der  et 
nach  dem  eignen  Geb  rauche ,  'mit  liehtbaren  Sparen  desselben,  dM 
Ntehbern  weiter  nutUieiUe.  So  kam  bereite  gemiiniiiertea.litleui  ma 
Deutschen  «n  Siaven  und  Kelten:  viel  häußger  aber  tu  diesen,  win  nn 
den  Donlioken  selbst,  dca  lateinische  Wort  nicht  aU  anlohes,  sondern 
naeh  Sinn  nnd  ^orm  zum  romanischen  des  Mittalaltm  oder  der  fiinn- 
neit  umgewandelt  und  modernisiert.  SahliaHnercr  Sofia  sind  die  ro- 
nianiscben  Minnrdrter  im  Deutschen,  welche  nrsprQnglich  selbst 
donisch  waren  und  nun  in  welscher  Frisör  daheim  den  Ebraopintn  dot 
Iromdan  fiesles  oinnabmon*  Sa  bann  auch  endlich  noeh  inr  Fmgo 
kommen ,  ob  daa  forluNnmen  eines  lalainiaeben  Wortes  in  Spmohmi 
irorachiedener  Gruppen  nicht  vielmehr  nur  scheinbar  ist,  sofam  no»» 
lieh  die  bekannten  Laiitverh&ltnisse  der  Sprachen  der  Annahme  seiner 
Sbonbanigkeit  in  allen  nicht  widersprechen.  In  dieser  Slroü* 
frafa  wArden  dann  mitunter  tbeils  innere,  tbeils  chronologisobn  2on9- 
waa  einen  nicht  apodihliaahan  Anaaohlag  gaben  Aber  fintlobnnnf  «dar 
Urrerwand  tschaft. 

Mit  ttecbt  warnt  nnoar  Vf.  in  seiner  Einleitung  vor  der  Annnhmo 
blosz  ioasorliobar  Klangähnlicbkait  ala  Zeugnisses  für  Urverwuidt» 
aabaft,  fO  wio  Yor  dem  Glauben  an  geschichtlich  nachweisbare  Ur« 
sprachen  ganser  Sprachfamilian*  Unsero  Anseige  dnri  don  raison  In- 
ball  dar  gansen  Sehrlft  niabt  refiatrieren  wollen,  iondam  mnai  aiob 
begnügen  einige  Bedenken  und  Zus&tze  als  Gloiaen  su  geben. 

Bei  den  Beispielen  deutscher  Lehnwörter  in  den  finnischen  Spm» 
•aban  hitte  der  merkwürdige  Umstand  erwähnt  worden  aolion,  daat  in 
oiner  ganzen  Reihe  finnischer  Spraahan,  welche  zu  verschiedanan  2ai* 
ton  mit  deutschen  in  Barührung  kamen,  dla  Wörter  für  Schwesier  nnd 
Toekter  von  latataranonllebnt  erscheinen,  obgleich  die  Einvarlaibmit 
oft  sehr  innig  wurde  und  das  Lehnwort  ganz  volksthümliab  gaataltel 
nnd. gebraucht,  und  obgleich  dieea  nahe  Verwandtschaft  sonst  nirgenda 
dnrch  Lebnwdrtor  hazeichnet  zu  werden  pflogt.  Diaa  geschieht  ersl^ 
nahen  immer  mehr  verhallenden  deotseben  Synonymen,  hol  don  Gtndon 
des  avnnculus  und  der  amüa^  kamn  des  conuMwif  unser  Cotisui 
wird  noab  vAlIig  als  Fremdwort  geschrieben  und  gaeproobon,  Wik* 
rond  dagegen  die  Kmint  sich  schon  mehr  aliLohnwofl  olngabAr- 
gnrt  bat»  Froiiiab  Inntan  dia  Naman  dar  allarnAabalan  Yatwandlnabatta 

■ 
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slureti  im  Mande  deutscher  Kinder  frauösisoh  Papd^  Mamä  (obgleM 
franz..  moman)^  und  erst  neuerdings,  In  veüew  V«f brailong* ,  auch 
unter  erwuclisenen ,  mit  deutschem  Teitfiille  P^tppa  ilod  Mdmma.  Aber 
bei  dieser  Vcrniittluug  durch  die  KiodertpniQhe  haben  Faoloreo  mit- 
fcwirkl,  die  wir  \fei  jenen  Lehowörlerfl  ftr  Sehwester mid  Tochter 
nicht  vorausselsen  dlirfen,  unter  ihnen  auch  physiologische.  Letztere 
wirkten  ebenso  mit,  dasz  in  den  romanisch«»  Sprachen  Bteltens  und 
Dakions  die  organischen  lateinifchen  Namen  fir  Vnter  imd  Mutter  ganz 
ii  dareb  die  atebr' onomatopoetischen  (sH^  Teoi^  verbo!)  mamnia^  bap^ 
l«/a  vordringt  wurden.  '   i- i.. 

'  '  Ebels  Ableitung  des  nhd.  $ckafotl  (mndl.  Mfamt^  mH.  scafaldus^ 
BcafarduSj  scalfaudus  ^  scaffnle^  scadafale,  itaAttfßÜmm ,  catafaltus^ 
tttdafalns^  cadafalsus^  cadafandus\  ddaftdemm^  tadmfaiej  ekmuft 
fallum^  chafallus^  cfiafellus^  chalfatta^  chaufanäut,  tkaufmrmm^  e»* 
dnpallus  usw.)  aus  dem  bebr.  C3Btb  riciiien  isKoaoh  Form  und  Bedeu- 
tung uMg,  und  die  Idenfllll  den'Wortdi  nrit  dem  et»taf<9ic0  neikHi 
vorlfingfft  anerktnbL  Niheres  t.  bei  Dtes  rem.  Wtb.  S.  93,  wo  auch 
die  t^ormev  der  romaniscben  Spraeben  aofgefObrC  find;  vgl.  PollAia 
Kuhns  Ztschr.  l  S.  392  (T.  Dio  Orntidbedentong  iH  SehMgnriat  Bm* 
bei  der  Bedeutung  einiger  mll.  Formen  nts  Itrrlt  lignea  der  Anklang 
an  tat.  phala^  f&im  mitgevftrkt  habe,  bezweifoln  Wir/  obg<eieh>  idieinn 
auch  in  den  ihrigen  Bodentunged  Bntei^nr  WfNio  vielCacb  enUpj^e^ 
chende  und  im  spfiten  Wllelnltor  »ehr  gebraoebKehö  Wofi  dor  Mot- 
ten HalRe  von  eaiafahä  Bichl  viel  ferner  steht  ali  da»  itai.  (ursprOng^ 
lieb  deutsche) //ff/oo*      -  -  *  '  '       >'     ; .  •»  f  . . 

Bie  VermotongiFieler  mflkehhoher  Hofflandtheile  im  Doolioheii 
hat  jcdcnralls  die  getebiehtliobb  Tl^tsaclie  far«iob,  daas  dtnDeoiaobeQ 
die  nächsten  Nachfolger  and  V^drlBger  der  Kelten  waren ,  und  wat 
nicht  bloss  itt  Weaton  Evl-opas,  iondem  auch  in  bod«iitoiidoB^aiI«B 
des  Ostens,  naeh t^ftden  wio  aaeh  Kofde»  lin.  Ailob  dIo  von  &  hat 
seiner  Venpatung  ausgeaoaimonen  GafthoB  kooBtOB  aooh  aporadiaak 
mit  KelteoreetoB  ia  daa  ftenaiiliBdem  maliaiBMBCrofrdli.  Haaoook  Aid 
wir  mit  B.  din  ^lanbaos,  daas-  dii  («bb  baiuBBla)  Gdhifeohi  kaioB 
kehiaehoa  LahBwftrtor  anliiMl»  Bad  bas«pa^lB''aogto  .glahl:BBff  -4iB 
^vielen'  kettiacboB  Bostand^heilo  in  dea  tibrigen  gemaBiaohan •Spra«» 
oben  (so  gewia  wir'aaeh'doraB  atnigo  aBBahawaa^^  a—dafB  ortenben 
«08  anob  einigei  Wldofapraci  gegen  diift  von  deai  W,  %aioita  -onge- 
BommeOeB  BattohnaBgoi,  Allerdiogs  galt  w&  %.'1iM4t  mkwk^^U% 
Jh.^  gleichwie  «>oh>totiB  MWahen  (halles),  Mr  «din*,  Stedhana 
^^(>XV^'^  daralB  IM  ßmUt-  m*  Bi^  appellative^Or«enamaBt  M 
Mtwerkon  ebeoto  ^onig  dem  kymr'.  Acf  oder  de«!  griaoh*  fil^aAl* 
Mü,  als  die  so/stMo nnd  der  m\iJiai$B  sfbtftiyme,  «nr^noo^fMil 
Muffigere  Maamo  ^^e»  (eig.  dat;  pl.)  von  einem  Salz  hadeatoB»iBB 

ursprünglich  nur  dio 'oMifc ^oati^Mi  Ifolf^^, 
WMbhor  "daa  Salz  bereitet  nnd  aufbewahrt,  anob  w^l  yartwtftüwirdy 
und  die  <99llil«rife "keineswegs  eine  Tautol 

HuigUcb  in  seinem  gotb.  Wtb.  u.  hallus  begründet  zu  babm,  obgleioh 


Digitized  by  Google 


75S     H.  BM:  ab«r  Um  UtewOrler     4e«l86li6N  Spraehe« 


sdlttrdiBgff  BOeli  WeigMd  iir  saim»  mhI  ao  treffliatoii  devIHtai 
WMarbMlM  den  HaUorm  (mit  Kebratein)  so  einem  iLfmriadien 
kMDT  stempeU,  der  Doch  dma  den  Kymren  telbst  nabektml  ist 
Wenn  J.  Qrimm  frflher  (Mytb.  S.  1000)  dareh  die  «lUii  allgemeine 
^devteflff  der  deotaehea  Halle  gmigt  wurde,  fttr  die  erirllmteB  Ort«- 
•«MD  die  Grvndbedeatanf  daa  Saltea  an  vemmtea',  ao  vervreiaeo  wir 
Wfedemm  aef  die  8peeiali4er«ag  dea  eigenllieh  (ooeh  jetat  im  nieder- 
aialmiaelieii  aM,  weatf.  $amdf)  flberkaopl  Branaeii  bedeateedea  Wortea 
BÖä  (bd.  fdl)  far  MabraaDanv  wofttr  wiederam  »iebt  tantelogiaeh,  » 
aoRdern  vielmebr  ohne  Bllipae  ahd.  $aU$dt  aga.  aeoftamiM  galt,  Ja 
■oeb  beate  bd.  saUsöde  f.  (aalimi  i.  q.  BoMrunne  bei  Friaeb),  wet- 
teraa.  aoAMtre  f.  gilt,  aiob  aber  landaebafllieb  mit  dem  Begriffe  dea 
BttMadeM  miaebt,  wibread  fretlieb  aoob  adl  pntena  vom  aMe»  ko- 
mmt wurde.  Gleicberweiae. bedeutet  aucb  nbd«  idla  nd.  Me  f.,  toIU 
aliodiger  talmle  d.  i.  ßateqiielte,  nraprQaglieb  aar  palaa,  demniebat 
TOlatabrom,  welobea  leistare  Wort  in  Glosaariei  dea  I5n  Jb.  (a.  meto 
Qtoaa.  Iat.-germ.  u.  d.W.)  aowol  doreh  bd.  and  od.  aole,  aola  ala  dpreb 
aoff,  wud$  gloaalert  wird,  wie  bereite  dnrdi  abd.  aol  o.  dgl.  Meine 
Binmiaebnng  dea  von  dem  aieb  aalenden  WItde  tielloiebt  geaaalrteft 
Balagebaltea  der  Tolutabra  (golb.  Wtb.  a.  ao/l)  nebme  leb  Jetat  Boraek« 
Bei  eiaem,  itad  mit  Reebt  von  jeber,  ao  boebgeaebiHtea  Gegenataade, 
wie  daa  Sala  iat,  ergaben  aieb  aolebe  Speeialiaieraagen  voiraelbat. 
Aebidieb  apeelaliaierten  aiob  aablloae  andere  WOrter,  imd  eben  anob  • 
Mfe  naeb  anderen  Riebtangen  bin. 

Ferner  iat  der  dealacbe  foraf,  wie  der  keltiaoke  fMit^  in  beiden 
Spraeben  romaniacbea  Lebowort  laleiniaeben  Uraprnnga,  and  der  abd. 
for$läH  wie  der  nbd.  fanier  nnd  der  firs.  foriü»  der  nacbg eboreae 
Bmder  dea  ilnl.  /brailtfare,  deaaen  Bedeotnng  aamt  Jener  apileren  In 
dem  mit»  fort^vHm  aafiritt.  Iliberea  a.  bei  Dies  a.  0. «.  fonMUt, 
Weigand  a,  0.  n.  Foral.  Bbenaowöl  die  Form  (deotaeh  -41  weebaeK 
aebwertiob  mit  roman.  -al)  ala  der  Bedentangawediael  wtderapricbt  der 
Abteilaog  von  eiaem  deatacben  fortkahi^  ßriehi^  welebea  dnreb  fo- 
maoiaobe  VermiUelaog  ala  forn  beimgekebrt  wire,  obgteieb  bei  der 
Tütm9  ein  ibniieber  Weebsel  allgemeiner  nnd  beaonderer  Bedeatnng 
anfirilt. 

Daa  sitaämineDtrolfeB  dea  daataeben  k&fitey  IMmh  (haHehi)  mit 
dem  apeeilaeb  kymriaeben  Aekme  (kekoeca  mit  dem  Habicbt  jagen) 
gegenttber  dem  gadbeliaeben  $ßboee  Baden  wir  sn  markwfirdig,  nm 
ntebt  gleieb  nnaerm  Vf.  alle  Bntiebrang  attSttnebmen,  Wir  werden 
andern  Ortea  einige  Zengniaae  a«ob  fOr  den  keltiaeben  Urspruag  des 
Mute»,  fakü  vorflibren  nnd  prOfen.  Worlacbdpfnngen  aaf  den  Geble- 
tea  der  Jagd  nnd  dea  Kriegaweaena  dürfen  wir  ana  cnllargeafibiobtK'« 
eben  GrOaden  aebon  in  uralter  Rellenseit  wenigatena  auoben. 

Um  Ober  die  Herleitnng  dea  üetaiea  von  den  Kelten  au  eniaohel* 
den,  bedarf  ea  (bier  niobt  anasufibrender)  apraeUieber  und  aaeUleher 
Unteraaebangaa;  wir'beawrken  nur  falgeBdea,  indem  wir  angleieb  anf  ' 
Beuaa  gr.  Gelt.  S.  910  f.  und  gans  beaonders  anf  Dies  a.  0.  o.  tima 
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wweiM«  Die  vm  2mm  gtliUal»  Form  rfim»  far  Aami  ivM  m 
Domge  vom  J.  1198  fflr  rkifihmmi  %ngMhTl.  Bs  frtfl  »ieb^  ob  diefea 
Worl,  du  n  spfttorer 'ioU  in  MoiglMhor  BntslelliiDg  (s*  jb.  GIoss.  it. 
n'cmore  f.)  <iowol  fftr  Reim  tla  ffir  «^fiop  «elff  9ebriocblioki.itl;^ 
sieh  sehOD  weit  frflher  io  dieiea  BedentoBgen  belegeo  lls&t^  vtelleielil 
eobon  ia  der  selur  ItSIma  Zeit«  in  wolober  biteinieobe  ^dicbte  tflweibi 
den  Beim  eUmibltsh  enebilden,  Dof  kelt*  SUmn  rlw  bedeatot  ]n4en 
illeren  Quellen  nur  i^t^ftos^  wie  nraprflagUeh  aaeb  der  eniepreobendo 
and  eingeborene  denttche  Stamm  (starke*  2w.  gtrimany  In  dieser 
Bedeatuag  alammen  diese  Urverwaadlen  weder  von  fv4^^  naeb  von 
i^l»6f^  Brst  spiter  ersebeinC  ein  gteiebUotender -fitamm  iftr  Beim  in 
den  romaniacbeB  Spracben,  neben  oder  naeb  ibnen  aneb  in.  den  ketCi« 
(Mben  and  germanlsohen,  spiteat  dann  aneb  in  deD-nbrigen  earopaei- 
aeben,  sogar  im  ngr^  (ital.)  (Ifut*  Die  kymrisebe  ^praehe  bat  ibr  allsa 
Hm  nnmeras  in  rhifmk.  na^feform.t  nnd  davon  ein  rAim,  riUmpim«  ge.- 
sondert,  welches  sogar  iweien  englisehen  Wdrlern:  rk$nU  aad  rim^ 
entaprioht,  gleiohwie  daa  briton»  rtm  t  gegenOher  rvmm  m.  nameMa. 
Pas  lauterem  entspreohende  gadbel,  rist,  spiter  rAmiA,  rlmi  ist  Jelil 
gani  versehollen,  wibrend  gadb.  rmas  rhyme  eigentlich^  wie  kp»» 
rhammani^  nach  Form  und  Bedeatnng  ans  romanee  n.  dgl.  gebildol 
iai.  Am  wabrscheinliehsten  ^rfen  wir  dem  ans  rhffthmug  entetaadenen 
M$ime  kaom  eine  Anlehnung  an  den  grundverschiedenen  kelti  germ. 
Hai  nnmeras  iQschreiben. 

Endlich  bedarf  die  Dentsobheit  des  amhaenu  (6<8)  ainda  vielBaip 
tigen  Bevision,  an  welcher  Bet  in  Kuhns  n.  Scbleiehera  Beilrigen  nur 
▼ergk  flpraohf.  1 B.  476  if.  mitefwtrken  snebtov 

■  Ob  das  litnslavisebe  sitkiasy  Miyklo  vitrom  ans  dem  goth,  HikU  abd. 
Mieekul  calyx  entlehnt  sei,  ist  mehr  als  aweifelbaft,  da  das  nnr  in  awei 
dealseben  -Ümidarten  vorkommende  Wort  dort  nnr  die  abgcleitele  Be^ 
dentang  neigt,  welche  es,  darch  die  gsnse  lilnslay.  Groppe  verbreitet, 
hier  nur  durch  eine  €las8e  seiner  lahlreichea  Derivaten  vertritt  fis 
lUlt  abrigens  auf,  dasi  hier  das  Simplex  oder  vielmehr  da«  nur  auN 
Biarsufßgierte  ftiii/  (slav.  n.,  Iii.  ieii.  m.,  dakorom«  t)  aar  Gtaä,  vi* 
trum,  bisweilen  aach  Glasseheibe,  bedentet,  nicht  aber  Trinkglas,  wOr 
fttr  sieh  jedoch  eine  verwandte  ross.  Form  Miakäm  (ausser  jenen  nnlirT 
beben  Derivataa)  findet.  Indessen  kftnnle  hier  l  aosgerallen  sein,  dai 
sich  in  jeneii  Derivaten  tut  (Iberall  vordem  aweiten  Snfllz  «  erbialtk 
Die  Etymologie  gewihrt  keinen  aieherern  Wegweiser  als  bei  gotb,  ^ 
Ms  slav.  iekär  gadbeL  ieigk  medions,  wo  jedoch  die  abgeleitete ,  niff 
im  Gadbelisehen  aiafaehe  Form,  nnd  wol  auck  Bedeatnag,  dea|  anv  im 
Sta vischen  eiafaehen  Uk  (abd.  iäehm  n,)  medteiDn  gegenttbor  atehlk 
Bsailleb  aber  könnte  dieses  Pffimitiv  im  Deatseheni  verloren  gegangen 
ieik^  naobdem  es  samt  eiaem  altnord.  Iak0ri  (neben  W«Mfi\  aebwod* 
Idyi4pr«>niit  kanatliehem  Bafllx  sn  alav/nnd  ddmom.  sowtet  sliTi 
kkmiir  liekar  Ut»le4ofiif  llniLr  iäkäri  mediena  gawnldeaiwiffei  Diu 
«BiMuuartMn^Mrdllnder  kamen  mH  Nowgorod,  BlamnimtdyFMMI 

^^^'ihW.     F»tf-  «.  Paed,  Bd.  LXXYll.  Uft.  10.  ^  dO.  -  ♦  ' 
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MW.  eHnso  viel  uitd  Arth  m  BerOäriig  al»  mU  dM  CkidMta  i«  Ir« 

Umd  niMl  Srtieliltml. 

Wenn  E.  sogar  m  slt?«  m^ske-  Im  ein  deotMlMe  Lelmmri  ver- 
omleii  weil  es  nicht  so  zu  mluza  malgeo  siuDme,  ww  ahi«  mümk  M 
MfeAim:  eo  ist  diese  durch  die  slaV.  Spraehcii  il«rolif«lwii4e  Con»* 
latiOB*der  Ternus  mit  der  Media  bei  diesem  Wortstamme  eiw  faelili« 
f emeiii  iidogermaniscbe.  Eber  könnte  goth.  wtikik  gleich  dei»  «Um. 
mjaUe  ans  grieeb.  fUAff  entlehnt  aein;  aieher  miHiondam9nm  miliimrem 

Bei  d.  moia^  maui  mag  neben  der  von  E.  angenonmenen  £nllnb« 
MMg  ana  dem  Slaviscben  imner  noeb  die  ana  des  (Millei'^)Lateini* 
aeben.  Ja  aneb  der  dentaehe  Ursprung  ala  «M^Heb  eraefalet  werden» 
Hier  wie  bei  simtUeben  von  B«  S.  9  beapreehenen  Wdrlern  dnrf  k/k 
anf  die  in  meinen  getb.  Wtb.  gesammelte  und  geaiobtete  FflUe  den 
Materiala  rerw eisen ,  um  weiterer  Forschung  viele  Habe  n  ersparen« 
— *  Golb.  mes  h&lt  J.  Grimm  mftglielierweiat  (aas  Menaa,  eiea«)  ent-- 
labnt.  — ^  Warum  fehlt  S.  10  das  aaa  cmßavov  entlehnte  gotb.  hd.  aga. 
Mkam  nebat  Zubehör?  —  Lat.  cahus  gndb.  cMk^  wogegen  engL  bald 
vielleieht  ana  fcymr.  korn.  bfU,  I«at.  eamtra  ist  erst  doreb  die  geiw 
manischen  Sprachen  weiter  apediert  worden,  in  üi.  ^onidr»  leti« 
kambari»  slav.  komara^  durch  die  norminniaefae  Form  In  kymr.  siamkt 
gadh.  uomar^  aber  neeh  älterer  franz.  Auaapraehe  in  brilon.  kümkr 
f.;  bask.  eambara.  Aus  dem  Italianiscben  alamnl  ngr.  m^m^  ndben 
dem  allen  xani(fa  alb.  hamara  Gewölbe.  —  tat.  calx  als  alles  Lehn» 
wort  auch  in  gadh.  cailc  f.  korn.  ealc  cymr.  coleh  m.  neben  dem 
neuen  sialc;  lit.  kalket  pl.  lett.  kmlkU  wend.  kolk;  die  thrigen  ahlV« 
Sprachen  haben  das  einheindsebe  enpne,  die  russ.  izf)e$tj  ans  gr, 
äaßsitvog  f.,  später  icphtriq  m.  —  Lat.  emplastrttm  lautet  in  der  Bod. 
von  frz.  plätre  mir.  gew.,  io  der  fied.  Estrich  selten,  plastrum^  woher 
die  denlsehen  Formen  alle,  die  romanischen  sam  Theil;  lit.  jMbefm 
lett  piMerii  gadh.  plasdair  kymr.  alav.  ploslr  brilon,  pmkMt  m»  tm» 
plastrum,  neben  briton.  plaOr  m.  i.  q.  frz.  plätre.  tat,  pmiaiium 
gadh.  kymr.  palas  m.  ana  engl,  paface  id.,  netfbn  gadh.  paüliwU  t  hL^ 
das  sich  mit  paüHun  L  a  patilion  gemischt  bat  Brit.  palm  f.  nna  frn» 
pmlai»  id.  britonisierl.  Lit  paiocmis  slar.  pmtae  m.  ngr«  muUrnoir  nlh; 
paläi,  —  Lat  parta  nnd  parius  gadh.  pori  m.  kyair»  kom.  pcrtk  au 
hrit  pon^  pars  kymr.  and  brit  auch  mit  petUemj  engl«  pmrk 
verschnotzcD,  wofir  gndb.  poif$e  m.;  nhd.  pari  portos  kommt  an  An« 
lang  des  16n  Jh.  Tor«  ngr.  «ro^a  hat  ^vga  gani  verdriagt;  anflklland 
ntr.  na^ftav  porlna;  alb.  porU  poln.  porta  porla;  fant  atlg.  alnv.  p^H 
m.  portas.  —  Lat  tlrata  (in  allg.  Bed.)  gadh.  slr«sd,  träü  f.;  kyrn«. 
ysfrod  m.  id.,  aber  auch  i.  q.  brit  strdd  m.  gadh.  MiMtk  (smih)  m» 
fbndus,  locus  profundus,  Yallis,  während  brit.  slrMy  BtraiL  ebemin 
Stroit  (aCra.  ürai)  von  mit  itrieim  id.  hersaleilen  ist  Ngr.  argma  hal 
idag  fast  verdrängt^  welchem  dagegen  alb.  liähS  entspriobl,  ikvi  {Uh 
ger)  aber  dem  lat.  Stratum.  Im  S lavischen  stand  dem  eindringen  den 
Wortes  vielleicht  der  Gleichlaut  mit  dem  einheimiaehen  sfrofa  detri*« 
menlnm  im  Wege.  —  Die  Frage  dea  Vt|  ob  mü€ke  m  mutea  entiphnt 
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fcci,  verneinen  wir,  weil  der  Stamm,  welchem  das  Inf.  Wort  und  die 
von  ihm  mehr  als  von  einander  abweichenden  germanischen  Verwand- 
ten angehören,  fast  allgemein  indogermanisch  ist.  Ganz  von  ihm  Iren« 
ncn  wir  das  von  dem  Vf.  zngezogene  ahd.  miza ,  weichem  das  süchs. 
afrz.  mile  (mit.  span.  mila)  entspricht,  nnd  das  noch  in  hcss.  misze, 
mit  der  ebenfalls  sächs.  u.  afrz.  ßed.  kleine  Münze,  fortlebt.  Einiges 
weitere  s.  bei  Üiez  a.  0.  S.  230.  689.  üolh.  Wib.  2,6.  —  Lal.  altare 
gadh.  allair  kymr.  aliattr  korn.  altor  bril.  aotr  (afrz.  unter)  litau.  «/- 
iorus  usw.  —  Lal.  calceus  roman.  calza  usw.  erscheint  auch  in  mnl. 
knuce^  hausse  usw.  Sollte  bei  ahd.  kalizja  usw.  das  glossierende  ca~ 
Itfja  stärker  mitgewirkt  haben?   Eingeschobenen  Vocal  zeigt  indessen 
auch  frz.  cal€(^'on.  —  Lat.  Campus  i.  q.  (ags.  engl.)  kelt.  camp  gadh. 
brit.  m.  castra,  aber  kymr.  f.  Kampf-spiel,  -preis  usw.,  in  allen  kelt. 
Sprachen  mit  mehreren  Ableitungen  und  Zusammensetzungen,  deren 
.viele  dem  deutschen  kämpe  entsprechen.    Dagegen  Iii.  skr.  kampas 
ru58.  kup  m.  nngulus  usw.  urverwandt;  lit.  mit  der  Nebenbed.  Wer- 
der, bewaldete  Fluszinsel  i.  q.  poln.  kepa.    Im  Nl.  Nd.  erhielt  kamp 
m.  die  Bed.  eines  umfriedigten  Feldes.    Ngr.  y.ap.7iog  campus,  ager; 
castra.  —  Lat.  carccr  gadh.  carcar  m.  kymr.  carchar  m.  korn.  carhar  ^ 
fehlt  im  übrigen  Europa,  treibt  aber  im  Keltischen  Sprossen,  wie  im 
Deutschen. —  Lal.  cascus  gadh.  caise  f.  kymr.  catcs  (sing,  cosyn  ^  mit 
vielen  Sprossen)  m.  brit.  catrz  m.  korn.  cos,  später  kez;  lit.  kelas  m. 
—  Lat.  calena  kymr.  cadtryn,  cadwen  m.  (mit  vielen  Abll.)  brit. 
chaden  f.  lelt.  Aerfc,  skede  sloven.  ketina  (auch  ahd.)  csin.ket.  —  Lat. 
canthus  stimmt  zunächst  zu  kymr.  briton.  caut  m.  circulus  (rotae  etc.), 
rom.  canlo,  cantone  usw.  d.  kante  zu  poln.  Aö/  (neben  dem  entl.  poln. 
estn.  kant  m.  Kante,  Ecke,  ngr.  Tiavxovi't  id.  a.  d.  llal.)  böhm.  koul 
russ.  kiit  sloven.  kol  m.  angulus.  —  Lat.  cella^  das  erst  spat  (im  15n 
— 16n  Jh.)  zu  hd.  nd.  zelte,  Izelle  slav.  ceta  wurde,  erscheint  mit  allem 
Kehllaute  in  kymr.  brit.  cell  gadh.  etil  f.,  wogegen  erst  a.  d.  Engl, 
gadh.  seilleir  m.  kymr.  sciler  f.;  a.  d.  D.  Iii.  kelnore  f.  sloven.  estn. 
kelder  m.  u.  s.  m.  —  Mit.  accisia  nhd.  accise  gehört  nicht  zu  zitts, 
census,  sondern  nebst  nd.  (hd.)  zise  zu  dem  gleiclibed.  mit.  incisio, 
gemischt  mit  assisia  (von  ndsidere),  Nd.  tt'ns  musz  sich  früh  aus  hd. 
ziiis  gebildet  haben,  das  auch  in  mehrere  slav.  Sprachen  übergegangen 
ist;  dazu,  nicht  zu  zise^  stellen  wir  auch  litau.  czyzc,  czyse ,  das  sich 
zu  ahczyze  Accise  assimiliert  haben  mag.  Den  alten  Kehllnut  behiel- 
ten, den  Nasal  verloren  gadh.  eis  f.  kymr.  ceis  m.  census,  tributum. — 
Lal.  clausa,  clüsa  gadh.  clusa  (geschr.  clohlisa,  clomhsadh),  dos  m. 
kymr.  cltcys,  clös  m.  korn.  dos  bril.  clöz  m.  a  dose,  inclosure  usw. 
poln.  kluza  Klause  usw.  Aehnlich  verbreitet  ist  daustrum.  —  Lal.  Co- 
rona in  gadh.  curon  m.  und  dem  ziemlich  synonymen,  etwas  lebendi- 
geren critn  m. ;  kymr.  coron  korn.  cortin  bril.  curun  f.  neben  kymr. 
coryn  f.  Vertex  capitis,  Corona  sacerdotalis ,  ganz  gleichbod.  mit  brit. 
cern  f.,  das  jedoch  wiederum  auch  im  Kymr.  vorkommt  und  ^  the  sidu 
of  the  head,  Iho  cheek'  bedeutet.  Ferner  lit.  karunu  lelt.  kronis  poln. 
koroiia  usw.,  auch  ngr.  %OQ(üva  alb.  korruna.  —  Lal.  crux  in  theils 
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alleren,  ju  eher  urverwandten,  theils  neueren  Formen  in  gadli.  eroti 
oder  croisy  kymr.  croes  korn.  crous,  croi$.hrii.  croai  f.,  auch  Zw. 
(brt.  kroaza  auch  kreuzigen  bed.)  kreuzen,  wogegen  gadh.  croicki, 
bril.  cr^rc.  crtrg  f.  pulibuluni,  crox  kymr.  crög  f.  crux,  sospensio,  Zw. 
gadh.  crocA  kymr.  cro^/i  korn.  crerfi  (neben  crewsy  crucifigere)  briU 
crttgn  pendere.  In  anderer  eigenlhilmlicher  Weise  unterschmdeu  sich 
die  lituslav.  und  finn.  Formen:  aslv.  krüslü  letl.  krusis  russ.  Are«/ crux, 
aslv.  aucli  (  hrisiuSy  neben  krüstili  russ.  krestitj\  aber  letl.  hrtsUt 
bapiizaiu;  ebenso  verlriU  der  WorLstamm  rist  (aus  krist)  finn.  aln^ 
crux  und  baptismus,  ^vührend  die  übrigen  litnshv.  and  tUin.  Sprachea 
für  beide  Bedd,  crux  und  Chrislui  aus  einander  lullen.  Alb.  cruic  aus 
dem  Altlateiulächen. —  CucufhiS  kam  sclion  in  das  Lateinische  aus  dem 
Keltischen.  Noch  heule  licis/t  eine  Art  i-legenmatUel  bei  den  Küslen- 
bewolineni  der  Niederljretu<:nü  virrjirl  m. ;  kymr.  cwccwH  m.  korn.  cu- 
gol  Mönchskaputzo  vielleicht  erst  wieder  aus  dem  Mit.,  ^vuher  lul.  !;u- 
gelj  kogel^  O^O^h  ^''''Wf^  engl.  cowl.  —  Bei  vfirins  ist  in  be- 

denken, dasz  im  ültesten  wie  im  mittleren  Hd.  nocli  unverschobeDei 
kuri  u.  dgl.  vorkommt.  Auch  nl.  schorten  und  scliorsscn  u.  dgl.  wech- 
seln im  Auslaute,  wie  in  den  Bedd.  der  Verkürzung  (des  Maiii^els) 
und  des  schürzens;  wetlerau.  schort-y  schürt  -  (schürz-)  im  h  isl 
schwerlich  aus  dem  Nd.  importiert.  Der  Stamm  skurt  ist  in  allen  deut- 
schen Mundarten  so  reichticb  entwickelt,  dasz  wir  ihn  fast  lieber  voa 
kurt  trennen  als  samt  diesem  aus  dem  Lat.  gebildet  halten  inogen; 
vgl.  n.  a.  Schmclter,  Kiliaen,  den  Teulonista.  Wenn  auch  die  Sciiuni 
eigentlich  zu  den  scurziu  gauuäti  Keros  gehört,  so  dürfen  wir  sie 
doch  weder  von  der  sächsischen  Schorle  (die  mitunter  auch  den  «70* 
schürzten  Knoten  bedeutet)  noch  von  den  Kleidernanen  alto.  skyrla 
schwed.  skiorta  f.  dän.  skiört  n.  Unterrock  nied«rschott.  skirt  Irauen- 
reitrock  engl,  shirt  Mannshemd  trennen.    Aoszerhalb  der  deutschen 
Sprachen  lassen  sich  viele  sichere  Beispiele  eines  nnorganisck  vorge- 
tretenen s  bei  Lehnwörtern  nachweisen.  Die  ronanischen  Zusammea- 
Setzungen  von  s  (du,  ex)  mit  curtus  gelten  namentiieh  von  Kleidern; 
afrz.  escors  gill  fflr  den  Kleiderschoas  lelbst.   Der  deutsciM  Sckwi 
fand  unsers  Wissens  nur  bei  den  Lilaoern  Entleiher.  Dtkorom.  i€«r(ii 
alb.  skurtäri  kurs  pamn  wiedertun  aafftlleod  «u  d«c  svreUea  Heih* 
deutscher  Formel. 

Wenii  wir  in  dieter  Gloseieniag  «Uer  ain&eloeii  Artikel  fortfahren 
wollten,  80  wfirden  wir  unsere  Anseige  tn  einer  Sonderscbrift  erwei* 
tern  müssen,  wa«  fttr  jetil  nicbl  ia  userer  Absiebt  liegk  Wir  schlie- 
•Ben  deslialb  mit  einigen  mehr  ond  minder  infilUg  «nigewAUtea  Be> 
raerkungcn  sn  einselnen  Artikeln. 

S.  16  zu  flunnus.  Die  richtigere  nhd.  Form  k$sme  {hoin  gespre- 
chen)  gilt  im  mittleren  Deutschland,  ihnlicb  wie  ia  Ruszland  der  Nana 
Tsvhude^  für  die  sagen- und  riesenbaftea  IneaMen  uralter  Graber,  nach 
welchen  aueh  noeb  manche  Oertlichkeilen,  namentlich  AaböbeA»  beaemi 
aiad«  Ebenso  sprecbea  die  niedersachsischun  Lundleute  von  den  Ad- 
mea^rtfaem.  Dat  bremer  WUi.  glosaiart  riobtig  die  ad«  Fom  Üa« 
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durch  die  hd.  heune.  —  Ahd.  miscelön  mag  sich  unter  Einflusz  des  io 
den  roman.  Sprachen  verbreiteten  lat.  misculare  gebildet  haben;  das 
Stammwort  aber  ist  so  allgemein  indogermanisch,  dasz  wir  mit  dem 
Vf.  selbst  die  Entlehnung  des  miscere  durch  die  Deutschen  bezwei- 
feln. Zahlreichen,  aber  keineswegs  vollständigen  Stoff  zur  weiteren 
Verfolgung  dieses  Worlslamms  findet  der  Forscher  in  m.  goth.  Wlb, 

1,  250.  2,  65.  77.  Die  Bed.  des  nhd.  meischen  verbindet  sich  mit  der 
allgemeinen  des  mischer^s  in  gadh.  t7iasg.  E.  hält  es  aus  lit.  maiszyii 
entlehnt,  das  allerdings  zu  demselben  Stamme  gehört,  aber  dem  hd. 
meischen  nicht  genau  entspricht.  Die  me/st'Ae(des  Bieres)  heiszt  viel- 
mehr lit.  missä  f.  —  Dasz  pfand  (S.  17)  aus  lat.  patinus^  nicht  aus 
ponendum  stammt,  ist  durch  Diez  (Wlb.  S.  702)  erwiesen.  Eng\.patcn 
steht  dem  afrz.  pan  noch  näher,  lieber  die  Entstehung  des  in  zwiefa- 
cher Form  auftretenden  Lehnwortes  parh^  pferch  hat  sich  Diez  a.  0. 
S.  252  nicht  entschieden;  E.  ignoriert  jedoch  S.  17  bei  seiner  versuch- 
ten Ableitung  von  parochia  mit  Unrecht  Diezens,  Weigands  (Synon. 

2,  364)  und  des  Ref.  (golh.  Wtb.  1,  265)  Versuche  und  Zusammenstel- 
lungen. Die  Beziehung  des  pferches  auf  die  Schafe  ist  jedenfalls  viel 
jünger  als  die  gleiche  der  Parochic.  Auch  bei  der  von  dem  Vf.  selbst 
bezweifelten  Ableitung  der  perle  von  beryllus  hatte  er  keinesfalls  den 
betr.  Artikel  bei  Diez  S.  258  und  die  Ableitung  von  pirula  unerwähnt 
lassen  dürfen.  Indessen  wird  pirula  immer  durch  Nasenspitze  glos- 
siert, beryllus^  in  meinem  Gloss.  lat. -germ.  mit  den  späten  Neben- 
formen berla,  barillus^  perilltts,  perela,  bald  durch  be-,  ba-^  pa-rilleu^ 
brillen^  prille^  bald  durch  perel^  perlin^  berlin^  perle.  Lituslav.  und 
kell.  Wörter  sind  erst  spät  aus  roman.  und  deutsch  perle  entlehnt.  — 
E.  leitet  das  seit  dem  12n  Jh.  vorkommende  hd.  zelten  von  dem  aus 
xiAt/g  genommenen  celes^  woraus  sich  ein  ccletarius  gebildet  habe. 
Aber  fürs  erste  müste  celes  dem  Mittelalter  geläufiger  gewesen  sein, 
als  dies  nach  den  lat.  Quellen  und  den  roman.  Sprachen  der  Fall  ge- 
wesen zu  sein  scheint.  Zweitens  deuten  die  sächs.  Formen  /e//^,  telner 
(hd.  zeltner)  u.  dgl.  mindestens  nicht  auf  altlat.  e;  freilich  können  sie 
erst  aus  hd.  z  entwickelt  sein  (durch  falsche  Analogie),  wie  oben  tins 
aus  »»WS.  Drittens  wird  gewöhnlich  tolutarius  durch  zeiter  glossiert. 
Und  viertens  werden  wir  auch  an  die  hisp.  thieldones  bei  Plinius  er- 
innert. —  Bei  der  hypothetischen  Ableitung  des  Tiegels  von  tcrjula 
sollte  nicht  blosz  auf  xrjyavov^  sondern  auch  auf  die  esoterischen  Ab- 
leitungen (vgl.  goth.  Wtb.  2,  624.  689)  hingewiesen  worden  sein;  noch 
mehr,  zu  Gunsten  der  eigenen  Ableitung  (welcher  die  urspr.  deutsche 
anl.  Media  nicht  sehr  hold  ist),  auf  die  sicher  von  tegula  stammenden 
Wörter  ilal.  tegghia^  /e^/ia  (Pfanne),  portug.  tigella  (Schüssel).  Daher 
entlehnt  auch  brit.  teol^  terl  m.  teolen  f.  (zunächst  aus  engl,  tile)  gadh. 
teile  Ziegel.  —  Auch  bei  der  sehr  gewagten  Verlauschung  der  Eiche, 
ufrz.  chene^  mit  der  Kastanie  (S.  24)  sind  nicht  blosz  die  maszgeben- 
den  mit.  und  roman.  Formen  (casniis  usw.)  unerwähnt  gelassen,  son- 
dern auch  die  durch  Diez  versuchte  Ableitung  von  qnercus.  Nicht 
minder  dunkel  sind  auch  andere  roman.  Eicbeunamen.  —  Die  Ilcrleitung 


t&8  Sil  Cicero  de  oralere. 

flee  h*4.  kotu  (ehozMo  asw.)  Ton  dem  (arsprflngticli  mMehei)  üton^ 
toton  ist  gewis  nnstatthaflt  kotne  g^ebOrl  sdblebst  tü  en^L  eeolefri. 
cofe,  das  wir  nebst  seinen  sablreicben  roman.  6esob«rielerfi  niebl  aiii 
dem  Leteieiflohen  ableiten  mögen,  wie  es  Dies  t.  0.  a.  Coibt  TerMebl, 
€edb*  eöta  m.  eoat,  pettieoat,  eoreriag  mit  mebreren  AbieiUmfea, 
kom.  eaia  eoat  kymr.  eotarmur  m.  a  coat  armoar  (fra.  eolte  d^4irmes) 
sind  LebnwOrter«  FQr  Ebels  Zasammenstellang  liesze  sieh  anfilbreD, 
das«  kymr.  cottwn  m.  sowol  Kattun  als  landscbaftlieh  andi  ein  Wel- 
lenseng  beseichnet  Wie  blufig  bei  Kleidernamen ,  geralhen  wir  in 
ein  Labyrintb  TOn  Formen  und  Bedeutungen,  wenn  wir  weiter  gehen | 
wir  gelren  desbalb  nnr  noeb  einige  Andeutungen,  wobei  man  bedenke, 
dass  ÄtiHke,  kuite^  kappe^  haputze  u.  dgl.  «ine  verhallende  Bedeeknng 
bald  des  gansen  Körpers,  bald  nur  des  Kopfes  bedeuten.  Der  AiiliAail 
des  i5a — 16n  Jh.  ist  synonym  mit  cAorAtK,  wie  mit  mmektkiMm 
glossiert,  nnd  scheint  die  kutze  =  kotze  mit  der  Awlfe  an  verknüpfen, 
welche  letalere  in  der  Schweiz  nicht  nur  als  Synonym,  sondern  viel« 
leiebt  nach  als  Stammwort  von  kitlel  vorkommt,  wenn  wir  dessen  sel- 
ten» and  schwerlich  alte  Nebenform  k&tul  beracksichligen.— Bei  ahd. 
epAi  nbd.  eppich  (slar.  ffpieÜ,  opicA  t.  d.  Deutseben)  ana  ojNtMi  isl 
in  erwähnen,  dasz  darneben  ein  wahrscheinlich  nrverwandles,  dnrek 
kedera  glossiertes  Wort  besteht,  das  abd.  ebach  and  noch  im  ISn^ 
16n  Jh.  hd.  ad.  ebieh^  ags.  ifig  lautet  und  sich  in 'den  Glossen  spftei^* 
hin  mit  stpAi,  epfe^  so  wie  mit  eibe  (abd.  iwd)  und  mit  eibisek  mischt. 
Letaleres,  ahd.  ibiscoy  ist  selbst  vermittelst  des  Lateinischen  ans 
0X09  entlehnt.  —  Bei  pirum  (Birne)  fehlt  das  freilich  bei  der  Abhis- 
sang  noch  nioht  bekannte  goth.  baira^  das  die  Entlehnnng  iweifblhafl 
macht. 

Bombelm  bei  Frankfnrt  a.  M.  Lormt  Dfeffmbaek. 


03. 

Zu  Cicero  de  oratore. 

I  14,  62  isl  zu  lesen:  vvtive  rcro  Asclepiadcs^  i$  quo  nos  medico 
anncoque  usi  sumus,  qui  tum  cloquerttiti  rinccbat  ceteros  medicos 
nsw.  DieVulg.  cut?i .  .  rmcehhf  ist  Mtinchti«; ;  denn  als  causale  genom- 
men müste  vinccret  slelun  ,  als  temporale  gibt  es  keinen  vernünftigen 
Sinn. —  I  56,  2ö9  mus/.  die  lisl  Lesart  so  geändert  werden:  qmd 
Gaio  filio  filiafn  snnm  dcspondisset.  Denn  da  nach  Varro  L.  V. 
VI  71  spojjijnderat  jUtfim  dcspondisse  dicebatur  (mit  der  selt- 
samen Lilymologie  qnod  de  spontr  eiffs  id  est  de  voluntaie  exierai) 
despcrnlere  vom  Vater  der  Braut  gesagt  wurde,  der  seine  Tochter 
durch  den  Sponsionsact  in  die  nuinus  des  Mannes  —  wie  dies  auch 
schon  aus  der  Antwort  hcrynrireht,  die  der  Vater  der  Braut  auf  dio 
soUenne  Frage  des  Vaters  des  f5rauliganis  spunden^  tuam  ynatam  filio 
usarem  meo?  erwiderte;  $pmdeo  -* ;  so  kann  die  YoAg«  ^  (sOb  (val* 
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Im)  Craui  fUtm  C.  fUo  mto  d98pmtäiS9^  unmöglich  richlig  sein.  Es 
find  vielmebr  die  Worte  hier  gerade  so  za  schreibeo,  wie  sie  la  der 
Parallelstelie  Brut.  26,  98  stehen:  cuius  (sc.  (ialbae)  Gaw  filio  ftliam 
suum  cniiucaverai  (sc.  Crassas).  Crassi  in  (kii  lls.^.  ist  aus  dem  der 
Saclie  «ach  ganz  ricliliij^cii  filossem  zu  despondtssel:  Crassus  cnislan- 
deo.  (Wenn  mm  diu  W  ludei  liolung  nicht  scheut^ könnte  aUcnlulU  dies 
Crasms  der  Deutlichkeit  we^en  treduldet  werden.)  —  H  31 ,  136.  In 
der  Vulg.  &cd  lamcn  criminum  csl  nmJtitndo  ^  twn  lU  fi/tsH/iuim  aut 
locorum  infinUa  siud  aul  and  non  irtbumlif  her  Wei^e  verätellt  und  isl 
vielmehr  En  schreiben:  s.  I.  c.  e.  m.  ani  defens/Onuu/ .  noti  locorum 
inßnito.  Denn  der  Gedankenzasammenhang  i3t  olfcnbar  fotgcndLr. 
*jemfin(iem,  der  in  der  Lopik  nicht  ^^cubt  ist,  d.h.  dem  die  Fähigkeit  ab- 
o-eht  allo  diü  concrelen  Kinz.elfulle,  die  im  Leben  vorkommen,  rasch 
miler  ilio  hclrcfTonden  Gei»ainlbügri(Te  zusammenzufassen,  mag  die  Zahl 
dieser  GesamibL griffe  wol  sehr  gros?,  vorkommen  (weil  er  nemlicb 
noch  vieles  als  Gesamt-  oder  GattuogsbegrifTe ,  genera,  nimmt,  was 
vieliiiehr  als  Species  unter  einen  höheren  GesamtbegriflT  sabaumiert 
Vird«ii  raasz);  aber  in  der  Wirklichkeit  verhält  es  sich  anders:  di^ 
Astahl  der  concreten  Anklage-  oder  VerlbeidigangsfiUo  ist  allerdings 
unendlich  grosz,  nicht  aber  die  der  allgemeinen  Kategorien.'  — 1| 
67,  270.  Die  Worte  in  koe  g$i^en  Fmmiui  « .  Africanum  hmc  Aetnt- 
Hanum  dicit  fuisse  ei  tum  Graeco  wbo  appellat  tS^mva  sind  nael^ 
ihrer  eralen  Hillle  bisher  eine  wahre  crax  iaterpretom  gewesen;  denn 
fiUm  «»  ko€  gm^re^  so  illein  gestellt,  geht  allerdings  nicht  an»  BU 
kndl  veraltete  daher  multum  fuis$B^  De»  steht  jedoeh  (tbgesebea 
davon  dens  min  niebt  einsieht,  wie  nwIfiMi  fn  den  Hse.  leiehl  bebe 
nnsfelle«  Mnnen)  des  entseUeden  entgegen,  dnti  nmrfta  in  dieser 
Yerbindnng  regelmissigln  tndnindnaflinnegtbmncilwird.  So  II 4^ 
17  g¥i,M  aUpto  ysnere  aui imeamfimn»  amtwimkmui  nnd  087,868 
«s  M  re  noia  ei  perwUgata  midni$  H  intahn»  tim,  Beieer  Jedniflills 
isl  daher  die  Coi^eelnr  Bakea,  der  ptrmim  TorsehMgl;  doeh  wlre 
Aeser  Aasdrnek  melnei  eraehtens  hier  etwas  avitbllend.  Bs  ist  Tlel« 
Mhr  hialer  /Mse  daa  Wort  e^r  e^inai  ansgeCillen,  was  wegen 
Aehnlidbkeit  der  Sdiriftiage  mit  den  IblgeiideB  ai  gr€%eo  mm  sehr 
lelefat  geaehehen  konnte  (deon  ao  alnd  mm  die  Worin  oaöh  den  hat; 
Sporen  zu  stellen ;  tl  fahl!  im  BrI.  II).  VgK  I  4ti  S16 1»  ^roeumllsiia 
citUatis  egregius.  Brat.  21,  84  tu  f«a*(se.  bMem  lavile)  egregium 
reperimus  fuisse  Laelium,  —  III  20,  7&  ist  die  Parenthese  aigue  hos 
ömnes  .  .  perridictilus  wahrscheinlich  verstellt  und  gehOrl  gleich  hin- 
ter doctrinae.  Daiiii  sclilieszt  sich  alles  leicht  an  einander  an.  —  Iii 
21,79.  Das  hsl.  i>^t')^  fjunlem  nostros  verberabil  scheint  iius  pfitloso- 
phos  verderbt  m  büi»,  d.  h.  die  Epikureer  und  Sluikür;  etwas  undcres 
freilich  ist  es  mit  den  Akademikern  und  Stoikern.  Das  ubiicbe  com- 
peodium  acripturao  von  pliilosophos  konnte  mit  der  Abkürznog  toq 
mmtros  leicht  ferweciiseü  werden. 

Hanan.  K.  FideriL 
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Zu  Timokreoii. 

In  titin  SküUon  des  Timokreon  bei  Bercfk  P.  L,  G.  S.  942  der  2n 
Ausg.  haben  die  Hss.  Iheils  acpsXeg  cJ  xvcpXk  7iküvi£,  tlieils  otpeXeg  co  r. 
7f.  Meli  Iii  Ol  II  hat  die»  geSnderl  in  mpEkh  a  und  Bergk  diu.^en  Vor- 
schlag in  den  Text  gesetzt.  Aber  die  unpersönliche  Conslruclion  voa 
w(fiXov  (mit  acc.  c.  inf.)  gehört  erst  dem  Sprachgehrauch  der  nach^ 
cbi>sischen  Zeit  an;  die  fimeadatioB  ist  daher  nicht  richtig,  nod  viel« 
mehr  zu  leseu : 

mtpEXEg^  Gv  rv(pXe  nXovtSj 

firps  yy  ft?^T  iv  d^aXaOd'j^ 

fityr'  iv  ovgav^  qpavijvcr*. 
Denn  dasz  ßergk  tlio  Emeudalion  Schneidewins  ovgavcü  (statt  des  band« 
gchriftlichen  ijtuoü))  mit  Unrecht  verschmäht  bat  zeigt  nicht  nur 
SOOdorn  noch  deutlicher  dns  nnch folgende : 

aXXa  Ta  QTcc  q6  V  xe  vaUiv 

IxTr'  iv  uv^omcoiq  xax«. 
Timokreon  wönscht  —  auch  dnrin  sehr  von  seinem  Antagonisten  Si- 
munnles  verschieden  —  den  bli^ndon  Keichthum,  als  Wurzel  alles  Ue- 
bcls  unter  den  Menschen,  ans  der  OburNvi  It  (die  in  ihre  drei  verschie- 
denen  Tbeile  auseinander  gelegt  wird)  hmweg  in  die  UoterwcU. 
Tübingen.   W.  Teujfel. 

m 

m. 

Eine  grieehische  Inschrift. 

Aus  den  mir  nioht  zugänglichen  ^sciences  g6n6rales  du  congr^ 
•rcheologiquo  de  France  en  1855'  (Paris  1856)  S.  440  theilt  J.  Becker 
Z.  f.  d.  AW.  1857  S.  33  folgende  Inschrift  mit,  welche  sich  auf  dem 
Hals  einer  Urne  von  linglicher,  eleganter  Gestalt  beßnde  und  troU 
vollkommen  denlUcher  and  lesbarer  Schrifi  rälbseUwft  und  aoeli  an- 
enteifferl  lei: 

AßP.  AEA.  BOYPAE 

AINOt 
ß4)EA.  ENTiMOTE 
PHN 

Fatil  nan  dat  GafSia  ali  «in  Geschenk  anf,  so  aeheini  sieb  die  Lo- 
sung mit  an  Tage  liofendem  Sinne  also  tn  ergeben:  Jc^qov  ^iSmu» 
Bov(^di9og*  äfik*  hmfuniQ7iVy  «nd  sMn  wird  es  nicht  einani  2nfnil 
Hsnaehrubcn  bahon»  dass  die  Wort»  oinen  iaailMS<Ae9t  wann  nndt 
nisht  knnstgereehten  Tetramalnr  bilden »  dnrafa  welche  Annahno  an« 
glatch  das  feiilen  des  hinsn«mrstah»id0n  Am  oiklirt  wird«  Dor 
gieiebfalls  fehlende  weibliche  Name  des  Gaftsacs  M  ivtt^tovi^fpr  or* 
ginit  sich  aas  der  Sache  ?on  aelbst. 

Giesaen.  F.  Otamu 
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Erste  Abtheilimg 

hcfMsgegeWft  TM  Alfred  Tleckclsei. 


Der  Parallelismus  der  sieben  Redenpaare  in  den  Sieben 

gegen  Theben  des  Aeschylus. 

  V 

An  Pro£iB89or  Fleokeiaen. 


Nir  die  ffeundlicbe  Unermüdlichkeik  deiner  Mthnangeo,  theaer- 
sler,  bringt  mich  endlich  —  Ixovt'  iinovrl  ys  ^fi^—  zur  Lösung 
eioer  Zusage,  die  ich  mich  ftst  gewöhnt  hatte  als  eine  verjährte  an- 
snaehen.  War  es  doch  bereits  im  Jahre  1864,  als  sich  mir  in  Vor- 
leinngen  über  dos  Aeschylus  Sieben  gegen  Theben  die  Beobachtung 
aufdrängte,  deren  schriftliche  Mittheilang  den  Gegenatand  jener  Zu- 
sage bildete.  Es  war,  wie  dir  bekannt,  die  Beobachtung ,  dasz  die  • 
sieben  Berichte  des* Boten  und  die  sieben  Erwiderungen 
des  Königs,  die  zusammen  den  eigentlichen  Körper  des  Stftokes 
ansmacben,  vom  Dichter  schienen  in  eine  bewuste  Sym- 
metrie gesetst  zvL  sein,  dergestalt  dass  sich  die  snsaai- 
mengeJiörigen  Paare  eben  so  regelmfistig  mit  gleieheo  Vera*' 
sähleft  entapriehen,  wie  die  kürten  Zwisehenröden  des  Chorea 
dnroh  die  sie  getrennt  sind,  und  wie  die  Gegenreden  iwisohen  Eteo- 
bles  nnd  dam  Chor  die  auf  sie  folgen.  Wie  ich  das  damala  niher 
aosftihrte,  ist  sablreiohen  Zohöfern  bekannt  and  wird  manehea  Baak- 
geschriebene Heft  hecengen  können.  Ansfahrtiob  sprach  ich  es  aoek 
im  Herbst  1855  mit  unserm  nniaergesiliehen  lieben  Schneid ew in  in 
Gestein  dnroh,  nnd  ein  Blatt,  anf  dmn  ieh  ihm  imoh  aeidem  Wanaeka 
die  Hauptpunkte  aufeeiehnete,  damil  er  davon  fflr  aeine  Bearhcitang 
des  Stackes  nach  Belieben  Gebrauch  machen  möchte,  wird  aiek  noch  * 
in  seinen^ Papieren  vorfinden,  veaa  es  ihm  niehl  anf  den  Irrfahrten 
aeiner  Heimreise  ahkandeii  fekmnmmi  ist.  Der  Grandgedmike  nahm 
aeiji  Interesse  nicht  weniger  in  Ansprach  als  das  deinigef  Ohoo  mein 
erinileni  stand  euch  Ja  aogleiok  die  bedantaame  IKeiba  von  Analogioii 
vor  Augen,  in  denen,  was  formeÜe  Symmetrie  betrifft,  die  grieehiaob» 
Tragoedie  eine  reich  gegliederte  Stnfenfolge  von  der  strengen  Kotk- 
wondigkeit  antistropbisoker  Cborlieder  bis  su  dem  freien  BeUebett 

iV.  /Mr6.  /.  PhU.  «.  Paed,  Md.  LXXVIi.  hfl,  II.  50 
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diilogischer  Sticbomylhio  offenbart:  ein  Wolgerallen  M  SymmeCrie, 
das  allmfihlich  immer  oMbr  und  in  nm  so  vollereai  Masse  ans  Licht  ge-> 
treten  lat^  je  weiter  in  unscrn  Tagen  die  Kritik  der  Tragiker  Schritt 
Sebrilt  vorgedrungen  ist,  früher  übersehenes  beachtend,  Terstecktea 
hervorziehend,  scheinbar  gleiobgflitiges  betonend,  Absicht  ne^wei'- 
eend  in  dem  far  zuffiüig  gehaltenen.  Und  wo  wäre  ein  besonnenes  so- 
eben nach  solcher  Absicht  berechtigter  als  eben  bei  dem  Altmeister 
der  Tragoedie?  —  in  innerlichster  Uebereinstimmung  mit  dem  Wesen 
aller  ■  1  tgriechisc&cn  Kunst,  auch  der  bildenden,  die  einem  hoben 
Masze  von  geistiger  Freiheit  ein  eben  so  hohes  Mass  formeller  Gebun- 
denheit als  Gegengewicht  zu  geben  das  Bedürfnis  fühlte,  und  diesem 
Prinoip  mit  einem  glücklichen  instincl  und  einer  Weisheit  Rechnung 
trag,  dasz  gerade  anf  der  innigen  Verschmelzung  dieser  Gegensätze 
die  vollendete  Harmonie  jener  Kunst  zumeist  beruht.  Wenn  trotz  des 
erhöhten  Interesses,  das  nnter  solebem  Gesiehtspnnkte  die  an  sich  sehr 
einfuche  Entdeckung  so  gewinnen  schien,  ener  zureden  mich  nicht 
früher  dasn  brachte,  sie  meinem  Versprechen  gemasz  für  deine  Jahr- 
bficber  auszuorbcifen  —  mit  deren  nnter  deiner  Leitung  von  Jahr  tn 
Jahr  wachsender  Trefflichkeit  Ja  auch  die  Ehre  der  Mitarbeiterschaft 
\väcbsl  — ,  so  will  ich  den  Grund  ehrlich  gestehen.  Es  war  mir  ein- 
fach die  Lust  dazu  verleidet,  seit  ich  die  Ueberraschang  hatte  sn  se- 
hen, dasz  mir  in  dem  Osterprogramm  des  Iflbecker  Gymnasiums  TOn 
1866,  welches  seitdem  nnter  dem  Titel  'Beiträge  ^.ur  Kritik  von  An- 
schylns  Sieben  gegen  Theben'  auch  in  den  Buchhandel  gegeben  ist, 
Carl  Prien  die  Erörterung  des  ganzen  Gegenstandes  vorweggenom- 
men bette.  Fflr  die  Sache  konnte  es  ja  freilich  sehr  gleichgültig  schei- 
nen, von  wem  sie  einem  theilnehmenden  Leserkreise  vorgeführt  würde, 
und  meinerseits  (dieses  Zeugnis  wird  mir  schwerlich  versagt  werden) 
habe  ich  mich  von  dem  Prioritätsehrgeize,  der  manches  philologisoha 
Gemüt  in  Bewegung  setzt,  niemals  aonderlieh  beunruhigen  lassen,  so 
naheliegend  anoh  schon  Öfter  der  Anlasz  war;  aber  den  Anreiz  der  Neu- 
heit kann  doch  ein  Thema  auf  diese  Weise  verlieren,  und  fflr  die  Last 
oder  Unlust,  es  aufzunehmen  oder  liegen  zn  lassen,  gibt  es  ja  doch 
keinen  moralischen  Zwang  and  keine  Verantwortlichkeit*  Indessen  du 
hast  anderseits  auch  Recht:  *doo  cnm  facinnt  idem,  non  est  idem';  an 
Modifieationen  in  der  DurebfAbrang  des  Hauptgedankens  fehlt  es  aller- 
dittgn  nicht;  und  wer  weisz,  ob  es  nisht  einer  verschiedenen  Daria- 
gungs weise  glfleken  könnte,  da  Beistimmnng  zu  bewirken ,  wo  dien 
der  bisherigen  nicht  gelingen  wollte,  wie  z.  ß.  bei  Robert  Enger 
in  diesen  Jahrbüchern  1857  S.  52  (f.,  der  freilich  hier  aberhaupt  einem 
Conservativismus  huldigt,  für  den  ich  wenig  Verständnis  zu  haben  be- 
hnnne.  Und  so  sei  dir  denn  im  folgenden  dein  Wille  gethan,  da  mir 
die  nnfreiwiltlge  Muaze  meines  hiesigen  Aufenthaltes  gerade  die  Zeit 
dasn  vergönnt,  freilieh  auch  dagegen  fast  kein  anderes  Hülfsmittel  als 
mein  mitgenommenes  Handexemplar  mit  seinen  kurzen  Randnotizen. 
Mnsz  ich  schon  darum,  wie  es  sngleieb  mein  Geschmack  ist,  Polemik 
mdglicbat  fem  halten,  so  liegt  mir  am  nllerlernsten  Jeder  Streit  Ober 
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mein  und  dein,  und  mit  Vergnügen  erkläre  ich  im  voraus  nichts  dage- 
gen zu  haben  oder  doch  zu  sagen,  wenn  einer  für  dieses  oder  jenes 
die  Ehre  der  Priorifiil  mit  ernten  oder  auch  sclileclitcn  Gninden  in  An- 
spruch nehmen  sollte.  Aut  ein  Haar  genau  könnte  ich  ohoehio  nicht 
mehr  dafür  einstehen,  was  ond  wie  ich  es  mündlich  vorgetragen,  da 
ich,  wie  du  wetsst,  leider  nie  so  glacklich  war  es  zu  ausgearbeilelen 
fiaflen  za  bringen ,  korxe  Notate  auf  fliegenden  BIfittchen  aber  sich  im 
Flosse  freier  Rede  so  oder  s^  getlailea  können.  Und  onderseiti  gtt» 
•tob»  ieli  aiMh  nicht  einsasabw,  wtrim  nir  das  hMaficium  der  enrie 
seenndae  tartagt  sein  folltef  ▼•möge  deren  ich,  was  ich  bei  erneuter 
BetrachtttBg:  gknbtn  bnMer  ntehaa  tu  könnan,  «inlMli  nn  die  Stölln 
dan  frtlinr  vorgetragenen  treten  lassen  darfle. 

Ohne  die  Annahme  einignr  Laaken  nowal  nia  InlarpnIntlOBatt  wird 
«a  llcBiHali  bei  dar  ToUattadigan  Dnitliilihnug  daa  bahnaplataa  Paral« 
lattanina  nialit  nhfahan.  Abar  dniah  walabaa  apaeifiaoba  Waiite  sallta 
dam  anab  dar  Text  daa  Diabtara,  dam  fiiofiabn  aabiabanlaraiaba  Jabr* 
bndarla  aingaalawianataiaaaan  Wandai  aller  andern  Arten  gaaobln>  . 
gen  babaa,  gamda  ntr  gegen  jene  awei  Varderbniaartan  gasebani 
bleiben?  Wem  naob  Bngeta  Aenaaernng  nmantllab  die  Annabme 
firenidaHiger  Einaebiebaal  bei  Aeaabylna  etwas  beaoaden  bedenkliohea 
beben  aoli,  an  wdala  lab  dalftr  wader  Grand  neeb  Bewela»  Ini  6aga»<- 
Ibeil,  aind  dann  niain  gerade  in  nnaarar  Tngoedie,  nnd  gerade  In  der 
biar  anr  Spmabe  konaienden  Fnrtie  dem^ben,  InterpoMonan,  die 
fifar  noiweiiBlball  gelten  aOsaan«  dinget  aidkadaekl  worden  von  sol- 
chen, denen  der  Gedanke  nn  idne  aritbaielische  Symmetrie  unserer 
Reden  so  fern  wie  möglich  lag?  Hat  nicht  Vers  582  (ich  zihle  immex 
.nach  Hermann)  schon  seit  Valokenaer  den  Obelos,  den  er  durch 
keine  gekflnstelte  Vertheidigung  wieder  losgeworden  ist?  nicht  Vers 
^ö-k  äcit  II  ormanns  scharfem  Blick?  und  hat  sich  nicht  derselbe  bei 
V.  495  11.  gedruü^^eu  gesehen,  selbst  der  weitgreifenden  Dindorf- 
schen  Athetese  hülgc  zu  geben?  Was  will  mun  aber  uielir,  uls  dasz 
das  fehlen  des  V.  176  an  *>lediceus  selbst  den  urkundlichen  Beweis  lur 
dnmmdreistü  i:.rvvtiileruugen  (doch  wol  byzäiitinisclieti  Fürwitzes)  dar- 
bietet? oder  dasz  V.  260(T.  in  derselben  Textesquclle  die  InlerpoUtion 
auch  ffir  den  ungläubigsten  geradezu  mit  Iländeu  zu  greifen  ist?  Und 
iwar  hier,  noch  einer  immer  und  immer  wiederkehrenden  Erfuhrung, 
zugleich  in  Verbindung  mit  Versausfall,  den  ich  meine  in  dem  jüngsten 
bonner  Sommer-Prooemium  zwingend  genug  nachgewiesen  zu  haben. 
Dieselbe  Nolhigung,  Ausfall  von  Versen  zu  vermuten,  empfand  l)in- 
dorfs  von  keiner  vorgefaszlen  Meinung  beslochenes  Urteil  auch  bei  V. 
631,  Hermanus  Gefühl  vor  j4l;  eine  irrllniniliche  Versversetziing  meinte 
derselbe  V.  553  ff-  la  erkenaea,  luid  heaaugt  wiederiun  der  Mcdicaua 
aalbat  V.  498  ft. 

Also  von  dieser  Seite  darf  wenigstens  kein  verfrühtes  Hi8trauens-> 
maerm  Varfaaben  entgegentrelea,  wenn  es  sich  nnr  sonst  ge- 
hbrig  zu  schQtsen  weiss.  Mit  nichten  ihm  an  Liebe  werden  Lacken 
«Bd  Interpelationea  bebaaptafti  aoadam  deren  Clewiabaat  atand  (gande 
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vie  aofli  4lo  voo'VoMrtQUungeii,  dßren  es  mir  ebeo  ffir  dUs^ii  Zweofc 
Hiebt  bedarO  snm  bei  weilem  gröslen  Theile  lingit  fesl  darch  eine 
v51liff  «nabblngige  Exegese  und  KriUk  dee  eln^elneoi  eb  g«iis  andere 
Um^töade  erst  jeuei  Vorhaben  hervorriefen.  Nur  das«  nnn  der  Blielc 
noch  mehr  geeohirft  ward  in  dieser  ftiehtong,  dasa  awisefaen  gleich 
berechtigten  Möglichkeiten  die  Wahl  aich  da  oder  dorthin  lenkte,  4mM 
insbesondere  der  mntmassUche  Umfang  einer  Lfieke ,  für  den  an  sich 
jede  Vorstetlnqg  frei  stand,  so.  oder  anders  bestimmt  ward:  nur  das 
war  sonicbst  der  dnrebaus  nnyerfäQgliche  Spielraum,  der  dem  'nenan 
Gesichtspunkte  eingerSnmt  werde;  — erst  dannnnd  anf  solcher  Grand» 
läge  durfle  erg&nsungsweise  ein  Hinunnm  ibnlieher  Annehmen  nur  rdl- 
ligen  Durehfahrung  des  nun  schon  nach  tot  allen  Seitea  bin  gesiehor- 
ten  Gesichts|Minkl«s  selbst  hinantreten. 

Es  war  aber  der  Weg,  der  mich  snerst  euf  meine  Wahrnehmung 
leitete,  nichts  weniger  als  der  des  mechanischen  absählens  der  Verse, 
"  obwol  auch  er  sehliessUch  no  jdemselben  Ziele  geführt  hfttte.  Vielmolff 
wer  es  ein  onwillkarlioher  starker  Eindruck  anf  das  Gefahl,  welehee, 
Buerst  durch  den  Bolenhericht  Aber  Tydeus  und  die  Enigegenstellong 
des  Melanippus  in  der  Antwort  des  Eteoklesi  dann  abermals  durch  den 
Bericht  Ober  Kapaneua  und  die  Entgegenstellung  des  Polyphontes  on- 
hewust  in  eine  Stimmung  barmonisehen  Gleiohgewichts  venetst,  auf 
einmal  wie  einen  plOtslichen  Ruck  empfieng,  eis  nun  der  Schilderung 
4es  dritten  Feindes  in  15  Versen  eine  knrs  abgebissene  Erwiderung 
des  KMgs  von  wenig  mehr  ala  der  Hilfte  folgte.  Und  derselbe  Ein- 
druck wiederholte  sich  beim  weiterlesen  faat  noch  störender  und  ge* 
waltsamer,  als  die  fOnfte,  durch  24  Verse  fortgesponnene  Botenredn 
ihre  Entsprechung  in  nnr  13  Versen  des  Eteokles  fand.  Wie  viel  aehick- 
iicher  —  diese  Empfindung  dringte  sieh  augenblicklieh  und  onabweis- 
lieh  anf  ^wftre  doch  der  Dichter  verfebren,  wenn  er,  was  er  ja  gani  in 
seiner  Gewalt  hatte,  einem  wenigstens  anaihernden  Ebenmaane  einigo 
Rechnung  getragen  hätte!  wenn  er  den  König,  der  das  Interesse  hat, 
jeder  vom  Feinde  drohenden  Gefahr  eine  in  aeinen  Augen  gleich  ge* 
wichtige  Anasieht  anf  Abwehr  entgegensusetnen,  .dieses  Gleiehgewiehft 
euch  in  der  Forai  seiner  Erwiderung,  quantitativ  nugleieh  und  qnnlitn- 
liv,  nusdrdcken  iind  es  so  auf  die  Seele  des  Hörers  wirken  liesnl  Jef^t 
wird  in  der  That  einem  solchen  Bindruck  goradesu  entgegengearbekel, 
indem  der  fahlbare  und  auffallende  Abstand  last  die  Wirkung  thnl,  nie 
habe  Eteokles,  gleichwie  eingeschachtert  von  den  vernommenen 
Schreckworteu ,  kein  recht  snlSngliches  Haas  von  mutiger  Znveraichl 
und  entsprechender  Wehrkraft  in  Bereitschaft.  Oder  aua  welchem  ab* 
aiehtlichen  Grunde  solUe  er  den  Schals  des  Megareas  und  des  Aktor 
weniger  naehdr<|cklich  hervortreten  lassen  als  den  Trntn  des  Eteokinn 
und  des  Parthenopeens?  Dass'aher,  um  die  Voratellung  dea  hedeul- 
snawn,  gewichtvollen  so  erweeken,  neben  dem  Gedankengehalt  eben 
nnch  die  r&umlicbe  Aasdehnnng  und  FOlle  ab  geeignetes  Derstellnngn- 
mittel  dient,  Iftssi  sieh  doeh  durah  kein  nbstractes  Risonnemenl  hin- 
wegklSgeln. 
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Da  war  es  denn,  dast  solche  Erwägungen,  7ic!los  wie  sie  in  ihiw 
NegitiOft  «ofänglieh  Waren,  ihre  erslo  und  nächste  Slul««  fanden  iw 
einc^r  anifcrweitigeii^  örütd^  ftttt'  4»ä  Ob^rrascliendit«  coihcidierendenr 
Beot)ac!itung,  die  langst  geinaciit,  jetzt  äich  mil  6meüter  Starke  her^ 
vor  IrüH  !i .   Niemals  hatte  ich  mich  iil^rsea^ä*  köndiini^^  dasz  V.  453 
di«  Uddc  des  Eteokles  mit  den  Worten' 7r/^}«äl^^«^>)$^i;  Tüi4e,  «r^if 
rv^jj  öi  tfo  %m  di)  xene^Ttrai  Ko^nov  iv  x^^oth  f%tsiv  abgehobdli)'  iintf 
noch  viel  weniger  dasz  er  V,  531  seirt©  Antwort  mit  dem  käiim  ver- 
stündlichen  d  yuo  xv'ipuv  usw.  begonnen  hatte.    In  iMlidüi  Stellen 
schien  mir  von  jelier  die  Verbindnngslosigkeit,  ja  AbgiSrisaäniieit  ia^ 
Sinn  und  Spraclie  das  untrügliche  Zeichen  einer  Lücke:  und  beid</ 
Stellen  fallen  gerade  in  jene  zwei  Königsreden,  die  durch  ihre  Dis- 
proportion den  ersten  störenden  Anstosz  gaben.  Nnn  findet  zwar  Din-^ 
dorf,  der  in  der  zweiten  die  Kluft  der  Gedanken  und  der  rnnslruction 
sehr  wo!  I'iilille,  hier  zwei  Verse  hinlänglich,  um  die  fehlende  Brüüki»^ 
zu  schlagen,  und  man  könnte  vi«||eicht  (ernstlich  auch  dies  nicht)  za^' 
geben,  das/,  dazu  nicht  mehr  nölhig  waren;  aber  gewis  ist  jedenfalls,' 
dasz,  wo  diu  Thatsacho  eines  Ausfalls  aus  äuszern  oder  innern  Grün-^ 
den  einmal  festsleht,  das  Masz  der  Lücke,  weil  rein  Sache  des  Zufalls, ^  • 
auf  gar  Ueiii  berechenbares  Verhältnis  von  gröszerer  od(!r  geringerer J 
Wahrscheinlichkeil  zurückgeht,  mit  andern  Worten,  dasz  es  um  kein- 
Haar  gewagter  oder  unstatthafter  ist,  an  den  Verlust  von  zehn  als  von i 
zwei  Ver:>cn  zu  glauben,  wpfera  sich  nur  {ür  die  sehn  ^vo^^'^^mitXk^m^ 
lohölt  denken  hiszt.  •    '  -  -  >    ..    .  r    ,  7 

Nr;n  rrst  fietig  ich  an  zu  zühlen  und  fand  in  der  ersten  ßotenredo  I 
22,  in  der  Au (\\  Ol  t  20  Verse:  im  zweiten  Ik^dcnpaare  beidemal  15  Verse;  ; 
im  vierten  auf  Seilen  des  Boten  wieder  16,  auf  Seiten  des  lileokles 
zwar  20  Verse,  von  denen  aber  6  Dindorf,  5  nach  dessen  Vo  L^ir  go 
nerniann  als  unecht  eingeklammert,  so  dasz  nur  \  \  oder  16  ühng  iiitc-  ' 
-  ben;  im  scch^tm  Hodenpaare  auf  beiden  5^?  tlün  29,  oder  mit  Abzug  der 
zwei  bei  liermatm  äthylierten  28  Verse ;  beim  let/.t?'n  l^?rirc  endlich  im 
l^lunde  des  Bolen  22,  in  dem  des  K/migs  2-f.   Wenn  diurh  dieses  Vrr 
hällnis  die  niis  nlk"'  fnf?inen  SchicklichkeiJ'^frründen  geluszle  ^Iriining^ 
ilasz  Aesciiylus  nnl  Üewuslsein  nach  enier  iicwissen  Troportioii  ge- 
strebt habe,  üb-^r  nffrn  '/^vfi^p!  erhtilnii  wurde,  so  konsUe  ein  kurzes 
verweilen  bei  den  einzelnen  Zahlen  gar  ni»-!]t  verr«'!!!eti .  nnverzü^üfh 
noch  einen  S'"ltriff  wrifrr  im  fuhren.    Denn  \>  Irli  wunderbarer  und 
darum  unglnul  i u  h;  >  /iif  iU  w  ai  e  es,  dasz  eine  nur  unguraiire  Proporlion, 
die  beabsii  !il i:: !  wor  lt  n.  vom  ;i1>  ^^lüfem  (itcichmasz  sich  durch  so  ver- i 
schwindend  Kleine  Zalilenabstcinde  unterschiede,  wie  sie  in  den  obigen 
paar  Dilfereir/pn  von  l  bis  2  Versen  zu  Tage  Hf^^r^nl   Und  von  ihru  n 
verschwindet  noch  dazu  die  crsto  sogttkk  g^a^^-u^  gtf  f  Miiald  die 
b«idea  BiagMgsverse  dps  Boten  .  ,  ^^.7, 

tt)^  t'  iv  TivXaiq  i/.aönK  'uk}^y:-)'  nr'Arji'  * 
von  dem  uacbfolcrcnrlcn  T^rrirhtc  in  Goduiilu-;i  jihLit'l i-niiil  und  als  em- 
litltiMlM»  V«rwM(.  Ml  aUea  «i«boA  B«dtft  iui4  GegeittAdiiii-  aUi^^»fc 
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werden,  in  denen  nun  ersl  die  beabsichtigte  Symmetrie  zar  Dnrcli- 
fuhfung  korn^U:  gerade  wie  ja  auch  anliötruphischen  Systemen  eino 
auszerhalh  der  Uesponsioo  Stehende  %qofpd6g^  und  oft  kors  genüge 
vorausgeschickt  wird. 

Wüi  eri  nun  hiermit  die  in  Betracht  kommenden  Momente  erschopfl, 
so  waren  wir  eigentlich  am  Ende;  denn  nach  meinen  BegrifTen  von 
Wahrscheinlichkeit  wflste  ich  nicht  abzusehen ,  wie  sich  bei  solchem 
Stande  der  Dinge  ein  verstandiger  dem  Glauben  an  die  behauptete 
Symmetrie  entziehen  wollte,  und  was  überhaupt  noch  tn  thun  übrig 
bliebe  als  etwa  zuznsehen,  wo  in  dem  siebenten  Redenpaare  zwei 
Verse  entweder  zu  wenig  oder  zu  viel  stehen  möchten.  Indessen  so 
einfach  ist  die  Sachlage  allerdings  bei  weitem  nicht;  die  unabhängig 
vou  unserm  Ziele  geübte  Kritik  lehrt  vielmehr,  dass  namentlich  im 
sechsten  Kedenpnure  die  jetzige  Uebereinstimmung  nur  eino  trügerische 
ist,  und  Andel  auch  sonst  noch  so  manchen  Zweifel  zu  erheben  oder 
KU  beschwichtigen,  ohne  dessen  Lösung  ein  gewisses  Gefühl  ullgeaiei- 
ner  Unsicherheit  nicht  verschwinden  würde,  das  der  Glaubhaftigkeit 
des  Hauptergebnisses  nothwendig  Eintrag  thun  müsle.  Theiis  darum 
also,  Iheils  zur  scharfern  Bestimmung  und  Begründung  der  correspon- 
dierenden  ^ahlenverhältnisse  selbst  erscbeiut  es  unerläszlich,  die  ein- 
zelnen Reden  der  Reihe  nach  prüfend  durchzugehen,  wobei  auch  die 
beiden  groszen  Lücken  schlieszlich  zu  gebührender  Besprechung  kom> 
men  werden. 

I  Das  erste  Redenpaar  bietet,  nach  dem  was  Ober  die  zwei  Ein- 
leitungsverse scfton  bemerkt  worden,  für  unsern  Gesichtspunkt  ^ar 
keinen  Anstosz  dar.  Doch  mögen  sogleich  hier  ein  paar  solche  Punkte 
kurz  berührt  werden,  dio,  ^^  c^uglelch  auf  die  eigentliche  Frage  ohne 
unnultclbGreij  Einflusz,  doch  geeignet  sind  uns  das  ganze  Terrain,  auf 
dem  wir  zu  operieren  haben,  in  seiner  allgemeinen  BeschaiTeuheit  näher 
kennen  zu  lehren  und  uns  so  einen  Maszstab  an  die  Hand  zu  geben, 
was  überhaupt  auf  ihm  gewagt  werden  darf  oder  musz,  was  nicht. 
Dahin  gehört  in  der  Rede  des  Boten  die,  wie  ich  glaube,  allen  sonsti- 
gen Versuchen  vorzuziehende  Herstellung  von  V.  374  f.,  welche,  zur 
Hälfte  nach  Tyrwhitts  Vorgange,  kürzlich  Joseph  Frej  'de  Ae- 
schyli  Bcboliis  Mediceis'  (Bouuae  lö57)  S.  9  gegeben: 

tnnoq  x^Xiv(ßv  tag  Kccrccöd-^alvcov  ^tvet, 
oöiig  ßofi V  aakiXiyyog  ft^yera*  kXv(ov, 
Denn  sie  hui  die  dui)[>ü!l«  Empfehlung  für  sich,  dasz  der  letzte  Vers 
in  dieser  Ge^^UiH  ganz,  auf  dem,  nur  richtiger  interpungicrten ,  mcdi- 
ceischcn  Schulion  beruht:  i'nTiog  xakiv(ov'  ovTiog  daO-^icctvet  x«i 
cntvÖH  (ag  xt*i  l'n^nog  TtoXs^iCitjg  CceXmyyog  aY,oxnov  xca  ijiid-vficov 
noke}iov,  el'ijysiai,'  nQog  zov  iTzißaTov  (denn  woher  sonst  das  sTq- 
ystaiT)^  und  dusz.  sich  die  Entstehung  des  io  deu  Text  eingedrungenen 
oi)(j,alv£i  fiivcov  sehr  einleuchtend  aus  einer  Dittograpbie  des  ersten 
Verses,  xaraaU^ccivH  (lii^cou,  erklärt. 

Nicht  minder  einleuchtend  ist  meines  erachtens  am  öchiuss  der 
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Erwiderung  des  Eteokles  V.  395  ff.  die  I^othweftdigkeii  einer  von  mir 
vorgeschlagenen  Umstellung-: 

Cjtagtmv  6  tcit'  avÖQcov,  mv  /i^ric;  iq)H(SaxOy 

MskaviitTtog  •  k'Qyov  6*  iv  xvßoig  "y^Qrjg  XQtvst: 
während  die  überlieferte  Folge  der  Verse  diese  ist:  (Snaqxtüv  d'  — , 
^lt;(üfi^ — ,  MekavtiTTtog — ,  Jlnr}  — ,  HQyeiv — Denn  offenbar 
wird  dücli  mit  öTtaQToiv  usw.  die  Begründusig  des  Satzes  /Jlxtj  ofial^ 
^mv  VLV  K^ouiEkUrai^  und  35 war  Ka^za  TC^oaitkXstaiy  sowie  die  Er- 
klärung des  in  praegnaotem  Sinne  gesagten  tskovöti  firjtgC  gegeben; 
und  wollte  man  einwenden,  dasz  doch  dieser  Salz  sich  aacii  als  Polj?e- 
rung  aus  dem  erstem  fassen  lasse  (obwol  man  dann  vielmehr  zftxY/ 
4n;v  erwartete),  so  widerspricht  ja  dem  das  alsdann  ganz  fremdartig 
dazwischentretende  SQyov  d'  iv  Kvßoig  "Agrjg  x^ivei.  Gerade  diese 
Worte  gebe»  bich  abur  zugleich  sehr  unverkennbar  als  AbschiusÄ  der 
ganzen  Rede  kund;  entweder  mit  soklism  demütigen  anheimstellen 
(wie  garii  ulmlich  in  der  sechsten  Erwiderung  V.  606  ^sov  öe  ö^qov 
iöiLv  Evxvyuv  poorous),  oder  mit  der  ausgesproclienen  Zuversicht  auf 
Rettung  durch  GuUerliülfe  (431.  497.  543)  pflegt  Eteokles  auch  sonst 
seine  Reden  zu  schlieszen.  Ist  aber  dieses  das  Gedankenverhaltnis  der 
fünf  Verse,  so  ist  auch  kaum  i\i  glauben,  dasz  es  der  Dichter  nicht 
sollte  in  schlichtester  Weise  mit  Gna^tcov  yctQ  avÖQij^i'  ausgLujrückt 
habei]^  was  freilich  unmittelbar  nach  aloyom'  ya^  nicht  mehr  zu  brau- 
chen war  und  darum  eben  in  HiiaQTXöv      an  ühcrgieng. 

Im  zweiten  Uedenpaare  könnte  ein  Bedenken  gegen  die  Gleich-  U 
sabl  nur  etwa  aus  V.  407 

rcvoyuLg  d'  aJtetXst  ddv  ix  ar^  xoa/vot  tvjj^ 
entnommen  werden,  wenn  nentlicli  dieser  Vers,  der  fast  gleichlautend 
(nvQyoL^'  ft7rfiJ.it  roiöd'  a  ^ir}  KQctivoi  ^eog)  nach  529  wiederkehrt, 
nicht  au  letzterer,  sondern  eben  an  der  ersten  Stelle  als  unecht  ange- 
sehen warde:  wie  dies,  wenn  ich  mich  recht  erinnere,  in  der  Thal 
<jeschehen  ist.  Eine  unerwogcne  Uebertreibung  ist  nun  allerdings  die 
Behauptung,  dasz  er  an  der  unsrigen  darum  gar  nicht  fehlen  könne, 
weil  sich  auf  ihn  das  unmittelbar  folgende  &eov  xs  yaQ  ^iXovxog  ix- 
niq(SHv  Ttohv  nccl  ^7)  ^iAovrot,  cpifiLv  beziehe;  denn  diese  Worte 
schlössen  sich  ja  sehr  wol  auch  an  das  weiter  vorhergehende  an  6 
KOfinog  ov  xat  äp^Qtanov  cpgovil,  zu  dessen  Beweis  sie  gerade  so  gut 
dienen  können  wie  zur  Begründung  der  öeival  ccTtedai,  Eher  wfire  ■ 
für  die  Beibehaltung  des  Verses  an  hiesiger  Stelle  geltend  zu  machen 
die  Unmöglichkeit,  ihn  an  der  spätem,  so  wie  er  jetzt  steht,  zn 
schützen;  darum  indessen  ihn  dort  gänzlich  zu  verwerfen,  wäre,  wie 
sich  zeigen  wird,  ebenfalls  über  das  Ziel  gescliossen.  Es  ist  aber 
meines  erachteus  überhaupt  kein  genügender  Grund  vorhanden,  hier 
mit  einem  ^entweder  —  oder'  eiu^uscUueidea;  vorausgesetzt  dasz  der 
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Vers  dem  Gedaalm  atdi  m  wmü  ftiiiilM«Mi  BMm  der  Tragoedi« 
gleich  tadellos  isl,  ist  die  AehDliebkeit  des  Doppelgängers,  so  sehr  mm 
unter  andern  UtwUiidaa  die  AaMbne  glosiesiatisehea  Ursprungs  be- 
günstigen  mdehCe,  doeh  JteiDoawogeB  hlareiebend  oder  aaeh  nur  an 
sieh  ^osz  genug,  um  aa  diaer  Toa  beldea  Slellea  ca  «iaen  Verdan- 
mungsartell  aa  aölhigea:  wanigateas  so  lange  aieht^  als  man  dem 
Diehter  Oha«  Arg  die  gawis  ?iel^  ahaliahere  WIederholaog  antraut, 
V.  47  gesagt  aa  habea  ^img  htna^up  S^tv  KaSfteimv  ßtoy  and  V.  512 
^  (iriv  Xmidißi^        Knii^kav  Uns  genügt- fir  die  Dnroh^ 

linluraBg  das  symneCrisehan  Redeabaas,  dass,  wo  an  einer  der  boidoa 
Vorao  oiamal  fallao  ariteto»  dies  apiler  väro  aad  niehl  hier. 
8aasl  wäre  aook  olwa  an  bemerkea,  diaa  ieh  ia  Y.  416 

fOr  m^tm  yielmahr  fvm^i  darum  ToroMitoa  aa  mOssan  glaabto  — 
■aab  Aakitang  voa  V.  <I91  fißMt  thu  n^fMWir  6oK€£g  — ,  veil  niftm 
aaMmmanaoaslrateri  doab  aaa  einmal  aiabi  griochiach  iat,  ein  «^^mss 
aber  obaa  alles  Object,  so  dass  ivairjcenti  oiaea  freien  Sata  bildeto, 
aiaa  aabr  waadorliabo,  bier  gar  niehl  moltvierta  Apoaiopeso  giba* 
flablaobft  aad  raobl  coaalraiarl  braocbt  dar  Bote  das  Wort  am  Seblaaa 
aaiaar  aiebslea  Holdttag  V«  461  nal  tqtdt  (pml  9$ifUtt  wp  qx^iyyvov^ 
aad  ledigiicb  aas  dar  Ramiaisoeaa  dteaer  Stella  isl  es  ia  die  frabara 
geralbaa.  —  Solebar  Beaagnabme  aaf  ibalieb  gesagtes  oder  absiobl- 
liab  ia  Batapraahung  gesatates  verdaaki  auch  ia  dar  Antwort  des  Btoo» 
klaa  die  Stelle  V.  421  ff.  ihre  jetzige  «Mtell«  dia  omniglijob  fiir  die 
oraprangUehe  geltaa  kaoa.  Der  allgemeina  Gedanke  tdv  ^unmianß 
«tflpobiiv  (pQov^jtmmv  4  ^^Ackra*  aXT^D^^^^  ylypem  lua^yo^og  soll  bior 
ia  Aawendnag  aaf  den  Kapaaens  gasalsl  werden.  Das  gaaabiba  aaob 
dar  Volgate  ia  difsar  Waiaa: 

mifoui  yeycapcc  Zrjvl  otvfialvovt*  £ai}. 
A»  diasoa  sallaam  aerbaeklaa  Satagliadera,  deren  inaaritahe  Gliado- 
raof  and  gegeaaeiliga  Basiabnag  sehr  waaig  aialenebtel  (wie  dann 
nameallieb  daa  kablo  ö^w  mt^nwaüfUvof  wie  in  der  Lufrsobwebt), 
aabm  Her  man  aa  Gettbl  aabr  milBaehl  Analosa«  Aber  aein  vor  ^tovg 
biaaagafaglaa  a  gibt  aiaa  kaam  miader  vanwiekta  Conalmetioa^  wmI 
dia  doeb  daa  erwarlalaa  Siaa  niebls  weniger  als  aiaTaab  aad  klar  bar-» 
Yorlratea  liaat:  'Kapanaos  aber  drobt,  aaasafiilbron  beretl  din  boeb-  . 
t4aaadea  Worte «  dia  er,  dia  Götter  ayaaabtead  and  seiae  Zaaga  in 
atUam  Jnbal  abarbailead,  dam  Zeaa  gaa  Himmel  seadel.'  Was  man 
Yorlaagt,  ist,  wie  aaab  poalliab  aaagaaabmQekl,  derGedanka:  *ala 
aoiabaa  Haan  dar  ^«rnus  pijov^futm  gibt  aber  aaeb  den  Kapaneaa 
aaina  ai^ana  Saago  an  arkanaaa/  Um  ea  kura  aa  maebaa,  Aeaehylas 
aabaiab»  waan  aiaht  allaa  tibaobl: 

Xtmavtvg  dl,  düv«  S^fäv  n€tfS9»H)a6pUvoQ^ 
'  #aaag  iii^mv  nistoyviivatmv  mifm  asw. 
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dstva  doav  nagBC'Asvaö^ivog  isl  hier  so  viel  of  öv  Xiyfig  ^siViSt 
ÖQciv  7taiJ£6y.{i-ccautvov  otier  '6u  kiyng  dtim  ctnahLi'  mit  ganz  bestimm- 
ter Bfzuo^nahme  auf  <iiu  Wort«?  des  Bolen  in  dein  vorhin  besprochenen 
Veerse  407  TwgyOtg  6  ctTXcLkti  dtii/  a  ^i]  y.^aivot,  xvyr].  Dipse  Worle 
albO  NN  iirden  hier,  vollküiiiiuen  anj,^emessen,  cilierl,  luhi  tlaher  ist  an€i- 
iUi  iii  den  Text  girallieii,  dadiircli  aber  öblvcc  verdrünct  x^onien. 

Sparen  wir  uns  einstweilen  das  dritte  liedenpaar  inif  und  wenden  IV 
uns  zum  vierten,  das  nach  der  (iej^eniiUerslellung  des  lly[)erh!us  und 
Hippomedon,  und  ihrer  Sciiild^üicUeu  Zeus  and  Typhon,  uiil  diesea 
siebeo  Ycrüen  schlieszt: 

%ovnvi  Tig  eidt  Zrjvd  nov  viKtoimmv.   '  496 
•    <      '  ^-  ^  toiaSe  fiivtoi  -Ttoj^cfiXsicc  öainoimv*  '      J*iii»i  vi  f ^ - 

;  ei'Äog  61  TtQa^nu  ui^d^jag  (od  «ntörara^,  '  -'^-^^ 

{'!  «    i    -       Zevg  y$  Tv{pw  y.aozsQmrB^yg  fid')^^     lU:  i  ti  fl  i  .^j\\]\rf 
?     •  '     *Vmößlm  Tf  TCQOg  Xoyov  tov  otjuatog  '  <*J 

Gmrjo  yevotj  av  Zivg  iji'  ocamöog  Tvxoiu:  ' 
oder  wie  immer  man  die  letzten  Verse  ordnen  majr,  für  die  schon  der 
Mediceus  zweierlei  Heihenfolgen,  im  Text  und  ans  iiunde,  hat.  Wer  fn 
so  abscheulichem  Flicli werk  Worte  des  Aeschytas  sehen  kann,  mit  dem 
i.st  weKcr  nicht  7\i  rechten  noch  zii  reden.  Während  das  Dindorfs 
in  dieser  Kichtung  selir  feiner  (nur  iiianchmal  überfeiner)  Spürsinn 
sieber  erkannte,  schnitt  er  einfach  die  letzten  sechs  Verse  weg.  Her- 
mann dniregen  bei^nnt^lü  sich  mit  der  Streichung  der  vier  letzten,  de- 
ren Schti  k-al  er  aber  anszerdcm  noch  den  ersten  y.ovTco:)  tig  «sw.  Ihei- 
len  liesA  \v\\  ffhuibe,  keiner  voi»  btiUeii  hat  s:anz  Kecht,  aber  Dindorf 
mehr.  \'ür  alieni  ist  der  Vers  496.  mit  st  iiit  in  auszer  den  LXX  in  der 
ganzen  Graecitäl  nicht  weiter  v*>i  koimuenden  nuvOif  lku et,' mtYii  nnr  in 
jedem  Falle  sehr  entbehrlich,  sondern  auch  entweder  last  unverständ- 
lich oder  höchst  auslus/.io-.  Jenes,  wenn  er  den  Sinti  haben  soll,  den 
Dindorf  iiöllui,'  befunden  hat  durch  diese  Ucberscttiinir  ?-n  verdentlfrhen: 
^sic  disperlila  gratia  s.  nmicitia  dcorum  e>f,  n!  Ilip^juinciloiiti  T\ jiUoeus, 
luppifer  Ilyperbio  favcre  videatur.'  Und  fast  scheint  jhn  auch  Her- 
mann so  gefaszt  zu  haben,  wenn  er  mit  ^liinoi  niciits  anzufangen  wusle 
und  dafür  ^iv  tig  setzte.  Den  Worten  nach  näher  liegend,  und  gerade 
dnrch  das  ^liviOL  indiciert.  ist  es  üline  Zweifei,  den  Vers  nach  der  Ab- 
sicht seines  Verfassers  mit  Ironie  gesprochen  zu  denken,  mit  Ironie 
nemlich  gepfen  die  sich  unter  einander  setbst  bekämpfenden  Golfer. 
Aber  das  {?ibl  uns  nicht  nur  einen  liier  ganz  leeren  Gemeinplatz,  ge- 
rade so  leer  und  nichtssagend  wie  V.  176  die  Interpolation  roLCcvra 
f«y  yvmit^l  ovpv^lcov  r/oig^  sondern  auch  einen  an  sich  und  im  Munde 
des  Eteokles  durchaus  unpassenden  Gedanken.  An  sich,  weil  es  lücher- 
lieh  wäre,  den  TypiuMi,  dieses  i^^gov  tiyMGna  ßooxoig  iE  y.al  öttQO- 
ßioKSl  (^iuiöLv  nach  V.  504,  gleichwie  als  ebenbürtigen  Gott  mit  Zeus 
auf  eine  Linie  zit  stellen;  fiir  Eteokles,  weil  dessen  Sinnesweise,  ^^ie 
sie  vom  Dichter  mit  den  schärfsten  und  conseqaenlesten  Zügen  in 
gröster  Abiichllichkeit  ebarakterisiert  ist,  nichti  fremder  ist  aU  Spott 
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-  Götter.   Musz  also  V.  496  oiinc  Gnade  fallüii,  so  ist  tlagc^^cn 

V.  497  ebenso  gegen  Duidorf,  wie  V.  ¥Jj  gegen  Heroiauii  zu  bt  liuizen, 
da  buide  in  gleichem  Masze  nicht  nur  untudelicii,  sandorn  cntsctnedcu 
sweokmissig  erscheinen.  Deuu  weaii  mil  iüueu  die  iledö  buudig  und 
kräftig  alao  scbloas : 

fwo/aerov  öe  noXtfdovg  ht  uanldtov 

4^iovg'  o  fihv  y&Q  nv^voov  Tvtp^v'  ^x(ij 

*Tns(fßltji  6h  Zevg  TunrjQ  in*  aarUdog 

ataöalog  ^xaij  dia  %eQog  ßiXog  (plfytav 

xovTKOD  ug  elös  Zijvd  xüv  vi'xafisvov. 

stQog  TCDv  KQccvovvTmv  d*  iSf/kivy  oi  d'  riaaoniivoiv : 
80  konmt  mit  dem  vorletzten  Verse  (tov  fär  nov  nach  Elailey)  dio 
wefMlIieiie  Bedeatung  der  doppelten  Schild&eiohen  zu  itirem  vollstin- 
4if«o  Absohlui  im  sicb^  im  lelEtea  lo  ibrer  AnwoBdiuig  auf  das 
vorliegeadeo  Fall;  und  gerade  dieee  beideo  Moneole  sind  es  ja,  weU 
ehe  im  der  breiten  Verviaterniig  der  aogefliokteo  Verse  fflr  ein  schwn- 
elMS  Begriffsvermögen  easeiMndergeireten  werden. 

Ziblt  man  Jetzt,  so  MM  üe  Rede  des  Königs  15  Verse:  gerade 
•o  viele  wie  der  Beriekt  des  Boten  kalte.  In  letslern  ist  es  nnr  noeli 
V.  469,  der,  weil  naek  meiner  Uebeneugung  in  seiner  jelsigen  Faasnn^ 
nickt  aescbyleisek,  in  einer  Erörlernng  anlTorderl; 

^Uetaikidopvog  ox'if^  xcel  ^tiyag  tvnog, 
lak  kabn  nieaiaU  an  eis  so  gau  md  gar  ans  alter  and  jeder  Analogie 
haraaslretendes  ^UatöiUdw  gUiaben  können,  nn  so  weniger  ab  s« 
dieser  keisipieUosen  Anomalie  (denn  das  vermeintlioke  Uvifdivcmälbg 
ntekt,  wie  sick  seigen  wird,  aof  noek  ungleiek  sekwickern  FOasee) 
anek  niekt  die  allergeringste  Nölkigang  vorlag.  Bicberliek  kitten  nneh 
die  Hemaigeber  des  Aesebylos  nickt  daran  geglaubt,  wenn  es  eiekt 
vor  iknen  —  Priseian  getban  kBtte  (eine  seköne  Anlorilit  in  metri- 
ieken Dingen !),  der  adt  dem  Verse  seinen  *trookaeas  pro  iambo*  belegt. 
Als  ween  wir  es  kier  mit  den  flassigen  földnngea  einer  noek  niekt  sa 
völliger  Abklärung  gelangten  Urseit  an  thun  hftllen  wie  etwa  hutS^ 
oder  iflli  tsttCfyvriH  oder  Ti^iQog  Almqr^g  u.  dgl.,  und  nicbt  vielmehr 
mit  der  ta  so  festen  Normen  dnrckgebildeten  Prosodik  der  attiaekee 
Dtebter!  Zwar  bat  wol  Priseian  selbst  sein  Beispiel  von  einem  iltem 
Gewibremana^  wie  der  Context  seiner  Worte  vermaten  lisat:  *  quem 
(Aesehylum]  imllana  Sopkoeles  teste  Belenco  profert  quaedam  eontm 
legem  melrernm,  aient  in  keo  *Alq)ealßoutv  6  ysvviicccg  nttvtjQ*:  oh^ 
wol  ea  imnwr  dabingeslellt  bleibt,  ob  eben  aocb  das  *qaett  imUaea* 
aar  Selenens  anrackgebt.  Aber  sei  es  dock;  anek  des  Seleacns  Name 
beweist  «ns  weiter  nickts,  als  dasi  ackon  sn  seiner  Zeit  so  gelesen 
ward;  kat  slck  dock  aber  selbst  ein  Herodlan,  nnd  gerade  in  metrl- 
aoben  Dingen ,  naebweisbar  darek  falscke  Lesarien  tinseken  lassen. 
Wie  ea  siek  mit  ^AXg^ealßotav  kei  Sopkokles  verkielt,  Usat  slck  in  Br- 
numgelnng  jedes  nikem  Ankalts  nidit  sagen ;  der  Mögliokkeitea  sind 
aMkrere,  Daai  aber  Aesebylas  niebt  so  sckrieb ,  wie  Priselan  oder 
Seleoeas  las,  lehrt  sekon  die  jede  Vertkeidigung  aiuseklieunnde  In- 
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ooncinnität,  dasz  zur  Bezeichnung  des  Helden  zwei  QinM^if eibende 
^foniiiia  neben  einander  stehen,  von  denen  das  eine  ein  Praedicat  bat, 
das  andere  nicht  hat.  Beide  erhalten  zwar  ein  solches,  wenn  Porsons 
Mtllfe  angenommen  wird,  der  zu  Anfang  des  Verses  den  Ausfall  eines 
fiiy*  vermutete:  eine  Hülfe  die  als  sehr  schön  und  ansprechend  gelobt 
worden  ist.  Aber  was  so  auf  der  iinen  Seile  gebessert  wird,  ist  ja 
klarlich  auf  der  andern  um  vieles  verscfilimmert ;  denn  wer  wollte  die 
völIig^  leere,  ja  geradezu  sinnlose  Tautolugio  ertragen,  die  in  filya 
ap](Ma  y.al  ^iyag  rvTtog  liegt,  da  sicli  doch  in  solclier  ZuäammensteU 
lung  die  Begnllc  0x'](ici  und  tvTCog  ganz  und  gar  decken?  Dennoch  ist 
der  Weg  zum  wahren  durch  Porson^  Versuch  richtig  vorgezeichnet; 
seine  Wciterfiihrung  geben  die  mediLuisiiien  Scholien  so  einleuchtend 
wie  möglich  an  diu  Hand:  rtf^ig^yaöriKcSi?  o^IrtTtOfiidüjy,  fiiyag  OiV  %a\ 
%alXi<ixov  iytav  öithlu.  Woher  die^ic^  i^akkiQzov^  wenn  nicht  der 
Dichter  schrieb : 

'  '  ftf'y  ^iTtTtOLiiöovxoq  G'nii-U'(  v.ai  y.alog  ivTiog  — ? 

Durch  Verschreibung  dessen,  dum  uiyu  noch  im  Sinne  lag,  kam  fii^ 
y€ig  an  die  Stelle  von  y.alog.  iiiid  ward  in  ["oige  dessen  das  nun  taulo- 
logische  nlya  vorn  fürti^ekissen,  Oder  ober  das  zufällig  weggelassene 
^ly  ward  nls  Lilya  am  Hände  nachgetragen  und  dann,  falsch  bezogen, 
für  Variante  oder  Verbesserung  des  y.aXug  genommen. 

Fine  KleiniüUeit  ist  e^s  ausserdem,  dasx  V.  483  nicht  kann  ge- 
standen haben  t/r'  ay/LTtroXig  TivXaiGL  ytiicjv,  und  zwar  ebenfalls  weil 
t3S,  vnIc  man  es  aiieli  wende  und  drcdio,  eine  reine  Tautologie  bleibt. 
Es  ist  selnjn  sehr  lun^re  her,  dasz  ich  mittels  eines  einzigen  Apostrophs 
die  Häüd  des  Dichters  herslelUe: 

Ttgonov  (isv  "Oyy.a  TlaXXag^  rjz  c^yy/moXig ^ 
TivXaLüL  ytiiov  avö^Oi^  i/i^alifovQ^  v^qLV 
sTq^sl  — . 

In  dem  TCvlcaOL  ydxova  liegt  die  bestimmteste  Beziehung  auf  das, 
was  der  Bule  in  seinem  letzten  Verse  (481)  gesagt  hatte  zu  besonde- 
rer Auszeichnung  des  Ilippomedon,  <p6ßog  yaq  ^diy  %qoq  nvXaig  xo/a- 
7ru';8TaL:  während  es  z.  B.  ron  Kapaneus  nur  hiesz  nv^oig  amiXit 
d^Lva  (407),  von  den  andern  nur  einfach,  welches  Thor  ihnen  zur  Be- 
stürmung durchs  Lös  zugefallen,  sogar  in  einem  gewissen  Gegensatz 
aber  zur  Situation  des  Hippomedon  von  Tydeus  V.  358  Tjöri  ngog  nv^ 
XaiOt  nqotxiaiv  ß^ij-ui.^  noQov  i*  ^lofirjvov  ovx  ia  m^ccv  b  fiavtig. 
Hiernach  ist  eben  so  klar,  wie  wenig  jener  Vers  481  (poßog  yag  usw. 
verdiente  verdächtigt  zu  werden,  als  anderseits  wie  schön  und  be- 
/ielinngsvoll  die  Pallas  Onka  als  ayilmoXig  mit  der  nvkatai  ydxmv 
v^iJi'C,  /Lisnniincn|;ebracht  wird. 

Drei  Hedenpaare  unter  sieben,  mit  so  viel  Sicherheit)  als  auf  die- VII 
sem  Gebiete  überhaupt  möglich  ist,  genau  correspondierend  erfunden, 
und  zwar  ohne  Annahme  irgend  einer  Lücke,  sind  mir  vollkommen  ge- 
nügend, um  den  BegriiT  des  Zufalls  auszuschlieszen.  Am  nächsten  an 
ein  enlsj)rechendes  Gleichmasz  tritt  von  den  übrigen  Paaren  das  sie- 
bente kerau.  Deu  Lebcrschusz  vuu  zwei  Versen,  den  seine  zweite 
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ll&irte  darbiüleU  Uunntc  man  sich  einen  Aogtiiiblick  vetsucltl  fühlen 
um  einfachsten  durch  Aih(  teso  von  V.  6j1.  652  zu  beseitigen: 

H  ör^i  au  iitj  7tui>diy,ü}g  ^svdcüvvuog 

/älyifij  ^vvovGct  rpcoti  naviolLKO  qpnivag. 
i)e<in  leiclit  mächte  riüs  Verli^jiltnis  der  Dikc  zaini  Polynilvi!>,  '\i\s  be- 
roils  acht  Verse  hntfr  diirchjjesprochen  vvnr,  liinlünglich  a^)^el^^lllossen 
erscheinen  mit  dieser  ArguuiuiHalion ;  \]a  wenn  die  Dike  aul  seiner 
Seile  Wiirc-  tnoclilo  üiy  sein:  sie  hat  ihn  aber  in  keiner  Lebensperiodo 
ihrer  Gunbt  gewürdigt;  also  wird  sie  ilim  aucli  jel/-t  nn  Iii  beistehen.' 
indessen  hinderte  doch  auch  uichls,  die  Ar^uiaciiUUiuu  iiocli  forizu- 
setien  mit  dem  weitern  Grunde:  ^sie  \N  urdo  ju  sonst  aufhören  Üikc  zu 
sein,  wurde  ihre  eigene  Natur  verleu^nicn%  uhiie  dns/.  dieser  (jedfuike, 
obwol  enlbehrlich,  nothwendig  für  eine  müszigc  Erw  eitcrang  au  ;jel- 
teii  hfitte.  lind  dasz  dies  wirklich  die  Intention  des  Dichters  war, 
ÄCiyl  der  Plural  mit  dem  er  fortfährt  lovzoLg  TTSTtoLÖ-cog  sl^t;  denn 
dieser  findet  seine  Hechtfortigung  nur  darin,  dasz  Kteokics  einen  dop- 
pelten Schlnsz  gemacht  hatte,  einen  mehr  üuszerüchen  von  dem  was 
erführungsjnäsEig  bisher  geschehen,  den  andern  von  dem  was  die  in- 
acre  ratio  mit  sich  bringe.  Darum  anch  mit  nichten  ?/  6i}z^  av  zu 
schreiben  ist  mit  Uermana,  weil  mit  dieser  Fassung  alles  in  eine  ein- 
/.i<j!:o  Argumentation  zusammengezogen  würde,  der  dann  nothwcndig^  , 
ein  Touroi  nenot&(6g  entsprechen  müste.  —  Auszerdem  aber  bietet 
die  u:anzo  Kede  des  Eleokles  keinerlei  haltbaren  Verdachtsgrund  dar. 
Denn  für  sehr  wenig  glücklich  halte  ich  den  Versuch,  ihren  ScUIuä^ 
anzufechteu  und  roQ  diesen  fünf  Versen 

aimg*  tlg  Sllog  nallop  ivd$%mvEQog; 

SffKWtl  T*  upxwß  lud  %aaiyvtjx(p  %oi(Siq  6:>5 

iX^(^og       iyßQfp  CvriiSOfittt,  9? £9'  (og  taxog 

nur  die  drei  ersten  als  aesch fleisch  stehen  zu  lassen,  so  dasz  zig  aXkog 
iv6,  pareatbeHsch  sifinde  nnd  ^vazriao^ai  avzog  mit  den  Dativen 
des  driiten  Verses  verbaaden  würde.  An  sich  allerdings  recht  schlicht 
und  einfaeb)  was  die  Construction  batriift;  aber  auch  dem  Gedanken 
naeh  ao  karl  nnd  knapp  abgebissen,  dase  das  Gefttbl,  welches  zum 
BeseblnsB  s&mtlioher  sieben  Reden  and  Gegenreden  eine  besonders 
marliierte  Abgrenzung  fordert,  entschieden  unbefriedigt  bliebe.  Und 
was  hat  man  denn  eigentlidi  auszasetzen  an  dem  Gedanken:  ^ Fürst 
dem  Forsten  und  Bruder  den  Bruder  will  icb  als  Feind  gegen  Feind 
mioh  stellen'?  Möglich  dennoeh,  wir  wollen  es  einräumen,  dasz  ix^Qog 
^vv  ix^Q^  (TTfjcroftaft,  womit  etwas  wesentlich  ncaes  nicht  gegeben, 
'  auch  gerade  keine  sehr  glatte  Constrootion  eingeführt  wird,  nur  ein 
erklfireüder  Sasels  wir,  der  in  den  Text  eindrang.  Aber  dann  genügte 
es,  irgendein  paar  andere  kriftigo  Begriffe,  um  die  wir  nicht  vorlegen 
wiren^  doreh  jene  Worte  verdrängt  zu  denken;  ein  Hecht  auch  zur 
Yernrteilnng  des  folgenden  wfirde  uns  aus  der  einen  Interpolation 
noeh  keinesweges  erwachsen.    Dieses  resolute  Gebeisz  des  Königs, 
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ihm  die  KampfcswalTen  za  bringen,  womit  in  so  drastischer  Weise 
allen  Weilerungen  ein  Ziel  gesetzt,  jede  rückwärls  liegende  Brücke 
abgebrochen,  mit  scharfem  Schnitt  der  Wendepunkt  gezeichnet  wird,  in 
dem  sich  Wort  und  That,  Vergangenheit  und  Zukunft  scheiden,  —  ist 
das  die  Art  solcher  spielenden  Zusätze,  mit  denen  sich,  über  den  im 
Texte  selbst  gegebenen  Qcdankeninhalt  nicht  hinausgehend,  diteltic- 
rende  ß^zantinerhüiidc  zu  vergnügen  pflegen?  Freilich  wäre  es  abge- 
schmackt, wenn  Eteokles  nichts  weiter  verlangte  als  Beinschienen,  und 
nur  zu  deren  ausschmückender  Umschreibung  noch  die  Worte  c^ix^iijg 
(nicht  einmal  ctr/^l^av)  kccI  nsxQÖHv  nqoßkrmctia  hinzutraten.  Aber  ist 
es  denn  eine  so  grosze  Zumutung,  an  ein  aluir^v  statt  atx^iijg^  sowie 
an  TTif^cov  statt  Trergcov^  und  ferner  daran  zu  glauben,  dasz  in  der  an 
kühnen  Metaphern  überreichen  Sprache  der  griechischen  Poesie,  von 
deren  Hcichthüinern  uns  gleichwol  nur  so  arme  Beste  gerettet  sind, 
nuQa  habe  können  von  fliegenden  Wurfgeschossen  aller  Art  (ßilrj) 
gesogt  werden,  Wurfspeeren  und  Schleudersleinen  so  gut  wie  Bogen- 
pfeilen?  Wohin  sollte  es  kommen,  wenn  alle  solche  äna^  eiQjj^iva 
aas  dem  poetischen  Lexikon  zu  streichen  wären,  und  zumal  dem  ae-« 
schyleischcn?  Noch  nicht  genug  indes;  wiederum  hölt^man  uns  als 
neue  Instanz  entgegen,  dasz  Beinschienen,  Lanze  und  Schild,  in  dieser 
willkürlichen  Unvollsländigkeit*von  Büblungsstücken,  doch  eine  ziem- 
lich unpassende  Auswahl,  ja  noch  mehr,  dasz  überhaupt  hier  alle  Aus- 
rüstung nicht  an  ihrem  Orte  sei,  weil  Eteokles  schicklicher  Weise 
schon  bisher  nicht  als  unbewalTnct  könne  gedacht  werden  mitten  zwi- 
schen seinen  bewafTncten  Kampfgenossen.  Beiden  Einwürfen  ist  mit 
einer  Antwort  zu  begegnen:  ungewappnet  soll  er  gar  nicht,  aber  voll- 
gewappnet  braucht  er  auch  nicht  zu  sein.  Wie  er  war,  vergegenwär- 
tigen uns  zahlreiche  bildliche  Darstellungen  auf  Vasen:  um  Brust  und 
Leib  den  Schuppenpanzer  und  darüber  die  Chlacna;  zur  Seite  das 
kurze  Schwert,  auf  dem  Haupte  den  Helm;  Füsze  und  Beine  nur  in 
leichten  Schnürstiefeln,  die  nicht  bis  zum  Knie  reichen;  in  der  Bechten 
das  Attribut  seiner  Macht,  den  Königsscepter.  Das  ist  die  Tracht,  nicht 
Friedenskleid  und  nicht  Schlachtcostüm ,  worin  er,  seit  er  mit  V.  269 
die  Bühne  verlassen,  die  Stadt  durcheilt  hat  in  bequemer  Beweglich- 
keit, überall  das  nölhige  zur  Vertheidigung  vorbereitend,  worin  er 
auch  V.  303  wieder  auftritt,  die  letzten  Anordnungen  zum  wirklichen 
Kampfe  trelTend.  Erst  als  Theilnehmer  an  diesem  selbst  vertauscht  er 
die  leichte  Fuszbekleidung  mit  den  schweren  Erzschienen,  den  Friedens- 
scepter  mit  Speer  und  Schild.  Was  soll  er  weiter?  er  ist  eben  fertig. 
Das  einzige  kann  fraglich  bleiben,  ob  füglich  TtQoßltjitaza  im  Plural 
gesagt  werden  konnte  für  den  einen  Schild;  einigermaszen  fraglich 
freilich  auch,  ob  die  leichte  Veränderung  eines  einzigen  Buchstaben 

Kvij^LÖagj  aL'/LLijv  aal  nrsQÖjv  TCQoßhjfi  a^ia 
dem  Vorwurfe  einer  gewissen  Mattigkeit  entgehen  werde. 
i>     Sehen  wir  jetzt  zu,  ob  sich  Handhaben,  wie  wir  sie  in  der  Rede 
des  Königs  vergeblich  suchten,  in  der  vorangehenden  des  Boten  6ar*^ 
bieten.  In  der  That,  man  braucht  sie  nicht  bis  ans  Eadc  zu  lesen  um 
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«BMI  Aitt9M  n  ilidea;  a«  Bada  lladal  omb  im  atlrlutaa*  Bier 
folgaa  Mcli  ei^toaa  die  Verse  680  ff. 

Totcevt*  htüvtov  iazl  Talev^furra. 
tfv  6*  mnog  riöri  yvmbi ,  xlva  nifAnuv  doKsig» 
ig  ovTtov*  avdQi  t^ös  xij^MVfurriav 
l^iiA^ei '  Ov  <f '  avTog  yv^i  vavxXrj^iv  noXtv 

in  so  handg^reiflich  verkehrter  Ord nun ,  dasz  mcino  Umstellung  der 
beiden  ersten  wol  kaum  auf  einen  \V idersprucli  stoszen  kann.  Deiiti 
erst  MHisz  doch  der  Bote  seinen  Bericht  über  den  siebenten  Gegner 
abscMieszeti ,  ehe  er  von  allen  sieben  Gegnern  und  Berichten  im  <;nn- 
7,en  sprechen  kann.  Zweitens  aber  ist  dem  Dichler  die  Wiederholung 
des  üv  avTog  yvfoO-i  nach  so  kurzem  /wischcnraiim  in  keiner  NN'ciso 
zuzutrauen;  und  das  wird  durch  Hermanns,  auch  an  sich  niclit  hin- 
länglich motivierte  Aenderung  yvia&t'  vavxXrjQU  noliv  nicht  besser. 
Man  konnte  den  Sitz  des  Verderbnisses  im  ersten  Verse  suchen  und 
diesen  etwa  so  herzastetlen  meinen:  xai  tlo^b  (pcorl  yvwO'i  rlra 
TcifinHv  öoy.ng.  Allein  einmal  bleibt  so  die  Kntslchnnf^  des  rJJr/  uner- 
klärt; sodnnn  hat  wol  gerade  hier  der  Du  liter  nicht  ohne  Absicht  in 
das  amog  eiiTo  leise  Vorandeutung  dessen  gelegt  was  hernach  geschieht, 
dasz  nemlich  Eteokics  sich  selbst  als  ^regenkämpTer  stellt;  endlich  iTre- 
schiebt  es  auch  nn  sich  leichter,  dasz  beim  abi^chreibcn  aus  V^ersehen 
ein  vorher  dagewesenes  wiederholt,  als  ein  spater  folgendes  vorweg 
genommen  wird.  Also  wol  im  letzten  Verse  ward  durch  die  irrtham- 
liehe  Wiederholung  etwas  verdran^^t,  was  sehr  fuglich  etwa  dieses 
aein  koooto  im  Gegensatze  zu  avd^i  t^öi; 

touxvT*  insCvcov  iavl  xa^svQiqfMXTa, 

tag  ovTCox^  ivögl  taiöi^»vj(fVKeüfMttwv 

nifiTlfSi*  to  öov  ö  ovv  iatt  vonmlrufeiv  jtoXiv» 

Aber  jener  SchlussTera  des  dea  Polyailies  betreffeaden  Boleaberickl* 
0v  6^  avtos  ijöfi  usw.  bat  schwerlich  so  alleia  gestaadea.  Voa  dea 
Worten  —  aieht  einmal  dea  Polyalkes  selbst,  sondern  der  auf  seine* 
Sebilde  dargestellten  Dike:  wnt^fa  «fvd^  Tovds,  »al  noUv  ^»aan- 
v^^nv  ^(ofiarov  t*  Imaxqotpag^  wfire  der  Uebergang  an  der  Anffor- 
daraag  ev  d'  uvxog  yv^t,  ein  Oberaus  harter  and  unTeraiittelter.  Vit 
aatieheideadem  Gewicht  tritt  aber  hinan,  dasa  es  aberall  obaa  Ans- 
■aluBa  iwei  Verse  sind,  ia  die  der  Bote  seine  aehliestUehe  Mahnung 
an  dea  König  einschlieszt.  So  V.  376:  tlv  imtaißi/g  x^b;  il^- 
xov  TSvXav  %Xy^Q<ov  Xv^ivxaiv  mfocravEiv  q)e^iyyvogi  V.  416  f.:  fOi- 
^ds  ^pml  fpo^t  xlg  i,v6xri(Ssiat'  xlg  av6(fa  xofim^nrra  fi^  x^kkgg 
Umißti;  V.  461  f.:  xa2  ToSd^  <pml  jtifuu  to¥  q>6(fiyyvov  noXtmg  ^ndffyup 
Tijdd«  öovXswv  ^vyov.  V.  460  f.:  totovSe  ipmog  lui^av  sv  ^Xeanwiov' 
^ßog  ya(f  ^'dij  TCQog  itvXatg  »ofuw£€rat.  V.  576  f.:jcovxa>  cotpovg  ts 
Koya&ivg  avtt^ag  nfyusHv  inrnvci'  dsivog  og  ^eovg  aißn,  (Von 
fünften  Bericht  wird*  unten  die  Rede  sein.)  Diese  Regelaiiaaigkeit 
lüszt  also  auch  an  naserer  Stelle  die  Aanahne  voUkomnea  gerecht- 
fertigt eraebeiaen,  das»  hier  aut  der  geatdrtaft  Ordnaog  ein  Anabll 
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Haod  in  Hand  giciig.  Unter  verschiedenen  HögUcbkeitcn  luuulto  der 
verlorene  Vers  z,  B.  so  lauten : 

•  ovTfog  6  TOüöe  nofmog  eig  ae  futivsvai ' 

<sv     ainog       yvMij  riva  fcifiiutv  SoKiig: 
mm  luehl  mii  etirkerer  Hervorhebung  der  Person  itg  cmnov  xsXh  es 
Mtua,  oder  ohne  alle  PerMmalbesiehung  etwas  win  fw^d'  o  ftMl 
mtfmog  &m  ivuaxsxog  und  was  dergleichen  mehr  ist. 

Zam  Theli  reralnekter,  aber  niehl  Binder  e wiegend  sind  die  An- 
Eeiehen  einer  sweiif  n  Lttoke  in  vorangehendeii*  Mnn  flhorleie  doek 
niunnl  dett  ganzen  Eingang  dieser  Rede  im  Zninnenhinge: 

X^m^  Tov  aixov  aov  ntmipngsitVy  ftiXu 

o7ag  aQotai  kal  Kcneiffuu  tv%o$j 

«Aatfiyoir  mta/Sp  kg^ßowxafi^f 

€ol  Iviiop/oMdas  %tA  xravcdv  dwvuv  «fioc« 

^  {mrs  aTniaarrigct  xmg  9  woqrikaxriy 

SMdaft  nat^ipag  yrig  htomriQag  Xi%mß 

Wen  boframdel  es  nicht»  dnan  die  iowol  Torber  (otoig  'i(fiuu  — )  als 
MflUier  (fecenfr*  ivnl — )  M%  §o  ml  Gewiebt  erst  angekündigten, 
dnnn  berro^gehobenen  Drohnngen  des  Polynikee  doeh  nieht  einmal  in 
einem  freien  und  selbstfindigen  Satse  auftreten,  sondern  in  der  syn- 
taktischen Fügung  nur  erst  dem  Bclativsatzo  oTag  aguTot  untergeordnet 
erscheinen?  Indem  so  ihr  eigentliclicr  Inliüll  in  dio  Ankündigung  selbst 
gleichwie  opoxe|jr<^lisch  verflochten  ist,  kann  ihre  BudeuUing  nicht  »nders 
als  auf  eine  für  dos  ileriilU  sehr  unbefriedigende  ^^  eise  iuriicklrelon. 
Indessen  dies  kann  man  eben  Gefühlssache  nennen  ;  Sache  der  uner- 
bittlichen Logik  dagegen  ist  ein  anderer  Anstob£,  der  in  dor  Formn* 
lierung  des  Drohgelübdes  selbst  liegt.  Was  ist  es  eigentlich,  das  der 
Bote  den  i'olynikes  sagen  läszt?  Den  Worten  nach,  wie  sie  nun  einmal 
lauten,  docli  nichts  anderes  als  dieses:  *er  schwört,  entweder  zu  ster- 
ben mit  gleichzeitiger  Tödfiing  deiner,  oder'  —  nun  doch  unmöglich: 
,*wenn  dl!  leben  bleibst',  sundern  vielmehr  'wenn  er  leben  bleibt,  dich 
nach  üehulir  zu  zuchligen'.   Und  diesem  mit  Kecht  erwürleten  Hei^en- 
6»!7,  7.1]  I,ui)e  \^a^  es,  dasx  mnn  an  V.  618  herumbessernd  bald  in 
l^oji  r  bald  \u  no^  dos  Verderbnis  eines  auf  den  Folynikes  zurückge- 
henden ^ominatlvus  fcav  oder  0tog  vermutete,         ich  selbst  früher 
that  Aber  ist  denn  dieser  formell  richtige  Gegensatz  auch  der  sachlich 
angemessene?  ist  denn  da/ eigene  lebenbleiben  oder  sterben  für  des 
Polynikes  Intention  die  Hauptsache,  und  nieht  vielmehr  das  Schicknnl 
des  Eteokles,  das  diesen  als  fallenden  oder  nla  bbend  überwunden« 
treffen  werde?  Eine  weit  achfirfere  Anffassnng  des  erforderliehen 
gensatses  war  es  somit,  die  an  dem  Aceaiilir  [äimm  fenUnnlt,  aber  — 
d«Mi  den  int  aoi  die  nweigerllebe  ConnefieM  —  dion  nnek  nlf  4h 
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g«geiMiJt»|iche  Ergimuif  %n  Ifi^a  thttt^ut  kein  tefvit^ttiii  ciim 
nebensaehlichen  Parlicipium  itxavav  brauchen  konnte,  eondern  den  Er- 
griff des  tddtens  als  paeptaaeAe  verlangte:  ^  %%avüif  9%  iq  fuyr«  v/ffar- 
0#arf.  Und  das  war  e»  obne  Zweifel,  waa  Sehttls«  der  maneboal 
gern,  fein  fiihUe,  im\  %%»vtw  &amp  ntXag  wfinseben  liees  aUU  d^a 
ttfeierliefertett  9uitl  ^tamtf-^mf^f  tdiitts*  Aber  filr  wirkliek  genügend 
kann  selbst  dies  noeb  niebt  gelten ,  wie  nen  sieh  alsbald  iberseagt, 
w«^n  man  sieb  su  einer  wefaasenden  Betracbtpng.der  Sitnation  and 
der  dnreh  jie  hervorgerufenen  natdrlioben  Empfindungen  erbebt.  Vier 
mögliche  falle  gibt  es  ttberbaupl;  entweder  dasft  beide  sterben ;  oder 
dasz  beide  leben  bleiben  (und  nur  6iner  den  andern  Oberwindet) ;  oder 
dass  Polynikes  leben  bleibt  und  Eteokles  stirbt;  oder  dess  Eteokles 
leben  bleibt  ond  Polynikes  stirbt.  Djiss  den'  letsten  Fall  Polynikes  in 
seinem  ku  versieb  Hieben  Selbstvertreuen  ganz  ansscblieazt  aus  dem 
Kreise  der  HOgUchkeiten ,  igt  vollkommen  begreiflich:  so  gut  wie  er 
auch  fflr  den  sweiten  Fall  dem  Gedanken  keinen  Raum  gibt,  dasz  Eteo* 
kies  der  Sieger  sein  könne.  Aber  rein  unverstindlieh  bleibt,  warum 
er  ancb  den  dritten  Fall ,  dasz  er  als  Sieger  den  Eteokles  Oberlebcv 
ufsschiieszen  soll,  wie  er  gleichmässig  thut  wenn  xtavmv  «O-amv  und 
wenn  ^oviov  xtucvstv  gelesen  wird.  Altes,  woran  ihm  liegt,  ist  Raehe 
nu  nehmen  an  Eteokles,  sei  es  durch  Vernichtung,  sei  es  durch  schmach- 
volle Verbannung.  Den  eigenen  Tod  kann  er  unmöglieb  nie  durch 
selbstverständliche  Nothwendigkeit  mit  der  Tödtung  des  Eteokles 
verbunden  denken,  eondern  psjcbologisob  verstftndlich  nur  in  dieneai 
Verhftltttia  dazu:  ^entweder  dich  zu  tödten;  und  mOste  es  ench  mit 
eigenem  Tode  sein.^  Diese  Gedankennüance  aber  durch  blosse  Bnoh- 
atabenvertnderung  zu  gewinnen ,  mOehte  Jeder-  Versnob  .vergeblich 
•ein;  geschweige  dast  so  leichten  Kaufs  zngleicb  der  vorher  geetell*  - 
ten  :Pocdernng  eines  selbständigen  Sattes  für  den  Inhalt  der  K^tvy* 
^tacFa  .zn  genfigen  wtre.  Dagegen,  wenn  der  Dichter  beispieleweiee  no 
geeehritfben  hatte : 

nvQyoig  d'  imi^ßag  »wtinti^vxMg  X^vlf  615 

vofervt'  avtti  usw.;  690 
•0.  lag  es,  wenn  einmal  im  Archetypus  unseres  Textes  von  der  Mille 
dntdlDen  Vems  znr  Hille  des  nndern  Qbergcs prangen  war,  nahe  ge* 
ug^,  die  non  zogUioh  unmolrisehen  und  nnsyntaktischen  Worte  ool 
li^^^e^l^ar»  fMMÜk  ffs  lud  ^avnv  %iKmg  elf  die  «infachste  Weise  zu- 
dM  Trimcfer  ond  der'K^oostrnetlon  nu  bringen,  diu  wir  jetzt  in  dem 
nml.imtvmv  4^avetvnÜag  vor  uns  haben   denn  eine  DItlogniphie  wie 

nmvstv  ^aysiv  gehört  je  zu  den  ellergeUuflgsten.  Wie  des  vugy  mit 
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seiner  hier  vortrefflich  passenden  deiktischeo  Kraft,  AnstosK  g^ebes 
nnd  gar  als  tautologisch  mit  top  ctvrov  rovös  tQonov  erscheinen  konn- 
te, be^^rcift  man  schwer:  beide  Ausdrücke  haben  Ja  far  nichts  mit 

ciiKin  lt-r  y.u  schafTen:  *oder  dich,  der  ihm  ein  so  beschimpfender  Lan- 
dL'svertrciber  geworden,  in  ganz  derselben  Weise  (d.i.  gleich  sebimpf'* 
lieh}  mit  Vcrbanniinn'  zu  strafen,* 

Die  AiRrkennuui:  der  hiermit  nachgewiesenen  zwei  LGeken  finde 
ich  unvoriML'idlicli.  inidere  I.nckon  SO  wenig  wie  Interpolationen  irgend- 
wo iiidic  icri,  also  dte        von  gerade  24  Versen  hinreichend  gesichert, 
diiniiJ  ahur  iliiii  raralkdisintis  d«s  siebenten  Redenpaares  glaiibwür- 
diir  dai'L'-oliian.  Ziiirleirh  wini  aber,  wie  sich  holTen  läszt,  schon  duroh^ 
,  die  bi^li(!i  ii^en  Kröi  tcrniii^en  der  herkömmliche  Glaube  hinliBglich  er- 
5clui(turt  sein,  dauz  sich  in  dieser  Tragoedie  mit  Besserungen  im  klei^ 
nen  juiskommen  !a??c ,  weilergreifende  Zerrüttungen  in  ihr  keifietf 
oder  weniir  IM  atz  nr,.o  nircn  hätten.   Indem  wir  von  der  gegentheitigeor- 
Gcwi?lici{  hiermit  Art  neliMK  M,  (Iiirfcn  wir  zugleich  auf  die  wolthitige 
Wirkmii^'-  dic-er  l^rkeiiiitnis  i-cchtn;!},  dasz  man  weiterhin  nicht  zu  sehr- 
znnick.-clircckc  \  or  \  eniieinUic-hcn  Wngeslücken,  die  doch  nur  inner« 
haib  der  AnaloLiie  aller  bis!iLMi«riMi  Operationen  stehen.   Von  diesen 
let^Jem  sL'lb>l—  das  wolle  man  nur  nicht  vergessen  —  ist  keine  einzige 
dem  l)eliaii[)le(cr!  raralleli.^niti.s  zn  iierallen  vorgenommen;  alle  blie- 
hvA\  <;\c\rh  nothwendig,  auch  wcini  an  diesen  nie  gedacht  worden  wire. 
laicht  anders  verhält  es  «;irh  mit  (b  in  allergrösten  Theile  der  Bedenken 
und  Schwierij^keifen,  die  das  sechst  c  Hedenpnar  in  besonders  reicher  VI 
Fäll€  <larbietet.   Wem  c.s  nur  um  <lie  äuszerlich  scheinbare  Durchfüh- 
rung einer  Mfypofhp.w '  (denn  so  wird  man  sie  voraussichtlich  trotz 
aller  Froleslalion  doi  Ii  nennen)  7.11  ihiip  wäre,  hätte  es  ja  sehr  bequem, 
sirh  an  dio  jel^ige  Oeslalt  jener  Ueiicn  zu  halten,  welclic  uns  die 
scbuiiste  Symmetrie  von  je  29  Versen,  oder  mit  Abrcclimmp;-  der  beiden 
HcrmnMiisrhen  Alhetesen  (554.  5ft2)  vuu  je  28  Versen  cMtn-ef^cnbringf. 
.    Und  doch  müssen  \\]r  jrcrndo  diese  anscheinend  vollkommene  Harmo- 
nie mit  schonungsloser  Hand  zerstoien,  zunächst  nnd  liauptsächlich 
darum,  weil  die  Erwiderung-  des  J-Jeokles,  sobald  man  näher  zusieht, 
durch  ganÄ  uii!e'Ui::i)aro  Interpulationeii  zu  ihrer  gfeffenwartii^^en  An»- 
(k'hnunir  nnireseliw  eilt  ist.    Fino  soh  ho  Interpolation  meinte  schon 
Dindorf  zu  linden  in  dem  cranzen  Vo,rse  594,  aber  dieses  ohne  alle 
\>'ic  ich  irlanbo.,  uüd  darum  mit  Unrecht.    Richtig  inferjHinf^iert 
(denn  oirenl)ar  unriehtiir  hnt  nermann  die  Worte  ßici  (poEvujv,  oder  wie 
er  m»(  h  den  si  Iileehlern  Autorilaten  .seiireibt,  ^^svtüv  ßi^  %n  den  VOr- 
angebenden  gezogen)  lautet  diö  Slelie  also:  •       ">    '■  ' 

-v'h  ;  _  _    .'.:V     .M;v  f^^  f.rf?h 

—    —     —     avoaioLOi  ÖVfiaiy:  }; 

Was  aber,  um  kurz  za  sein,  wäre  denn  hier  mit  Fu^  ein^wenden 
A  Mffb,  f.  BW. «.  Pmi.  BA  UZVU.  ^  iU  51 
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gegen  diese  Uebersetzung :  ^er,  den  freciiftüngigen  Männern  gesellt,  (Vie 
da  thöricbten  Herzens  trachten  die  weite  Weg-essendnug  wieder  rück- 
wärts zu  wandern'  (d.  h.  ^die  sich  einbilden,  wulverrichtcter  Sache  in 
ihre  feroe  Heimat  zurückzukehren'),  ^wird,  so  Zeus  will,  mit  ihnen 
zasammen  hinab^crafft  werden  (zum  Hades)'?  Denn  wer  beis«!  uns 
denn  mit  Dindori  von  der  schlechten  Lesart  rrohv  auszugehen,  die 
freilich  zu  lauter  Abgeschmacktbeilen  fuhrt,,  wultrend  doch  ndXiv  nicht 
nur  im  Mediceus  steht,  sondern  auch  vom  alten  Schuliasten  «relcsen 
ward?  Was  sich  iicmlich  jetzt  in  den  mediceischen  Scholien  \  or[iii(let, 
erst  tolg  0Qp.mGi>  zii  p'/u:,  dann  titl  ttjv  ili^'Atöriv  artQt,%iav  iÄ/tL'oi>r/fff- 
%tm  {LoXiiy  %fjv  ivuiTLCiv  rij  iLg*'j4oyi)< .  das  sind  offenbar  zerrüttete  und 
durcbeiaaadergeworreno  Hegte  zweier  verschiedener  Erklärungen,  de- 
ren eine,  sehr  verwunderliche,  sich  allerdings  auf  die  Variante  noktv 
SU  beziehen  scheint,  die  andere  dagegen,  der  Hanptsache  nach  etwa 
so  herzustellen:  totg  a^ticHai.  fjuduv  ti^v  ivcnntuv  nj  tt*,*  'A(^yog  (etwa 
mit  dem  Zusätze  iiyow  tt)v  KaüoJüp),  eben  so  deutlich  auf  die  Lesart 
nccliv  geht.  Die  Lange  des  Weges  wird  aber  hier  hcrvorgehube«  wio 
V.  527  i'cux.t  Lur/.uug  y»tktv'dov  ov  y.azmG'ivvuv  no^uv^  um  ZU  der  ge- 
waltigen Kraitansirengung  die  voraussichtUcbe  Nichtigkeit  des  Erfol- 
ges iu  recht  grellen  Contra  st  zu  stellen. 

'  Eine  andere  Interpolulion  ist  zwbf,  und  ^anz  in  der  Nähe,  naoh 
meiner  Ueberzeugung  wirklich  Yurhauden,  über  sie  IjkMbl  ohne  Ein- 
0USZ  i\n[  die  Sommierung  der  Verse.  Nicht  leicht  vserde  ich  mich  nem- 
lich  uberreden,  dasz  der  V^crs ,  mit  dem  die  Choraktertüchtigkeit  des 
Ampbiaraus  geschildert  werden  soll,  uus  vier  kahlen  Praodicaten  jio 
maltherzig  zuäammengedlo^pelt  worden  sei  wie  o^  m  der  Vulgeta  ge- 
ächiehi: 

OVToq  6  o  fiavTig^  vloi'  OUUovg  klyou  590 
Ccog)QCöv^  dlKaiog,  aya^og,  evotl^ijg  tivij^, 
^lyttq  %QO(f^l^]g^  avoakuci  avuiiiyeig  iiaw. 
Das  ist  doch  olTenbares  Flick-  und  Stückwerk,  dessen  einzelne  Lnj)])on 
noch  dazu  alle  aus  der  Nachbarschaft  zusammen^ebori^t  ühuJ;  büjq  oiai' 
au^  V.  549,  öUuiog  aus  V.  579  |vgl.  586],  a>cu>o^  aus  V.  576,  ivoiß{]g 
aus  V.  583,  vgl.  579..  Und  auszerdem:  kann  denn  eiu  einfaches  ayax^og 
^in  dieser  Sprache  der  Poesie  'wolgesinnt'  oder  Mugendliati'  bedeuten, 
und  wäre  es  nicht  vielmehr  *  tapfer',  wie  eben  erst  in  V.  576  (io<povq 
M  «oyor^ovf?  handelt  sichs  aber  hief  um  Tapferkeit?  und  wenn,  wäre 
wol  die  Tapferkeit  passend  zwischen  zwei  Kigcnschatteu  der  itiueru 
GeaUinung  gerade  in  die  Mitte  gesetzt?  Gewis  so  wenig,  wie  aucb 
der  allgemeine  Begriff  der  Tugend  oder  Güte  (w  enn  man  ayu^og  so 
luvt)  iwisehen  swei  spedelle  sittliche  Eigenschaften  wie  dm&ioovvti 
md  tvcsßi«.  Von  Aesohylns  ist  demnach  der  Vers  sicher  nicht;  aber 
•Maoll  mikllen  kanft  er  doeh  darum  keineswegcs;  eine  Bezeichnung 
d«t  eltllMen  Weseas  verlengt  der  Gegensatz  und  das  tertium  compa- 
ratioBit  imweigerUcb,  und  das  gleich  folgende  fiiyag  ngoqi^itig  ist 
4a  sa  ttiahl  famig.  Also  ein  aeschyleischer  Vere,  der  eben  dnreh  die 
Jatil  4afftr  T9ri«düdien  Glosaene  verdrängt  worden,  steud  liier,  eto 
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Vot«!  ml  dem  die  otmpf^oavvii  und  haiorrfg  des  Amphiarsnt 
•iner  pottitihi»  Wwdiig  (s.  B.  oaek  Arl  m  y*474l«)  kräftig  fia«f 
vird  amgwagl  ftwesen  sein ,  dessen  auch  aar  UUmiÜolii  fhnfilf 
iades  ermlhM  wm  woMm  tmtm  8f  ialerei  wäre. 

liitifiii  aber^  fNii  war  «i  möglkh,  dias  dem  SplBMfoalUf 
Maniligll>H  dia  Versa  flfiS— 689  Maa  aaUeUOpto  könhea,  mit  da* 
M»  iar  maagaaaUafcfta  allgaMaiwa  Ma  i|i«iU^  tud%  mmnuw  tuMr 
adi»  «Mplifloiert  wird.* 

«MDSMiaft  ^aalaalb  iflnl  anMonaaiffli  viid 

tttvaav  mvQi]6ag  imUnmg  uyQiVfiaxog,^ 

nXifyelg  ^sov  ^disviyi  naynoUf^  ^^a^ti* 
WaMikitaM»  tvalaBa.arlabtf  daat  swa^  itanaelbaa  twaak  dianaoda 
Vaiglaiaha  mi%  *aatwadar — oder*  aaeinaBdargereUU  werden?  Indessen 
dbfir  wira  gLeich  Bath  gaacbafT^  aabald  aum  anr  das  erstemal  ri  yaQ 
Mkrieba.  Aber  was  sollen  ona  biar  Oberbaopt  swiej  Vergleiche,  von 
danen  der  tweite,  weit  eDtfernt  mit  etwas  nachdracklicherem  eine  Stei- 
gerung, oder  mit  etwas  concrclcrcm  eine  lebendigere  Veranschnu- 
lichung  zu  geben,  ganz  im  Gegcnthcii  nur  eine  Abschwachung  und 
Verflachung  mit  sich  führt?  Und  zwar  durum,  weil  das  erste  Bild  ein 
veit  individuelleres,  Schürfer  begrenztes,  demnach  plastischeres  ist, 
das  zweite  ein  viel  generelleres,  mehr  in  die  Breite  und  Weite  gehen- 
des, darum  uncharakteristischeres.  Und  nicht  einmal  die  Empfehlung 
einlenchtender  Naturwahrheit  an  sich  hat  es.  Desz  eine  frevelhafte 
Schiffsmannschaft  zur  Strufe  ihrer  Buchlosigkeit  von  den  Göttern  dorcb 
Scbiffbrnch  zu  Grunde  gerichtet  wird,  und  der  zufällig  in  ihre  Gesell- 
achaft  gcralhütiü  reehlscl>alTene  mit  ihr,  ist  ein  Hergang,  der  im  natür- 
lichen Laufe  der  Dinijjo  liegt,  und  keine  Seltenheit.  Das?:  aber  gleich 
eine  ganze  Sladl,  weil  aus  lauter  ungastlichen  und  gollvergessrnen 
Einwohnern  bestehend,  ohne  dasz  man  erfahrt  wie,  zu  Grunde  gehe 
samt  einem  einzelnen,  der,  man  erfährt  wieder  nicht  warum  und  wie 
so,  als  gerechter  unter  ihnen  lebt,  das  ist  doch  in  der  That  ein  seltsa- 
mer, weder  im  Kreise  des  gewöhnlichen  noch  des  wahrscheinlichen 
liegender  Fall;  was  aber  nicht  leicht  verständlich  ist  durch  sich  selbst, 
wia  soll  das  den  Zweck  eines  guten  Bildes,  ein  anderes  verständlich 
XQ  machen,  erfüllen?  Und  nun,  noch  näher  besehen,  selbst  wenn  man 
diaZoliaaigkeit  einaaDoppaUarglaiaba,  and  dieses  Doppelvergleichs, 
alten  AugaabUok  sagibe ,  w9re  dann  wenigstens  die  formelle  Gesttl^ 
taag  der  Sfttze  eine  schickliche  und  anstosilose?  Sia  iat  vielmehr  so 
mangelhaft,  dasz  aia  aber  eine  Misgestaltung  zu  heissen  verdient. 
Mrl  mv,  wie  Hermann  will  and  wie  aa  daa  aatarlichste  ist,  zu  öiitaiog, 
90  bleibt  Ar  daa  Bingang  diaaaa  Salaas,  da  wo  wir  im  ersten  Gleich- 
ala  ain  iwitaßdg  iMSw  babaaf.gar  niobka  übrig  als  das  naokie  |vv 
mUtmi  itßi^m^^  wkMal  aM  daa  abar  mk%4¥y  aa  iN^üaaaaiay 
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-^'A/f  gefei»  dit  MnHw^ÜM  iiivitaßag  »loSo¥  g«MlM|  tlwr  dto 
littieiL  matt'imd  ibfallaad.  CrBnda  genug,  MiM  icii,  m  ans  dl# 
UalierseaguQg  za^ geben,  dats  wir  ea  hier  mit  der  apieleaden  BfUMir 
lerang  einea  massigen  Veramaobera  an  thnn  haben,  daaa  aieh  Aeaehf  ? 
Ina  mil  dem  ^inen  einfaehen,  aoblagenden,  rnnd  in  aieh  geaeUoaaenen 
Bilde  weiae  begnügte,  nnd  daaa,  wie  ea  faat  Regel  iai  in  solchen  FMlea^ 
dna  eehCe  und  nneebte  theilweiae  durcheinander  geratbenlal.  Fflr  die 
Scheidung  k<^nnen  auf  den  ersten  Anblick  mehrere  Wege  aogeteigt 
aeheinen;  nachdem  ich  sie  alte  dnrohprobierl,  alehe  ich  nicht  an  mich 
nach  Abwägung  sämtlicher  Momente  für  die  niehatehende  Anaeinandeiw 


legung  IQ  entscheiden*  Echte  Verse  sind: 

>      9}  y^Q  ^vvnaßag  nloiov  svesßrjg  avriQ  58S 

vavtatat  ^egfioig  »ai  navovqyla  xivl  584 

xctvxov  TLvqriCQig  i%6l%oig  uyQSVfiatog  588 

nXriysig  ^€0v  (AaCxgyi  Jtay)toiva>^ dafiri,  589 


ixdlnoig  hat  Prion  gut  verbessert;  sowo!  ixSlumg  als  ivöUmg  in 
slrictem  Sinne  ist  zu  viel  gesagt  und  ^egen  die  Intention  des  redenden; 
ivdiü(L);  nber  tiach  lierroaDDScber  Erklärung  müszig  und  bedeutungslos. 


lalerpolaUoD  abtr  ist: 

fj  ^vv  nokircag  avSqoLCSiv  dUctioq  c5v  586 

^X^g^i^vo^g  XE  y.al  -O'ecov  a^vr^^ioOLV  587 

'  ',  oka^v  avöü(»v  cvv  ^soTCxvCxa  yivu,  585 


JKwar  kann  es  scheinen,  das»  die  swei  SchlasfTerse  der  echten  Fas« 
'anng,  wie  aie  hier  angenommen  worden,  an  einer  gewissen  Ueberfa(- 
lung  leiden,  und  leicht  mdchte  daher  jemand  auf  den  Gedanken  kosa* 
men,  die  Vergleichnng  lieher  mit  tovvov  —  o^^^evftaro;,  oktoXtv^ 
fhu  ahauschllessen,  den  Vers  nXiffi\q  —  'dafti;  aber  sum  Endrerae 
der  laterpolatioa  au  snachen.  Indessen  dazu  ist  leisterer  doch  m  ge- 
wählt in  Bild  und  Ausdruck,  >vahrend  die  Verfertigung  eines  so  ein^ 
lach  eomponierten  Verses  wie  oXcoliv  —  ylvu^  samt  seinen  gar  nicht 
lieblichen  Wiederholungen  avd^ov  uach  avdgaciVy  ^eo(9in;<fr^)  nach 
*  '9'fmv,  ovv  nach  dem  eben  in  ganz  gleicher  Beziehung  und  Consirne- 
tion  dagewesenen  ffivy  einem  imitierenden  Byzantiner  glaublieh  genug 
angetraut  werden  mag.  Und  Gedrängtheit  der  Begrüfe  bis  xnr  UebuTir 
fälle  ist  ja  doch  nicht  unaesohyieisch.  ' 

Wenn  hieraach  die  Bede  des  Eteoklea  anm  Schaden  der  ToraQ»^ 
gesetaten  Symmetrie  um  drei  Verse  verkärst  erscheint,  so  bietet  swar 
eine  noch  schärfere  Prüfung  der  interpolierten  Stelle  anderseits  auch 
wieder  eiaigen  Ersatz  für  diesen  Verluat,  aber  allerdings  keinen  qnan« 
titati?  ausreichenden.  Nicht  ohne  Verwunderung  sehen  wir  nemlich 
einen  der  als  echt  erkannten  Verse  von  jedem  Bedenken  bisher  freige« 
Uiehen,  den  V«  664  vavrMi  ^«(ftoig  %ai  7uxvov(jyi^  uvL  Dasz  das 
keine  TemOnflige  Ausdrncksweise  sei,  ftthlte  Arnaud,  mit  aeinem 
plumpen Verbeaaerungs vorschlage  imkI  ff avavp}roie/v  Titfi.  ZwarBlom*  • 
held  Iftbrt  uns  einen  Schwärm  ?on  Beiapielen  vor,  in  denen  res  pro 
peraoM  odec  nhatractom  pro  ponereto  geaetit  af und  Hermtiui  belobt 
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ihn;  siebt  marito  nlher  zu,  so  |»asst  keia  ekisifes.  ,lliiBin«iid|  leaf- 
nel,  dass  man  pUtiuM  €0iliis  mare  sagmf  kdone  und  g6n|rt1ialid  (Tt« 

citiis)  rar  exulihts*  Wer  aber  but  je  gelim  fiermm  pmfugii  ei  exi^ 
Iiis?  Anohwir  sagen  ohne  Bedenken:  *W0r  einen  fiiind  schliesst  mit 
der  Uagrerechtqpkeit ,  hat  es  sichr  selbsl  insitiKArBibeD ,  wemver^  mit 
ihr  sQKleieb mUrsrebt.'  Aber  kann  man  darooi  auch  sagen:  ^^«t  nil 

Frevlern  und  Ungerechtigkeit  einen  Bund  schliesal'?-wid  nun  gar  ^wer 
ndl  Frevlern  und  Ruchlosigkeit  dasselbe  Schiff  besteigt?  ?- oder  vieU 
mehr  noch  indifidoeller:  Sver  mit  hitzköpfigen  Sehiffslenten  and  nul^ 
Attchlosigkeitsusammen  cinSchifT  besteigt'.  Wem  vor  golokem Denlsch 
graat,  sollte  sich  dooh  auch  einem  ^SQ^olg  xcel  TtmvtfVffyif  nieht 
fangen  geben,  weil  es  überliefert  ist.  Vielleiebt  bitte  man:  die  Besses 
rung  sebr  Dsbe  ond  einfach  in  Mtm-va-vraißi  ^n^oig  slg  navovff^ 
flttv  TivUy  odrr  in  noch  treucrni  Anschlusz  an  das -Oboriielsfle  i^' 
yfiiPovQyiap  zioL   Der  Gedanke  lieszc  so  nichts  rerniissen;  dasz  sier- 
heissblAtig,  hitzküpftg  sind,  InLiniuItt  nn  sich  noch  kein» 
Schuld,  sondern  erst  das/  sie  es  sn  einer  Uebelthal  sind f  dergl eich ea^ 
bei  vaviai^  die  z.  B.  als  Piraten  gedacht  werden,  nahe. genug  liegt. 
Aber  dennoch  —  die  Verwandlung  eines  nal  in  slg,  obgleich  es  jt 
auch  an  solchen  Beispielen  nicht  fehlt,  ist  mir  doch  an  stark  gegen- 
Aber  einem  mildern  Wege,  auf  dem  wir  dasselbe  crreicl^en.  Denn  die 
begriffliche  Ergänzung,  deren  das  einfache  d-S(f(ioi  bedarf,  läszt  sieh 
ja  eben  so  gut,  wie  durch  eine  nähere  Bestimmnng  mit  s^  anob  ilnrell 
ein  hiosagefdgtes  zweites  Praedical  bewirken,  von  dem  r.ctl  7tttyo4r^' 
ylaxtvl  nur  der  unvollsliiiidi^o  Best  an  sein  braucht.  Ich  weisz  es  jn 
wol,  wie  sebr  die  herscbttide  Qleinang  vor  jeder  Annahme  einer  Ails- 
lassong  aorückzuschreckcn  pflegt,  und  wie  weit  sie  entfernt  ist,  diese 
Annahme  jemals  für  ein  gelinderes  Auskunflsmittel  zu  halten  als  jede 
Baebstaben vertauschung  und  Wortveränderung.    Aber  ich  kann  nur 
nun  einmal  nicht  helfen:  Jahrsehode  lang  forlgesetzte  unbefangene  Be-^ 
obaehlong  dessen  ,  was  bei  der  sdeoessiTcn  Forlpflanzung  der  alten  * 
Texte  vor  anderm  zu  geschehen  pflege,  hat  mir  Je  lünp^er  jr^  mehr  dio^^ 
Uebcrzeugung  aufgedrängt  und  befestigt,  dasz  unter  allen  Verderbnis^' 
arten  der  Ausfall  von  Worten  und  Sitzen  diejenige  ist,  die  einen  im«*- 
verhftltttismissig  grOszern  Spielraum  gehabt  bat,  als  ihm  die  Gewöb^' 
nung  der  heutigen,  auf  die  Horstellnog  jener  Teite  gerichteten  Praxin 
einräumt.   Und  wenn  die  speciellere  Wahrnehmung,  dasz  insbesouderia 
bei  Dichtern-  nichts  häufiger  ist,  als  dasz  Lürken  mit  Interpolationsi 
und  Transpositionen  Hand  in  Uand  geben  und  durch  sie  bertorgemfeil 
sind,  auch  hier  mehrfache  Belege  schon  gefhnden  hat  und  neue  weitn^^ 
bin  finden  wird,  so  fehlt  es  eben: aach  In  nkserer  Stelle  nicht  an  sol- 
oluqtti  Indicienbeweis.  Dm  eindringen  des  nngosetsten  Fiiekwerks  und 
däfu  die  Verstellung  des  Verses  oAcoXfv  usw^  war,  wenn  ich  nicht  sehr 
iat^  Schuld,  dasz  ein  arsc fiyletsoher  Vers  ausfiel,  4er  siob^ etwt  fi^ 
ezeniDUfteieren  llsat  in  Verbindung  mit  seinen  Nacbbtnii;  . 
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. !  xttvwv  KVQrjdceg  ly^dUoiq  ctyq^v^iaxog 

ovzcag  o  ^lavtig  nsw. 
Denn  dieses  ovimg  empfindet  jeder  als  krattiger  und  bütidigep  deon 
d«s  gewöhnliche  ot;roc  ö  \  ja  als  das  was  nÜein  an  seiner  Stelle  ist, 
"WO  die  Anwendun«^  einer  allgemeinen  \\  ühi  heil  atif  den  besondern  Fall 
gemacht  werden  soll.  Und  so  ebdü  hatte  ja  der  MediCia«  von  erslMT 
HiMid  vor  d&r  »cblechten  Corrcclur  in  ovtoc;  (sie). 

Jetzt  haben  wir  auf  dieser  Seile  27  oder  (ohne  b&2)  26  Verse;  auf 
der  andern  aber  sind  es  29  oder  (ohne  554)  28.  So  sehr  wir  diese 
28  verringert  wünschen  müssen,  so  können  wir  doch  gewissenhafter 
Weise  nicht  umhin,  aiicli  in  dieser  Potcnredo  noch  eine  Kücko  anzu- 
erkennen, sie  also  im  Gegenlheil  leider  noch  zu  vergroszern.  Zwei 
Hauptkrcnzü  haben  in  dieser  Hede  die  Herausgeber  mit  guleni  Grunde 
gepeinigt,  erstens  die  Ueziebung  der  nach  der  urkundlichen  FasäUD^ 
ijQ,  jUUiadb  des  Amphiaraus  gehänflen  ScheÜpraodicaie  Y.  — bb&l 

ifMXOiöi,  ßa'^tt.  TtoXka  Tvdloyg  ßlav  ^ 

tov  av6^q>6vvrjVj  tov  TtoAfCü^  xafjantoQa^ 

^iyiOXQv  AoyiL  xiov  ymyaov  c5i{)«(>xßAoi<j 
■  '£(>ti't'ü5  xAl^/T^|pa,  7%Q6(5Xi)Xov  cpovov^  .  666 

und  zweitens  die  Gestalt  und  CooftriLClioii  der  drei  auf  deo  f oijfiükes 
b«afigiifibeD  Verse  667 — 569: 

xal  TOI'  00V  uvO'Lg  ngoG^io^av  aÖ£X(pEov 

i^vntia^cov  o^Ha  j  TJokvveiKOvg  ßiavy 

ölg     iv,zgUvi^  wvv(nt  Mawov^kSVOSf 

otalsi  — .  560 
liie  getrennte  Behandlung  beider  Probleme  führt  nicht  7,u  einer  befrio- 
dig4}iiden  Lösung;  nur  wenn  das  Verderbnis  als  eio  durchgehendes, 
beiden  Theilen  (remeiusames  gclaszt  wird,  ergibt  sich  das  wahre  (oder 
wahrscheinliche);  und  zwar  auch  hier  wieder  wei|  Interpulation,  durch 
sie  bewirkt  Ausfall,  and  durch  beide  veranlaszl  Versetzung  neben  und 
durcheinander  g-eheu.  Den  eraleu  fordernden  Blick  thal  Hermann, 
indem  er  erkannte  1)  dasz  ^iyusxov  (was  heisxL  das?)  *'AQyiL  xm>  ra- 
x(öv  öidasnakov  nichts  als  glossemotische  Dittographio  ist  von  Kaxcav 
Aöqu<ix(^  XcovSe  p'oi  Uur^^rnui',  2)  dasz  die  jetzt  auf  den  Tydens  p:chäuP- 
ten  Schmühworto  auf  diesen  gar  nicht  alle  passen.  Aber  so  glücklich 
<Ueser  Blick  war,  ein  so  unverkennbares  Zeichen  der  Niclitvolleudun|T^ 
seine»  Aesohyl US  (wie  so  vieles  andere)  ist  es,  wenn  wir  nunaUsoine 
Meinung  lesen,  saaithche  Tracdicafe  nidchten  dem  einen  t'olynikes  zu- 
zuweisen sein.  Und  doch  kann  nichts  gewisser  sein,  als  dasz  avdgo- 
fpovrrjg  ebenso  nur  auf  den  Tydens  passt,  wie  EgLvvog  xAr/ri/o  nur  auf 
(ton  Folyoikea.  D«s.er«(e  U(  ao  atcb.kUr,  weil  wir  von  eiaen  JOord 

*)  oder  wenn  einer  empnllM  et  ieaqaipedalia  verba  lieber  hat»  etwa 
oder  dergleiciieB* 

« 
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des  Polynikes  rein  g^r  nichts  wissen,  vom  Tydeus  aber  sehr  g-enan, 
dasz  er  eben  wegen  Blutschuld  aus  Kalydon  flüchtig  nach  Argos  kam. 
^El^ivvg  aber  ist,  so  schlechlhin  gesagt,  überhaupt  nur  verständlich, 
wenn  die  über  der  ganzen  Handlung  unseres  Stückes  wallende,  durch 
den  ocdipodeischen  Fluch  in  Bewegung  gesetzte  Erinys  des  thebani- 
sehen  Königshauses  gedacht  werden  soll.  Diese  ist,  auch  ohne  weite- 
ren Zusatz,  hinlänglich  angedeutet,  wenn  entweder  der  sprechende 
Eteokics  ist,  oder,  falls  ein  anderer,  wenn  vom  Geschlechte  des  Oedi- 
pus,  vom  Geschicke  Thebens  die  Rede  ist.  Hier  redet  ja  aber  Am> 
phiaraus,  und  er  redet  von  Argos,  und  ist  auf  den  Polynikes  noch  gar 
nicht  zu  sprechen  gekommen;  meinte  er  aber  eine  auf  Argos  bezüg- 
liche Erinys,  so  blieb  dies  eben,  ohne  irgend  eine  nähere  Bestimmung, 
ein  ganz  vager  und  darum  unverständlicher  Ausdruck.  Hiernach  ist 
das  vom  Kritiker  einzuschlagende  Verfahren  so  unzweideutig  wie  mög- 
lich vorgezeichnet:  wir  lassen  dem  Tydeus,  was  nothwendig  des  Ty- 
deus ist  (V.  553);  wir  nehmen  ihm,  was  nur  des  Polynikes  sein  kann 
(V.  555);  wir  geben  aber  dem  Polynikes  nicht  noch  hinzu,  was,  der 
Sache  nach  beiden  mit  gleichem  Bechtc  zukommend,  dem  Tydeus  schon 
deshalb  verbleiben  musz,  damit  nicht  dessen  allzu  gekürzte  Praedicate 
in  Misvcrhältnis  zu  dem  noXXct  kommen.  Ich  meine  den  V.  556  xaxcay 
^AÖQaazo)  z(äuös  ßovlsvfqQiov;  denn  obgleich  allerdings  als  haupt- 
sächlichen Verleiter  und  unmittelbaren  IJeberreder  zum  Kriege  die 
Sage  ausdrücklich  den  Tydeus  hervorhebt,  so  würde  doch  natürlich 
an  sich  nichts  hindern,  einen  so  weiten  BogrifT  wie  ßovXsvti^Qiog  auch 
auf  den  Anstifter  selbst,  in  dessen  Interesse  sich  Adrastus  zum  Zuge 
entschlosz,  anzuwenden.  —  Während  sonach  mit  der  Entfernung  des 
einen,  an  falsche  Stelle  verschlagenen  Verses  555  auf  Seiten  des  Ty- 

'  deus  alles  in  Ordnung  ist,  auch  jener  Vers  an  seinem  richtigen  Platze 
vor  öig  t'  iv  xekswi)  nun  zum  erstenmal  diese  Verbindung  mit  te 
grammatisch  verstandlich  macht,  kann  doch  auf  Seiten  des  Polynikes 
damit  noch  kcineswegcs  alles  in  Ordnung  gebracht  sein.  Wo  immer 
wir  etymologischen  Namensspielcn  begegnen,  wie  sie  die  specifische 
Liebhaberei  der  griechischen  Tragiker  so  gern  anwendet,  stets  finden 
wir  sie,  wo  nicht  vollständig  erschöpft,  doch  so  weit  ausgeführt,  dasz 

'  die  ominöse  Deutung  klar  und  bestimmt  hervortritt.  So  wenig  wie 
%.  B.  V.  809  blosz  gesagt  ist  oV  öijx  6(i&äg  xorr'  iTCODWiilccv  SXovt 
aasßei  diavola,  sondern  die  iTicawfxCa  wirklich  nachgewiesen  wird  mit 
dem  Zusatz  [hXslvoI  irsov]  nai  noXvvsixeig ,  so  wenig  genügte  hier 
das  abgerissene  und  in  der  Luft  schwebende  rovvo^  ivöarov^svog; 
es  muste,  wenn  auch  in  der  kürzesten  Andeutung,  hinzutreten,  was 
für  ein  Begriff,  zutreffend  und  anwendbar  auf  die  Situation  der  Wirk- 
lichkeit, durch  das  MaztiG^ui  herauskomme.  Wenn  irgendwo,  so 
ist  uns  sicherlich  hier  ein  Vers  verloren  gegangen.  Das  ganze  ge- 
~  staltet  sich  nach  allem  diesen  etwa  so: 

^OfioXmCiv  öe  itqog  nvXcttg  zExccyfiivog 

naxoiöi  ßa^ei  noXXa  Tvöitog  ßiav, 

TOP  avÖQoqjovxriVj  tov  noXstog  taQaxxoqa  553 
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\  • '  •: '  x«x(öv  t'  ^A()QaGT(p  z^vöe  ßovX^vrri^ov,  556 
.»  '  f  '  Hai  wv  ÜOP  av9'tg  slg  ofioüTtOQOv  y.aOt'V        •  557 

' ']"  ♦'.       '  '  i^vTirta^tov  ofifia,  JIolvvsCKOvg  ßiavj     .  558 

•         *  •  '     öig  t  iv  rskevrf]  rovvoii  ivdcaovij,^vog  669 

•   *  xaiUr'  560  ^ 

(p^er  toiovÖB  velrovQ  -rnlvy.avovg  agyrjyirrjv  und  derj^leiclien  raelir.) 
Wenn  die  Pruedicalü  des  Polynikes  ohne  Artikel  stelieü,  die  des  Ty- 
deus  V.  553  mit  ihm,  so  ist  dies  aus  der  Veräcliiedenheit  der  Construc- 
tiou  VOlIkomtneii  verslaadlich  •,  wie  seiner  in  V.  ä6j  das  einfache  /.aXsl 
nicht  bedürfte  (^er  nennt  üiti  Hufür  der  Krinys^  Schergen  des  Mordes 
and...  lladersaaslifler ') ,  so  ist  er  vürher  gant  an  seinem  Orte: 
*er  schilt  den  Tydeus  mit  viclcti  Schmäh ii n g-e n ,  als  den,  der  da  Blut- 
schnld  auf  sich  c:eUi(len'  usw.*)  Auch  dasz  ihn  das  zweite  Praedicat 
itoXeoig  taauAiOiiu  hat,  das  folgende  in  V.  556  niclil  hat,  ist  eben  so 
sehr  in  der  Ordriung;  beide  Aussagon  bilden  eit)  gnnzcs,  das  als  soU 
•lieB  dem  avöqo(püyiiig  parallel  steht:  *er  hat  den  Adrastus  zur  hosen 
Unteniehitiung  verleitet  aod  dadurch  dio  Stadt  Argos  in  Verwirrung 
gesiürzi*y  odör  wenn  man  lieber  will,  ^cr  hat  dio  Stadt  in  Verwirrung 
gestiirzt,  indem  er  den  A.  übel  berielir.  Dean  warum  in  aller  WeU 
soll  man  hei  der  rcoXig  an  Theben  denken  müssen,  wie  eini^^c  behaup- 
let  haben?  Ist  es  doch  Amphiaraus,  der  spricht,  und  natürlich  zu-, 
nächst  im  Interesse  seiner  heimatlichen  Stadt,  als  welche  ja  ihm, 
dem  mit  Adraslus  verschwägerten,  Ari^os  gelten  muste.  —  Wenn  das 
Slg  X  iv  tiXevTtj  mit  Hermann  in  ÖvCEy.rlkEvxoi'  verwandelt  werdeu 
fliüste,  so  wäre  die  Reihenfolge  der  Verse  so  umzuundern;  i^vstia- 
{(ov- — 9  dvOBxxikevvov noXvatsvaKtMv — ^^E^ivüog  — ,  naket — : 
schon  an  sich  dicht  gerade  zum  Vorlheil  der  Symmetrie.  Denn  dieser 
entspricht  es  in  unserer  obigen  Anordnuiii?  vortrelTlicli ,  dasz  das  eine 
wie  das  anderemal  ein  aus  zwei  praegnanten  Praediralen  knapp  ge- 
gliederter Vers  (tov  avdqo(p6vri]v y  xov  noXitü^  icujükzoocc  und  'E^t- 
vvög  nkfjrijQcey  ngoanokov  Oovov^  wie  doch  offenhar  statt  gcaiou  zw 
sofareiben  ist)  Forlsetzung  und  Absohhis?:  findet  in  einem  ausgefuhr- 
teren  Gedanken,  der  den  Kern  der  Sache  giht:  nemlich  die  Schuld  der 
Herbeifahrung  des  Krieges  dort  durch  verleitenden  Rath,  hier  durch 
4kn  Erhebung  ungerechter  Aosprüche.  Aber  die  IJcberlieferung  des 
Y.  559  ist  mir  auch  ganz  unaoslosi^jig,  sowoi  iu  dem  ölq  ivöaioviisvQgf 

*)  Damit  soll  nicht  geleugnet  werden,  dasz  auch  bei  den  .Praedi- 

caten  des  PolyDikes  der  Artikel  stehen  konnte;  aber  er  muste  es  nicht. 
Auch  das  wnr  möglich  imd  nicht  unpassend,  'Ep.  v.lrjrrjQO',  ngofficokov 
ohne  Artikel  zu  setzen  und  dann  den  aus  der  Paronomasie  liergelei- 
tflitii  HiaiiptbegriiT,  in  •  dem  die  TorwUrfe  des  Amphiarans  calminieren« 
mit  dem  Artikel  fcugen  an  lassen:  'den  wahren  XTrheher  des  gansen  ba- 
jamraernswertben  Haders.'  Wem  das  besser  gefeit,  der  kann  sieh  den 
au3gofnl1»Mien  Vers  z.  B.  so  denken:  tov  TrolvSwKQrTayv  vftyJdTv  ^oyr]- 
ycTjjv,  oder  wenn  man  die  nncontrahierte  Form  nicht  gelten  lassen  mac» 
iov  tovds  vHMVi  nuXvnavüvg  a^j^ijyirq^  oder  dergleichen. 
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«reMMs  ja  gon^e  wie  bifmiam  ditp$fiitns  gesagt  ist,  al* in  d0n  Ir 
sslcvry.  Wie  die  9KdÜ«  «rx«,  die  AmphiaraoB  von-Tyden«  rassagt,  ^ 
In  Wirklichkeit  doch  keiaeeweges  gddacbt  wtrdcn  coUen  als  bloismu 
den  nwei. Venen  tov  ivdQog>6vxijv  —  nnd  itmu&v  t*  ^Adifdaza  ^.hc« 
slehend»  eben  so  iit  ja  ''E^ivvog  xkijvrjQa,  nqoenoXov  0ivQv  Mvii  bei« 
ipielfweise  gesetzt  als  Symbol  einer  IKngeren  Bede,  in  Sinne  dieser 
Preedicate:  und  darnm  konnte  sehr  wol  folgen,  dasc  Amphiarans  diese 
seine  Rede  'schliesslich'  gekrOnt  habe  mit  dem  Trumpfe  *  würdig  der 
Bedeatnng  seines,  Namens  sei  Mynikes  Terrabren^  —  Was  den  in 
den  Handschriften  schwer  verderbten  Vers  657  betrilfty  so  ist  mir  Ton 
tML  sahlreichen  Hersteilnngsversachen»  die  gemacht  worden  sind  oder 
^  gemacht  werden  kdnnen,  stets  als  der  durch  Einfachheit  in  jeder  Be- 
niebung  befriedigendste -erschienen  der  illesle  von  Hermann,  dem 
ieiirf 0fSolgt  bin,  als  der  am  wenigsten  gUlcklicl|e  der  jttngste,  eo  ge- 
kiMelte  wie  unklare,  von  demselben  Hermann.  Wns  Ich  mich  sonst 
rnnphlerinnepe  von  Besprechnngen  der  ganzen  Stelle  gelesen  sn  haben, 
l^w:  Alles  in  hohem  Grade  verfehlt  vorgekommen;  nichts  aber  ver« 
bUler  als-  das  gans  ins  blane  gehende  wilde  nnd  wAste  einberfehren 
im  Praoeisci  Ignalli  Schwerdt  su  Monster  1936  erschienenen  ^Qnnen* 
.  timns  Aesohyleae  criticae'« 

Wir  sind  so  auf  29  Verse  für  die  Bede  des  Boten  getommei, 
wihrend  die  des  Königs  nnr  26  bat.  Wer  sein  philologisches  Gewis- 
aen  nicht  in  der  nolhwendigen  strengen  Zneht  hielte,  könnte  sich  viel« 
leicht  dareh  den  Wunsch,  sum  Gleicbmass  xn  gelangen,  beatefhen  Ins« 
sen,  um  durch  Verlheidigung  von  V.  582  die  KOnlgsrede  anf  27,  durdi 
Streichung  des  V.  566  den  Botenbericht  anf  28  xii  bringen.  Jene  Sande 
auf  mich  xu  laden  habe  ich  niemals  auch  nnr  die  Versuchung  gefohlt; 
in  Beireff  der  sweiten  gestehe  Ich  ein  nnd  das  anderenml  eine  schwaobe 
SInsde  gehabt  su  haben,  weil  ich  lange  Zeit  mit  dem  gannen  Verse  so 
fsrnichts  nntüfangen  wusle.  Aber  immer  und  isuner  wieder  jngte  icll 
mir,  jiasi  doch  solche  Rathlosigkeit  im  Grunde  die  sehlechteste  Rechtr 
ferMgnng  fOr  ein  Verdammungsurteil  sei ;  dass  fOr  glosiematischen  Ur« 
Sprung  der  Ausdruck  im  dnselnen,  ftfftffig  ti  snjfj^v  xlg  ntmacßiau 
dlntfi  viel  su  gewOhlt  erscheinen  mösse;  dass  au<ih  fOr  das  Gefühl 
ohne  einen  weiteren  Vers  an  dieser  Stelle  eine  merkliche  LOcke  in  der 
Gedankenreihe  entstehe«  Wollte  man  aber  sein  hiesiges  erscheinen 
etwa  ans  einer  beigeaehriebenen  Parallelstelle  herleiten,  so  wftre  dn» 
gegen  in  sagen,  dnsn  er  schwerlich  durch  irgend  einen  andern  ZusnuH 
menbang  verstindlleher  werden  konnte  als  er  hier  ist.  Ken  wird  es 
nnji  Erlassen,  des  nibern  nachsu weisen,  dasi  f«if*^  hier  weder  du 
Veiirlaad  bedenten  noch  auf  die  loknsle  gehen,  mtff^  weder  Isumaos 
oder  Airke  sein  noch  von  Thrinen  verstanden  werden  könne,  nnd  wen 
ilfliieher  Abgeschmacktheiten  mehr  sind.  Der  einzige  gesunde  Ge- 
danke ist.  in  der  That  der  von  Hermann  in  Schutn  genommene:  *qnae 
in«lltlaf6nlem  nwlernnm  exstingnel? '  Aber  durch  kein  Interpretattons« 
lujHijMekitwItdtMn  es  ermöglichen,  dass  fttgtifog  w^fyq»  in  dem  Sinne 
^den.Hnttdrqnell^ligdochjnob  werde,  stttC  des  dann  anwnigediab  nr* 
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ferdwia»  {trjiiqa  Ttiiyqv^  so  wtoig  wie  nu  (njvQOTCoXtg  j  imB  warn  n 
•  vergl«i«liMi  ktkm  Anilaid  g^nonnMn,  mOOmb  kaim  in  fititQog  jtoUg 
•lill  in  iirjvriq  Ttolis^  Tioeelit  ikhi  alles,  so  ist  ^r^^s  niAlf  oiM 
eeiief  g^ÜMM  Brklirung,  oder  aber  einseloer  Real  einer  etwa  so 
besislNiffeoeo BrkUnuig :  i^v  i%  t%  fii^^og  yivemvtlg  d^  (oder d/»)}) 
A^DfMiPsilMiiy  Uli  Aisehylis  selbst  sebrieb  Tielnebr  so : 

'  futlop     i$w969tt  luA  Uyeiv  fie^vözi(^$gf 

mqMv^  (ixQctxsvfi  kuoinv  iiißißXriKorm, 

ttif  cot  ivfifiaxog  ysvi^GsteUf 
Swelerlei' iift  OS  was,  mit  wol  bereebaeter  uod  bereebligter  logisobor 
Sebeidnf  9  Anpblaraos  deai  Polynikes  eatgegoabitt:  ekiaial  die  lan- 
pietM,  die  io  der  FeittdaeUgkeit  gegeo  die  eifeoe  Gebortsstitte  liegt; 
sodam,  eoeb  abgeaebeo  ron  der  aittlieben  Rflekstobt,  die  Uoklogbeit^ 
■Nf  die  spitereB  Sympatbieo  des  gewalttbAkig  beswoogeBeB  Valerlao-o 
de»  sirreohoeB.  Es  genügte  sogar,  dass  Ober  yov^g  enr  ein  rijg  i» 
tijg  iirjrf^g  übergesehriebeB  war,  nm  die  Eetstebung  der  jetxigeo  Us* 
•n  YOfSüadttob  10  SMcbao» 

Moeb  eine  Stelle  gibt  es  aber  io  diesem  Redenpaare ,  die  qbs  fftr 
^Be  wirklieb  stattgebaUe  TerwirreBg  eineB  posItiveB  Aobeltpookt 
gewtiirt.  Uod  swar  mflsseo  wir  im  diesem  Zweck  Boebmats  xur  Er* 
wlderoBg  des  Eteokles  sarOckkebreB.  Ib  ihr  ist  Boeb  ein  Yors^  dori 
wie  er  jMt  siebt,  jeder  ErUirong  spottet,  nemliek  600: 

Aoff  den  Amphiaraos  besogon,  -ifon  dem  bis  V.  690  die  Rede  war,  bot 
er  gar  kelnoB  SIbb  BBd  YenlaBd,  weil  er  Jeden  logischen  Znsaannon- 
kaog  ▼emlebtelw  Denn  das- folgende  ofio^  d'  in' 
v&vg  ßUtVj  ixd-Qo^svw  mflm^  ivusiiSQfUP  gibt  doeb  ehsn  nor  n 
demjemgen  einen  Ciegensatz,  was  Tor  V.  OOOgesa^  war: 

domo  fAv  ev«  4ips  (iridh  nQooßaläw  levlrngj 

ovx  (ig  athffiog^  ovdk  Xfffmgog  smvk)}  , 

Indem  nrnn  das  fohlte,  nahm  man  so-  yilfT  niobl  den  AmpWanms  nla 
Bobjeet,  sondesn  den  Lozias;  aber'dleses  so  nnglOekliek  als  mdglldu 
Erstlieh  wissen  wir  niabls  davon,  dass  das  Orakel,  wen^einnml  bo* 
fragt,  saweilM  mteb  gesebwiegeo  nnd  §n  niobt  gaeatwortoC  bnbO| 
wenn  es  niebl  das  reoblo  an  antworten  gewnst  Zweitens  aber  ist  eo 
nneh  niehl  im  geringsten  dar  Bemf  des  Omkels,  dss  seitgemisie,  ]mis* 
sende,  nwookmisiige,  oder  wie  man  sonst  ta  ntd^  ftbersetsen  will, 
sn  sogen,  sondern  ▼ielmebr  %m  mtan^  iXvj^iif  ixvfia,  at^cvJ^,  was  dio 
Oborall  wiederkehrenden  AnadrOcko  sind.  Der  Vers  gebt  oflbnbnr 
weder  anf  den  AmpMarans  noch  anf  den  Apollo,  sondern  gebOrt  sn 
onmittollMr  dsranf  beginnottdon  Cbaraktarislik  des  Laptbenes ,  nnn 
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drr  er  nnr  fulschlich  an  seine  jetziofe  StcHo  verschlagen  ist.  Verschla- 
gen nemhch  vom  Eude  (tiwtr  CbarakterüUik,  di«  iifa{>riii)9Uoji  m  g»- 

p^e^t^ru  TOI'  foujy,  daQxa  ö  r]ßcoaav  (puu^ 
noScjKSi;  ouficij  yeiou      ov  ßaudwetat 

(piXei  61  0ifäv  }]  Xr/^Lv  la  y.mnicc.  600 
Gesagt  aber  ist  dieser  Ictzto  Vers  mit  deulUcher  Beziehung  auf  den 
von  dem  Boten  wegen  smuer  W  eisheit  hocbbelobten  Ampbiaraus,  von 
dem  gleiohwol  so  viel  pathetische  Redda  angeführt  wurden.  Deoa 
diesem  unnützi^ii  lUdenhalteo  und  vermessenen  Hedenführen  zeigt  sich  ^ 
Eteükles  überall  ab;,reiiei;;t,  und  hebt  mit  Vorliebe  den  (iegensalx  sei- 
ner lliebanisclien  Kampfer  hervor.  So  dem  Tydeus  gegenüber  vom 
Molaniiipus  V.  391  oxvyovv&^  vrtlgip^ovag  XoyovQj  dem  Kupaiieus 
geirciiLibLT  vom  Pol\ plionles  V.  428  &TOf.ia^og  iov  ayuv^  dem 
Parthenopaeus  fjei^enüber  vom  Aktor  V.  535  dvrjo  äxotmog^  ^uq  d 
iqu  (wie  ich  iiuch  immer  j^laube  festhalten  zti  iiiusäün  für  oqu)  xo 
ÖQaötfiOVy  vgl.  V.  537  yXacoav  süm  tcvXwv  (fiovCav.  Mehr  als  jenes 
(piXu  6e  OLyäv  rj  Xiyav  tu  -Acdoia  war  nii»  allerdinj^s  nicht  nothig, 
um  den  Abschlusz  OeotJ  öl  öcjf^ov  tariv  ^vxvyßlv  ßi)OT0vg  füllen  zu 
lassen.  Aber  wenn  uns  einmal,  aus  andürweUigen  Gründen,  drei  Verse 
irgendwo  fohlen,  ohne  dasz  doch  eino  nolhweodige -Ijtckö  des  Gedan- 
kens irgendwo  nachzuweisen  ist,  so  wird  uns  immer  der  Aoballpunkl 
einer  ermittelten  Versversteilung  erwünscht  genii^  sein,  um  die  schon 
sooft  erneute  Erinnerung,  dasz  Transposition  und  Ausfall  Hand  in  . 
Hand  gienq:,  daran  zu  knüpfen  und  zu  unserem  Nutzen  verwenden. 
Unpassend  wenigstens  war  hier  o;c\vis  nicht  ein  i^usatz  etwa  dieses 
Inhiilts:  ca0r'  ilTriSa  elvai  %al  toviov  tüv  auriioizr^v ,  -äulu^q  (poß^oo)^ 
tl^OV  ovta  alhov  ()La  Ttju  avxov  öiKaioövv)ji' ov'i  vniQxt^ov 

^jticov  töfü'Ota.  0£ou  öl  öbiQov  usw.  Oder  wenn  man  meuil,  dasz  zu 
diesem  (ledaaken  der  Uaiwu  vou  zwei  Versen  vollkomoieu  ausreichte, 
vurum  konnte  nicht  noch  ein  weiterer  vorliorgehen ,  z.  B.  (piXei  <Ji 
Otfyiev  jj  Xfystv  xc(  naLqLci^  fir^Sh  Gyoka^ojv  Oiiivu  fiTj'AVPctv  sjcri — ? 
Wofern  nicht,  was  doch  auch  denkbar,  durch  die  vorher  besprochenen 
Glos.seioe  öQLtqjf^iou^  dlxaiog^  aya&og  ^  svasßtjg  avt]^  (591)  aiicbl  ein, 
sondern  zwei  eehle  Verse  verdrangt  wurden.  Es  isl  nicht  unsere 
Schuld  und  kann  keinen  Einwand  gegen  das  Piiacjp  unseres  Verfah-» 
rens  begründen,  dasz  es  der  Moglichkeilen  inebcere  und  iUl  eine  ex» 
olttsive  Entscheid unr,"^  zufallig  kein  Kriterium  gibt 

Nachdem  uns  einmal  das  sechste  Bedenpaar  fast  so  lange  beschüf- 
tigt  ha!,  wie  das  erste,  zweile,  vierte  uad  siebente  zusammengenommen, 
so  sei  es  auch  gleich  noch  \on  einem  letzten  Bedenken  befreit,  obwol 
dies  auf  die  Zahlensymmelrie  keinen  Einflns?;  hat.  Unmittelbar  auf  die 
Scheltworte  gegen  Folynikes  liis/.t  Amphiaraus  in  Beziehung  auf  MIM^ 
eigeao  PecaMi  dteae  Veno  ioigeu  im  Muuiie  d«i.fialiui: 
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,  TOLCcVxT    U   (.LCiVTig  GÜTttO    IVKV/J.ÜV  Vl^(i}l/ 

7C uyi((}.-/,ov  tjvdw  G)jUCi  d  üva.  iju]v  kvkXg), 
Hier  hat  man  V.  569  und  öTü  umstellen  wollen,  um  dieses  Gedanken- 
verhältnis 7.U  gewinnen:  uaycou^d-  '  ovk  driuov  tkjil^in  ^oüoi',  (.lavrig 
yi£KEv'&to^  TTokcULag  vno  lüui'og.  Also  erst  dnrin  soll  Amphiuraus  die 
Ermuliguiig  zum  kämpfen,  erst  ditrin  die  liefnedig-ung  seines  F^hrg'e- 
fühls  finden,  dasa  er  nach  seinem  Tode  als  prophelisclier  Daenion  forU 
Iclien  werde  ?  Als  wenn  im  Kampfe  falleu  wie  gewöhnliche  sterbliche 
ßriuüvM  üre,  und  die  Aus:sicht  auf  eine  anderweitige  AuBzeichnuug  nach 
dem  Tode  das  geriugsto  gemein  hätte  mit  dem  BegrilT  der  Kriegerehre ! 
Worauf  es  allein  ankam  zur  Ergänzung  und  Motivierung  dar  Selbst- 
aurfordernng  fto^cüfifOor,  das  war  die  Zuversicht  Uapfer  und  mit  Ehren 
zu  fallen',  und  gerade  das  ist  es,  was  mit  ovx  aufiov  iXstl^a»  fio^ov 
vollständig^  gegeben  ist:  wfihrend  im  Gegeotheil  die  Tröstung  mit  den 
güUlichüu  Ehren  der  Zukonfl  fast  wie  eine  Apologie  der  Feigheit  aas- 
sähe. Ist  dem  aber  so  (und  kaum  kann  es  anders  sein),  so  tritt  frei- 
lich die  Wiederholung  in  den  Versschiassen  x^oiftt  —  X^oi^^  die 
durch  die  Umstellung  wenigstens  einigermascen  rersteckt  wäre ,  dop« 
pelt  lastig  bervor.  Wiewol  mir,  aufrichtig  zu  sprechen,  auch  durch 
den  dazwifleben  geeehob«M  Vera  der  Anstois  waoig  gemildert  wire, 
da  ich  bekennen  mnn  niehi  den  Cfiaabea  zu  theilea,  dajs  sieh  die  alten 
Dichter  oline  alle  NoHi  aotelie  teatimoaia  paopertati»  toigestellt  bitten. 
Sa  nuuMibei  dtr  Art  ndk  anok  in  llndnn  seMnI,  bei  iehiHbfnr  Fri« 
fang  schwindet  ea  nelir  nnd  meiir.  Z.  B.  gleieli  Im  niehalfoignndaB 
mo<M  aMn  den  Anaobyloa  ein  iShmdov  —  «osX^  in  iwni  Veraaft 
hiorter  einander  antranen,  ao  lange  man  nnbeaahtet  lle»  ^  das«  der  Ke- 
diceus  Yon  «ralar  Hpnd  tSnirßop  l^rnir  hal  atall  aSnoitlMr  vifiav,  wna 
erst  die  swätto  Hand  aut  einem  am  Rande  ^bt  Hit  fteefat  hat 
Do nn0r.  in  Jener  Spnr  Bvn^lmg  ^x^^  wahre erhannt,  in 

trefflichem  Gefanaali  an  den  Anadrteken,  welehe  lieaeiehnend  fftr  an-  ' 
dere  Kenrfahrer  gewiUt  aind,  wie  ^smjeimrrog  V.  471  ffir  Hippomedon, 
Mum  V.  fttr  Parthenopaaaa.  Nieht  minder  trilgeriaeh  aind  ami« 
aüfe  Beiapiele,  wie  aie  snm  Sehafn  ihiriieher  Wiederiiolnngen  Blom* 
f 4  el  d  hier  aag eaammeil  hat.  Wie  giaeklleh  daa  fUv» ~  fUmv  V.  dH* 
375  jetst  haaeitlft  lat,  waa  aehon  Hermann  nieht  ertrag,  wnrde  bei 
der  Beforeehnnf  dea  ersten  Redenpaarea  erwähnt  Daa  «nertrigltclM 
(f^fful  da  cvQCtovßi  ßagßaqov  x(f6mv  nnd  naeh  nnr  tinem  daswiaelmi« 
tretenden  Verae  km^axtatoi  6*  aoidg  oi  öfux^bv  xqohov  444.  446 
tilgle  adia»  8eh«ts  dnreh  aeine  anf  V.  467  «eaümie  VeAaaaerang 
00  SfuMifov  ß^fiovj  wofir  viellaieht  noeh  anapreehender  Jfingst  v4(M»u 
emplohien  wnrde  van  Prien.  Daa  aicher  nieht aeaehyleiadia  MSv  — 
^•aüny  t58,  IW  iai  dnreh  die  von  mir  kttraüeh  gegebene  Behandlung 
dianer  vinlverdarhten  Stelle  veraebwmlden.  IM  ae  atehe  iah  dann  aneb 
an  der  nnarigan  n&ehl  an  dem  DIchler  ao  geraahl  m  werden: 
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iywys  fieif  6ti  tovds  mcevco  yvrjv^ 

Recapilnlieren  wir  jetzt  den  Slond  der  UnlersuclHing:,  so  weii  »»d 
bfsTrer  vorgescliritlcii  ist.  In  vier  rtudcnpuaren ,  wie  deren  BesUod 
durcii  cino  voa  jeder  vorgcfaszlcn  Meinung  unabhängige  Kritik  fest- 
gestellt wurde,  fand  sich  der  vermuioic  ParaUelismas  von  selbst  ?or. 
In  einem  fünften  war  er  bis  auf  einen  Defeet  von  drei  Vers^  ror» 
bftaden.  Ich  denke  demn««h|  es  war  nicht  zu  tielfmtl»  Wimm 
Miagvig«  hoiwiiytot  wurde,  es  sei  nur  ein  UiniaMt  >  ^ihaa  mitr  ' 
wäifi  Im«iiriMo,  Mi^iA  s«  fiislen  der  gesuchte»  8yMHlri# 
«mgenoHMA  Wiid<»  IM»  wol  %u  merken,  ist  dies  nicht  nur  die  ersta^ 
aoodem  gewis^ermMM  mtk  dto  letzte  Awwihwd  dieser  Art.  Ihm 
ieh  kann  nicht  wol  zugeben,  img  imdi  mti  ÜMf  Um»  siehe,  wo» 
Ober  die  zwei  noch  rOCksybUigift  Jtera  wm  BItailra  hh.  In  bMibi 
•M  di»  Königsreden,  viodflmm  fau  abgesehM  to«  kUmi  Hff»Uiüi- 
■MM_  Mhnrhiiiinliltfcialiaft!  ftr  f  tiM  dir  tiwiiitoUaro  VaiMcikl 
«I  M  ikii  gwr  JtaiM  hinHUsfii  Mmiilat ;  aMtem  «Iki  Mifllth. 
tMatanibiA  wwwi  Milte  aa  iIm  aiaid  illflMfv  ZiMteiv  m 
^ia  f  aMaii  m  gl^dw»  die  dam  dar  Boja^fcMkfcte  g»ffad#  a>to|iiaaiia<» 
ftb  m  jad(»  Miabifa  aader*?  ÜMara  Awfjgake  wird  daimr,  aiMar  dar 
ftawlalrtinM»  fir  dto  Ualm  aalM»  WMaBlKaii  dla  taiti  dar  nMMft 
mm  dar  BituhtriaiHa  kiillaak  iMtaateUaft» «  dMMN*  wenig staaa  dte 
Xillm  dar  tif  dar  aadern  Saite  aaaaialiaiwdiia  AiaMIte  zu  praanate^ 
nm^  wo  atea  FutiMimg  da»  Ualte  nr  m»  dar  Paww  fifgigat  iai. 

TwItfUmiteaig  liaadM  «iiilMhaitodigl  aiai  daadrllURe-III 
daspnar.  UMlgtiali  kMate  bter  Btaakka  aatae  Entgegnung  mil  daa 

%tu  ÖY\  Tfimnittttif  Mfinov  Iv  xi^lv  lx<nv, 

MzydQivq^  KQeovTOs  aici(fiia^  zov  ana^ruv  yivovg.  4M 
Denn  erstens,  was  lieis/.t  z6v6el  Will  man  es  etwa  auf  den  Megareus 
beziehen?  Aber  man  übersetze  dann  wie  niyn  wolle:  ^ieh  sende  wol 
den  da,  und  lioircnlUch  mit  Glück;  nnd  schon  ist  er  gesendet,  nem- 
hell  Megareus\  oder  ^und  so  ist  denn  liiermit  Megareuä  gesendet,  der 
da  — '  usw.,  oder  ^uiid  so  ist  denn  hiermit  ein  den  xo^no^  in  der  Faust 
tragender  gesendet,  nemlich  Megareus' — ,  um  schnell  nino  zu  werden, 
dasz  es  lo  allen  Fallen  eine  verkehrte,  durch  nichts  motivierte  Ord- 
nung bleibt,  den  Namen  erst  im  7,weite«  der  beide«  Sätze  nachzubrin- 
gen, welche  vennöi^o  des  gemeiuschattUchea  Verbal begrilfs  7rift?cf£f 
wesentlich  auf  eins  hinauskommen  und  nur  formell  durch  die  rheto- 
rische Pointe  des  zweiten  verschieden  werden.  Dos  einfache,  was  man 
crsvurlet,  wäre  ohne  Zweifel:  'ich  sende  wol  diei^eii  hier,  den  Megarens, 
und  nicht  ühnu  ilotfauog;  und  somit  ist  denn  ein  in  alle  >\'e^c  tuelj- 
tiger  abgesendet.'  Nach  dem  xovde  im  Anfange,  womit  doch  auf  den 
anwaaaAden  schon  hingezeigt  würde,  hinkt  das  Miya(fivg  Kgioviog 
M^lfMi  9»  aagaaahyrt  iiMh«  4aai  «a  Im4  UäBgß  wi»  «a  *iter  «Aal 
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aber  wissen,  dasz  der  Mann  Megareiis  lieisKt.'    üod  darin  wird  mich 
im  wesentlichen  nichts  anders,  wenn  die  Worle  üvv  rv'/v  öe  reo  u^ch 
Hermanns  Vorgange  mit  dem  folgenden  verbunden  würden.  Möglich 
indessen,  dasK  auch  niemand  des  rovde  so  genommen,  dasj  man  es 
vielmehr  zurückbezogen  hat  aut  den  Begriff  rpfoiyyvoi'  in  den  letzten 
Worten  des  Boten  Kcei  Twdf  fpmtl  ni^rrcs  xov  (ptQeyyvov  Ttoietxjg  änng- 
ysiv  rijaSs  Sovlsiov  fvyoi/.  Aber  dann  hat  mnn  dem  Pronomen  einen 
Gebrauch  beiaele^.'-t,  der  völlig  nngrieehiseh  ist,  dazovöe  nur  auf  einen 
Sabjectsbegntf  gehen  iiann,  nicht  adf  einen  l'roedicat#h€gri(T,  für  den 
es  nothwendig  Totov.  toiovds.  zotovKn'  heiszen  nuisto.  Hierzu  kommt 
nun  aber  zweitens  der  allgemeinere  Anstos?. ,  dasz  Eteoktes  überhanpt 
nicht  so  mit  der  Nennung  dei§  th^hnnisefien  Kiimpfers  gleichwie  mit 
der  Thür  ins  Haus  fallen  kann.    Ueberall  knüpft  er  dea  Beginn  seiner 
Antwort  an  dus,  wa?  fier  Bote  vom  feindlichen  fleerfuhrer  ans*^esaffl 
liatte,  verweilt  zuniicliäl  eine  Zeit  lang  dahei,  und  macht  dann  erst  den 
Uebergang-  zur  Entgegenstellung  seines  Thebaners:  erst  mit  dem  elften 
Verse  in  der  ersten  Erwiderung,  ebenfalls  mit  dem  elften  in  der  zwei- 
ten,  mit  dem  —  wir  wissen  nicht  wievielsten  in  der  fünften ,  mit  dem 
J5wnnzit2:sten  (oder  21n)  in  der  sechsten,  wiedtjrum  mit  dem  zwonxig- 
ßlen  in  der  siebenten.   Selbst  in  der  vierten,  wo  der  Name  des  The- 
1)aners  am  weileslen  nach  vorn  geruckt  ist,  gehen  doch  drei  noch  nicht 
Biif  ihn  bezugliche  Verse  voraos:  und  diese  Anordnung  ist  hier  ganz 
besonders  motiviert  dadurch,  dasz  der  Bote  die  vom  Ilippomedon  dro- 
hende Gefahr  mit  seinem  Schlus7,verBe  (poßog  yaQ  t^f^//  ngog  nvlaig 
no^Ttcc^fTCit  dringender  gemacht  halte  als  jede  andere,  so  daaz  «lok 
-diesmal  Eteokles,  an  diese  Warnung  anknuj>fend,  ausnahmsweise  so- 
gleich zur  Vertheidigung  jener  nvXai  v^  endet:  n^mtov  ttlv  "Oyxa 
IlaXXag — •  'Tni^ßiog  de  — .  —  Was  nun  vor  V.  453  in  dem  ver- 
lorenen Eingang  stand,  ist  wol  so  ziemlich  za  errathen.   Auf  eine 
förmliche  Ausdeutung  des  feindlichen  Schildzeicbens  in  enlgegenge- 
ßelztem  Sinne,  wie  sonst,  wird  Eteokles  zunächst  nicht  eingegangen 
sein,  weil  dieses  Schildzeichen  am  Ende  der  liede  V.  459  f.  zur  Ver- 
wendung kommt.    Aber  er  wird  vorweg  der  Drohung  in  V.  450  (og 
ovö^  av  "ji^ijg  C(p^  Ik^uXol  nvQyco^anov  begegnet  sein  nnd  die  auf 
dieses  Gottes  Hülfe  gesetzte  thörichte  Zuversicht  Lügen  gestraft  haben; 
und  was  lag  dafür  näher  als  die  Bentfung  auf  das  uralte  Schutzver- 
hültnis  des  nciXcdiOcov  "^lor.c  (V.  101),  auf  das  schon  V.  rio  der  Chor 
sein  Gebet  KaStiov  incuvviJiop  itoXtv  q>vl«^ov  y.rjöeacd  r'  IvaQycög 
gründete?   Er  musz  sodann  (oder  dabei)  den  xo^zog  des  Eteoklos 
ansdrflcklich ,  und  zwar  mit  Anwendnng  dieses  Wortes  selbst,  ver- 
dammend hervorgehoben  haben,  wodarch  die  eigentliche  Kraft  der 
vom  Mogareus  gesagten  Worte  -Aoiutoi*  ii>  'liQoh'  i'ywv  erst  recht  fühl- 
bar und  fasziich  wurdo.    Denn  eben  diese  Worte  stehen  fetzt  so  un- 
vermittelt, dasz  sogar  äus  ihnen  gerade?.»  ein  drittes  Aigunienl  fdr 
die  ÜnvollstÄndigkeit  der  Bede  zu  entnehmen  war,  wenn  wir  es  zu 
den  zwei  geltend  gemachten  noch  bedurft  hätten.   In  dem  ganzen  Be- 
richt des  Bolen  kommt  kein  Hofmog  daa  Eteoklus  zur  wirkllcbeo  ßr« 
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wahnnttg';  er  ist  allerdings  in  den  von  ihm  berichteten  Thalsachen  im- 
-plicite  enlhallen;  aber  wir  verlangen  den  BogrifT  selbst  zur  Molivie- 
rung des  weiterhin  mit  ihm  gemachten  pointierten  Gegensatzes.  Ich 
meine,  hiermit  ist  bereits  StolT  genug  gegei)en,  um  sechs  in  aeschy- 
leisohem  Stil  gehaltene  Verse  zu  füllen:  und  so  viel  brauchen  wir, 
damit  die  neun  Verse  der  Königsrede  den  fünfzehn  des  Botenberichls 
gleich  werden.  Denn  der  letztere  selbst  bietet  uns  ein  so  wol  abge- 
rundetes ganze,  dasz  zu  einem  Zweifel  an  seiner  vollkommenen  In- 
tegrität keinerlei  Grund  gegeben  ist.  —  Wol  aber  bleibt  uns  noch  ein 
Zweifel  an  der  Integrität  der  Worte,  wie  sie  zu  Anfang  der  Königs- 
rede überliefert  sind.  War  hier,  welche  Fassung  man  auch  dafür  aus- 
denken möge,  das  Vertrauen  auf  den  Beistand  des  Ares,  zugleich  die 
Verachtung  der  leeren  Prahlerelen  des  Eteoklus  vorausgegangen,  äo 
musz  es  ein  dritter  Gedanke  sein,  von  dem  wir  in  den  Worten  ni^inonk. 
UV  ijörj  usw.  den  grammatischen  Schlusz  haben,  und  dies  kann  kein 
anderer  sein  als  dasz  Eteokles  sagte:  ^don  rechten  Mann  zur  Abwehr 
dieses  Feindes,  zur  Beschämung  seiner  übermütigen  Drohungen  —  ge- 
traue er  sich  wol  zu  senden.^  Aber  so  treten  uns  für  das  Verständnis 
eines  roi'öe  dieselben  Schwierigkeiten  entgegen,  wie  sie  oben  für  den 
Fall  der  Lückenlosigkcit  nachgewiesen  wurden.  Der  Unterschied  ist 
nur,  dasz  sie  dort  keine  Lösung  fanden,  hier  sie  leicht  und  nahe  haben. 
Es  musz  heiszen :  ^**7ti^noi^^  ctv  7]6i]  raÖE^  nemlich  dem  Eteoklus. 

Zu  diesem  ne^Ttoi^^  av  kann  nun  das  folgende  Perfectum  xal  dt] 
nin£(iTcraL  in  keinem  andern  Verhältnis  stehen,  als  dasz  es  auf  ein  ^er 
ist  schon  gefunden'  hinauskomme,  gleichsam  ^und  hiermit  (dasz  ich 
es  ausgesprochen)  ist  er  schon  so  gut  wie  entsendet'.  Denn  in  Wirk- 
lichkeit ist  doch  noch  keiner  der  lliebanischen  Kämpfer  bereits  abge- 
sendet, sondern  dies  geht  eben  erst  in  Folge  dieser  Scene  vor  siob. 
Der  klärliche  Beweis  dafür  liegt  in  den  regelmäszigcn  Futuris  oder 
auf  die  Zukunft  hinweisenden  Wendungen  sowol  des  Boten,  t/v'  avzt- 
xd^eig  V.  376,  yviad-i  rlg  |v(yrij(Tcrat  416,  nsfjiTte  lov  q>eQ£yyvov  4b\y 
ni^TtSLv  iTtaiv^  577,  yvio^i  xLvcc  Ttifirniv  öoxtig  631 ,  als  des  Eteokles 
selbst,  avTiTct^co  389,  nifinoifi^  av  an  hiesiger  Stelle,  amTa^oftfv  602. 
Wenn  also  ein  einziges  mal  ein  Praeteritum  steht,  V.  429  cevt]Q  in 
aviGÜ,  %ü  azo^LaQyog  iat^  äycev^  ai'x^cov  x  ixcty.iai  h)fia^  FIoXvcpovxov 
ßia,  so  stände  es  an  sich  frei,  auch  dieses,  ganz  wie  unser  Tcins^nxai^ 
im  Sinne  einer  rhetorischen  Figur  aufzufassen,  welche  den  augenblick- 
lichen EnlschluHZ  des  Königs  als  eine  bereits  erfüllte  Thatsache  vor- 
wegnähme: ^ihm  ist  (sei)  hiermit  Polyphontes  entgegengestellt.'  Aber 
es  gibt  doch  daneben  noch  eine  andere  Erklärung.  Mit  der  Gewisheit, 
dasz  die  Ihehanischen  Kämpfer  noch  nicht  abgesendet,  ausgerückt  sind, 
sondern  eben  erst  jetzt  dazu  befehligt  werden,  steht  durchaus  nicht 
in  Widerspruch  die  Vorstellung,  dasz  Eteokles  schon  vorher  seine 
Wahl  getrolTen  hatte,  die  er  nur  jetzt  erst  verkündigt.  Er  erklärte  ja 
diese  Absicht  selbst,  als  er  V.  265  die  Bühne  verliesz  mit  den  Worten 
iyoj  d  It  dvÖQag  F$,  ifxol  ^vv  ißdo^a^  dvxrjQexag  ixd^Qoißi  xou  \iiyav 
xffoTsov  eig  inicezEtxitg  i^odovg  Ta|o)  fioX(6v,  und  eben  mit  dieser  Thä- 
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tifkeit  hat  mal  sich  die  ZwiaobenEeit  bis  V.  349  aas^effllU  zu  denken« 
Inf  gilt  et  hierbei  genau  zu  unterscheiden.  Das  elg  hcxatuxf^g  Ho- 
tavg  ist  keinesweges  Yon  den  einzelnen  Thoren  zu  verstehen ,  sondern 
■«r  Yon  ihrer  Gesamtheit;  was  Eteokles  bisher  gethan,  war  nur  die 
Aiswahl  seinei;  sechs  Mitanführer  und  ihre  Bestimmung  zur  gemein« 
•amen  Stadtvertheidigung ;  ihre  Vertheilung  an  die  einzelnen  Thore 
ist  dasjenige,  was  erst  in  unserer  langen  Botenscene  vorgenommen 
wird.  Erst  durch  den  Boten  erführt  er  ja,  welches  Thor  jeder  argivi- 
8che  Führer  in  Angriff  nehmen  wird,  und  kann  danach  den  geeignet* 
aten  Gegner  bestimmen;  vor  allem  aber  erfährt  er  jetzt  erst,  dasz  zur 
Bestürmung  des  ^siebenten'  Thores  Polynikes  anrückt,  kann  also  auch 
jetzt  erst  dieses  Thor  für  sich  selbst  wählen.  Ist  aber  dieses  das  Snch- 
verhällnis,  so  steht  nun  auch  nichts  entgegen,  xhaxtat  wörtlich  7a\ 
nehmen  'er  ist  bestellt,  beordert',  nber  nicht  TrirrEarrr ca.  Hiermit  ist 
aber  zugleich  das  Verstänilnis  j[^es\  onnen  Uir  einen  auf  den  crslea  An- 
blick sehr  nurfallenden  Aorist,  nonilich  ilas  7^  V.  486  vom  Hyper- 
bius  gesagt:  '"er  >vard  (von  mir)  crwuhlt  als  einer  der  sieben  Fiihrer% 
wird  aber  nun  erst  gerade  dem  Ilippomcdon  als  Getaner  gcslellt  für 
das  onkaeische  Thor,  weil  er,  den  Zeus  auf  seinem  Schilde  führend 
gegenüber  dem  Typhon  des  Ilipjuimedon,  dazu  wie  pracdestinicrt  er- 
scheint. Die  Worte  avtjQ  v.ax'  ä'i'cJoa  tovtqv  yoid^ri  können  demnach 
nicht  die  engste  Begriffs  Verbindung  ircben  sollen;  *cr  ward  zu  dessen 
Gegner  erkoren*,  sondern  heis7.en  in  ihrer  gedrängten  Kürze  nur  ^or 
ward  erwählt,  nm  nun  jetzt  als  Mann  "'  (dieses  avrio  im  Gegensatz  zu 
der  eben  genannten  Göttin  Pallas)  "^diesem  Manne  stellen  zu  können.* 
Ich  habe  mich  dieser  etwas  ins  kleine  (hoiTentlich  nicht  ins  klein- 
liche) gehenden  Erörterung  nicht  entziehen  zu  dürfen  geglaubt,  nicht 
nur  weil  Klarheit  auch  im  kleinen  sein  musz,  wenigstens  hei  uns  Philo- 
logen, sondern  auch  um  eine  sehr  verschiedene  Auflassung  des  '/.cd  di] 
ninsfiTCtcd  abzuweisen,  mit  der  zugleich  das  rorde  allerdings  nicht  un- 
verfräglich  wäre.  Es  ist  diese,  dnsz,  sobald  Eteokles  mit  nikLitoi^ 
UV  liiö}]  TovÖE  den  Megareus  bezeichnet  habe,  dieser  mit  seinem  Ge- 
folge abziehe  und  nun  Eteokles  nut  Wahrheit  sagen  könne  Y.al  dtj  rci- 
ntlinxcci.  Dasz  nun  Blegareus  so  auf  den  Wink  eines  einzigen  Verses, 
wie  auf  ein  erhaltenes  Commandowort  (was  doch  in  dem  Optativ  nicht 
einmal  liegt),  dienstmäszig  abschwenke  mit  seiner  Mannschaft,  ohne 
auch  nur  die  Nennung  seines  Namens  abzuwarten,  der  gleichwol  nun 
nach  seinem  Abmarsch  samt  Charakterhelubungen  ausführlich  nach- 
folgt, und  das?,  er  das  ganz  allein  so  tbue,  wfihrend  alle  übrigen  die 
sie-  betrefTendo  Rede  des  Königs  mit  würdigem  Anstand  bis  zu  Ende 
hören  und  dann  erst  abgehen:  -  -  das  alles  ist  zu  lächerlich,  um  dabei 
länger  zu  verweilen.  Ich  erwähne  es  aucli  eigentlich  nur,  um  auf  die- 
sen Anlasz  mich  über  die  zn  Grunde  liegende  Vorstellung  aus^nspre- 
chen ,  dasz  überhaupt  die  Ihebauischcn  Ileerluhrer  mit  dem  Konige 
zugleich  in  dieser  Scene  anwesend  seien  auf  der  Bühne.  Es  ist  dies 
eine  Vorsteiluag,  die  in  neuerer  Zeit  viel  Gunst  gefunden  hat  und  na- 
mentlich von  allen  ansem  Ueberaetzera  mit  Liebhaberei  ausgemalt 
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wird.  An  sich  hat  es*  ja  nnn  allerdings  etwas  bestechendes,  sich  den 
König  in  grossem  kriegerischen  Geleitc,  seine  Unlerfürsten  in  strah- 
lendem WafTcnschmuck  zu  denken  und  durch  ihre  persönliche  Er- 
scheinung den  groszcn  Enlsciieidungskampf  wie  im  voraus  vergegen- 
wSrtigt  zu  sehen;  und  auch  mit  der  Neigung  und  Art  des  Aeschylus 
steht  decoratives  Schaugeprünge  in  gutem  Einkhing.  Aber  dennoch: 
fragen  wir  nach  den  Gründen  und  nach  der  Zweckmäszigkeil  einer 
solchen  Annahme.  Beweise  aus  den  Worten  des  Dichlurs  f  ü  r  die  An- 
wesenheit gibt  es  nicht,  seit  mit  Beseitigung  des  zovöe  in  V.  463  der 
letzte  gefallen  ist;  denn  dasz  V.  389  iyw  de  Tvöit  nedvov  'AcTanov 
Toxov  rcjvö  avTtTai^co  7CQ0(StaT}jv  nvXco^drcov  statt  des  übcrfieferten 
TOvd'  die Concinnitüt  des  Gedankens  selbst  erfordere,  sah  schon  Gro- 
tius.  Anderseits  geben  die  Worte  des  Dichters  auch  nirgends  einen 
Gegenbeweis.  Denn  weit  über  das  Ziel  hinausgeschossen  war  es,  wenn 
dieser  darin  gefunden  wurde,  dasz  V.  363  keiner  Begleiter  des  Eteokles 
Erwähnung  geschieht.  Als  wenn  es  dort  nicht  vollkommen  genügte,  dasz 
der  Chor  die  Ankunft  der  beiden  Hauptpersonen  ankündigte,  auf  deren 
Dialog  die  ganze  weitere  Entwickelung  der  Hundlung  beruht:  von  der 
einen  Seite  des  Angelos,  von  der  andern  des  Königs,  mochte  dieser 
Gefolge  hinter  sich  haben  oder  nicht  haben.  Fehlt  es  sonach  an  di- 
recten  Beweisen,  so  sind  wir  desto  mehr  auf  die  indireclen  angewie- 
sen, und  diese  sprechen,  so  viel  ich  sehen  kann,  nur  gegen  die  An- 
wesenheit der  thebanischcn  Führer.  Unmöglich  kann  es  bedeutungslos 
sein,  dasz  in  den  etwa  hundert  Versen,  in  denen  Eteokles,  die  sechs 
Botenmeldungen  beantwortend,  seine  sechs  Stadlverthcidiger  namhaft 
macht  und  nach  ihren  Eigenschaften  schildert,  keine  einzige  auch  noch 
so  leise  Anspielung  auf  ihre  Gegenwart  vorkommt,  dasz  ihm  nicht  dio 
fast  unwillkürliche  Andeutung  eines  rcaJf,  touöe ,  dasz  ihm  nirgends 
eine  Wendung  entschlüpft,  mit  der  er  —  ich  will  nicht  einmal  sagen, 
einen  der  Thebaner  selbst  anredete,  sondern  nur  etwa  auf  dessen 
Anwesenheit  den  Boten  anspräche,  z.  B.  mit  einem  6v  ßkinsig  u.  dgl. 
Als  Absicht  wäre  eine  solche  absolute  Enthaltung  undenkbar,  weil  in 
ihrem  Grunde  vollkommen  unverständlich,  als  Zufall  auszerhalb  alles 
.  Wahrscheinlichkeitscalculs  faltend  und  darum  unglaublich.  —  Hiermit 
ist  zwar  der  Gegenstand  noch  nicht  erschöpft;  ich  breche  indes  ab,  da 
es  sich  mit  ihm  nur  um  ein  Parergon  handelt,  auf  das  wir  durch  das 
Wörlchen  tovöe  geführt  wurden.  Uebrigens  gibt  es  ein  falsches  xovös 
noch  in  einer  dritten  Stelle  unserer  Heden,  nicht  von  einem  Thebaner, 
aber  vom  Polynikes  gesagt  V.  612:  top  eßöofiov  rovd'  iq)*  ißöo- 
fiaig  nvXcug  Xii^a.  Vorher  war  vom  Polynikes  noch  keine  Uede  ge- 
wesen; dasz  er  dem  Boten  etwa  sichtbar  sei  und  von  ihm  gleichsam 
gezeigt  werde,  daran  ist  nicht  zu  denken;  somit  hat  rovöe  keinen  Sinn. 
Sinn  gäbe  otuvt  icp  ißdo^aig  nvXaig;  wem  eine  gelindere  und 
sonst  gleich  gute  Verbesserung  glückt,  w  ird  uns  sehr  willkommen  sein. 

Wir  kommen  zum  letzten  Hedenpaare,  dem  fünften.  Es  ist  zwar 
Hermann,  der  hier  im  Anfang  der  Erwiderung  des  Eteokles  alles  in 
Ordnung  findet;  aber  Gründe  müssen  mehr  gellen  als  Uespect.  Und 
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d«r^  rereinlgt  sieh  eine     starke  «nd  gesehlosBene  AsImix,  osi  es 
«(yglieh  erseheinen  zu  lassen,  dass  Eleoklei  so  begami': 

d  fiq  Tv%oiev  ov  g>Qovowft,  mjiog  4Mhf^  581 
avtotg  iiutvotg  opocloig  nofmtiöiuitfiVy 

Der  snerst  las  Aage  springende  ist,  dass  tv%otBv  und  qpfOVoilKtfs  kein 
Sabjeet  kabea.  Was  hilft  es  sa  sagen ,  Mie  Feinde*  seien  an  denkea, 
wenn  sie  eben  nicht  genannt  sind?  Und  swar  nicht  nnr  hier  ueht  ge- 
nannt, nach  nnmiltelhar  Torher  nicht  genannt»  Ja  seihet  mittelbar  ror- 
ker  la  der  gaasen  vierondzwaozig  Verse  langen  Rede  des  Boten  weder 
.  •  genannt  noch  mit  irgend  einem  pinrallsohen  Ausdrnek  auch  nnr  ange- 
deutet. Sodann,  wohin  gehört  der  Vers  tiweotg  —  icofunrcrfurtfiy?  mit 
seiner  jetst  wie  in  der  Lnll  schwebenden  Stellnng  swischen  awei 
SAtaen,  deren  jeder  sieh  gegen  seine  Gemeinschaft  gleich  sehr  striabt 
Von  ip^v€va$  wäre  er  dnrch  die  Worte  xgbg  Oecov,  die  doch  nolh- 
wendig  zu  tvxotsv  gehören,  anf  die  nnnatarlichsle  Weise  getrennt, 
abgesehen  davon  dass  avtotg  unverstindlich  bliebe ;  mit  tvxpu¥  nfgig 
^€wv  verbanden  mflste  er  bedeuten  'in  Folge  ihrer  xofiirmafitnv*^  was 
weder  Stil  noch  griechischer  Stil  ist.  Zu  dem  folgenden  dagegen  ge- 
sogen^ gibt  er  iwar  den  besten  Gedanken,  aber  nur  nicht  den  Partlkela 
^  t&¥  vorangestellt,  die  doch  die  Spitae  des  Satses  fahren  mflssen. 
Also  hat  man  so,  wie  es  dann  die  CoDstrnction  verlangt,  omgestellt, 
nemlich  V.  633  vor  532:  was  zuerst,  wenn  ich  mich  recht  erinnere, 
Dödcrlein  vorsehlug,  nach  Dindorf  annimmt.  Von  Hermann  mass 
es  \^'under  nehmen,  dasz  er  die  Umstellong  ansdrflcklich  verwirft  und 
doch  die  Erklärung  des  jiingern  Scholiaslen  gut  heissi,  der  eben  sie 
zu  Grunde  liegt:  anoliß^suv  ctv  avv  ainotg  ixelvoig  Ko^ita^puafi  na- 
W9XsOgoi  xffl  naym%»Q,  Auch  wir  müssen  diese  Aushülfe,  gegen  die 
an  sich  nichts  einsuwenden,  vorläufig  gelten,  demnach  das  von  diesem  ^ 
Verse  entnommene  Argument  für  jetzt  fallen  lassen.  Sogleich  ruckt 
aber  ein  neues  ein,  das  an  die  Partikel  ycti^  ankoüpft.  Was  soll  uns 
diese  hier,  wenn  eben  rein  nichts  vorausgeht,  worauf  sie  zu  beziehen? 
Da  das  nur  in  der  mit  el  yaq  gebildeten  Wnnschformel  möglich  wird, 
so  haben  denn  alte  und  neue  Erklärer  gewetteifert,  ei  yao  als  hQ'e  yi^ 
und  den  ersten  Vers  als  selbständigen  Satz  für  sich  zu  fassen:  *wenn 
doch  sie  selbst  träfe,  was  sie  gegen  uns  im  Sinne  fahren;  traun  dann 
möchten  sie  mitsamt  ihren  Prahlereien  schmählich  verderben'.  Aber 
hat  man  denn  gar  nicht  gefühlt,  dass  dns  r^ie  unertriglichste  Tautologie 
ist?  Sie  liegt  freilich  noch  klarer  zu  Tage,  wenn  ü  als  Bedingnngs- 
partikel  genommen  und  in  ?;  %&v  der  Nachsatz  anerkannt  wird,  wie  es 
allerdings  dem  ersten  unbefangenen  Blick  als  das  einfache  und  natür- 
liche erscheinen  wird.  Aber  auch  wenn  il=  tt^f  ist,  das  innere  Ge- 
danken Verhältnis  bleibt  gana  dasselbe,  da  dann  doch  der  Inhalt  des 
Wunschsatzes  in  Gedanken  suppliert  und  stillschweigend  zum  Bedin- 
gun^s<;etze  für  den  nachfolgenden  Hauptsatz  gemacht  wird,  wie  das 
schon  unser  ^traun  dann*  neigt,  noch  ausdrflcklicher  aber  die  schon 
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erwuhnlo  Scboliaslcnerklüning:  et^e  yaQ  rvxotsv  nctqa  rojv  {^mv  tjv 
xaO''  t/|Lia)v  (pQovovCi,  lovricnv  ancQ  ijftti/  'aneikovCLv  aviol  na&ouv 
Kai  ovT(üg  av^  ei  yivoixo  xovxo^  anoXiad^Eisv  usw.    Was  ist  es 
denn  nun  aber,  wos  die  Argiver  gegen  die  Tbebancr  im  Sinne  führen? 
doch  nichts  anderes  als  sie  zu  verderben,  und  zwar,  so  viel  an  ihnen 
liegt,  Tcavcoktd'QOvg  nayxaxag  rf.  Wenn  also  das  nicht  idem  per  idem 
ist)  was  man  jetzt  den  Eteokles  sagen  lüszt,  so  ist  es  nichts.  Und 
doch  ist  noch  ein  starkes  Argument  übrig,  das,  wenn  alle  bisherigen 
auf  sich  beruhen  blieben,  ganz  allein  hinreichte,  die  vorgebrachten 
Erklärungen  umzustoszen.    Denn  allen  gemein  ist  die  Auffassung  des 
tl  vvypuv  (üv  (pQovovGi  in  dem  Sinne  'wenn  sie  selbst  das  träfe,  was 
sie  sinnen'.  Aber  wie  in  aller  Welt  kommt  wy^aveiv  dazu,  vielmehr 
dieses  heiszen  zu  sollen,  als  das  was  es  vermöge  seiner  einfachen  und 
natürlichen  Bedeutung  wirklich  und  allein  heiszt:  Venn  sie  erreichen, 
wonach  sie  trachten',  nemlich  uns  zu  verderben.  Wenn  diese  Bedeu- 
tung so  wesentlich  anders  gewendet  sein  sollte,  dasz  sie  gerade  den 
nmgekelirten  Sinn  herbeiführte,  so  mnste  doch  eine  solche  Absicht  des 
Dichters,  um  verständlich  zu  werden,  mittels  irgend  eines  naher  be- 
stimmenden Zusatzes  hervortreten,  allermindestens  doch  durch  ein  hin- 
zugefügtes avTol,  was  der  obige  Scboliast  sehr  wol  fühlte,  wenn  er 
avTol  nax^ouv  setzte.    Genügen  könnte  indes  auch  dies  nicht;  und 
wenn,  so  steht  es  eben  nicht  da.  —  Die  Consequenz  beider  zuletzt 
entwickelter  Argumente  ist,  dasz  der  erste  Vers  überhaupt  in  gar  kei- 
ner Verbindung  mit  dem  folgenden  gestanden  haben  kann,  also  nicht 
nur  vor  sl  yag  eine  Lücke  anzunehmen  ist,  sondern  auch  nach  diesem 
Verse  etwas  ausgefallen  sein  musz.    Was  etwa,  ist  beispielsweise 
-  (nnd  auf  mehr  kommt  es  nicht  an)  nicht  schwer  zu  sagen.  Voraus- 
gehen mochte  ein  Tadel  der  frevelhaften  Vermessenheit  der  Feinde, 
.nnd  die  Anerkennung  der  ewigen  Gerechtigkeit  der  Götter,  in  der  die 
, Bürgschaft  liege  für  den  Nichterfolg  der  ersleren.    'Denn',  konnte 
nun  folgen,  Svenn  die  Argiver  die  Verwirklichung  ihrer  bösen  Ab< 
sichten  von  den  Gütlern  erlangten',  «so  würden  ja  diese  das  Recht 
preisgeben  und  das  Unrecht  schützen;  da  sich  nun  noch  dazu  die  Ar- 
giver an  den  Göttern  selbst  (ßia  Jiog  V.  512  f.)  versündigen»  'eben 
durch  jene  ihre  avoaia  xo^Ttaöfiara ^  so  werden  sie,  meine  ich,  ret> 
tungslos  zu  Grunde  gehen'.   Zwei  Verse  genügten  für  diesen  Inhalt, 
obwol  es  mehr  gewesen  sein  können. 

Ein  oder  zwei  Verse  müssen  sodnnn  in  derselben  Itede  zwischen 
r640  nnd  641  verloren  gegangen  sein:  was  Hermann  zuversichtlicher 
^aussprechen  durfte,  als  er  mit  seinem  'nisi  versus  ante  hunc  excidii' 
igethan.  Denn  wie  diese  Stelle  jetzt  lautet: 

*  6g  ovx  iaO£i  yXaacav  igy^avtov  utsq 
i>  iaco  Tcvkav  §iov(Sav  aXdalveiv  xaxa, 

*  ovö'  elaaneiipai  ^rjQog^  ii^laxov  daxovg, 

f/xw  (piqovxu  noke^lag  iit  uöTtiöog.  540 

^^(ü&EV  H6C0  X(p  (pSQOVXl  fAifllptXCCl , 

«vxvoiJ  HQOXiia^ov  xvy/^dvovG*  vno  itxoliv — , 

52* 
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Nt  der  Uebergang  mit  l^oo^cv  nnerträgUeh  hart,  da  nicht  nnr  jede 
Verbindungspartikel  fehlt,  die  durch  Porsons  ij  ^^atd^sv  stam  nichl 
genügend,  durch  Hermanns  i^ca^e  d*  stca»  in  bedenklicher  Weiao 
meist  wflrde,  aondern  auch  der  störendste  Snbjectsweebsel  einträte, 
ohne  in  der  grammalischen  Form  irgendwie  angedeutet  zu  werden.  Es 
itt  aair  längst  nicht  sweifethan  gewesen,  dasz  nach  ucnLüoq  die  Sphinx 
selbst  als  Subject  eingeführt  wurde,  und  dasz  die  Auslegung  des  feiDd« 
liehen  Sinnbildes  überhaupt  nicht  in  so  abgerissener  Kürze,  sondern 
mit  der  erwünschten  Deutlichkeit  etwa  so  gegebeb  war:  ^diese  dutiv 
selbst  aber  wird,  wie  ich  vertraue,  weit  entfernt  ihre  Wirkung  von 
innen  nach  anszen  zu  üben  nach  der  Absicht  des  Trägers ,  vielMhr 
aaf  diesen  von  auszen  nach  innen  Schmach  werfen.' 

Wenden  wir  uns  jetzt  zur  entsprechenden  Botenrede,  so  finden 
wir  sie  durch  beträchtliche  Verwirrungen  ziemlich  compücierter  Art 
■aneiitlieh  in  ihrem  Schlusz  entstellt,  der  nsoh  der  Ueberlieferiuig  im 
seinem  gansen  Zosammenhange  dieser  ist: 

TO  yuQ  %6Xea>g  oviiöog  iv  xalTtriXatm  590 

CttJtsiy  %v%Xmm  (Stoficetog  Tt^ßXrjiian^ 

yOfiq>otg  ivioftcr,  Xa^ngov  ^kkqovüvov  öi^uxg' 

tpi^H  d'  vtp*  ttvxri  (fwxa  Kaö^iücov  fvof, 

ig  nXtXfSx^  i%  uvSqI  x^6^  icacxee&at  ßil^,  &3& 

IX'&fDV  d'  ioiy.^v  ov  xttTC7]X£v6etv  nairjv, 
.  iiuxQceg  iiEXevO'öv  d'  ov  naxai^SxvvHv  TtOQOVf 

J7(^od'£vonmog\'^ny.ceg.  o  dh  xoioßd  av^Qj 

fiixoi7(.og"AQy'H      iy.xLvmv  y.aXag  xqo(pcig^ 

TtvQyoig  cctceiXei  tOLöö  d  (i  Ji  kquIvol  Q^eog.  530 
Fangen  iiui  Ende  nn,  so  ist  der  Vers  KvgyoLg  ccTteikti — hier  wt  der 
passend  Tuuh  genügend.  Nicht  passend:  erstens  weil  es  für  das  Älotiv, 
welches  mil ".--f oj-f?  iy.tlvcov  tQOtpag  gegel)en  wird,  viel  zu  scliwacli  isf, 
dasz  er  böses  blüsz  drolio,  statt  das?,  er  es  ins  Werk  setzen  werde; 
EWCitens  weil  nichl  fehlen  diirfle,  ^^as  er  drohe,  so  wenig  wie  es  V. 
407  fehlt;  drittens  weil  yA  die  wirkliche  Drohung  des  rnrlhcnopaeus 
schon  läng-st  erwähnt  und  ihrem  lidinUe  nach  mitiiellieilt  war  V.  512, 
so  diisz  einerseits  dahin  auch  der  Wunsch  ihrer  Nichlerrüllung  gehörte, 
anderseits  ihre  nochmriüf^e  kahle  Erwähnung  achtzehn  Verse  siiülcr 
sehr  bedeutungslos  nüclihinkl.  Nicht  genügend:  "svcil  nacli  einer  schon 
oben  geniaeliteii  Bemerkung  der  Bote  jeden  seiner  Berichte  mit  einer 
twei  Verse  füllenden  AulTorderung  an  den  Eteokles,  auf  die  rechte 
Gegenwehr  Hedaehl  zu  nehmen,  ni)schlieszt:  dergleichen  hier  weder 
mit  zwei  noc!i  mit  einem  Verse  gegeben  wäre.  Ferner  aber:  gche?i 
'^^'lr  weiter  zuriiek,  so  Irelfen  wir  schon  wieder  auf  einen  S[>rnng  im 
W  echsel  der  Suhjeete,  der  eben  SO  unvermiltelt  ist  wie  in  d^m  eben 
besprochenen  Falle.  Zu  gc/oft  V.  524  ist  die  Spliinx  das  Subject;  mit 
aj 'Ooi  TO) (Sc  ist  der  Kadmeer  bezeichnet;  und  nun  soll  man  zu  dem  un- 
mittelbar folgenden  iX^cov  k'oLXEv  wieder  den  Parlheiiopaeiis  versfe- 
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KU  viel  isL  /u  allu  Uicäeai  kouuiit  üuu  crKlIich  die  imurliorte  Prosodiij 
des  Uu^'Ui  riim^Lü^  ^AoKftg  in  V.  528,  rfio  nicht  einmal,  \>  ic!  diis  vor- 
meintliche  V.TTroua)«)',  diu  Scheinautoriliit  eines  Piisciim  oder  Selen- 
CUS  für  sir.h  Imt;  ob\\i)l  <](;r  in  dieser  Uez-iehuii^-  i^^eniaelile  Selilusz  eX 
silentio  ein  sehr  trüg:eri.schLT  i.^t  bei  den  ulten  (jrawiniatikern.  —  Sol- 
len iiuü  so  ;j:eliaii[te  Aii^lus/.e  ii:lciuiihiif(  heseüi^^t  werden,  so  luiirl  na- 
türlich eine  /.erjtiukelte  ISehaiidlung;  der  eiuzelüen  nicht  /.um  Ziele, 
sondern  die  i^-i  !neii]i>rhat(lielie  \N  ur/.el  iiller  dieser  VcrderbniÄ^e  i»t 
aui'/.n^pürcn  und  ans  ihr  lieran.s  ein,  \ic!  ia(ii;lieli,  mit  eini  in  Selilai;5-o 
wirkentles  IleilvcrfahrL'ii  ab/jileiten.  Und  (la/,n  bietet  .sieh  ^liicklichor 
Wei.sü  hier,  wenn  irgymiwo,  der  sielierste  Wv^  dar.  Vcrniiszt  mau 
denn  in  dem  giiüz.en  langtn  l>erieh[ü  des  Dolen  von  V.  007  bis  027  g-ar 
nichts?  Weisz  denn  jemand,  vun  wem  in  diesen  eiiiiind/. wan/.i^  N'er- 
scn  eigentlich  die  Rede  ist?  versieht  er,  v>a5  mit  dem  u  c^fiüv^  ovii 
TtctQ^ivuiv  iTicüuv^ov  tpQovtj^ct  —  £2,^v  gemeint  ist?  hat  es  einen  Sinn, 
so  lange  in  völligen  Halhseln  zu  sprechen  und  den  Zuhörer  in  gänz- 
licher Ungewisheit  zu  lassen,  in  wt^lclten  Brennpunkt  er  alle  die  zer-« 
streuten  Züge  zu  sammeln  habe?  Und  nun  selie  man  doch  zu,  welche 
Antwort  auf  diese  Fragen  uns  diejenige  Instanz  gibt,  in  der  wir  den 
eigentlichen  Leitstern  unserer  Wissenschaft  zu  erkennen  haben:  die 
Analogie.  >Vio  verfährt  der  Bote  sonst  in  seinen  Meldungen?  Er  be- 
ginnt V.  356:  Af'yoif*'  Sv  eLÖiog  ev  ict  lav  iyavrlav,  ag  r'  itf  wl(Ut 
HnciaTog  iXkruiv  ndXov.  TvSevg  fihv  tJ^j;  n^og  ievXtxL0i  ÜQOitiSiV. 
ßgi^si  — ,  Er  fAhrl  fort  V.  403 :  Tovrw  fihv  ovz(og  fvTu^ftv  dotev  ^toi, 
Kaxavsvg  hc  HliKTgatCiv  akr^x^v  nvlaig  — ;  sodann  V.  438: 
fuA  (li^  tov  ivt9v&tv  Xaxoma  ngog  TtvXaig  ki^(a*  r^tTW  ya^^Etto- 
%Xc)  tqliog  nüi/f>g  — ;  V.  467:  xiiaqzog  «AAüj,  ydtQvu^  itvkccig  ^xtAv 
"Oyiitcg  ^A^ttvugj  h,vv  ßoy  nccolataxat ,  }ily^  ^InnoniSoPtog  ^XW^ 
wl  uaXog  Ttmo^  —  ;  Y,  549:  mov  XiyQifi  Sv  Svdffa  0a^ifovi9tato» - 
iln'^v  t  a^ftnov^  ^vtw^  'Aiicpiuqim  ßlav — ;  V.  613:  %w  t^So- 
fwv      9tdv%  itp*  ißöo^uig  nvltag^  avtw  ^ov  f^uälfv^- 

%QV—.  Kaoii  elWM  khrer  seio,  als  dass  aaoh  Parthenopaeoi  iMit 
erst  am  Bode,  aondeni  am  Aofang  der  Rede  mi  Hamm  ganaluii  war? 
Daa  heissl  tber,  aa  der  Stelle,  wo  zugleich  roi  dea  Drohratea  ia» 
Fartbenopa^B  bericbtet  wird',  so  denAo,  wie  wir  obeo  aaben,  der  «l 
aich  tadellose,  aber  an  seinem  jetaif^en  Platse  nnbtltbaro  Vera  9lj^oi; 
iatuUEtuM*  S  furi  %if«dvoi^mg  gehört»  Kaum  wttate  icb  eine  anm- 
liasiferoflerslellung  als  die  dieses  Redananliings: 

wtm^  yhoixo.  %w  dl  nfymov  ml  W 

tvfkpQp  %m  «Mv  JioytifOvg'j^t^fplovog^  .  '..M 

OflVtfffl  d*  ar^^Ju^V,  ijv        ^««iW  4^S0flr  j  .V  r  ofl#' 

.   .  oiß£t9  9moii&ci)g6^li^w»0^ini{)Ui^ov^  «  jv'Ätt 
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AU  Aasfüllang  des  TibrBM  Vera««  iat  vklea  Mk^wf^  i.  B.  r^ß^  ft^ir 
jfovxa,  oder  Gv&ivv  SmaAi»  «.  dgl.  Den  V.  530  k5fiBta  aian  enfiioli* 
reo ;  aber  er  naeht  den  ftniaii  Hergang  dea  Verdarbaiaaea  rortrofliell» 
deutliob,  indaaa  er  nii  adaeni  Nacbbar  suglaicb  ana  Veriebei  aiiag#« 
lassen  und  aal  Rande  naehgetragen,  spiter  aleb  aaiillig  alleiB  rettete; 
U  nach  oi»>vv9t  atabt  netOrlich,  witf  ao  oft  (aaeb  V.  615)  fflr  yi^.  Ava 
den  nun  am  Sohlafls  dar  Rede  abrig  bleibeaden  EUaieataD  bt  jelst  aiit 
vieler  Wahrsobeinliobbeil  dieae  Folge  und  Geatalt  Yon  Veraee  au  ge- 
winnen: q>iqH  d*  1191*  ovf^  tpAs9  KaSfuimv  ^va^  63A 
^  i  09  ftlfte*  In*  «1^91  Toid*  j&m<yOw  dSfr 
I  w      ?   i  [ßkri^ivm  fov  g>i^viQg,]  6  de,  TOMMTd  tiv^^f  SSB 

.  f     ^  '  •  iJi/^ifiß  lbt«iv  ev  %mmßtv0uif  fimpp^^  -  -ftü 

e      *      e      «      *      «  ♦ 

m  *  •  *  .  e  e  « 
luden  BOf  ^rklfiraet  dea  i  ii  gans  richtig  dberfeaebriebe«  wwd« 
iIai^#evo]i«iös  'AQKogy  eatalaid  dar  JetaigeTera  588.  la  ParlbeBO- 
paeaa  eis  M>ject  Irird  die  Rede  avrflebgeweadet  durah  ßlrfihtu  lei 
ipifovtogy  #eiäie  Worte,  wie  aie  eioeraeila  nach  aebr  gelänfigem  Her- 
gange dareb  daa  eindringende  Gloaaem  verdrängt  wordaa,  ao  ander* 
aeita  niobt  wenig  inr  Veransebanliebang  des  auf  deai  SebStde  enge* 
braeblep  Reliefbitdea  siid  der  Abiiohl,  der  ea  dienen  aollle,  beitrugen ; 
denn  Aber  die  teobniaobe  fieaebaffeBbeit  diesea  Bildea  bat  Her  mann 
vollkoBiBMO  richtig  gaurteilt.  (UtWMog  "A^y^h  zasaminaB  den  Begril 
*argi viaober  Sebnisbarger*  bildend«  konnte  »eben  darum  daa  di  Unter 
aieh  babao;  daa  Verbiltnia  dieaea  Veraea  .zum  vorigen  iat  einleneliten- 
detawasan  dieaea:  'er  aber,  an  aiob  ein  aoieber'  (d,  h.  ao  an  farehten« 
der,  wie  ieh  ibn  geacbildert  bebe),  *ala  argiviaoher  Metoeke  aber  ooeb 
BBaaerden  an  beaonderm  PDegedank  verpfUcbtel'.  Hit  den  Asteriakeo 
a«  &de  tritt  kein  neaea  Wagnia  bioan;  ea  tat  eben  eine  nnd  dieaetbo 
Ideke  j'die  neben  dem  Anfang  dar  Köaigartfde  aoeb  den  Sidilttas  den 
BoteBbericbIa  «mliaate,  nemüeb  die  iwei  notbu^endigen  Veno  nur  ' 
Mnung  an  den  Bteoklea ,  die  fftr  dieaea  Tbor  ind  dieaen  Gegner  er* 
Ivrderiicbe  Maaaregel  an  ergreite. 

Die  Rede  dea  Boten  iat  «na  ao  anf  SST  Verae  angewaebieo,  iat 
aber  zugleicb  In  ibrem  gansen  ttbrigen  Beatande  ao  aeaobyleisch,  daai 
aie  an  keiner  Yerdlcbtigung  irgend  elnea  weiter«  Veraea  abmi  A»« 
bBltpnnkt  gewibrt.  I^ebmen  wir  nnn  auf  der  andern  Seite ,  wie  oben 
^  geaobab,  für  die  Ifteke  na  eh  il  yaq  —  damv  ungafibr  awel  Verne, 
nr  die  vor  l'lca^av  «Arm  nngefibr  eben  ao  viel  an,  «ao  feblen  nna,  da 
wir  biernaeh  nur  IS  +  )  +  2  haben,  ungeffthr  10  Verse,  die  vor  mI 
yiif  tvioLsv  ausgefallen  wiren.  Wna  aie  eatbielten,  wer  will  ea  mit 
Ikveraic^  bebaaptenY  Aber  waaaie  ^tbaltea  konnten,  bat  man  ein 
Rcebt  annibernd  oaebgewieeen  an  verlaBgeo.  Die  nngewftbnlicbe  Ju- 
gend dea  Fartbenopaei^s,  der  LiebrriB  aeiaer  Biidong,  die  fio«^  «I- 
liv^og  konnten  den  Bteoklea  an  aogenblicklicben  Sympethien  anregen. 
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die  freilich  sogleich  wieder  werden  otifg-ewogen  sein  durch  das  Go- 
diichinis  seiner  Sclnild.  Aber  es  konnte  ihm  dies  zu^rleieh  Änlasz  wör- 
deu,  um  auf  die  Schuld  der  argiviscben  Färsten,  zu  eiaeon  so  unge« 
rechten  UoterDehmea  sich  zu  yerbflnden,  im  allgemeinen  einsagebea 
und  aus  dieser  Schuld  ihren  Uutergang  %m  weissagen.  Dies  wSre  we* 
■igsteo»  durchaus  nichts  aöatiges,  im  Gegentheil  etwai  oebr  sinnvoll 
«id  ia  ieMbyleuehem  Sinne  die  £nlwicklung  der  Handlung  motirie- 
rendes.  Irgendwo  m  Siütk  mäaaen  wir  in  der  That,  duiit  die  kM» 
lige  KatMtrophe  gerodilfirtigt  und  als  Folgo  oinor  Innern  NothwoB» 
digkeit  erscheuM«  die  moraliiehe  VersolMldaaff  foml  des  Potjnilm 
«Ii  seiner  Genc»ieB  nicht  \Aan  obonblii,  Mmdoni  •«•drtteUiek,  wom 
«Mk  M  küdifstof  Kflno  dargel^  iid  Mukgowiasoa  waBsehoo.  te 
Bolrot  dM  folrmkot  «wokiikt  dioi  fiM  V.  5ft7  kb  M7:  nd  mr  itt 
00  Sil  foioator  fiorookoon^  von  Dioktar  oo  miotlaltil^  dioo  ofokl 
Btookloif  dor  oolkit  mi  iokr  Fkrtoi  »1^  dmna  NookwoM  glkt,  foodon 
dooo  <r  doM  voiiootoB^  MdooaokoftiloMtoo,  goroekloilon  Maooo^  ion 
iUipliiortoo,  10  doo  Hood  f okfl  wird.  Tob  doo  ikrigoo  ftBrotoB  kioi 
kifkor  Book  |coiB  oBodTflokfiokao  Worl  dor  Arl  W9;  lo  olloa  ooki  MOB 
«Bd  GogjMroden,  dio  ^voroooliogOB,  ftodol  oloh  (naekdon  V.  M6  BiH 
Uyoi^*  m¥  Mmg  fi  ti  tmp  hmnlmv  did  otlfMBOiBo  BtalollaDg  gego- 
koB  Wir)  Biokl  oio  olosiger  FIbtoI,  der  aook  bot  doB  Bofriff  der  Modo 
gäbe.  Hier  bbb«  io  dtoaer  floftoB  Oefoorode ,  erscheint  dieser  Begriff 
zum  erstenmal  in  tv%oa¥ — tp^vw^-^iXolmo:  ist  also  hiermit  nicht 
so  gut  wie  bewiesen,  was  oben  nur  vermutet  wurde?  —  Wem  es  den- 
iiuch  weder  ßöweis  noch  annehmliche  Vermutung:  scheinen  sollte,  nun 
der  inachü  es  mit  seinem  eigenen  Gewissen  aus,  ob  er  nac;h  so  viel 
zusammenwirkenden  Thalsacheu  und  Spuren  eines  vom  Dichter  absiclil- 
licb  durchgeführten  Farallelismus  es  über  das  Herz  bringe,  die  Auör- 
kennung  desselben  dariiü  sclieilern  zu  lassen  ,  dasz  in  einem  lücken- 
vollen Stück  einmal  eine  LAoke  von  xehn  Versen  ohne  einleuchtende 
AuafüliuQg  bliebe. 

Der  gofkndene,  wenigstens  fflr  meine  Uebenoogung  gefundeno 
Fonillollsmof  woift  ooi  Jotol  fttr  dio  siebeo  Rodeopaare  folgende  Vors- 
BflkleB  oof :  SA^  16, 16,  37, 99,  Ifl  es  wahrsebeinlick,  kaao  bbb 
JoaoBd  tagoB,  daaa  der  Diektor,  wobb  er  oiBmal  FaralletiaaiBi  wollte, 
dtosoB  Biekl  gm  dorokgelakrl  aad  aaek  dio  RodoBpaaro  oatar  aiek 
gloiok  goBMoki  klllo?  (oder  woaigaloBa  ia  eioo  •xauaelriaeko  ReapOB- 
aiOB  geaotet,  wio  wir  sie  beiapielawaiao  kiltea,  weaa  dio  TorasakloB 
diwa  dioao  wlroa:  9ft  16  16  15  S7  17  S4).  Aber,  orwldem 


wir  zunächst,  Stropho  Bod  Gogenstropbe  entspreckea  sieh  ja  auch,  ohne 
dasz  sieh  dio  Strophenpoaro  entsprächen.  Was  awang  fibeiliaopt  deo 
Piehter,  aus  einer  relativen  Symmetrie  sofort  eine  akaolato  00  maekaa? 
da  doch  ein  Friaolp  aicbt  gleich  au  Tode  garitlan  werden  nnsi.  fa 
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beslimmte  Wirkungen  errciichen  Vkollcn,  dfß  ihm  verloren  giengen, 
'weno  alles  über  einen  Leisten  ;j;cschlagen  wurde?  Für  rein  zufüllig 
kann  es  \so\  bei  eiiieiu  Diihtir,  der  —  wenn  tjiner  —  nil  molilur  in- 
epto,  nichl  gellen ,  wenn  dreimal  liinU;r  cinaiidur  die  Zahl  10  sich  wie- 
derholt, dann  aber  mit  einem  allcrdinfrs  starken  Sprung-e  zn  *27  aiiigü- 
Sliegen  wird;  in  diesem  Ali.sliindo,  weil  er  sich  der  Kmpliiidun^  nicht 
verbergen  laszf,  miisz  Altbiidit  slmh,  tider  er  wäre  uni^a^siduckl.  l-'i ni^^er- 
maszen  läszt  sich  nun  meinfs  rrachlers  den  Inleiidonen  des  Dich- 

ters durch  aufmei  Ksaniu  Rrwäcunjj  nachkünimcn.    im  iill:^romcinen  ist 
ein  Frincii»  der  Steigerung  leichl  Ijerauszufühlen,  über  ein  durch  kleine 
Modilicaüüncu  absichtlich  bedingtes.  Die  ieindlichen  Kämpfer  zcrfitlli.a 
in  zwei  Gruppen:  die  bedeulungsvollerc ,  die  drei  letalen  uiüfasseiid, 
bildet  den  Scblns/-,  (iie  vergleichsweise  weniger  bedenlnngsvolle.  au» 
den  vier  erslen  bcslebend.  nincht  den  Anfang.  Diese  vitT  liaben  ylle  «ge- 
mein nul  einander,  dasz  es  uiuszloa  grimme,  ungeschlachte  Kecken  sind, 
ohne  sich  im  wesentlichen  eben  viel  von  einander  zu  unterscbeidcn,  so 
dusz  CS  aller  Kunst  des  Dichters  bedurfte,  ihre  Geslulten  nur  so  weil 
zu  individualisieren,  wie  wir  an  zweiler,  dritter  und  vierter  Stelle  mit 
je  ]j  ^erseu  den  Kapaneus,  Eteoklus,  Hippomedon  mdivi-» 
dualisiert  linden.   Vor  ihnen  hat  Tydeus  nur  das  voraus,  da^z;  er  der 
xcjfxctji'  AÖQdarip  twvÖe  ßovkiiiij^Lü^  ist:  und  diesem  Vorrange  i^t  da- 
durch Rechnung  gelragen,  dasx  er  ihnen  vorangestellt  und  dasz  er  mit 
fünf  Versen  mehr  bedacht  wird,  wodurch  zugleich  ein  tuhihar  nacli- 
drücklicheres  Exordium  gewonnen  wird  uud  ohne  Z^vcilel  g^e^^  onueIl 
werden  sollte.   Eine  wesentlich  verschiedene  Figur  tnti  an  fünfter 
Stelle  auf:  keiner  der*  im  Kampf  ergrauten  Krieger,  sondern  ein  blut- 
junger, bildschöner  Ritter,  fast  abenteuerlich  herangezogen  aus  den 
unzugänglichen  Bergschluchten  Arkadiens,  und  doch  au  Tapicrkeit  und 
vermessenem  Trotz  den  erprobtesten  Helden  ebenbürtig.    Dieser  in- 
teressante Contrast  genügte ,  dasz  ilin  der  Bote  a'ui  P  a  r  t  h  e  n  o  p  n  e  u  $ 
mit  einer  gesteigerten  Verszahl  wirksam  hervorlioh.  Abi  r  der  Diebter 
erreicht  damit  noch  einen  andern  Zweck;  er  eibalt  den  Spielraum,  um 
nun,  nachdem  bereits  fünf  feindliche  Fuhrer  ^  (lr*.  [  fuhrt  sind  und  einen 
Gesamteindrack  machen,  den  Lieukles  Mch  auch  zu  einer  Gesamlbe- 
trachlung  erheben  zu  lassen  über  den  muraliscli-reclitlicben  Stand|)uukt 
und  die  Erfolgsaussicht  des  feindlichen  lulcnicbiucus  (die  Hicbügkeit 
unserer  obigen  Vermutung  vorausgesetzt):  und  erst  daiiiit  emplindol 
jetzt  der  Hörer  die  vollständige  ßerci  hiii,  tl^^^  eines  so  viel  läogern 
verweilens,  welches  sonst  nur  als  willktu liehe  Unterbrechung  eines 
begonnenen  Ebenmaszes  wirken  wurde.  Abermals  eine  von  allen  vo- 
rigen völlig  verschiedene  Erscheinung:  ist  an  sechsler  Stelle  die  des 
weiseh  Sehers  Amphiaraus,  schon  an  sich  mindestens  eben  so  go- 
wicklYoU  den  bisherigen  fünf  •rcgcnuher,  als  es  die  des  rarllienopaens 
nach  den  ersten  vier  war,  noch  gewichiv oller  dadurch,  da^z  m  seinen 
Mond  das  moralisch -rechtliche  Urlcil  uher  den  Anstifter  des  ganzen 
Unternehmens,  den  Polynikcs,  gelegt  wird.  Es  entspricht  dieser  in- 
nem  fiedeuiung ,  dasz  im  äuäzei  ü  Masz  der  Ueden  von  der  sciiou  cr- 
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rLML'hteii  iluliü  nicht  hcrabgiii^ticircn  werden  durfle;  dcMii»  dasz  sio  80- 
^ijr  um  zwei  Verse  ^csleigerl  wird,  werden  wir  billiger  ^^  eise  nicht 
beioneii,  da  ein  so  verschwindender  Unterschied  kaum  wdlirnehmbar 
sein  konnte.  Hiermit  i^t  der  Gipfelpunkt  erreicht.  Dio  Vorftibrnng 
des  Polynike«  selbst  und  die  persönliche  Gesrenubcrstclluntr  des 
Eleokles  ist  wieder  in  etwa«  knapperer  Fassung  geüulUn,  um  uui  licr 
Raschheit  und  der  ünbeugsauikeit  des  Küifigsnnt§chI(K>ses  zugleich  diQ 
Grösze  des  Moments  und  die  Natiu  der  Fntscbeidung  gleichwie  ditrell 
lusammeiij)!  essen  der  GL  lnIilc  dein  liurer  nahe  7a\  bringen. 
Waren  dies  uiim-ralir  die  jioetiselieii  Motive,  vun  denen  sich  A6- 
schylus  bei  der  Anordnung  und  Gestaltung  dieser  ganien  Scene  leiten 
lies£,  so  hört  nun  auch  jede  V^erwunderuog  auf  über  die  befremdlisha 
Ordnung  d.  h.  Unordnung  in  der  Aufzählung  der  sieben  Tbore  TbtlieM» 
Ad  welchem  Tbore  jeder  einzelne  Kämpfer  seinen  Stand  hatte,  das 
fand  Aeschylus,  rn  festen  Zagen  aasgepragt,  in  der  längst  litterarisdi 
dmbgearbeiteten  Sage  ver,  der  er  folgte;  in  welcher  Reihe  er  sie 
MfiikleR  wollte,  wer  Saelie  seiner  eigenen  Wahl,  und  elf  wer  weder, 
sein  noch  ist  es  unser  Schade,  wenn  er  dabei,  ohne  irgeailwo  gegen 
die  historische  Wahrheit  zu  Verstössen,  deeli  lielMT  den  fffehologi«-' 
neben  Diehter  ein  den  belehrenden  To|»oiraphett  hewihren  wolite* 


leh  hin  ns  finde:  no  wnil  mtm  ohne  ftöeher  and  Cilate  zu  Ende 
kOMten  kann.  Manehns  nebenaiehliehe  M  Seile  lassend  habe  iah  nnr 
nrat  einnttl  die  HnaptgedaBken  in  dineni  Sage  zu  Papier  bringen  «M 
mr  gieiehaan  von  der  Seele  aabreiben  wollen.  Bine  Anseht  tob  An* 
■Mffcnngen,  die  dieaea  nnd  jenen  ainsnlno  weiter  begMnden  oder  ana* 
Obren  aallen,  behnlln  ieb  aiir  ?br  di^  noeb  naebMglicb  tdüb  Sonn  nna 
sngeben  an  laaaan»*)  Untefdeaaen  aoll  wAü»  fraaian,  wenn  ür,  lieber 
Frennd,  ?on.nMinen  Eniwiabelnngen ,  wo  niobt  allen,  waa  Ja  an  boÜM 
nrginMe  Yemieaianbelt  wiro,  doeb  einfgea,  nnd  nieht  dna  nnwiMg« 
nie,  Vraado  maebl;  denn  der  baatn  Lohn,  den  nnn  ton  drnebenlaaann 
bat,  iai  ja  doeb  dler,  dnaa  man  aebe  gelehrten  Siabenaaeben  (solabo 
nlnd  ea  funr*  ktmmfdw  diaaaMl  In  Wnhrbeit)  in  Gndanben  ala  Srlefb 
*  nn  Ibailnehmande  nnd  empftagliebd  Freunde  aabmibt 

Aaeben,  im  April  1867«  Friedrich  BätekL 

*'  *)  [^'^  bedarf  wn]  kniim  flrr  Vpr<5ir?if nmg,  dass  es  8eit^ti5J  der  Re- 
dactioü  nicht  an  ÄluhniüiL^i n  nn  !  J iriiaieriuigen  gefehlt  hat,  um  den  ver- 
ehrten Vurfasser  obiger  Abhan(tiung  zur  Abt'a^äung  und  Einsendang  der 
Li«ir  versprochenea  ^Anmerkungen'  su  veranlassen.  Aber  aaderwc4tige 
Arbeiten  haben  ihn  siebt  daaii  komasett  laasen^  «nd  Jalatf  naabdan 
swiacben  aadertluilb  Jahre  verflossen  sind,  bat  er  es  ganz  anfg^egebon 
noch  solche  zu  schreiben.  Sobald  dio  Redaction  vor  dieser  Ent^cldie- 
ainnpr  des  Vf.  in  Kenntnis  presetzt  war,  hielt  sie  es  für  ihre  Pflicht  die 
Abli*udlun<j:  nun  auch  den  Lesern  dieser  lUiitter  nicht  luiigcr  vorüuont- 
balten.  uud  sie  iai  überzeugt  das^^die  Mehrzahl  derselben  daraus  tr</U 

der  fehlenden  Aniaerkangen  niebt  geringere  Belc^mng  nnd  Anregung 
nebSpfen  wM,  ala  dar  Adraaaat  ea  Yon  a&h  Tersbsbeni  bann*  FJ 
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Homerische  Litteralur. 

m 

(Fortsetinag  von  S.  1—33  «•  217—222.) 
Dritter  Artikel:  bomertsober  Sprtehgebraneli. 

11)  Beobachtungen  Uber  den  honicrischeu  Sprachgehrauch,  Von 
Dr.  J ohannes  Classerij  Direclor  und  Pj-ofessor.  Dritter 
und  vierter  Theil.  (Programme  des  Gymn.  io  Frankfurt  a.  M. 
aatem  iSö6  b.  18570  Gedmekt  bei  U.  Ii.  Brtkuier.  39  o.  38 
8.4.*) 

Aoch  diese  beiden  Abhandlangen  zeichnen  sich  durch  zartes  Ge* 
Cibl  far  die  feinsten  Eigeuthamlichkeiten  des  homerischen  Sprachge> 
braucha  und  durch  groase  Schärfe  und  Sicherheit  der  Beobachtung  aua 
and  (rageo  vielfacb  aoai  genauem  Verständnis  des  Dichters  bei«  Wir 
nflaaen  nns  begnügen  aus  der  Fälle  interessanter  Bemerkungen  einiges 
hervoraubeben.  Der  dritte  Theil  behandelt  die  verbale  Seite  des  Par« 
tioipiums  in  den  Rlodiftcationen  des  Tempus.  Der  Vf.  weist  die  rela- 
tive  Seltenheit  der  Participien  der  Zukunft  nach,  die  sich  überdies  fast 
sämtlich  (nur  5  Ausnahmen  sind  da;  über  2  derselben  £46  17  343  vgl. 
Th.  IV  S.  16)  an  Verba  der  örtlichen  Bewegung  anschlieszcn  (S.  4  f.). 
Die  Parltcipia  der  Gegenwart  und  Vergangenheit  können  entweder 
zur  Ergänzung  des  Hauptverbums  dienen  oder  ihm  selbständig  zur 
Seite  treten.  Im  erstem  Falle  bezeichnen  sie  entweder  ein  äuszerliches 
Verhältnis  räumlicher  Bewegung  oder  Verbindung  {ixiav  aytav  tpigiav 
a.  a.)  oder  sie  enthalten  eine  adverbiale  Bestimmung  (Xi^^co  tp^dvn 
a.  a.,  aacb  finden  sich  schon  Anfänge  dieses  Gebrauchs  bei  tvyxavm 
und  <palvo(uUj  S.  12)  oder  endlich  eine  objective,  indem  sie  dem  Ver- 
bum  finitnmeine  den  Grund  und  Inhalt  der  Haupthaudlung  bezeichnende 
Ausführung  hinzufQgen.  Dies  geschieht  namentlich  bei  Verben  der 
Freude  (datvvfuvot  rt^tSfiBd'a)  und  der  Unzufriedenheit  (S.  13  f.). 
Von  den  Participien  die  selbständig  neben  dem  Hanptverbom  stehen 
bespricht  der  Vf.  zuerst  die  der  Vergangenheit ,  wobei  er  die  Perfeot- 
participia  mit-  Praesensbedeutung,  die  einen  danernden  Zustand  be- 
zeichnen ,  zunächst  in  Betracht  zieht  (wie  ßißatag  Ssöamg  usw.)*  Die 
interessante  Thatsache  dasz  Natariaute  stets  in  aoichen  Part.  perf. 
ausgedruckt  werden ,  wo  wir  praes.  erwarten  (ysytswig  nmltiycig 
ß^vxfBig  usw.),  sucht  der  Vf.  so  zu  erklären,  dasz  in  diesen  Perfecten 
die  unwandelbare  Gesetaliobkeit  des  Naturlanta  angedeutet  sei  (S.  16). 
Bei  KBiunms  und  wmltffng,  die  durchaus  aoristisch  zu  fassen  aiud, 
nimmt  er  an  dasz  die  ursprüngliche  aoristische  Bildung  (xcxoTTfliy 
mnliiymv)  dorcb  die  anaaere  AehnliobkeU  der  aniiatonden  AednpUoa» 


[Uober  den  ersten  und  zweit  n  Theil  TgL  dieie  Jabrbw  18M  Bd. 
LiXX  S.  00  ff.  und  Jabig.  1855  8.  403  ff.] 
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tion  in  dio  PüiToclbildung  umgescblagen  sei  (S.  19).  ovrafjuvog  bat 
überall  Perrectbcdeutung  (S.  21),  Kra^evog  in  der  Muhrzuhl  der  SteU 
len,  während  einige  doch  aoristisch  zu  fassen  sind;  dagegen  ist  ßXri^ 
fievog  immer  aoristiscb  und  nur  ßeßhjfiivog  perfeclisch,  wie  der  Vf. 
gegen  Lobeck  und  Buttmann  erweist  (S.  22 — 25;  nur  J  2il  erscheint 
auch  ßkrj^iEvog  perfeclisch).  Sehr  wahr  bemcrlit  der  Vf.  daaz  das  Stre> 
ben  nach  Klarheit  und  Bestimmtheit  des  Ausdrucks  der  Grund  war 
warum  die  Bildung  solcher  aoristischen  Formen  wie  die  oben  ange- 
führten allmählich  verlassen  und  in  der  attischen  Prosa  völlig  aufge« 
geben  wurde  (S.  25).  Die  Beobachtung  dasz  das  Part,  praes.  immer 
einen  dem  Hauptverbum  gleichzeitigen,  das  Part.  aor.  einen  voraufge> 
henden  Umstand  einführt,  wird  an  mehreren  AITectsbezeichnungcn  (al- 
dead^elg  docuQvaag  ^ELÖiiaag  usw.)  und  Ausdrückeu  für  die  menschliche 
Hede  eben  so  fein  als  überzeugend  nachgewiesen.  g}a)V)](Sag  drückt 
immer  das  anheben  und  ansetzen  zur  Hede  aus,  daher  wird  es  beson- 
ders zur  nachdrücklichen  Hervorhebung  einer  ersten  Anrede  oder  bei 
lebhafterer  Anregung  nach  einer  Unterbrechung  angewendet.  ^  Alit  e^- 
7C(ov  verglichen  ist  also  (poji^oag  nur  auf  den  formalen  Theil  der 
Hede,  den  Ton  der  Stimme  zu  bezichen,  wahrend  jenes  den  Inhalt 
der  Worte  umfaszt:  nach  dem  Schlusz  einer  angeführten  Hede  sind  da- 
her beide  Participia  mit  gleichem  Hecht  an  ihrer  Stelle;  zur  Einlei- 
tung und  Vorbereitung  aber  kann  nur  (pcovtjaag  dienen'  (S.  30).  Zum 
Schlusz  folgen  Bemerkungen  über  Interpunclion  participialor  Con- 
structioncn,  wobei  der  Vf.  mit  Hecht  eine  gleichmäszige  Behandlung 
derselben  Verhältnisse  verlangt  (an  welcher,  wie  die  angeführten  Bei- 
spiele zeigen,  es  in  unsern  Ausgaben  noch  sehr  fehlt,  S.  3L — 39). 
Hierauf  naher  einzugchen  verbietet  der  Haum.  Der  Vf.  scheint  über- 
sehen zu  haben,  dasz  die  S.  39  angeführten  Scholien  sämtlich  von  Ni- 
kanor  sind.  Diese  können  freilich  nicht  überall  mit  seinen  Bemerkun- 
gen übereinstimmen;  denn  Nikanor  setzt,  wo  zwei  oder  mehrere  Par- 
ticipia aufeinanderfolgen,  nach  jedem  ein  Komma  (ß^axeioc  6taGzol7j)y 
6bnc  Unterschied  der  Bedeutung;  s.  meine  Proleg.  S.  98. 

Im  vierten  Theile:  Mas  Participium  in  seinen  Casus- Modilicatio- 
nen'  wird  erörtert  inwiefern  das  Part,  sich  entweder  dem  Subjocts- 
Gasus  oder  dem  Casus  obliqun.«  der  Periode  anschiieszt,  oder 
darch  Ablösung  von  diesen  im  absoluten  Casus  eine  selbständige 
Stellung  einnimmt,  l)  Die  (nicht  blosz  auf  das  Part,  beschränkte)  Er- 
scheinung, wo  das  den  Theilen  vorausgehende  ganze  im  Nom.  statt  im 
Gen.  gesetzt  wird  (äfttpoi)  ö  ffoinfVo),  yeQaQCüxeQog  rjav  OövaoEvg)  hat 
wie  .mehrere  der  hier  vom  Vf.  behandelten  Punkte  bereits  Aristarch 
beschäftigt:  s.  meine  Proleg.  zum  Aristonicus  S.  19.  Ausführlich  wird 
der  Anschlusz  der  Participia  an  die  zu  Infinitiven  gehörigen  Casus 
besprochen  (S.  5  (T.) ;  wobei  zwar  der  später  geläufige  Sprachgebrauch 
der  Attraction  des  Infinitivs  bei  Dativen  und  Accusativen  häufig  her- 
vortritt, aber  eben  so  häufig  auch  nach  vorausgehenden  Dativen  die 
Eugehörigen  Participia  im  Accusativ  folgen  (der  umgekehrte  Fall 
^554 f.,  S.  9),  zum  Bew  eise  dasz  hier  noch  keine  Fixierung  des  Sprach- 
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gifcrmltf  eiagotreten  itli  S)  Von  den  Caras  obliqai  in  objoeliYen 
VMiltats  isl  uMrlich  der  AceastUr  am  hialiisaten,  in  welchem  Ca- 
•va  die  Partieipia  dem  Haaptverbam  entweder  aein  naenlbehrliebea 
Objeet  oder  dem  vollsUndigen  Objecte  bedeataame  Ifebenbeatimmnn- 
gen  hintttfttgen*  Unter  die  erste  Kategorie  fallen  die  Verba  der  ainn* 
lieben  Wabfaebmnng  (die  dea  aehena  mit  dem  Aec.,  aber  die  den  bö* 
renn  mit  dem  Gen.,  S.  IS)  and  verwandte  wie  av^nm  n^tV^  naw., 
woran  aioh  sablreiebe  andere'anaeblieaiea,  welebe  die  manigfaltigaten 
Thitigkeiten  Wirkungen  Verbfiltnisae  beaeicbnen.  Eine  Trennung  dea 
Nrticipinma,  daa  die  nibere  Beatimmong  entbilt,  Ton  dem  HanptTer* 
bnm  (n^v  f»y  luA  hmsoß  (axov  htovipiUvf(»  n«  dgL)  dnrcb 
Interpnnotlon  erkUrt  der  Vf.  (S.  15)  mit  Reebt  fflr  nnanliasig.  DIo 
HaÜYe  der  Partieipia  neigen  adion  weit  mehr  ala  die  AeenaatiTe  mnn 
Neigang  nn  einer  aelbslflndtgen  Haltung ,  indem  ale  oft  einen  ao  be- 
deutaainen  Theil  dea  Gedankena  auadraeken,  daas  wir  ihn  durch  Um- 
aebrelbung  wiedenugeben  Teranlaaal  aind  (S.  16  If.).  In  der  Thal 
aebeint  aich  die  bomeriaebe  Sprache  auf  dem  Wege  befunden  nu  haben, 
aüeh  den  Dativ  dea  Part,  neben  dem  Genetiv  abaolnt  su  verwenden  (eis 
Reat  dieaaa  Gebraneba  aind  Dative  wie  ovyUovr«)  cwmwfthß^  usw.); 
aber  der  Genetiv  erlangte  durah  die  gröaiere  Manigftiltigkeit  aelner 
Beaiebungen  daa  Uebergewicbt.  Dieaen,  die  j^fvix^ffrfoafff,  fiasl  der 
VfL  mlt  Sehdmann  ala  caana  generalia,  d.  b.  ala  diejenige  Form  dea 
Nomena  wetohe  die  verachiedanartigaten  Verbiltaiaae  au  nmfaaaen  im 
Stande  iat  (vgl.  S.  37).  Die  Verba  von  denen  Genetive  der  Participien 
abhingig  aind,  aind  vornehmlich  die  der  Sorge  und  der  Trauer  und 
die  dea  bdrena  und  vemehmena  (S.211f.).  Unter  den  von  Praepositio* 
neu  regierten  bilden  manche  Participiaigenetive  bei  visd  aebon  den 
Ueberguag  au  den  adg.  Genetivi  abaoluti  (beaondera  die  durch  Taieaia 
getrennten,  8.  24);  noch  mehr  nibem  aioh  diesen  viele  Genetive  in 
Verbindungen  mit  Pronomlnen  und  Subatantiven  (S.  S4  If.),  die  faal 
immer  begrandende  bedingende  oder  seitliche  Beatiaunungen  dea 
Haoptgedankens  enthalten.  In  numohen  FftUen  lockert  aleb  daa  Band 
nwischen  dieaen  Participien  im  Genetiv  und  ihren  Nominibua  ao,  daan 
der  Sprachgebrauch  der  apltarn  Zeit  ale  ala  abaolnte  auffassen  wfirdo 
(besonders  nuoh  Sjfi^  nMoq  u.  dgl.  Za^rfiovit  f  axpf  fhmto  Jlov- 
%ov  imovns,  S.  27).  Das  lotste  Stadium  in  der  Entwicklung  der  Par- 
ticipiaigenetive vor  ihrem  völligen  Dnrchbruch  nur  Selbsiindigkeit  bo- 
neichnen  diejenigen,  die  sich  an  einen  andern  Caaaa  dea  Nomen  oder^ 
Pronomen  nnlebnen.  Nach  Aconaativen  werden  xwei(jr414  iat  jan^otfil-* 
eoirrOff  Aristarcha  Leaart  und  daa  angefahrte  Schöl.  A  von  DidymnaX 
nach  Dativen  acht  angefahrt  8.  29«  Von  dienen  Pillen,  in  denen  die 
Verbindung  dea  Gen.  mit'  dem*  fibrigen  Satagefftge  kaum  noch  xn  er- 
kennen iat,  geht  der  Vf.  3)  auf  den  eigentlichen  abaoluten  GenetiT 
iber.  Die  spfiter  vorberacbende  Anwendung  deaadben,  wobei  die  Ge- 
netive der  Aortatpartidplen  den  Verbia  flaitia  aut  grtesnrar  oder  ge- 
ringerer Betonung  de^Cauaalverbillniaaea  voraulkebea,  iat  im  apiaoheB 
Spfiabgebmidi  aoeb  niaht  flbUcb,  wenigaleM  ■iahl  im  Fortgang  der 


Digitized  by  Google 


C.  A.  J.  HofTmann :  homerische  UotersachnDgcn.  I.  afiq>l  in  d.  Ilias.  Sü5 

Erzählung.  Dio  Bedenlitng  der  absoluten  Genelive  im  Aorist  ist  Ober- 
wiegend  causal,  meist  in  hypothetischen  Verbindungen;  die  viel  häuli- 
geren  im  Praesens  (und  praesentischen  Perfcct)  dienen  vorzugsweise  zur 
Zeitbestimmung  (S.  31  f.)*  Von  den  letztem  hat  die  llias  28,  die  Odys- 
see 24;  von  den  erstem  die  Ilias  17,  die  Odyssee  4  (S.  33).  Dio  Dif- 
ferenz dieser  Zahlen  halte  ich  für  rein  zufüllig.  Sehr  dankenswerth 
ist  die  Angabe  der  sämtlichen  Fälle  (S.  33 — 35).  Auch  in  dem  Er- 
gebnis dieser  Untersuchung  stimmen  wir  dem  Vf.  vollkommen  bei: 
dasz  die  Möglichkeit  der  sog.  absoluten  Genetive  noch  mehr  in  der 
Natur  des  Part,  als  des  Casus  begründet  ist,  da  dem  Part,  von  seinem 
verbalen  Ursprung  sowol  die  Fähigkeit  zum  Ausdruck  manigfacher 
Verhältnisse  wie  die  Neigung  blieb,  diese  auch  noch  in  selbständiger 
Weise  zur  Geltung  zu  bring^jn  (S.  36 — 38).  —  Möchte  der  Vf.  fortfah- 
ren unsere  Kenntnis  des  homerischen  Sprachgebrauchs,  die  noch  so 
vielfach  lückenhaft  und  oberflächlich  ist,  durch  seine  belehrenden  Mit- 
theilungen zu  ergänzen  und  zu  vertiefen!  ^ 

J2)  Homerische  Untersuchungen.  Nr,  1:  ccfi(p£  in  der  Ilias,  Vom 
Director  C.  A,  J.  Ho  ff  mann.  (Programm  des  Johanneume 
in  Lüneburg  Ostern  1857.)  Druck  der  von  Sternschen  Buch- 
dnickerei.  30  S.  4. 

Der  Vf.  der  ^quaestiones  Homericae'  behandelt  hieV  mit  bekann- 
ter Genauigkeit  und  methodischer  Consequenz  I  die  Bedeutungen 
von  äiitpl^  die  nach  der  Reibe  aus  der  Grundbedeutung  *  von  beiden 
Seiten'  entwickelt  werden  (S.  3 — Ii),  wobei  er  mehrere  homerische 
Wendungen  und  Composita  von  a^(pl  in  überzeugender  Weise  erläu- 
tert. II  Die  homerische  Tmesis  und  afiq)l  in  der  Tmosis. 
Nachdem  der  Vf.  durch  eine  sorgfältige  Untersuchung  festgestellt  hat, 
in  welchen  Fällen  Tmesis  angenommen  werden  darf  (S.  11  — 16),  wen- 
det er  die  gewonnenen  Resultate  auf  die  Stellen  an,  in  denen  uficpl 
vom  Casus  getrennt  steht  (S.  16  f.).  lllafig>l  als  Adverbium  (S. 
18 — 21),  IV  afi(pl  als  Praeposition  (S.  21 — 25)  nach  der  Rection 
der  Casus  abgelheilt.  Wenn  man  dem  Vf.  bis  hieher  groszenthcils  bei- 
stimmen kann,  so  erscheinen  dagegen  Vdie  Schlüsse  die  er  aus 
seinen  Beobachtungen  zieht  (S.  25  —  30)  äuszerst  mislich.  Aus  dem 
vorkommen  oder  nichtvorkommen  von  a^npl  und  dessen  Constructionen 
und  Bedeutungen  in  verschiedenen  homerischen  Büchern  schlieszt  er  / 
nemlich  auf  deren  gemeinsamen  oder  verschiedenen,  spätem  oder  frü- 
hern Ursprung.  Namentlich  soll  sich  daraus  JB  1  —  360  0  1 — 488  iV  1 
—  38  5*153  —  401  als  zusammengehörig  ergeben,  welche  Stücke  'a) 
durch  den  Charakter  der  Dichtung,  b)  durch  auffallenden  Reichthum  an 
Hiaten,  c)  durch  auffallend  seltenen  Gebrauch  des  praepositionellen 
«ft^/ einander  ähnlich  sind  und  von  andern  Theilen  der  Ilias  abweichen' 
(S.  28).  Der  erste  Punkt  beruht  auf  subjectiver  Auffassung;  was  die 
beiden  andern  betrifTt,  so  müssen  wir  erstens  dem  Zufall  einen  viel 
gröszern  Einflusz  auf  solche  Verhältnisse  vindicieren  als  der  Vf.  thut; 
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•odimi  aber  können  wir  allen  derartigen  6eob0«liiitrtge«  bei  4er  gr»- 
Men  Wandelbarkeii  des  bomerUclien  Text^a  ao  gti  wie  gar  keine  Be> 
weiakraft  sugeakehen.  Uebrigena  iat  ea  beluMint«  wie  aehr  gerade  aber 
die  beiden  eraten  Slflcke  die  Anaichten  der  Beuern  Kritiker  attaeinaB* 
4ergeiMB.  AufTalleBd  lat,  dBM  der  Vf.  gar  nicht  berackaiobtigf  hat, 
daas  eeine  firkläraog  von  äfi^pißalvm  iftfpißißiiKot  (beschauen)  S.  10 
durchaus  mit  der  ariatBrchiacben  saaammeiilriffi:  a.  AriaUnioiiB  n  A^B 
■Bd  die  d«rl  tob  aiir  sag efuhrte«  Sleilea. 

•18)  Au§u$U  Haadke  pkU.  daeMs gymm  NardkiMM  cotfqyaa 
quaeUkmum  tomericarum  capiin  äuo,   Nordhnsae  1857: 

A.  Büchting.  21  S.  gr.  8. 

Das  erste  Kapitel  dieaer  ga(  geBohriebenen  klttneB  Schrift  ban^ 
deU  *de  particula  o^a'.  Die  Besiehung  auf  etwas  vorbergehendea,  4io 
bIc  ealhiU,  kann  eine  dreiladiB  Bein  (S.  5).  Entweder  stebl*Bie  wo 
das  vorher  gesagte  kurz  zusaanmeBgelBaBl  wird,  oder  wo  etwas  g^tgt 
wird  WBB  Bich  ans  dem  frühern  oder  aua  allgemein  gAltigwi  VomsB- 
BBiMgBB  von  aeibei  ergibt;  \lerüflfli  deaique  id  gesBa  loeorBn  bocb- 
4Bt,  ubi  Bodientes  rerttm  qaaa  trBditams  est  poeta  ordincm  aeriemqae 
qaasi  animo  intueri  ex  mente  poetae  putandi  sunt.'  Nach  diesen  drei 
Kategorien  hat  der  Vf.  sfinitliche  Stellen  der  eraten  drei  Bücher  der 
IKaa  geordnet  ( —  S.  12).  Weoa  bierin  kaum  etwaa  Widerepmeli 
finden,  aber  aBoh  kaum  etwas  nen  sein  dürfte,  so  biobb  dagegen  die 
Richtigkeit  der  in  dem  2n  Kap.  eufgeatelUen  Theorie  am  so  bedenk- 
lieber  eracheisen.  In  diesem  (^de  coniunctivo  et  fiituro.  adduotur  qnae- 
daai  de  nomine  *I^iflwv*)  beabaiebtigt  der  Vf.  (S.  14)  ^ex  Uomerici 
BarmoniB  doetrioB  expeHere  • .  notisainiiBi  illum  coniunctivum,  cuios 
mediam  vocalem  oorreptam  patenl  qBiqne  Bihil  ab  indicativo  difTert'. 
Die  Griechen  haben  nemllch  nach  seiner  Aasiebt  dea  ihrer  Spraobe 
eigenthamitcben  Conjonctiv  erfunden,  and  bei  Honer  glaubt  er  noeh 
die  Sparen  aeiaer  allmählichen  Auabildung  sB  finden.  Zuerst  soll  ibn 
die  CoajngBtion  erhalten  haben,  derea  PersoaalsuffixB  ohne  Vocal  an 
die  Stammsilbe  gehängt  wurden,  und  Bwar  indem  kurze  Voeale  (f  o) 
eingeschoben  worden:  f-fiiyConj.  t-o-fUVy  td-fievConl  itS-o-fiev mw, 
(8.  16).  Dieselbe  Bildung  Bei  dann  beim  ersten  Aorist  aaeb  Wegwer- 
tag  dea  eharakteriatiaeben  a  aageweadel  worden:  liivafiev  Cooj. 
XSVOfitT.  *Um  cum  brariB  vocalis  non  aoffieere  rideretur,  facile  a  Grae- 
eiB  remedinm  iaventum  est :  producta  eairn  eadem  vocali  qaam  priaKi 
brevem  interposaeraat  effecernnt  sine  alle  dilAoaltate  ut  noa  aolaa 
aoristi  coninaoliraBi  a  praeseati  et^foturo  secernere,  sed  etiam  iia  ver- 
bia  vel  verborom  temporibus,  quorum  declinatio  vocalis  opom  reqnirtt, 
OOniaaeliTnm  addere  liceret'  (S.  16).  Sodann  sucht  der  Vf.  den  Ge- 
brauch von  &v  und  xhv  mit  seiner  Theorie  in  Einklang  zu  bringen ,  die 
«raprOaglich  mit  der  Bedeataag  der  Modi  nach  seiner  Ansicht  aichta 
gaaiein  gehabt  haben.  Das  erste  hält  er  für  identisch  mit  mvtt^  das 
Bwailo  leStat  er  tob  daraalbaa  Wanel  »H  uml  icti^ft  nriv^s  nmg  vmA 
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•Mtt  IMM  iliqiiM  fftiot—  qml  4jglto  MOMlfit^  (S.  18). 
Um  ritirm^  noM  4tr  Vf.  8. 19t  lei  vbeaftlU  erat  «pitor  «HMm 
W0rd»Bt  die  iltotla  Sfratlw  hab«  ur  fr»6MM  «ad  traelariliHn  ^a- 
kaMw  Bbaaao  wanlg  ali  dar  Iidie.  praas.  saf  laidi  Conj.  aad  Fat.  «ril 
fapraaiaaliaraa  kdaaa,  abaaao  waaig  Maaa  *Tm^im»  laflaiei  dar 
Mama  des  SoDDongottet  aad  aalaaa  Vatara  saia;  daher  aai  dar  Vara 
f»  176  ^ühv  «vfi}  'Ha^t&Mao  Svtmtoc  als  aia  aach  deai  Vorgaa^a 
Hariods  aiagaaeboöeaar  la  bafraahtaa  (8.  80  f.). 

14)  De  0pilkelU  HomeHeU  in      ieHmmUibv$.  SüHptU  Aniü- 
niu9  Ooebei  Rkenatms^  pk&,  dr.  ef  C  A.  g^jmn.  acad. 

Theres.  coUeya»  Mouaslerii  a^ud  C.  TiieissiDg.  MDCCCLVIII. 
4(3  S.  gr.  4. 

Diese  gehaUreiche  Abhandinng  gibt  saerst  eine  Uebersiclit  dar 
homerischen  Adjective  auf  ei^(S.4-6).  Sic  sind  sfimtUch  von  Nomiaibas 
(Substantiren  oder  substanliviBahan  Adjeciiven)abgelailei.  Sodann  n-ird 
die  Bedeutuns:  dieser  Endsilbe  onzweifelhaft  richtig  dahin  baf tiaiaitt  daai 
sie  den  betrefTenden  AdjectiTaa  die  Bedeataag  ^indotus  praeditus  ia- 
atraelas  refertus  obsitos  aliqaa  re'  gibt ,  entsprechend  dem  sicr.  i>ant 
{sPsvt)  aad  dem  latetaiaohen  lens  lentus(^&.  6 — 9).  Dies  bestätigen  die 
MoBiina  propria  auf  etg  und  die  Analogie  der  später  gebildeten  Worte 
bei  den  besten  Autoren  (S.  9— '11).  Hierauf  werden  die  versehiedenen 
Kategariea  der  Epitheta  auf  ng  erörtert,  wobei  sablreiebe  neue  Ab- 
leitungen aaligeitelU  und  lolgUch  auob  die  Bedeuttingea  vielfach  nea 
bestimait  werden,  fast  immer  mit  Scharfsinn  und  strenger  Methode, 
oft  überzeriircnd,  doch  liegt  et  ia  der  Natur  der  Saebe  dasz  hier  vie- 
Tes  zweifeihefl  bleibea  aiass.  Die  erste  Classe  nmfaszt  die  Wörter, 
bei  denen  €ig  das  vorhandenseia  des  zn  Grunde  liegenden  BegrilTs  in 
grosser  Zahl  ansdrnckt,  wie  alTtrjttg  ^montibus  (to  alnog)  imminentibus 
insignis',  afiniXoetg  ^  vitibus  obsitns'.  Dasz  aauffostg  als  Beiwort  von 
Hepbaestos  Hause  ^  das  von  Funken  gleich  Sternen  erfällte '  bedeuten 
solle  (S.  12)  ist  sehr  unwahrscheinlich,  rj  107  wird  emendiert  (S.  13) 
Kffl  fodicav  o^ovimv  statt  KaiQOCitov^  eine  schon  deshalb  sehr  kahne 
Aenderung,  weil  weder  ^odov  noch  ^ÖEog  (wenn  auch  foöotig)  bei 
Homer  vorkommt.  xokkrjBtg  erklärt  der  Vf.  (S.  lö)/verticillis  instrue- 
tns',  er  hält  ^veriebra  verticHlus'  für  die  erste,  *glnten'  erst  ffir  die 
zweite  Bedeutung  von  xolla  ^quippe  quod  ex  vertebris,  ex  oartilagini^ 
bns,  ex  corio  duriori  boum  Collum  circamdanti  conQciatur.'  "IXiog 
6q>qv6€<fa{i  X411  als  die  hügelige  ('collibus  obsita')zu  verstehen (S.  17) 
ist  sehr  natürlich,  te^fito^i^  (zweimal ,  als  Beiwort  des  Schildes  und 
des  Chiton)  wird  erklärt  Merminis  instructus,  obsitus  (endohenreicb) : 
Iii  entern  scuti  termini  sunt  Qmbriae  penicillis  similes  (^hgvoi), 
vestisvct  Qmbriae  vel  villi'  (S.  I8);  als  Beweis  für  das  vorkommen 
derartiger  Schilde  wird  die  ctlylg  ^vaoavotcaa  genannt  und  auch  an 
iSewaadataokan  aad  Gawindern  wardaf  Fraaaea  arwibBL-*-Dia  awaita 
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Classe  umfaszt  die  Wörter,  bei  deoen  stg  zwar  das  Vorhandensein 
eines  Gegenstandes  in  der  Mehrheit  ausdrOckt,  der  BejrrifT  der  Zahl 
aber  niclit  urgiort  •werden  darf,  z,  B.  r^iyiOEig  nicht  niil  vielen  Mauern, 
sondern  nül  üauern  umgeben,  a iisg"csliiltei.  ufKfiyvrjSig  wird  scharf- 
sinnig und  wahrscheinlich  erkUrt  'utriiniiae  validis  arlihits  instnictus 
i,  e.  brachii.s'  (schol.  Soph.  Trach.  504  ct^(pifvoi:  i6yyQol  iv  xotg  yvloig) 
(S.  21);  ijioecg  {2^xafL&vöi3og}  ^oris  maritimis  ]iraedilu5,  inclusus,  vel 
potius  ea  fluvii  pars  qnae  veras  t]L6i'(<g  luibet'  (S.  —  Wenige  Ad- 
jecliva  auf  ilq  drücken  das  vorliandensein  eines  Gegenstandes  nur  in 
der  Einheit  aus  (die  dritte  Classe),  z.  B,  o^voFtg  ^acnto  i.  e.  acie, 
cuspide  instrucius%  0%i6eig  'umbra  inductus'  das  Beiwort  der  Berge 
Wolken  und  weilen  Gemächer  (S.  24  f.).  aXtfivoi^eig  erklärt  dir  Vf. 
von  einem  nach  der  Analogie  von  TtXyjfi^vga  vorausgesetzten  akl^v^a 
nieerfliitig;  (facdi^oeig  'splendide  indutus  i.  q.  splendida  armaliira  in- 
stniclus',  also  soviel  als  xalKoy/T(ov(^S.27)  ;  nainaloetg  mit  Gebruckcl 
Geröll  bedeckt  (S.  28).  —  Eine  vierte  Classe  ist  von  Substantiven  ab- 
geleitet, die  einen  Begriff  be/.eichnen ,  der  nicht  in  Mehrheit  sondern 
nur  in  Menge  gedacht  werden  kann  (^ai^ceXoeig  ccL^iaTotig).  ainy^a- 
XotOCa  (^Arj^vog  Sl  76;^)  leitet  der  Vf.  nicht  unwahrscheinlich  von  der 
Wurzel  ab,  von  welcher  ofilxlrj  stammt.  Die  Scholien  erwähnen 

die  Erklärung  6iuyX(o8t]g  und  das  Beiwort  passtgut^ür  die  vulcanische, 
in  Dampf  gehüllte  Insel  (S.  30  f.).  aoyivostg  übersetzt  er  'crelosus*, 
£v(jm8i.g  (nur  vom  Tartaros)  "situ  et  squalore  obtectus'  (von  sv^cos)- 
^vrieig  (immer  bei  ßcouo^)  ^sacrificiis  referfns';  dagegen  "^votig  (von 
^ov)  *odore  suavi  repletus'  (S.  34).  Zu  den  Epithelis,  die  (wie  die 
deutschen  ^schneeig,  rosig')  nicht  das  vorband msein  des  Gegenstan- 
des sondern  nur  einer  seiner  Eigenschaften  ausdrücken,  rechnet  der 
Vf.  wol  gewis  mit  Hecht  long  (6tdt]oov  W HbO)  'violarum  colorc  indu- 
tus, violaceus'  (S.  35).  ZweifclhafttT  ist  die  Erklärung  von  i-iogoetg 
(^183  <T  298  TQlyXfjva  (xo^oevio.)  ^niuronim  i.  e.  nigricanli  colore  in- 
dntas'^  die  schon  Ernesti  gegeben  hatte  (S.  36).  —  Dann  folgen  fünftens 
Epitheta  von  Abslractis  gebildet  (alyXi^Eig  SoXosLg  fl^l^^6£tgy.  Unter  die- 
sen wird  6tyccX6Ei.g  erklärt  als  ßt-^-  yccXo  -\-  Jreig  ^magno  indulns  sjden- 
dore',  wubei  eine  Vorsilbe  at  mit  der  Be'deulang  Ipi,  ciql  angenomnien 
wird;  xtkrisig  (mir  xeXijshijaL  irMzo^ißaL)  ^evenlu  instructns  ,  evenlum 
liabens,  erfolgreich',  wobei  freilich  B  306  eine  etwas  kijnstlicho  Krklä- 
rung  nöthig  wrrd.  ri  110  liest  der  Vf.  wol  mit  Recht  gegen  Bekker  lüiov 
xsxvfjtSat  {aichi  vexvrjCCat)^  weil  l)  die  Endung  liei  Humc  r  not  h  .  hübe, 
2)  die  Symmetrie  des  Satzbaus  einen  Intiniiiv  verlange,  djt^xvfjetg  nicht 
von  Personen  gebraucht  werde  (S.  41)  Drei  Adjectiva  fügen  sich  der 
Analogie  nicht;  l)  lisürjeig^  ein  ana^  eigyjfiivov  in  der  griech.  Sprache: 
M  '269  0)  cplXot  ^j4gycl(ov  og  r  f^ojrog  og  te  fAiörieig  og  tb  ytQSiozsQog. 
Der  VI",  üchldgl  vor  og  te  n^iitjyvg ('!)',  2)  TtOTKpcovrjeig :  i  436  si  drj  Ofio- 
q}Qoviotg^  TtoiKfwvijEig  re  yivOLO.  Der  Vf.  emendiurt  ofioq)tjovioi^  ^cotf, 
epcovfiHg,  was  ^vegen  der  schlechten  Caesur  kaum  erträglich  ist;  3) 
t^Umterrjug  A  39ö  —  w  537,  wofür  v-il^iTCorrjeig  geändert  wird  (S,  43). 
Zum  Scblusz  sind  die  £pilheta  auf  si$  aua  den  liomeridea  (Uatracbom. 
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vmd  Hfanea)  HMiodot  ApoUorios  Qniirtvs  Snynaeas  lasanmeBge* 
•tollt;  WM  TOm  boneritelien  Gebnaob  ibweteht,  ist  in  Hakenparon^ 
.  tiMaen  eingeacbloasea  (S.  4&--46). 

15)  Frid$rieo  Tkitrschio  gradum  iura  unwüegiq  daeloris  phiUh 
äophiae  indusirie  felieUer  ghriate  murpata  peracto  lustro 
decimo  d,  XVIII  m.  Innii  a.  MDCCCLVIII  gratulatur  gym- 
nasium  Erlangense  interpreiibus  D.  Ludovico  Boeder-- 
lein  et  Gothofredo  Friedlein,  (Druck  von  J.  P.  A.  Junge 
«.  Soluk  4.)  S.  1 — 11:  Hameriea  partieula  yoQ  nusquam 
ref»hir  ad  iwie^pimdim  MeiUmHam.  ScriptU  L%dot%ou$ 
DoederMn.  *) 

Der  Vf.  fuhrt  die  Ansicht  aus,  dasz  das  nach  der  gewöhnlichen 
Erklärung  bei  Homer  vorangestellte  yag  (vgl.  z.  B.  Lehrs  Arist.  S.  9) 
sich  immer  zurück  beziehe  und  zwar  auf  eine  Geberde  oder  eine  Be- 
wegung, die  durch  irgend  eine  Gemütsaffection  herbeigefülirt  der 
Rede  des  sprechenden  vorausgehe  oder  sie  begleite,  namentlich  auf 
die  Kaxavevöig  oder  avavevOtg.  Wenn  er  jedoch  zwischen  dieser  sei- 
ner Erklärung  und  der  von  andern  angenommenen  Beziehung  auf  einen 
unterdrückten  Satz  einen  wesentlichen  Unterschied  festhalteu  zu  kön- 
nen glaubt  (S.  5),  so  gesteht  Ref.  dies  um  so  weniger  zu  begreifen, 
da  der  Vf.  selbst  den  Inhalt  jener  Geberden  überall  durch  einen  kurzen 
Salz  ausdrückt.  Wenn  z.  B.  o  545  Peiroeos  dem  Teleniachos  auf  dessen 
Empfehlung  des  Theoklymenos  seine  Bereitwilligkeit  mit  den  Worten 
zu  erkennen  gibt:  Ttjkifiax^  el  yoLQ  xev  Ov  itoXvv  xqovov  ii/&aöe  fil- 
fivotg^  lovöe  ö  iyc^KOfiia,  ^svlcov  öi  ot  ov  nod^rj  k'ötai,  so  ergänzt 
der  Vf.  um  die  begleitende  bejahende  Geberde  auszudrücken:  ^d^ast 
zo  Tovds  usw.  In  den  meisten  Fällen  kann  man  mit  seinen  Erklärungen 

*)  [Die  Bweite,  von  Dr.  0.  Friedlein  ▼erfaaste  AbhancUmig  in 
obiger  Gratolatlonsscbfift  für  F.  Thiersch  S.  11—16  handelt  'über  per- 

inde  quasi  und  prcinde  quasi  bei  Cicero'.  Der  Vf.  «teilt  darin  sämtliche 
Stellen  bei  Cicero,  in  denen  jene  Partikelverbindungen  vorkommen,  zu- 
sammen und  gelangt  durch  genaue  Beachtung  des  Gedankens  zu  folgen- 
dem Kesultate :  ^  perinde  und  proinde  verhalten  sich  wie  die  deutschen 
Worte  'ganz,  völlig'  und  'eben ,  gerade'.  Ertteres  sagt  Cxe.,  wenn  eine 
Sache  vJUlig  einer  Voraussetzung  enteinrieht,  die  nielit  siatmndet,  oder 
ein  wirkliches  völlig  wie  ein  blosz  angenommenes  angesehen  werden 
«oll.  Letzteres  wird  gebraucht  bei  Voraussetzungen ,  Gründen ,  Annah- 
men, Auffassungen,  BegriHen  u.  ä.,  die  unhaltbar  sind,  besonders  nahe 
aber  mit  dem  zusammentreffen,  was  der  Gegner  od«r  das  yoransgebende 
sagt  und  enthält,  perinde  hat  ein  eignes  Verbnni  nnd  sehltesst  sieh  nicht 
an  quasi  an,  wenn  es  auch  zu  ihm  zu  stehen  kommt;  proinde  aber  ver- 
bindet sich  mit  qvaxi.^  Danach  schreibt  der  Vf.  Verr.  I  39,  90  proinde^ 
dagegen  de  leg.  II  10,49  und  pro  Quinctio  14,45  perinde-,  in  den  übrigen 
Beispielen  stimmt  er  Baiter  und  lialm,  resp.  Klotz  ^für  die  Stelleu  aus 
den  phUosophisehen  Schriften)  bei.  Anhangeweise  werden  noch  die  Sfttae 
mit  perinde  oe  ei  besprochen  und  ad  Att.  III  Id,  1  perinde  hnhcbo  oo 
ei  etripduee  emandiert,  A.  i".] 

'   jr.  M«.  A  nur. «.  im  m.  uultu.  Jijf».  n.  53 
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in  der  Hauptsache  ftbereinstimmen,  aber  niolit  immer.  *Ad  ipsam  afr- 
pellationem/  heisst  es  S.  9  ^non  ad  imperati?nm  eliam  Hector  11.  XVII 
220  respicit:  xixJlvre,  ^vqIu  tpvXu  m^ntriovoiv  imitovffmvl  ov  yccQ 

wKainov*  tm^xhvsg  hUnavgot,  socii^  hoc  enim  mihi  nomine  appel- 
landi  estis»  non  xov^ot  T^titov^  ctees,  qnoniam  aniilio  porlando«  non 
civilati  augendae  vel  snpplendae  arcessiti  estis.»'  Schwerlich  wird 
hier  irgend  jemand  dem  Vf.  angeben,  dass  die  Satsordnnng  durch  seine 
Beaiebung  des  y<xQ  deutlicher  geworden  sei  als  durch  die  gewöhnliche 
Besiehnng  auf  das  tolgende.  Ebenso  wenig  kann  Ref.  der  kOnstlichen 
Erklärung  der  Formel  x^^  d*  aitttQog^  iKlno  fivOo$  beistimmen,  welche 
bedeuten  soll:  sie.  gab  mit  stummem  Ausdruck  ihre  Beistimmnng  oder 
ihren  Gehorsam  su  erkennen«  *Nam  omnis  voluntatis  signiflcatio  ant 
ini&v  miQoiviiap  ope  et  opera  fit,  ita  ut  sensa  verborum  in  speciem 
mutata  transvolent  tanquam  nuntii  alati  ex  ore  loquentis  ad  eures  an- 
dientis;  ant  cr^rri^mg  »ol  avBV  Manvj  ita  nt  audtens  suis  Ipse  ocnlis 
nitro  areessere  ad  sc  loquentis  sensa  eaque  capessere  debeal  spectando* 
(S.  lo). 

Nachtrag  anm  ersten  Artikel  (S.  1—33).^) 

tb)  Lieber  den  Auszur/  ans  der  Hins  des  sogenannlen  Vindarns 
Thebnn  us.  Von  Lud  an  Mülle  r,  Berlin,  Verlag  luid  Druck 
Toa  F.  Reichardt  n.  Co.  1857.  40  S.  8. 

Eine  (jralulaliunsschrifl  Boeckhs  Doctorjnbilacnm  v  pliilo- 
pischen  Seminar  in  Herlin,  zu  dessen  Milgliedürii  tlor  \  f.  danjuls  qc- 
liorle.  Kr  liat  sk  Ii  dui  oh  «eine  sor^fültig^e  und  solitie  Arbeit  den  Dank 
aller  verdieiii ,  die  sidi  fiir  dies  merkw  ürdige  Gedicht  iiücressiereo. 
#  In  der  l.ialciluiig  (S.  9  — 15)  erürlert  er  zuerst  die  zweifelhafte  Ent- 
stehung des  Namens  Pindarus  Thehanus  (schon  bei  Hugo  von  Triinhcrg 
in  dem  'cataloffus  mullüram  nuctorunr  verfaszt  J*280).  Daun  spricht  er 
von  den  ll>s.  die  meist  nicht  ;iUtir  sind  uls  das  12c  Jh.  Von  (Jen  be- 
kannten sind  die  drei  besten  eine  llnnnannscho  (nur  bis  V.  (jH),  eine 
erfurler  und  eine  leidenor.  Die  Iiiler|iulalion  und  Fälschung  stammt 
aus  dem  12n  oder  I3n  .fh.,  in  wek  licr  Zeit  das  Gedicht  iti  Schulen  viel 
gelesen  \Nurde.  Zuletzt  werden  die  Ausgaben  aiili:!;/ ililt,  von  denen 
die  II.  Weytin^hs  (1B09)  dit;  iinuesto  ist.  Dus  UebuUal  das  sich  der 
gruiidiicheu  Untersuchung  des  \  1.  über  dns  Aller  des  Gedichts  ergeben 
hat  kommt  mit  Lachmsnns  (Monalsher.  d.  bcrliiar  Akati.  d.  Wiss.  Januar 
1841)  Ausspruch  fibcrcin.  Der  VF.  formuliert  es  dahin  dasz  w  ir  es 
mit  einer  metrisch  ii(i^/.Lr>l  romu  luii  Schularbeit  eines  Anonymus  aus 
dem  ersten  Juhrbuudurl  uach  tiinstus,  die  nicht  nach  iSeiüä  lüde  \er> 


*)  Zu  S.  9  oUen  bemerke  ich,  dasz  ich  dort  mit  iMirccht  die  Ab- 
fassung; dos  cod.  Vind.  V6*\  durch  öcuachcrim  aus  der  Bemerkung  äu 
I*  290  (^fiol  dl  tiß  ctvaxiiQilfi  odtms  Hfiyn^f^O  geschlossen  habe.  De^ 
richtige  darüber  hal  M»  Schmidt  im  FhUdogiu  XI  8.  773  gesagt. 
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fte'd«ti  UesaBeler^dgfiHilr  MfgsitaUl  WMätti  ülMtolitia  ilie  üievitt; 
der  mehl  seUen  fimiiigkeilyüobCisar  u  FedtilM»  al)«i4rjAi.ril8i 
IM^ioa  kMt  f»9i  ftiflhls  oigenÜiaiitiehM^  iMdani  Ht  deo.TorgaiiMiiet 
^iflklM  eBll«lnl,mir  da«i  hier  und  dA,  aber>i4^t«ii^  RairiiiiiafiaPMiiiMI 
iomti«  Bftd  Hor^fuii-«iileriftiiltt'(Skl5)jj  IMeiSoxIretfeBfida  MVgt  f49 
beaoDn@it€r  Rrilik  md  g^Btoer  MijnirMseiidftrSflolijifthtelgrjdor  iMiit 
ItifDha»  Gea6tae  wie  det  SprftekgeliraBeba^  Dt«  VertMemges  $M 
■idlirckh  und  fut  dnroiiweg  fllMr^eogeid  {V»  löi,ifi'aljßlit:.g«ltfj|ti 
fieileioht  ist  aberdiea  nach  ilu».dige  Ladtd  ^  Vv  MB-  Kagt  loawnfftw  niqlil 
btosz  niihcr,  soiidern  oF^iiAtef  Mrde- ai43li  ttk.g«r.  M  tlarto 
nismus  in  der  Arehiteetar  seif),  die  neii  dem  Vt'.derfpilUM/diMMi 
■ieiU^  <line  bandsohriCUiehe  AntoritAtiaeflKIrdeB  derl),  dei^eiel^,4if 
A^ben  d@r  LOoken,  lalerpolatiooeo  ond  IfmeltoJllDiig'ei.  Direli^Mr 
•0lM»dei  8elserB  »IT.  lHß  ilr  107  geaelit' «d  aaigekefi»l  (die^y9p 
dem  Vf.  Torgeooflunene  Uinatellaiig  der  Vme  lOT-^-lOG  Jeidorehidei 
8ÜMI  und  dee  Text  der  Iliaa  diireliaiie  giBreohtrerli0)w  iBbeneo  tel  ft  dO 
Anm.  2  falsch  gedruckt:  <pOit849  BOB  iopODe  mei  leelabere  oaed^ieo^ 
dtlis  aäd,  edd,  om,  «^ilvend  der  Vefs  gemeiillst:  ^tri»M«ji|iiai 
iediqtic  meo  eraciabere  ferro'  (864 bei  Weyliagb).  fiiBig^<;eBdere 
DmdkMIer  Hegen  aaf  der  HaBd.  > 

'  •  ,  .  •  

Naehlrag  snm  iweiten  Artikel  (S.  917 — S33). 

(10)  Prograiiim  de»  groszherz.  hessischen  Gymnasiums  zu  Gieszeil 
tum  25n  u.  2ün  März  1858.  (Druck  von  W.  liciier.  4.)  S.  29 
-^8;  De  aediäus  Homericis»  ScripMtt  Henricus  Rumpfe 
phil»  dr.  gffmn,  praee.  Fortsetsnng  imd  Schhiit.  Kit  einer 
lithograpliierlen  Tafel. 

In  diesem  Prograiuni  behandelt  der  Vf.  die  schwicri<i.s!üri  Tlieilo 
seines  Gegenstandes  mit  derselben  Gnindlichkeil  Schürfe  und  urnriis- 
5en<len  Gelehrsamkeit  welche  die  früheren  Abschnitte  iiiiszeiclinet. 
Seine  FesfstelliniKcn  erscheinen  in  allen»  \vc«:en{licheii  ülnM/cu^-end, 
lassen  sicli  überall  mit  der  Ktymologie  der  Wörter  vereinigen,  die  hei 
nomur  und  sonst  die  einzelnen  baulichen  Tlieile  bezeichnen,  \Ner(Jon 
durch  Analogien  vielfach  bestätigt,  die  der  Vf.  aus  den  ronstructiüns- 
weisen  der  verschiedensten  Länder  vom  aüen  Palaestina  bis  Island  hei- 
briiiirf.  nnd,  was  die  Hauptsache  ist,  man  kann  sich  die  Vorg^ünf,M:  in 
der  zweiten  Hälffe  der  Odyssee  durchaus  ohne  Zwang  nacli  seinco 
localen  Oestinnnungen  vorstellen;  ja  die  Anschaulichkeit  der  Vorstel- 
lung wird  durch  dieselben  wesentlich  erhijht.  Die  beigegehene  (aller- 
dings iur  das  Verständnis  der  Abhandlung  kaum  entbehrliche)  Tnfel 
enthält  den  Grundris/.  des  homerischen  Ilanscs  nach  .1.  II.  Voss  und  • 
nach  dem  Vf.,  einen  Aufrisz  der  iie(j6()ixai  im  Iiomerischeu  Hause  und 
bei  Galenos  nach  der  Erklärung  des  Vf.«  oadlich  die  Zeichuaog  im  cod. 
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fltri.    102  (vgl.  S.  48  Ann.  10).  Es  ist  dringand  tt£  wfluohen  dasz 

der  Vf.  sich  entschlieszen  möchte  die  höchst  werthvoUe  nun  voUendelo 
Arbeit,  die  in  ihrer  jettigei  (SeeteU  wenigen  zu  Gebote  etelit,  iUge* 
mein  tugänglich  lu  machen.  Dasn  gehört  vor  allen  Dingen  eine  deul» 
sehe  Betrbeitnng:  dein  bei  eiDen  Gegenstände  dieser  Art,  der  ohne« 
dies  schon  schwierig  genug  ist,  erschwert  der  lateinische  Ausdraok 
(in  dessen  Heinhoit  und  Praecisioa  der  Vf.  freilich  des  mögliche  ge- 
leistet hnt)  das  Verständnis«  Durch  hervorheben  des  weseoiUchen  vor 
dem  unwesentlieben  nnd  wenn  es  ohne  Nachlheil  geschehen  könnte 
durch  Abkarzungen  wflrde  die  Schrift  an  Uebersiehtlichkeii  gewiBMft 
nnd  ihre  Verbreitang  erleiebtert  werden. 

Wir  müssen  nni  begnügen  hier  die  wesentlichsten  Resnltite  die» 
ser  Abhandlung  hervorzuheben.  Die  fKtfodftcrt  des  Hauses  (nur  t  37 
V  354)  werden  snerst  nebst  den  synonymen  und. verwandten  Bezeich- 
nungen avtiiQis  nuit^h^  fiila^gov  nirsvQov  behandelt.  Entweder  bo* 
deutet  fietfo^fiT}  einen  niedrigen  Oberstock,  der  aber  nicht  wie  ein 
Entresol  über  den  ganzen  Unterstock  sich  ausbreitet,  sondern  nur  als 
Gallerie  nn  einer  oder  mehreren  Seiten  desselben  hinläuft  (S.  38);  oder 
(wie  in  dem  Hause  des  Odysseus)  eine  Art  Soupente  (x^fia^^a),  ge- 
bildet durch  eine  horizontale  Wand  die  in  der  Höhe  von  etwa  7  bis  8 
Fusz  über  dem  Boden,  in  den  beiden  hintern  Eeken  des*Saales  von  den 
Säulen  bis  zu  den  Wänden  gezogen  nnd  von  dem  Hanptraum  durch 
vertioale  Winde  und  Gitter  getrennt  war:  sie  konnte  zur  Aufbewah- 
rung von  Vorrulen,  Waffen  usw.,  auch  zum  schlafen  benutzt  werden 
(S.  39  f.)'  Hieran  knüpft  sich  eine  ausführliche  Besprecbnng  von  fti- 
Xa^^oV) 'dessen  Gebrauch  allmählich  zur  Beseichnnng  des  ganzen  Hau- 
ses ansgedehnt  worden  ist,  wie  das  ahd.  cheminala  mhd.  kemenale 
(ital.  ceminala  frz.  cAamtn^e)  S.  44.  Die  sehr  verschieden  erklärten 
^nfig  X  143  beseiebnen  nach  dem  Vf.  denselben  abgeschlagenen  Ober- 
raum des  Occus  wie  ^saoÖfMt  (S.  47 — 54).  Die  o^oOv^  erklärt  er 
fär  eine  Oeffnang  desselben  naeb  dem  Saal  hin,  eine  Art  Fenster,  dns 
von  hier  ans  nnr  mit  Leitern  erstiegen  werden  konnte  oder  erklettert 
werden  muste,  wahrscheinlich  um  die  Hitze  von  dem  in  nomittelbarer 
Nähe  beflttdlicben  Herde  abznsiehen  (S.64)  ;  eine  andere  Hauptthflr  des 
Oberraums  der  oqöo^^  gegenüber  möndete  auf  eine  Treppe  dnreb 
die  man  in  den  neben  Frauen-  und  Männersaal  entlang  laufenden  aoszem 
Gang  (^kavQrj)  hinabsteigen  konnte  (S.  54 — 66).  Der  Vf.  zeigt  sodann 
aasfabriich,  dasz  die  ganze  Erzählung  des  Kampfs  mit  den  Freiem 
lieinen  Widerspruch  mit  seinen  Annahmen  cntlinlt,  und  wie  dessen  ein- 
seine  VorgSnge  aufzufassen  sind  (S.  66 — 73).  Hierauf  zeigt  er  gegen 
die  verbreitete  Vorstellung,  dass  das  Frauengemach  keineswegs  durch- 
aus  im  Oberstock  zu  denken  sei,  wie  auch  Aristarch  angenommen  sn 
haben  scheint:  denn  die  Scholien  tn  Z  248  77  184  (S.  73)  sind  von 
Aristonicus  (tiyeoi  mg  riXeoi  an  der  ersten  Stelle  von  Herodiao).  Bes- 
ser QDterscheiden  ABL  F  126  iv  ^ityuQm:  iv  ^akctfi^'  ovxoi  yiff 
'  üialrrina  ya^ri^iiamv,  XV9^^  na(^ivnv  {miff^v.   Und  fo  ist 

anch  das  Scblafgemacb  der  Feaeiope  aber  demFranengemacb(S.7ö); 
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überhaupt  hatte  dieses  immer  einen  Oberstock,  in  den  sich  die  Frauen 
zurückziehen  konnten  und  in  dem  sie  wol  meistens  schliefen.  Das  ehe- 
liche Schlafgemach  des  Odysseus  ist  zu  ebener  Erde,  und  da  scheinen 
auch  die  der  anderu  Heroen,  die  mit  ihren  Frauen  fivx^  (So^ov  oder 
xUairig  (in  inferiore  parle  initriorum  aedium)  schlafen,  zu  sein. 
Ueber  das  Schlafgcmach  des  Keleos  im  Hymnos  auf  Demeter  und  an- 
dere in  Darstellungen  der  heroischen  so  wie  der  spätem  Zeit  vgl.  S. 
76 — 79.  Der  Ausdruck  nctqct  aia^fiov  riysog  nvnct  noLrjroLo  (5mal  in 
der  Od.  und  Hymn.  a.  D  em.  V.  186}  wird  am  w  ahrscheinlichsten  von  der 
Stelle  am  Eingang  des  ^v'iog  in  der  Milte  des  hintern  Raumes  des  Män- 
nersaals verstanden,  der  im  Hause  des  Odysseus  offen,  in  dem  des 
Kelcos  mit  einer  Thür  verschlossen  zu  denken  ist  (S.  81).  xorr'  avri^- 
ctiv  (v  387)  bezeichnet  (wie  auch  Schol.  V  erklärt)  eine  Stelle  in  dem 
Frauengcmacli  in  der  Nähe  des  Männersaals  und  dem  Eingange  dessel- 
ben gegenüber,  von  wo  aus  Fenelope  hören  kann  was  im  Männersaal 
gesprochen  w  ird.  —  Ausonius  (periochae  Od.  1  o.  23)  hat  das  obere 
Gemach  der  Penelope  chalcidicum  genannt,  worüber  der  Vf.  am  Schlusz 
kurz  spricht  (S.  85). 

(Der  vierte  and  fünfte  Aitikel  folgen  im  nilchstcn  Jahrgang.) 

Königsberg.  Ludwig  Friedländer, 


66. 

Emendationen  zu  Polybios. 

(Fortsetzung  von  Jahrgang  1857  S.  832—834.) 

13,5  Slo  xal  zfiv  ccqxtiv  xrjg  aviciv  Ttgayfiaislag  ano  rovxfov 
ntrtoirjfiE&a  xav  kuiqöjv.  Ganz  in  derselben  Verbindung  steht  avrmv 
für  das  Rellexivum  der  ersten  Person  des  Plural  bei  Schweighäuser 
noch  III  1,  1.  3.  7.  IV  1,  9  und  ähnlich  iv  avxotg  für  Vfitv  avxotg 
XI  29,  5,  überall  ohne  Angabe  einer  Variante.  Allein  gerade  die.  bei- 
den besten  Hss.,  Vat.  und  Flor.,  sind  so  wenig  genau  vorglichen,  dasz 
hier,  wo  es  sich  allein  um  die  Aspiration  handelt,  jenes  Zeugnis  de 
silentio  keinen  groszen  Werth  haben  kann.  Dagegen  bieten  die  Hss. 
II  37,  2  iTirjyyeiXd^ie&a  noiriaaa9ai  ti^v  ctQiriv  xrjg  iavxmv  övvxa^ 
^ecog,  III  109,  9  iavxovg  naQaaxriaaa^Ey  XVIII  6,  4  vfietg  —  Ixßiaau' 
Hevoi  xaig  iavxöjv  agexatg.  Hieraus  geht  hervor,  dasz  Polybios  eben« 
80  wie  bisweilen  schon  die  Attiker  (Krüger  gr.  Spr.  §  51,  2  A.  15) 
das  Reflexivnm  der  dritten  Person  auch  für  die  erste  und  zweite  Person 
des  Plural  gebraucht  hat.  Dagegen  flndet  sich  avxog  in  dieser  Weise 
ivol  bei  Dichtern,  nicht  aber  in  der  Prosa  (Bernhardy  wiss.  Syntax 
8.  286  f.),  und  Bekker  hat  daher  mit  Recht  an  den  oben  genannten 
Stellen  den  Spir.  asper  hergestellt.  Nur  an  der  zuerst  angeführten  hat 
er,  ich  weisz  nicht  aus  welchem  Grunde,  avxdöv  gelassen.  Auch  dies 
wird  also  unbedenklich  in  avxäv  zu  ändern  sein.  Ebenso  ist  zn  ur- 
teilen über  folgende  Stellen ,  an  denen  die  Vulg.  avxog  für  das  Re- 
flexivum  der  ersten  Person  des  Singular  bietet:  XI  29,  8  iyta  mf^i 


^  Google 


814 


Emendationen  zu  Polybios. 


vfi^v  TTjog  IE  Tfiv  'Pto(Ariv  xttl  Tt^ig  aitov  oacoXoyriaonaiy  XVI  20,8 
o  6t}  xav  iyo)  naQaKtXsvCatfjLt  n€Ql  tcitavj  XVII  5,  4  ßoj]Mv  xoig 
avtov  av(ificixoig.  Hier  bat  Bekker  nor  die  letsle  Stelle  geändert, 
aber  auch  an  den  beiden  ersten  musz  aus  dem  oben  angefahrten  Grand» 
die  aspirierte  Form  hergestellt  werden.  Polybios  Jiat  also  das  Re- 
flexivum  der  drittes  Person  aueb  fQr  die  erste  des  Singular,  wie  be- 
reits die  Alliker  von  Xenophon  und  Isokrates  an  (Berohardy  e.  O. 
S.  272).  Mit  Unreeht  siebt  Übrigens  'SehweigbSnser  (Lex.  Polyb. 
S.  105)  hierher  XXX  10^  11  o  ßtifctttjyog  —  naisrnq  9v»  eudwov^evog 
KixTft  ys  TTiv  oAtov  {1.  tevrov)  yvaiiriv  x-ci, ,  wo  ttwov  keineswegs  fQr 
iftavtov  zu  erküren,  sondern  einfaeb  auf  das  Subject  6  CTQorrjyog  %a 
beziehen  war,  vgl.  V  43,  4  avrog  6h  xota  t^v  ctvtov  yvm^riv  t^v  ftnr 
M  tov  MoXiava  oxqaxtiav  —  i^jbihm. —  Bei  dieser  Gelegeiikeit  fftg* 
ich  gleieb  noeh  einige  Worte  aber  das  Reflexiynm  der  dritten  Ponoii 
hinzu.  Begreiflieherweise  herscht  aueb  hierbei  in  den  fraheren  Ane- 
gaben  eine  grosie  Unaicberheit  in  der  Unterscheidung  der  kanereii 
'  Formen  etmov  nsw.  von  den  entsprechenden  von  annro;.  Letzteren 
zieht  Sehweigbiuser  fast  durchgängig  vor,  zum  Tbeil  durch  falsche  • 
bsL  Lesarten  nnterstotzt,  wie  III  14, 10  mg  xiXktt  %ivta  ßeßaicQg  vn* 
avtoU  non^sanOi  wo  nur  Vat.  und  Flor,  richtig  vcp*  ttvtQv  haben  (vgl. 
III  15,  3  und  101, 8).  Erst  Bekker  bat  hier  Ordnung  gemacht  und  das 
Reflexivum  zunächst  aberall  da  hergestellt,  wo  es  sich  unmittelbar  nnf 
das  Subjeot  bezieht,  so  dasz  nicht  mehr  Soloecismen  wie  I  8,  3  xo^ 
xhzifiav  f I  ctvxm  S(fxoinag  (e  suo  nnmero) ,  ebd.  11 ,  5  Kccgmdovtai 
xov  CvQUTiiyov  avxSv  aveaittvfffoöttv  (suum)  u.  ä.  den  Leser  stOren. 
Aber  auch  als  indirectes  Reflexivum  (Krüger  a.  0.  A.  5)  hat  er  ovrov 
nsw.  Oberau  mit  Recht  aufgenommen,  wo  die  Beziehung  auf  das  Hanpt- 
subjeet  zu  betonen  war.  So  liest  er  s.  B.  I  3,  6  ^Paimioi  —  vofUcav^ 
TO  xvfftmaxov  ^ipaiov  fii^og  ccvtoig  yvvc^t^  II  S6,  3  o  dl 
—  ^scoQtav  avSl  6uißwlt9v  arvtcp  nataUtnonevov.  Und  dasit  dies 
dem  CTebrauche  des  Polybios  gemiss  sei,  bestätigen  die  besten  Bss. 
V  26,  ^4^(^^7MilAi|g)  tov  ßa0iU«  vhv  hi  ital  xo  nUiov  vcp^  cevtov 
(Bav.  in  avxov)!  ovxa  —  iiudeininfev»  Demnach  ist  wol  auch  I  50,  t 
zu  lesen  IIoTcXtog  d*  o  tSv  'Pwftalnv  czgarr^yog  ^emQmv  xovg  fihf 
X^äovg  TtaQci  xriv  avxov  do^at^  ai%  änthfiag  axL  Denn  fCUQOc  xiiv 
avxQV  do^av,  wie  noch  Bekker  hat,  wäre  ans  der  Vorstellang  der 
Feinde  gesagt,  wihrend  doch  die  unmittelbare  Beziehnng  auf  das  BanpC-. 
subjeet  bat  nothwendig  erscheint. 

J  59,  I  j^oAn^  d^^ 'iVofMrfo»,  naüesif  ixti  a^eSov  ^6i}  niwuh 
jciKia  ^aXttttav  nqaynMxtmß  iloapgwg  atpecxriKoxsg  dut  x$  xig 
itniUtg  Xttl  Stit  to  nmtilg^i  d«'  avtav  xm  iss^xmv  dvvifinav  icpi- 
irs^r  xov  mXenöv^  xixs  —  Ix^ivav  %tL  Za  den  BigenthdmIiohkeilen 
des  polybiantschen  Stils  gebdrt  der  hinfige  Gebraneh  des  PerfeeCnmt 
n&uta^M  (aberzengt  aein).  Dieses  steht  in  den  meisten  Fallen  so, 
dasz  die  Ueberzeugnng  auf  etwns  noch  bevprslehendes  sich  bezieht, 
also  mit  Inf.  Fat.  (vgl  I  4,  7.  99,  4.  43,  1.  55, 10.  66,  5.  8S,  1.  II 
27,  5.  III  6, 8.  16,  4.  17,  5.  69,  6.  90,  11.  96,  9.  101,  L  103>  4.  Ul, 
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10 1.  •.)•  Weit  Mdlencr  ist  d«r  Imt  P?m, ,  der  ganz  mit  Reebt  di 
.gebniwibt  wird,  wo  die  Uebeneogw^  mer  glmoliSQUigen ,  litreils 
yer  aicb  gehenden  Handlung  gilt,  wie  III  41»  6  mmvmv  vffi^ail« 
Xeiv  fjSfi  XU  UvQtivaia  tov  ^Avvlßav  oqri^  Tcmstd^Uvos  a  hi  ftaxqitif 
dnixuv  avtov  xtc.,  vgl.  l  49,  4.  IV  47,  4.  V  31,  3.  42,  4.  X  41,  5. 
Aaob  IV  50,  1  ot  Ss  Bv^dvtioi  xb  (lev  Tr^corov  iQQCo^ivcog  iTtüHfUivVf 
n&tuifUvoi  TOV  f4^  '^A%wiv  <s<plai  ßorfiüv^  ovroi  di  —  avtuttoittp^ 
aeiv  ta  IIqovcS^  gfOpovs  %ti.  darf  das  Praesens  ßoijOsip  neben  dem 
fölgesden  ttvrtneQtairjasiv  nicht  auffallen:  denn  die  HysaBCier  sind 
fkberzeugt,  dasz  Achaeos,  der  ihnen  bereitwillig  ßeislaud  versprocbea 
liatte  (IV  48,  3),  jetzt  bereits  ihnen  helfe,  was  freilich  im  weiteren 
Verlaufe  des  Krieges  sich  nicht  beslütigte.  An  der  oben  angefOhrlan 
Stelle  aber  scbrieb  Pol.  anstatt  des  Praeseos  ff^Miv^  welobes  nnr 
böcbst  gezwungen  sich  erbljlren  liesze,  jedenfalls  KQivsiv.  Dasselbe 
ffill  wabrscbeinlich  aocb  Ton  III  43,  5  ol  d^  ßa^ßaqoi  —  atctKtfoq 

tipf  irtoßaM  tmv  Kuf^pfiovimßi  WO  Bekker  mit  Reobt  nupXiamv 
▼orechlägl. 

II  14, 11  to  de  fiiys^og  xrjg  ßa^iiig  lot«y,  amt  noXiOig  £iqvfig  ig 
inl  xov  fivxovj  vmQ  xovg  dißxiUovg  utaSiovg  9U»l  mvuttuMlivg,  iq 
tritt  bei  Pol.  sehr  häufig  ss  den  Pxeepositionen  dgj  Inl^  n^og,  aber 
siebt  wie  bei  den  Attikern  um  des  anscheinende  der  Riebloog,  das 
vorgestellt^  Verhältnis  im  (Segeneats  En  dem  realen  (Fassow  n.  d.  W. 
S.  2632)  anasadraeken ,  aondern  nur  um  die  Hichlung  als  eineunge« 
fahre  zu  bezeichnen,  in  den  meisten  Fällen  fast  pleonastisch,  wo  die 
Attiker  die  einfaebe  Praepositton  aetsen  wftrden:  vgl.  Iii  47,  1  atgisU 
tifv  I»  noutVfUvog  x^v  noQBCav,  dag  eig  tijv  fießoyctiov  t%  EvQcoitfiSf 
I  54, 1  hfouito  tov  nMiv  ig  ini  xo  Aikvfiouov^  1  29,  2  cf x^a)  tt^o- 
xdvH  mXuytog  ig  «rpog  xiiv  2UwUav  u.  a.  An  der  oben  angeführten 
Stelle  aber,  wo  Pol.  von  dem  Dreiecke  spricht,  welches  die  nordita- 
lische Ebene  bildet,  kommt  es  nicht  sowol  darnuf  an  die  Kichtung 
der  Grundlinie  dieses  Dreieckes  anzugeben  als  ihre  Ausdehnung. 
Das  ist  aber  nteht  tag  sondern  Eutg  inty  welches  sich  neben  emg  sig 
und  eo>g  nqog  sehr  hauHg  findet  (vgl.  12,4  Mansöovsg  —  ij^Jav  aicb 
Tc5v  xttxa  TOV  AÖQlav  x6n(üv  mg  im  tov  *l6ZQ0v  noTaf.i6v^  ebd.  II,  14. 
34,  4.  HI  21,  10.  39,  2.  9  u.  ö.).  Derselbe  Fehler  der  llss.  ist  in  der 
ahnlichen  Stelle  V  99,  5  inoiovinn  rag  xaradgouag  ecog  Inl  xo  xaAov- 
(Uvov  A^vQiYMv  TtsÖLOv  vou  Cosaubonus  bereits  verbessert  worden, 
und  ebenso  hat  I  19,  4  zuerst  ürsinus  ecog  dg  für  cog  elg  corrigicrt. 

II  16,  2  T7]v  ^isöoyciLav.  So  steht  hier  nur  im  Bav.,  wahrend  die 
.  übrigen  fiEaoycaov  haben,  ganz  so  wie  III  76,  7  und  IV  70.  '^.  Bekker 
folgte  mit  Hecht  abweichend  von  Schweighüuser  an  den  beiden  letzten 
Stellen  der  überwiegenden  hsl.  Anlorifüt  und  behielt  an  der  erstge- 
nannten SlcUe  die  Vulg.  wol  nur  deswei^en  bei,  weil  rr  sich  von  der 
Berechtigung  der  Form  17  ^iBöoycaog  noch  nicht  überzeugt  luttte.  Aller- 
dings hnt,  so  weil  aus  dem  Thes.  Steph.  ersichtlich,  die  frühere  Grao- 
eitit  nur  19  fK,ic6ya$a  oder  fMOd/eia  (vgl.  Lobeck  au  Fbryn.  S.  290)« 
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ebenso  die  späteren  SchriftsteUer ,  nur  dasz  Paasaniis  daneben  auch 
fO  ftsiSoyaiov  gebranoht.  Polybios  würde  also  mit  ^  fieaoyaiog  gan% 
Tereinselt  dastehen-;  aber  dnsz  er  wirklich  so  sagte,  geht  deullich 
berror  aas  I  52,  8.  III  91,  ö.  8.  V  24,  3,  wo  Uberall  ohne  Variante 
tijg  (uaeyctiov  steht,  wozu  noch  kommt  r^i;  ^saoyaiov  III  47,  1.  76,  3 
(Bav.  TO  fi6<s6yawv).  Es  wird  demnach  nnbedenklich  auch  an  der  oben 
eogefahrten  Stelle  diese  Form  herzastetlen  sein ;  ja  es  ist  sogar  niclii  un- 
wahrscheinlich dasz  Pol.  7}  ^e()6yaia  gar  nicht  gebrauchle.  AVenigsteng 
findet  sicii  diese  Form  nirgends  im  Nom.,  Cm.  oder  Dativ,  wol  aber 
mehrmals  im  Acc,  wo  eine  Verwccliscluni;  mit  der  MnscuHnendnng 
nm  so  leiclitcr  möp:!ich  wnr,  als  das  vorhergehende  tt]v  von  selbst  auf 
die  FemininL^ndung  führte.  So  steht  rrjv  (.leCoyaiav  i  56,5.  II  14,6 
(wo  jedoch  die  Lesart  des  Vul.  nicht  sieher  ist),  IV  6,  6.  61,  3.  63,  6. 
Umgekehrt  verhält  es  sicli  mit  i)  rcanall«  und  rcco^akiog.  Ersteru  Form 
gebrniicht  Pol.  übereinstiiiifncnd  mit  ilerodot  (VII  185)  und  Flutarch 
(Per.  19)  u.  a.  durchgängig;  nur  III  39,  3  steht  nach  hsL  Lesart  T?]g 
nanctXtov  ^  nbcr  mit  HiliIus,  den  Pol.  ebenso  streng  wie  Isokrales 
und  riulai  ch  vermeidet.  Benseier  (de  bialu  in  erat.  Att.  219J  COr- 
rigiert  daher  p^anr,  mit  ßeebt  x^q  TtagaUag, 

II  33,  I  roju  yLiianiiai/  VTtodei^avtcoif  (ag  Set  7tout0(yaL  tov  aywva 
y.Oivrj  aal  xar  idiau  exaßrovg.  Auf  den  ersten  Blick  fallt  es  in  die 
Augen,  dasÄ  anstatt  des  einfachen  xca  ein  doppeltes  stehen  sollte,  vio 
auch  Schwei<rhiiüser  in  der  Uebcrsetzung  andentet:  *quoniüda  et  uni- 
versi  et  sin^uli  iiugnam  capesserc  deberent.'  Ich  brauche  kaum  darauf 
hiü/>uwcisen ,  wie  leicht  das  erste  r.al  vor  y.OLvfj  ausfallet!  konnte,  ge- 
rade wie  y  93,  3,  wo  der  Bav.  %o(^>rj  xai  r.ctt  iSiav,  die  übrigen  rich- 
tig xcfl  KOLvf}  X,  X.  L  haben.  Diese  Vermulung  \\ird  über  fast  zur  Gc- 
wisheit,  wenn  wir  veri^leiciien ,  wie  re<;eliuasÄig  sonst  Pol.  in  dieser 
nnd  älinlichen  Formeln  das  doppelle  nui  setzt.  So  hat  er  ncn  tioiv^ 
%ttl  %at  iölav  III  75,  8.  IV  1%  1.  30,  4.  V  9,  9.  93,  3,  x«l  xar'  iölav 
%a\  %o^v^  Y  64, 7.  Ö3,6,  xal  %otv^  xai  iöiu  III  31, 10,  v.a\  Idlct  %al  %oivi\ 
IV  30,  5,  xal  %OLvri  xal  notxct  noXtig  II  37,  11,  xai  xr^tbAou  xofl  xorra 
^iqog  III  5,  9,  v.cd  äutoc  fiigoc  nal  xaxfokov  V  31,  7,  red  tcbqI  la  xoivor 
nQayfjLttxa  xcci  Trt^i  rovg  x«r'  idini'  ßuwg  V  9>^,  ^.  Ebenso  steht  nega- 
tiv ovit  xcrr'  idiav  ovze  notvy  lY  27,  8.  Auch  if  —  xat  ündet  sich  in 
übnl icher  Weise,  wie  %sqI  v$  toig  xem*  iöiav  ßiovs  xai  tag  xotvag  Tto- 
liviiag  V  88,  3,  vgl.  90,  3. 

III  61,  9  Stoti  —  Ttf^Qa^Qrjuct  n^og  rov  Tißiqiov  dg  ro  Advßcttov 
i^ctTriöz^kkov.  diüii,  kann  an  dieser  Stelle  nicht  richtig  sein,  da  es 
sonst  nirgends  bei  Fol.  und  tlberhoupt  wo!  nicht  im  Griechischen*)  zu 
Anfang  eines  Salzes  als  anknüpfendes  lielalivum  im  Sinne  von  *des- 
balb'  steht.  Diese  Bedeutung  bingegen  hat  an  unzählig  vielen  Stellen 
bei  Pol.  dto  und  das  noch  häuügore  ötoneQ»  Letzteres  ist  hier  um 

*)  Slaphanns  Tfaaa.  tu  9wtii  '(Budaeiia)  et  pro  propierea  naorpari 
nonnamqaain  tradit  ex  Argyropulo  et  Beasarione'  (Byisantiner  des  15n 
Jb.!).  FäUeblicb  aber  aobreibt  derselbe  «och  dem  Laoian  diesen  Ge- 
brauch BU« 
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M  «rtoMi  Iii.  ÜMrilHHwf  vorher  ■—Bell  gdM  41»  Wdrti  »or^^ 
iv77tA/a  l«^f  •  mai^$9tm  ^Ak/hI^  mi^  wm  M«M  Vw—hatrot  fatal 
k«Mll«nditemf  ^itfiMiMlurtltai.  BiiMi  MbÜcIm  FdUtr  hal  be» 
rat!  WäM  barkltfigi,  laiw  «rV8,7niiyi99,6fir 
w«t  w«l  tef  «iMr  Diltagraplue  mMuA^  iwm^  kmtalUib  Iwir 
Ilm«  iioli  Her  jene»  Berod.  IV 186  tsfUrai;  alMs  m  toMit  ktM 
^mlbM  M  der  geringen  Zttverliisigiiall  dw  flti.  i«i  P0|.  iM  mi 
da»  Zeugoie  eine»  ImImIm  Sebriftütllin  «i  Nmta,  wflvifed  M» 
Ml|il  di?ek  teiiM  malifMi  •oaatiatw  Oiifingfc  d»MM  tpiMl. 

III  III,  %  f^M»  ^€»S<H'  ctl£itf8e»  folip^eeiif  WIM»  tod^  mr|rf» 
Tcr^  nimm  9at(fovgy  doM<ny$  Heftig  i^ovciag^ 

Ji>lft|i/ii>  bmoni^t99vui^  h  xoiovxotq  xonoig  dtetxQt^^v&i  tmp 
8ter.  De  des  Pari.  (imonQaiovvTttg  sich  noch  auf  das  in  iövvavxo 
•allMillene  Snbject  bezieht,  so  erwartet  mon  vielmehr  [itJtoxQOtovvieg. 
Dagegen  liesze  sich  zunächst  einwenden,  dasK  das  Subject  als  zu  weit 
enlfernt  vergessen  worüeii  und  nun  /.um  Inf.  ein  aviovg  ergänzt 
werden  mü^^c.  Jn  man  konntt^  .sOL^iir  das  I]ci>j)iel  lincr  uhuliclien  Ana- 
kolutliio  aiii  11  18,  ()  nnfuhrcn:  loz^  nlu  üva,  iiul^^Gav  ams^ayaysiv 
P(üuaLot  Ta  Cir(}nT07ti.du  Ciu  zo  r[auudö:^ov  yivoaivtjc  t}]g  icfodov  rroo- 
y.ciza}.  t^cf'J  if.'ui  y.ai  fxi]  r.uzTiz(r/t\ö(a  rag  itov  6V(X(iC(/joi'  ciDootaavi  ag 
dvvuiieig^  wo  crsl  ßckker  (('J^oiüai'Tig  corrigiert  hat.  Allein  leider 
sind  die  llss.  tieb  Toi.  geiiiUe  in  den  ücclitialionsenduiigun  &chr  onzu- 
Torliissig,  indem  schon  m  der  Originalliandscluift  aus  Misverstündnis 
der  richtigen  Lesart  vielfache  Aenderungen  vorgenommen  waren.  Ich 
will  nur  ^in  tai  dem  obigen  Falle  ganz  analoges  Beispiel  anführen. 
IV  32 ,  7  liest  man  jetzt  nach  Scaliger  ^  öovXfVEiu  tjvayxa^ovxo  tov- 
%oig  u)i^O'vifijoovvT£g^  jj  q}£vyovi£g  ti]v  Sovknav  avaoiazot  yiyvcd'^cii^ 
Xiinovttg  Ti/v  ycöQuv  y.xL\  äUein  die  IIss.  haben  uvuGzutovg  und  kU~ 
noutctq  •  dor  Flor.  luicIi  noch  q)i.vyQvx%(g ^  was  wol  iiiilit  mit  Schweig* 
hiaser  ans  oitiem  aus^i tnllenen  tö%i  zu  erklären  ist,  sondern  lediglich 
aus  dem  Irlliume  des  Inlerpolalors,  der  zu  dem  Inf.  ytyvBG^m  Accnsa- 
tivo  nn^iatt  der  Nominative  setzen  zu  müssen  glMulito.  Hi(;rnnch  ist 
wo!  Hiiüli  üii  der  znersl  genannten  Stelle  ein  ähnlicher  Kuiiler  an^uiieh- 
uea  un<i  ircTto-ÄqaTovvxtg  als  das  ursprüngliche  w  ieder  herzustellen. 

IV  ö,  9  ZLv\g  ^uv  yuQ  iv  xaig  Kvvt^yiaig  uol  roAfify^l  n^og  rag 
j(üv  ^j]qCcov  CvyyiaxaaTaaELg  ^  ol  tV  avxol  nqog  o^ln  r.al  TroXefxiovg 
Ci-yEin'Eig^  xai  x'^g  ts  wolsair.rig  '/n^iag  rrjg  r.wc  uv()')zc  uh>  nal  xerr* 
Idlav  fV'f/oEtg  Kai  jtQauxiKoi ^  liotpfj  di  y-cn  nna  Tn.dcur/.rig  ivi'tav 
€fvi'TC(S,t(ü^  artoc^y.roi.  Da  t£  an  dieser  Stellu  zu  keineiti  foli^enden  xh 
oder  y.uL  in  liuziobung  steht,  so  verbindet  Schwei^HiMUser  nut  dem 
vorhergehenden  xat  und  erklärt  dies  durch  ^atque  ciiuni'.  Allein 
der  Gebrauch  von  Kai  te  findet  sich  nur  bei  Epikern  (und  Theognis), 
und  CS  folgt  dann  tl  dem  xal  unmittelbar,  wihrend  es  hier  getrennt 
steht  (vgl.  Passow  n.  fi  S.  1^  b).  Reiske  vermutet  *€tl  —  dhy  allein 
die  ursprüngliche  Leitrt  war  jedeaCilLi  %td  ys  TtoU^ix^  ZQ^^' 
Deui  wihread  vorher  voa  LeotM  fiepnohti  «ordt,  die  anf  4er  Jegd 
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im  Kampfe  mit  wilden  Thieren  matig,  im  Kriigo  aber  feig  sind,  so 
wird  nun  hinzn<Tefugt,  dasK  selbst  in  der  kriogerischen  TuchUgkeit 
(ri^g  ye  noL  ein  Unterschied  zu  niuciicn  sei,  indem  einige  im 
Einzelkampf  sehr  geschickt,  in  der  Schlachtordnung  aber  ganz  un- 
tauglich seien.  ^8  \»i  aUo  mit  seiner  urgiereadeo  Kraft  ganz  an 
dar  Stelle. 

V  10,  10  0  6^  iva  uhv  Kai  avyyevijg  'AU^avö^v  nul  OiXinnov 
<palvritaiy  ^iyi(h]v  ItzoieIxo  na^  okov  zov  ßtov  önovdriv^  tva  öe 
iriXa^trjg^  ovdh  zov  ika'iiöiov  i(Sys  loyov.  Dasz  Pol.  auf  iitouixo 
parallel  damit  folgen  liesz,  ist  zwaV  en  sidi  nicht  unmöglich; 
aber  dem  Zusammenhange  nach,  in  dem  die  Stellü  mit  dem  vorher- 
gehenden wie  nnl  dem  folgenden  Gedanken  sieht,  erwartet  mau  un- 
verkennbar das  Imperf.  Nachdem  der  Schriftsteller  nemlich  eiao  län- 
gere Vergleichung  zwischen  dem  König  Philipp  III  von  Makedonieo 
lind  seinen  Vorgiing.ern  Anligooos  Doson,  Philipp  I  und  Alexander  dem 
grosz.en  augeslellf  hat,  fährt  er  fort:  *dies  also  iiaUe  Philippos  auch 
damals  unablässig  sich  zu  Herzen  nehmen  und  dadurch  zeigen  sollen, 
dasz  er  nicht  blosz  in  der  Kegierung,  sondern  auch  in  der  hucliher- 
^igen  Sinnesart  Machfolger  und  Erbe  jener  Manner  sei.  So  aber  be- 
mühte er  sich  zwar  eifrig  während  seines  ganzen  Lebt  ns  als  ein  Ab- 
kömmling des  Alexander  und  ri)ili[)i>os  zu  erscheinen,  nalim  aber  uichl 
die  geringste  Rücksicht  darauf  sich  als  ihr  Nacheifcrer  zu  zeigen.  Des- 
wegen fand  er  auch,  indem  er  ganz  im  Gegensatz  zu  jenen  Männern 
bandelte,  bei  allen  die  entgegengesetzte  Beurteiliiug.'  Weist  hier 
nicht. alles  darauf  hin,  dasz.  aucii  jenes  ovd\  rov  iXdynjtov  l'ynv  loyov 
gerade  wie  vorher  inouho  als  neben  hergeben  de  Handlung  der 
Vergangenheil  aufzufassen  ist?  Trotzdem  würde  ich  eine  Aenderung 
nicht  vorschlagen,  wenn  sielt  nicht  ziemlich  bestunmt  nachweisen 
liesze,  das/,  uncli  ander\>  arls  das  hnperf.  und  der  Aorist  von  l'yco  ver- 
wechselt wurden  sind.  Der  sehr  Iiüiiiig  vui  kominendo  Ausdruck  ^Rulie 
halten'  wird  Iheils  durch  k'xuv  theils  durch  äysLv  riavilav  gegeben. 
Da  steht  denn  ganz  richtig,  überall  um  das  in  der  Vergangenheit  dau- 
ernde zu  bezeichnen,  (iti^)  t]Gvxiav  i^ye  oder  riyov  Ii  64,  6.  III  GO,  12. 
66,  9.  83,  5  (mit  der  Var.  elxsv).  94,  4.  IV  3,  2.  17,  1.  19,  12.  V  14, 
7.  35,  1.  50,  14.  VII  5,  3.  XXXV  2,  1.  XXXVIIl  2,7.  So  finden  wir 
auch  elia  oder  eIxov  (rz/v)  ^(Svxlav  III  112,  2.  IV  36,  8.  VIII  32,  10: 
aber  dagegen  zi]v  rj^vx^av  tcxov  II  34,  II  ,  ohne  dasz  sich  ein  hin- 
reichender Grund  huden  liesze,  warum  gerade  an  dieser  Stelle  ab- 
weichend von  der  groszen  Anzahl  der  vorhergenautilen  der  Aorist 
stehen  solle*).  Jedenfalls  liahen  wir  es  lucr  lediglich  uiit  einem  Ir- 
Ihum  der  Abschreiber  zu  Ihun,  die  für  ü%ov  leicht  aus  Versehen  ein 
tGX"^^  schrieben,  wiihrend  bei  ayto  eine  Verwechselung  des  Imperf.  mit 
dem  Aorist,  da  sie  nicht  so  nahe  lag,  unterblieb.  So  stand  wol  aucli 


*)  Dagegen  ist  rriv  jjavx^cLv  ?<s%ov  nicht  anzufechten  II  18,  9  nnd 
21,  K  <l.-i  hier  der  dauernde  Vorgang  niclit  als  sich  cntfaKead,  aondeni 
aU  zuaaiumeiigefaszt  beceiolmet  wird  (Krüger  g  03,  0^ 
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i;f^ini'9Cpi^^ff^r«<i>  KMni^  ^^^^       ^^f^^  miMnf. 

XXY'Ö.H  wtf  Exc.  Vat;  i^7e^<ßeWfc  1033,  20);  sonst  gebraucht 
Toh  TBi^H»^  Mrti  ^  W^nM^i  in  d«r  Bedaataiig  bei^ 
aer  Avsfraoktt^^a'ilNi  •Mie^Qittttn«lik«ar<B^rpokr.  u.  Suid.  u.  olog  sl) 
mm^mwi.  iwt^w  BM»täf'lw^  S,  362,  vgl.  MtUbiae  Gr. 

S'479  A.  >9  »>  riohl  •B«fkiW[itw«rtiliii  ?«tod  daea  ein  solcher  auch  bei 
WymtWmtlt»AdB4<w»iBt  8thw  im  Lexicon  nach.  Ja  es  ist 

»«>fHT  §dhi'  w»!irseWi*di^-d«Wlrfto«  beiden  Formen  nur  die  ielz- 
tere  (Mo$  vi  $4»!)  g^braselifr  lialh^  1^^  bsl.  Uoberlieferung  in 

deiiTri«menle#'iit  ao  weBig  zuverlässig,  daM  «im  Lesart,  welche  in 
den  eisten  fisf  Btcham  dareh  Ueb^eiBsümaiung  der  Hss.  an  allen 
Sletlan  gastebert  iatv»»  daa  Text  der  Fragmente  als  willkommcno 
ConlröU  dieaeB'naasi'^Ba  nun  in  den  vollslündig  erhallenen  Büchern 
flbertU  (im  ganiah 'l«wil)«fb5  <€i^»*  8t#bl,  so  können  uns  jene  drei 
abweiobandaD  Stellar^^s  den  Frnirmönten  doch  wol  nicht  zwingen  an- 
zanabmao,  dass'  dar  Sohiiltaicller  in  einem  späteren  Theile  seines 
Werkes  ^inan  frttheren  r©gei«äs»igen  G^  !>rauche  zuwider  auch  oiug 
c^tti  gesagt  bebe.  Naah  d^ielben  tirunds;,(/e  ist  vielleicht  auch  \li 

Ttlcev  riKMM^  EU  ättdern'  in  «vr/xoi/ra  und  rvt^xovrwv.  Zwar  liesze 
Sich'- "dM  einfache  i>f*v  durch  ßerafjWg  auf  (Pscudo-)Plal.^  Eryx. 
p.  S93',B  iwtlg  «Xövxov  li^ovia)  u.  a.  slulzbn;  aber  Fol.  hat  atnjKtav 
fftf^^r^efani^ig  in' de» fftirferaleib Schern  (11  15,  4  39,  11.  70,  5» 

Ul  S5)  9;  iy'24,  5)  ,*  auszcrde»  aoeb  häufig  in  den  Fru^nienlon.  .\ 
XVI 20,  8  ö  dij  >*ßv  iydj  nctga^ÄsUvam^i  rcsQl  aviov  tovg  x«^ 
ifkäg  JtdA  vovg  iitiytpf^ivovg,  rovg  vor  naO'  r^i^g  liat  Schwcighau- 
■  aer.  hio»igefagr  ttndr.«ü  durch  eine  sehr  leichte  Acndcrung  der  Slello 
den  Sinn  gegeben,  wclo^n  der  Zusammrnhang  erfordert;  nur  dasz 
firawotrnach  dem  obcaiaijfl  3,5  bcraerklüi  avrov  verbessert  wer- 
deilljnnsz.  Freilich  stört  dabei  noch  die  Construcliun  von  -lapaKS- 
l96*t»lm^  dem  Acc.  der  Vcr^m  anstatt  des  Oalivs,  der  sonst  regel- 
mistig^WWll  fceilHoi*  aial^t^).  Sehr  nahe  lic?t  es  daher  für  Trof^«- 
jteljwmiftt  vielinelirTCß-^KJCöAiöaiMf  f.u  vermul-  !!;  wunigslens  findet 
aicM  dieses  Verbum,  gerade  wie  hier,  mit  doppelteni  Acc.  »ehr  biiu£g> 

vgl-  ii»sa^flo^^  «öo,  «»^^^ 

*)  X  14,  0  eußcii'vEtv  naQSHtXiVEto  ^al  &ctQQfCv  rovs  TtQos  trjp 
XQSLOtv  zavtriv  riToi^iaGii^vovs  spricht  nicht  dagegen,  da  sich  hier  der 
Acc.  ungeavvungun  zum  Inf.  ziehen  läszt. 
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Zu  Caesars  Bellum  Gallicum.  * 

Im  Jahrgang  1857  S.  847fr.  dieser  Blatter  hat  A.  Eberz  einen 
schätzbaren  Beitrag  sar  Kritik  und  iiUefpretaüon  mehrerer  Stellen  aus 
Caesars  B,  G.  gegeben.  Wenn  ich  mir  erlaube  die  Mehrzahl  derselben 
einer  nochmaligen  Betrachtung  zu  unterzielien,  austatl,  wozu  hinrei- 
chender Sto(T  vorhanden  wfire,  die  Freunde  Caesars  auf  andere  nicht 
minder  der  vielseitigsten  BrwSgung  bedürftige  Stellen  aufmerksam 
machen,  so  geschieht  dies  einestheils  weil  E.  bei  einigen  selbst  die 
F/age  oflfen  gelassen  hat,  anderntheils  weil  mir  die  verscine denen  Ge- 
sichtspunkte nicht  überall  erschöpft  scheinen,  und  endlich  weil  E. 
manchmal  zur  Vulgata  seine  Zuflucht  genommen  hat,  was  seit  Nipper- 
dey  nicht  mehr  gut  geheiszen  werden  kann.  Eine  je  undankbarere 
Aufgabe  es  ist  über  Dinge  die  für  längst  ausgemacht  gelten  seine 
Zweifel  oder  von' der  gewöhnlichen  Auffassung  abweichenden  Ansich- 
ten offen  auszusprechen,  um  so  mehr  glaube  ich  versichern  zu  müssen 
dasz  ich  die  folgenden  Bemerkungen  durchaus  nicht  als  ondg^üllig  an- 
sehe; sie  sollen  blosz  zu  weiterer  genauer  Untersuchung  anregen. 

I  8,  1  ^«1  in  fltimcn  liliodanum  infinit.  Was  E.  zu  krauers  Con- 
jectnr  und  Erklärung  i^quu  ßumen  Rkodanus  fluit)  bemerkt  ist  ganz 
richtig;  was  er  selbst  bedingungsweise  vorschlagt  {qua  fl.  Rh,  pro- 
ßuit)  ist  ebenso  wie  Kraners  Conj.  aus  Nipperdeys  quaest.  Caes.  S.  52 
culnommen ,  und  hat  allerdings  kein  anderes  Bedenken  gegen  sich  als 
das  von  E.  selbst  angedeutete,  dasz  es  zu  sehr  von  den  Hss.  abweicht. 
Aber  ist  es  denn  wirklich  so  unmöglich  dasz  Caesar  geschrieben 
habe  was  die  Hss.  bieten?  Um  die  Unhallbarkeit  aller  bisherigen  Con- 
jccturen  und  das  bedenkliche  alles  emendicrcns  überhaupt  in  das  ge- 
hörige Licht  zu  stellen,  scheint  es  mir  nolhw  cudig  zweierlei  besonders 
ins  Auge  zu  fassen,  den  Parallelismus  der  Glieder  qui  .  .  influii  und 
.  .  dimdit  und  die  Unzuverllssigkeit  der  geographischen  Angüben 
Caesars.  Eben  so  wie  der  Endpunkt  des  m«ms  und  der  fos$a  nur 
durcli  ad  montem  [urarrt,  mu  einem  ganz  allgemeinen  Relativsatze  be- 
»eiclniet  ist,  konnte  auch  der  Anfangspunkt  durch  a  lacu  Lemanno  mit 
einem  derartigen  Zusatse  bezeichnet  werden,  so  dasz  sich  bei  beiden 
Bestimmungen  der  Punkt  welcher  trerade  gemeint  ist  nur  aus  der  Zn- 
sammenslellung  beider  so  wie  ans  der  Angabe  der  Länge  tnilia  pas^ 
Sftftm  XVIIII  ergibt  (ich  kann  daher  auch  nicht  zugeben  was  Rraner 
*übserv.  in  aliquot  Caes.  locos'  [Heiszen  1852]  S.  9  behauptet,  dass 
beide  Bestimmungen  . .  influit  und  qui  .  .  ditidit  ganz  verschie- 
denartig seien).  Wenn  man  also  mit  Becht  annimmt  dasz  durch  ad 
monltm  luruiu  qut  .  .  ditidit  die  Stelle  bezeichnet  wird  wo  der  Jura 
das  rechte  Rhoneufer  berührt,  so  kanri  man  mit  demselben  Rechte  be- 
haupten, die  Stelle  wo  der  Rhodanus  aus  dem  /actis  Lemannus  heraus- 
tritt sei  durch  die  Worte  a  lacu  l.  qui  .  .  inßuit  an  sich  deutlich  ge- 
nug beseicbnet.  So  bleibt  nur  noch  die  trage  übrig  ob  Caesar  oder 
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ttbttrhiupt  m  Rtaier  das  Vorbillm  Bwii^eii  laemt  LmammBi  and 
Rhodanu$  to  «nffassea  koofito  dagz  er  sagte:  der  /•  L,  flimi  in  dM 
Rh,  hinein.  Nach  unseren  Befriffen  ist  dies  zwar  Unsinn;  aber  aiiH 
denke  sich  jemand  den  es  an  aller  geoffr'pbischen  Kennlnis  fehlti 
ein  Uangel  der  sich  bei  Caesar  aneh  aoderwirts  xeigt  und  niehl 
Aberall  durch  die  KriUk  ebgestelU  werden  kann;  m.  vgl.  was  C.  Qb«r 
den  Mmw  (^Nantuaies) ,  die  Mosa  nnd  den  Va^aluM  (IV  10.  1&) 
wie  aber  den  SeMii  (VI  3)  aagt;  m.  vgl.  aneb  die  nngenate  Ana- 
drnekawaise  19^3  laeu  Lemanm  ei  ßumine  Rkodam  qui  *  ^  4404-- 
äii  —  and  man  aollle  sich  doch  einigermaszen  bedenken  dergleichen 
oberfliehliche  geograpbiiehe  Angaben  ohne  vf alleres  als  etwas  *in- 
eptum'  aber  Bord  an  werfen.  Selbst  in  den  Augen  der  Seboter  kann 
es  der  Bewunderung  fflr  Caeaara  Genie  keinen  Eintrag  thun  wann  aio 
solche  irrige  Aogaben  losen,  und  wenn  einmal  diese  beseitigt  werdet 
aoU^  waran  geschieht  dies  nicht  auch  mit  allen  übrigen?  Nor  nit 
einer  eben  so  wahrscheinlichen  Conjectnr  wie  die  Nipperdeysche  IV 
10,  2  ist  könnte  man  sich  allenfalls  begnOgen.  --  I  44,  8  fuid  ssfts' 
9eU€i?  cur  «  .  tenireif  Das  was  E.  gegen  die  Annahme  vorbringt 
dusz  cur  « ,  teniret  von  quid  $ibi  vellei  abbiage  isi  nicht  atichhaliig. 
Ariovislna  apricht  sehr  wortreich  (mulia  praedicavit  sn^t  C.  §  l)^ 
lind  man  erwartet  hier  dnrchaiis  nicht  kur7.e  Sitze  wie  s.  B.  47«  6* 
Der  Slimmnag  des  Ar.  also  wftrde  diese  Constrnction  gewis  ange> 
messen  sein,  aber  dem  Sprachgebrauch  scheint  sie  zuwider,  da  über- 
ban]^  von  der  Redensart  quid  tibi  p$$f  nie  ein  Nebensatz  abhingt, 
weder  einer  mit  quod  noch  mit  cnr,  quare  u,  fl.  Auch  in  der  T«n 
Herzog  augefuhrten  Stelle  aus  Livina  (ill  SO)»  15),  gni  obseäissenl,  ist 
das  Ab  hangig  keitaverhiitnis  ein  gans  aoderes.  fia  ist  also  wol  rath- 
aam  beide  Fragen  als  unabhängig  von  einander  in  belracbton,  aber 
nicht  um  des  Nachdrucks,  sondern  nm  des  Spracfagebranelui  willen.  — 
L' übrigens  bietet  diese  Stelle  einen  erklecklichen  Anhang  zu  den  im 
Philologus  XU  S.  140  von  ü.  J.  Heller  angefahrten  Belegen  für  die  Stüm- 
perbafligkeil  des  melaplirastea  Graecns ,  der,  wie  grwöhnlich  in  di- 
recter  hede,  achreibt:  tl  ovv  gv  ftos  ^iUtq\  also  offenbar  tt6s  nicht 
verslanden  hat.  —  I  40,  4  impetumque  in  nostros  eins  equites  fe- 
eiMMtnk  £a  ist  sprachlich  durchaus  richtig  aus  dem  vorhergehenden 
(tia..  «stfs  . .  interdixissel  das  folgende  Glied  ao  zn  ergänzen  :  et 
quaarroganlia  usi . .  eius  müiie»  f^einmUj  Hrit  es  dochnaUlrlich  Kr, 
gemeint  hat.  IV^Wt  C.  tiirht  an  qua  arrogimtia  sondern  an  ein  ^alt- 
gemeines  Relativ  iui)^  gedacht,  so  wttrde  er  es  hier  sehoii  geacbrie« 
luii  haben  nnd  nicht  erst  am  Ende  dea  nichsten  Gliedes:  eoque  res 
coiloqutwn  ui  dircn/i^set.  Also  eben  wegen  des  folgenden  ul  ist  eine 
Erginznng  von  ut  Lufecment  unzulässig,  und  das  Verh|t4nia  der  bei«» 
den  ersten  Glieder  zu  einander  ist  im  Grunde  kein  anderes  als  wenn 
C.  statt  eiif$  equites  feciaent  bloss  fecisset  geschrieben  hätte.  — * 
I  48,  3  «/  .  .  ei  poiesias  tion  deeuei.  Die  Frage  ob  dies  ein  Al^ 
aicbia*  oder  Folgesatz  aei  därfte  wol  nicht  mit  Gründen  zu  entscblN« 
den  nein.  Waa^Jt.  gag an  Kr.a  BegrOadnng  der  letalaraA  AnffUMng 
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bemerkt  ist  allerdiogs  richtig;  aber  4aia  die  Aoffassang  selbst  falsch 
sei  kaoB  nicht  naehgewiesen  werden.    Der  vorherschrnde  Gebraudi 
dasK  reino  Absiebtasaise,  wenn  niebtein  beaonderer  Grund  vorbandea 
ist  sie  BaebaosetseD,  vor  den  Hauptsatz  geaetit  oder  in  denaelben  ein^ 
geschoben  werden,  spriebl  f<lr  die  Fassung  als  Folg:esats«  Ana  des 
Worten  $i  . .  vellet  aber,  welche  einen  Gedanken  dea  Haoptaubjectes 
Caesar  enthalten,  sieht  man  wenigatena  so  viel  dasz,  wenn  ut . .  non 
dtesset  eine  Folge  bezeictinet,  es  eine  beabsichtigte  Folge  iaii 
und  insoforn  ist  gegen  die  Uebersetzung  mit  ^bo  daaa'  nichts  einzu> 
wenden.  Uebcrbairpt  ist  es  im  Lateiniachen  eben  so  unerlaszlich  wie 
im  Griechischen  awischen  tbataieblicher  und  beabsichtigter  Folge  zn 
unterscheiden;  nor  ist  der  Unterschied  nicht  an  der  Form  zu  erkenoe». 
Anders  als  hier  verhalt  ea  aich  z.  B.  mit  II  2&,  1  ut  iam  sc  tustimere 
nm  passet  (Thatsaebe).  • —  II  15,  4  guod  . .  animos  eorum  ^aaUti^ 
marent.   Dasz  eorum  noch  mehr  des  Sinnes  als  des  Worlea  wegea 
nnmOglicb  ist  steht  fest;  denn  dasz,  wenn  der  Sinn  de» Satzes  es  zo* 
liesze  animos  auf  die  Nervier  allein  zu  beziehen,  eorum  nicht  stehen 
könnte  ist  durch  Nippordeya  Erö/terung  S.  62  noch  nicht  erwieaen, 
indem  er  den  einfachen  Acc.  c.  inf.  nicht  von  der  fortlaufenden  or. 
obl.  wie  sie  hier  stattfindet  geschieden  hat.  Ptrorum  für  emim 
lesen  ist  ein  glückliches  Ausknnftsmittel  von  Eberz;  jedoch  erwartet 
man^  zumal  wenn  man  die  Parallelstelle  IV  2,  6  vergleicht,  eher  dia 
atlircmeincre  hominum.   An  sich  aber  ist  ein  Zusatz  zn  animo»  gui 
überflüssig.  Daher  iat  es  mir  noch  wuhrscheinlicher  dasz  eorum  nicht 
durch  Corrnmpicrung  aus  einem  andern  Worte  entstanden  iat«  aondera 
ans  sich  selbst  durch  eine  nachtrigliche  Einschaltung  dea  eortifli  wo- 
mit der  llanptsats  %  a  aalingt  an  der  falschen  Stelle.  —  IV  23,  S 
atqiie  ita  montibus  angusti»  mare  coniinchnfur.    Die  Erklarnsg 
dieser  Stelle  von  Kr.  ist  im  >yescntlichen  die  einfachste  und  richtigate« 
tnr  daaa  er  cu  viel  Gewicht  auf  die  Gestalt  der  Berge  legt,  auf  die  es 
hier  nur  XQm  Theil  ankommt.  Was  die  verglichene  Stelle  VI!  43,  3 
betriiTt,  so  gebt  gerade  ana  der  Veraobiedenheit  der  Substanliva  dar- 
$um{s)  und  mons  so  viel  hervor  dasz  ea  aich  dort  bloss  um  die  ge- 
ringe Breite  der  Oberfläche  bandelt,  während  an  unserer  Stelle  die 
ganze  Form  der  Berge,  also  nothwendigerweise  auch  der  schroife  Ab- 
fall nach  der  KC  >  (Südseite)  hin  (denn  anf  die  andere  Seite  kam  ea 
dem  Caesar  nicht  an),  durch  montes  aii^lt  hinreichend  bezeichnet 
iat.  Der  Begrid  des  einengens,  diehtherantretens  (Kr.)  liegt  aebon  in 
emUnerB  (vgl,  12^3),  und  wenn  eich  auch  allenfalla  die  von  E.  «n* 
genommene  transitive  Bedeutang  ¥0n  anguslus:  'enge,  dicht  herantre* 
tende  Berge,  die  ein  antfuslnm  spalium  zwischen  sich  und  dem  Meeio 
laaaen'  durch  den  ähnlichen  Gebraneb  anderer  Adjeciiva ,  z.  B*  larguM 
—  von  einem  Adjectivum  anf  -tlvs  wflste  ich  kein  Beiapiel  —  recht- 
fertigen lieaae,  eine  Rrklirnng  die  noch  einfacher  sich  ao  faaaen  liesse: 
die  Berge  werden  angusli  genannt  weil  aie  das  Meer  angusle  cnnii^ 
nent^  so  ist  doch  kein  GrnnJ  vurhnndcn  zu  einer  solchen  firktimilff 
aeine  Zaincbl  an  nebmeiiy  da  C*  nicht  geachriebea  bat  maUkms  tarn 
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€mgusU»m,  e.,  sondern  1 1«. .  toniinebatur  'es  war  in  dnr Weise  einge- 
engt' usw.  Von  der  ganzen  Erklärung  Kr.s  sind  also  nur  die  Worte  *nacli 
beiden  Seilen'  als  nicht  wesentlich  zur  Sache  gehörig,  wenn  »uch  an 
sich  in  dem  Be«j[rilTe  montes  angusti  liegend,  aiizufochlen.  —  Das  dichl- 
hcrantreleii  ist  auch  für  Vll  11,  6  oppidum  . .  paus  .  .  contiudnU  «^cgcii 
Nipperdt)  Icstziiliallen  und  eben  wegen  des  üuffallendi  n  lies  Aus- 
drucks die  Lesart  sclticchlcr  ilss.  conlinfftbal  als  Acndcruiig  eines 
Abschreibers  zu  belrachten.  —  IV  28,^3  adversa  nucie.  Diese  Redens- 
art küuimt  äunst  nirgends  vor,  und  wcdti  die  g&\s ulitiliche  nuuh  die 
ttOller-Kranersche  Erklnung  Uni  irgendwelche  Analogie  für  sich. 
Die  letztere  'obgleich  es  j^egen  die  Nacht  gieng*  entbehrt  insofern  der 
Ariuloj^jc  als  es  sich  hier  um  die  Zeit,  bei  den  übrigen  von  Kr.  ver- 
glichenen Redensarten  aber  um  diu  liiciilung  im  iiuume  handelt;  eben 
80  wenig  ist  aber  die  Erklärung  ^obgleich  die  Nachl  dem  on^^ijii>(i<,^ 
war'  durch  ein  ^)l:l^piel  tu  belegen:  denn  weder  Verbiiiihiu^i  n 
adrersa  fortuntu  fmna,  fuhintate^  advevstä  auribus  nocii  soiciieii  wio 
adrcrsts  dis,  adrersn  Marte  liegt  dieselbe  Anscliauuno-  j.w  Gründe. 
Thxr.w  kuniml  iiucli  dasz  an  sich  die  >t«tcbt,  zumal  bL'iiii  Vuilmonde, 
der  Kückiuiii i  gar  nicht  ungünaliif  war ,  sondern  ts  nur  durch  das 
störmisclie  Weiter  wurde,  s<z\  IV  .^6.  ;j.  V  8,2.  23,  5,  wo  V.  ent- 
weder  (nl  sol/s  occasum  oder  um  Millornacl»!  absegelt.  Der  Sach- 
Iii;ie  nach  konnte  man  also  vcrsucbl  sein  anzunehmen ,  tempcstalc  sei 
«ach  adrerf^n  fuisj^e fallen  und  das  öfters  in  nocte  verderbte  noctu 
lierzustellen ;  da  aber  nichts  dazu  berechtigt,  scheint  in  den  Worten 
nur  eine  Zeitbestimmung  zu  suchen  zu  sein  und  der  ungewöhnliche 
Ansdruck  sich  einigermaszen  aus  dem  Zasammenhange  zu  erkliren. 
Von  beiden  Seiten  hatten  die  SchifTe  etwas  adrersum:  wenn  sie  die 
Landung  in  Britannien  erzwingen  wollten ,  die  ßucius ,  wenn  sie  aber 
nach  Gallien  zurückfuhren,  die  noxy  welche,  je  langer  sie  fuhren,  um 
wo  mehr  aberhand  nahm,  also:  ^gerade  auf  die  Nacht  los,  in  die  Nacht 
hinein',  was,  wie  adterso  colle  'gerade  den  Hflgel  hinauf  ein  fori» 
schreiten  im  Räume  ausdrückt,  ein  fortschreiten  in  der  Zeit  bezeichnen 
würde.  NothgedroBgen  maelen  iie,  uro  nicht  Schiffbruch  zu  leide«| 
das  letztere  wählen;  sie  Heszen  si^  *bei  Einbruch  der  Nacht'  von 
AVind  nnd  Wellen  von  der  Riete  weg  auf  die  hohe  See  treiben  und 
fohrer  iKtch  dem  Feallande.  —  V  45  ,  4  m  iaculo  iUigaia$,  E.  het 
Er.l  Erklärung  überzeugend  widerlegt;  auch  würde  ich  bei  seiner 
eignen  kein  anderes  ATerben  ab  illigare  (bineinbinder ,  inwendig  bo- 
tealii^ett)  erwarten.  Jedoch  ist  allerdings  nlefat  reehl  eunuseben 
rnm  man  so  umstindlieb  rerlbfam  nein  aollle  einen  Seball  annibölen 
om  einen  Brief  bei  Caesar  einnneebmnggetn,  Gesetst  dass  dnreh  te 
•  genus  iaculmm  (annial  bei  einem  Gallier)  aneb  die  speeies  itagßilm 
(Tgl.  48,  5)  mit  beseiebnet  iein  kdnne,  so  ergibt  iich  eine  fiel  wenU 
gcr  geswnngeBe  Erklirnng,  wenn  man  innlmml  dass  der  galliiabn 
WLwf  das  Sehreiben  nm  die  Mitte  den  Sehalkea  und  nm  daaaelhe  den 
Riemen  (anMnfnm)  gewleltelt  habe» ~  VII  36, 1  eim  mierque  m$Hm* 
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res.  Die  Stelle  ist  allerdings  nicht  so  leicht  and  einfach  dasz  sie  !o 
Schulaasgaben  keiner  Erklärung  bedürfte;  doch  scheinen  mir  die  Be- 
denken von  E.  gegen  die  hsl.  Lesart  im  wesentlichen  darauf  hinausza> 
Uafea  daas  C.  nicht  alles  so  ausführlich  und  genao  aasgedrückt  hat 
wie  wir  es  wünschen,  und  dies  ist  auch  an  vielen  andereo  Stellen  der 
Fall.  An  exisset  nehme  ich  nicht  den  geringsten  Anstosz,  weil  das 
Tempus  des  Hauptsatzes  (dazu  noch  fere)  hinreichend  beweist  das« 
der  ganze  Satz  etwas  sich  wiederholendes  ausdrückt.  Das  gl  ei ch- 
leitige  ausrücken  beider  Heere  liegt  allerdings  nicht  in  den  Wer« 
tea;  aber  deshalb  braucht  man  keine  Lücke  anzunehmen:  muste  es  denn 
■oihwendig  von  C.  erwähnt  werden?  fsirel  könnte  es  unmöglich 
heiszen,  weil  das  exire  dem  castra  ponere  nothwendig  jedesmal  vor- 
aosgehen  musz  und  insofern  nicht  als  etwas  ^in  der  Dauer  begriffenes' 
•ufgefaszt  werden  kann.  C.  sagt:  ^nachdem  jedes  von  beiden  Heeren 
ioagerackt  war,  schlugen  sie  (die  Feldherren)  jedesmal  einander  ge- 
genüber ihr  Lager  auf.'  Die  logische  Ungenauigkeit  im  folgenden 
Satze  gebe  ich  zu ,  aber  nicht  in  dem  Sinne  von  E.  Denn  dasz  C.  in 
Verlegenheit  war  weil  *das  feindliche  Heer  immer  parallel  mit  dem 
aeinigen  marschierte'  ist  klar,  brauchte  aber  nicht  besonders  aasge- 
drflckt  zu  werden ;  dasz  aber  noch  eine  neue  Schwierigkeit  hinzukam 
dUposUis  exploratoribus  ^  dies  hervorzuheben  beabsichtigte  C.  durch 
die  Yoranstellung  dieser  Worte  ohne  Verbindung.  Die  Ungenaoigkeit 
sehe  ich  in  folgenden  zwei  Stücken:  1)  ist  der  Satz  so  angefangen 
als  ob  Vercingetorix  das  Subject  werden  sollte  (wie  wenn  der  HaopU 
satz  hiesze  Verc.  magnom  Caesari  afferebat  difftcuHalem  ne  ,  ,  im- 
pediretur^  oder  kürzer  Caesarem  ..  impedire  volebal)^  während  dock 
Caesar  das  logische  Subject  ist.  Einen  so  wie  hier  gebrauchlcD  Abi. 
ebs.  weisz  ich  bei  C.  nirgends  nachzuweisen;  denn  uvulio  mllato^ 
muUis  inierfectis  usw.  mit  anderem  Hauptsubjecte  als  dem  welches 
als  Subject  von  nuntiare  und  interßcere  zu  denken  ist  verhält  sich 
doch  anders  zam  Hauptsätze.  Dasz  dies  grammatisch  aufTallig  ist  hat 
nach  E.  gefühlt,  sonst  hätte  er  nicht  die  Erklärung  'selbstverstaodli^ 
von  Verc'  eingesohaltet,  fihnlich  wie  Nipperdey  S.  93  sagt  dasz  nach 
seinerinterpunction  ^exploratores  a  Verc.  dispositos  esse  per  se  in- 
te 1  legi  tar'.  2)  ist  die  nachdrückliche  Stellung  des  Wortes  res  so 
wie  dieses  selbst  sehr  auffällig.  Eine  Verschränkung  der  Wörter  wie 
diese:  erat  in  magnis  Caesaris  difficuUatibus  res  wird  man,  nach  der 
gewöhnlichen  Erklärung  nemlich,  bei  C.  nirgends  finden  ;  auch  I  25,  1 
ammum  . .  equis  o.  fi.  ist  nicht  zu  vergleichen.  Und  wo  hat  C.  sonst 
die  (nach  Kr.  gewöhnliche)  Umschreibung  res  Caesaris  für  Caesar 
gebraucht?  An  den  ähnlichen  Stellen  II  25,  1  rem  essein  angusto^ 
V  48,  2.  YIl  41,  2  quanto  res  in  periculo  fuerit  (sit)  hangt  eben  kein 
Genetiv  von  res  ab.  Man  müste  also  nach  der  hsl.  Ueberlieferung 
(denn  auch  die  Varlanten  Caesari  difficuUalibus  res  und  diff,  Caesa- 
ris (nach  Ondendorp]  ändern  nicht  viel  in  der  Sache  und  sind  zu  wenig 
beglaubigt),  wenn  man  die  Stelle  unbefangen  liest,  Caesaris  mit  dift. 
verbinden  und  entweder  00  erkUren:  dn  escplorutorei  enfgesteiit  wn- 
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re Ti ,  gcUurte  diff?  (rc^)  m  fffn  irrosz.c«  Scliw  icrlL'^lvciU  ti  tios  C.  ((!.  h, 
luit  denen  C.  /.ii  kiituj^lcri  iiaUej.  iftdem  er  zu  beim ulUeti  li;i(tc  iibw., 
öO  4i;t>/.  /' //('  aliiilirh  7A\  vf»r-l L'Iicfi  wäro  wie  IT!  10,  2  al>  Icl/.l^r 
Pfinlvl        uiiilta  .  .  iiiCit:i!'iuit  iiiü/.itcfofii*:;  I  i////n\f/is  ne  .  .  arlul r.i-^ 

itiifiii  (ninl  (1;hiij!  wui/tiü  iLUglfich  ciä»  Dtidt-ijktiii  vuri  I'-.  N\t.'iic!i  des 
biiiiios  \  oll>f  jiiilii;  ^^iioben  und  moinifrc*  wegen  der  gi-dünu  iliscliun 
CoMSli  ucliOii  L'i  iij  ^-ermo^Acn  fm  I  Mt^i'l  .sein),  oder,  wenn  m;:n  rifintjb- 
Mvu  \\  ni  da?/,  n/  iirtifjuta  ütjjicuUuliliUS  i^aiifuiiis)  t  sl  res  rlu  ti^o 
hraiK  [;l  worden  sein  knnn  wie  die  Singulare  m  mutjuv  pfrH-u'o^ 
tit  fiii'jit  <ii} ,  r—  diflicillim  i  i-^i:  'die.  l.vt^v  wfir  ffir  V.  sehr  scliw  u^rig'  - 
UöW.  .Irdui/l*  iiittdü  dcT  \V  ürlötci I n fi ^  aüg€ftir>><  !it'  ]■". rM.ini hl:  \\\\\  inrNfS 
weni'jtT  l'cdenken  (reffen  sich  fil->  du*  jrewiilinl idir  ;  nur  \\-t(I.  ii  die- 
^rllicii  \\<'ilrr  dtircli  diD  V"nli;;il;i  nutdi  durch  den  von  1^.  äclb^l  mch% 
\'riiin(iclnngi»vui'>ifiliii|  bcsciligl;  bei  let?.lerem  k'^inini 
Hoijb  dii>  durcliaiu  un/.iilas«!?!,'"*'  A>n  itdefon  PTtref  ..  jm/H  rr/  und  tlar 
Umstand  das*  exiref  vud  nirlu-  \  i»n  don  cirfil  als  cs^t'^  biit^u, 

bei  beiden  ober  des/,  der  Sitiüiilar  pouvrci^  auf  bt-ide  llcorc  hezoürf^n, 
viel  weniger  passt  als  der  i'iurai  ponthanf,  ist  nIx)  jcdunJaU» 
diis  geralhcnslo  sichiiei  der  hfl.  T.e«arf  /.ii  limilii i^cn  und  in  dor  Rr- 
^ttirtung  dasz  die  nnffercgtca  I*üdcuk*^a  giuiidiicli  m  I\r\\  annri;  nv/.n- 
gen,  vielleicht  nucli  widerleef  werden,  einstweilen  dem  G.  eine  gtii»vidsö 
cral«  ne!»-!*^«-en(ia  im  S?il/,I)aii  /.u  i^ulc  /.ii  halten.  —  VII  44 ,  2  t  ftfi- 
mir<ilu->  ■jniuiit  er  jicrfir'jiS  caii-^mn  usw.  R*?  ff^ht  fins  den  ^^''nil.tIl 
C.s  Mjii  vorn  iKTcm  uti/iWeifelhait  hervür  ()  das/;  diis  vsornbi  r  sioh 
r.  Nwaidej't  uiid  da.«  nueh  de«!<?en  Ur«nehe  er  {v;\ii\  (hi>sflbo  si'in  nm^/., 
V4^1.  I  Ht? ,  ^  e?>/s  7t/  ijiKic  causa  esse/  nni  uius  ex  ipsts  ijuacsiit ,  2Jf 
das^  j»tcli  btJidcö,  admu'f! ftis  und  tj^inci'/f  cfftfsffm  ^  f!?if  nxdils  anilcre^ 
beziehen  knnn  b!«  nuf  rr<!lciii  .  .  /ntihifin/i  hniiilinhns  ^  auf  dun  l'ni>lai»d 
düsä  kiku  blölirr  N  o[i  (K  n  <.alln'rn  slark  bcÄüt/dcr  llniitd  plol/ 1 ich  her 
war.  FeniiT  isi  r-,  an  öicU  vvahisüheinlich,  gehl  aber  gäiix  d.  ulli«  !i  aus 
dtni  (1  [rii  liinl  fli'itfen  Theile  der  Antwort  der  IJeberlanler  bei-vor 
3)  tlasz  siidi  difcjijfci  AiUwui^i  ni(lit  auf  den  cnlbbi-Wlcti  Ifuuel  bey.ieht, 
sondern  uui  Vitien  andern,  auT  Ui m  si(  U  die  Gallier  nunmehr  veräeiiaiiz- 
ten,  wie  Kraner  ^mm  richM?  I  klar  gesehen  hat.  Wie  sieb  M  A. 
Fi^rher  die  SlItIk!  ^rdaeht  Iial  ist  aas  seiner  i>ar>i«dlur](i:  in  der  Ab- 
handluiii;  '(iiTgüvia'  niclil  dciillirh  7\\  ersehen;  besmidcrs  inant;<dliiift 
äittd  d<ti  vuii  Ebcr/i  auy •  Inlnh-n  Stellen.  Es  werden  alsc  V(mi  allen 
Hügeln  der  Rerirkelle  um  Gt^r^oua  (36,  -  <nii)u!iu^  eins  tuiji  coUil>i/s) 
drei  einzeln  crNNalinf ,  von  denen  nnr  !)  iifid  witjtlig  süid?  l)  H(i ,  i> 
rlc!"  unnuUclbür  um  t'us/.u  des  d/l/s^in/i/s  nions  auf  dem  Gerguvia  lag 
MC'li  erhebende,  von  dem  die  bumer  die  S(.-Ii\\  atdic  i^aliische  ResalTiimj^ 
vcrJrieben  und  auf  dem  sie  ihre  casfic  nnnard  (m  ru  liltid-n  (die  l'u)clie 
üian^be  nach  Fischer);  2)  44.  J  ilcr  \on  den  (Jtillit:;-n  l)i.-<hi^r  slaik  bö- 
«et7(e  ober  nicht  wiciilii:  :^i'iiun:  vrrlasscnt'  (von  l  iMdicr  nut  C  be- 
zeichne^); 6)  44,  ?i  ein  h\>[  idiuuer,  srlmialer,  ^^aldl£]:c^  liu(küii  der- 
selben Berffkelle  ,  vci  rnittclsl  desF^en  niaii  der  vSlndt  aul  der  Wepfi^eife^ 
^^ikomnieri  korintü  und  den  die  ijamei>,^4ea  UiümecA  aui  iieiima 

If.  /oM.  f.  Pha,  H.  Fotd,  Bd,  LXXVII.  Rfi,  U ,  54 
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preisgeben  durften,  weshalb  sie  sich  auf  demselben  verschanzten.  Der 
Zusammenhang  der  Stelle  ist  abo  folgender.  Eines  Tages  bemerkte 
Caesar  von  seinen  caslra  minora  aus  dasz  im  Hintergründe  (nord- 
westlich) ein  Hügel,  den  bisher  die  Feinde  so  stark  besetzt  gehalten 
hatten  dasz  man  ihn  kaum  von  den  davor  liegenden  niedrigeren,  die 
ebenfalls  besetzt  waren ,  unterscheiden  konnte  (C.  sagt  nicht  dasz  er 
ihn  nicht  bemerkt  habe) ,  vollständig  enlbluszt  war.  Das  muste  ihm 
auffallen  {admiraius)^  und  er  muste  vermuten  dasz  die  Mannschaft 
die  diese  Position  verlassen  hatte  zur  Verstärkung  der  Besatzung 
einer  wichtigeren  verwendet  werde.  Er  wüste  schon  {tarn  ipse  .  . 
cognoverai)  dasz  der  wichtigste  Punkt  für  die  Gallier  auf  der  West- 
seite ein  schmaler,  bewaldeter  Bergrücken  war,  der  mit  dem  Gergo- 
viabergo  in  Verbindung  stand  {qua  taget  aditm  usw.  scblieazt  sich 
unmittelbar  als  eigentlicher  Kelalivaatz  an  ctorsii»  an  und  ist  weder 
mit  Fischer  aufsulösen  in  ea^tie  esse  adüum  noch  mit  Kraner  auf 
hunc  in  partitivem  Sinne  zu  beziehen  *der  Theil  der  . .  darbiete',  son- 
dern itd  hunc  ist  ihnlieh  zu  verstehen  wie  el  is^  atque  kic^  neque  i» 
gebraucht  wird,  und  dient  dasn  den  Gegensats  so  dem  vorher  genann- 
ten Hügel,  von  dem  sich  dieser  besonders  dadurch  dasz  er  Baumaterial 
darbot  wesentlich  unterschied,  hervorzuheben);  um  sich  nun  über 
seine  Vermutung  zu  vergewissern  fragte  er  die  Ueberilufer.  Dass  er 
sich,  obgleich  ihm  die  Terrainv«rb8llnisse  hinreichend  bekannt  waren, 
dennoch  genauer  naoli  der  Ursache  dieser  Verlnderung  der  Position 
•irknndifte  ist  gaoa  natürlich:  denn  nur  wenn  er  gans  genau  «rnste 
in  wie  weit  sich  die  feindHchen  Truppen  auf  dienen  Bergrücken  cou- 
eentrierl  hatten,  konnte  er  daran«  einigen  Vortheil  liehen,  einen  glückr- 
liehen  Handstreich  ausführen  (daher  am  Anfang  des  Kap.  aceed0r$ 
«Isa  esl  faeulUu  rei  betie  gereudae);  und  in  der  Thal  erfuhr  er  üd  hunc 
muniendum  omnes  a  Vercingeiorige  eüoealoi^  d,  h,  die  ganse  Hann- 
aobnft  (muUiiudo)  welche  vorher  den  swelten  Hügel  besetzt  gehalten 
hatte.  Die  Vi^orte  selbst  weiche  die  Aussage  der  UeberUufer  enthal- 
ten ki^snten  etwas  bestimmler  gefasst  sein;  doch  bieten  sie  lieine  we- 
sentliche Schwierigkeit.  Abgesehen  von  dem  ungewöhnlichen  dar$u$ 
als  Hase,  ist  es  noeh  das  Verbnm  esse  nnd  das  folgende  kmc  welches 
der  Dentliehkeil  einigen  Eintrag  thol.  Dasn  die  Worte  aber  nicht  be- 
denten  ki^anen  *d«r  Eergrflcken  sei  fast  flach ,  aber  dieser*  usw.  (auf 
den  Yorher  genannten  Hügel  bezogen)  ist  schon  nnseinandergesetzt, 
wird  aber  isch  ans  $iheUrem  nnd  wkmmiBr  Ante  iUo$  loeo  Nmer» 

• 

klar;  denn  wie  konnte  C.  von  einem  bewaldeten  Hügel  sagen:  fui  — 
Hm  prae  nnUUMHM  cerns  poieraty  nnd  wie  konnten  die  Feinde  eine 
Position  verlassen  für  die  sie  sehr  besorgt  waren?— Noch  sind  zwei 
Irthtao  Fisebers  sn  berichtigen.  S.  193  Anm.  46  tadelt  er  Kraner  mit 
Unrecht  dasi  er  36,  S  die  aus  einer  interpolierten  Hs.  etammenden 
Worte  der  Vnigata  im  mofUe  nwischen  cmUriB  prope  oppidttm  und  po* 
9iiü  nicht  aufgenommen  habe.  8. 196  Anm.  49  verbindet  er  47, 1  qua- 
€mm  trai  cmu$an4UuM  ond  suoht  die  Lesart  nweier  interpolierter  Hsa. 
coMüiere  statt  cvmmIiIiii'I  direh  swei  ß teilen  not  dem  folgenden  tu 
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\erUieidigen.  Auszer  dem  sprachlichen  Gründe  den  Nipperdey  S.  95 
gegen  jene  Inlerpunctioi»  vf^r^ebracht  hnl  i^f  nocfi  zu  erinuerti  dasz 
voffti*  I.  dl  t  t/:m  leqiüne^  womi  es  t;il(.-ini>v'!i  ^^  .lt■c,  ihuuer  nicht  bedeu- 
ten kumilu  ^oicli  iiiit  der  Legion  jmiN  :  Im liuii  \  und  ^\?sy.^  selbstl  hcidcs 
zugegeben,  dieser  Zwischensatz  ki  lat:**  Sinn  hüllt,  (.circn  e<'i>si,tpre 
spricht  auszer  der  EuUuug,  diy  blusz  IH  2t.  I  vorkommt,  die  Ueber- 
^ieferung;  im  l  unrnm  soll  nicht  von  eiiicia  Fül  Jlierrn.  trotzdem  düsz 
t)ie  Kcdensai  L  and  cj"\v;!r[-  lUwhl  v orlvojinii [.  eheri  >o  gesflo"!  werden 
stpna  lerfioff/'s  cansltluLie  (aber  \m>I  k^.tini  ic  ,.<■/' f\  nurh  Kr. 

(Ic;i  (iciit.'dv  gc|;cu  die  llss.  huIl tnioiiiriH'i)  )  /{ (jioui.;/!  i  <'!>s!t(iiift? 
Lbi.n  N'.cil  (Ins  erstere  sich  auaüivva{i.>  dicIiI  iimlul,  hat  v'\\\  A !  .M-hruibor 
im  <iio  i  (  \s  hnliche  J?edensart  sif^na  LojiSisim.!  frodailif  —  \J1  r>1^  \ 
^i^l"!crahUi's  |i;i-iiv  zu  fassen  ist  kein  ÜüiuJ  ,  eine  Siello  aus  C;u'?ar 
t:n(  i  acilus  zu  belegen  ist  sehr  mißlich.  Die  Bedeulun«>  'ha«;?ijr.  unge> 
(lul  iii:'  cupidius  Kr.)  ist  eben  die  oclive,  An'SL  muüIi  rlmrider 
iiii  (iiuudu  laU  duu  ubriuni  I'j  lvlürern  fnncli  ^al  kr.}  einvor^lLüHlüii  ist. 

VII  G() .  0  et  ipsos  {ju*d,  ::'  it'>u  dvitfc  duftitare.  <d  'jun  Ha 
(  i  z,!  (Jr)u  rruijumcii  tpsc  geliert,  scheint  es  >venigj«k'iis  n\v  \\{ 
Iii  h  duoÄ  C.  so  geschriebcü  iiabe,  wenn  oitch  ue  ipöos  i^u^dcui  (/,  />(  rc 
dtihilare^  dem  Sinne  nach  ganz  gleichbedeutend,  heiser  waiu';  vf  iju<j 
uiw.  konnte  cillcnralls  den  Sinn  geben  den  Mppt^rdcy  l]in<.'iiil('y i  (^vgl, 
VlI  42,  5  idcin  jficere  cogutff) :  d.is  i;;iuz  pas^eiulc  h{  (n;ich  Kr. 

zu  Likl  .i'Lii)  dciJi  vüi'hergeheiulcii  cl  lu  I.iülie  m  audcni  und  zwei 
iiciulicli  1  IC  (er  Offene  Sätze  durch  et  —  c!  mit  (.•irKiinlcr  /,u  ^'c$^blnden 
ist  lioüli  zu        alUaul ;  es  wm'dü  aI>o  uhci"  «acli  cudvnl  al?  nn 

id  zu  rütteln  stin.  —  Vll  75.  1  ctui/ifp.  ex  ciwitate.  cuique  be/<ieiit 
sich  gSM iiinia aul  diu  prtiu'/pcs  :  insolct'ii  alnT  bliese  als  Vertreter 
ihrer  N  ulk^aUinmc  der  Versaninilung'  heiwohnco ,  l^oiirn  n  iniKrlliar 
d«c?e  selbst  darunter  vcr&Uiidijü  wt^idcj».  ij;  Ctfiluie  UüUgl  parUliv 
von  ,/uü/vriini  z  atls  seiner  Bürgerschaft,  von  «einen  Milbiirffern; 
JaraUö  aLcr  duä'i  man  ^^i/a  dabei  uiigeru  vermidiil  foigt  ooch  luolll 
dasz  die  hsl.  Lesarl      vt^rbäüucn  sei.  '  ' 

ürirama.  .  '  Berfüiurd  DiiUcr, 


Zu  Plularchs  Cato  maior. 


Kap.  1  heiöZt  es  nacii  der  Vulg.  von  Cato:  xov  6e  Xoyov  ojon^o 
OcVliool'  Giopa  xüL  i  (jv  naAiov  üv  po  vo  v  avayy.aiov  oßyaiou 
avdoi  f.ni  lansivcog  ßicoOoulv(o  prjd  aTr^ffXTOJ,'  i^tjQzvcro  Aal  7TaQ&- 
oyicvu^iv  xii.  Dasz  die  ]iei-vur;[^t'liüi)(:neii  Worte  der  Verbesserung 
bedürfen,  kann  keinem  Zweifel  unterliegen,  üiü  verschiedenen  Ver- 
suche der  Slcllo  aufzubclfca  bespricht  Sintenis  S.  XXIV  der  pracfalio 
in  der  bcäondern  Ausgabe  der  Biograpliicn  des  AriöUdus  und  Cato  vom 
J.  IbdO.  Diu  umCacb^ilo  Veraudürung  ibi  lojy  Kakdiv^  ov  ^lovov  avay- 
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Twtatv^  o^avov.  Abgesehen  davon  dan  nnii  iu  dieettn  tmialan  Go- 
I  danken  den  Artikel  x6v  vor  uvccyxaiiav  varnUst,  benefkt  auch  Siate* 
nis  mit  Recht,  dasz  man  im  Sinne  Catos  vielaMhr  deo  lUigekebrteB 
Gedanken  erwarten  müste:  ntd  täv  «vayxaiatvj  ov  (t6vop  tmv  xalni\ 
o^avov,  Sintenis  selbst  vermutet:  %ai  xmß  nakim^  oO  fioiWy  aVi* 
avayKaiov  (oder  avctyKuiov  dh)  oQymvop»  G.  Hermann  wollte  die  Ne- 
gation tilgen  und  schreiben:  xai  t€ip  lutlmv  vo  fiovov  avceyxtmv  oq* 
yavop.  Dies  brachte  Sintenis  auf  eine  zweite  Aeuderung,  nemliek  %ak 
Tc5v  xaAoSv  o  ftovov  avotyxaiov  oqyavw,  Alleta/daa  Relativam  stdri 
die  einfache  Verbindung  dieser  Worte  mit  den  vorausgehendeii  dag- 
nsQ  d£vrs(fov  amfia.  In  beiden  Conjeetaren  aker  atört  aniek  das  (mvoi^ 
welches  neben  dem  ivayxaiov  mir  ganz  überflüssig  luid  imoats  er* 
scheint.  Doch  anch  der  ganse  Gedanke  selbat  apriekt  miek  niekt  ttu^  * 
er  enthalt  etwas  übertriebenes  und  üftwakres.  Dem  Plutarek  komite 
es  nahe  liegen,  dasz  dem  Denker,  dem  Dickter  die  Sobrift  anck  ein 
oQyavov  xmv  naJüäv  sei ,  wenn  man  niekt  anek  an  den  Kttnsller  den- 
ken will.  Wendet  man  ein,  dasz  Plutarch  nach  der  Anschauungsweito 
des  praktischen  Römers  und  noek  daza  eines  Cato  sprechen  müsse, 
nun  so  gab  es  doch  für  diesen  einen  doppelten  Weg  die  €%aXa»  inaaer- 
lieh  darzustellen,  die  Gabe  der  mündlichen  Rede  und  den  Ruhm  krie* 
gerischer  Theten.  Dies  sagt  auch  Plutarch  in  dem  folgenden:  alX 
ovdh  T^v  do|av  fAsytCtov  ayaitmv  ig>aiv€TO  r-qv  ccTto  xoiovtmv  ay&i' 
viov,  %oXv  6h  (»alXov  iv  taig  fidxccig  xaig  nqog  tovg  nolsfiiovg  xeA  Ttti^f 
Qxffaxütag  ßovXofLSvog  svdoKifietv  ixt  fittQaxiov  cov  xQavfidxfov  xo  Gtofict 
IMorfov  ^iumka»  4%ßv,  J)arnni  siehe  ich  wegen  des  Gedankens 
die  aader«  Conjectnr  ron  Sinlenia  vor:  xai  xmv  xaX^v  ov  fiovovy 
ivaynaikiv  i*  o^yavw,  SoUte  aick  aber  derselbe  oder  wenigstens  der 
verwandle  Gedanke  niokl  eialaeker  und  weniger  umständlich  ausdrücken 
Inasen?  Okne  ans  Sokaefera  Anmerkung  zum  Teubnerschen  Plutarch  zu 
wiMen,  dnaa  Orellt  mir  snvorgekommeu  war,  half  ich  mir  durch  eine 
'  kleane  Umelellung:  t(Sp  xaXdav  fiovov  ovx  avayy.uLov  o^ctvov. 
Was  stakt  dieser  Conjectnr  Orellis  entgegen,  dasz  sie  Sintenis  iu  kei- 
ner seiner  drei  Ausgaben  erwfibnt  hat? 

^  Ebd.  Kap.  4  heiazt  es  in  der  Weidmannschen  Ausgabe:  üxoxtiyg 
<JW  i^uviia^op  tov  Kaxmva  xovg  jihv  äXXovg  vno  rc5v  twJvov  d^avo- 
filvotig  Mrl  fUtXaintOfUvovg  huI  VTto  xtov  ridovav  ogavtsg.  In  Schaefers 
Ausgabe  finde  iek'  daa  zweite  nttl  vor  vtco  rc5v  tjöovmv  nicht  und  in 
den  *nttlnadverslenes'  auch  nichts  Ober  die  Steile  gesagt.  In  der  Aus- 
gabe von  1830  bat  es  Sintenis  auch  weggelassen  und  bemerkt  in  der 
Note:  *vn]g.  ftaX.  ml  imco  Bryani  monitu  correxit  Ueiskiuä'.  In  einer 
Sckniansgake  Wirde  ick  xerl  am  wenigstens  beibehalten  haben.  Ich 
kitt  uf  die  Vernintung  gekommen,  dies  xai  habe  sich  von  öinem  vno 
in  den  andern  verirrt  und  Plutarch  habe  geschrieben:  Tuvg  ixlv uXXovg 
Kid  twi  TWf  stivav  ^Qavofiivovg  xcu  ficdaccoftivovg  vito  rwv  tjdovcay 
O^vxtg. 

Eiseuach.  K,  H,  FunkhaeneL 


% 
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Erste  Abtheiluiig 

lieraiisgcgebea  vou  Alfrei  Fieckeisea» 


Die  tuUürliche  Ordnung  der  pinionischen  Schriften  dargeslelU 
ton  Dr,  Eduard  MufiJt.  Berüiii  F  riMwilirn  Yiiilifriwoli 
iMDdiii^.  1867.  XIV 1.  596  S.  gr.  8. 

Denselben  GedaikMi  VttMeit  Suckow  am  ScbiMM  seines  in  dem 
Reichen  Verlag  wie  das  vorliegende  Werk  erschienenen  Buckat  ihtr 
4ie  Form  der  platonischen  Schriften  andeutet ,  dasz  die  letilerftt  nach 
4n  rarsokiedonen  Lebensalter»  ia  welchem  Sokrates  ia  ikaea  auftrin, 
an  ordnen  seien,  halte  vor  ihm  aabon  Ur.  Muakia  aeiaor  griecli.  Lük- 
gesch.  geäussert  und  suohl  ika  aaa  klar  auf  gaii  anderen  GrundlagM» 
als  die  von  Suckow  bisher  entwickelten  sind,  aoaaaltthren.  Er  reohaat 
dabei  selbst  auf  nichtphilologiaeke  (aoak  niektpbiloaopbiaake  ?)  Leaar 
(Vorr.  S.  Xll),  wobei  wir  denn  sofort  die  ^emerkong  mihi  aaitavMokaK 
Iv(Minon,  dasz  nie  bereits  die  Forschung  als  solche  vor  4aa  gröaaara 
Fttblicum  gekört,  eondern  tedigliok  die  Ergebnisse,  and  zwar  ersi 
Baehdem  sie  zuvor  die  Probe  einer  saehkuadigea  Kritik  baatanden 
kaben.  ladesaea  bat  dieae  Tendenz  des  Vf.  die  darabaaa  wiaaaaaekaft* 
liehe  Haltung  seiner  Darstellung  nicht  beeinträchtigt,  aoidars  akar 
BOak  die  Gewaadtbait  und  Klarkeit  daraalben  befördert 

Br.  Ü  aenat  aeiaa  Anordnaag  dar  plat.  Dialoga  dia  BatarUahe^ 
•U#  frOherao  dagagaa  kflattlioke,  weil  tia  aaf  gavlaaea  pbUoao]iikiaakai 
c»dar  blatoriaekea  VorauMalaoageo  karaktea,  dia  naa  aieh  erst  kflaal- 
liak  ans  den  Bebriftaa  salbst  kabe  dadnaiaraa  aiilsaea,  aai  ala  daaa 
wiadar  aar  Graadlaga  ikrar  Aaordaao^  sa  »aakaa»  aad  wall  aia,  von 
aiiaalaea  Marbaalea  kargeaowBaa,  awar  daaaalkaa,  akar  aaak  kaiaan 
IMara  Warlb  hätten  als  dia  kOnstliekaa  Systaia  In  dao  X^atarwisaan- 
aabanen  (Vorr«  S.  VI).  Allein  waaa  dia  Beaaickaaagaa  diaaaa  Bian 
luibaa  sollea,  so  gehört  aiekt  viel  daan  oai  aiaansekan,  daaa  ^  fa* 
ladeswega  oaiMkekrea  sind.  Dann  gawis  ist  das  varsekiadaaa  Labaas- 
alter des  Sokrates  dock  oor  aia  eiasdnaa  Moamt  ia  den  ßehriftaa, 
■ad  wira  es  selbst  das  eigeallick)  bafrnoktaade,  so  wird  ein  kleraaf 
gabaales  Systeai  doek  vialnabr  a,  B.  aiit  daa  ktestliehaa  SystaMa 
dar  Botanik  verwandt  sein,  weleke,  wie  daa  Liaadseka«  bloss  aaf  die 

A.  Jahrb.  (,  PhU.  n.  I*ued.  B<k  LX&VU.  üß.  12.  55 
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Befrnchliingsvverkzeuge  gegründet  sind.  Uüd  jiocli  dazu  ist  jenes  Mo- 
ment ein  Hülclies,  welches  man  bereits  bei  einer  sehr  oberflächlichen 
Lectui  ü  gewahr  wird.  Niemand  wird  dagegen  Schleiermachcr  es  be- 
streiten  wollen,  dasz  seine  Anordnung  auf  einem  höchst  eingehenden 
Studium  Platous  und  dem  Streben  nach  einer  möglichst  genauen  Durch- 
lorschung  aller  Einzelheilen  in  seinen  Dialogen  und  ihres  gegen- 
seiligen  Zusammenhanges  beruht.  Ist  daher  diese  Anordnung  dennoch 
mit  vielen  der  ihr  zu  Grunde  gelegten  Deductionen  nur  eine  kunsttieke 
geblieben,  so  erklirt  sich  dies  ganz  einfach  daraus,  weil  ihm  jeaes 
BemAhen  trotzdem  noch  nicht  ganz  gelungen  ist.  Und  das  wird  doeh 
wol  Hr.  M.  selber  nicht  leugnen  wollen,  4au  seit  Sebleiermacber  in 
ganzen  ein  immer  steigender  Fortsebritt  in  dar  Allseitigkeil  and  Rieh* 
tigVeil  solcher  Baobacbtongen  stattgefunden  bat.  Ufiußge  Rackaehritle 
im  einzelnen  sind  danil  ni«lit  aoigeaobloaaen :  daa  iat  ao  dar  Dttirücba 
Bnlwtcklongsgaag  allar  wahrhaft  lebeadigea  wiaaenaohaflliebea  For- 
aehnng.  Wer  fretlieh  Abweiohongen,  die  atit'daai  gleiohea  Priaeip 
▼ertrlglieh  sind,  bei  veraehiedeaen  Aabiogera  deaaelbea  schon  ala 
eiaea  Beweia  fdr  die  Verhebribdl  dieaea  Princips  aelber  aaalall  aar 
eral  ala  ela  Zeichen  mekr  aad  minder  geaaaer  Beobacblangea  aaaiehl, 
wie  diea  Hr.  M.  gegeeaber  der  Henaannaehen  Anordaaag  darehwef 
that,  der  hal  leicht  beweiaea;  aber  der  ficht  auch  aaatatt  wiaaeaaehafi» 
lieber  Waflea  arit  bloaaea  Advocatea*  and  RhetorenkOaaten,  worlber 
ich  bereila  Hra.  Sackow  gegen  ober  meine  Meiaaag  gesagt  habe  (la 
dieaea  iahrbOcbera  1856  S.  630).  Und  gans  voa  dem  gleichen  Schlage 
wie  jenen  Gerede  ron  kOnatlicben  Syalemea  iat  der  Vorwarf,  dea  dler 
Vr.  6. 14  allen  Anhängern  einer  aolohen  hiatorlachen  Aaordoaag  aoch 
im  beaoadcrn  macht.  ^Maa  pracpariert  aich'  aagt  er  *ana  dem  achrel- 
beadea  Plaloa  erat  den  denkenden  nnd  dann  wieder-  inrflck  aoa  dem 
denkenden  den  achreibenden  and  bewandert  daranf  daa  Brgebala  eiaea 
eoleben  hiatorlachen  Yerfahreaa.*  Wie  kaan  maa  ea  dcna  andere  sm» 
chea?  Schlieaxt  etwa  aicht  jede  wiaaenacbaflllehe  oder  wenigsteaa 
empiriacb-wiaaeaachafUlcbe  Untcranchang  saaicbat  Toa  der  Wirkoag 
aaf  die  Uraache  and  daaa  wieder  von  der  Uraache  aaf  die  Wirknog 
sarick?  Wenn  Hr.  M.  daa  fflr  einen  Zirkel  im  Beweise  hilt,  ao  weiai 
er. nicht  wae  ein  Zirkel  im  Beweiae  iat.  Hitle  *man'  gleich  namil* 
telbar  ia  dem  gaaxea  achreibendea  Platoa  Ton  rorn  herein  nach 
den  denkenden  geVnaden,  ao  bitte  er  Recht;  aber  ao  hat  *maa'  ea  aach 
aicht  gemacht,  aondern  *man*  iat  von  eiaielaen  Stellen,  wie  aameatllch 
der  im  Phaedon,  ausgegangen ,  in  weiehea  der  aehreibende  Platoa  eich 
Qber  dea  deakeadea  eaaapricbt  oder  ia  deaea  aich  doch  aooat  der 
letalere  im  eraleren  anverkennbar  an  maaifeatierea  acfaiea»  aad  hal 
daaa  eral  an  dem  gaaiea  achreibendea  Plaloa  die  Gegeaprobe  gemacht, 
ob  er  aach  la  dem  Bilde  dea  deakeadea  aliaime,  wie  man  ea  aich  vor- 
liafig  aas  jeacn  Eiasdbeilea  hergeleitet. 

Mit  dem  allem  iat  aan  natttrlicb  noch  aichta  gegea  Hra,  M.8  Aa- 
ordaang  bewieaea,  aoadern  aar  erat  Lall  and  Licht  anter  die  Parteien 
gleich  verlheilt  Aber  daa  ddrfen  wir  aach  jeaem  Eingang  erwartaa, 
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dasi  der  Urlieber  dieser  Aoordnaegr  mit  ihr  eiae  allseitigerc  Dotailbc* 
obachtno^y  aU  sie  bisher  erreicht  ist,  ▼erbinden  wird,  uod  miiäseu  da- 
her tos  jöro  berein  sehr  bedenklich  werden,  wenn  gleich  darauf  die 
ErUiriing  folgt,  er  bebe  bei  der  Reichhalligkeit  des  Stoffes  auf  den 
iBbalt  der  einaelien  Gespräche  nor  im  gaazeQ  nnd  grosien  eingehen 
könoeii,  bebe  aber  anch  aar  den  Weg,  wie  aaeb  seiner  Anordnung 
ateb  der  biatoriaobe  nad  philosophisobe  Zasammenhang  ungeswungon 
Tereloen  laase,  setgen  and  die  Foraeber  anregen  wollen  die  platoni« 
icbeo  Sebriflen  ancb  eitinal  Ton  dtaaeai  Geaioblaiinnkte  aus  an  betracb- 
loa  (Vorr.  jS.  X). 

Doeb  arleilen  wir  liehl  m  acbaelL  Ott  Iii  aben,  sagt  uns  Hr.  M. 
S.  11  f.  vgl.  S.  45  n.  590,  der  Feblar  an  allen  biiberigen  BetraoUnnga- 
weifen,  daai  man  an  vorwiegend  den  Inbali  i«  Ange  gehabt,  daan  «an 

.  in  Plalon  mehr  den  f  biloaopben  ala  den  Diebtar  geneban  nnd  daber 
nneb  seine  eigentbflmliebe  diaiogisebe  D|;rstellnngaforai,  wolebe  aieb 

-  ans  dem  Inhalt  nicbt  berleiten  lisil,  niät  in  erkl<ren<v«rmoeb4bal. 
Wanderbar .VHan  aollte  denken,  gerade  je  mebr  auin  in  Piaion  den 
Biebter,  den  Künstler  erbliokt,  desto  mabr  mflate  sieb  aeine  Form  nna 
dem  Inhalt  erkliren  lassen.  Fragen  wir  doeb  bei  jedem  Kanstwerko 
saniebst  naeh  dem  letaleren  und  nennen  es  nur  dann  and  nnr  dämm 
gelungen,  wenn  wir  Anden  dass  dieser  besliiimle  Inbalt  aieb  in  keiner 
anderen  Form  so  rollkommen  darstellen  Hess.  Aber  vielleiebt  ist  dies, 
dass  man  in  Piaton  vorzugsweise  den  Diebter  erbliekt,  nnr  das  andere 
Extrem ,  welebes  Hr.  M.  gleiebfalle  vermeiden  will  ?  Spriobt  er  dock 
von  einer  Unterscbeidnng  des  Pbilosopben  nnd  des  Diebters  in  deasen 
Uanosgestalt*  (S.  25);  sagt  er  doeb,  man  mflsse  es  oft  dem  Dtehter  an 
gute  halten,  wenn  nicht  ein  streng  wissenscbafUieber  Gang  inne  gehal- 
ten wird,  und  es  anf  Reebaang  des  Pbilosopben  setzen,  wenn  der  Dieb*- 
ter  saweilen  soblftft  (S.  29).  Aber  wo  bleibt  daan  die  ianige  Harmo* 
nie  swischen  Inhalt  und  Form  (S.  13)?  Daan  haben  ja  doeb  entweder 
diejenigen  Recht,  welche  die  poetiacfae  Form  für  eine  awar  anaMtige, 
aber  doch  eigentlicb  ftberflOssige  nnd  den  philosophischen  Inbalt  be- 
ointricbtigende  Zugabe  halten  (S.  11),  oder  aber  die  Form  iai  dem 
Piaton  selbst — naeb  Art  mancber  scbleebten  wissensebafUieben  Blleher 
— ^dle  Hauptsache  nnd  der  Inbalt  nimmt  erst  den  sweiten  Rang  ein, 
oder  endlich  es  findet  bald  das  ^ine  nnd  bald  das  andere  atatt,  «nd 
bieraaf  führt,  genau  genommen,  eigentlicb  die  snletst  angerobrte  Aen«- 
ssernng  des  Vf.  hia. 

Und  woraus  erklSrt  er  denn  selber  den  eigenthOmlieb  plalonlscben 
Dialog?  Daraus  dasa  die  plat.  Lebre  nocb  kein  objeetiv  abgeaohlos- 
senes  System,  sondern  nocb  mit  dem  paedeoiischen  Element  unmiltol« 
bar  verbundene  iebensSussernng,  Streben  nnd  Forschen  sei  and  sleii^ 
deshalb  aacb  nnr  an  einem  praktischen  Ideale ,  am  Sokrates  daratellen 
lasse  (S.  II  t  vgl.  S.  28  u.  520  f.).  Sehr  riebtig;  aber  bitte  Hr.  M.,  an* 
atatt  sieb  mit  Scbleiermacber  nnd  Hermann  bernmanscblagen,  erat  ein- 
mal angeseben,  ob  nicht  schon  andere  Leute  vor  ibm  dieselbe  Erfcli- 
rnng  gegeben  bitten,  so  Wirde  er  gefunden  haben,  dasa  dieaer  Ge- 
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SU  lilspunkl  bereits  von  üaur  und  Zeilen  ein^rehcfHi  eiMnirrl  war.  So 
nber  zeigt  er  hietlurch  mir,  dasz  er  Zellers  Pliil.  d.  Gr.  und  soniit  die 
beste  Darstellung  der  plal.  Philo.Mij^hic ,  welche  es  Q\hi^  nicht  kennt, 
nnd  etnpUelitt  80  aufs  oeue  von  vorn  herein  seine  genügende  Sach- 
kenntnis we»ii<r. 

Und  (liL.^c  KrUlärnnsr  wäre  nicht  aiis  dem  Iniiall  der  plat.  Fhit. 
Iierji^enommen  ?  N\  olier  konmit  denn,  müssen  wir  doch  billig  >Yeitcr 
fra<ren,  eben  die  Thntsnrlie  selbst,  dasz  sie  [»ocii  kein  blosz  objectives 
und  ganz  abgeschlossenes  System  war?  >'ieileichl  daher  dasA  dies  ans 
der  sokratischen  auch  in  sie  uberfficrig  (S.  2H)?  (Jewis;  aber  wolier 
kam  CS  denn  in  der  sokratischen  Philosophiii  selber?  Hatto  der  Vf. 
das  Zellersche  Buch  studterl  und  sich  nicht  freiwillig  dieser  l^eglen 
L«»ni  lit(^  ilnrch  die  Pfade  des  ^rriechischen  Denkens  beraubt,  so  \n  urdc 
er  dessen  inne  geworden  süin,  wie  dies  einfach  daher  rfihrl,  weil  der^ 
Inhalt  der  soUraliscben  Lchr^  zunächst  nnr  der  einzige  Setz  ist.  dasz 
allein  das  begriffliche  Wissen  das  wahre  Wissen  sei.  AN'oduteh  nn- 
terscheidel  sich  denn  der  platonische  Dialog  von  den  IDialosren  der 
anderen  Sokratiker?  Etwa  dadurch  dasz  die  letzteren  keine  wirklichen 
Mimen  sind  (S.  11  vgl.  5'20) ,  sondern  einfache  sukratische  Dialoge 
(S.  49)  ,  die  entweder  nur  historiscli  Irene  Berichte  über  wirkliche 
Unlerrediiniren  des  Sokrales  enthielten,  wie  bei  Xenophon,  oder  ihm 
nur  eine  Kollo  in  der  Besprechung  einzelner  pbilosopliisther  Fragen 
zuertheilten ,  wie  bei  Aeschines,  Kebcs,  Simon  und  in  den  .lugend^Nor- 
ken  PIntons  selbst,  dem  ersten  Aikibiades,  dem  kleinen  Ilippins  und 
dem  I  ysis  (S,  44)?  Also  diese  letzteren  und  z.  B.  Xenophons  (i;i>huahl, 
welches  uberiliis  doch  wol  schwerlich  ein  bloszer  treuer  historischer 
Bericht  ist,  wären  danach  noch  keine  Mimen?  Simon  und  Kebes  aber 
müssen,  beiläufig  bemerkt,  ganz  aus  dem  Spiele  bleiben,  da  die  Dialoge 
unter  ihrem  Namen  wahrscheinlicli  erst  später  gefälscht  worden  sind. 
Ich  dächte,  der  ganze  Unterschied  liegt  hier  eben  im  Inhalt,  der  bei 
einem  Xenophon  und  Aeschines  seine  eigculltch  philosophische  Schürfe 
verliert,  bei  Piaton  aber  eine  noch  viel  erhohlere  wissenschaftliche 
Bedeutung  irewinnl,  und  Hr.  M.  gibt  mir  das  S.  5*20  auch  selber  un, 
dasz  Plalon  den  '  mehr  zufälligen  Conversalionsdi  U  "  jener  anderen 
in  das  wahrhaft  wi^seiischaftlicbe  Gespräch  vcrwnndell  habe.  Gleich- 
M^ol  aber  bleibt  er  dabei,  die  pint.  Dialoge  seien  Mimen,  und  diese 
Eigenschaft  könne  aus  ihrem  Inhalt  nicht  erklärt  werden.  Gerede  als 
ob  diis  uiciil  jene  bloszen  Conversatiniis(lialri2^e  eben  so  gut  sein  konn- 
ten und,  wie  wir  es  aus  Xenophons  (iiistuKiiil  und  selbst  aus  dem,  was 
wir  von  den  Dialotren  des  Ar^rhines  noch  wissen,  ersehen,  dies  we- 
nigstens zum  Theil  aucli  wn  klu  Ii  ^^  nren.  Und  was  gab  ihnen  «liese 
Kigenschaft,  wenn  nicht  der  ol)  si  llKst  wissensi  haftlich  verkümmerte 
sokratischo  Inhalt?  Und  wenn  wir  gern  zugeben,  dasz  die  plal.  Werke 
weit  vollendetere  Mimen  sind,  und  nun  zugleich  in  ihnen  jenen  Inhalt 
in  seiner  tiefsten ,  frnchlbringendslen  Bedeulsamkeil  erfaszt  sehen, 
dann  sollen  wir  doch  das  erstere  vom  Iclzteren  für  unabhuni^nL^  hallen? 
Doch  Hr.  M.  wird  uns  nebeo  jenen  mehr  unpiiilosopbi«cheo  Sokraiikero 
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das  Heispict  derer,  welche  swUchea  ihnen  nnd  Piaton  in  der  Mitle 
sUndcn ,  eines  Phaedon ,  Aristippos ,  AntisUienes  und  Euklcides  enU 
fegenbalten,  die  er  bei  dieser  Gelegenheit  freilich  selber  mit  Unrecht 
ger  oicht  in  Anschlag  gebracht  bat.  Wir  wissen  von  diesen  Männern 
sa  wenig,  um  mit  Sicherheit  sagen  zu  können,  wie  es  mit  der  rninii^) 
sehen  Vollendung  ihrer  Dialoge  stand,  obwol  es  dem  Phaedon  nicht  an 
derselben  gefehlt  zu  haben  scheint  und  Antistbenes  für  einen  guten 
Darsteller  galt.  Indessen  ist  es  gewis  glaublich,  dasz  Antistbenes  und 
Eukletdes  durch  ihre  unvermittelte  erisliaclm  Anwendung  der  zenoni- 
sehen  Dialektik  oft  auch  zu  der  Nüchternheit  des  zetionischen  Dialogs 
hinabzustei(,rcn  genöthigt  waren,  und  wenn  sie  dann  hinter  der  mimi- 
schen Kiiüst  auch  eines  Aeschines  und  Xenophon  zurtickblicben ,  lag 
dann  der  Grund  nicht  etwa  darin,  dasz  der  sokr.  Inhalt  bei  ihnen  nicht 
biosz,  win  hei  jefien,  verkümmert,  sondern  auch  geradezu  verfälscht 
war?  Doch  nein,  l!i .  M.  sagt  uns  S.  29:  sie  suchten  in  der  sokr.  I.chro 
nur  nach  Principien  zu  einem  phil.  System,  wahrend  dem  Plalon  in 
Sokrnfcs  die  Weisheit  selbst  Verkörpert  war.    ^^  ;is  üm  di m  erstem 
Ik'hauptuntj:  waiires  ist,  liejG^t  in  dem  eben  bemerkten  ang^odLuitet,  aber  ^ 
sclilies/.t  denn  beides  cinaiukr  aus?   Und  woher  woisz  der  Vf.,  dass, 
nicfit  auch  diesen  Männern  trotz  alle  dem  und  alle  dem  Sokrates  die 
Verkoi  j)crun^  der  Weisheit  war?  Weshalb  hätten  sie  denn  sonst  über- 
hauftt  dio  mündliche  Vorfraf^sweise  des  SokrRles  anch  auf  ihre  Schrif- 
ten übertragen  und  ihm  die  Hauptrolle  in  denselben  aiiirewiesen  ?  Wie- 
der sehen  wir  also,  dasz  alles  nur  darauf  nnkarn  ,  wie  sie  selber  sich 
diese  Weisheit  dachten  und  was  ihnen  niithin  der  Inhalt  derselben  war. 
Nein,  sagt  Hr.  M.,  es  fehitti  allen  andern  Sokratikern  die  ideale  Auf- 
fassung des  plat.  Sokrates  und  eben  damit  auch  die  höhere  {xx  tische 
Schönheit  (S.  45).  Nicht  zu  leugnen,  aber  der  Vf.  hat  hier  nur  leider 
vergessen,  da.sz  ihm  vorher  die  Anschauung  der  plat.  Phil,  an  dickem 
prakliscben  Ideal  nicht  das  prius,  sondern  das  consequcns  war.  Will 
er  einen  Zirkel  im  Beweise  kennen  lernen,  Iiier  ist  er  iu  bester  Form. 
Hier  sind  denn  nun  naturlich  seine  Behaiiplunf;o(i  auf  der  Spitze  ihrer 
Unhaltbarkoit  angelangt,  und  nun  bricht  dem/iilolge  die  Waliriieil  doch 
endlich  durch,  indem  er  S.  53  diese  ideale  AulFassung  des  Sokr.  selbst 
auf  das  nachdrücklichste  erst  als  eine  Frucht  der  Ideenlehre  erklärt 
and  damit  glQcklich  sein  ganzes  bisheriges  Gebäude  selbst  wieder 
amstur/U.   lind  wol  bemerkt,  ich  räume  dem  Dichter  Plalon  viel  mehr 
ein,  als  es  hier  noch  Hr.  M.  thut;  nur  der  Tendenz,  der  SvvafAig  nach, 
mit  Aristoteles  zu  sprechen,  leite  ich  den  eigenthümlich  platonischen 
Dialog  in  letzter  Instanz  aus  seiner  Lehre  her;  dasz  aber  die  Ausfüh- 
rung so  gelang,  das  schreibe  ich  lediglich  aut  die  Hechnung  seines 
dichteriscben  Genies,  oder  besser  gesagt:  weil  die  ganzo  unverküm- 
mertc  Lebensaufgabe  Platuiis  nicht  durch  einen  bloszen  Denker  gelöst 
werden  konnte,  so  hat  die  Vorsehung  ihm  zugleich  die  Gabe  des  Dich- 
ters verliehen.  Wenn  aber  Hr.  M.  mir  entgegenhält  (S.520),  dasz  der 
Inhalt  der  plat.  Phil,  und  das  Streben  nach  Systematik  weit  passender 
io  der  einfachen  wissenschaftlichen  Abhandlung  ihren  Ausdruck  ge- 


i..iyui<-cü  uy  Google 


8^4    E.  Hank :  die  mlftrlicb«  Ordonng  der  platonischen  Schriften. 

fanden  hätten,  so  vergiszt  er  dasz  ich  die  eigenthamlich  platoniseh« 
Fora  des  DIalogii  tueh  nlebl  direet  voa  dt,  aoBdem  mit  frasdrOekliober 
Berufung  aof  Zoller  erst  dnreh  gans  dietelfaeii  Mittelglieder  hergeleitat 
habe  wie  er  selber.  Gesteht  er  endlteb  so,  dess  schon  Ariatotetaa  nadi 
die  abrigen  onmtttelbaren  SefaOler  Platons  Toriagsweise  den  Inhalt  der 
Sehrlfiev  ins  Auge  faaslen  (S.  58),  so  bitte  ihm  dies  wol  nm  so  nehr 
Sern  Fingerseig  dieneii  sollen,  nie  er  doch  soast  so  giftabig  an  den 
Auffassungen  des  Attertbnais  hingt,  dass  er  s.  B.  meint,  weil  die  alten 
in  dem  Antiphon,  Glankon  nnd  Adetmantos  im  Parmenides  die^Brndar 
Flatona  gesehen,  mQsten  noch  wir. noth wendig  das  gleiche  thnn,  trots- 
dem  dasz  anch  ihnen  keine  anderen  Qnellen  als  eben  dieser  Dialu^ 
aelbst  dafflr  sn  Clebote  gestanden  (S.  64). 

Hit  diesem  allem  hingt  denn  anch  die  rerkehrte  Ansdehnong  sih 
Mmman,  die  er  dem  an  sieh  richtigen  Satse  gibt,  dasa  die  plat.  Phil, 
noch  kein  fertig  abgeschlossenes  System  sei.   Nemlich  wir  kdnnen 
ans ,  sagt  er  S.  IS ,  wenn  wir  nns  die  Mibe  geben  wollen  (waa  alao 
eigentlich  wol  gar  nicht  nötbig  ist?),  die Resnltate  Ton  Platons  Denken 
und  Forschen  allenfalls  anch  in  ein  System  bringen ,  das  wir  aber  Pin- 
ton  selbst  nnteranschieben  dnrchana  nicht  berechtigt  aind.  Was  helssl 
es  denn,  daas  mit  der  plat.  Lehre  das  paedentische  noch  nnmittclhnr 
yerwachaen  ist?  Doch  wol  nnr,  dasz  Piaton  eine  wol  snsammenstim- 
mende  Kette  von  Oedanken  ans  «ns  selber  haranabilden  will?  Und  wem 
ihm  das  endlich  gelnngen  ist,  dann  sollten  wir  ihm  dieselbe  nicht  n«- 
terschieben  dirfen?  Wosn  kimpft  er  sonst,  wie  Hr.  M.  selber  herTOr- 
hebt  (s.  n.)»  «o  Yiel  gegen  die  WidcrsprQche  seiner  Gegner,  wenn  er 
nicht  selber  anf  eine  in  sich  harmonisch  b^llmmte  Weltanachannaf^ 
d.  h.  eben  .ein  System  bei  sich  nnd  nndem  wenigatens  hinarbeitetet 
Und  was  ist  denn  die  Ideenlehre  selbst,  die  doch  noch  Hr.  H.  sich  be- 
rechtigt glanbt  Piaton  onterznachieben,  wenn  sie  nicht  ein  System  isl? 
Etwa  nnr  eine  snbjectiTo,  hdchat  wahrscheinliche  Meianng ?  So  etwM 
mag  sich  freilich  Hr.  M.  einbilden,  indem  er  ans  S.  296  Tcraichert,  so 
.  eitel  sei  Piaton  nicht  geweaan  in  seiner  Philosophie  allein  das  Heil  u 
aehen ,  und  so  sei  anch  die  Akademie  gar  nicht  blosz  dazn  bestimmi 
gewesen  Plaloniker  im  strengen  Sinne  z«  bilden,  sondern  znnichat  bot 
die  ihr  sich  nnschlieszenden  Jinglinge  aberhaupt  fir  das  gnte,  jirnhre 
nnd  schöne  zn  gewinnen,  oder  indem  er  S.  224  am  der  Mythen  *wilies 
(man  rgl.  was  ich  hieraber  in  diesen  Jahrb.  Bd.  LU  S.  24  f.  126  f.  be- 
reits gegen  Steinhart  bemerkt  habe)  den  Plalon  znm  GUmbenaphiloao« 
phen  macht  nnd  ihnlich  S.  504  gar  nns  einreden  will,  daaz  Platoo  die 
Idee  dea  jg^ntan  fir  den  menschlichen  Verstand  nnr  nia  Hypothaae,  ffir 
das  menschliche  Herz  nber  als  Gewisheit  hinstellen  wolle.  Wer  da- 
gegen webs ,  wie  Plalon  iber  nlles  bloste  ghwben  nnd  meinMi  nnd 
fihlen  gageniber  der  altein  nns  daa  hSchste  nicht  bloaz  theoretiechi» 
aondern  anch  praktisch  erschlieszenden  Verannfterkcnntnis  arteilt,  wie 
«r  das  eigentlich  schöne ,  wahre  nnd  gnte,  ja  daa  wirkliebe  allein  im 
die  Ideen  vorlogt,  der  wird  aich  durch  solche  Behaaptungen  ketaem 
Aogcnbiick  ine  machen  lassen  and  nicht  daran  iweifeln,  daaz  di« 


BUiUm,  iitf  M  ii«  taiM,  dabei  »nr  aiiTcntattden  seit 
o«4  4lw  rittoa  •ll«rtiiga  00  ei|tl  war  jede  Philosophie,  die  oiehl  die 
IdMB  MflrtMali,  d.  h,  «Im  jede  aBdero  Philosophie  als  die  teine 
wirltitcli  ttii  wvotlkowMNier  als  die  letelere,  ja  streog  genommeB  für 
^ar  keiee  wirkliche  Philosophie  za  halten. 

Usd  se  folgt  denn  auch  hier  der  Widerspruch  auf  dem  Fusze  nach. 
Pia  Ion,  heiszt  es  im  Zusammenhang  mit  jener  obigen  Bemerkung,  dasz 
die  ideale  Auffassung  desSokrales  aus  der  Ideenlehre  hervorgegangen 
sei,  weiter,  habe  abgesehen  von  den  oben  genannten  drei  Jugendschrif- 
tan  seine  Werke  erst  nach  seinen  Ueisen  und  nach  der  ErölTnuii;:  der 
Akademie  geschrieben,  nachdem  er  iinl  seinur  BiUluni^  z\im  AhscIilusÄ 
gekuniinen.  Wie  könnte  de  na  Pluton  jeiuaib  iml  seiner  liikluni;  /.um 
Abschl(js7.  gekoinmen  sein,  wenn  es  nicht  weniirslens  bis  /.u  einem  [.ge- 
wissen Grude  auch  mit  seinen  Aiiäichlcn  niul  Lelireii  der  Fall  war,  du 
doch  wol  nichts  anderem  ols  eben  diese  d  is  KrL,ebnis  seiner  Bildung 
gewesen  sein  können,  d.  Ii.  aber  eben  wenn  diese  iiiclil  wcnigslen.s  iii 
den  Uinrisseu  ein  System  btldclen?  Aus  der  obigen  GrundinbclKunuig 
des  plut.  Dialogs  aber  folgert  Ilr.  M.  sodann  weiter  als  die  uotluNen- 
dige  Conseq.aenz,  dasz  üucU  die  Darstellung  der  plat.  Lehre  nur  an 
der  genetischen  EiUvvicklung  des  SoUrales  gegeben  werden  komjlo 
lind  dasz  riatüii  nach  diesem  feslen  Tlane  verfahren  muste;  und  in  der 
'I  hat ,  weüu  Wirklich  diese  GrtindanfTassung  nicht  in  letzter  Rücksicht  i 
«OS  (lern  Inhalt  herzuleiten  wäre  und  Hr.  M.  dies  nicht  selber,  wie  wir 
iei«j:lon,  i^a'tfian  bulle,  so  wurde  dies  eine  nothw  endige  Folge  sein.  So  | 
aber  ist  es  so;;,Mr  weil  oatürlicber,  dasz  Plutun  bei  dem  jedesmaligen  i 
dar2.uäteiieuden  Inholt  sich  den  Sokrales         iu  die  Ltiigebungen  so 
auch  in  das  Lebensalter  versetzte,  welchea  er  jedesmal  lur  diesen  In«  I 
ball  am  passendsten  fand.  j 
Doch  das  nalürlichero  ist  darum  noch  nicht  das  richfij^pro  ,  und  \ 
wir  müssen  daher  die  Ergebnisse  von  der  Anordnuu«;  des  Vf.  inj  be- 
sondorn  prüfen.   Er  IheiU  den  ganzen  Cyclns  wieder  in  drei  np|ien, 
deren  erste  den  Sokrales  nach  seiner  Weihe  zum  Philosophen  im  rar> 
menidcs  als  Kämpfer  für  die  Wahrheit  gegen  alle  falsche  W  eisheit 
darstellt  und  ihren  Abschlusz  im  Gastmahl  errcicli!;  die  zweile  ,  den 
Phaeürus.  Tlulebos,  Staat,  I  imaeos  und  Krilias  umfassend,  zeichnet  ihu 
als  Lohrer,  die  dritte  als  Märtyrer  der  Wahrheit,  so  jedoch  dasz  er 
dio^^elhc  iiiehl  t)los7.  iiiednrch^  sondern  aach  dtiToh  die  Kritik  der  ent- 

g©g©Dgesel/-len  Ansichten  beweist. 

Was  DUO  also  zunächst  den  Parmenides  anlangt,  so  versulicrt 
uns  Hr.  M.  S.40  f.,  hinsichtlich  keines  andern  Gespräches  sei  die  hath- 
losigkeit  bei  den  bisherigen  Anordnungen  grösser.  Allein  eine  unbe- 
fangene Betrachtung  lehrt  im  Gegentheil,  dasz  bei  keinem  andern  Gc- 
sprich«  die  gleiche  Richtung,  welche  hier  di«  Forschung  bei  Beken- 
tmn  ganz  entgegengesetzter  Ansichten  genoBunei,  «ich  so  entschieden 
hmwfetteUt  hat  w»d  dass  folglUb  bei  keinM  andern  die  jetzt  gang- 
km  Ansidii  eine  ronirteibkwfir»  lit»  2dll«r,  der  dtmaU  noch  we- 
müMk       Schtokf  Mhwich<tt  ABordaiUBg  iahieng,  nod  Harnim 
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kamen  zuerst  unabhängig  von  einander  zu  derselben  Zeil  auf  das 
gleicho  Ergebnis.   Brandis,  gU:iclifails  im  wesentlichüii  ßcketiiier  der 
Schlciermacherschen  Aiisiehl,  sprach  sich  sofort  tur  dasselbe  aus,  und 
ihm  Folgten  in  seltener  UebereinsÜmmung  Günther,  C.  Fischer,  Deuschle, 
Albcrli  und  lief.   Einzelne  uicht  >weiter  hegrundete  abweichende  Aeu- 
szcrüne:eH,  wie  z.  B.  von  Strümpell,  können  dagegen  doch  wul  nicht 
autivuiaiueii,  und  wenn  Steinhart  ^^  enif^stens  llieilweise  zu  eiücm  andern 
Ziele  gelaugt,  so  habe  ich  bereits  nacbirev\  ie>en,  lius  n>  eichen  Irthiutieru 
dies  iiervorgchl  und  das/,  er  sich  auch  gerade  tuieh  dem  älasze  Uiöser 
Ahw  Eichungen  lu  uniosbai  e  \V  idersprüche  verstrickt.   Aber  freilich, 
llr.  M.  hat  nicht  blos2,  wie  wir  schon  gesehen,  Zeilers  Phil.  d.  Gr.  und 
üüind  die  in  ihr  enthaltene  zweite  Abh.  aber  den  Farm.,  sundern  auch 
die  er^te  in  dessen  platonischen  Studien  nicht  gelesen  und  daher  aach 
Zellers  bündigen  Nachweis  ignoriert,  dass  der  Dialog  alle  innere  Ein- 
heit verliert,  wenn  der  zweite  Tbeil  nicht  mindestens  indirect  die  im 
ersten  autgeworfeneo  Schwierigkeiten  der  Ideenlehre  löst.  Dies  siebt 
man  deutlich  daraus,  dass  er  sich  nur  an  Steinbart  hfiU  und  meint, 
derselbe  habe  viel  Scharfsinn  aufgeboten,  die  Andeuiungen  letzterer 
Art  im  Dialoge  aufzusachen  (S.  75  f.)«  wihread  ieh»  wU.gesagt,  ge- 
zeigt zu  haben  glaube,  dasz  gerade  heim  Ptroi*  Steinherl  dai  *iaterdM 
dormitat'  begegnet  tat.  Aber  Habe  hat  er  aieb  allerdiBge  gegebea  mA 
auch  keine  ganz  frnehtlose^  aondem  bat  dabei  aat  aoeli  Baaebaa  neoa  , 
wenigstens  aafmerfcsan  gemacht;  aar  bat  er  leider  dabei  die  alohere» 
Grandlagen  thellweiae  wieder  Terlaiaen«  die  Zeller  nil  weil  lalahterar 
Hohe  durch  eine  einfache  tabellariaehe  Ueberslabt  dar  AaliaoniaBf 
durch  welche  ihre  gegenseitigen  Besage  beaaer  ala'dareh  lang«  Brdr« 
ternngen  erhelllea,  «ad  durch  verhiltaiamiaiig  weaige  biaaugefiigta 
erlioternde  Worte  gescbalfen  hatte.  Indesaeo  Jedeaiilta  iat  ea  be«er 
aieh  viel,  weaa  auch  zum  Tbeil  etwaa  unaötbige  Habe  ala  gar  keiae 
SU  geben  wie  Hr.  M.,  welcher  aieb  damit  begnOgt  km  and  gat  s« 
veraicberni  im  Perm,  sei  die  gesuchte  Aullöaung  mcbt  vorhaadea«  12a4 
doch  eignet  er  lich  nicht  bloss  die  Ansiebt  TennaaiaaBa  an,  die  AbaMk 
Platoas  sei  den  Parmeaidea  durch  sich  selbst  aa  widerlegen  (woaa  im 
der  That  auch  schoa  die  erste  Thesis  ausgereicht  bitte),  soadem  aock 
die  Hermanns,  er  beawecke  hier  die  Eleatik  Aber  sieb  selbst  bimias- 
satreibea  vad  auf  diese  ihre  Selbstaeraiebtnag  dje  PrlaeipieB  der 
Ideenlehre  su  begründea  (S.  74  f.),  and  der  sweite  Tbeil  des  INaloga 
soll  ein  Probestflck  sein  von  der  dialektisebea  Methode  (S.  74) ,  vo» 
welcher  nnmitlelbar  vorher  gesagt  wird,,  dass  aie  der  richtige  Weg 
sei  die  Widerspräche,  die  sick  der  Aaaahme  der  Idaea  eatgegenstallaai, 
SU  beseitigen  (S.  75).  Ein  seltsames  Probastfick,  weaa  es  ebaa  vlel- 
mehr  nur  den  Erfolg  hat  die  Widerspräche  der  Eleatik  aafsudeekeal 
Nur  dann  nicht  seltsam,  wenn  darin  impl leite  wirklieh  schon  die  Aa- 
deotuag  liegt,  wie  die  Ideenlehre  ihnltchea  Wider^rOeben  aatlliaht. 
Und  wo  haben  wir  denn  die  eigentliche  AuBösuäg  derselben  an  anahea? 
Eigentlich  nirgends,  denn  auch  im  Sophisten  wird  nur  erst  der  SablA*- 
sel  an  einer  solchen  gegeben  (S.  76.  77 1}.  Man,  vielleiabt  woata  Pia» 
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ton  selber  keine  ihn  ganz  leiriedigende  Lösang,  and  dies  ist  am  Ende 
der  Bhm  davon,  daez  er  kein  abgoschlossenea  System  batle?  Wunder- 
bar wir»  daa  Mlieh  aneh  tebiMi,  weaa  er  dann  znnicbst  die  grüsten 
Sobwiarigkeiteo,  walebe  taiaer  gaasen  Lelire  entgegeasteben  and  wel- 
alia  aveli  Ariatofalea  üir  haiiptaäebliak  entgegenwirft,  an  die  Spit^o 
aeinar  Werke  gaatellt  nnd  ans  die  grftate  Hoffnung  gemaehl  hfitte  aia 
löaan  in  kOnnen  (ai.  vgl.  aar  S.  73) ,  wena  er  dann  in  den  farnaraa 
Gwpriekan  der  ersten  Gruppe,  welche  latstere  Hr.  M.  eben  deshalb 
dia  aokraliaeha  naanl,  sieh  nicht  auf  den  spactfisch  eigantbllnilicbaB 
Boden  aetner  Weltattsobonung,  sondern  mehr  anf  den  bloss  sokratiacben 
faaiellt  und  naa  im  Protagoras,  Cbarmides,  Lachen,  Gorgias  durch 
UMter  ethische  Unlersncbnngen  hindnrcbgefflhrl  hille,  in  denen  wir 
die  Ideaalebre  wenigslens  ausdracklich  noch  gar  nicht  wieder  an  se* 
ha«  bekonuaea,  wann  er  uns  dann  in  den  weiteren  Ansfttbrungen  Ter« 
aebtedener  eiuelnar  Seiten  des  Gorglas,  nemlich  im  Ion,  groaiaa 
Hippias,  Kralyloa,  Enthydemos,  allmihlich  wieder  etwas  von  derselbaa 
an  sehmeaken  gibt,  endlich  im  Gastmahl  die  Idee  des  schdnen  and  gti^ 
teil  als  Siel  allen  philoaophierens  hinstellt,  wiihrend  wir  noch  immer 
von  dem  Zweifel  nicbl  arlM  sind,  ob  es  nicht  faul  mit  der  gaaaen 
Ideenlehre  stehe,  und  wenn  er  uns  nunmehr  erst  snnichst  im  Philehoa 
einen  Sebliisael  und  im  Sophisten  nach  abermaligem  langem  warten  den 
nweites  gibt,  ao  aber  dass  beide  ntcht  recht  sohliessea  wollen,  und 
er  also  am  letxten  Bude,  man  weiss  nicht  recht  soll  man  sagen  una 
oder  alcb  selber  an  der  Nase  herumgeführt  bitte.  Indessen  so  wire 
er  doch  wenigstens  nur  ein  Charlatan  und  ein  betrogener  BetrOger,  der 
'nelkeiebt  noch  immer  sich  selber  weiss  gemacht,  er  werde  schon  den 
rechten  Schlisset,  die  Springwursel  des  Schatsgribers  noch  einmal 
entdecken.  Aber  nein,  er  hat  die  klare  nnd  rollslindige  Ldsaag  seibat 
reabt  gut  gewuat,  diese  su  liefern  war  der  unaosgefahrt  gebliebene 
Phtloaophoa  bestimmt,  sagt  Hr.  H.  S.  78.  Glaube  das,  wer  da  kaan^ 
dnss  Platon  somit  absicbtUch  die  höchsten  Erwartungen,  welche  er 
rege  gemacht,  getiuscbt  hiite,  glaube  es,  wer  da  kann,  dasz  jemand 
die  Grundfrage,  ohne  deren  Beantwortung  alles  was  er  geschrieben 
nnd  gesprochen  susammenatflrat ,  vollständig  sn  beaotworlen  unterlas-i 
aen  haben  sollte,  wenn  er  eb  doch  zu  thun  vermochte!  Freilich  der 
Tod  könnte  ihn  früher  ibarrascht  haben.  Aber  Platon  ward  ja  über 
80  Jabre  alt.  Oder  aber  er  begnügte  sich  damit,  da  er  ja  die  mttmU 
liehe  Lehrthätigkeit  für  fruchtbarer  hielt,  diese  vollständige  Lösung 
darcb  sie  seinen  SchUiern  mitsntheilen  ?  Und  Aristoteles,  der  sich  doch 
sonst  auf  die  mfQatpa  ioyficertt^  die  bloss  mündlichen  Lehren  seioes 
Meiatera  besieht,  sollte  gerade  hier  so  unredlich  gewesen  sein  sie  su 
ignorieren  und  einfach  dieselben  Einwürfe,  gegen  die  sie  geriohtel 
waren,  zu  erneuern?  Doch  es  gibt  noch  ^inen  Ausweg:  Platon  selber 
erschien  diese  Losung  spiter  aioht  mehr  genügend  und  er  bildete  daher 
aain^ystem  um.  Daran  wird  in  der  That  etwas  wahres  sein,  und  wir 
müssen  daher  prQfen,  ob  wenigstens  der  Philebos  und  Sophist  wirklieb, 
wie  Hr.  iL  behauptet,  sn  Jenen  Schwierigkeiten  einen  Schiissel  geben. 
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AlMsngf  wiederMt  der  FUlebas  p.  15*  ff.  twtr  nUt,  wie  Hr* 
M.  tü  glauben  eebeint,  all^  dieielbeii  Sebwierigkeiten,  aber  doeb  die 
erste  von  ibnen,  in  welcher  die  abrigen  elnadilietBlIdi  mit  enlbnlten 
sind,  acbiekt  aber  Toraaf,  das«  dagegen  die  Vielbeil  der  Pmediente 
nnd  der  Tbeile  an  Einern  nnd  demselben  Eraebelnungsdinge,  wenn  nneb 
jeaand  uttwyMv  dieselbe  in  Abrede  stellen  wolle,  doch  bereits  Mne 
nbfesMcbte  Saebe  sei,  an  welebe  man  sieb  oicbt  mebr  bangen  (aaree* 
tfto)  derfe.  Ob  Hr.  V.  S.  955  diese  Worte  eben  so  verstanden  bnl» 
lisnt  sieb  ans  seiner  nnklaren  Ansdrneks weise  niobt  erseben;  jeden» 
falls  aber  ist  es  falscb,  wenn  er  fortfibrt:  *  diese  Widersprfldie,  er* 
klirt  Sokrates,  entstehen  daraus,  dasz  man  das  dine  ans  dem  werden- 
den nnd  vergehenden  nimmt.^  Im  Gegentheil  bat  ja  Sokrates  gesagt, 
dasx  es  abgedroschen  sei  hierin  überhaupt  noob  Widerspräche  linden 
nn  wollen.  Anders  aber,  ffthrt  er  daher  nun  fort,  sei  es  mit  der  Ein* 
Iwit  der  Idee  selber  bei  der  Vielheit  ihrer  gleichnamigen  Erseheinon- 
gen,  und  hier  macht  sich  nun  eben  jenes  Bedenken  geltend,  ob  niohl 
die  erstere  dnreb  die  TheilDabme  der  letsteren  an  Ihr  selber  verviel» 
facht  oder  aber  getheilt  werde*  Und  nun  beisst  es  allerdings,  dasa 
diese  und  andere  damit  snsammenbingende  Schwierigkeiten  hier  ^dnreb* 
gearbeitet*  werden  sollen.  Statt  dessen  folgt  aber  wiedernm  nur  die 
Darlegung  der  dialektischen  Methode,  freilicb  nicht  bloss  des  einen 
Moments  derselben,  welches  in  der  hypothetischen  Begriffiierdrtemnf 
liegt,  wie  im  Parmenides,  sondern  des  gansen  der  BegrifTsbildttng  und 
BegrifFseintheilnng,  des  Wegs  iwisehen  dem  4inen,  d.  b.  in  letnter 
Inslans  der  höchsten  Idee,  nnd  dem  nnbegrensten,  d.  b*  der  Materie, 
durch  die  begrenste  Vielheit — der  besonderen  Ideen — hindurch,  gans  ' 
wie  schon  im  Pbaedros  p.  265 'ff.  377^%  nur  dass  dort  fflr  das  unbe-. 
grenzte  der  bloss  logische  Ausdruck  des  nicht  weiter  thellbaren  (thfin^ 
top)  gehraucht  ward.  Trotzdem  findet  Hr.  M.  dass  hier  die  im  Par- 
menides aufgeworfenen  Schwierigkeiten  ihrer  Lösung  nahe  gebracht 
seien,  indem  er  den  spitem  Abschnitt  p.  23^ff.  su  Hälfe  nimmt.  Bs 
erkl&rt  sich  hier,  sagt  er  S.  256  f.,  wie  die  Begriffe  an  den  Dingen 
(das  ist  doch  hoffentlich  nur  ein  Druck-  oder  Schreibfehler  und  soll 
umgekehrt  heissen:  die  Dingo  an  den  Begriffen)  Theil  haben.  Sie 
(wer  ?  die  Begriffe  oder  die  Dinge  ?)  sind  nemlich  Dinge  eben  dadorch, 
dasa  die  ^Ursache'  oder  die  höchste  Idee  das  aubegrenste  begrenst. 
Aber  was  ist  denn  damit  gefördert?  Jedes  Ding  trfigt  seine  gleiebn»- 
mige  Idee  als  Begrenzung  oder  Bestimmung  au  sieb;  kann  man  da  nun 
nicht  ebenso  gut  nach  wie  vor  fragen:  ganz  oder  tBeilweise?  und  wie 
kann  bei  der  Vielheit  dieser  gleichnamigen  Dinge  diese  6ine  Idee  im 
erstem  Falle  vor  der  Ver,vielfaohung ,  im  letzteren  vor  der  Zersplitte- 
rung gerettet  werden?  *Und  auch  die  Schwierigkeil'  ffthrt  der  Vi  fort 
^hebt  sich,  die  im  Farm,  aufgeworfen  wurde,  dasz  Göll,  der  die  Br- 
kennlois  an  sich  bat,  nicht  auch  die  der  Dinge  hat  und  wir  die  letz- 
tere ,  nickt  aber  die  erstere.'  Diese  Schwierigkeit  kann  sich  YoUende 
hier  gar  nicht  heben,  weil  der  Farm,  von  ihr  kein  Wort,  sondern  gnns 
jg»s  tederee  sagt,  s.  m.  plat.  FhiL  I S.  398  f.  Der  gnue  eben  in 
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lAor  Uno  dargolef !•  fiang  d«  Erdrterong  in  PUffll^  Ifl  Meh  üIm 
in  fmdes  Gegoatate  gügen  Hni.  M.»  AbmIiim  oiehl  als  aia  vorUhii- 
f«r  LftauQgsversQeh  j«ner  Sohwierigkeiten,  sondera  Tielmahr  fedigfioh 
al»  eiae  Rflckdeatuog  auf  eise  anderweilig  bereite  gegebene  Löauag 
donelbea  sa  begreifeii. 

Nicht  besser  steht  es  mit  dem  Schlüssel,  den  der  Vf.  im  Sophisten 
in  —  dem  Nachweis  der  Relativitit  der  Gegensatze  des  Seins  und  Nicht- 
seins findet  (S.  432  f.).  Denn  bei  diesem  Nachweis  handelt  es  sich 
ausgesprochenermaszen  lediglich  um  die  Getneinschaft  der  ße^nilla 
selbst,  und  vom  Verhältnis  der  Dinge  zu  ihnen  ist  noch  srar  nicht  dia 
Hede,  folß^Iich  aber  auch  nicht  von  einer  I.usung  der  bei  demsülbeii 
sicli  erucbotiilcii  Schwierigkrik'ii,   Ausürncklich  wird  vielmehr  p.  258* 
die  i'ra^e,  ub  us  nicht  auch  ciik  u  absoluten  (ji'<jenscil/.  /.um  Sein  pebe, 
als  eine  noch  uneelösle  huig-cslclU.   Und  wesfialh  isi  dciui  dem  riiilo!i 
iih  rhllebos  dtü  \'iclhcit  der  i'racdicato  utid  Tlicile  eines  einzigen  Er- 
acheinungsdinges  schon  so  ctwa^  ab^^edroschenes,  wciui  er  sich  doch 
in  dem  nach  Hrn.  M.  erat  belrüchtlicli  spuier  einzureihenden  Supln^^ten 
(s.  n.)  noch  recht  wacker  mit  dicker  Frage  bei uuischUgt?  Und  ziem- 
lich so  wie  im  Philebos  spricht  er  über  dieselbe  anch  schon  im  Parm. 
p.  129°  und  gebraucht  noch  dazu  in  beiden  Dialogen  dns  gleiclie  Hei- 
spiel, an  welchem  sie  im  Soph.  p.  i^l*  erörtert  wird.  Nichts  katia  also 
zwingender  sein  als  dasz  der  Sopb.  dem  Farm,  und  der  Tiirm.  wieder 
dem  PbiL  vorads  7.11  setzen  nnd  die  Lösung  der  Aporien  im  ersten  Theüo 
des  Parm.  iiirgcnds  sonst  als  im  zweiten  zu  finden  ist.   Und  Hr.  M. 
selbst  wird  hoffentlich  nicht  belinupten  wollen,  dasz  die  so  eben  kurx 
angedeuteten  Gründe  hiclur  ir[(eiiJ  einer  vorgefaszten  Ansicht  über  diir 
Gesnintunordiiiinn;^  der  Scliriflun  entnommen  seien;  wo!  aber  ^eber]  sio 
nmp:ekebrt  ein  recht  einleuclif endes  Beispiel,  wie  sich  aus  den  Andeu- 
lu[iyen  rialoiis  selbst  feste  (jiuudlan^en  für  die  Erforschung!:  derselben 
gewinnen  lassen,  und  dasz  mnn  sich  dabei  auch  bisher  schon  keines- 
wegs blosz  im  Zirkel  joredreiU  hat. 

Aus  dem  vorstellenden  erliellt  nun  eifirentlich  bereits  zur  Genüge, 
dasz  die  angebliche  'natürliche  Ordnun^r'  des  \7.  in  AVahrbeil  vielmehr 
eine  sehr  unnatürliche  ünordnuncr  und  er  selber  rji  wenig-  philosopbi- 
sciier  Koj>f  ist,  um  Ausleger  eines  FMiilosojdien  sein  /.u  können.  7ai 
autlßllend  sm  l  die  eben  dargelegten  Misgritfo  und  Misverständnisso 
und  der  naive  Glaulie  an  eine  SO  wolfeile  Lös»n<r  der  tiefliegendsten 
wissenschaftliclien  Scliwicri^keilen ,  um  nns  nicht  äu  einem  solchen 
Urteile  berechtigen  zu  dnrlen,  und  man  wird  es  uns  wol  nuch  ohae 
weiteren  Beweis  glauben  können,  dasz  das  Buch  in  der  Auifassun*^'  des 
wissenschaftlichen  Inhalts  der  plat.  Werke  und  der  p!nt  Tliilosophie 
hinter  den  billigsten  Anforderungi  n  i^uriickbleibl.  Daher  eben  jenes 
ängstliche  anklammern  an  die  äuszorc,  die  dialogische  Form,  während 
für  die  innere,  d.  h.  den  kunstreichen  Bau  dieser  Werke,  in  der  sich 
.  doch  PI.  als  eia  nicht  geringerer  Künstler  bewährt,  die  aber  freilich 
aielil  ohne  das  speciellste  eingehen  auf  den  Inhalt  zn  Tage  tritt,  eben 
darm  giaiobfalU  yial  irtbafliUclu»  tob  dem  Vf.  aiagaKlaciil  imi  aialila 


Digitized  by  Google 


840    E.  MutiU.  die  natürliche  Ordnung  der  plalouischen  Sclirifleu. 

crhebÜcli  neues  goleistet  wird.  Dies  im  besonderen  näher  nachzuweisen 
wird  ubnrflLisbi^'  suin,  da  sich  der  geneigte  Leser  die  Grande,  welche 
Hof.  £u  dkcätiu  Lrteil  beslimmen,  leicht  aus  einer  Vergleichaog  von  Hrn. 
M.s  Darstellung  der  einzelnen  Dialoge  mit  der  des  ersleren  in  •einer 
gen.  Entw.  d.  plat.  Ph.  entnehmen  kann.  Hier  gebietet  das  einer  Reo. 
gestückte  Masz,  den  Hauptzweck  der  recensierteD  Schrift  im  Aug^e  za 
behalten  und  die  ^natdrliche  OrdMng'  noeii  etWM  welter  %n  Terfolgen. 

Fragen  wir  mftebsl,  mit  welchem  Recht  flr.  H.  too  teinefli 
Standpunkte  aos  den  Lysis ,  kleinen  Hippias  nnd  Alkihladoi  I  nie  Ja- 
gen dwerke  am  seinem  Cyelns  tnaseheidea  darf,  so  kenn  er  dnillr  hia-i 
sichtlich  des  Lysis  sieh  fr^Uoh  anf  die  bekannte  Anekdote  bei  Diog. 
Laert.  III  36  berafeo;  fflr  den  kleinen  Hippias  dagegen  Ist  es  von  seU 
nen  Voraassetsnngen  ans  ein  rein  wiUkQrUdles  Verfahren,  wegen  des 
bloss  sokralisQhen  Inhalts  ihn  dem  ersleren  anzoreihen  (S,  Iii).  Sagt 
er  ans  doch  (S.  38  n.  5.),  dass  die  Art,  wie  Piaton  den  Stoff  in  einem 
Gespriche  anifasst  und  behandelt,  noch  keinen  Massslab  fflr  die  Bit- 
dungsstnfe  gebe,  anf  welcher  er  selbst  dermalen  stehe,  sondern  dnsn 
hier  die  diehterische  Aecommodation  walle.  Findet  er  doch  aneh  im 
ersten  Alkibiades,  den  er  trotsdem  in  dieselbe  Reihe  seist,  mit  Recht 
sehen  die  Ideenlehre  ausgesprochen  (S.  1(6-^109).  Oder  soll  dio 
Aehnllchkeit  der  Methode  im  kleinen  Hippias  mit  der  im  Lysis  etwas 
beweisen  (S.  III),  so  zeige  er  ans  doch  erst,  dass  die  im  Charmides, 
Laehes,  Protagoras  wirklich  eine  wesentlich  andere  ist!  Und  doeh 
tadelt  er  es  als  eine  *  wahrhaft  sohnimeisterliche'  Kritik,  wenn  seine 
Vorgänger  eben  ron  hier  aus  weiter  gesohlossen  nnd  dieselben  Ge- 
siehtspnnkte  anch  noch  anf  die  letztgenannten  nnd  vielleieht  noch  anf 
einige  andere  Gespr  Sehe  Angewandt  haben  (S.  515  t  vgl.  d6.  Vorr.  S. 
VII  n.  a.).  Soll  denn  etwa  gans  dasselbe  Verfahren  dieaen  Namen  niehl 
verdienen,  wenn  Hr.  M.  es  anwendet,  wol  aber,  wenn  andere  Lente» 
oder  vielleieht  dann  nicht,  wenn  man  ee  nnr  anf  swei  oder  drei» 
dann  aber  wieder,  wenn  man  ^s  anf  sieben  oder  acht  Gespriehn 
aasdehnt,  so  dass  darnach  also. die  Richtigkeit  oder  Verkehrtheit 
dieses  Verfahrens  ganz  vom  Ellenmasz  abhienge?  So  richten  denn 
glflcklicherweise  solche  Rehanptungen,  welche  aneh  das  mildeste  Ur- 
teil nicht  anders  als  abentenerlich  nennen  kann,  immer  sofort  sieb  sel- 
ber. Ob  freilich  jene  Anekdote  wirklich  so  als  nrkondliche  Grnndlago 
benutz!  werden  kann,  ist  eine  andere  Frage,  deren  Bcjahnnf  aber  so* 
nach  nicht  Hrn.  H.,  sondern  vielmehr  ans  Hermaunianern  zu  gute  kom- 
mam  wOrde.  Leider  mnsz  ich  es  aber  bezweifeln.  Anekdoten  sind  ofl, 
jn  meistens  erihnden,  und  ob  der  Urheber  der  vorliegenden  wirklich 
die  Abfassung  des  Lyjis  bei  Lebzeiten  des  Sokrates  aus  Tradition 
wnsie  oder  blosz  aus  iunem  GrQnden  glaubte,  vermögen  wir  gleich- 
falls nicht  zn  entscheiden.  Wol  aber  dürfen  wir  uns  nach  dem  eben 
bemerkten  dafAr  entscheiden ,  dasz  die  Aasscheidung  der  obigen  drei 
Dialoge  ans  seinem  Cydus  bei  Hrn.  M.  nur  eine  Auskunft  der  Verle- 
genheit ist,  weil  er  sie  Innerhalb  desselben  nicht  unterzubringen  waste« 
Und  doch  wirft  er  mir  vor,  dass  sich  meiner  Anordnonf  niehl  eile 
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Oiapfläl»  fifwi  MlllM,  mdIM  loa  ««A  Alk.  1  nieht,  die  ioli  dMii 
fir  flalOMMli  iMlto  (8«  615).  WoImmt  wain  Hr.  II.  dm  l#talar»f  da 
iah  daali.a*  0.  8.  9  dnralnBf  «ar  hypothaliMii  gaspradlaii  baha?  lali 
kaaa  ila  abar  dartbar  YoUaMadiB'  baraUgeu ,  da  Idi  vMaalNr  owiaa 
Iwaif«!  gcgaa  dia  Bairthail  Mdar  aad  saaal  daa  Alk.  baieila  ia  dieseo 
Mrk  Bd.  VXm  8.  m  ff.  dargelegt  balia,  aad  awar  baaliaaian  aiieh 
hiaaiaMiah  daa  laltlara  aiaailiali  diaialliaa  GrOade,  walebe  aach  nach 
Hra.  M.  selbst  aar  dia  üaaablbail  odar  die  Jogendüchkeit  desselben 
Öbrig  lassen.  Wenn  er  sich  trolzdem  für  die  letztere  entscheidet,  so 
fahrt  er  dafür  weiter  nichts  als  die  echt  platonischen  Gedanken  dieses 
Dialogs  an,  gerade  als  ob  man  den  Nachahmern  nothwendig  die  Unge- 
scliicklichkeit  zutrauen  müstü  echt  plnlonisclie  Gedanken  schlcchtcr- 
dings  nicht  richtig  auffassen  und  durclifiiliren  zu  können.  Das  ^Selbst 
selbst'  p.  129*^  130%  »elches  ur  daliüi  htbonders  im  Aii(;o  liat,  ist 
übrigens  nicht,  wie  er  es  auilaUciidcrweise  fas/.l,  die  idv.o  des  guten, 
boudern  vielmehr  die  der  Seele  als  des  wahren  Selbst. 

M  eiche  Uübequemlichkeit  ncmlich  Hrn.  M.  der  kleine  llippias 
und  Ly^is  hei  dem  von  ihiit  aü^elegfcn  Maszslabe  der  Anordnung  ma- 
chen Ruistcn,  ist  leicht  zu  sehen.  VVulite  Ft.  einmul  das  Lebensalter 
des  Sokr.  wenn  auch  nicht  zum  einzigen  s<i  doch  zum  einzig  entschei- 
denden Kennzeichen  für  die  Stolle  jedes  DiaU)^^  machen,  so  dürflo  er 
doch  wol  wahrlich  keinen  einzigen  ohne  eine  solche  Zeilbezeiclnuitig 
kssen  Ist  111111  abi  r  so  schon  bei  jenen  beiden  diese  Schwierigkeit 
von  dem  Vt  nur  iiinijaimrii  und  nicht  gelöst,  so  bleibt  auch  überdies 
nocli  der  l*hilt  lujs  nlu  ig,  in  welchem  jede  solche  Angabe  fehlt.  Ferner 
duriU'  V\,  dann  keino  dieser  Angaben  so  unbestunnit  lassen,  dasz  inner- 
halb eines  /A  ih  iiunis  von  mehreren  Jahren  die  ^^  ahl  hieiht,  und  zwar 
nni  «o  wonisc  v  wenn  er  zugleich  ein  anderes  s|)iilercs  Gespräch  iu  den 
Aniiiiii;  ilieses  Zeitraums  verle«jti*.  !)icscn  Fall  hirion  aber  Phaedros 
und  SInat  dar.  Irh  slimiur  mit  dem  Vf.  Boeckh  bei,  Wiklier  die  Zeil 
der  Handlung  im  lelikin  DkiU»«:  in  411  oder  noch  liebti  4!0  (nicht 
41*2,  wie  llr.  M.  anijibt)  vei  U  Die  im  Phaedros  aber  fälll  zwischoa 
411)  Mild  405,  wie  unch  der  Vt.  S.  212  zuj^ibl.  Nehmen  wir  410  an, 
fährt  er  fort.  Ja,  »lehmeii  wir  on  !  Dftrfen  wir  da?  aber  auch  ohne 
weiteres,  wenn  PI  «elbsl  eine  solche  nähere  Be7.(  u  hiiniiir  nicht  für  gut 
gefunden  hai,  oder  ist  nicht  vielmehr  schon  dies  rune  Willkür?  Dazu 
kommt  nun  aber  noch  ,  dasz  PoU  murchos  im  Staat  noch  als  ^befan^'cn 
in  der  Anhänglichkeit  an  die  ererbte  Dichtermoral',  wie  llr.  M.  selbst 
rngibt  (S.  274) ,  im  Phaedros  dagegen  bereits  als  Philosoph  erscheint. 
Der  Vf.  sucht  freilich  auch  diesen  Hieb  zu  parieren,  indem  er  im  Staat 
diesem  Maoae  au  der  ersteren  Eigenschaft  auch  bereits  die  letzlere  hei- 
Ipüt.  Allein  worauf  fuszt  er  dabei?  Allerdings  ist  der  philosophische 
Trieb  auch  schon  hier  im  Polemarehos  rege;  aber  wirkliche  Philosophen 
alad  ao«b  aiaki  aiaaial  Glankoa  and  Adeimantos,  walobe  als  Mitunter- 
redaar  an  seine  and  des  Thrasymaebos  Stelle  treten,  aobald  das  Ge< 
aprach  eine  priacipiellere  und  apeenlativere  Wendung  nimoit.  Wal 
adar  ibalf  dar  Fbaadraa  gabörl  aaah  diaaar  ^aaiOrüobaa  Ordaaa§%  aai 
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sie  nocli  naldrlicher  zu  machen,  nicht  vor,  sondern  hinter  den  Staat. 
Und  i^esetzl  wir  wollten  für  die  Zeit  der  Handlung  in  beitlcn  -iiO  setzen, 
wo  bleibt  da  das  geringste  Kennzeichen  für  die  Priorität  des  einen 
oder  des  andern?  Beide  spielen  in  der  heiszen  Jahreszeit,  der  Staat 
im  Mai,  für  den  Phaedros  aber  fehlt  eine  solche  genauere  Bezeichnung. 
Will  man  aber  doch  dem  ganzen  Eindruck  folgen,  so  scheint  hier  dio 
heisze  Jahreszeit  noch  viel  weiter  vorgerückt,  es  scheint  Hochsommer 
zu  sein,  ond  so  würde  gerade  wieder  der  Phaedros  hinter  den  Staat 
gehören.  Und  diese  SchwierigkciUn ,  ja  Unmöglichkeiten  wachsen, 
indem  nach  Hrn.  M.  noch  überdies  der  Philebos,  der  gar  keine  Zeitbe- 
zeichnung hat,  zwischeneingeschoben  werden  soll,  und  zudem  scheint 
sich  Sokrates,  nachdem  PI.  ihm  7  Jahre  lang  (denn  das  Gustmahl  geht 
dem  Phaedros  nach  Hrn.  M.  ziuuichst  vorauf)  Schweigen  auferlegt  hat, 
sich  in  diesem  Jahre  4iO  wirklich  recht  gründlich  dafar  entschädigt 
XII  haben. 

Doch  das  ist  nicht  der  einzige  Fall  dieser  Art,  sondern  es  siii4 
noch  viele  andere  (Iii,  ^iie  überdies  dem  AiigntT  eiuc  Ii  noch  von  anderer 
Seile  her  Blöszen  geben.  Unter  der  obigen  Voraussülzung  sind  ncm- 
lieh  alle  Anachronismen  ,  die  sich  PI.  erlaubt  hat,  unbegreiflich,  z!}iiial 
wenn  dadurch  die  Entsclieidung  Ober  dio  Hauptzeit  so  crschwcrl  w  ird 
wie  im  Gorgias.  Hr.  >l.  saclit  sie  daher  nucli  nach  Kräften,  nber  mit 
geringem  Glücke  \n  e^z.uerklüren.  Im  rrttlugoras  z.  Ii.  soll,  obwul  dns 
Gesprach  in  einem  Hause  vor  sieh  geht,  dessen  eines  Gemnch  llippo- 
nikos  einst  als  Voi ratskammer  benutzt  halle  (\).  ülö),  dies  dorh  nicht 
^das  Hans  des  Hipponikos  sei«,  sondern  eins  das  er  früher  vielleicht  be- 
wohnt, nun  aber  seinem  Sohne  Kullias  nebst  cihlt  eij^mii  N\"lrlschaft 
fiberlassen  hatte  (S.84).  Und  der  sparsame  Mann  sollic  noch  bei  Leb- 
zeiten seinen  Sohn  mit  den  Mitteln  zu  einer  solchen  N  erschwcnduiiL;^ 
ausgestattet  haben,  wie  derselbe  sie  hier  an  den  Tag  leL^l  ?  Auf  solche 
Weise  läszt  sich  zuletzt  alles  wegerklaren.  Und  wo/.u  die>  drehen 
und  deuteln,  da  ja  doch  so  wie  so  Anachronismen  genug  in  den  plat. 
Dialogen  einmal  nichl  wegzukanstcin  sind?  Beiläufig  bemerkt  ist  es 
übrigens  höchst  sweifelhaft,  ob  Hipponikos  gerade  bei  Delion  fiel,  wie 
Hr.  M.  erzählt,  s.  KrOger  hist.-philol.  Studien  11  288  IT.  Weit  schlim- 
mer aber  ttobl  os  mit  dem  Gorgias.  Hier  darf  Hr.  M.  um  keinen  Preis 
zugeben,  dasi  p.  473*^  aof  das  Benehmen  des  Sokr.  im  Proccsse  der 
Argimiaeiisieger  406  sieh  besiehe:  denn  da  bei  ihm  alle  Zeitbestimmung 
der  gehaltonon  Ualemdungen  absolot  am  Lebensalter  des  Sokr.  hangt, 
so  mOste  weoigsteiis  er  trots  aller  sonstigen  abweichenden  Zeitbe- 
siebnngen  im  Diilog  sngeben,  dass  diese  Zusammenkunft  ins  J.  406 
Stt  TerlogoD  Mil.  Er  bat  indessen  nichts  vorgebracht,  wodarcb  dio 
entgegenstehenden  Gründe  von  Stallbaum  und  MQnscher  irgend  wider- 
legt worden,  ja  er  ist  anf  diese  Grande  überhaupt  gar  nicht  eingegan- 
gen. Z.  B.  von  Apol.  p.  32^  begnOgt  er  sich  zn  versichern,  dass  diese 
Stelle  seiner  Annahme  nicht  widerspreche.  Allein  der  Zusammenhang 
derselben  lehrt  deutlich  dass  Sokr.  sagen  will,  wie  wflrdig  er  sieb  in 
dem  einzigen  Falle  seines  inAretens  in  ölfentUeher  Tbitigkeit  benon« 
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■neu  babe*  Und  eben  ao  haben  Stallbaam  and  Htinaeber  gezeigt,  daai 
Gorg.  p.  473*  oaeh  der  Natur  der  Saehe  wie  naeh  dem  ZaeaameabaD^ 
dieser  Stelle  gar  niebl  aadera  ah  iroaiaeh  TerBlaadea  werden  kann,  Wol 
oder  abei  alao ,  der  Gorgiaa  mass  naeb  Hrn.  M.a  Principien  gleicifaUa 
binler  den  Staat,  Timaeos,  Kritiaa,  Pbaedroa,  Phileboa,  Ja  vielleiabi 
seibat  noeh  binter  den  Henon,  wenn  Hr.  M.  die  Zeit,  in  weleber  der- 
selbe spielt,  In  einer  sehr  beacbtenawerthen  ErSrtemng  S.  965  ff.  rieh- 
tig  in  405  aetst.  Doch  gesetst  aueb  man  wollte  niebt  aaf  jene  SteHe, 
aondern  aaf  andere  Angaben  im  Gorgias  die  Zelt  der  Handlang  bauen, 
ao  bat  Hr.  M.  S.  120  ff.  reebt  gut  naebgewieaen ,  dasa  aieb  ans  ibnen 
ancb  niebt  das  Jabr  427,  wie  bisher  angenommen  ward,  sondern  Tiel- 
mebr  ^1  bis  415  gewinnen  lasse;  es  ist  aber  wieder  die  gleiehe  Will- 
kür wie  beim  Phaedros,  wenn  er  meint  ohne  weiteres  etwa  420  ameb* 
men  an  mfissen«  Freilieh  sonst  wird  es  wieder  störend,  dasa  die  Zeit 
im  Symposion  in  417  und  Im  Laehea  naeb  Hm.  M.a  Bereeboang  in 
fUlt.  Beruft  er  sieh  endlich  auch  darsaf,  dasa  Polygnotoa  p.  448^  als 
ein  noch  lebender  angefahrt  an  werden  scheint,  so  ist  dies  wol  bei 
Jeder  Zeitaanahme  ein  Anachronismns,  da  Brunn  Geaeb.  der  grioeb. 
'  Kflnstler  II  17  sogar  beaweifelt,  dasa  derselbe  432  noch  am  Leben  war. 
Polygnotos,  aagt  Hr.  M.  S.  123. 148»  malte  aelt  465  in  Athen.  Wober 
weiss  er  das  so  sicher?  Brunn  hat  vielmehr  wahraeheinlteb  gemacht, 
dasa  es  schon  seit  471  geschah.  Aber  auch  von  den  vier  Gespr4ehen» 
weiche  Hr«  If .  ans  dem  Gorgias  berauawachsen  lisat ,  ist  das  gletoho 
Jahr  der  Handlung  420  wiederam  eine  sehr  willkfirliehe  Annahme,  Fflr 
den  Ion  nemlleh  vermag  er  S.  147  f.  nur  naehsuweisen,  daaa  dasann 
Handlung  vor  den  Abfall  der  Ionischen  Bundesgenossen  413  oder  412 
fallt,  und  wenn  auch  hier  wied.er  Polygnotos  herangeaogen  wird,  ao 
Hegt  hier  vielmehr  in  seiner  Erwihnnng  p.  532*  nichts,  waa  dafär 
spräche  sie  lieber  auf  den  lebenden  als  auf  den  acbon  verstorbenen  an 
beziehen;  fOr  den  grossen  Hippias  ferner  lat  S.  155  auch  nur  diea  an 
einiger  WahrscheiuUchkeit  gebracht,  dasa  man  nicht  wol  Aber  420  an- 
rfickgehen,  aber  nicht,  dasa  man  nicht  mit  dem  gleichen  Rechte  419 
oder  418  oder  ein  noch  betrftchtlich  späteres  Jahr  annehmen  darf; 
und  fttr  den  Kratylos  wiederum  ist  auch  nicht  mehr  wahrscheinlich  zu 
machen  als  der  Zeitraum  etwa  awischen  423  und  4SX>.  Was  endlich 
den  Enthydemos  anlangt,  so  bekenne  ich  gern  durch  die  bOchsl  bo- 
«chtenswerthen  Erörterungen  des  Vf.  S.  166  (T.  eines  besseren  darüber 
belehrt  au  sein,  dasa  die  voraasaasetzende  Zeit  hier  eine  weit  frahero 
ist  als  man  gewöhnlich  annimmt,  und  dasz  auch  p.286''  keineswegs  anf 
daa  acbon  vor  sich  gegangene  Ableben  des  Protagoraa  au  beaiehcn  ist; 
doch  hat  er  in  Wahrheit  auch  hier  nur  den  Zeitabschnitt  etwa  awiaeben 
422  und  419,  keineswegs  aber  gerade  das  Jahr  420  nachgewiesen. 

Folgen  wir  Hrn.  N.  jetzt  genauer  in  das  Innere  seiner  Anordnung 
hinein,  so  ist  dabei  zunächst  festzuhalten,  dasz  nach  seiner  Ansiebt  die 
chronologische  Abfolge  ^  der  Entstehung  der  Dialoge  nur  im  gro- 
szen  und  gansen  mit  deraelben  abereinslimmt  (S.  27  f.  57  u.  Ö.).  Geben 
wir  alao  aunächst  der  ersten  oder  sokratisehen  (s.  o.)  Gruppe  naeb, 
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so  gibt  der  PmieBides  «Is  Prolog  des  gansen  die  Ideen  als  den  lahalt« 
die  Dialektik  als  die  Forn  der  plat.  Phil,  an  (S.  31);  er  ist  das  Pro- 
gram«  so  dem  dialektischen,  der  daran f  folgonde  Protagoras  aodonn 
u  dem  etkisehen  Theile  derselben  (S.  76).  Mit  der  Annahme  Toa 
Ideen  tritt  nemlioh  Platon  in  Gegensats  gegen  den  Seosnalismos  der 
Sophisten  nnd  der  gemeinen  Lebeosansicht,  welche  bereits  Sokr.  von 
Standpunkte  des  Begriffes  aus  nnd  xwar  vorsogsweise  erst  naoli 
der  praktischen  Seite  bekämpft  hatte «  nnd  von  hier  aus  greift  dnlier 
nnck  Pt*  snnäcbst  die  Sache  aa',  indem  er  sich  noch  ziemlich  tren  in 
den  Sporen  des  Sokr.  halt,  so  abor  dasz  er  zugleich  mit  dieser  ersten 
Begründung  seines  Idealismus  auf  die  Bekämpfung  des  Sensualismus 
nnd  Realismus  auch  den  rerscbiedcncn  sophistischen  Methoden  die 
wahre  sokratische  gegenQberbält  (S.  31).  Der  Prot,  ist  die  erste  prak- 
>  tische  Anwendung  der  dialektischen  Kunst,  die  Sokr.  im  vorigen  Dia- 
log vom  Parmeoides  erhalten  nnd  zur  Maeeutik  fortgebildet  hat,  die 
ober  selbst  nur  erst  mehr  destructiv  (elenklisch)  als  constrnctiv  wirkt; 
erst  der  Phaedros  gibt  die  habere,  die  schlummernden  ErkenntoisketBM 
•ach  positiv  forlbildende  Dialektik  (S.  86  f.).  Also  die  sokr.  Maeentik, 
welche  Hr.  H.  richtig  als  die  im  Prot,  noch  geübte  Methode  anerkennt,* 
ist  eine  höhere  Vollendung  des  im  Parmenides  empfohlenen  Verfahrens 
der  hypothetischen  ßegrilTserörtcrung,  aber  eine  noch  höhere  gelangt 
erst  im  Phaedros  zur  Reife?  Wober  kommt  es  denn  dasz  PI.  nocit  im 
Phaedon,  dem  letzten  Dialog  nach  Hrn.  Il.s  Anordnung,  p:  101'^''  107  ^ 
die  hypothetische  Erörterung  von  neuem  als  die  einzig  sichere  Me- 
thode nm  zur  höchsten  Idee  selbst  und  zur  Sicherheit  über  die  An- 
aahme von  Ideen  und  das  gegenseitige  Verhältnis  derselben  zn  gelan- 
gen empfiehlt?  Wenn  also  die  sokr.  Maeeutik  eins  mit  derselben  ist, 
SO  doch  nicht  als  ein  höherer,  sondern  vielmehr  als  ein  niederer  Grad 
von  ihr,  d.  b.  eben  als  die  noch  unvollkommene  und  weniger  metho- 
disch bewuste  nnd  zwanglosere  Anwendung  dieses  Verfahrens  anf 
bloss  vereinzelte  und  mehr  nur  praktische  als  metaphysische  Fragen, 
so  dasz  sich  also  beide  gar  nicht  anders  zn  einander  verhalten  als  die 
sokratische  BegrifTslehre  selbst  zur  platonischen  Ideenlehre. 

Der  Protagoras  erhärtet  nun  nach  Hrn.  M.  nicht  blosz  den  sokr. 
Sats  dasz  die  Tugend  ein  Wissen,  sondern  den  weitergreifenden  dasz 
sie  ein  einheitliches  Wissen  sei,  beruhend  auf  dem  Begriff  oder  der 
Idee  des  guten  (S.  92).  Der  Charmides  zeigt  sodann  dasz  diese  Er- 
kenntnis eine  selbstbewusto  sein  müsse,  was  hier  nur  darum  noch  zwei- 
felhaft bleibt,  weil  das  jrntc  hier  von  Kritias  noch  blosz  als  ein  Inbe- 
griff relalivcr  Güter  getnszt  >vird,  und  dies  gleicht  denn  der  Laches 
OUS,  indem  er  die  Tnfrcnd  als  Erkenntnis  vom  praktischen  Wissen  so 
unfersrhcidet .  dasz  jene  uns  die  ewigen,  diese  nur  die  zeilliclien  Güter 
verscluilTt  (S.  ^»9  t.  los.  105).  So  Ilr.  M. ,  und  es  mag  ganz  schi-inbar 
klingen,  dasz  ^^]rklll  ll  diese  beiden  Dialo<re  sonach  dem  Prot.,  welcher 
ostensibel  \)c\  der  lilt  nlitiif  de*^  trafen  und  angenehmen  stehen  bleibt, 
nicht  vor8tis<:eIn  II,  sondern  nüihfülgcn  müssen.  Allein  in  Wahr!iei{  ist 
mit  der  Scheidung  sciUicber  und  ewiger  Güter  für  die  des  guten  und 
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d«s  angeDebmeii  noch  gar  oichls  gewonnen,  da  ja  aueh  das  angenehm« 
eben  ein  ewig^es  Gut  seiu  könnte,  and  in  der  That  setzt  ja  auch  der 
Prot.,  wie  Hr.  M.  selber  sagesteht,  jene  erstere  Scheidung  in  der  Form 
des  Unterschiedes  zwischen  der  absoluten  Göte  Gottes  ond  der  blosi 

relativen  menschlicher  Tug-end  bereits  voraus,  ja  er  führt  diesen  prak«« 
lisch -ethischen  Gegensatz  bereits  auf  den  theoreliscli- metaphysischen 
swiscben  Sein  and  Werden  andeutend  zurück  (S.  92  f.).  Heiatt  man 
aber  vollends  den  Charmidea  und  Laches  niohl  von  dem  seinem  ganzen 
Charakter  nach  ihnen  ferwandte»  Lysis  ab,  so  schwindet  vollends  je- 
der Zweifel,  da  schon  dieser  letztere  die  Scheidung  eines  absoluten 
Gutes  von  den  blosz  relativen  Gutern  auf  das  bestimmteste  vollzogen 
bat,  und  die  Bedeutung  des  Laches  musz  folglich  überhaupt  in  etwas 
anderem  als  in  dieser  Scheidung  gesucht  werden;  8.  darüber  vorl&iiflg 
Peuschle  in  diesen  Jahrb.  18ö6  S.  5ö6  ß*. 

Hierauf  folgt  denn  nach  Hrn.  M.  der  Gorgias,  welcher  auf  den  im 
Laches  gefundenen  BegrilTdcs  guten  die  Darstellung  der  Philosophie  als 
der  wahrhaften  Lehenskunst  begrändet(S.3L  124),  damit  auch  die  wirk- 
liche Scheiduni^  des  <:ruten  und  angenehmen  vollzieht  und  das  Käthsol  vom 
Zusammenhang  der  Selbsterkenntnis  oder  der  Erkenntnis  der  Erkenntnis 
mit  der  des  guten,  freilich  nur  nocli  erst  vom  Standpunkte  des  einzelnen 
Selbst  und  nocli  nicht  des  ^Selbst  selbst'  völlig  löst.  AHein  in  Wahr- 
heit steht  von  diesem  a.mzen  letzteren  Problem  im  Gorgias  kein  Ster- 
benswort. Dasz  die  Philosophie  als  die  wahre  Lebenskunst  ihr  Objcct, 
die  SccIp,  lind  den  Grund  ihres  Thuns,  das  q-ute,  zugleich  erkannt  ha- 
ben nuisz  und  dasz  sie  mit  der  erstem  Einsieht  anch  schon  die  letztere 
hat,  da  das  gute  clien  die  innere  Ordnung  der  Seele  ist,  dasselbe  was 
die  Gesundheit  tur  den  Körper  ■ —  dies  alles  ist  ohne  Zweifel  ganz 
richtig  und  man  knnn  diese  Couscqucnz  ohne  Frage  nns  dem  Gorgias 
ziehen;  aber  ich  wenigstens  vermag  nicht  einzusehen,  weshalb  man 
dieselb'-  nicht  weit  direcler  schon  ans  dem  Charmides  selbst  entneh- 
men könutc,  uud  aus  welchen  Worten  des  Gorgias  es  folgt,  dasz  man 
sie  dort  noch  nicht,  wol  aber  hier  sich  ableiten  solle  uiul  warum  hier 
eher  sie  als  tausend  andere  Consequenzen.  Die  ^v(iIero  Folgerung 
aller  'Tusrend  ist  dem  nach  die  Einheit  des  Wissens  und  Thuns  des 
gutin.  die  Ucbereiiisliinmung  mit  sich  «elbsf  (S.  f2^)  ist  mir,  auf- 
richtig gc^agl,  völlig  unverstiindlich ,  und  noch  wcnifirer  ver.-tclie  ich, 
wie  gerade  dios  S.  100  als  die  eigentliche  ßeantworlun»:  des  obigen 
Problems  bezeichnet  werden  kann,  ^^'enn  die  Tu<rend  eben  selbst  ei« 
Wissen  ist,  so  gibt  es  in  ihr  gar  kein  von  diesem  Wissen  abgelöstes 
Thun,  und  die  Uebereinslimmung  des  Thuns  mit  dem  Wissen  ist  daher 
seibslverstiindlich  und  es  bedarf  zu  diesen»  Beweise  jener  ganzen  künst- 
lichen VenniUlang  nicht.  Jeder  kann  sich  aber  auch  leicht  selber  da- 
von überzeugen,  dasz  in  der  von  Hrn.  M.  für  diese  Folgerung  ange«- 
zogencn  Stelle  p.  482  von  diesem  ganzen  künstlichen  Zusammenhange 
durchaus  nichts  zu  spüren  ist.  Es  bedürfe  ferner  für  den  Gurgius 
nicht  des  im  Menuu  tiefer  begründeten  Unterschiedes  zwischen  Vor- 
stellung uud  \\  issen,  versichert  der  Vf.  S.  129  uns  kurz,  aber  nicht  er^ 
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baalieh.  Widerlege  er  doch  erst  die  Gründe  derjenigen,  wetohe  aa 
'leigea  gesacht  haben  dasz  es  desselben  allerdings  bedarf! 

ABSUafer  des  Gorgias  sind  nach  Hrn.  M.,  wie  schon  bemerkt, 
Ion«  der  grosse  Hippias,  Kratylos,  Eulhydemos,  in  denen  vier  Unter- 
arten von  jenen  beiden  Hauptrichlungen  falscher  Weisheit,  wie  sie  die 
Sophisten  Protagoras  und  Gorgias  vertraten,  bekämpft  werden,  im  Ion 
die  welche  in  Homer  (und  den  andern  Dichtern)  die  Quelle  aller  Ein- 
sicht fand,  im  Hippias  die  welche  eine  allseitige  blosz  praktische  (?) 
Ausbildung  verlangte  und  dadurch  zu  einer  oberflüchlichen  Vichvisserei 
führte,  die  ihre  Armut  in  schöne  Phrasen  verhüllte,  im  Kratylos  und 
£nlbydemos  endlich  die  welche  die  Weisheit  nicht  einmal  mehr  in  ein 
positives,  materielles  Wissen  setzt,  sondern  eis  ctwns  rein  formales  be- 
trachtet, und  zwar  dort  in  der  Verwecbscliint;  der  Erkenntnis  mit  der 
bloszen  Spraclie,  hier  in  der  Erislik  heskhl.   Es  verlohnt  nicht  der 
Mühe  besonders  naclr/uweiscn ,  wie  \^  enig  der  Vf.  die  verwickelte  - 
Composition  des  Ivralylos  verslanden  Imt.  sondern  es  gemistt  zu  be- 
merkeii,  dasz  er  luer  die  Leuchto  Deuschles  oben  50  wie  heim  Parme- 
nides  die  ZeHrr?  unhcniit/.t  irelassen.    Daher  macht  er  denn  mich  iraiiz 
ruhig  die  Sprache  zu  einem  i'roduct  der  Erkenntnis  anstatt  der  Vor- 
stellung, und  ohwol  er  einsieht  dasz  in  diesem  Dialog  tiefer  greifend 
eine  Bekümpfun«]:  der  Prim  ipien  de?  Ilei  1  Ivlcitismns  und  Elealismus 
selbst  cnlhnlten  ist,  so  redet  er  sieh  dennoeh  ein  dnsr  nnf  das  irthüm- 
lirhe  die?;er  Ansidilen,  welche  in  der  bloszen  i'oviu  {')  des  Werdens 
und  Seins  das  Wesen  der  Din^e  suchten,  an  der  Spr;ulio  iils  einem 
sinnlichen  Gegenstand  mehr  im  Scherz  als  mit  wisscnsrh;iltlR hein  Ernst 
aufmerksam  gemacht  werde.   Eine  gründliche  Bekämpluni:  fferselben 
sei  erst  möglich,  nachdem  die  ideenlehre  fest^'^eslelll ,  die  dalier  hier 
tm  Scblusz  ihnen  erst  hypothetisch  geü:eniiherireselzt  werde  (S,  I62. 
]64).   Bifclicr  liaben  wir  immer  umgekehrt  gcG:lanhf,  das^  gerade  durch 
die  Bekäm[>fijno  dieser  und  anderer  Ansichten  die  Ideenlehre  selber 
erst  hegründei  >s  erde,  und  g:liickUchcrweisc  brauchen  wir  die  Kichtig- 
keit  dieser  Auffassung  gegen  Hrn.  M.  selbst  aucli  nicht  zu  vertheidi- 
gen,  da  dieser  hernach  bei  der  dritten  Gruppe  seines  Cyclus,  ohne  die- 
sen neuen  Widerspruch  mit  sich  selbst  zu  bemerken,  die  Sache  gar 
nicht  anders  darstellt.  Doch  sehen  wir  ganz  davon  ab,  halten  wir  uns 
nur  dar?»n  dasz  der  Theaetctos  und  die  übrigen  (ie.-prucho  der  drillen 
Gru|  po  Mücit  iiacli  Um.  M.  die  Ideenlehre  erst  beweisen,  wie  kann  da 
gesH^^t  werden  dasz  %ler  Weg  vom  Kratylos  zum  Theaefetos  durch  die 
Ideenlehre  führt'  (S.  16j)?  Man  kommt  sonach  mit  seinem  Zugeslarid- 
nis,  dasfi  der  Kratylos  erst  ungefähr  frleiehzeilig  mit  Theaeletos,  So- 
phist, Slaalsinnnn  geschrieben  sei,  nielil  uns  ^  sondern  alles  gerölh  in 
unlösbare  Verwirrung ,  sobald  mau  <len  Theaeletos  nicht  wirklich  als 
den  unmittelbaren  Naelifoliier  des  Kratylos  betrachtet. 

Der  Schlusz  des  Euthydemos,  so  erzählt  uns  lir.  M.  w  eiler  (S.  188), 
bildet  den  passenden  Ueberflranc  znm  Gastmahl:  Sokr.  hatte  dort  den 
Knton  aufcefordert  der  Phiiösüj)liie  getrost  nrst  ii/nirehen,  falls  sie  ihm 
eben  so  vorkomme  wie  ihm  selber,  und  wie  sie  ilun  selber  vorkomme 
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«atwickelt  er  hier.  PI.  legt  bier  auf  Grund  aller  bisherigen  Kampfe 
seine  ideale  Lebensauffassung  selber  dar  (S.  32).  Das  Gastmahl  isi 
das  Ende  der  Lehrjahre  des  Weisen  (S.  i90).  Seltsames  Ende,  wenn 
doch  Sokr.,  dieser  Weise,  noch  immer  nicht  gelernt  hat  vermöge  jener 
ihm  von  Parmenides  mitgetheilten  Methode  die  Ideenlehre  auch  wirk- 
lich zu  begründen  und  ihre  Schwierigkeiten  wegzuräumen,  was  ja  doch 
im  Dialog  dieses  Namens  als  die  wahrhafte  Meisterschaft  bezeichnet 
ward,  sondern  sie  statt  dessen  blosz  erst  zur  Bekämpfung  falscher 
Weisheit  anwendet,  von  welcher  uns  llr.  M.  noch  so  eben  erst  gesagt 
kat,  dasz  diese  ohne  eine  wirJüiohe  Begriiadung  der  Ideeulehre  iiicbft 
grflodlich  sein  könne. 

Aber  nun  soIUo  man  doch  erwarten  dasz  wenigstens  jetzt  Sokr. 
nichts  eiüfreres  zu  tliun  haben  werde  als  seine  ^ideale  Lebciisauffüssung' 
auch  wirklich  zu  begründen  oder  vielmehr  jene  angefangene  ethische 
Begründung  nun  auch  wirklich  metaphysisch  zu  ihrem  Ziele  zu  führen. 
Aber  »eit  gefehlt :  die  zweite  Gruppe  des  Cyclus  ist  die  construc- 
tive,  die  nicht  mehr  von  dem  Wissen  des  einzelnen  Selbst,  sondern 
des  Selbst  selbst  oder  von  der  Idee  ausgehende  Darstellung  der  Ethik 
(S.  34f.).  Sokr.  zieht  es  vor  die  echte  ^^  elsI^eit  zu  lehren,  ehe  er  sie 
noch  wissenschaftlich  festgestellt  hat;  trolz.dem  aber  stellt  der  Staat 
die  sokraliscli-jilatonischü  Ethik  als  die  wahre  Lebens  Wissenschaft, 
der  Gorgias  nur  erst  als  die  wahre  Lebeaskunst  dar  (S.  3j)  Erei- 
lich so  wird  es  begreiflich,  wie  Hr.  M.  die  Darstellung  der  Idee  des 
guten  als  in  der  Luft  schwebend  und  mithin  diese  Idee  selbst  blosz 
als  Gegenstand  des  Glaubens  ansehen  konnte.  Das  einzelne  über  die 
Gesprai  iie  dieser  Grifcppe,  über  deren  gegenseitiges  Verhältnis  der  Vf. 
S.  32  kurz  und  klar  seine  Ansicht  darlegt,  übergehe  ich  liier,  da  vom 
Philebos  schon  oben  gesprochen  ist  und  vom  Phaedruä  noch  weiter 
unten  zu  reden  teiu  wird,  alles  ührigü  aber,  so  weil  es  überhaupt  Be- 
rücksichtigung oder  direclü  Widerlegung  verdient,  dieselbe  im  2n 
Tbeile  meines  angeführten  Buches  und  dessen  Supplementen  linden  wird. 

Und  wie  steht  es  denn  nun  endlich  mit  der  dritten  Gruppe  des 
Cyclus?  Sie  soll  uns  den  vSokr. ,  wie  schon  gesagt,  als  fliärlyrer  der 
Wahrbeil  vorführen,  und  Ihäte  sie  in  der  Thal  blosz  dies,  so  wäre  das 
wenigstens  etwas  neues,  vun  der  ersten  Gruppe  verschiedenes,  aber 
um  so  mehr  müsie  man  freilich  erwarten,  dasz  die  im  Parmenides  er- 
hobenen Zweifel  gegen  die  Ideenlehre  auch  schon  in  der  letzlern  be- 
seitigt und  diese  Lehre  somit  sclion  dort  als  unumstusziichc  Waiirlieit 
erwiesen  wäre,  denn  sonst  konnte  uns  Sokr.  ja  noch  inmicr  als  ein 
Ihonchtcr  Fanatiker  erscheinen,  der  für  eine  blosz  eingebildete  Wahr- 
heil  in  den  Tod  geht.  Nun  aber  beweist  üücIi  Hrn.  M.  Sokr.  in  dieser 
dritten  Heihe  die  Wahrheit  seiner  Lehre  auch  nicht  blosz  durch  die- 
sen seinen  Martyrertod,  sondern  auch  eben  so  sehr  durch  die  Kritik 
der  entgegengesetzten  Ansichten.  Was  heiszt  dies  letztere  denn  aber 
anders  als  eben  die  Bekämpfung  falscher  Weisheil,  welche  doch  vielmehr 
bereils  der  Inhalt  der  ersten  (ir!i|ij)0  gewesen  sein  soll?  Büö  nennt 
naan  eine  ^natürliche  Ordnung'  i  Wahrend  Apologie,  Krilon  und  Phae- 
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ifon,  sagt  der  Vf.  S.  354,  die  pcrsönücbe  Vertlicidigung  des  Sdkr.  sind, 
80  sind  der  Menon,  Theaetelos  und  KnUiypIir oti  ;j:i  ir(»n  die  Anklagen  gc-- 
richtet,  die  »ider  die  Pliilosoplno  uberliaupt  erhüben  wurden;  diese 
Verlheidif^iing  durfte  ober  keine  direcle  Hechlforfif^iinsr  derselben  durch 
Auseinonderselaung  ihres  Wesens  sein,  s(  lio[i  in  der  ersten  Keilie 
geleistet  war,  sondern  sie  muste  in  einer  Kritik  der  talschen  VVeislieil 
den  Gegensalz  der  echten  Weisheit  djirilmn,  und  dann  erst  konnte  dio 
Bewülirung  der  letztem  im  Leben  und  S[erl)en  des  cclilen  Weisi  n  in 
jenen  drei  erslgenaooten  Gesprächen  hin/.ugelhan  worden.  \\  ein  aus 
diesen  Worten  der  Gegensatz  im  Verfahren  der  ersten  und  der  drillen 
Gruppe  klar  geworden,  der  ist  glücklicher  als  Ref.  Also  die  erste 
iieihe  hatte  nicht  in  der  Kritik  der  falschen  Weisheit  den  Gegensatz 
der  wahren  dnr«i-ethan,  sondern  direcl  dus  Wesen  der  letztern  aus- 
einandergeselzt  und  doch  zuG:leicli  die  ersiere  bekämpf  t  ?  Wie  soll 
man  sich  das  denken?  Und  ^^le  soll  noch  dazu  die  obige  AeusÄfnini»' 
liher  die  Begründung  des  plutünischen  Idealismus  auf  die  Bekiimpiang 
des  sophistisch  vulgaren  Sensualismus  und  ^latcrialismus  in  der  ersten 
nru|ipe  sich  hiemit  reimen?  Und  wie  wiederum  dies,  dasz  PI.  gar  in 
den  vier  (k  Sprüchen  derselben,  die  sieh  nach  Hrn.  M.  zunächst  an  den 
Gorgias  ^^^s^lllie^/en ,  eben  ausdnicUlich  zuvörderst  nur  die  falsche 
Weisheit  beslreiiet  und  von  der  wahren  nur  die  I\lnterialien  (S.  159) 
gegeben  haben  >oli,  mithin  doch  von  einer  directen  Auseinandersetzung 
dieser  wahren  Weisheit  sehr  weil  entfernt  gewesen  sein  muste?  An- 
derseits haben  wir  denn  freilich  auch  wieder  vom  Vf.  gehurt,  dasz 
wenigstens  der  Kratylos  bei  jener  iiekömpfung  der  ersteren  nicht  sou- 
derlicli  ernst  und  grundiich  zu  \N'erke  gegangen  sei.  Und  gerade  das- 
selbe as  von  jenen  vier  Gesprächen  w  ird  denn  auch  hier  wieder  vom 
Eulhyplirun  gesagt,  es  sei  gar  nicht  sein  Zweck  die  richtige  Erkiurung 
der  Frömmi*rkeit  zu  geben,  sondern  vielmehr  eine  Kritik  von  der  ge- 
meinen und  sophistischen  Auffassung  derselben  (S.  452).  Wo  bleibt 
da  der  Unterschied?  Und  der  Menon  sm-  thut  nichts  anderes  als  was 
nach  der  eignen  Erklärung  des  Vf.  aucli  schon  der  Protagoras  und  Gor- 
gias getban  hallen:  er  weist  nach,  dasz  weder  die  Sophistik  noch  die 
gemeine  Staatskunst  die  Tugend  lehren  könne  (S.  354).  Und  angenom- 
men auch,  aber  nicht  zugegeben,  dasz  erst  er  das  warum  hievon  ent- 
wickle (S.  356),  nemlich  durch  die  Unterscheidung  einer  Tugend  der 
liloszen  richtigen  Vorstellung  vuii  der  des  Wissens;  ist  es  denkbar 
dasz  PI.  somit  in  der  ersten  Gruppe  <iic  ihn  dermalen  beschäftigende 
ethische  Hauptfrage  nur  halb  beanlw ortet  und  trotz  dieser  somit  selbst 
auf  dem  blosz  ethischen  Gebiete  erst  unvollständig  durchgeführten  In- 
duction  doch  bereits  la  der  zweiten  Grui>pü  ruhig  seine  Ethik  schon 
von  der  Idee  aus  conslruiort  haben  itllle?  Hr.  M.  bemäbt  sich  ferner 
»war  mit  \  iclem  Scharfsinn  den  noch  so  uneutwiekollen  Lehrgehalt  des 
Menon  unter  Voraussetzung  einer  so  späten  Stelle  desselben  zu  erklÄ- 
ren,  z.  l>.  aus  Accoiiwmiihiiion  an  den  Slandpuakt  des  Mitunlerrednei  s 
(S.  380  f.) ;  allein  der  des  Eüfhyphron  im  gleichnamii»en  AVorko  ist 
kein  höherer,  und  dennoch  scheut  aicii  ;:iokr.  doil  aicixl  diu  ideenlchro 
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gegen  ihn  zu  berfibreo,  was  er  (iagcisren  im  Henon  durchaus  imtc  rlüsxt. 
Auch  die  äuszere  Gewähr  für  die  Abfassung  des  Mcaun  erst  nach  dem 
Phuüdros  und  Slual,  dasz  sicfi  I'l.  nicht  iii  diesen  beiden  Dialogen,  son- 
dern erst  im  Phaedon  auf  den  Beweis  für  ui-cturr^'H^  und  l'i  aeexistenz 
im  .>Ienon  zurtickbeziclie  (S.  389  f.),  zerrinnt  in  uichU,  sobald  «tan  cr- 
^\  ai:i  (las/  mi  ritucdros  an  lieh clloudtr  Stelle  eine  rein  mythisclic  und 
iiiclU  UialckliM'h  beweisende  Durslellung  hersciity  uod  sobald  mau  aa- 
derseils  den  Slaai  hinler  den  Phaedon  stellt. 

Auf  den  Meuoü  folgl  nach  Hrn.  M.  der  Theaclelos,  welcher  in 
allen  Stücken  vollendet  wns  jener  begonnen.  An  ihn  hui  nun  aber  PI. 
den  Sophist  und  Staatsmann  iils  unnuUelbare  Fortsetzungen  angeknüpft, 
w  uhrend  doch  der  Zeit  der  Handlung  nach  der  Euthyphron  ihnen  vorauf- 
geht. Iiier  kufiiint  alao  der  Vf.  mit  seinem  Princip  der  AiKaidunn^  ein- 
mal wied(;r  in  Verlej^enheil ,  und  er  hilft  sich  ntia  durch  v\n  wahres 
Tabyrinlh  von  Hypulhcdün,  von  denen  die  eine  noch  immer  bodenloser 
al.-.  die  andere  ist,  indem  er  /.u^Un  h  die  Nichlvollendung' des  Krillus. 
und  die  Eulstt  hunu  dur  Ges*  l/.c  Iiiuuul  zusammenbringt.  Eine  auf- 
fallende FIüchiiiilvL  ii  ist  CS  dabei,  wenn  er  S.  266  aus  Tim.  p.  ä7  die 
Kichtigkeil  der  Annahme  leugnen  tu  dürfen  «rlanbt,  dasr.  P!  auch  noch 
einen  ilermokrates  zn  schreiben  bcabsudidgi  halle,  wahrend  doch  aus 
Kritias  p.  108  unumsl<)szlich  erhellt  dasz  dem  wirklich  so  war. 

Ursprünglich,  so  meint  rr  nun  oemlich,  sollte  sich  die  Trilogio 
des  S(tphisten,  Staatsmannes  und  des  fehlenden  Philosopbos  unmittel- 
bar an  die  andere,  Staat ^  Timaeos  nnd  Krilias  anschlieszen.  Gleich 
dem  Timaeos  nnd  Kritias  bilden  auch  sie  insofern  eine  Art  von  Episodo 
im  Cyclus,  als  in  ihnen  nicht  ein  Entwicklungsmoment  des  Sokr.  liegt, 
anderseits  aber  sind  sie  doch  alle  nothwendige  Glieder  xnr  Vervoll- 
ständigung der  plat.  Lehre,  deren  Träger  aber,  was  zunfichst  Timaeos 
und  Krilias  anlangt,  auf  dem  physischen  nnd  praktisch  politischen  Ge- 
biete Sokr.  seinem  historischeu  Charakter  gemiisz  nicht  mehr  sein 
konnte.  Kef.  nimmt  Act  von  dieser  Bemerkung,  indem  somit  Hr.  M. 
hier  von  neuem  selber  die  auszere  Einkleidung  der  Dialoge  von  ihrem 
Inhalt  herleitet.  Auch  in  der  andern  Trilogie,  so  fährt  er  fort,  tritt 
Sokr.  zurück,  indem  er  blosz  die  Frage  aufwirft,  ob  die  Eleaten  den 
Sophisten ,  Staatsmann  nnd  Philosophen  unterscheiden ,  mithin  seine  in 
den  bisherigen  Gesprächen  hierAber  vom  ethtscben  Standpunkte  aus 
entw  ickelten  Ansichten  dnroh  einen  andern  und  zwar  vom  dialektiaeh- 
eleatischen  Standpunkte  aus  geprflft  sehen  will,  daher  gerade  ein  —  ide- 
aler —  Eleat  diese  Rolle  überkommt  (S.  532  (f.).  Aber  Hr.  M.  hat  ja 
oben  behauptet,  dasz  Sokr.  im  Parmentdet  eben  die  eleatiaehe Dialektik 
ala  aeine  WaiTe  erhalten  hat,  und  nun  soll  doch  der  bisher  von  ihm  ein- 
genommene ^ethitche^  Standpunkt  kein  'eleatiaoh-dialektisoher'  gowo- 
aen  sein  ?  Und  er  hat  ferner  naeb  Hm.  M.  dort  dieae  Waffe  f erado 
snr  Beseitigung  der  ebendaaelhat  fegen  die  Ideenlehre  gellend  ge- 
machten ^ehwierigkeilen  erhalten,  und  doch  muaa  atao  nno  wioder  ein 
Eleat  aeihst  ate  in  die  Hand  nehmen ,  nm  nie  im  Sophial  vollalindigor 
ala  Sokr.  es  im  Philehos  vermoolit,  nnd  gana  vottatftndig  (a.  8. 78)  Im 
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Phllosoplioe«  wenn  er  tusgefahrt  wordea  wäre,  sii'  beseitigeo?  Doch 
böreit  wir  weiter.  Zogleieh«  so  segl  unt  der  Vf.,  sollle  der  Philosophoe 
aaeh  leigeo,  wie  das  im  Staal  aafgeatellte  Ideal  des  Pbilosopbeo,  der 
allein  ancb  der  wabre  Slaalsnano  ist,  kein  blosses  Ideal  sei,  aod  so 
bitte  er  dea  pbilosopbisoben  aad  daaa  ibn  folgend  die  GesprScbe, 
weiebe  die  Katastrophe  dea  Sokr.  eatballen,  den  historischea  Ab* 
SoblQSi  des  Cyelns  gebildet.  Aber  ft  ward  darch  die  von  ihm  selber 
eiagestaadeno  Scbwierigkeit,  weiebe  ibm  der  StofT  des  Kritiss  be» 
reilete,  und  dareb  mancherlei  gegen  ihn  erbobeae  Polemik  bewogen 
diesen  Dialog  vor  der  Hand  unvollendet  zu  lossea  and  erst  jene  andere 
Triiogie  aussaarbeiten  (S.  334  IT.  348  f.).  So  entstanden  Sophist  and 
Staalinlana  etwa  369 — 368  (S.  341),  weil  ibre  nächsten  Yorgaager, 
Staat,  Timaeos  and  Kritias  etwa  380—^  370  p^csrhrieben  sein  massea. 
Denn  anaidgiieb,  sagt  Hr.  H.  S.  294 ff.,  kano  PI.  bei  der  Abfassoog 
aeiaes  Staates  scbon  aa  dem  Jftngern  Dionysios  die  biltero  Krfahroog 
gemaebl  baben,  wie  sebwer  es  sei  Söhne  von  Tyrannen  für  die  Philoso- 
pbie  sa  erstehen,  da  er  vielmehr  hier  ebeaJiieTOO  die  Verwirklichung 
seiaes  Staatsideals  hoift,  und  der  Staat  mass  alsp  aocb  bei  Lebzeiten 
des  iltera  Dionysios  voUeadet  worden  sein.,  und  aocb  vom  Timseos 
und  Kritias  gilt  dasselbe«  weil  sie  als  unmittelbare^  aus  demselben 
Geist  hervorgegangene,  wenn  auob  (wie  Hr.  M.  S.  326  f.  mit  Kecht 
annimmt)  wol  nicht  bereits  von  Hans  aus'  gerade  in  dieser  Form  be- 
absicbtigte  Fortsetzungen  an  den  Staat  angeknüpTt  sind.  Die  betrelTea- 
den  Aenszerun^en  im  Stsat  aber  hält  der  Vf.  Tür  eine  Frucht  enthu- 
sissiischer  Beschreibangen ,  welobe  obne  Zweifel  Dion  schon  damals 
dem  Piaton  voa  seinem  Neffea  gemaobt  haben  werde.  Allein  Ref. 
musz  hiegegen  wieder  bemerken,  dass  solche  allgemeine  psycholo- 
gische llüsonnements  in  Bezog  auf  rein  persdulicbe  Fragen  durchaas 
nicbts  beweisen,  da  oft,  was  dem  ^inen  psyehologisch  unmögticli,  es 
dem  andern  nicht  ist  und  der  Schlasa  von  den  meisten  Fällen  auf  alle 
gerade  beieigentbümlichen  und  herrorrageadeo  Geistern  durchaus  mis- 
lieh  ist,  wo  man  vielmehr  aus  deren  sonsti^fem  iadividuellcm  Charakter 
schlieszen  muss.  Und  warum  sollte  es  denn  gerade  bei  dem  Platoaa 
so  uamdglich  gewesen  sein,  dasz  das  fehlschlagen  seiner  Hoffoaagen 
in  diesem  einen  Falle  ihn  noch  nicht  von  der  Irrigkeit  seiner  Ansieb- 
ten auch  far  andere,  günstigere  Fälle  überseogt  bitte?  Konnte  er  sieb 
nicht  damit  trösten,  dass  die  Anlagen  dieses  jnngen  Fürsten  doch  niebt 
von  der  Art  waren,  wie  er  anfanglich  geglaubt  hatte  ?  Und  wer  weiss 
denn  so  sieber,  ob  nicht  vielleicht  gar  auch  selbst  zu  seiner  dritten 
Keise  neben  dem  Beweggründe  persönlicber  Freundschaft  für  Dion 
ibn  immer  nocb  geheime  IfolTnungen  wenip:<?ons  auf  theilweise  Erfül- 
loag  seiner  politischen  Ideale  trieben?  Hr.  M.  selber  traut  dem  PI. 
anderseits  doch  mehr,  ja  sogar  za  viel  Mut  zu,  indem  er  die  Rinfüliron^ 
des  Uermokratos  in  den  Staat  und  Timaeos  als  eine  Art  Aufmerksam- 
keit gegen  den  ültern  Dionysios  ansiebt  (S.  296  f.),  aar  dasz  wir  frei- 
lirl)  (ine  solche  Aufmerksamkeit  Platons  gegen  einen  Mann,  der  ibn 
dem  Tode  oder  der  Sklaverei  preissngeben  gesucht  hatte ,  für  eine 
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^cmeiiio  Kriecherei  erklären  oiflslcn  ,  dio  wir  uheii  &i)  vveuig  dem  PI. 
ijliiia  weiteres  nuttiiirdeii  lassen  ^ve^(len  als  umgekehrt  die  klein- 
geiätigo  Ycrzweifluiig  an  der  Auäiuhrburkeit  seiner  heiligsten  Ideen, 
nachdcui  ein  Versuch  sie  zu  verwirklichen  nicht  gleich  aaf  den  ersten 
VVuri  hatte  gelin^^en  wollen. 

Blau  hiitto  nua  denken  sollen,  der  Uiti^tiind,  dnäi  PI.  in  den  Ge- 
setzen die  Verwirklichung  auch  des  hier  dargelegten  herabgestimmten 
StaolsideaU  an  dieselbe  Bedingung  knüpft,  hätte  Hrn.  M.^  da  er  jn  dies 
Werk  für  echt  halt,  bei  dem  obigen  Schlüsse  hindernd  in  dun  VN  eg 
treten  müssen.   Allein  er  baut  im  Gegcntheil  gerade  auf  diesen  Um- 
stand seine  Ansicht  über  Anlas/.,  ZNveck  und  Abfassungszeit  dieses 
liurlies.    Nenilich  eben  die  Gev>  isliti  t ,  so  sagt  er  S.  341  ff.,  auf  die 
Kinnchlung  L'ines  wirklichen  Slüutes  Kinllnsy.  zu  «gewinnen,  trieb  den 
ri.  sofort  beun  l  udo  des  altern  Diony^iosi  sv\uv  (Judunken  auf  Ver- 
fassung und  (H»«;ut/,ü  zu  richten  und  dieselben  iihcr  du'sen  Gegenstand 
in  einem  cii;i>nün  NN'erke  niedcTTulegen,  welches  nicht  im  Plrtm»  seines 
Cyclus  lau  nnd  iwn  h  der  Tendenz  desselben  7.11  loi  n  Hiatid  um  in  ihn 
eingercilit  zu  werden,  weshalb  er  denn  uueh  hier  von  dtr  i\*rson  des 
Sokr.  ganz  abstraliiert<v    So,  nieuii  llr.  M. .  waren  denn  alle  Werke, 
in  deneu  Sokr.  zurücktritt  oder  ganz  verschwindet,  ziemlich  in  der- 
selben Zeit  entstanden.  Aber  wie?  fragen  wir,  hat  denn  FL  im  Staat 
etwa  nicht  die  Hesullate  seines  nachdenkens  über  Verfassung  und  Ge- 
setze niedergelegt?  Oder  etwa  nicht  mit  einer  ^praktischen  Tendenz', 
wie  sie  der  Vf.  den  ^Gesetzen'  zuschreibt?  Eben  hören  wir  ja  von 
Hrn.      selber,  dasz  PI.  im  Staat  sein  volles  politisches  Ideal  für  aus- 
führbar hielt,  und  nao  d«  sich  die  ßedingang,  m  welche  er  dort  dies« 
Aasffibrbarkeit  kaflpfta,  in  Jflogorn  Dionyiios  wirklieh  darsnbietaa 
wdietot,  da  soll  er  mit  Einern  Male  diese  Ansiobl  mllgegeben  und  nur 
eise  Absehw&chung  jenes  Ideales  und  zwar  unfcr  der  gleichen  Be- 
dingung für  ausführbar  erklärt  haben?  Wen  \^ill  llr.  M.  dies  glaubeo 
meben?  Es  ist  doch  wirklioli  ein  heiteres  Charakterbild,  das  er  sM 
von  PL  entwirrt:  sobald  es  gilt  nun  auch  selber  Hand  ans  Werk 
legen,  sobrickt  derselbe  sofort  vor  den  Schwierigkeiten  seiner  Auf- 
gabe Mfiok  und  macht  Coneeaeionen ,  nnd  beim  ersten  fehlschlagen 
seines  Veranebes  verliert  er  gar  vollstindig  den  Mal!  Siebt  es  aber 
hiemit  so,  so  hingen  auch  alte  weiteren  eben  nur  hierafif  !:!:ehauten 
Hypothesen  des  Vf.  über  die  ^Gesetze'  TolUtlndig  in  der  Luft.  Darob 
den  verungldeklen  Versuch  mit  dem  jftngern  Dionysios,  meint  er,  war 
dem  PI.  das  ganse  Werk  verleidel  worden,  und  obwol  er  wahrschein* 
lieh  noeh  a wischen  aeiaer  iweiten  nnd  driHen  sikeliaeben  Relae  an 

■ 

demaelben  arbeitete.  Ja  noob  apiter  Zoaitie  an  demselben  maebte,  ao 
daaa  aich  niebt  bloas  Anapielnag en  anf  apilere  Breigaiaae,  aondarn  ao- 
gar  Spuren  deijenigen  Anaiebten  aeigen ,  welche  aich  aonat  noeh  gnr 
aicbl  inPlatona  Schrillen  linden,  sondern  nna  eral  ana  aetnen  mandliehen 
Vorlrftgen  dnreh  Arialotelea  bekannl  geworden  aiad;  ao  bat  er  de« 
Bnche  doch  nie  die  letale  Feile  gegeben  nnd  es  aneb  gar  nIebt  selber, 
sondern  eral  Philippoa  von  Opna  hat  ea  naeb  seinen  Tode  ^aoa  aeinan 
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Naehlaaz  veröffenllielit,  worns  man  fftlsoUich  gesohloneo  htt«  es  sai 
dies  seine  letzle  Arbeil  gewesen ;  und  manebe  jener  späteren  Znsfitse 
kommen  aoob  wol  ersi  anf  Reehnung  des  Herausgebers. 

Und  wo  sind  nun  die  Beweise  fflr  die  von  Hrn.  M,  angenoromeBe 
Abfassungsseit  des  Sopbisten  und  Staalsmannes?  Dasx  eben  vorsugs- 
weiso  der  Staat  die  Polemik  der  Hegartker  gegen  die  philosophischen, 
der  praktischen  Staatsmfinner  gegen  die  politischen  Ansichten  Piatons 
rege  gemacht  habe  (S.  334  ff.),  ist  ja  selbst  nur  eine  erst  auf  Grund 
jener  Voraussetzung  erdachte  Hypothese.  Dass  ferner  Steinhart  su^ 
gesteht,  der  Sophist  enthalte  eine  consequentere  Auffassung  der  Ideen 
als  Gespriche  die  er  trotsdem  später  setst  (S.  336  ff-X        doch  auch 
im  günstigsten  Falle  noch  nichts  für  Hrn.  BI.s  Annahme  beweisen,  dass 
die  Abfassung  des  Sophisten  und  Staatsmannes  gerade  die  des  Kritias 
unterbrochen  habe ;  zudem  aber  wire  doch  erst  su  untersuchen  gewe- 
sen, ob  nicht  jenes  Zugeständnis  sehr  vorschnell  war  und  Steinbart 
sich  durch  dasselbe  nicht  sehr  unnftlhige  Schwierigkeiten  geschaffen 
hat:  denn  auch  die  Zugestfindnisse  seiner  Gegner  darf  der  echte  For- 
scher nicht  ohne  weiteres  acceptieren,  sondern  muss  auch  bei  ihnen 
erst  prüfen ,  ob  die  Gegner  wirklich  su  denselben  geswungen  waren. 
Und  ich  glaube  in  der  That  in  meinem  angefahrten  Buche  gexeigt  su 
haben,  dass  das  Verhältnis  der  Dinge  su  den  Ideen,  um  welches  es 
sich  hiebei  handelt,  in  allen  plat.  Sehriflen  ganz  dasselbe  ist  Aber 
das  merkwürdigste  ist  freilich  was  nun  kommt:  der  Politikos  ist  dem 
Staat  gegenOber  bereits  ein  einlenken  vom  Ideale  zur  Wirklichkeit,  er 
bildet  hierin,  wie  bereits  andere  (wer?  ich  wüste  niemanden)  bemerkt 
haben,  den  Uebergang  zu  den  Gesetzen  (S.  337  T).  Jeder  andere  als 
unser  Vf.  wire  ans  den  allerdings  nicht  wegzuleugnenden  Abweichun- 
gen des  Staatsmannes  vom  Staate  in  dieser  Hinsicht  wol  eher  nmge<* 
kehrt  zu  schUeszen  geneigt  gewesen,  dasz  die  erstere  Schrift  entweder 
lange  nach  oder  lange  vor  der  erstem  gesehrieben  sein  müsse.  Hr.  H. 
dagegen  scheut  sich  nicht  die  obige  plötzliche  politische  Sinnesän- 
derung Piatons  somit  noch  zu  verstärken ,  indem  sie  dergestalt  ^ar 
noch  vor  der  Abfassung  der  Gesetze  eingetreten  sein  soll,  und  das 
noch  dazu  in  einer  Trilogic ,  welche  ja  nach  ihm  gerade  die  Gegen- 
probe namentlich  auch  zu  den  im  Staate  ausgesprochenen  Ansichten 
zu  machen  bestimmt  war.  Und  das  sagt  uns  ein  Mann ,  der  wieder- 
holt gegen  Hermann  und  Steinhart  den  Vorwurf  erhebt  durch  ihre  An- 
nahmen den  PI.  zu  einer  politischen  Wetterfahne  gemacht  zu  haben. 
Und  wenn  er  sodann  die  Bedeuken  Hermanns  gegen  die  unmittelbare 
Anreihung  des  Staatsmanns  an  den  Sophisten  als  einen  Beweis  gegen 
Hermanns  Anordnung  Überhaupt  benutzt,  so  hätte  er  über  dieser  Pole- 
mik, um  endlich  wcnigslens  aus  ihr  doch  den  Schimmer  eines  Beweises 
zu  ziehen,  vor  allen  Dingen  nicht  vergessen  sollen  zu  zeigen ,  dsSE 
jene  Bedenken  hei  seiner  Annahme  wegfallen.   Statt  dessen  findet  er 
sich  mit  der  liöchst  wolfeileii  Bemerkung  ab,  die  Gegensätze  beider 
Gespräche  sollten  in  dem  fehlenden  Philosophos  ihre  Vermittlung  finden 
(S.  339).  Und  welcher  Widersprueh  gegen  alles  voraufgehendo  liegt 
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Im  dlSMT  Mauptun^!  Oeni  w«iiii      Polillko»  doeh  iommIi  die  rOU 
lige  t4o«lifill'4es  Philofopliea  «nd  SltalMMMMs  mir  fir  eia  Ideal  eit. 
klArl,  so  koottte  ebeo  dan^  der  Ptailoeophoe  fiberlieupt  gir  liebl  laelw 
gesahricben  werden ,  iremi  eedere  wir  doeb  eben  gehOri  iMbee«  tos 
•r  im  Gegesllttil  die  Wirkliebkeit  diese*  Ideelee  oeehweleen  tollte, 
mfl  6»  iel  delMT  lehr  flberflfissig,  wen  Hr.  M.  biefer  In  dem  To^e  des 
ilMuTB  Dkmyeioe  »oefa  einen  Inneren  Omnd  eaefat  (S.  341).  Auch  üio 
Vollendung  des  in  dem  gteicfaen  Geilte  eatworfftnen  EHIim  war  nun- 
mehr unmöglich,  wie  Hr.  M.  auf  Grund  aller  bisherigen  Voraussetzun- 
gen S.  347  annimmt:  auch  er  ward  wol  erst  aus  Platons  Nachlasx  her- 
ausgeg'eben,  und  daraus  verbreitete  sich  wiederum  schon  ini  Altci- 
Ihum  die  Meinung,  dass  vielmehr  er  Pialotis  UUtcs  Werk  gowedcu  sei, 
heisi^t  CS  S.  342  (. 

Unter  diesen  Urnsläiulen  LiaL  nun  PI.,  so  nimmt  Mr.  M.  weiter  an, 
den  Sopliislen  und  Polilikos  erst  spüler  in  Juii  Cyclus,  und  Avvur  an 
eine  Slflle  liir  \\e!c!ie  sie  ursjtriinj,'li(jh  nicJit  bestimmt  waren,  dadurcU 
eingereiht,  düj»7.  er  sie  als  Iu)rlsel7,«n£!:en  i\n  den  Ttieaelelos  anschloäz, 
und  die  I'Ipisode  ia  dieiem  Dialog  p.  17211.  gibl  uwü  nn  uiid  des  Wei- 
sen, wie  ihn  sicli  PI.  seil  dieser  Zeil  dnchtc,  niclit  nii  In  als  Slualsmann 
z.ni^leieh,  sondi-rn  als  nnr  noch  dem  ivoiper  nacli  uii  Stiuilc  wulmend 
(S.  34äJ.   Nim  winl  ober  im  Menon,  der  ja  doch  der  niieh^ic  \  ui  laufer 
des  Theaeletos  sein  soll,  der  philoso^tlnsche  Staatsmauu  als  (K  r  i  igent- 
liehe  vS  taalsmann  gcsehildert  (s.  S.  375).    Hr.  M.  braucht  aUo  wieder 
sein  altes  Mittel :  er  niniuit  eine  frühere  Abiassungszeit  dieses  Dialogs 
noch  vor  dem  Staate  an  (S.  357.  364  f.).   Allein  dies  Mittel  ist  wie- 
derum nur  eine  verire!)liclie  Quacksalberei:  denn  in  einer  Zeil,  wo  PI. 
fioeh  mit  der  Trilo<;ie  de.^  Sophisten,  Staatsmiinnes  und  Piniosuphus 
den  philosophischen  Ahschlns/.  d^s  Cyclus  zu  bilden  gedachte,  kann 
er  nnnu)'_rliih  auch  den  Menon  und  »war  mit  der  Absicht  gesclirieben 
haben,  iliii  auf  diese  Tnloirie  im  Cyclus  folgen  7A\  lassen;  denn  wenn 
die  IJouM'iiuiliiii'j!:  ilalur,  wesliaib  die  Sophisten  und  gemeinen  Staats- 
männer die  Tui^end  nicht  lelireii  können,  auch  dniui  schon,  wenn  Sophist 
nnd  Politikus  er^t  nachfolguü,  \\  ie  wir  sahen,  viel  zn  Inngc  hinlerdrein 
hink!,  so  würde  sie  denn  doch  wahrlich,  wenn  j<'f»e  beiden  Di;il<»<re  gar 
voraiifiiiouiTf^n ,  vollends  xu  spul  kommen.    ni<'  w  ahre  ConstM|iii  ii:'.  der 
obiji^eu  Krurterun<ren  lirn.  >I.s  ist  vielmehr  (iiese,  das/.  PI.,  wenn  er 
jene  Tribv^He  w  irklieh  nach  ihrem  ursprünglichen  Plane  vollendet  hatte, 
dem  Menon  eine  wesentlich  andere  Gestalt  hülle  geben  müssen  und 
den  Theaeletos  gar  nicht  geschrieben  halien  wurde:  denn  nach  der 
Trilogie,  sagt  uns  ja  Hr.  M.,  S4>lllen  nur  noch  die  (lesprüche  folgen, 
welche  die  Katastrophe  des  Sokr.  enthielten,  und  getraut  er  sich  etwn 
zu  behaupten  dasz  der  Theaeletos  zu  diesen  gehört,  welcher  derselben 
blosz  am  Schlüsse  gedenkt,  ohne  dasz  sein  Inholl  weiter  in  irgend- 
welchem dirccten  Verhältnis  zu  ihr  stebl?  Ur.  U.  beklagt  sich  selbst  . 
8.866  über  die  Unklarheiten  dcs.ZusammenluingSf  welebe  in  der  drit- 
ton  Gruppe  übrig  bleiben,  und  bcstitigt  80  tbeilwcise  seihst  das  obtfe 
fem  Ref.  aber  die  bier  hersebende  Unordnung  gellllle  Urteil;  aber  er 
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Mint,  daran  sei  nicht  er  sondern  Pi.  selber  Schuld,  indem  er  Cie- 
apriche,  die  zu  verschiedenen  Zeiten  und  in  verschiedenen  Stimmungen 
end  Absichten  geschrieben  seien,  um  sie  nur  in  den  Cyclus  aufzuneh- 
men, mit  einander  verbunden  hebe.  Iliitto  er  sich  aber  nicht  billig 
fragen  sollen,  ob  cm  l'rincip  der  Anüidnung,  welches  dazu  treibt  den 
PI.  solche  Gewaltsamkeiten  /.uziitrauen,  auch  woi  wirklich  das  richtige 
sein  könne?  Und  trol/.dcm  liegt  in  jenem  Zugeständnis  des  Vf.  nach 
der  andern  Seite  auch  \vic(leruni  mehr  als  wir  acccptieren  können; 
denn  wer  da' behauptet ,  dusz  der  innere  Zusammenhang  zwischen 
Theaetetos  und  Sopliist  nur  ein  lockerer  sei  (S.  400),  der  miisz  mit 
ziemlicher  Blindheit  gesehlng^en  sein.  Tnd  wein  es  zum  Anstosx  ge- 
reicht, dasz  der  Theueletos  mit  seinen  beiden  Fortsetzung-en  unmög- 
lich weder  als  aus  dem  Gedächtnis  von  einem  ein/jgen  erzählt  noch 
in  einem  Ziiö:p  von  ihm  vorgelesen  g:cddchl  werden  könne,  der  mnsz 
dabei  den  noch  viel  längeren  Staat  ganz  uuszer  Acht  gclassuu  haben. 
Wie  es  endlich  iiiaglich  sein  soll,  dasz  der  Staatsmann  eben  so  die 
Ergänznnt;  des  Menon  wie  ilcr  Sophist  die  des  Theaetetos  hilde,  indem 
er  den  Weg  zeige,  wie  die  piiilosophische  Iheorio  sn  h  mit  der  poli- 
tischen Praxis  verbinden  lasse  (S.  370),  trotzdem  dasz  doch  beide 
Dialogo  gerade  in  dieser  Beziehun^j^  auf  ganz  verschiedenem  Stand- 
punkte stehen  sollen,  das  ist  wenigstens  für  Ref,  ein  unlösbares 
aitbsel. 

Alles  •^erälh  somit  in  heillose  Verwirrnn^:,  wenn  man  die  Hpisodo 
im  Theaetetos,  wie  Ilr.  M.  thut,  mit  üermann  tur  einen  Nachklang  der 
Stiinmung^,  in  welclio  Sokr.  Tod  den  Fl.  versetzt  hatte,  zu  ballen  ver- 
gchikialit;  und  eben  so  gewinnt  das  mildere  Urleil  über  die  atbenischeo 
Staatsmänner  im  Menon  gegenüber  dem  Gorgias  nur  dann  KUirheit, 
wenn  man  den  Menon  mit  Steinhart  noch  vor  Sokr.  Verurleilung  in  die 
Zeit,  wo  die  Anklage  zwar  schon  erbobeo  war,  aber  IM  ihren  Erfolg 
noch  nicht  fürchtete ,  versetzt.  Gegen  alles  freilich,  was  nach  einer 
Tendenz  Piatons  sclHrieckt,  durch  diesen  Dialog  g^Liii>[ig  auf  Sokrates 
Schicksal  einzu\N  irk(.n,  erklärt  sich  Hr.  M.  mit  vollem  Hecht  ;  eine 
solche  Tendenz  aber  in  Wahrheit  durch  die  eben  vorgetroffeno 
Annahme  auch  nicht  ein-,  sondern  vielmehr  ausgeschlossen.  Doch  der 
Vf.  briugt  gegen  eine  so  frühe  Abfassung  beider  Werke  auch  nocfi 
andere  Gründe  vor.  In  Betreff  des  Menon  nemlicb  verthcidigt  er  von 
neuem  die  Annalime,  dasz  die  Bestechung  i\en  Isinenias  (p.  90)  die  im 
J.  395  sei  (S.  iit)  fT.);  von  einer  andern  wisse  die  Geschichte  nichts. 
Allein  die  Goscbiciile  w^eisz  von  vielem  nichts,  was  in  den  einzelnen 
griechischen  Staaten  auszer  Sparta  und  Athuu  überhaupt  und  auch  noch 
um  diese  Zeit  vorgieng.  Auch  sei  früher  keine  so  dringende  Gefahr 
für  den  Perserkönig  voi  lionden  irewescn,  um  Griechen  mit  noch  viel 
bedeutenderen  Geldsummen  zu  bestechen  AIhdn  dagegen  gcnüL't  es, 
öinmal  auf  llorrnann  plut.  Ph.  I  S.  643  Anm.  -ilh  zn  verweisen  und  so- 
daiiii  zu  beniurken,  dasz  überdies  von  liestechung  oder  Bestechungen 
gerade)  durch  den  Perserkonig  gar  nicht  ausdrücklich  die  Bede  ist.  Es 
kann  uns  folglich  nichts  hindern  die  Anspielung  Piatons  auf  frühere 
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Paela  sit  beliehen ,  von  denen  die  Geeeldclite  schweigt,  wemi  lie  deefc 
einmtt  anf  ein  späteres,  Von  welchem  dieselbe  sprichl«  nicht  passeo 
will,  om  so  »ehr  wenn  wir  didoroh  den  Antchronisnins  hinwefriasM 
deo  Sokr.  von  etwas  reden  ra  lassen,  wss  erst  6  lahre  nach  seineni 
Tode  geschehea.  Hr.  X.  sucht  doch  sonst  die  ZeitTcrsIdsie  bei  PI. 
Mglichsl  sn  beseitigen  oder  so  mildem.  Gewis  ist  der  Ansdmok 
^Schitse  des  Polykrates'  hyperbottsoh;  aber  wenn  man  aaeh  selbst 
Hm.  sngeben  wollte,  dass  die  Vertheilang  der  50  Talente  des  Ti- 
'tbransles  anter  sechs  oder  mehr  Leute  ia  Theben ,  Korinlh  und  Argos 
keine  gleiche  gewesen  sn  sein  braocht,  soodera  Ismenias  daa  meiste 
bekommen  haben  kann ,  und  dasa  PI.  ▼ielleicht  nur  dem  allgenMlaen 
'Gerächte  gefolgt  sei,  welches  möglicherweise  sehr  Oberlrieb ,  so  steht 
es  doch  mindestens  sehr  aweifethaft  um  eine  Sache ,  die  durch  eine 
solche  Kelte  von  Möglichkeiten  erst  glaublich  gemacht  werden  mnss, 
and  fOr  ein  gesichertes  flosseres  Zeagnis,  das  alle  Inoera  GrOnde  fir 
eine  frohere  Abfassung  des  Dialogs  sum  schweigen  bringen  mOsle, 
kann  sie  dorchaus  nicht  gelten. 

Recht  verdienstlich  ist  dsgegen  beim  Theaetelos  die  genauere 
Untersuchung  Aber*  die  chronologischen  Verhiltnisse  des  Namengebers 
(S.391iF.)-  Theaetetos  ist  hei  seinem  ausammentrelTen  mit  iSokr.  noch 
luigaiuttv^  d«  h.  höchstens  18  (nicht  16,  wie  Hr.  M.  behauptet)  Jahre 
.  alt,  und  So  kr.  propheseit  Ton  ihm,  er  werde  gewis  ein  ausgeseichne* 
ler  {ikloytiiog)  Neosch  werden ,  wenn  er  das  Mannesalter  {^XaUa)  er- 
reicht habe  (nicht  *sein  volles  Alter',  wie  der  Vf.  abersetsl)»  Diese  Pro- 
pheseiung  nun  linden  Eukleides  und  Terpsion  bereits  eingetroffen,  als 
er  verwundet  und  krank  von  Korinlh  nach  Athen  gebracht 'wird.  Das 
fröheste  Datum,  welches  sich  hfeflir  ansetseu  liest,  ist  894,  wo  denn 
die  Schlacht,  in  welcher  er  tapfer  mitgeklmpft,  die  bei  Sikyoti  sein 
Wörde.  Hr.  M.  bezieht  nun  Jene  erfQlUe  Prophezei|ing  aaf  seine  wis- 
senschaftlichen Verdienste,  indem  Froklos  ihn  einen  aasgezeichneten 
Mathematiker  nennt  und  Suidns  iiin  als  Verfasser  des  ersten  Werks 
über  die  regelmässigen  Schüler  des  Sokrates  und  Zuhörer  des  PInton 
beseichnet,  der  nachher  selbst  in  Herakleia  gelehrt  habe.  Er  Qedet 
es  ferner  mit  Socher  aasdrflcklich  von  PI.  angedeutet,  dasz  Theaetetos 
»  irküch  an  den  Wunden  und  der  Krankheit,  von  denen  hier  die  Rede 
ist,  gestorben  sei ,  und  bringt  dann  folgerecht  das  Ergebnis  hm*ans, 
dass  das  betreffende  Gefecht  gar  nicht  im  korinthischen  Kriege,  son- 
dern weit  später  vorgefallen  und  etwa  das  zwischen  Chabrias  und 
Epameinondas  368  sei.  Allein  nenn  Eukleides  sagt,  er  habe  den 
Theaetetos  kaum  noch  lebend  gefunden,  so  ist  das  nur  ein  starker 
Ausdruck,  wie  man  deutlich  aus  Terpsions  Antwort  sieht  ^  welch  ein 
Mann  schwebt  da  in  Gefahr,  wie  du  sagst',  und  Steinhart  hat  also  ganz 
Recht  darin,  dass  er  eben  so  gut  noch  wieder  genesen  sein  kann.  Die 
ijAix/a  sodann  hat  er  auch  394  schon  erreicht,  da  diese  spniestens 
vom  20n  Jahre  ab  gerechnet  >v  ir(l;  iXloyifiog  ferner  braucht  nicht  *  be- 
nahmt' zu  heis7.cn,  wie  Hr.  M.  will,  sondern  nur  *nenncnswerth,  tUch< 
tig%  und  die  Erfüllung  jener  Vorhersagung  braucht  sich  daher  auch 
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ger  nicht  anf  aUgenein  bekannte  Tbatsachen  sa  beziehen,  sondern 
m6fUeherweiie  nnr  auf  solche,  von  denen  bloss  erst  seine  näheren 
Freunde  wüsten,  and  nieht  blosi  darauf,  dasz  er  wirklieh  bereite  ein 
wiieeneebaftliofa,  sondern  nainentlteh  aueh  dorauf,  dasz  er  ein  von 
Charakter  tflchtiger  Mann  g^eworden  war,  und  bievon  ist  gerade  in  der 
That  zunächst  die  Rede,  indem  es  heiszt,  sein  mannhaftes  Benelimen 
in  der  Schlacht  habe  sieh  von  ihm  gar  nicht  anders  erwarten  lassen, 
wobei  denn  freilich  immer  die  sokratische  Ansehannng  der  Abban- 
fi^eit  des  praktischen  vom  theoretischen  voransKUsetzen  ist.  ÄUtis 
dies  ist  doch  wahrlich  auch  schon  bei  einem  21  —  23jährigea  Manne 
keine  Unmöglichkeit.  Es  kann  Aer  auch  rocht  wol  ein  spateres  Gc- 
feoht  im  korinthischen  Kriege  gemeint  sein,  selbst  wenn  man  mit  Her- 
mann, Steinhart  u.  a.  den  Phaedros  als  das  Antrittsprogramm  der  Aka- 
demie betrachtet  und  ihm  nicht  blosz  den  Tbeaetetos,  sondern  auch 
noch  Sophist,  Staatsmann  und  Parmenides  voraufgehen  lüszt.  Nun 
aber  ist  überdies  nicht  allein  jene  Ansicht  über  den  auszern  Zweck  des 
Phaedros  blosze  Hypothese  (s.  u.),  sondern  ich  habe  auch  bereits 
gegen  die  Früherselzung  der  drei  letztgenannten  Gespräche,  wie  ich 
hoffe,  nicht  unerhebliche  Bedenken  erhoben;  ja  es  wird  sich  vielleicht 
selbst  darüber  noch  streiten  lassen,  ob  der  Tbeaetetos  dem  Phnedros 
oder  nicht  vielmehr  der  Phnedros  dem  Tbeaetetos  vorauf^cgan^an  ist. 
Allzu  weit  werden  wir  freilich  die  Entstehung  dieses  letztern  Dialogs 
auch  nicht  hinnbrücken  dürfen,  um  die  obi«^e  Hermannsr!^««  F.rlvlaning 
,  jener  Episode  in  ihm  festliulten  zu  können.  Seinen  eigenüichen  Üuf 
als  Mathemotiker  und  niatiienialischer  Scliriflsleller  kann  also  Tijeac- 
letos  recht  nvoI  erst  nnrti  den  hier  in  lielraclit  t^ezogenen  Ereignissen 
erlangt  hnbeii,  vüraus^i'siizl  dnsz  die  ^^^hrichlen  des  Proklos  und 
besonders  Saidas  überhaupt  richtig  sind,  wie  denn  doch  nnmcnllich 
die,  (lns7,  er  Srliiicr  des  Sokrales  gowescti,  durch  den  Umstand, 
das?:  der  lel/.lcro  nach  dem  Dialofj  ihn  ja  erst  kennen  lernt,  als  er  vor 
G(M  if'lit  irrht,  bedi»nklich  wird,  /.umal  da  er  auch  beim  Tode  des  Sokr. 
im  riiijcdon  weder  unter  dc-n  anwesenden  noch  unter  den  abwesenden 
^reiunmt  wird.  Ist  aber  das  alles  riclilig,  so  ist  es,  wenn  auch  nicht 
undenkbar,  so  doch  immer  efwns  nnftidlend  ihn  nach  Hrn.  M.s  Annnlwno 
in  einem  nlhenischen  Kricgo  enden  /ü  !«ehen,  wenn  er  doci»  el»en  i-i  in 
Vaterland  verlassen  halte  und  in  llerakleia  lehrte.  So  fehlt  denn  auch 
für  diesen  Dialos;'  die  .Muirlichkeil  eines  vollgiilligen  licweises  aus  den 
äiisicrn  Daten  desselben  für  seine  Ahfassunijszeit  nach  der  i  iiion  wio 
nneh  der  findern  Seile  hin,  und  die  Enlscluiidunj?  ist  auch  hier  .v  iedor 
gaui  in  die  inneren  (irrirute  gestellt.  Gegen  die  FolgcnniL'cii  ;iher, 
welche  aus  der  IJemerkung  über  die  l'nbe(|iiemlichkeit  der  l  onn  münd- 
licher Wiedererzählung  (p.l-i3'"')  S.  -iOOlT.  gez()<4en  werden,  begnüge 
ich  mich  auf  mein  nntref.  Werk  S.  177  f  rn  verweisen. 

Noch  weniirer  iiherzeuffend  sind  die  ErörleruDgen  über  Apolocrie 
und  Krilon.  Ich  hübe  hier  nur  das  eine,  übrigens  schon  von  Schli  ier- 
macher  vorgcbruchte  Argument  heraus,  welches  noc!»  das  bedrulentl- 
sto  zu  s  jin  scheint.  PI.  würde  durch  ciuc  YcröücnUichuog  des  kritoo 
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plawM  fswAtea  «ei«  (8.471t).  Wie  aber,  w*«i  dieMlben  niw  hooli« 
hanif  fwog  gewM»  wireii,  da«  PI.  sar  Verberliabaaf  der  aner* 
aabaiterlidiea  GeeeUliebkeit  des  Meisten  die  BrUabais  aar  Yer50eat- 
lielm^  sa  erlMlea?  Isl  das  etwa  diasea  MAaaera  aad  selbst  daai 
Kriton  aielit^iaantraaea?  Haltea  wir  aaa  doeb  ta  die  Werte  des  Kr^ 
loa  in  Dialog  selbst,  dasa  die  allgeaieiae  Stiaime  es  fOr  das  elurenrab- 
ilgste  erUarea  wftrde,  weaa  sie  das  Geld  geseboat  blltea,  an  ibrao 
Freaad  sa  retteo  (p«  44),  Worte  aaf  die  Hr.  M.  sieb  gleiob  aaebber 
8.  475  selber  beatebt*  FM  dea  Fall  voa  Sokratea  eatriaaea  wAasobeo 
ale  also  ibre  Tbeilnabne  aa  deaiaelbea  bekaaal  werde«  a«  lasaea;  aoa 
aber  aaa  der  fansea  Sache  aiebts  geworden,  Biaste  es  ibaea  aagelegeo 
aeia,  weil  es  sie  la  Gefabr  briage«  koaate,  sagt  Hr.  M»  War  deaa 
aber  in  eratera  Falle  diese  Geüsbr  etwa  eiae  geriagare  oder  aieht 
Tielnebr  eise  grössere?  Es  ist  doeb  elae  eigae  Lugik,  mit  weloher  der 
Vt  aas  bedieat.  Dass  aber  Fl«  die  Naneo  der  aiheoisebea  Tbeilbaber 
dea  Plaaea  nit  Aasaabne  des  Kritoa  versebweigt,  wol  nn  aicbt  anaft- 
tbigerweise  an  proroeierea,  wird  nao  doch  gewis  biegcgea  aieht  gcU 
laad  SRacbea  wollea.  Aber,  sagt  Br.  M..^  die  Besebaldigung ,  dass 
Sokratea  seiao  Preaade  verderbe,  wOfdo  ja  gerade  aas  dieser  VerOf- 
featlicbong  ibrer  Uagesetilicbkeit  aeae  Nabraag  gcsogea  babeii«  Ja, 
wenn  jeder  Apologet  bedftcbte,  dasa  saiae  Vertbeidigung  aaob  eiaar 
andern  Seite  hin  Stoff  zn  aeaer  Anklage  liefern  kann.  Uad  Ptatoa 
selbst  masz  wol  nicht  dieter  Ansicht  gewesen  sein,  da  er  ja  eben  den 
Kriton  sagen  laszt,  dasz  die  Volksstimtne  das  Verfahren  der  Freunde 
billigen  werde. 

Einer  der  scllsamslen  Einfalle  Hrn.  M.s  ist  os,  dasx  die  Bebaad* 
luag  des  SlolFes  im  riiacilon  aul  eine  persönliche  Stimmnng  PlatOBS 
schiieszcn  bssc:  denn  so  eine  Art  von  Künstler  sei  er  nicht  gewesaa^ 
der  sich  in  jedem  Augenblick  iu  jede  beliebige  Stimmnng  YCI^etsea 
könne,  da  er  selbst  im  Staate  gegen  diese  geniale  Vielseitigkeit  eifere. 
PlaioiL^  ^^  1  i  ke  oiTenharten  uns  unmittelbar  die  Vorgänge  seines  Herfens, 
sii^  st  im  der  U  üue  Ausdruck  seiner  jedesmaligen  wirklichen,  nicht 
diii<  Ii  den  (iegensland  erst  künstlich  erre(?len  Stimmung:  den  PI.  habe 
zu  ihnen  stets  ein  inuei  Dtflürfnifc  luiJ  kein  iiuszcres  Motiv  ii^etrieben, 
ond  eben  tiuram  könne  man  auch  nicht  an  ciiic  bloszc  künstlerische  Re- 
jifuduclion  des  Eindrucks,  welchen  einst  Sokr.  Tod  auf  ihn  guuiachl 
hatte,  ßrlauben:  denn  so  wäre  der  hislorisclio  Theil  des  Dialogs  nicht 
hervorgegangen  aus  einem  Herzensbedia Iihs  des  Schülers,  sondern 
aus  der  BercchnunE:  des  Scliriftslellers.  Ks  bleibe  also  nin  ul  i  la  an 
dio  eij^nen  TiMh  sahnungeu  riatous  iu  vorgerücktem  Aller  zu  dtiikeii, 
und  auch  darum  schon  sei  der  Phfiedon  sein  letztes  Werk,  sein  eigner 
ScliwoncnfTpsnng.  Aber  wer  hat  denn  jo  behauptet,  das»  PI.  ein  sol- 
cher Künsiler  sei,  wie  ihn  Hr.  M.  hivr  schildert  und  wie  es  gar  keinen 
wahren  Künstler  ^ibt?  Und  was  hciszt  das,  er  habe  sich  durch  den 
Gegen «!nnd  nicht  künstlich  in  irgend  eine  Stimmung  versetzt?  Ist  das 
etwa  his)»i  etwas  künslüches ,  gemchics ,  wenn  den  Kaosller  der  Ge- 


Digitized  by  Google 


858   B.  Maftk:  die  oatfirlielie  OrdiMMg  der  pUtoa»obea  Schriften. 


feBSCand  seines  Schaffens  in  die  demselben  angemessene  Stimmung 
versetzt?  Und  sind  nach  Hrn.  H.  blosz  Persönlichkeiten  Herzenssache 
Qod  die  allgemeinen  Interessen,  denen  man  sein  ganzes  Leben  und 
Streben  und  seine  besten  Kräfte  weiht,  etwa  nicht?  Wenn  der  Gegen* 
stand  des  Werkes  den  PI.  auch  zur  schriftlichen  Behandlung  drängte, 
so  nennt  der  Vf.  das  ein  äuszercs  Moliv  und  nicht  ein  inneres  ße- 
dflrfnis?  Wahrlich,  ich  für  meinen  Theil  kann  Hrn.  M.  versichern,  dasz 
selbst  nur  zu  dieser  Uecension  seines  Buches  mich  kein  äuszercs  Moliv 
getrieben  haben  würde,  wvwix  es  mir  niclit  eben  inneres  Bedürfnis 
wäre,  Trugo^e<|nnnste  jeglicher  Art  auf  dem  wissenschaflliclien  Ge- 
biete, welches  mir  ziiniiclist  nicht  blosz  Verstandes-,  sondern  auch 
Herzens^aclic  ist,  in  üirer  wahren  Gestalt  darzustellen,  iiiul  dasz  icb 
mir  die  Stininiinii^: ,  in  wclclier  diese  kleine  Arbeit  geschrieben  ist^ 
auch  nie  erst  habe  künstlich  zu  i)riie}iarieren  brüuehen.  Nimmt  er  doeh 
selber  an,  dasz  PI.  den  Phaedon  als  Abschlusz  seines  Cychis  bi  auelile; 
kann  er  sich  da  also  dt  nken,  dasz  derselbe  ihn  zu  ir:j;end  einer  Zeit 
anders  gescliriehen  haben  würde,  nls  er  es  eben  gethan  hat?  Wenn 
aber  PI.  ininur  7.i)i,leich  künstlerisch  concrel  und  den  Gegenstand 
immer  lei)endig  in  und  mit  den  Personen  dachte,  war  es  da  gemacht 
oder  natürlich,  wenn  elien  dieser  Getrenstand  ihm  mit  der  Wärme  des 
ersten  empflndens  das  Bild  des  sterbenden  Sokr  wieder  vor  die  Seele 
rief,  welrhes  \hm  doch  g-ewis  stets  lebendig  und  unauslöschlich  in 
derselben  geblieben  war?  Und  noch  dazu  hat  Hr.  M.  wol  gaii/,  wie  der 
vergessen,  dasz  er  oben  in  ollen  Schriften  Piatons  und  also  aueli  noch 
im  Phaedon  nicht  die  spätere,  uns  nur  durch  Arislofeles  bekaunle  py- 
thafforisierendo  Welly ulTiissung  Plalons  i^efunden  hat?  Oder  soll  der 
Greis  mit  den  Todesahuiin;^^en,  der  vielmehr  hier  iiooh  so  kräftig  und  er- 
fol^reieli  f^eg-en  die  Pylhngureer  polemisiert,  sich  doch  hinleriier  noch 
einer  verw;uidlen  Hichlung  in  die  Arme  ijeMorfen  haben?  Und  eben 
so  wenig  musz  der  Vf.  an  diese  spatere  Unibildung  der  plat.  Ansichten 
gedacht  haben,  als  er  die  Schlus/Jolgerung  niederschrieb,  dn  PI.  nach 
Dionysios  von  Halikarnass  noch  im  80n  Jahre  (wo  er  sich  alsi)  doch  ge- 
wis  schon  zu  diesen  spateren  Ansichten  bekannte)  iiniuerforl  an  seinen 
Dialogen  feilte  und  somit  ihre  Form  verbesserte,  so  müsse  er  an  dem 
Inhalt  derselben  wol  nichts  auszusetzen  gefunden  haben,  und  dieser 
Inhalt  müsse  duher  überall  (wenige  Jugendarbeiten  etwa  abgerechnet) 
der  seiner  schon  entwickelten  Lehre  sein  (Vorr.  S.  VI  f.).  Denn  ich 
denke,  wenn  er  doch  trotzdem  seinen  späteren  Standpunkt  nicht  in 
seine  Dialoge  hinübertrug,  so  musz  es  ihm  doch  wol  daran  gelegen 
gewesen  sein  sie  als  ungetrübte  Denkmäler  seiner  frühem  Entwick- 
lung slciieü  zu  lassen,  und  selbst  die  Form  wird  er  eben  dann  durch 
die  spätere  Feile  nicht  so  haben  verändern  dürfen,  dasz  dadurch 
der  inhall  mit  nlteriert  worden  wäre.  Wahrlich,  man  wird  oft  bei 
Hrn.  M.  an  das  Wort  erinnert,  welches  Sokr.  zu  Euthydemos  und  des- 
sen Bruder  spricht:  'wol  bringt  ihr  mit  eurer  Weisheit  andere  zum 
schweigen,  aber,  wie  es  scheint,  auch  euch  selbst,  und  das  ist  recht 
artig  und  benimmt  eureu  Schlüssen  alles  gehässige.' 
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Doch  der  Vf.  bat  auch  noch  ein  äusseres  Zeugnis  für  die  späle 
Abfassung  des  Fhaedon  entdeckt,  nemlicb  in  der  Erzählung  des  Pba* 
vorinos  bei  Diog.  Laert.  III  ö7,  dasz  bei  einer  Vorlesung  dieses  Di«« 
logs  durch  Piaton  Aristoteles  der  einzige  Zuhörer  gewesen  sei,  welcher 
Iiis  zu  Ende  ausgehalten;  denn  Aristoteles,  sagt  er,  war  erst  seit  etwa 
364  Piatons  Schüler  (S.  23.  484).  Allein  dasz  PI.  zu  dieser  Vorlesung 
vqr  einem  gröszeren  Publicum  —  denn  von  einer  solchen  ist  ja  hier 
allem  Anschein  noch  die  Hede  —  gerade  einen  noch  unediertcn  Dialog 
gewählt,  dnvon  steht  in  der  ganzen  ^acll^icht  kein  Wort,  und  eben  so 
WpniiT  isf  es  aus  inneren  GrQndcn  undenkbar,  dasz  er  nicht  liiezu  einen 
solchen  aiisf^esiicht  hüben  könnte,  den  er  scJion  20  Jnlire  früher  her- 
ausgcijeben.  Es  ist  also  aus  dieser  gaoien  Ersübluog  gar  nictits  wei- 
ter zu  schlieszen. 

Was  dagecfen  der  Vf.  «^e^en  allerlei  Nebenfendenzen,  welche 
Sclilcicriiiaciicr  und  Steinhart  im  Charrnides  und  l.nches  gefunden 
ben,  und  geg^en  den  daraus  von  ihnen  ;Ere/.ogeneü  Schlus/, ,  dasz  beide 
Dialoge  vcrmnflich  wahrend  der  Amirehie  ;j,eschriebeu  b>eien,  S.  III  ff. 
bemerkt,  scheint  Hef.  trelTend  und  neJilig^  zu  sein.  Winn  er  sellrsl 
«her  meint  (S.  116),  der  Churinides  könne  erst  in  einer  Zeit  verfaszt 
sein,  in  welcher  den  Athenern  das  Andenlven  des  Kritias  nicht  mehr  so 
Terbaszt  war,  das/.  PI.  wagen  durfte  ihm  eine  nicht  unrühmliche  Rolle 
zuzutheilen,  so  hat  er  erst  den  Beweis  zu  führen,  das7,  PI.  stets  ein  so 
fursichti^liclier  nml  furchtsamer  iMann  gewesen.  Ich  vermag  in  lieiden 
Dialogen  nichts  zu  entdecken,  wesiuilb  s^io  nicht  eben  so  gut  bald 
vor  als  während  oder  auch  bald  nach  der  Anarchie  geschrieben  sem 
künnten. 

Ganz  willkiirlicii  ist  die  Behauptung,  dasz  auch  der  GlanUon  im 
Gastmahl  Plalons  Bruder  sei  (S.  192  ff.).  Hütte  PI.  das  gowollt,  so 
hätte  er  ihn  doch  wol  wenigstens  etwas  iiuher,  z.  B.  als  Sohn  des 
Aristun  be/.cichnet ,  während  er  ihn  blosz.  als  einen  auch  mit  einem 
gewissen  wissenschaftlichen  Bil(iiiii*jälrieb  begabten  Geldmann  charak- 
terisiert. Und  stimmt  dies  imii  wol  irgendwie  zu  dem  ]5iMe  in  der 
Re|>ublik?  Dcisz  dairegcn  Glaukon,  Adeimantos  und  Antipliun  auch  im 
Parmenidtä  wirklich  Piatons  Brüder  seien,  darüber  bin  ich  jetzt  (wenn 
auch  nicht  in  der  ganzen  Art  der  Beweisführung)  mit  Ilm.  M.  einver- 
standen und  bedaure  je  anders  darüber  gourteilt  zu  haben. 

Einige  auffallende  Unrichli^rkeilen  laufen  auch  bei  den  Angaben 
des  Vf.  unter,  z.  ß.  dasz  Hermann  den  Kralylos  vor  den  Theaetetos 
stelle  (S.  41),  oder  dasz  Steinhart  im  Parmenides  eine  ob  auch  dichte- 
risch ausgeschmückte  Utatsache  aus  dem  Leben  des  Sokr.  üudo,  wah- 
rend andere  Dialof»-e  auf  ganz  erdichteten  Situationen  beruhen (S.  191  f  ), 
da  doch  Steinhart  vielmehr  gerade  die  ganze  Zusammenkunft  des  So- 
krates  mit  Parmenides  als  eine  reine  Erdichtung  Piatons  unter  ßei- 
stimmung  Zellers,  Ueuschles  und  des  Ucf.  jai  erhärten  g-esuelii  liat. 

Die  Ansicht  des  Vf.  nber  den  Menexenos  und  Kleitophua  begmige 
ich  mich  hier  knrz  zu  reFc^ieren  und  mir  eine  Kritik  derselben  auf  ein 
weiteres  vorzubehalten,  oiioe  zu  verhelen  dasz  mich  Suckows  Erör« 
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U  r Hilgen  Iiis  jetz.!  rirtcl»  von  der  UneclUlicit  des  erstem  Dialogs  iihcr- 
zeugt  littbea.  Nacl»  Ilm.  M.  ist  er  echt,  gehört  aber  nuht  in  diu  (  yc- 
lu9^  sondern  ist  nur  ein  geistreicher  Scherz,  um  deui  Kiuwuri  zu  be- 
gegnen, welchen  Pliaodros  und  Symposion  hervorgerufen  haben  moch- 
ten, dasÄ  Scliiiler  von  Rhetoren  der  Ehre  gewürdigt  worden  waren,  vom 
liath  zur  Abhaltung  von  Slandreden  gewühlt  tax  Nvenien  ,  einer  Ehre 
wie  sie  dem  SoUr.  oder  einem  seiner  Schuler  nie  zu  Theil  geworden; 
hiegegen  7.ti;ie  Piaton,  das/,  seifi  Sokrales,  wenn  er  nur  wolle,  eben 
isolche  Ueden,  iiichl  hesser  und  nicht  schlocliler,  halleu  könne  (S.  232  IT.). 
Der  Kleitopliun  aber  sei  eine  ziemlich  in  derselben  Zeit  cntslondi  iie 
Streitschrift  aus  einer  der  Hhelorenschulen  gegen  die  Sciiüler  des  Sokr., 
besonders  Plnlon,  w  ie  schon  Schleiermacher  geurteill  habe  (S.  2^^6  (T.  j, 
gegen  welche  nach  Hrn.  M.s  Ausicbt  Platoo  im  Anfange  des  Staats 
seine  Erwiderung:  richtet. 

Nach  Dcu^thle  Z.  f.  d.  GW.  1856  S.  401  hiitto  nun  iir.  M.  nm  dio 
Ehre  der  Enldi  ckung  seines  ganzen  Anordiiungspnncips  schon  mit  dem 
alten  Gruuiuiatiker  Aristophanes  von  Byzanz  zu  streiten.  Allein  !lr.  M. 
widerlegt  diese  Annahme  S.  523  f.  mit  trlHigcn  Gründen  und  sucht 
vielmehr  aus  der  Trilogicnlhcilung  dieses  Mannes  sich  S.  1  flf.  ein  au- 
szeres  Zeugnis  fiir  seine  Hypothesen  über  die  Abfolge  in  der  Entste- 
hung der  von  Aristophunes  dieser  Eintheilung  unterworfenen  i/iaio^o 
7A\  bereiten,  indem  er  annimmt  dasz  derselbe  blosz  diese  Abfolge  lui 
Auge  gehabt,  sie  aber  nur  vou  den  letzten  Gesprächen  gcwust  und 
eben  deshalb  die  früheren  ungeordnet  gelassen,  freilich  uubei  auch 
drei  unechte  Werke,  Epinomis,  Minos  und  Hriefo,  mit  aufgenommen 
habe.  Es  ist  nun  an  sich  schon  eine  sehr  misliciie  Sache,  wenn  man 
sich  ein  äuszeres  Zeugnis  zu  seinem  Gebrauch  erst  so  zurecht  machen 
musz;  in  diesem  besondern  Fülle  aber  musz  man  doch  hillig  fragen, 
was  denn  den  Aristophanes,  wenn  er  nichts  \\  rüer  wollte,  zu  dem  abson- 
derlichen Vcrlahrcn  bewogen  haben  kuuiilo.  dies  gerade  in  der  Form 
einer  Trilogienlheilnng  niederzulegen.  In  dei  (liMiiiuü&ciRU  Trilogio 
stehen  die  drei  Shiike  enlwediM-  in  innerer  Verbindung  oder  sie  sind 
doch  wenigstens  zur  gcmeinsaiiicii  AulVuijrung  bc:3limml,  und  ein  ver- 
wandter Gesichtspunkt  sei  es  der  erstem  oder  der  letzleren  Art  ist  doch 
auch  hier  wol  nur  denkbar.  Soll  also  das  erslero  hier  nicht  slailliüden, 
so  musz  Aristophanes  gewust  oder  zu  wissen  geglaubt  haben,  dasz  PI. 
die  betrelTenden  Dialoge  auch  >\  irklich  immer  so  zu  dreien  vcrölfeuf- 
lichl  habe,  und  dann  passen  die  meislen  obigen  Ilyputhesen  von  Hrn. 
M.  wieder  gar  nicht  mehr  zu  seinen  Angaben.  Und  dasz  diese  Dmlogo 
gerade  die  letzten  wären,  ist  vollends  eine  rein  willkürliche  Aini  ihme. 
Gestehen  wir  also  olTen  nicht  zu  wissen,  welches  Princip  den  allen 
Grammaiiker  bei  seiner  Annahme  leitete.  Wir  wissen  doch  uuu  einmal 
vieles  nicht. 

Hr.  M.  bat  in  seiner  bisherigen  Darstellung  auf  das  Suckowsclie 
Werk  und  das  meinige  noch  wenig  oder  gar  keine  Rücksicht  genom- 
men, ond  so  unterwirft  er  denn  schlieszlich  die  erstere  Schrift  mit 
meist  beistimmender  Beziehung  auf  meine  aogcf.  ßcccnsion  derselben 
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iifid  von  der  lettlem  wenigstens  die  Etnleltitngf  einer  Kritik  (S.  508  fr.). 
Meine  Annahmen  scheinen  ihm  ein  iiooh  gröszeres  psychoIo<?is(-hes 
Wander  zu  enthalten  als  die  Schleiermachcrschen.  Ich  hohe  imcii  nun 
bereits  oben  darüber  erklärt,  was  ich  von  der  unvermilfuUcn  Anwen- 
dung gewisser  alljjcnu'in - psycliolog:isL'her  Schablonen  balle,  wu  es 
sicli  um  die  \\  iod<  i  ci  Lt  imltiis  individijuUcn  Lebens  handelt,  indem 
soUhib  Veiiahrcii  slels  zum  Prokrusfesbef f c  lUr  das  letztere  werden 
niusz.  Stimmten  daher  die  Erscheinungen  mir  alle  zu  St  hieiermachers 
Hypothese,  so  würde  mich  das  'psychologische  Munder'  derselben 
sehr  wenig  beunruhigen.  Da  mir  al)er  jiach  den  .Andeutungen  flatons 
selbst,  deren  einige  ich  bereits  im  obigen  beruinl  h«bc,  die  vun  ihm 
angenommene  Ordtiung  der  Schriften,  mit  welcher  sciiu  r[ypothe!?o 
steht  nnd  ffillt,  minder  richtig  als  die  Hermanns  zu  sein  schien,  su  bin 
ich  vielmehr  von  der  lelelern  ausgegangen  ;  weil  ich  aber  ku  bemerken 
glaubte,  dasz  auch  die  Ansicht  Hermanns ,  so  wie  sie  ist,  sich  nicht 
mit  allen  Erscheinuniren  vertragt,  so  schien  es  mir.  iils  ul)  es  üim  so 
ergangen  sei  w  ie  oU  den  Begründern  neuer  Aiisiclüeii ,  rhjsz  er  nem- 
lich  7.U  viel  von  dem  alten  weggeworfen  hat  Nach  meiner  Üeberaseu- 
^wn'j;  kofiiml  es  also  auch  hier  lediglich  wiedei  darauf  an,  was  die 
Tliatsachen  dazu  sagen.  Wenn  mich  dagegen  jemand  nut  lolgendcni 
Schlüsse  /(!  srhla;:t  n  glaubt,  dasz  doch  hvi  ande  rn  Pliilosophen  die 
Entwicklung  ihres  Sysffms  so  laniro  t  ine  rein  innerlu  lic  Thütigkcit 
sei,  bis  sie  tu  {r2:eii(l  eiuein  pn^itivcn  und  festen  Hesullato  gekommen 
f»i  sein  glaul'cn,  das  sie  d(  r  Mitwelt  durch  die  Schrift  niiltlieileii 
könt^cn;  so  kann  ich  Ihn  nur  IVaacti,  was  er  wol  zu  folgendem  ganz 
analogen  Argument  sagen  wurde;  weil  andere  Philosophen  ihre  tpoche- 
niachenden  Werke  früher  zu  schreiben  pflegen,  so  kann  auch  Ivani  »(üne 
Kritik  der  reinen  Vernunft  nicht  erst  im  57n  Jahre  vollendet,  oder  weil 
ondrro  systematische  Denker  auch  vorwie?end  systematisch  zu  schrei- 
ben püegcn,  so  kann  es  auch  Leibnitz  nicht  v(lr^^  irn^t  nd  hlos7  nf>horis- 
tisch ,  gclegenflirh  und  popularisierend  gclhan  haben.  Die  Frage  ist 
also  hier  vielmehr  die,  oh  nicht  Platon  eben  auch  in  i^anz  anderc^r 
Lage  als  andere  Denker  war,  nnd  da  Ilr.  M.  wol  selber  nicht  leugnen 
wird,  dasz  die  Eigenthümlichkeit  wenigstens  des  Sokrates  gerade  in  • 
seiner  Abweichung  von  dem  obigen  Verfahren  anderer  Philosophen 
besteht,  so  fragt  es  sich  eben  nur  noch,  wie  Platon  seinerseits  zur  So- 
fcrttilLitand,  und  da  Iiahen  wir  ja  oben  bereits  vom  Vf.  selber  gehört^ 
diss  auch  ihm  die  Philosophie  ioiner  ooeb  Torsugsweiae  eral  im  so« 
dien  der  Wahrheit  besUiod. 

Genaaeres  lehrt  uns  die  eigne  Schilderong  Flalonfl  von  seinen 
Eetwicklungsgaiige  in  Phaedon.  Ich  habe  in  derselben  zunächst  diee 
gefunden,  dniz  PI.,  von  allen  froheren  Systemen  unbefriedigt,  zu  Sokr. 
gekommen  sei,  and  Hr.  M.  stimmt  mir  darin  bei,  nur  mit  Ansnbne  des 
Eleatismns,  za  welchem  PI.  sein  Verhältnis  in  Permenides  ganz  andere 
iBchildere.  Altein  in  Parnenides  und  Theaetetos  isl  das  historische 
agsdrucklich  gan  ond  gar  naob  dem  pbilosophlecben  Inbail  gelftrbl, 
in  Pbaedott  dagegen  nwar  ancb,  aber  hier  iat  der  lelitere  eben  der 
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Art,  dasz  er  einer  freiem  Entwic!(1iinqr  des  ersteren  Raum  gibt,  nur 
dasz  wir  freilich  eine  freistehende  Selbstbiographie  auch  hier  aieht 
habes,  sondern  ein  organisches  Stfiok  eines  philosophischen  ganzen, 
io  angftegl  dasi  hier  vom  Eleatismus  gar  nicht  die  Rede  sein  kann, 
ivas  eben  aonat  eine  gans  unerklärliche  Erscheinung  sein  wflrde»  Hier 
gibt  um  nun  der  Bericht  des  Aristoteles  die  nOthige  Ergänzong,  dass 
PI.  von  der  Wahrheit  der  herakleitischen  Ansicht  in  Besag  auf  die 
Sinnenwelt  überzeugt  ward;  war  dies  aber  der  Fall,  wie  kann  er  da 
von  der  Elealik  ganz -befriedigt  worden  sein,  welche  diese  Sinaenwell 
Tielmehr.  total  in  dem  6inen  Sein  aufgehen  Uesz?  Upd  wenn  er  Yon 
der  Eleatik  wirklich  ganz  befriedigt  war,  warum  blieb  er  da  nicht 
aelbst  Eleat,  sondern  ward  Sokratiker?  Oder  glaubte  er  vielleicht, 
dasz  beide  Standpunkte  unmittelbar  6ina  sein?  Dieser  Annahme  habe 
ioh  ja  eben  schon  durch  den  Hinweis  darauf  vorgesehen,  dasz  PI.  dann 
eben  nicht  ein  Piaton,  sondern  nur  ein  Antisthenes  oder  höchstens  Eu- 
kleides  hatte  werden  können.  Doch  Hr.  M.  gibt  es  mir  ja  auch  selbst 
als  ^leicht  denkbar'  zn,  dasz  PI.  durch  die  Widersprüche,  auf  welche 
er  dermalen  überall,  gestoszen,  in  eine  gihrende  Unruhe  versetzt  wor- 
den; allein  wenn  die  eleatische  Lehre  ihn  wirklich  befriedigte,  so  ist 
dies  nicht  ^leicht  denkbar',  sondern  ganz  undenkbar.  Hr.  M.  gibt  mir  ' 
ferner  zu:  natürlich  muste  PI.  sich  zuerst  mit  vorlauGger  Hingabe  alles 
anderen  mit  vollster  Seele  in  die  Sokralik  versenken,  ehe  er  aus  den 
fremden  Lehren  die  Ideenlehre  entwickeln  konnte;  al)ein  wenn  dio 
eleatische  ihn  vollständig^  befriedigte,  so  ist  dies  in  Wahrheit  gar  nicht 
natürlich,  und  Anfisthenes  und  Eukleides  müssen  es  doch  wol  nicht 
gcthan  haben,  da  sie  doch  eben  nicht  die  volle  Sokralik  festhielten ; 
ja  ich  habe  die  ßclei^^c  daftir  an^^eführt,  dasz  sie  es  aoch  naob  der  Mei- 
nung des  Sokratos  selbst  wirklich  nicht  llinf en. 

T)ic  Bett  ieüi^ungsiosigkcit  Platons  ist  nun  selbstverständlich  nicht 
so  aufzaifassi  n ,  als  ob  ihn  nicht  von  den  iiileren  Systemen  das  eine 
nacli  dieser,  das  andere  nacli  jener  Seile  nniresprochen  liiittc:  er  selbst 
sagt  vom  vovg  des  Anaxagoras,  Aristoleles  vom  herakleitischen  Werden 
das  Gegcnthoil.  nnd  es  ist  also  n»cht  nusgescLlossen ,  das?;  er  den  l'ar- 
menides  schon  hei  seiner  .hicrendlectüre  bewunderte,  w  ie  er  im  Thcae- 
tetos  nsw.  unter  dem  IJUde  einer  porsönliehcn  ZusriiiHnonKniiti  des  jun- 
gen Sokr.  mit  jenem  Manne  andeutet.  Aber  dasz  er  diese  verschiede- 
nen, ja  *^('heinbar  einander  so  widerstrebenden,  ansprcclicndcn  Seiten 
nicht  znsiitnmenznhnngcn  wüste,  dus  war  es  eben  was  in  ihm  trieb 
und  giihr[(.'  und  wozu  erst  die  sokrijlische  BegrilTslehre  liiin  das  lieü- 
millol  reichte.  Dasz  er  nun  riiniirhst  wirküeh  reiner  Soluiililvcr  gc- 
Nvai  «!en  und  als  solclier  gcschnchen ,  diese  Ansieht  Hermanns  scheint 
nur  schon  durch  das  ohiue,  noch  mehr  aber  dadurcli  ansfresehlossen 
zu  sein,  dnsz  kein  plat.  Dialog,  selbst  der  kleine  lli|»pias  nicht,  blosz 
reine  SoUrulik  cnthiiU.  llr.  M.  freiürl!  sa«it  S.  501,  dasz  hier  p.  99' 
eine  sehr  begreifliche  I.iieke  sei,  die  durch  die  BekanntschaH  mit  Sokr. 
und  der  sokr.  liegriffsleUre  ausi^crnllt  werde,  dnr(  Ii  wolehe  IM,  erst  auf 
seine  Idconlehre  oder,  wie  er  richtiger  beschränkend  hinzusetzt,  w(>- 
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nigsteiis  auf  sein  ucscntliclisles  Princip  die  Dinge  von  den  Gedanken 
aus  zu  betracUlen  gelangen  konnte,  uic  dies  im  folg^cnden  gcüuhiidcrt 
werde.  Allein  dies  ist  an  sicli  nur  noch  erst  das  sokralische  Princip 
selbst,  dasz  allein  das  N\  isacu  von  den  Uegrilf^u  der  Dingo  das  wahre 
sei,  nur  etwas  objectiver  gewandt,  und  nun  liegt  es  doch  wo!  nolh>ven- 
dig  in  der  ganzen  bisherigen  Entwicklung  Piatons  «jt  i^cljen,  das2  er 
von  vorn  berein  die  soUr.  Begrillslelire  mit  diesui  ubjeetivereii  Wen- 
dling aulTaszte.  Die  Mcenlehro  selbst  aber  orsclieinl  deutlich  als  ein 
spateres  Stadium,  da  PI.  sie  im  Gecrnnsatz.  i,^egen  das  vorige  sofort  im 
Praesens  wieder<;ibt  und  milliiu  keineswegs  notbvvendig  aucb  schon 
als  ein  jugendliches,  wie  Hr.  M.  S.  499  behauptet. 

Und  nun  frage  ich;  wenn  wir  auf  eine  Reibe  vo»  Diatogen  trcfTen, 
* io  welchen  die  ira  1)7.0  Art  des  philosop'uerens  noch  der  des  Sokruto» 
überaus  nahe  koniint  und  die  Ideenlehre  noch  nicht  nachweisbar  ist, 
aber  doch  schon  (i(  lianken,  die  weit  über  die  des  SoUr.  hinatisg^clicnd 
der  Ideenlehro  dui  chans  nicht  widersprechen,  w  enu  sich  aus  den  Vor- 
ousdenfungen  Platous  in  seinen  verschiedenen  Schriften  auf  spälcre 
lind  liii.s  seinen  Uückdeulungen  au[  frühere  liialoge  ergibt,  dasz  diese 
wirklich  gerade  die  ältesten  sein  müssen,  wenn  dann  ferner  für  einen 
derselben  noch  ein  ob  auch  nicht  sicheres  äusseres  Zeugnis  für  seine 
Abfassung  noch  vor  Sokr.  Tode  hinzukouinit:  was  ist  da  wahrschein- 
licher als  die  Versetzung  derselben  in  das  p.  99° bezeichnete  obige 
EntwicUlungsstadiiim  Piatons?  Und  bleibt  unter  dieser  Voraussetzung 
dann  wol  noch  irgend  eine  andere  3Iöglicbkeit  als  die  von  mir  ange- 
Domineno,  dasz  PL  in  ihnen  vorerst  nur  die  vereinzelten  Hesullate  des 
sokr.  philosophierens  sauunelte  und  ihre  Consequenzen  zog?  Das  ist 
kein  leia  angelegter  Plan ,  wie  es  Hr.  M.  und  allem  Anscheine  nach 
am  h  mein  Uecensenl  in  der  Z.  f.  d.  GW.  1856,  Hr.  H.  Scbultzo  (dem 
ich  im  u!»rigen  fiir  seine  wenn  auch  kurze,  so  doch  einsichtige  Beur- 
teilung zu  auti icliligem  Daiiku  \eipüichtct  bin)  verslanden  haben,  son- 
dern die  Natur  der  Sache  selber  muste  den  I'l.  aul  diesen  Weg  treiben 
und  ilin  dann  allerdings  allmühlich  immer  planmäsziger  auf  demselben 
wcitci schreiten  lehren.  ^^  as  es  aber  beiszen  soll,  das  aulTallendsto 
sei,  dasz  nach  meiner  Annahme  die  Mangelhaftigkeit  des  Inhalts  die- 
ser Dialoge  nicht  in  der  natürlichen  ßescliränkthoit  des  Anfängers 
liege,  sondern  dasz  PI.  im  IJesilz  aller  der  vMitlel,  durch  welche  er 
später  auf  befriedigendere  I^esultate  komme,  in  ihnen  mit  fast  eigen- 
sinniger Conseijuenz  sein  Ohr  gegen  jedes  andere  System  verscblieszo, 
aucb  wo  er  gew  is  sein  muste  dasz  es  ihm  schneller  und  sicherer  den 
gew  ünschten  Aufschlusz  geben  werde  —  bekenne  ich  nicht  zu  verste- 
hen. Denn  erstens  habe  ich  mit  allem  obigen  doch  wahrlich  nicht  ge- 
leugnet, dasz  die  Mangelhaftigkeit  des  Inhalts  w  irklich  in  der  jugend« 
liehen  Unreife  und  Uncntwickeltheit  Piatons  liege,  und  eben  80  habe 
ich  eine  subsidiäre  Anwendung  auch  anderer  Systeme  aaszer  dem  so- 
kratischen  schon  für  diese  Dialoge  keineswegs  bestrilten,  sondern 
vielmehr  mehrfach  gerade  nachzuweisen  gesucht.  Fürs  zweite  aber 
bin  ich  freilich  allerdings  so  unglücklich  nicht  blosz  keinen  sichreren  , 
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and  Bobnelleren,  sondern  uherUiiupt  gar  keinen  anderen  Weg  zn  wis- 
sen, welcher  den  PI.  zum  Ziele  führen  konnte,  als  eben  die  Darchar- 
iieilung  der  sokr.  Lehre  in  der  obigen  Weise,  eben  domil  ja  aber  auch 
weit  entfernt  zuzugeben,  dasz  sich  PL,  schon  bevor  dies  geschehen, 
im  Besitze  der  Mittel  zu  diesem  höheren  Ziele  befand.  Doch  solamco 
miseris!  Hr.  hl.  weisz  ja  selbst  nach  seinen  oben  angeführten  Aeusze- 
rungen  and  Zugestündnissou  keiritii  üiideren  Weg;  er  scherzt  also  hier 
nur  mit  mir,  und  wo  er  Ernst  macht,  >vill  er  eben  nur  davon  nichts 
wissen,  dasz  ihn  PI.  auch  mit  der  Feder  in  der  Hand  und  nicht  blosz 
innerlich  rellectierend  durchgemacht  haben  soll ;  oder  mindestens  hatte 
er  doch  nach  Hrn.  M  s  Meinung  diese  Erzeugnisse  niclil  veröflFentlirlicn 
dürfen.  Sage  ich  darauf:  nuvh  Sokr.  wurde  ja  i^crado  durcli  scino 
'Unwissenheit  '  zum  mundliclicii  iiliilosojiliicrci)  mit  andern  getrieben, 
wie  sollfo  es  nicht  also  auch  Fl.  gewajrt  hahcii  dies  Beispiel  sclirifflifh 
nach/>uahmen,  so  weil  es  sieh  hier  nachaliiuen  liesz,  und  (icni  Puhlicum 
die  gesammelten  Hesultale  des  sokr.  pliilasopluerens  in  cnur  Weise, 
zu  übergeben,  de.s?.  dadurch  /um  Vorachem  kommt,  wie  in  der  aogcb- 
lichen  Unwissenheit  des  Sokrates  ein  Scliat7.  tieferer  Weisheit  stecke, 
als  irü:ftn(l  ein  anderer  Mensch  besitze,  wclihen  Schatz  er  selber  noch 
lange  nicht  völlig  auch  nur  erst  [fiisg-ebculcf ,  geschweige  denn  etwas 
darüber  wirklich  hinausgehendes  gcrmidun  zu  haben  sich  bewust  sei?  so 
wird  dies  von  Hrn.  M.  —  kaum  glaublich  —  fol^endcrmasZen  verdreht: 
*niün  musz  gestehen,  schlau  ist  Platon,  seine  eigne  Unwissenheit  mnsz 
sein  Lehrer  Sokr.  verdecken;  dieser  musz  die  Schuld  tragen,  wenn 
der  Leser  sich  unbefriedigt  fühlt,  dasz  ihm  unter  dessen  lockenden 
Namen  mangelhafte  Schülernrbeilen  vorgeführt  worden  sind,'  Wo  ist 
überdies  von  ^mtingt-lhaHen  ScIiüIerarhoitiMi*  die  Kcdc  Lrc\^  csen?  Nir- 
gends als  in  der  lebhaften  Phantasie  dCvS  Vf.  Halt  nuin  sie  gegen  die 
spätem  Meisterwerke  Piatons,  freilich  dann  .sind  >ie  es;  aber  halt  man 
sie  gegen  das  ^)hiiosophieren  des  Sokr.,  wahrlich  so  hat  schon  hier 
der  Schäler  seinen  Meister  weit  überboten,  dem  er  sich  doch  in  dank- 
barer Bescheidenheit  noch  immer  unterordnet.  Spreche  ich  rerncr  da- 
von, dasi  die  Verlaliruugsweise  in  diesen  frühern  Schriften  auch  wol 
den  Zweck  habeu  möge,  die  Leser  selbst  zur  Lösung^  ih  r  in  ihnen 
geschürzten  Knoten  anzuregen,  um  ihnen  nicht  unsokraiiach  fertige, 
muhelose  Uesultate  zn  geben  und  so  \\  issensdunkel  lu  ihnen  zu  cr- 
eeugen,  so  antwortet  Hr.  M  ,  PI.  müsse  absonderliche  paedagogisclie 
Grundsätze  gehabt  haben,  er  gebe  hier  an  irrn  Ixalh^cl  auf,  die  er  sel- 
ber noch  nicht  gelost.  Ich  glaube  wirlilich,  der  Vf.  kann  nicht  mehr 
als  meine  Einleitung  gelesen  haben,  sonst  hätte  er  mir  annioglich  einen 
solchen  Unsinn  als  meine  Meinung  unterschieben  können.  Die  vorläu- 
fige Lösung  jener  ilülhsel  ist  vielmehr  überall  mit  einzelnen  Strichen 
angedeutet,  der  Leser  soll  eben  nur  angeregt  werden  sie  zu  suchen; 
zugleich  aber  ist  diese  Lösung  so  angethau,  dasz  sie  für  PI.  selbst  >n  io 
für  den  Leser  weitere  Fragen  in  sich  schlieszl.  Und  diese  ganze  Po- 
lemik iregen  mich  gebL  nun  noch  da/.u  von  einem  Manne  ans,  der  we- 
lii^äiciib  lum  Phaodros  mit  liecUt  sagt,  dasz  FL  hier  mit  dem  Loser 
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^«wiifenBasfeB  ein  Ii«bemr1^illiiit  Mknapfe  (S.  SS6).  Leio  4«r  Vf. 
doob  einmal  nacfc»  wie  Piaton  es  Im  Symposion  ^m  Broliker  Belm 
naf  den  Biedern  Slofen  seiner  EntwieklQDg ,  also  sehoa  eis  lernenden 
snr  Pfliebt  maekt  zugleiek  kereils  ein  lekrender  in  sein! 

Und  so  kleikl  denn  nar  din  BInwnrf  von  Brkekiiokkeit  Okrig.  Man 
nflsse,  sagt  Hr.  V.  mit  Tollem  Reekt,  an  die  wenigen  Aensaerangen  . 
Pia  Ions  eker  seine  eigne  Tkitigkeit  siek  reekl  lkst  anklammern  «nd 
sie  nioki  dnrek  eine  laze  Dentong  aksekwaeken,  mid  da  nnn  PI.  im 
Fkaedros  die  philosophische  Sohrlflskellerei  aaf  den  Zweck  einer  Naek- 
hälfe  der  Erinnerung  für  den  schreibenden  selbst  und  die  schon  einge- 
weihten beschränkt,  so  schlieszt  er  auch  hieraus,  dasz  Pi.  nicht  vor 
Errichtung  seiner  Schule,  die  weni<i:cn  Jugendwerke  ausgenommen, 
geschrieben  habe,  während  icli  die  erste  lieihe  seiner  Schriften  für  dus 
jrro^zere  l'nhiicum  habe  besliaiiul  sein  lassen.    Allcia  ich  bin  ju  ;iijf 
diLvso  laxere  DeuUjmjj^  dur  Slille,  niicli  welcher  ich  diese  Aeiis/enmg^ 
IMalons  erst  :iuf  seine  iiaclifuigeiKK  n  N\  crke  ber.Ogen  hübe,  nur  dadurch 
gekoiiuiicii,  dnsz  ich  mich  cbuii  reclil  fesl  an  jene  nndere  uiizvs cideutige 
im  Phacdon  angeklammert  habe,  und  sodann  darl  utati  auch  keine  Aen« 
szeronf^  so  streng  deuten,  dasz  man  dadurch  mit  der  Nalur  der  Sache 
selbst  in  Conflicl  gerath.  Und  ist  es  etwa  minder  lax,  wenn  Hr.  M. 
selbst  die  auch  von  ihm  al»  Juffondsi'liriften  aiiireiiorniiionen  Rialoüo 
ansniniuit,  ja  diese  Ausnahme  aus  l^iaions  Auuszerung  selbsi  iiurans- 
7<i]deuteln  sucht,  wenn  er  ferner  die  lelKtcre  als  eine  Verlheidignng 
Piatons,  das2  er  überhanpt  schriftstellere,  und  gegen  (uische  AnfTas- 
suiigen  seiner  Schrillslellerei  ansieht  (S.  227  ff.),  wenn  er  endlich  zu- 
gibt, dasx  peint?  Schriften  auch  zugleich  eine  Atiregiutg  lur  die  sein 
konnten,  woiciie  iliu  noch  niclit  gehört  hatten,  sich  durch  seinen  münd- 
lichen Unterricht  len  lucrn  Aufschlusz  tai  vcrschalTen  (S.5J8f.)  '  IHnn 
so  weiii^^  in  der  I  hnt  diev  letztere  nach  der  Nainr  der  Suche  sich  ganz 
iiu.^>(.'bln'</rii  lii.>i/d,  s(i  sintimt  CS  doch  nichl  zu  der  (diiguii  .AeosTierung 
Plafons,  und  die  .^1  i>deuiiingjcn  von  dessen  Schrilfsl (dli-rei.  welche  Hr. 
M  aniuuiml  und        n  welche  PI.  sich  hier  nnc!i  seiner  Ansicht  rer- 
theidii^t,  wnren  doch  wol  gewis  nicht  aus  dem  Kreise  seiner  Schule 
liervortirogangcn.  Und  war  der  Menexcnos  nach  Hrn.  M,s  AulTassung 
desselben  etwa  auch  blosz  für  Piatons  Schnle  bestimmt?  Es  ist  aller- 
dings wol  möglich,  dasz  die  Iclrtere  apolo^^^etisclic  Tcnflenz  wirklicTj 
im  Phaedros  vorliegt;  es  ist  aucii  niofriich,  da.^?.  eben  so  die  l"".r(»rle 
rungen  Ober  den  mündlichen  Unierricbl  in  demselben  Dialoi:  ni(  b(  die 
Ankündigung  dessen,  was  man  von  Piatons  Lehrthutigkeit  zu  erwarten 
habe,  sondern  eine  aufklärende  Vertheidigung  der  bereits  von  ihm  ge- 
fibten  sind  (S.  224  ff.);  allein  weder  die  Analogie  ist  eine  zwingende, 
noek  ist  es  an  sick  wahrscheinlicher,  dasx  diese  Erörterungen  den  leU- 
lern  als  den  erstem  Sinn  kaken,  je  sie  können  sogar  recht  gni  von 
einem  ausgegangen  sein,  der  noch  gar  nicht  in  der  allernächsten  Zeit 
selber  eine  Schule  zu  begründen  denkt.  Ich  habe  deker  asek  selber 
aof  die  Ilypolkese,  dass  der  Phaedros  das  Ankündignngsprogfnmm  der 
Akademie  aei,  gar  kein  aonderliekes  Qewiekt  gelegt,  sondern  sie  nnr 
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für  nicht  «nwahrscbeiiilieli  erklirl ;  der  Theaetelos  s.  B.  kdnnte  nelleickt 
beinahe  eben  so  gnt  einem  aolchen  Zwecke  dienen.  Ba  ist  ferner  nllor- 
dings  gana  rtchlig  von  Hrn.  M.  gegen  mich  bemerkl,  dass  die  Beaeich- 
nuDg  der  philoa.  Schriflatellerei  ala  eioea  dichtenden  Spiela  mit  der 
Erkennlnia  dea  guten,  aebönen  und  gerechten  gerade  aof  die  Toranf- 
gehenden  etblach-eokratiaehen  Dialoge  am  nftchaten  paase;  allein  bei 
alle  dem  aind  wir  nach  dem  obigen  genftthigt  In  dieser  AeuBttrung 
nur  den  Aoadruck  von  Piatons  dermaligen  Ansichten  Ober  den  ^ntneii 
aeiner  biaherlgen  nnd  kfinfllgen  Sohrilten  an  erkennen ;  ob  er  dteael- 
beu  aber  von  vom  herein  hatte  oder  ob  aie  erat  ein  Prodnct  eigner 
Erfahrung  aind,  muaa  erat  nnterancht  werden,  und  der  Umatand,  daas 
PI.  gerade  der  echteste  Schaler  dea  mandllch  nnd  .öffentlich,  so  an  sa- 
gen mit  Jedetti  aua  dem  Publicum  philosophierenden  Sokr.  war,  aprichl 
fttr  die  letatere  Annahme,  und  worin  die  umstimmenden  Erfahrungen 
beslanden  haben  können ,  ergibt  sich  sehr  leicht,  wenn  man  bedeaki 
daaa  daa  Publicum  aich  ffir  die  Bemahungen  des  Sokr.  so  empfinglicli 
bewiesen  I  daaa  ea  ihm  mit  dem  Todeanrteil  fUr  dieselben  gedankl 
hatte.  Daaa  PI.  flberdiea  von  vorn  herein  aunfichst  atlerdinga  die  achon 
philosophisch  gebildeten  im  Auge  hatte,  ist  damit  gar  nicht  ausge- 
achlosaen.  Beruft  aich  Hr.  M.  darauf,  von  einer  Absicht  Platons,  die 
Ansichten  dea  Sokr.  in  weitern  Kreisen  au  verbreiten,  bitten  die  alten 
nichta  berichtet,  ao  kann  man  ja  daaselbe  von  seiner  entgegeogeseti- 
ten  Absicht  sagen.  Hätten  die  alten  una  überhaupt  etwaa  mehr  über 
diese  und  ähnliche  Dinge  berichtet ,  so  brauchten  wir  ja  eben  nicht 
erst  im  Scliweisze  unseres  Angesichts  denselben  nachznforschen.  Aber 
oiicli  Sokr.  selbst  wQrde  nach  Hrn.'M.s  Ansicht  dies  Bestreben  nicht 
gebilligt  haben ,  da  er  schon  aber  die  Erdichtungen  im  Lysis  entrfistel 
gewesen  sein  soll.  Die  Wahrheit  dieser  Anekdote,  erwidere  ich,  ist 
Einmal,  wie  schon  bemerlit,  unerweislich ;  sodann  scheint  sie  mir  nioki 
eine  Entrüstung  des  Sokr.,  sondern  vielmrhr  eine  scherzhafte  Verwun- 
I    derung  desselben  auszudrücken,  und  endlich  habe  ich  gegen  die  falsche 
Auffassung  von  dem  Verhältnis  des  Sokr.  an  seinen  Schfilern,  als  ob 
diese  bei  aller  Pietfit  stets  nur  das  gethan  hätten,  was  er  gebilligt,  be- 
reits in  meinem  Buche  das  nöihige  bemerkt.   Zudem  überschätz^  man 
die  Bedeutung  des  PI.  in  seiner  Jugend,  meint  endlich  Hr.  M er  selbst 
sei  gewis  viel  au  bescheiden  gewesen,  um  zu  glauben 'daaa  die  Lehren 
des  Sokr.  erst  seiner  Verbreitung  bedürften.    Nun,  wer  eine  solche 
falsche  Bescheidenheit,  ana  der  man  es  unlerläszt  die  Thätigkeit  aei- 
ncs  Meisters  zu  unterstützen ,  so  gut  einem  Gott  die  KriUe  daza  gege- 
ben hat,  im  Geiste  des  Alterthoma  und  Platona  findet,  dem  gönne  ich 
gern  das  Vergnügen;  ich  gönne  ea  Brn.  M.  gern,  wenn  er  ea  ffir  nöthif 
gcfnnden,  durch  seine  Annahmen  die  Schmach  eines  jungen,  kecken 
l  ilternlcn  und  allklogen  Poblicistcn,  welche  seine  Vorgänger  auf  PI« 
gehäuft  haben  sollen,  von  ihm  abzuladen  (S.  55).  Wenn  PI.  etwa  zwi« 
sehen  seinem  2jo  und  29n  Jahre  noch  nicht  schreiben  nnd  tbnn  durtie, 
.  was  er  nach  unserer  Meinung  gethan,  wie  altklag  w  ar  es  da  vonSchel> 
lieg,  dasa  er  noch  viel  jänger  acbon  vom  Fichteachen  Standpunkte  tia 
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schrieb,  sodann  in  demselben  Alter  sclion  eine  phÜosophischo  Zeit- 
schrift herausg'ab  und  bereits  ordentlicher  Professor  der  Piiilo^,o])Iii9 
wurde!  wie  allklug  fcnur  von  dorn  jüngern  Pitt,  dasz  er  gleich  dam 
Piaton  scIioD  als  junger  .Mann  uüercn  und  erfahrenem  Staatsniäuncrn 
den  Text  las',  und  wie  dumm  und  übereilt  von  den  sonst  so  nüchtcr- 
nen  und  pruktiscbün  En^ hindern  ,  dasz  sie  dies  nicht  nur  nicht  einsa- 
hen, sondern  ilm  no(  Ii  obendrein  schon  in  seinem  ä2n  Jahre  dafür  zun 
Schatzkanzier  machten ! 

Doch  genug.   T)ns  verhältnismüszig  wenige  gute  oder  doch  an- 
regende, wciclies  llru.  hi.s  Schrift  enthält,  glaube  ich  theils  im  vor- 
stehenden unparteiisch  anerkannt  zu  haben,  theils  füge  ich  hier  noch 
hin?-u,  dasz  er  vielfach  auch  gegen  Hermann  und  Steinhart,  wenn  diese 
die  Entwicklung  Flatons  im  Kralylo.s,  ThcaclLtos ,  ja  Parmenidos  noch 
immer  in  vollem  Flnsso  finden  .  trofTunde  üemcrLuni^cn  macht.  Aller- 
dings ist  die  Entstehung  der  Idecnlehre,  wenn  nicht  mit  Stallbanm  und 
Deaschlo  noch  zu  Sokr.  Lebzeiten,  so  docli  nicht  allzu  lange  nach 
dessen  Tode  zu  setzen.  Im  übrigen  aber  können  gerade  die  Anhänger 
einer  genetisch-liistorischen  Anordnung  der  plat.  Werke  Hrn.  M.  recht 
dankbar  sein:  denn  es  stellt  ihre  liyputhese  nur  immer  fester  und  er- 
hebt sie  allmahlicli  zu  der  Sicherheit  eines  Lehrsalzes,  wenn  alle  an- 
dern irgend  erdenklichen  Möglichkeiten  auch  bei  der  geöcdiickte.^len 
Verlheidiirung  so  entschieden  Fiasco  machen,  als  es  hier  die  von  Hrn. 
M.  vertretene  thul    Denn  dasz  er  mit  dem  möglichsten  Geschick  ver- 
fahren ist,  leugnen  wir  nicht,  wenn  wir  ihm  auch  die  philosophische 
Begabung  abgesprochen  haben;   ein  wirklich  philosophischer  Kopf 
konnte  nun  einmal  gar  nicht  darauf  konimen,  im  Ernst  eine  solche 
Anordnung  vertreten  zu  wollen.   Es  mangelt  dem  Vf.  nicht  an  Scharf- 
sinn und  Kenntnissen  ,  aber  sein  Buch  gibt  ein  warnendes  Beispiel  da- 
von, wie  wenig  truui  mit  diesen  Besitzlhümern  ausrichtet,  wenn  sie 
unter  der  Uerschaft  einer  fixen  Idee  stehen,  und  wenn  mau  sich  mit 
denselben  auf  ein  Gebiet  begibt,  fiir  welches  man  nach  seiner  sonsti- 
gen Begabung  nicht  geschaffen  ist,  ein  warnendes  Beispiel  ferner  auch 
davoTT,  wozu  es  fuhrt,  wenn  man  in  Plalon  den  Künstler  nicht  für  un- 
mittelbar eins  mit  dem  Philosophen  ansieht. 

Greifswald.  FramSutmihL 


S<>S  G.  WollI:  de  oovisäima  uraculurum  aelale. 

Zur  Or^el-Litteratur. 

1)  De  notissima  oniculorum  nelaie.  Scripsü  G  ust  avus  Woiff, 

Berolini,  impcusis  lulü  Springen.  1854.  56  S.  4. 

2)  Porphyrii  de  phifosophia  ex  oraculis  kaurienda  lihronim  rcU- 

qffiae.    Edidit  Gus  latus  Wolf  f.    BeroHoi,  impensis  iiilii 
bpriageri.  MDCCCLVl.  253  S.  gr.  8. 

FQr  die  Geschiobte  des  Orakel  weMi»  in  Allertlmiii  feliU  es  be- 
kamitlieb  bis  jetzt  an  einer  umfaaseodeD ,  deoi  gegenwirUgeo  Staod- 
piinkte  der  WisBeoaebafk  enUprecbeodcn  Monographie.  Neben  Speclnl- 
acbrifken  wie  von  Ciavier,  Wiakemano,  Papst  a*a.  sind  daher  die  durch 
Fotttencllea  Popniarisiernng  auch  in  weiteren  Kreisen  bekannten  Unter- 
sachnngen  von  A.  van  Dale  *de  oraculis  etbniooriun  dissertationes  dnae' 
(Amsterdam  1683)  nnd  *de  falsis  propbetis'  (ebd.  1696)  noch  immer 
werthvjdlle  Bacher.  Nicht  einmal  für  eine  voltstindige,,  kritisch  ge- 
sichtete Sammlang  der  einzelnen  ans  dem  Alterthnm  erhaltenen  Orakel 
hat  nnsere  doch  sonst  im  Fragmenlsammeln  nnermadliche  Zeit  gesorgt. 
Und  dennoch  verlohnt  es  sich  recht  wol  der  Mohe,  auch  mit  diesem 
Zweige  des  religiösen  Lebens  im  Alterthnm  sich  eingeliender  bekannl 
zn  machen ;  sowol  in  sprachlicher  als  ganz  besonders  in  mythologi- 
scher nnd  cnllurhistorlscher  Hinsicht  geben  die  Orakel  mancherlei  zum 
Tbeil  interessante  Aufscblasse. 

Zu  nicht  geringem  Danke  sind  wir  daher  dem  Hrn.  Vf.  verpQich* 
let,  der  uns  in  beiden  oben  näher  bezeichneten  Schriften«  die  von  sei- 
ner grossen  Belesenheit  in  den  alten  Autoren  ein  rühmliches  Zeugnis 
ablegen,  wichtige  Vorarbeiten  zu  einem  grösseren  kritischen  Sammel- 
werk aber  die  alten  Orakel  geliefert  hat.  Die  Abhandlung  *de  novis-  . 
sima  oracnlornm  aetate',  deren  Resultate  der  Yf<  selbst  in  der  Karze 
auf  S.  52  f.  zusammengestellt  bat,  behandelt  die  Geschichte  der  staat- 
lich gültigen  nnd  öffentlich  besuchten  Orakel  bei  Griechen,  Römern 
nnd  soweit  wir  davon  Kunde  haben  —  Barbaren  in  der  Kaiser sait. 
Nachdem  die  Orakel  bereils  im  ersten  Jahrhundert  nnserer  Zeitrech- 
nnng  ,  nach  der  Pertode  des  Enhemerismns,  wie  wir  ans  Strabo  und 
Plntarch  wissen,  fast  alle  mebr  oder  minder  in  Verfall  gerathen  und 
zum  Theil  ginzlich  verstummt  waren,  nahmen  sie  einen  neuen  Auf« 
schwang  im  Zeitalter  der  Aatonine,  besonders  unter  der  HerschafI  des 
Kaisers  Hadrian.  Sie  blieben  von  da  ab  durch  die  ganze  Zeil  des  Neu- 
platonismus  in  fast  nnnnlerbrochener  Tbitigkeit  nnd  verstummten  seit  der 
staatlichen  Anerkennung  des  Christenthdms  unter  Constantin,  um  unter 
Julian  auf  kurze  Zeil  wiederhergestellt  zn  werden  nnd  zaletzt  unter 
Theodosins  bis  auf  einige  Reste  in  veränderter  Form,  die  vom  Köhler- 
glauben unter  vornehmen  und  geringen  gepflegt  noch  bis  tief  in  die 
byzantinische  Zeil  hineinragen,  für  immer  zu  erlöschen.  Im  einzelnen 
zeigt  uns  der  Vf.,  wie  das  delphische  Orakel  von  Nero  und  Hadrian 
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befragt  wurde,  noch  in  den  Zeilen  der  Nenplaloniker  Antworten  er- 
theilte  und  erst  unter  Constantin  verstummte;  bis  nm  dieselbe  Zeit 
iftszt  sicii  das  (Irukel  des  didymaeischen  Apollo  bei  Miiot  als  thätig 
nachweisen;  bis  in  die  Zeit  des  lamblichos  das  Orakel  des  klarischeo 
Apollo  bei  Kolopboe;  das  dodonaeische  Orakel  war  schon  zu  Strabos 
Zeit  verstummt;  zwar  stand  noch  die  lieilige  Eiche,  die  erst  in  der 
ersten  Hälfte  des  4a  Jli.  von  einem  illyrischen  Rauber  gefallt  wurde 
(Serv.  zu  Verg,  Aen.  III  466) ;  doch  wissen  wir  nichts  ron  ertheilten 
Orakelspraehen  aus  der  Zeil  nach  Christi  Geburt. 

Das  von  Kedrenos  «nfbewabrtey  auf  Nero  bezügliche  Orakel: 
A%Dttog  Mvsadmv  fitirgontovog  ijySfAWffOCSi  (S.  &)  ist  vielleicht  sibyU 
Jinischen  Ursprungs.  Bei  den  Sibyllen  spielt  Nero,  der  Uuttermörder, 
seine  plötzliche  Flucht  nach  dem  Parlherreiche,  seine  dereinstige  Wie- 
derkehr als  Antichrist,  eine  grosze  Rolle.  In  dem  über  Homer  von 
<ler  Pylhia  an  Kaiser  Hadrian  ertheilten  Anaspruche  aus  der  Antholo- 
^gie  ist  mir  das  eSog  ^Id'dxij  tig  'Ofirj^ov  nicht  ohne  ßcdenken.  Zu 
dem  über  Plotins  Seele  dem  Neuplatoniker  Amelios  ertheilten  Orakel 
(S.7)  bietet  die  inzwischen  in  der  KirchhofTschen  Ausgabe  erschienene 
vila  des  Porphyrios  einige  bessere  Lesarten,  V.  4  Jw^jv  ona  yrjQv^ 
accod'ca  statt  |.  caia  y.^  V.  15  v»/X«'  st.  v^jig^  was  die  Concinnilät  zu 
dem  voraufg^egangenen  itxct^  vvv  empficblt,  V.  46  Iv^  qqqv  v^^Q iv 
st.  iv(pQouu}GLir,  wie  es  aucli  durch  die  Interpretation  des  Porphyrios 
geboten  wird,  sowie  das  unbedeutendere  te  ^u'/mq  ebd.  st.  oa  [.lanaQ, 
V.  11  ist  in  den  Worten  (^rdfiov^  ccvsq  to  TtccQOi'&Ev  wol  a  vij()  nach 
epischem  Spracligebraucii  zu  schreiben,  endlich  V.  27  aTtcd  mit  arco 
zu  vertauschen,  da  diese  ungewöhnliche  Verlängerung:,  die  vielleiclit 
iitir  dem  voraiifgcit^'nniicnrn  f^/oxfaO-f^i  ihre  Entstehung  verdankt,  hier 
dmih  das  Melrutn  keineswegs  geboten  wird.  Zu  beachten  sind  die 
llialo,  V.  16  am  wSchlusz  des  fünften,  V.  31  am  Srlilusz  des  vierleu 
Fuszes;  in  allen  h(>\'ninr(ri.scheti  Orakeln,  desgleichen  in  den  Sibyiii,- 
ueUf  sind  Hiate  am  Ende  der  l'usze  erhuiht. 

Vom  IncuhntionsorakL'l  des  Zeus  Serapis  handelt  ^  7  S.  13  ff. 
Melriscbo  Orakel  dieses  Gottes  sind  uns  nur  wenige  überliefert.  Das 
augeblich  alfeslu  ist  dasjenige,  welches  dem  labilhafton  Aegypterkruiig 

'  Thulis  zu  Theil  wurde,  in  verderbter  Gestalt  aufbewahrt  von  Suidas 
und  einigen  Byzantinern.  Seine  Herstellung  ist,  scheint  es,  dem  Vf. 
nicht  vollständig  geglückt.  Er  schreibt:  TtQcSru  ^iog,  uerlTCELra  koyog 
Kul  Tti'Eviia  avv  aviorg^ !  ravta  (^l  üv^gyvxa  navta  nal  tvtvnov  dg 
iovtct^  I  ov  %Qoixog  iar'  ulijdvLoif.  ojxe'ct/  noaöl  ßaSi^e,  \  ^\n]xi^  aöijkov 
ö^)  ai'vcov  ßiov^  [orOcfoi/  ii^dvaav].       i  Klüngel  der  Caesur  im  dritten 

•  Verse,  sowie  die  Ilialc  im  letzten  sollen  auf  läc  (  Ihi  mi^'^  des  christlichen 
Versificators  kommen.  Der  Sinn  soll  sein:  ^ii)  t mu  uuum,  qui  illis  tri- 
bus  inipressus  est  sive  quem  illa  tria  e\[>iiiauut,  et  cnins  potenlia 
aeternn  est,  coeuntia  .  ..  mortalis,  ex  übscura  vita  ad  trinitalis  iucem, 
i.  c.  ad  mortem  accelera.*  Im  zweiten  Verse  gibt  Suidiis  aviirpvxix  de 
Ttavta  '/.cd  dg'hf  lovrcc^  Zonaras  luszt  ncivra  weg,  Kedrenos  hat  blosz 
öv^Kfvxa     dal  xavtct,  am  vollständigsten  schreibt  dsm  Chrou.  Pasch. 
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p.  46*  TcrvT«  ÖS  cvjignncc  navta  %a\  IWvftov  tlq  Üvta,  V.  3  n.  -I 
lauten  bei  Soidas  ov  KQcitog  altoviov,  vixici  nocl  ßctöiSs  |  ^vr[tiy  aÖif- 
kov  Sictvvmv  ßlovj  das  Chr.  PascK.  schreibt  ov  x^.  ml.  OQ^ig  noci 
dvriTS  ßaöite  and  ISszt  die  letzten  Worte  weg*.  In  einer  leipzig^er  Us. 
welche  das  Orakel  gleichfalls  enthält  *)  lauten  die  letzten  Worte 
m%v0t  itotsl  ßaSi^Etv  a3r}Xov  diavoiciv  ÖQOfiov.  Vielleicht  ist  daher 
80  ta  schreiben :  ngara  Oeog,  ^niitniu  Xoyoq  %vivfia  Cvv  avro^g  *| 
Cvfitpvra  narr  hrlv  ^  <5vvQv^JLa  zb  Ksig  lovta^  \  (5v  HQOtzog  ai<a- 
voav  ^Cv  contoi  rtocsül  ßaÖL^e,  \  Ovj^rf,  Soouov  ßtotov  [^tXQOp 

xalj  ccdriXov  orvi'wv.  Das  noue  Wort  avp^v^iog  hat  soine  Analogie  iu 
ano&vixog  u.  n.;  ^vvdv^iio  ^\  eisen  die  Lexika  aus  Epicharmos  nach; 
(Sy  schreibt  Redre!U)s;  demnächst  könnte  man  nach  Lobecks  Vorgang 
nQfXTOg  aivaop  lesen,  allein  y.gaxog  mmvojv  st,  y.o.  alcoviov  findet  zahl- 
reiche Belege  in  den  Sibyüineu.  Die  Ergünzung^  des  let/len  Verses 
wird  nicht  7,11  kühn  erscheinen,  wenn  man  die  bei  Suidns  auf  das 
Orakel  folgenden  Worte  ins  Augo  faszt:  %al  i^ekd-cov  tov  iicu'TeLov 
VTto  t(üv  idi(OT  lotpciyi]  iv  Tiy'Arpotov  xiaga.  Der  Sinn  des  Orakels  be- 
darf keiner  Erklärung,  und  die  einzige  metrische  Licenz,  die  \\\r  T  ir 
Tinsern  Poeton  beanspruchen,  ist  die  fehlerhafte  Quantität  von  t(ois 
dcrgleielicn  sich  i[i  den  Sibyllineu  und  bei  anderen  späteren  Dichleni, 
wenn  aiiüh  nicht  iu  diesem  Worte,  hinlänglicli  finden.  —  Wenn  S.  15 
behauptet  wird,  TeriuUian  de  an.  46  habe  bei  AufzählimL^  vou  Iticuba- 
tionsorakelti  das  des  Serapis  wol  deshalb  weggelassen,  weil  dieser 
Göll  auszer  durch  Träume  auch  durch  Worte  die  Zukunft  vorhersajre, 
so  möchlc  ich  darauf  kein  so  groszes  Gewicht  legen.  Die  Antorilat 
des  Ts.  Kallisthenes  hiitto  nicht  so  unbedingt  verworfen  werden  sol- 
len, wie  dies  S.  15  geschehen  ist.  Nicht  alles  an  diesem  wunderlichen 
Werke  ist  romanhafte  Ficlion;  selbst  von  di  ni  entschieden  unhistori- 
schon^  was  es  enthält,  i>t  doch  eben  sehr  vieles  unzweifelhaft  aleran- 
drinische  Localtradtlion.  Denn  dasz  nanientlich  die  ersten  Partien  des 
Buches  in  Alexandria  entstanden  sind,  kann  wol  als  ausgemacht  gel- 
ten. Ihr  Verfasser  zeigt  sich  in  den  aegyptischen  Allerlhümern  wol 
bewandert  und  gibt  manche  eigenthümliche,  beachtenswerthe  Notiioa, 


*)  Leipziger  Universitätsbibliothek  cod.  Tischend.  VIII,  Papierbi. 
ans  dem  Km  Jb.  (s.  Tischendorf  Anecd.  ß.  43).  Auf  ein  Florilegiiim, 
welches  allorband  nach  Kapiteln  geordnete  ethische  Sentenzen  aus 
kirchlichen  und  profanen  griechischen  Scribenten  enthält  —  einer  No- 
tia  im  litt»  Centralblatt  1856  8.  206  sofolge'  die  bereits  von  C.  Gesner 
15^6  her«nag^ebenen  hloyal  i%  dmtpo^wt  ßißUmv  dee  MaxiMVf 
(Planudes?)  —  folgt  eine  kleine  Abhandlang  nggl  xQV^fy-^*  'Wti  ^eoliH 
y^ccg  ilXijvonf  q>tXo06(ptav;  neben  erdichteten  Aussprüchen  von  Piaton, 
Aristoteles,  Solon  u.  a.,  die  sich  auf  Christus  und  die  Triiiitiit  beziehen 
•ollen,  finden  sich  auch  einige  aubekaiiutti  metrische  Orakel,  die  aber 
alle  olfonbar  von  christlichen  Verfsssern  lierrOhren;  den  SeUiias  nanehm 
bysantlnische  lamben  on'xoi  ro  dftxwüP  tov  ä'qigtov.  Ich  würde 
den  auf  Orakel  l)eziigliclien  Tiioil  der  Abhandlung  gelegentlich  veröffent- 
licht hal)en,  wenn  ea  mir  bi»  jetzt  ^»-o hin {:;^eu  wäre  den  arg  oomtmpierteil 
Text  auch  nur  einigeiinaszeu  iu  Ordnung  zu  bringen. 
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Scrapihuiiikol  werden  öfters  im  Ps.  Katlislheiios  angefahrt.  Ausser 
dem  vom  Vf.  cilierten  I  3  (es  fehlt  inr  der  Ucbersetznng  des  In I ins  Va- 
lerius an  dieser  Stelle  ;  v^I.  jedoch  die  Hucapitulaiion  des  Orakels  I  M 
mit  dem  entsprechenden  Sliicke  der  lateinischen  UeberselEunsf :  übri- 
gens schicken  die  Acg'ypter  in  der  pariser  Hs.  A,  weiche  eine  inisfii lir- 
lichere, ältere  und  dem  Valerius  näher  stehende  Hedatlioa  des  L^rie- 
chischen  Textes  enthalt,  so>\»ü  in  der  leidencr  Hs  *),  nicht  wie  in  den 
andern  pariser  Ilss.  jr<™radezu  zum  Serapt  um,  .sondern  TTQog  tov  cmqa- 
TOV  xov  ^ivioTziov,  wüfur  C.  Miillcf  vermutet  n^og  tov  UQta  zov  ^tov 
Sivümixov;  vgl.  zünäcbst  Jablonski  Tanth.  Ae^ypt.  I  234.  1!  256)  ge- 
hört hierher  besonders  I  $6.  Serapis  ersrlicuil  dem  Alexnndcr  im 
Traum  und  ertheilt  ihm  Auskunft  ül)er  mehr*  r<  nn  ihn  ^estulUe  Fra- 
gen; zulol/J,  als  Alexander  ii:ich  seinrm  Todu  fragt,  anhvortet  der 
Gott  nach  der  Iis.  A  in  4S  iambischen  Trimelcrn,  die  sirli  zum  Theil 
nacli  der  gleichfalls  iambischen,  dabei  vollsländigeren  Üebersolzung 
des  .1.  Valerius  emendieren  lassen.  Jedenfalls  würde  sich  der  aloxan- 
driui.sche  Verfasser  ein  solches  Machwerk  nicht  erlaubt  haben,  wenn 
nicht  eben  zu  seiner  Zeit  iambischd  Orakel  des  Serapis  weni^lens  in 
den  Bereich  der  Blöglichkeit  gehört  hfilten.  Auch  sonst  gibt  Kallis* 
tliencs  allerlei  fttr  Orakel.  So  wird  I  15  die  Antwort  erwähnt,  welche 
Fhilipp  in  Delphi  erhielt,  als  er  das  Orakel  um  seinen  Nachfolger  be- 
fragte. I  35  verweigero  die  Tyrier  dem  Alexander  den  Durchtiif  'dorch 
ihre  Stadt  und  rQsteo  sich  in  Folge  eines  alN n  Götterspruchs  zur  ml- 
schiedenen  Gegenwehr.  1 30  erhalten  wir  in  fünf  Hexametern  das  Ora- 
kel, welches  Zess  AflunoB  dem  Alexander  ertbellte,  als  er  ihn  um  die 
Gründung  einer  Dach  seinen  Namen  zu  benennenden  Stadt  befrnE^te. 
1  46  lirageil  die  bei  der  Zerstörung  Thebens  flbrig  gebliebenen  Theba- 
ner  wegen  des  Wiederaufbaus  ihrer  Stadl  beim  delphischen  Orakel  an 
und  erhalten  zur  Antwort:  *Eqh^  t'  Aktndfis  ttictwofurfftg 
XvöevTirjg  I  ot  TQttg  a&li^mtVTtg  «iwmjtfovat  t^f .  Bißfl^  welcher  Aus- 
spruch, wie  ans  Kalllstbenes  des  weiteren  berichtet,  aticli  wirklich  in 
Brfallong  gieng  und  imraerliin  auf  alter  Tradition  beruhen  ma^.  III  34 
endlich ,  wo  sich  die  Ferser  mit  den  Hakedonern  um  Alojqmders  to- 
gribnisort  streiten ,  erhalfen  wir  drei  Terstlmmelte  Verse  ans  einem 
Orakel  des  babylonischen  Zens,  welches  dem  J.  Valerias  e.  90  Jedmh^ 
fhlls  in  iltnrer,  TOllsflndigerer  Fassnng  Tor  Augen  lag;  dieses  lolilnm 
wird  aneh  ?om  Vf.  9.  96  erwihnt.  Dagegen  Ist  die  Unterrednng  nwi- 
sehen  Alexander  nnd  Ammon  II  13,  frotsdem  dass  von  den  Worlen 
des  Gottes  der  Ansdmck  XQW^S  gehraneht  wird,  wol  ton  Jdier  mir 
in  Prosa  abgefhssl  gewesen;  denn  nnch  Vnlerins,  dem  doch  genanen 
nnd  gnsehmnekTolles  Terslfleieren  nicht  schwer  wnrde,  gibt  sie  in  ns» 
gebundener  Rede. 

Ztt  dem  Orakel  des  Apollon  in  Palarn  (S.  19)  ist  AbersiAen  of. 
8ib.  in  441  (vgl.  IV  113  der  neuen  Bec.)-  mI  n^mog  v^ijlov  Aimkfß 

*)  Einsicht  in  eiue  güuaue  Abschrift  derselben  verdanke  ich  dt^r 
Oefilligkeit  des  Hm.  Prof.  J.  Zacher  in  Halle. 


Digitized  by  Google 


873  42.  Wolff :  P«r^kfTfi  4»  pUi.  ex  one*  Iiaiirieii4a  libr.  reliqoiie. 

I  fUjiKfi  u  9U(l  TtatiQfov  iiavt^  iti^M^u  Mv«)}|  ^oselbit  Alexandre 
ohfte  Zweifel  rlobtig  Hataffnv  so  lesen  Torgeschiagen  bat,  mit  der 
Benerkaag:  ^at  bine  seqailar,  tarn  ean  baee  aoriberentDr^  aecuado 
A6«pe  post  Christum  aaeculo ,  Patarenm  oraonlam  nondom  eoetieataae, 

qaod  et  de  Colophone  seu  Claro  notabimus  ad  VII  55.*  Die  Stelle  des 
7a  Bachs  weist  für  Klaros  oder  Kolophoa  die  Zeit  des  Severna  Alexan- 
der auf.  Wenn  das  von  Sokratea  anfbewahrte,  den  Rhodiera  von  Apol- 
Ion  erlbeilte  Orakel  über  den  Attia-  oder  AdonisdienatS.  12  dem  klart- 
lichen  Gölte  beigelegt  wird,  so  möchte  man  bei  diesem  lieber  an  daa 
den  Rhodiem  viel  benachbartere  Patara  denken.  Das  dem  Nikobreon 
Küttig  von  Kyproa  ertbeilte  und  S.  16  mit  orphiachcn  Fragmenten  sn- 
sammengeatellte  Serapiaorakol  erinnert  auch  an  or.  Sib.  I  137—140. — 
Ich  abergebe  das  weitere  Detail  der  Schrift,  dem  ich  ohnehin  nichts 
hinanauaetsen  wüste,  und  hebe  als  besonders  beachtenawertb  noch  die 
Zusaainenstellnng  über  den  Jnppiter  Dolichenus  S.  25  hervor,  sowie  das 
Riaonnement  S.  38  aber  die  Echtheit  der  demLucian  beigelegten  Schrift 
ntifl  tiigZvQlrig  d'eov.  Bei  dem  Jungfrauenorakel  im  Hain  der  Juno  La> 
nuvina  hätte  anf  die  betreiTeade  Abhandlung  in  Böttigors  kl.  Sehr.  I  S. 
17Sff«  verwiesen  werden  kdnnen.  Um  noch  etwas  beiläufiges  zu  crwäh- 
Ben,  so  ist  die  S.29  angenommene  Chronologie  des  Rhetor  Aristidcs  (129 
— 189 n.  Cbr,)vielleioht  nickt  richtig;  wenigstens  nach  der  Berechnung 
von  Letronne:  recueil  des  inscr.  Gr.  et  Lat.  de  TEgfpte  1  S.  131  gelten 
vielmehr  die  Zahlen  117 — 186  oder  187;  es  ist  mir  allerdings  nicht 
bekannt,  dasa  jemand  Letronnes  Annahme  eiaer  Prüfueg  nnteraogen 
bitte. 

Noch  mehr  musz  ich  mich  auf  eine  blosze  InbaUsan^abo  bei  Be- 
sprechung der  zwcifen  Schrift  beschränken.  Sie  wird  eröffnet  dorch 
eine  Wita  Porphyrn',  Mclclicr  ein  sehr  inlcressanles  Kapitel  *de  Por- 
phyrii  librorum  temiiorc'  sich  anschlies/.t.  Porphyrios  war  nemÜeh 
eine  enthusiastische,  wahrheitsliebende  Natur,  die  aber  erst  ganz  spil 
und  allmählich  zu  einem  stetigen  Urteil,  zu  festen,  entschiedenen  An- 
sichten kam.  Sein  Leben  verläuft  als  ein  ununterbrochener  Process 
fortwährender  pcisfiger  Entwicklnng,  daher  denn  seine  Schriften  aus 
den  verschiedenen  Lrhensabschnitlen  sich  im  einzelnen  oft  auf  das 
seltj;nm.sio  vv!ders]>r('chc!i ,  sich  nher  aus  demselben  Grande  leicht 
chronnloirisch  iippi ( ren  lassen.  Der  Vf.  macht  uns  dies  namentlich 
anschauHcli  an  t'oi  jiliyrins  homerischen  Studien.  Als  zwanzigjähriger 
Jüngling  widmete  su  li  P  in  Athen  hauptsächlich  unter  Longinos  Lei- 
tung dem  Studium  dor  ^^rammalischcn  und  rhetorischen  Disciplinen. 
Soino  ersten  Sehn  Hl  ii  sind  daher  rein  philologisch.  Dahin  gehören 
Commentarc  tu  der  Grammatik  des  Dionysios  Thrax,  y(^fkiM[TiKal  dno- 
Qtai,  ein  zum  Ihoil  vcrölTcnllichler  Commentar  zur  Harmonik  des  Plo- 
lomaeos,  ßvu^uKTct  fr^r^uofra,  eine  Geschichte  der  Philosophie,  aoa 
der  uns  das  Leben  des  Pylhugoras  erhalten  ist,  f^/r^furra 'O/^ijpuMr,  die 
uns  IhoiUvfiiso  ganz,  thnilweise  in  Fragmenten  ans  den  homerischen 
Scholien  variiogcn.  In  letzteren  handelt  es  sich  lediglich  um  nacbteme 
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Wort>  und  Sacherklürnng.  Homar  soll  nach  P.  eignaa  Worten  ans 
Homer  erklärt  werden.  Van  philosophischer  Iiiterpretalion  findet  sieli 
DOc|i  keine  Spar.  Diese  homerischen  Untersuchungen  siod  wahrschein-i 
lieb  (S.  19)  im  ersten  Juhre  von  P.  Aafenlbalt  in  Rom  geschrieben.: 
Aber  in  Rom  lernte  er  den  Plotiuos  kennen ,  und  es  ist  bekannt  welcb 
einen  gewaltigen  Einflusz  dieser  Mann  bafd  aaf  ihn  aasäbte,  wie  er  ib» 
allmähliob,  je  mehr  er  ihm  seine  Lehre  klar  and  verstöndlich  machtOy 
ans  seinem  eifrigen  Gegner  in  seinen  entschiedensten  Anhänger  um- 
wandelte. Dieser  allmähliche  Uebergang  zeigt  sich  auch  in  ?.  hoitferi- 
schen  Studien.  Die  wahrscheinlich  dem  Kaiser  Gallienaa  gewidmete 
Schrift  negl  xijg  i|  '0(ii^qov  i^lelocg  rav  ßctGiXmv  wtxv  zwar  noch 
rein  philologisch.  Aber  schon  in  der  Schrift  aber  den  Styx  wird  nichl 
bloss  ansammengestellt  was  Homer  über  den  Styx  gesagt,  sondern 
anch  was  er  darunter  gemeint  habe;  hinter  dem  Wortlaute  wird  über-^ 
all  ein  verborgener  Sinn  gesucht,  Homer  für  die  Quelle  aller  Weisheit, 
keineswegs  der  neiipintonischen  aussohUeaslicb,  gehal|en.  Blosz  die 
philosophischen  Gedanken  des  Dichters  werden  entwickelt  in  der  Schrift 
neQlxov  ip  Ty'Odvöadoi  xc5v  witq>av Svtijttv-  In  dieselbe  Periode  gehörl 
die  Schrift  nsQi  tijg     ^OtirjQOv  (pilo6o(plag ^  die  Hr.  W.  nach  dem  Vor- 
gang von  R.  Schmidt  in  der  dem  Plutarch  beigelegten  homerischen  vita 
zu  erkennen  glaubt.  Bekanntlich  ist  auch  M.  Sengebusch  nicht  abgeneigt 
wenigstens  den  zweiten  Theil  dieser  vita  —  der  erste  soll  nach  ihm 
von  einem  ganz  andern  Verfasser  herrühren,  vgl.  Horn.  diss.  1  S.  5ff» 
—  für  prophyrisch  gelten  zu  lassen.    Der  von  Schmidt  flberseheno 
Umstand,  dasz  die  in  der  vita  gebilligte  Annahme  der  Zeit  Homers: 
ctXXa  naqci  xolg  nXÜGxoig  Ttsitioxivxcd  fisxa  hri  ixaxbv  xöSv  Tgcaixcip 
ysyuuivcay  ov  nokv  nQO  xrjg  &i<Smg  xuv^Okvfinccov  nichl  mit  der  des 
Porphyriüs  über  denselben  Punkt  stimmt,  wie  sie  uns  Snidns  n/'O'tt/- 
Qog  und 'Haioöog  y^ihl^  Homer  sei  ^'^'2  Jnlire  vor  der  ersten  Olympiade 
geboren,  haben  beide  Gelehrte  zur  Sprache  gebracht.    Das  hieraus 
eiKsfihende  Bedenken  »ird  von  Sengcbüscli  dadurch  beseilitrt,  dasz, 
er  die  W  or  (e  nna  —  TQ(OLy,(jdv  für  eine  unpassende  Interpolation  eins 
dem  ersten  Iheilo  der  vita  nachweist;  WollT  dagegen  will  so  schrei- 
bon:  ^Lixa.  ixi]  aoe  h.  idv  Tqcolxcjv  yeyovivaty  [  Haioöov  6h]  ov  nokv 
Tt^o  üxk.  Aber  Suidas  hat  des  P.  Angabe  in  dem  Artikel  'O^^/oog  aus 
dessen  Geschichte  der  Philosophie,  einem  Werk  seiner  athcni- 
sehen  Periode,  geschöpft;  die  Angabc  in  dem  Artikel  llaioöog 
scheint  clirn  dnher  zu  stammen,  wenig^stens  macht  Suidas  kein  ande- 
res iliich  niiiuhuft;  konnte  nun  nicht  Porpbyrios,  der  sich  sonst,  wie 
oben  bemerkt,  so  oft  widersprach  und  \YL!jL'n  dieser  seiner  Wider- 
sprüche den  Kirclienvatern  zur  Zielscheibe  ihres  Spottes  diente,  zu 
verschiedenen  Zeiten  auch  über  das  Zeitalter  Homers  verschiedenen 
Ansichten  gefolgt  sein?  Im  übrigen  verweisen  wir  auf  E.  Mehlers  Wi- 
derlegung der  Schmidtschen  Ansicht  in  der  Mncmosyne  I  (1852)  S.  149  IT., 
dip,  wie  es  scheint,  sowol  WolfT  als  Sengebusch  bis  dahin  unbekannt 
gebliehen  war.  —  Nnc!i  Flotinos  Tode  betaszte  sich  P.  ausschlieszlich 
mit  philosophischen  Speculatiooeu  und  liesz  den  Homer  gans  hei  Seite. 
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Bezcichiu>n(1  für  diese  dritte  KnhN  icklutigsphase  ist  das  von  Proklos 
aus  P.  Commenlar  zjiin  Timaeos  aufbewahrte  nierkwürdi^^e  Urteil:  br< 
ftf'yfOog  yLBv  naxfcGi  Titgi^j-iivai.  'Kul  vi^og  O^iqQoq  i/.uro^  y.al  elg  öyxov 
iyUQat,  cpaviccOiLKov  zctg  TCQa^SLg,  arcdd'Biav  öh  voeQctv  xal  ^iot^v  q)Ll6- 
COfpov  iv£Qyovaav  ov^  olog  t£  Trujjaöovvctt,.  Einen  ahnlichen  Siufeii- 
gan^  Hn  lca  wir  auch  bei  P.  Ücschüfligung  mit  Orakeln.  In  der  iu  jüQ- 
gercn  .hiliren  verfcis/Jeii  Schrift  t?tf(»£  tijg  in  Xoylcov  cpikoGocpCag  werden 
die  zugunghchen  Orakel  gesammelt,  buchstäblich  aufgefai^zl  und  dem 
Wortlaote  nach  erklärt,  gleicliMini  als  authentische  Offenbarungen  der 
Götter  über  die  religiösen  Vorstellungen  und  Cultusforraen  der  helle- 
nischen Welt.  Waren  doch  nach  P.  Ansicht  die  Orakel  von  der  GoU- 
heit  den  Menschen  zum  Heile  gegeben,  um  der  Blindheit  und  liuitlosig- 
keit  des  menschlichen  Geistes  abzuhelfen.  Später  wandte  sich  P.  den 
philosophischen  Orakeln  der  Chaldaeer  zu.  Zuletzt  verwarf  er  auch 
diese,  mit  dem  Gestöndnis  vergebens  in  ihnen  die  Walirheit  gesucht 
zu  haben.  Nur  in  der  Biographie  des  Plotinos  sehen  wir  ihn  noch  ein- 
mal mit  aller  Vorliebe  bei  dem  vom  delphischen  Gölte  angeblich  dem 
Amelios  über  ihren  gemeinsamen  Lehrer  und  Meister  ertheiUen  Orakel- 
spruch verweilen. 

Die  mntmaszliche  Disposition  der  in  Rede  stehenden  Schrift  itiQl 
z^g  Ix  Xoyiiüv  cptlo<SO(plag  wird  ans  nach  den  Angaben  aus  der  in<ie~ 
paratto  craugclica  des  Eusebios  und  nacli  l'hiloponos  S.  38 — -iS  ge- 
geben. P.  gieug  aus  von  einem  Orakel,  das  ihm  selbst  z.u  Theil  ge- 
worden, und  handelte  in  drei  Büchern  von  den  Gollern,  den  Daemonen 
und  den  [lerocn.  Er  bekräftigt  eidlich  in  der  Einleitung  nichts  an  den 
Oberlicfci  tun  iiad  von  ihm  ^^csaaimelten  OraUuln  wissentlich  geändert 
«u  haben,  abgesehen  von  philologischen  Kriieiidutionen  einzelner  ver- 
derbter Worte,  kleinen  durch  das  Mrinini  ffobolenen  Ergänzungen, 
WeglaisöüDg  von  Specialiläten ,  die  zu  dem  cill^reriK'incn  Zwecke,  den 
er  bei  Abfassung  seines  Werkes  vor  Augen  hatte,  iii  entfernterer  BC' 
aiehung  standen.  Keines  aber  von  den  durch  F.  mitgetheiUcn  Orakeln 
wird  von  einem  alleren  Schriftsteller  bei^taubig-t,  Sprache  und  Vers 
wciben  alle  in  die  nachalexandrini^sehe  Periode.  Welches  wart  n  nun 
seine  Ou^^Ic"  ^  Diese  Frage  gibt  dem  Vf.  N'eranlassung  uns  vuii  S.  43 
ab  die  lange  Reihe  derjenigen  Schriüsleller  voriufuhreu,  welche  sich 
eingehend  mit  der  Geschichte  der  Manlik  und  der  Orakel  befaszt,  auch 
wol  förmliche  Sammlungen  von  Orakeln  angeleimt  hallen,  und  deren 
Werke  möglicherweise  von  Porpbyriuä  heiiai/.l  sein  koiinlen.  Durau 
schlieszt  sich  S.  68  IT.  der  Nachweis,  welclio  ilelra  an>/,er  dem  heroi- 
schen bei  den  Orakeln  von  allers  her  in  Gebrauch  ^'e\\  ciun.  Das  del- 
phische Orakel  hatte  schon  mehrere  Jahrhunderte  v.  Chr.  neben  den 
Hexametern  auch  iambiscbe  Trimeter  angewandt;  katalektischer  tro- 
chaeischer  Tetrameter  bediente  sich  das  klanschu  Orakel  zur  Zeit 
Hadrians,  elegischer  Disiichen  das  delphische  Orakel  in  späterer  Kai- 
serzeit. P.  führt  avaserdem  trochaeische  Dimeter  und  anapaisliscbc 
Tetrameler  an,  die  jedoab  anderweitig  ohne  Gewähr  sind.  Das  Haupt- 
nass  war  aber  inmer  daa  heroische,  und  wir  haben  eä  bedüucrt  dasz 
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der  Vf.  ans  an  dieser  Stelle  keine  ZaMmmenstellung  der  melrischeD 
Eigen thü in lichkeUen  aad  Licenzcn  gegeben  hat,  die  in  den  uns  erhel« 
tenen  Orakeln  vorkommcTi.  Vielleicht  durfteo  eich  aus  ^ncr  derartigen 
Arbeit  eiaselne  für  die  Metrik  der  Sibyllinen  nicht  unerhebliche  Ob* 
servatiouen  ergeben;  deno.es  scheint  mir  mehr  als  wahrscheinlich, 
dasz  deren  Verfasser  sich  namentlich  in  der  Aasseren  Technik  nach, 
den  vorhendenea  Orakeln  der  Heiden  richteten.  —  Die  Glaubwürdig- 
keit der  von  P.  mitgethcillen  Orakel  anlangend,  so  ist  diese,  da  wir 
seine  Gewahrsmfinner  in  den  einzelnen  Fällen  nicht  kennen,  natürlich 
eine  problematische«  Wir  glauben  ihm  gern,  dasE  er  wissentlich  nichts 
gefälscht  hat,  aber  er  wer  leichlglaujbig  und  kritiklos  (S.  100).  HieU 
er  doch  die  Orpbika^  Saaehunialhons  phoeaikisehe  Geschichte,  des. 
Aristoteles  (i^r^jMmr,  das  Leben  des  Pythagoras,  welches  Apollonios 
von  Tyana  aus  der  Höhle  des  Trophonios  mitgebracht  haben  wollte^ 
für  authentisch. 

Die  Fragmente  der  verloren  gegangenen  Schrift  —  der  letzte  dem 
sie  vollständig  vorlag  war  Job.  Philoponos  um  550  (S.  108)  —  fast  alle 
in  der  praep.  evang.  erhalten,  gibt  uns  Hr.  W.  mit  ausführlichen  kri- 
tischen und  exegetischen  Anmerkungen  S.  109 — 186,  nachdem  er  zu- 
vor auf  Grund  der  Gaisfordschen  Ausgabe  das  Verhältnis  der  Hand- 
schriften des  Eusebios  besprochen  hat.  Zum  Schluss  folgen  fünf  ge- 
lehrte, ebenso  werthvolle  als  interessante  Anhange:  l)  Über  das  opfern 
von  Vögeln  bei  Griechen  und  Hörnern ;  2)  über  den  magischen  Gebraach 
von  Raute,  Weihrauch,  Lorbeer  und  Eidechsen,  wobei  auch  des  Pra- 
xiteles ^AndUmv  öavQoxTovog  seine  Deutung  erhalt  (S.  202);  S)  über 
die  Einweihung  von  Bildsaulen;  4)  über  die  Daemonen  bei  griechi- 
schen Philosophen,  besonders  bei  Piaton  und  Porphyrios;  5)  oracu- 
lorum  oppendix.  Es  sind  dies  die  zuerst  von  Stcuchus  Engubinns 
in  seiner  Schrifl  de  perenni  philosophia  l.  TTT  c.  14  im  J.  1540  nach 
einer  unbekannten  !!s.  und  demnächst  von  Piccolos  in  seinem  Supple- 
ment ä  Panth.  (j:rec(|iie  (Püris  1853)  S.  l73  IT.  aus  einer  llorenliner  Iis. 
verörTendichteii  Orakel.  Zwei  kleinere  !?ruchslücke  derselben  o:ab 
Dübner  in  der  HeviiL?  de  philol.  1847  H  S.  240  fF.  nns  einer  pariser 
Ouelle.  An?7f!r  einer  neuen  Collnfinn  der  florenliner  Ns.  stand  Ilni. 
eine  von  ihm  selbst  genomninne  AbscIiriH  eines  vollsliindigereti  cod. 
Borbon.  aus  dem  14n  Jh.  zu  (Jebote,  derselben  Iis,  aus  welcher  nach 
Cobels  Co!l;i(ion  Cee!  die  Srholien  zu  den  Troaden  hinter  seiner  Aus- 
gabe der  rhoenissen  des  Ruripides  verüfTentliciit  hat.  Nach  der  nca- 
polilaner  Hs.,  meinl  Ilr.  S.  108,  könne  kein  Zweifel  obwalteu  (?) 
dasz  diese  Orakel  eine  Sanuidini«^  des  iMaximns  l'lanudes  seien.  Eines 
dieser  Oraiicl  ist  dem  Lemma  zufolire  nns  der  in  Hede  stehenden  Schrift 
des  Porphyrios  g;esrli()pfl,  die  ührij^en  rubren  von  (  bris [liehen  Verfas- 
sern her.  Das  drille  dieser  Orakel  sclilieszf  mit  foltrcndcn  Worten  des 
A])ollon  :  or/jr''  ^tteI  rpXoyoEu  f.is  ßic'^nai.  ovoarwv  «^rw?-  In  der  pariser 
Quelle  scUlieszt  sich  daran  der  Vers  cdk  o  irr:i}ü}v  d^sog  ißr  ,  oi  j  r  o 
&(6xi]g  Tta&sv  ofVTtJ,  von  welchem  Hr.  W.  urieiU,  er  sei  aus  einem 
anderen  auf  Cbrisii  Passioosgeschiobto  be^ügUchea  Orakel  hiozugefügt: 
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Me  Apolline  enim  ChrlftieDOS,  <pii  ?etieliiiltoneB  i  gobie  tractelni 
eottlnxeral,  ifa  loqai  soft  potoit*  Btn  solehes  Orekel  dee  delpliiMhei 
ApolloB  KB^l  Tü8  Xqump  %«A  tov  inrdov;  cmov  iadet  sieh  bd«  wirk« 
lieh  ift  der  oben  ton  Mir  ttiher  beteiehMten  leipziger  Hf.  «ad  swer 
beginnt  es  mit  des  beiden  belrelfenden  Venen.  In  der  Bs.  babe  leb  es 
snniebsl  so  geAuidea :  ilg  fis  ßiat^ai  ovpimoip  qxog.  Ktd  i  wIKsr  ^tif 
KtA  ov  ^eon^g  ni&w  «vri/*  afi(pco  ya^  ßgorog  o^a>?  neA  eqp&w- 

(iritQog  Satetvt«.  narqog  e'xoiv  ^mov, .  Slxi]  fi^iT^og  dh  -jf^ivri  lev 
exctvQOV  Xaßov  vßqtv  ttH^pmß  Kttl  AfA  ßlKpagcov  mnh  xux  9mifm 
^e^fta,  nivxs  dl  xilLudag  in  ffim  nü^^&v  noffhut,  to  yaQ  MXtv^ 
a^ßgoTog  iXxsi.  xgiöTog  i^og  ^eog  icri,  iv  |vAco  tawe^ilg.  o><s9fiv(a 
iv  i%  xaq>r^g^  dg  nokov  IXtuiv.  Mögen  sich  kundigere  an  der  Emeodt- 
tion  dieses  zweifelhaflen  Machwerks  versuchen,  ünler  der  Voraos- 
selzang,  dasz  die  erslen  Worte  ein  dem  ganzen  christlichen  Orakel 
ursprimglich  fremder,  heidnischer  Zusatz  sind,  Iiabe  ich  geg'laubl  aus 
dem  übrigen  uiilerdessea  ful^iundc  9  Hexameter  gcwiiuiuu  7ai  köfioco: 

xcd  0  7tci\}o)v  ^tog  iöii^  scai  ov  Ofor/^»?  Ttuy^ev  avzov* 

a[x(p6T £()Oif  yccQ  ofiwg  d'iog  afißgotog  r^di  ymI  «v>;o, 

navxa  ffifnov  Tiaoa  TiaiQogf  IjjQ}»/  xal  firjoog  ccTtai'xa' 

nargog  t^i  v  fcoi/g  «^X^^?  (irftQog  ö  i'xE  \}  vijT  Tjg 

TOV  GravQOv  Xcaßrjv'  nai  utco  ßkicpagcov  not  k'x^viv  5 

dccKgi  ci  d^eQLiaj  zu  ya()  d^iXav  afißgoiog  \avrov  inl^X&iiv, 

nivT8  d'c  xt-Xiaöag     ir,  Tzvgvav  nivxt  «oofcTtTf  v. 

Xniazog  inog  ^^^o  ■  hhiv^  [og]  iv  ^vXco  i^e  z  a  vv  G^ti^ 

£  X  6s  taq)'qg  G  vj  'J  clg  eig  [ovg<xvi,ov\  Ttokop  tik&e  v. 

Im  fünften  Vers  verdunke  icli  Xioß^v  dem  VorschUg  eines  Freundes, 
weleber  vßQiv  uvn}xov  (avirigov  l)  für  ein  bloszes  GleBsem  hielt.  Das 
gtnse  erinnert  übrigens  anfTallend  in  die  Sibyllinen;  man  vgl.  nur  V.7 
mk  or.  Sib.  1 357.  VUl  374  (Uot.  iost.  dir.  IV  IS  p.  380  Bip.)  und  V.  8 
■it  VI  36  t  daher  anch  meine  Aenderungen  meist  auf  sthjUinischea 
Spraefagebranoh  nurdokgeben. 

loh  kann  diese  Anaeige  nicht  sehliesten«  ohne  dem  Vf.  meinen 
aufrichtigen  Dank  anssndrQcken  fdr  die  vielfache,  grOndliehe  fielebrnng, 
die  ich  seiner  Schrift  verdanke.  Für  mich  ond  hoffentlich  fflr  die  mei* 
sten  wir.klioben  Laser  bedarf  es  der  £ntschnldigaagen  nicbti  welche 
der  VI.  in  seinem  Epiloges  maoht,  *qnod  commenlarioram  molea  ipsa» 
mm  reliqaiaram  exignitaü  parum  respondeat'.  Unter  den  vielen  be* 
merkeaswerthen  Binaelheilen  hebe  ich  nnr  noch  das  S,  89  begrindete 
Urteil  ttber  die  Unsuverllssigkeit  in  den  Angaben  des  Peripatetikers 
Hieronyaioe  von  Kardia  hervor.  Da  die  von  Porphyrios  angefihrten 
Orakel  im  Bnche  mit  lanfender  Verssahl  versehen  sind,  so  bitte  viel- 
leicht  noch  ein  besonderer  index  Graecitatis  hinsngefdgl  werden 
kdnaen. 

Stettin. .  Richai'd  Volkniutm. 
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11. 

Verzeichnis  der  seit  1855  voo  den  deutschen  Universitäten 
ausgegebenen  Gelegenheitssehrineo  pfaUologiscbea  Inhalts. 

^^^^^^^^^^^^ 

Anf  absolute  YoUstUndigkeit  macht  das  hier  folgendo  Verzeichnis 

h(M"nrn  Anspruch,  insofern  nur  diejenigen  akademischen  Gelegenhcits- 
ßchrU  teu  Aufnahme  gfcfundeu  iiabcn ,  welche  dem  tinterzeichnctnu  ller- 
aus^a'ber  persönlich  zugeschickt  worden  sind.  Da  diese  Schriften  uu- 
möglich  alle  einEelii  zur  Besprechung  kommen  können  »  Tiele  von 
den  unten  folgenden  sind  freilieh  bereite 'besprochen,  andere  elnd'lKogit 
an  Mitarbeiter  vergeben  und  werden  noch  besprochen  werden—,  ander> 
seits  aber  die  proszo  ^fehrzahl  derselben  dem  liMrlihändlcri^chen  Vertrieb 
entzogen  ist,  so  erschien  es  angemessen  weui<;»teus  die  Titel  ciiinial  in 
möglichster  Vollständigkeit  zusammenzustellen.  Als  Ausgangspunkt  ist 
der  Anfang  des  Jahres  1855  gewUhlt  worden,  weil  von  da  an  diese  Jabr- 
büchcr  in  swei  Bel1)stäi)(linr  redigierte  Abtbeilungen  zerfallen.  Vom  näch- 
sten Jjilirfif.nij:  an  sollen  auch  die  den  Gymnasialproj^rnmmen  bcl^irc^ebe- 
nen  jdiilolugischen  Ablian(llini;jeu  ,  soweit  sie  dem  u  n  ter  z  e  i  c  Ii  n  e - 
ten  Herausgeber  zugehen,  in  gleicher  Weise  registriert,  so  wie 
die  in  dem  hier  folgenden  Verzeicbnia  Torhandonen  ^eken  auflgcfUIIt 
werden,  wofern  dem  untcrz.  die  Möglichkeit  dies  zu  than  von  den  Ver* 
Diseem  der  fehlenden  Sehriften  .gegeben  werden  wird. 

Mfreä  Fieekeiitn, 

BerÜD. 

Lectionsk atalog  S.  1655.  M.  Haupt:  quaestiones  Catullianae.  Fonnis 

aeademicis.  10  S.  4  (nebst  einem  Auhanr,'  Uber  die  Kritik  von  Ci- 
ccros  Briefen  an  Atticua,  worüber  TgU  !)•  Detlefsen  Jahrb.  Sappl. 

JIT  8.  III  ff). 

Doctordibsertation  1855.  K.  Schulderer:  Tanagraearam  uutii^uilatum 
specimen.   Druck  von  G.  Sehade.   03  S.  S. 

Lectionskatalog  S.  1855  —  56.  M.  Haupt:  de  Graecorum  aliquot  poe- 
tartitn  versibus  nondum  rocte  emendntis.  Formis  aeademicis,  11  S.  4« 

Desgl.  »S.  18r)(^.    M.  Haupt:  emendationes  rro]>crtianae.    11  S.  4. 

Doctordisscrtutiouen  lö50.  II.  Jordan:  quaestionum  Catonianarum  ca- 
pita  duo.  Druck  von  G.  Schädel  85  S.  8.  ' —  F.  Aschers  on:  de 
parodo  et  epiparodo  tragoediarum  Oraeoorum.  Druck  von  J.  Sitten« 
feld.  31  S.  8  ivgl.  Jahrb.  1857  S.  »34  flf.  GCO  ff.].  —  M.  Dinsei 
de  Antip-onida  Tlubnim  müaico.    Druck  v.  O.  Sclmdc.    74  S..8. 

Zum  Winckeimaiinf^rcst  IhäO.  E.  Gerhard:  Wiuckelmaun  und  die  Ge- 
genwart. Nebst  einem  etruskischcn  Spiegel.  lu  Comra.  bei  W. 
Herta.   14  8.  4. 

Leetionskatalog  W.  1850  —  57.   M.  Ilaupt:  epistulae  duae  Coluccii  et 

Simonis  Grjnaei.    Furiius  acadcmiei*«.    0  S.  1. 
Desgl.  S.  1857.    M.  Haupt:  de  Gcllii  nuctium  Atticarum  libri  VI  cap. 
20.    0  S.  4. 

Doctordissertattonen  1857.  B.  Schultae:  de  chori  Graecorum  tragiei 
habitn  extcmo.    Druck  von  C.  Schnitze.    55  S.  8.  —  Th.  Wlede- 

mann:  de  Tacito,  Suetonlu,  riutarclio,  Cassio  Dione,  5?criptoribus 
iniperatorum  ^Gaibae  et  Otlionis.  Druck  von  O.  Schade.  (iO  8.  8. 
Zum  Geburtstag  des  Königs  1857.  A.  Böckb:  Festrede  auf  der  üni- 
▼ersitttt  zu  Berlin  am  15.  jDctober  1857  gehalten.  Buebdruckerei 
der  k.  Akad.  d.  Wiss.  22  SM. 

if.  UM,  f,  pm» «.  IM.  M  Lxxvn.  Bfu  12.  58  * 
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Lectionskatalo^  8.  I^V^.    M.  Haupt:  disp.  de  versibus  nun  uullis  Mi- 

litis  gloriosi,  fübulac  l'lautiuac.    7  S.  4. 
DeagU  W.  1658 --50.  M.  Havpt:  emesdatione«  Oanimaehlae.  '8  8.  4. 
DoekordlMertation  1858.   H.  H  ae  d  i  c  k  e :  de  prima  Demoithenis  Philip* 

pioa.   Druck  von  G»  Lange.  64  8.  8. 

Bern. 

LeetioDslcatalog  8.  1857.    O.  Bibbeck:  Vergili  eclo^ae  I  et  X  apparatix 

critico  iiir^tnictae  et  recognitae.  Dnuk  von  B,  F.  Haller.  22  S.  1. 
ZoiD  Jubilaeuiii  der  Univ.  Jena  Anjr.  l^ös.  O.  Kibbeck:  emendaüoaes 
-     Yergiliauae.    Druck  vuu  U.  llüncrwudci.    19  S.  4. 

Bonn. 

lieclionskatalo^  S.  1855.  P.  Ritsehl:  de  inscriptione  metrica  Lam- 
baeseusi.    Druck  von  C.  Georgi.    C  S.  4  [a.  Jahrb.  1858  S.  63]. 

Zum  Geburtstag  dea  König«  15  Oet.  1855.  L.  Sehmidt:  diep«  de  pa* 
rodi  ia  tragoedia  Qraeea  notione.  34  S.  4  [e.  JaLrb.  1857  S.  825  ff. 

713  ff.]. 

Lectiouskatalojr  W.  1855 — 56.    F.  Kitschl:  de  iWew,  isdem  pronominis 

declmatiouc.    10  S.  4  [s.  Jahrb.  1858  S.  181]. 
DoctordiM«iatipneii  1855.  A.  Hug:  observationes  eritieae  in  Casiinm 

Dionem.   Druck  von  J.  F.  Carthani.   28  S.  8.  ~  A.  Klette:  ex 

ercitationes  Terentianae.    Druck  von  C.  Georp-i.    23  8.  8.  —  I. 

Stammcr:  de  Liuo.    Druck  von  Cartliaus.    IM  S.  S. 
Leetiouskatalog   S.   1850.     F.  Kitsehl:   quaestionea  onomatologicae 

Plautinae.   Druck  von  C.  Georgi.   8  S.  4. 
Znm  Geburtstag  des  Königs  1856*    H.  Brunn:  de  auctornm  indicibus 

PUnianis  disputatio  isagogica.  60  S.  4  [s.  Jahrb.  1S57  S.  330  ff.]. 
I«ectionskataIog  W.  1856-  57.    F.  Ritsehl:  disp.  de  M.  Varronis  heb- 

domadum  sive  imaghuim  libris.  13  S.  4  [s.  Jahrb.  1858  S.  737  ff.], 
Düctordissertationen  1856.    J.  J.  Küpjpers:  curae  criticae  in  Tbncy- 

didem.   Druek  von  J.  F.  Carthans.  30  8.  8.  —  J.  M.  Stahl: 

animadversiones  ad  Euripidis  Phoenissas  eritieae.   35  8.  8.  —  F. 

Büeheler:  de  Ti.  Claudio  Cactarc   praminntico.'    Elberfeld  bei 

Friderichs.    54  S.  8.  —  J.  Conrad:    de  Plierocydis    .Syrii  aetate 

atque  eosmolu^ia.    Druck  vou  Ilildeubrandt  in  Coblenz.    41  S.  8. 
Lectionskatalog  8.  1857.  F.  Ritsehl:  disp.  de  Aesobyli  Septem  adr. 

Tbebas  vv.  254  sqq.   Druek  von  C.  Georgi.    12  8.  4. 
Zum  Gcburtstig'  fies  Konir^s  l'^57.    J.  Brandis;  comm.  de  temponun 

Craecorura  antiquissimoruiu  rationibiis.    30  S.  4. 
Lectionskatalog  W.  1857 — 58.  F.  Kit  sc  hl:  emendationum  Catullianarum 
trias.  0  S.  4. 

DoctordiBsertationen  1857.   J.  J.  Frey:  de  Aesehylt  scholiie  Uedieeis. 

•    Druck  von  Carthaus.    30  S.  8.  —  F.  A.  von  Velsen:  schedae 

eritieae.    Druck  von  C.  KrUpfer.    43      8  (hauptsächlich  Tlinkydide.«? 

betreffend).  —  P.  Langen:  do  grammaticorum  Latinorum  praeceptia 

quae  ad  aceentum  specttnt.   Druck  von  Carthaus.   41  S.  8.  —  G. 
 3cbwister:  qnaestiones  aetiologicae  in  Cieeronis  Bmtam.  Druek 

Ton  KrSger.   25  S.  8.  —  G.  Becker:  de  Isidori  Hi-spalensis  de 

natura  rerum  libro.    Druck  von  C.  Schnitze  in  Berlin.    24  S.  8. 
Xectionsktttalog'  S.  1858.    F.  Ritsch  I:   epimctrum  disputationis  de  ]Vf, 

Varronis  hebdomadum   sive  ioia^inum  libris.    Dmck  von  Georgi. 

16  8.  4  [s.  Jahrb.  t858  S.  737  ff.]. 
Znra  Geburtstag  des  KönlpTK  1858.    A.Klette:  eatatog^  chirog[iiaphQruai  • 

in  bihliotlicea  acar1cmH  ;i  T^^^n^:nBi  ^ervatoruni  particttla  I  ad  serip- 

tores  Graecos  et  Latinos  spectans.    42  8.  4. 
Lectionskatalog  W.  1858—59.   F.  Kitsehl:  canticum Poeanli Plautinae 

emendatiUB.  8  S.  4. 
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Doctordissertationen  1853.  H.  Usener;  aixalecta  Theophrastea.  Druck 
TOB  B.  O.  Tenbner  in  Leipzig.  43  8.  8.  H.  Deiters:  de  Hetiodi« 
ßcntiHerculi«  descriptione«  Druck  vonOeorgi.  618.  8, —  F.  Hanow: 
de  Theoplinisti  charactenim  libello.  Druck  vou  Teubner  in  Leipag. 
30  S.  8.  —  Ii.  Schulze:  quaestiones  llcrmesianacteae.  40  S.  8.  — 
A.  Kieasling:  de  Dion/si  Halicarnasei  anUqaitatum  auctoribua  La- 
tinit.  43  8.  8.  —  C.  Meißel:  quaeftiones  de  libello  qni  dieüar' 
Xenophontis  de  republica  Atheniensiam.  Dnick  von  Cartfaans*  32  8* 
8.  —  A.  Scbottmüller:  de  C.  Plini  Secundi  libris  gimmmmUoie 
part.  I.  Druck  ?on  Tenbaer  in  Leipzig«   44  S.  < 

Breslau. 

LeetionsKaUlog  8.  1855.  F.  H aase:  disp.  de  trlbus  Tibulli  loeia  tr«ns- 

positione  eraendandis.    Tvpis  universitatiH.    10  S.  4. 
Desgl.  5>.  185().    F.  Haase:  disp.  de  fragmentis  liatiUo  Lupo  a  Sohoe- 

pfeiü  äuppositis.    10  S.  4. 
Desgl.  W.  1856—^7.  F.  Haase:  niseeUanea  phHäogioa.   16  8.  4. 
Zum  Ocbiutstag  des  Königs  1856.   F.  Haase:  de  medii  aeyi  stadUa 

pliilologicis  dispntatio,    45  8.  4. 
Lectionskatalog  8. 1837.   A.  Bossbaob:  de  metro  prosodiaco  conun.  I. 

24  8.  4. 

Desgl.  1857— '58.  F.  Haase:  luoabrationum  Tkucydidiaram  man- 
tissa.   19  8.  4. 

Doctordissertation  1858.  H.  Wentzel:  symbolae  criticae  ad  historiam 
scriptorum  rei  metricae  Latinoniin.  Druck  von  Qrass  Bartb  u.  Comp, 
71  8.  8. 

Lectionskatalog  W.  185(5—59.  F.  Haase;  ex  academiarum  Viadrinao 
et  lenensis  bistoria  memorabilia  qnaedan.  Typis  academicis*  16  8.  4. 

Dörpel. 

Lectionskatnlop*  1855.  L.  Mercklin:  de  cnriatorum  comitiornm  prin- 
oiplo  disputatio.   Druck  von  J.  C.  ficbünmann  W.  u.  C.  Mattieseu. 

16  8.  4. 

Desgl.  1856.  L.  Bferoklin:  de  noTem  tribunis  Bomae  combnstis  dis- 
pntatio.   25  8.  4. 

Desgl.  isr)7.    L.  ^torckliTi:  de  Varronianis  hebdomadibus  aoünadTer- 

sione.s.    lü  ii.  4  [a.  Jahrb.  1858  8.  737  fT.]. 
Desgl.  1858.    L.  Merckliu:  de  Yarronis  tralaticio  scribendi  gencre 

quaestioBes.  14  4. 
Zur  Erlangung  der  ICagistcrwttrde  1858.   0.  Bathlef:  die  weltbistori- 

sche  Bedeutun«?  der  Meere,  insbesondere  des  Mittelmeers.    E.  .T. 

K.'irows  Univ.buclih.    180  8.  gr.  8  (entb,  8.  34—173:  'das  MitUl- . 

meer  als  Culturmeer  des  Alterthums'). 
Düctordiäsertationcn  1858.    C.  8chlrren:  de  ratione  quae  inter  loida» 

nem  et  Cassiodorium  intereedat  commentatio.  Dmek  yon  H.  Laak* 

mann.    04  8.  gr.  8.  —  S.  UTarov:  de  proTinciarum  imperü  orien* 

tis  nflministrfiTidarum  forma  mutata  inde  a  Constantino  M.  nsqno 

ad  lustiiiiuiium  l,   Druck  von  J.  C.  Schürnnann  W.  u.  C.  Mattiesen. 

81  S.  gr.  b. 

Erlangen. 

Zum  Proreetoratswechsel  6  Koybr.  1855.  L.  Doderlein:  comm.  de 

coena  Nasidieni  ad  Horatii  .^atiram  II  8.  Dmok  von  Junge  n.  &, 

17  8.  4  [s.  Jahrb.  1857  8.  573  ff  ] 

Desgl.  1856.    L.  Doderlein:  intevprctatio  orationis  Clconis  demagogi 

ex  Thncydide  III  37  sqq.    13  8.  4. 
Desgl.  1857.  L.  Doderlein:  eonm.  de  aoriitis  quibnsdam  seeiindia 

lingnae  Graeeae.  10  8. 4. 
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Zur  EröfTouDg  des  archaeologischen  Mnaeiuns  9  Decbr.  1857.  ZweiVor- 
trfee  voti  O.  Hey  der  und  K.  Friederichs.  21  S.4(der  letztere 

8.  i&— 21  handelt  'über  den  betenden  Knaben  in  Berlin*). 
Zvm  Jabifaenm  von  F.  Thiersch  18  Juni  1858.    K.  F.  NHf^elsbach: 

qnaostiones  Aesohyleae.    Druck  von  C  H.  Kuii.sunann.         S.  4. 
»Zum  l'rorectoratsvvechsel  4  Novbr.  1858.    L.  Döderlein:  cmeudaüones 

Homvlese.  Dmck  Ten  Jtinge  ti.  S.  14  8.  4« 

Preibiirgimßreisgau. 

Doctordisscrtation  1855.  J.  Haaler:  de  Theocriti  vit»  et  earminibat. 
Drack  von  U.  M.  Poppen.  66  &  8. 

^  Giessen. 

Zum  h.  Lndwi|g8-T4:  1855.    F.  Osann;  prolegemena  ad  EnstathH 

Macrembolitae  de  amoribns  Hysminiae  et  Hysmines  drama  ab  se 
edendum.    Dmck  von  G.  D.  Brähi«    20  8.  4  [s.  Jahrb.  1858 

S.  174  f.]. 

Desgl.  1Ö5G.  F.  Osann:  quaestionum  Homericarum  particula  V.  20 
8.  4  [part.  I— IV  erschien  bei  dersellyen  Gelegenheit  1851->1i4]. 

Desgl.  1857.  F.  Osann:  adnotationum  criticarum  in  Qnintiliam  inst, 
erat.  Hb.  X  particula  V.    iM  S.  4  [part.  I — ^iV  erschien  bei  decsel- 

ben  Gelepenbeit  1841.  42.  45.  50], 

Zum  50jähr.  Jabilacnm  des  Prof.  v.  Bitgen  16  Juli  1858.  F.  Osann: 
Pindari  Pyth.  III  enarratio.    18  S.  4. 

Zorn  h.  Ludwigs 'Tag  1858.  F.  Osann;  adnotationum  critieamnt  in 
Quintiliani  inst.  orat.  libf  X  particnla  VI.    23  S.  4. 

Ati'«7erdem  sind  crscluciien  von  '185G  —  58:  Commentariornm  prnnTinrn 
jihUolog'ici  (iissensis  spccimina  sox  cd.  Fridericns  Usaniuis 
(Druck  von  G.  J).  Biiilil),  deren  Inhalt  folgender  ist;  1)  Verg.  Aen. 
VI  242.  2)  Catnlli  Carmen  XXXIX.  3)  de  intcrpolatione  Herodoti. 
4)  de  Catulli  poetae  prncnomino.  5)  Cl.indius  Claiidianus.  6)  Ca» 
tnllna  LXI  16  sq.  7)  Aesch.  Ag^am.  7}*.>^77(J  ITcrm.  8)  do  dnobua 
AristoteÜB  de  arte  poetica  locis  (e.  18  in.  r.  20,  (>).  •,>)  «Ic  diiobus 
Agamemnonis  Aeschyleae  loci»  (v.  1000.  v.  1287).  10)  Tyrtaoi  Car- 
olina, in  oataleeta  Vcrgiliana.  12)  Strabonis  (XYU  p.  804)  et 
roly!)ii  (X71II  29,  4)  loci  emondantur.  13)  Tyrtael  carmina.  14) 
Polybins, 

Gdttingen. 

Lectionskatalog  8.  1855.   K.  F.  Hermann:  de  Philone  Larissaeo  dis- 

pntatio  altera.   Dmck  der  Dieteriohsehcn  Buchdr.   18  8.  4. 
Zur  akademischen  PreisTertheilung  4  Juni  1855.    Die  AnspHicTic  der 

Genfenwart  an  ihre  Jugend.    Kedo  von  K.  F.  Hermann.    23  S.  4. 
Zum  Prorectoratswecbscl  1  Septbr.  185fj.    F.  W.  Schneidewin:  pro- 

gyninasmata  in  Antbologiam  Graecam.    31  S.  4. 
Lectionskatalog  W.  1855—56.  K.  F.  Hermann:  schedlasma  de  Heslodi 

Operum  prooemio.    14  S.  4. 
Zum  "Winkelm rinnstapo  1855.    K.  F.  Uertnann:   über   den  Kunstsinn 

der  Römer  utkI  deren  Stolhin^  in  der  Geschichte  der  alten  Kunst. 

79  S,  8  [s.  Jahrb.  lHr>0  S.  391  ff.]. 
Doctordissertationen  1855.  W.  W.  Oeodwlnt  4e  potentfa«  Tetemm 

gentium  maritimae  epocbis  apud  Ensebium.  70  8.  8  [s.  Jahib.  1857 

S.  180  ff.].  —  C.  G.  Schmidt:  de  rebus  publicis  Milesiorum  inde 

ab  nrho  rondlta  nsqnc  ad  a.  406  a.  Chr.  quo  a  Persis  dirnta  c«tt. 

Ol  Ö.  8  [s.  Jahrb.  1857  S.  551  ff.]  —  H.  Ton  Stein:  de  plülosophia 

Cyrenaica.   86  S.  8.  ^ 
Zum  Andenken  an  K.  F.  Hermann  tmd  F.  W«  Schneidewin  im  Hamen 
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des  philologischen  Semioars:  H.Usener:  quaegtiones  Anaximenese, 

64  S.  8. 

Lectionakatalo^  B.  1866.   E.  ron  Lentseh:  eomm.  de  Yiolarii  ab  Ar- 

senio  compositi  codice  archet^po  part.  prima.    11  S.  4.* 
Zur  akademischen  IMflTerlheilaDg  4  Jvni  1856.  Fefl|rede  von  E.  Cur- 

tius.    28  S.  4. 

Leotionskatalog  W.  1856  —  57.    K.  von  Leutsch:  comm.  de  Violarii  • 

ab  Arsenio  compositi  codice  archetj|rpu  pai  t.  altera.    11  S.  4. 
Znm  Winkelmannitaga  1856,  F.  Wieseler:  PhaethoD,  eine  arefaaeo- 

logische  Abhandlung,    74  S.  4. 
DoctordissertatioTi  A.  Stoitz:  de  Opernm  et  Dierum  ITesiodi 

compositione  forma  pristina  et  intc  rpolationihtis.  Pars  prior.  81  5^.  8. 
LectioDskatalug  rt.  Ib57.    F,  Wieseler:  , emendationes  in  ftophoclia 

Antiffonam.   11  S.  4. 
Zajt  Akademischen  Prelsmtbeiliing  4  Jnni  1857.  Festrede  von  B.  Car- 

tius.      I  S.  4. 

Zum  Prorectoratswechscl  1  Septl>r.  1857.  F.  Wieseler:  excrcitationum 
criticarum  in  Clemeutis  Komaui  quae  fexuntur  liomilias  pars  I. 
28  8.  4. 

Lectionskatalog  W.  1857—58.    H.  Sauppe:  coniectnraa  Tnlllanae. 

12  S.  4. 

Znni  Winke Imannstage  1857.  P.  Wieseler:  Qöttiogische  Antiken« 
40  ö.  4. 

LecÜonakatalog  8.  1858.  H.  Sauppe:  eomm.  de  inscriptlone  panatbe- 
naica.   11  S.  4. 

Zor  akademischen  Preisyerthefluig  4  Jnni  1858.  Festrede  von  E.  Cnr* 

tius.    28  S.  4. 

Lectioiiskatalog  W,  1858 — 59.    H.  Sauppe:  quaestiones  Plautinae. 

13  S.  4. 

Grei  fs  w  al  d. 

Lectiort«^]  ntnlocr  g.  1855.  O.  F.  S  c h  ö  man  n :  recognitio  qnaestionis  de 
ßpartanis  Ilomoeis.  Druck  vnu  F.  W.  Knnike.  32  S.  4  [wieder- 
holt opnsc.  acad.  I  108  fl'.  h.  Jahrb.  1857  8.  541  ff.]. 

Zorn  Bectoratswechsel  15  Mai  1855.  O.  F.  Scbömann:  dies,  de  red- 
dendis  luagistimtunm  gestorum  rationibus  apud  Atlienicnses.  10  8.  4 
[wiederholt  opnsc.  acnd.  I  293  ff.  8.  Jahrb.  1857  H.  UM)]. 

Zum  Gebui'tstn}]:  des  König:«  15  Octbr.  1855.  G.  F.  Scliümannr  diss. 
de  vctcrum  criticorum  uutiä  ad  Hesiodi  Opera  et  Dies.  23  6.  4 
[wiederholt  opnse.  acad.  III  47  ff.]. 

Doetordisscrtation  1855.  C.  Kruse:  de  Aesehyli  Oedipodea.  Dnick 
von  F.  Struc]c  in  Stralsund.    72  S.  8  [h.  Jahrb'.  1855  S.  743  ff.]. 

Lectiouskatalog  W.  1855 — 56.  G.  F.  Schömaun:  diss.  de  cau.sa  Lop- 
tinca.  Druck  von  F.  W.  Kuniko.  10  S.  4  [wiederholt  opusc.  acad. 
I  237  ff.  8.  Jahrb.  1857  8.  754]. 

Desgl.  8.'  1856.  Q.  F.  BebSmann:  ammad?ersionaB  de  lonibns.  178. 4 
[wiederholt  Qpnec.  acad.  I  149  ff.]. 

Znm  RectorAtsweclisel  15  Mai  1856.  G.  F.  Rchomann:  prnlusio  do 
Romanonim  anno  saecularl  ad  Yerg,  ed.  IV.  15  S.  4  [wiederiiolt 
opusc,  acad.  I  öO  ff.]. 

Zum  400jlihri^en  Jubilaenm  der  Unir.  17—10  Oetbr.  1856.  Q.  F.  Sehö' 
,  ma  nn:  de  Apolline  oustode  Athenarum.  35  6.  4  [wiederholt  opusc. 
acfid.  I  ni8  ff.]. 

I*ectionskatHlo;j  W.  185t)~57.    G.  F.  Schömaun;  oratio  de  laudibus 

civitatis  Gryphiswaldensis.    17  S.  4. 
DeigL  8.  1857.  G.  F.  8ob8mann:  commentatio  V  ad  Cioeronis  librot 

de  natura  deorum.   13  8.  4  [wifederholt  opuscu  aoad.  III^  856  ff>]< 
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Zum  Geburtstag  des  Königs  15  Octbr.  1857.    G.  F.  Scliümann:  pro- 

Inflio  4e  reugionibiis  ezteris  apud  Athciileiiset.  18  8«  4  [wiederholt 

opnse.  acad.  III  428  £f.]. 
Lectionskfifnlog  W.  1857  —  58.    G.  F.  Schömannr  commcntatio  VI  ad 

Ciccronis  libroB  de  natiu»  deonuu.   13  S.  4  [wiederliolt  opiuc.  aoad, 

Iii  370  fi".]. 

flam  Winkelmannatage  1857.  A.  Hftokerinanii:  die  lAokoonsgruppe, 

archaeologischer  Vortrag    3S  8.  8. 
Doctordissertution  1S57.     A.  Hrieg-er:  de  fontibus  librorum  XXXIII  — 

XXXVI  natura iis  historiMc  Pliiiinuac,  quatcnus  ad  artem  piaaiicain 

pertinent.    70  S.  8  [s.  Jahrb.  1858  S.  481  ä^. 
Leotionakatalog  S.  1858.  M.  Hierts  t  Tindiciae  GeUianae.  27  8,  4. 
Zum  Geburtstag  des  Königs  15  Oetbr.  1858.    G.  F.  Sehomano:  pro-  ' 

lusio  de  Cratini  iunioriis  fragmcnto.    16  S.  4. 
LecUonskatalo^  W.  1858 — 50.  G.  F.  ScbÖmann:  narrntio  de  Cbristopb. 

Basilii  Bccceri  libris  II  de  antiqua  reUgione  Atheniensium.  15  S.  4* 

Halle. 

LiectioQskatalog  S.  1855.    ^I.  H.  E.  Meier:  de  cpistatis  Atheniensium 

commeutariolnm.    Druck  von  O.  Hendel.    8  Ö.  4. 
Desgl.  W.  1855—56.  M.  H.  E.  Meior:  de  aetate  Harpocration^  com* 

mentatinneula  altera.   7  8.  4. 
Desgl.  8.  1856.   G.  Bernhard/:  qnaestioniun de Harpoerationis aetat« 

auctarium.    17  S.  4. 
Desgl.  S.  1858.   Th.  Bergk:  comm.  de  Pboenicis  Colophonü  iambo. 

10  S.  4. 

Desgl.  W.  1858—59.  Th.  Bergk:  comm.  de  Flautinis  üsbvlis  emen- 
dandls.   18  8.  4. 

Heidelberg. 

Zur  Verkündigiuig  der  Preisauigaben  1855.  J.  Ob.  F.  Bahr:  de  litte- 
ranim  stadüs  a  Garolo  Magno  rerocatis  ao  sehola  Palatina  instan- 
rata.  Druck  ▼on  G.  Mohr.  83  S.  4. 

\  Jona. 

Znm  Prorcctoratswechsel  3  Febr.  1855.   K.  Göttlin^:  comm.  de  cmre 

albo  in  clipeis  vasorum  Graecorum.    Druck  yoq  Bran.    12  S.  4. 
Zur  Ankündigung  der  Antrittsrede  10  Febr.  1855.    K.  Nipperdcy: 

emendationes  Historiarnm  TacitL  Dnick  Ton  F.  Frommann.  15  S.  4 

[s.  Jahrb.  1855  S.  454  ff.]. 
Lcctiouskatalog  S.  1855.    K.  Göttling::  commentariolum  de  Aristotelis 

Foliticornm  loco  (II  3).   Druck  von  Bran.   6  S.  4  [s.  Jahrb.  1855 

S.  445  f.]. 

Znm  Proreetoratswecbsel  4  Ang.  18551  K*  OSttling:  comm.  de  Hera- 

tü  odarum  I  32.    10  S.  4  [s.  Jahrb.  1857  8.  504  f.] 
. liCctionskatalog  W.  1850 — 50.    K.  Oött1i«ng:  commciitiuioliim  de  anti- 

quissimo  Cypselidarum  epi^'ramniatc.    7  8.  4. 
Zum  Proreetoratswecbsel  2  Febr.  1850.    K.  Güttling:  comm.  de  ma- 

cbaera  Dclphica  quae  est  apud  Aristotcleio.    10  S.  4. 
Lecttonskatalog  8.  1856.   K.  Oöttling:  commetttariolum  de  HomtÜ 

odarum  I  30.   6  8.  4. 
Zur  Ankündigung  einer  Disputation  16  Juli  1850.  Stlckel:  de 

Dianac   Persieae   nunmnionto   Graechwyliano  comm.     Druck  von 

Schreiber  u.  S.    Iß  S.  4  [s.  Jahrb.  1857  S.  0  f.J. 
Zum  Proreetoratswecbsel  2  Aug.  1856.  K.  GSiiling:  com»,  da  dnohos 

A^  Gellü  locis»  q[itonim  alter  agü  de  Hemraiidnloram  popalo»  alter 
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de  Amata  Ycstalc,  qnae  nomina  reroeantnr  ftdOraecsm  ori^atio- 

nein.    Druck  vou  Bran.    10  S.  4. 
Lectionskatalog  W.  1Ö50 — 57.    K.  GöttUng:  animadverbiones  in  Aris- 

tophaitis  Equites.   6  S.  4  [s.  Jahrb.  1858  S.  564  f*]* 
Znm  Prorectoratowechsel  7  Febr.  1857.   K.  Gottling:  oomnu  de  sog- 

p-estu  oraturum  Athcniensian)  a  trigliitaviris  non  mutato.    10  S.  4. 
Zur  Ankündigung  der  Antrittsrede  25  Febr.  1857.    E.  F.  Apclt:  Par- 

mcnidis  et  Empedoclis  doctriua  de  mundi  structuxa.   JÜnick  von 

P.  Mauk«r  14  S.  gr.  8. 
.Lectionskatalog  S.  1857.  K.  OSttling:  oomnu  de  duobiu  CSallimaehl 

epigrammatis.   Druck  von  Bran.    9  S.  1.  ^ 
Zum  Prorcctoratswcchscl  I  Aug.  1857.    K.  GöttUng:  memoria  G*' 

]]achmanni  et  E.  Keinlioldi.    9  8.  4.  ' 
Doctordiüäertatioa  1857.    II.  J.  KirBchbaum:  quid  Tacitufl  senBerit 

de  rebus  pnbliais.   Dmek  toq  Schreiber  n.  8.   47  S.  gr.  8. 
liCCtionskatalog  W.  1857  —  58.    K.  Gottling:  coiMin,  de  loco  quodam 

Aristotclis  in  libro  prlmo  Politiconim  (p«  1253*  Bk.),   Drnok  Ton 

Biaii.    7  S.  4. 

Zum  Frorectorats Wechsel  6  Febr.  1858.    E.  Nippordej:  de  locis  qui- 

bnsdam  Horattt  fix  primo  satirarnm  comm.  prior.   19  S.  4. 
Lectionskatalog  S.  1858.   K«  Nipperdey:  de  loeis  qnibnsdam  Horatii 

cx  primo  satirarnm  comm.  altera.    21  S.  4. 
Zum  l'rorcrtnratswechsel  7  Aug.  1858.    K.  Gottling:  comm.  de  TOca-  ' 

bulo  ßrKyifOL^ljjvog  ab  Aristophane  ficto.    8  Ö.  4. 
Zur  Ankündigung  des  Jabilaeums  der  Univ.  15—17  Aug.  1858.  K.  Gott- 
ling; vita  lobannis  Stigelii  Thuringi  primi  et  per  aliqnod  tempua 

tinici  professoris  academiae  lenensis.    CA  S.  4. 
K.  Gottling:   orntio  saecularis   in  teniplo  rn,vJinni  ipsis  eacris  gae- 

cularibnr«   tertiis   nniverflitatis   lenensis   die  XVi  m*  Angaati  a. 

MDCttLVlU  habita.    24  S.  4. 
Lectionskatalog  W.  1858—59.  E.  GSttling:  eommentariolom  de  Te- 

neno  Stygis  .qnod  Aristoteles  lertuuiisisse  Alexandre.  6  S.  4. 

Kiel. 

Lectionskatalog  S.   1855.     G.  Curtius:   de  nomine  Horner!  comui. 

Draok  von  C.  F.  Möhr.   8  8.  4  [s.  Jahrb.  1855  8.  410  C]* 
Zum  Gebnrtstag  des  Königs  0  Octbr.  1855.    TT.  Tlatjen:  vom  Einflusi 

der  Philosophie  auf  die  Jurisprudenz,  besonders  von  der  Benutzimg 

der  vier  Arten  de«  Grnndes  oder  der  Ursächlichkeit.    HS.  4.  — 

Oratio  qua  in  sollemnibus  regis  .  .  nataliciis .  «  voia  publica  nonctt- 

pavit  G.  Curtins.    10  S.  4. 
Lectionskatalog  W.  1855^56.*-  O.  Cnrtins:  de  qulbusdam  Antigonae 

Sophocleao  locis.    8  S.  4. 
Desgl.  S.  1S56.    Ct.  Curtius:  qnaestioncs  etymologicae.    0  S.  4. 
Zum  Geburtstag  des  Königs  0  Octbr.  185().    K.  Müllenhoff:  über  die 

Weltkarte  und  Chorographie  des  Kaisei'S  .^uguatus.    55  S.  4.  — 

Oratio  qua  in  sollemnibns  regle.. nataliciis,. yota  publica  nuncapa- 

vit  G.  Fricke.    12  S.  4. 
Doctordisscrtation  1850.    A.  Vocgc:  de  originc  et  natura  eomm  qnae 

apud  vetercs  Komanos  per  aes  et  libram  ficbant.    50  S.  4. 
Lectionskatalog  W.  1850—57.    G.  Curtius:  coroUarium  commentatio- 

nis  de  nomine  Homcri  scriptae.   9  S.  4. 
Desgl.  8. 1857.  0.  Cnrtins:  de  anomafiae  oninsdam  Chraeeae  analogia. 

H  S.  4. 

Zum  Geburtstag  dps  Königs  6  Octbr.  1857.  A.  Michaelis:  diss.  do 
auctöribns  qnos  Uoratius  in  llbro  de  arte  poctica  sccutus  esse  vi- 
deatur.    35  S.  4.  —  Festredü  von  G.  Curtius.    12  S.  4.  • 
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10  S.  4. 
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64  S.  pr.  S.  ■  .  f 
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Druck  von  C.  11.  Scburicb.    M  S.  1. 
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ftoffmann,  G.  Linker:  spieilegium  criticum.   Druck  von  C.  Ge* 


Digitized  by  Google 


ausgcfi^obcnca  Gelegenlieitsschriften  philoIogiscUco  Inhalts.  885 
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Berichtigungen  im  Jahrgang  1858. 


S.    51  Z,  20  V.  o.  lies  comicmibus  statt  coinicibut 

S.  401  Z.  14  V.  0.  lies  'noch'  statt  'nach» 

S.  430  Z.  10  V,  o.  lies  'Armeebestaudoa'  statt  'Annciibestaudes' 

S.  435  Z.    7  V.  u.  lies  'mit  denen*  statt  'mit  der' 

S.  41M3  Z.  20  V.  0.  lies  'des  banskrit'  atatt  'das  Sanskrit' 

S.  503  Z.    3  V.  0.  lies  (34.)  statt  (33.) 

B.  «j31  Z.    7  V.  o.  lies  'Notizen  bei  Macrobius  aus' 

S.  801  Z.   ^  V.  u.  lies  'von'  statt  'vor». 
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Sach  -Register. 


accensi  51 

Adjectiva  anf  ftg  bei 

Iloraeros  807  f. 
aedes  502 

Ae^chylos  228  ff.  2Mff. 

IM  flf. 
Aetion  llfi 
'AyccGi'tiXri'Atrig  338 
Agesilaos  II  von  Sparta 

073  flf. 
Akropolis   von  Athen 

äl  tr.  ^ 

Alcumco  'AX%n>£(ov  192  f. 
Alterthümcr ,  rÖmiadio 
römlsch-germii- 

nische  578  flf. 
am  ante  Praep.  1S2 
«fiqpt  in  der  lüas  8ü5f. 
Antonios  Diogenes  III 
ccnäyetv  082  f. 
Apeilcs  Hü  f. 
Apoll odoros  der  Maler 

112  f. 
uQa  800 

Archaeologisches  81  (f. 

130  ff .  225  flf. 
Aristarchos  0  ff. 
Aristeides   der  Maler 

114  f. 
Aristonikos  3  f.  Iß  ff . 
Aristoph  ane.s2bU  ft\ 53 4  ff. 
Aristoteles  412  ff .  551 
OS  ast  IM 

Athen asta, tue,  chryselc- 
phuntine  desPlieidias 
iM  ff. 


Attis-Hymnos  383  f. 
Attius  192 

Augenärzte,  römische, 

und   deren  Stempel 

581  ff. 
büto  500  f. 
Burungum  570  f. 
Caesar  4M.  820  ff. 
Carmen  Bedeutung  201  ff. 
Cato  de  moribus  201 
Chariten  154  ff. 
et  und  //  341  ff. 
Cicero  m.  210.  444  ff. 

150  f. 
Ctytemeslra  105 
coclitcs  coculites  194 
coUactitius  347 
condicio   nicht  conditio 

354  ff. 
contio  nicht  concio  35ü 
comu  500 
corpus  501 

Culturpreselnchte,  grie- 

f  Chi  sehe  Iii!  ff. 
Curtius  Rul'us  282  ff. 
Dareios  Skythcnz  ugüß  1 
ff. 

Dareios  -Vase  130  ff. 
Demosthenes  310  ff.  450 

ff.  550  ff. 
dens  500  "  . 

DeutscfaeSprache.Lehn- 

wörter  747  ff. 
dicionis  nicht  ditionis^hti 
Didymos  2  f.  Off. 
Uhvos  31ü  ff.  . 


M  310  f. 
Erechtheion  Q8  f. 
Erotikcr,  griech.  153  ff. 
Eudoxia  401 
Eustathios  Makrembo-  • 

lites  m  ff.  aiia  ff. 
fetnur  fenänur  liüi 
Festus  204 
fetialis  348 
ßius  501 

flagrare  fragrare  191 

flextmtes  50 

forsam  forsitam  188 

yuQ  bei  Jlomeros  809  f. 

genetriM.  nicht  genitrix 
.358  ff. 

Germanisch  -  römische 
Alterthümcr  5ia  ff. 

llegclochos  537 

Heliodoros  101  ff. 

Herakleotische  Halbin- 
sel 324  ff. 

Her.atempel  bei  Argos 
100  f. 

Hcrodianos  3  f. 

Heroisches  Zeitalter  tH 
ff. 

Horaeroslff.  211  ff.  223 

ff.  444.  802  ff. 
Horatius  141  ff.  .  213. 

413  f.  410  ff  . 
Hypereide8lllff.3G0ff. 

411  f.  m 
idem  indem  Ifil 
iecur  500 
ignis  501 
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itex  502 

twi,  AdverbialendunplSft 
Inschriftliches  &2  ff.  200, 

äMff.  40a.üaiff.0ÖÜ 

f.  200 
iurigo  iurgo  182 
Juvenalis  lÜÜ 
iuoenis  501 

Kallisthenea  (Paeudo-) 

810  f. 
Katharsis  412  «.ff. 
Kleitagora  5oÖ  f. 
Korinthischer  Krieg  085 

fl. 

Koroneia,  SchlachtOOOff. 

Larcius  iW  Larlius 

Lateinische  Sprachge- 
schichte III  ff-  Ortho- 
graphie 339  ff. 

levir  500 

Licinianns  028  ff. 

Livius  51.  2ß4ff.  ^f. 
22^  äl2  ff .  43Ö  ff. 

Livins  Andronicus  211 

Longos  100  f. 

Lucretius  183 

Lukianos  420  ff. 

Lutudac  501 

Lykurgoa  g.  Leokr.  215 

Lysias  080 

I.ysippos  LH  f. 

MacrobiiiH  205  ff. 

Manilias  510  f. 

Matronencultus  581  ff. 

Mausoleion  108  ff. 

Mct.itlicsis  der-  Conso- 
nanton  im  Lateini- 
schen 189  f. 

Metrische  Inschriften  ßO 

ff. 

miUa  und  mülia  301 
mundicies  347 
Murcia  (Venus)  343  ff. 
Myron  99  f. 
Myrte  345 
Naevius  200  f. 
neglego  nicht  negligoWQ. 
nepos  500 

Nereidcnmonunient  von 

Xanthos  110  f. 
Nikanor  A 

Nikias  der  Maler  115 
Nikophancs  114 
Nominativ  Plur.  der  2n 
Deel,  auf  s  180 


nvgae  naugae  nogae  181  f. 
nuntiuB  nicht  nuncius^bli. 
odor  600 

Olympischer  Zeus  dos 

Pheidias  90  ff. 
Onorank ritos  725  ff. 
Orakel  808  ff. 
otium  nicht  ocium  357 
Ovidius  511  f. 
naoa  320  f. 
Parabasis  548  ff. 
Parrhasios  113  f. 
Parthenios  lüa  f. 
Parthenon  in  Athen  83 ff. 
Participium  bei  Homer 

802  ff. 
pairicius  (-tim)  3  IG 
perinde  quasi  809 
Petronius  09 
Pheidias  81  ff. 
Pbilostratos  381 
Pindaros  240  ff .  385  ff . 
PindrfrusThebanus  810f. 
Platon507ff.731  ff.829ff. 
Plautus  180  f.  182.  193. 

104.  512 
Plinius  d.U.  90.99.  liML 

m  112f.  115f.  343. 

481  ff.  580.  053  ff. 
Phitarchos  822  f. 
Polio  und  Pollio  301  f. 
tolybios  411  ff.  hl3  ff. 
Polykleitos  100  ff. 
Porciu»  nicht  Portius^^ 
Porphyrios  822  ff. 
pos  poffte  post  Praep,  183 
Praxiteles  104  ff. 
pnsiis  190  f. 
proinde  quasi  809 
Protogenes  1 10 
pnrign  pttrgo  182 
quaulratus  101  f. 
quiesco  zweisilbisf  09 
RöinischeGe8chiohtel2ß 

ff.  21i^ff.  409ff.  693 ff. 
Salix  mi 
Sallustius  18  ff. 
Satuinischc  Verse  00  ff. 

lilO  ff .  229  ff . 
Scholien   aur  Odyssee 

1  ff. 

€chol.  Bob.  Cic.  209  f. 
.  Senacherim  9.  8111 
Seneca  Rhetor  203 
Servius  zur  Aen.  344 


settus  nicht  secius  350 f. 
Skopas  102  f. 
Skytliien  321  ff. 
somntis  500 
soror  501 

Spartas  Hegemonie  u. 

Politik  704  ff. 
Strabo  324  f.  322  f.  32Ö 
sublimen  184  ff. 

sudor  500 

Sulpicius  nicht  Sulpitius 

348  f. 
avfißovXoi  QBl  ff. 
Tacitus  128. 129. 284  ff. 
iango  502 
tarpezila  100 
Teleutias  IÜ3  f. 
tener  503 

Terentius  182.  184 
Tertullianus  343 
Tcsserae  gladiatoriao 
Oüo  f. 

Thierschs  Doctorjubi- 

laeum  513  ff. 
Thukydides  052.  082  ff. 

093.  212.  IM  f.  . 
ii  und  ci  341  ff. 
Timokreon  200 
Timon  der  Misanthrop 

550  ff. 
Tmarus  Tmolus  105  f. 
togali  280  ff. 
tribiinicius  (-iius)  3 10  f. 
wnertis  500 
unus  502 

Varro  202.  343.  232  ff. 
Venus  502 

Vergilius  nicht  Virgilius 
300  f. 

VerpiHus  184  f. 

Vergleichende  Sprach- 
forschung 493  ff.  504ff. 

vilicus  und  villicus  302 

Vocaleinschaltung  im 
Lateinischen  llil  ff. 

vomo  500  ♦ 

Xenophon  213  ff.  020  f. 
029.  083.  ßSSff.  092, 
094  f.  09L21üf.211f. 

'Tn^Qitov  802 

z  =  <f  t  351 

Zetacisnius  341  ff. 

Zons,  olympischer,  des 
Pheidias  90  ff. 

Zcuxis  1 13. 
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